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पुरोवाक्‌ 


श्रीमते रामानुजाय नमः 

भारतीयसंस्कृतिप्रतीकेषु वेदेषु, अनल्पेषु इतिहासपुराणादिषु च अनेकदेवानां प्राधान्यं 
दरीदृश्यते । एकत्र ब्रह्मणः, अन्यत्र शिवस्य, अपरत्र इन्द्रस्य, पुनरन्यत्र श्रीमन्नारायणस्य च 
प्राधान्यं समालक्ष्यते । प्रधानं अधिदैवतं किम्‌ इति सुदटृढाध्यवसायशुन्याः सन्ति सन्तो महान्तः 
वेदपारगाः । परन्तु द्रमिडोपनिषत्‌' इति समाम्नाता चतुस्सहस्री तु युक्तियुक्ताभिः वाग्भिः 
“पुण्डरीकाक्षः नित्यसूुरिसनाथः श्रीमत्रारायणः एव सः नाथः अस्माकम्‌ इति दृढाध्यवसायेन 
प्रदर्शयति । नान्यः देवः समाश्रयणीयः ' इति उद्धोषयति च। पञ्चसहस्रवषभ्यः प्रागेव दक्षिणभारते 
श्रीमन्नारायणसेवाहेवाकाः भागवतोत्तमाः न्यवसन्‌ इति द्रमिडोपनिषत्प्रबन्धस्य अध्ययनेन 
ज्ञायते । "तिरुवाय्मोकि' इत्यस्य, शठकोपसूरेः श्रीमुखकमकात्‌ विनिस्सृता दिव्या वाक्‌ 
इत्यर्थः । षोडशसङ्न्याकासु आल्वारपङ्किषु मूर्धन्यभूतः अयं भागवतोत्तमः ' नम्माठ्वार्‌ इति 
नाम्रा प्रथितः वतते । | 

"भगवता श्रीमन्नारायणेन स्वनाभिकमले प्रथमं चतुर्मुखः ब्रह्मा उत्पादितः । तदनु तेन 

ब्रह्मणा रुद्रपुरंदरादयः विसृष्टाः । यः कृष्णरूपेण भुवि अवतीर्य पूतनास्तन्येन साकं तस्या 
प्राणानपि अचूचुरत्‌ तमद्धुतचरितं सेवध्वम्‌" इति उपदिशति जनान्‌ अयं . नम्भाठ्वार्‌ 
स्वकौयदिव्यप्रबन्धे तिरुवाय्मोक्ठि इति विश्रुते ग्रन्थे । “ 4, 

भगवतः श्रीमन्नारायणस्य दिव्यतुरसीमालाविलसत्कन्धरस्य उद्धतभूधरस्य संश्टेषं 
काङ्क्षमाणः, तस्मै जननीवाचा, स्रीवाचा च मयुर-शुक-पिक-हिमांशु- सागर-पवमानान्‌ 
दूत्यकर्मणि नियुज्य साह्यं कर्तु अश्रपर्णनयनः प्रार्थयति । तेन सह न्धसमाश्छेषः शठकोपसूरिः 
भगवन्तं ' बहु दिवसानन्तरं मया सह संश्िष्टोऽसि । विहाय मां कुत्रापि विहायसि मा गच्छ 
त्वमितः परः इति सदैन्यं याचते । 

'क्षोणीकोणशतांशस्य प्रदेशस्य राजानः भूत्वा कतिपयदिवसानन्तरं करतरूधृतकपालाः 
निशीथे भिक्षां याचमानाः अन्धकारे कृष्णशुनकेन संदष्टचरणाः भूत्वा महान्तं क्रैशमनुभवन्ति । 
अस्मिन्‌ क्षणे महीपालाः । ऊर्ध्वक्षणे ते एव याचकाः भूत्वा महीम्‌ अटन्ति । अतः श्रीमन्नारायणं 
निखिलजगदीश्वरं अनश्वरं सेवध्वम्‌" इति भक्तजनवृन्दं उपदिशति सहस्रगीतेः चतुर्थशतकस्य 
प्रथमदशकस्य प्रथमेन अनवद्येन पद्येन । 

शठकोपसुरिरिव अनेके आन्वारमहानुभवाः द्रमिडदेशेषु अवतीर्य वैष्णवघण्टापथं 
पादन्याससुलभम्‌ कण्ट ककलङ्करहितम्‌ अकुर्वन्‌ । 


अस्याः सहस्रगीतेः अनेकानि व्याख्यानानि सन्ति । अथापि भावार्थसुबोधिन्या संस्कृत 
हिन्दी टीकया विरहिता एव सा आसीत्‌. एताबत्कालम्‌। तामेतां न्यूनताम्‌ अपनेतुकामया 
भारतीय-उच्च-अध्ययनसंस्थया संप्रार्थिता, मेलुकोटे संस्कृत संशोधन संसत्‌ इमां सहस्रगीतिं 
काञ्चीनगरनिवासिभिः प्रतिवादिभयङ्करम्‌ अण्णङ्गराचार्यैः विरचितेन संस्कृतव्याख्यानेन तथा 
यदुगिरिनिवासिभिः अक्कारक्तानिसम्पत्कुमाराचार्यवर्यैः विरचितया हिन्दीटीकया च सह संमुद्रय जनोपकारं 
कृतवती । 

अस्यां सहस्रगीत्यां प्रथमशतकस्य प्रथमदशकेन भगवतः स्वरूपरूपादिगुणान्‌ मुनिवरः 
प्रस्तौति । द्वितीयदशके सर्वसङ्गपरित्यागपुर्वकं भगवन्तम्‌ आश्रयध्वम्‌ इत्युपदिशति । तृतीये 
दशके रामकृष्णाद्यवतारेषु निषादनायक - सुग्रीव-कुन्ना-मालाकारादिषु प्रदर्शितं सौभ्यगुणं 
विशिनष्टि । चतुथं दशके भगवतः विश्छेषदुःखेन उन्मत्त इव भूत्वा स्वस्य भगवता सह 
संश्छेषसुखं काङ्क्षते । पञ्चमे दशके शठकोपसुरिः नैच्यानुसन्धानं कुर्वन्‌ स्वसमीपम्‌ आगच्छन्तं 
भगवन्तमालोक्य कुत्रचित्‌ धावितुम्‌ ईहते; परन्तु भगवता निरुद्धः तस्य सं्ेषसुखम्‌ अनुभवति । 
षष्टे दशके भगवान्‌ केवलं -पत्र-पुष्प-फल-तोयेन स्वाराध्यः इति स्तौति । सप्तमे दशके 
भगवञ्चरणारविन्दमकरन्दास्वादनेन अमन्दम्‌ आनन्दम्‌ अनुभवति मुनिवरः । अष्टमे दशके 
भगवतः सर्व॑त्र प्रसृमरम्‌ आर्जवगुणं प्रस्तौति । नवमे दशके भगवतः सम्पूर्णगुणानुभवं शनैः 
शनैः मुनिवरः अनुभवति । अन्तिमे दशके भगवतः निरहैतुककृपाविशेषः वर्ण्यते । 

इमां सहस्रगीति मेलुकोटे संस्कृत संशोधन संसदा शिम्ास्थ भारतीयोत्नताध्ययनसंस्था 
साह्येन प्रकटितां संस्कृत-हिन्दी व्याख्याभ्यां विराजमानां सम्यक्‌ अधीत्य मानवाः स्वे 
श्रीशठकोपसुरेः श्रीमन्नारायणस्य च अनल्पकृपाकटाक्षलक्ष्याः भवन्तु इति प्रार्थये ।। 


मकर-पुष्य-कृष्ण एकादशी विनोद चन्द्र श्रीवास्तवः 


. शिम्ला निदेशकः 
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उपोद्धातः 
श्रीमते रामानुजाय नमः 
प्रपत्रननकुटस्थानां पराङ्कुशदिव्यसूरीणां (नम्माठ्न्वार्‌ - इति प्रथितानां › दिव्यमुखकमलात्‌ ` 
स्वानुभवपरीवाहरूपतया स्वयमेव निस्सृता इयं सहस्रगीतिः तिरुवाय्मोरोति प्रथिता 
गङ्गादिनदीनिरविशेषा काव्यवाहिनी यस्याम्‌ अवगाह्य नाथमुनिप्रभृतयः आनन्दसागरान्तर्निमग्राः 
अभूवन्‌ । श्रीमद्रामायणमग्रन्थरचनायाः पूर्वं यथा वल्मीकजन्मा भगवान्‌ महर्षिः वाल्मीकिः प्राचीनाग्रेषु 
दर्भषु निषण्णः “हसितं भाषितं चैव गतिर्या यञ्च चेष्टितं । तत्सर्वं धर्मवीर्येण यथावत्‌ संप्रपश्यति' । 
इत्याद्यक्तप्रकारेण यथा श्रीरामचन्द्रस्य हसितादिकं अपश्यत्‌ तथैव मुनिवरोऽयं ध्यानारूढः 
संसारदावानलदन्दह्यमानजनसुधासंदोहदैः पद्यैः मनोहारिभिः भगवतः कल्याणगुणगणान्‌ अगायत्‌ । 
अयं मुनिवरः अम्लानतुलकसीमालासमलङ्कृतदिव्यमङ्गलविग्रहं वक्षस्स्थलोपनिषण्ण- 
लक्ष्मीसमन्वितं शङ्कचक्रादिसुशोभितं भगवन्तं श्रीमन्नारायणं दिव्यतित्रिणीवृक्षस्य अधस्तात्‌ 
छायायाम्‌ उपविश्य परोक्षचक्षुषा विलोक्य तदीय स्वरूपरूपगुणविभवादीन्‌ अन्वभवत्‌ । ` 
श्रीमति पाण्ड्यदेशे उत्तङ्गगिरिशङ्गलतामहीरुहविहङ्ममञ्जुलारावाभिरामे वहति शुभ्रनला 
ताम्रपणीं नाम नदी । 
"कलौ खल भविष्यन्ति नारायणपरायणाः । 
क्रचित्कचिन्महाभाग द्रमिडेषु च भूरिशः ।। 
ताम्रपणीं नदी यत्र कृतमाला पयस्स्विनी । 
कावेरी च महाभागा प्रतीची च महानदी ' ।। 
इति हि पुराणवचनम्‌ । ताप्रपणीनद्याः समीपे कुरुकापुरी नाम सर्वसम्पत्समृद्धा नगरी विलसति । 
तां नगरीम्‌ अधिवसन्ति नारायणैकदैवताः भागवतोत्तमाः "कारि'नाम्ना विश्रुताः । तद्धर्मपली 
"उडेयनङ्गेयार्‌' इति नाम्रा विश्रुता पतित्रतोत्तमा । तिरुक्रुरुङकडि नाम्रा प्रसिद्धदिव्यदेशे विराजमानस्य 
अथिजनमन्दारस्य श्रीमन्नारायणस्य अनुग्रहबलेन सत्ुत्रसन्तानानुग्रहं संप्रापतुः तौ दम्पती । 
अर्चकसकाशात्‌ तीर्थप्रसादं भक्तया स्वीकृत्य स्वनगरी आजग्मतुः । अन्तर्वली च सा महाभागा 
कारिसहधर्मिणी, श्रीमति वृषभमासे शुभविशाखानक्षत्रे दिव्यशिशोः तेजःपुञ्जविग्रहस्य कुरुकेशः 
इति प्रतीतस्य जन्म प्रायच्छत्‌ । सामान्यस्तनंधयः इव जातमात्रः एव अयं शिशुः न रुरोद ! अन्तरङ्ग 
भगवन्तं नारायणं ध्यायन्‌ न जहास ! न स्तन्यपाने आशां प्राचीकशत्‌ । 
लोकविलक्षणं शिशुम्‌ अवलोक्य मातरपितरौ नितान्तं चिन्तार्णवे निमग्नौ भीतिदन्तुरितस्वान्तौ 
इतिकर्तव्यतामूढौ द्रादशदिनपर्यन्तं निरीक्ष्य आदिदेवः एव नौ आधिपरिहारकः इति निश्चीय शिशुं 
तं दोक्िकायां शयानं कुशेशयोपमितशरीरं, प्रच्छाद्य वसः देवाल्यसमीपस्थस्य प्रागेव विश्वक्सेनाधिष्ठितस्य 
श्रीमतः तिन्त्रणीवृक्षस्य अधस्तात्‌ छायायां अधिशाय्य प्रतिनिववृताते । 


जननीजठरे एव शयानं शिशुसामान्यमावृत्य अहङ्कारममकारजनकः भयानकः 
शठो नाम वायुः तमेतं शिशुं नातिचक्राम । येन हुंकारमात्रेणैव शठं वायुं दूरम्‌ अपसारितवान्‌ 
तेनैव कारणेन अयं कारिसूनुः शठारिः, शठरिपुः इति नाम्रा भुवने प्रख्यातः अभवत्‌ । 

शोडशवषं पर्यन्तम्‌ अवनधूतनाह्यप्रपञ्चज्ञानस्य निमीलितलोचनयुगकस्य 
ध्यानावस्थितमानसस्य शटारेः, भगवतो नारायणस्य दिव्याज्ञया विश्वक्सेनः समागम्य रहसि 
जातकर्मादिसंस्कारम्‌ आततान । तदनु ध्यानासक्तः करकमलाञ्चितव्याख्यामुद्रासुशोभितः मनसि 
भगवन्तं नारायणं साक्षात्कृतवान्‌ अयं कारिसूनुः । 

मधुरकविरिति प्रतीतः द्विजोत्तमः उत्तरभारते दिव्यक्षेत्रपुण्यतीर्थवनविचारमनुविचरन्‌ 
अयोध्यानगरीम्‌ अधिगच्छन्‌ निशीथे दक्षिणदिशातः प्रसृमरं तेजोराशिमवलोक्य तं जिज्ञासमानः 
अतित्वरयोपेतः तस्मिन्नेव ज्योतिषि संघटितलोचनः शठारेः समीपम्‌ आससाद । शिशोः तनौ 
चैतन्यम्‌ अस्ति वा न वा इति चिन्तापरिक्रान्तः त्धिज्ञासुः एकं शिलाखण्डं शिशोः समीपे 
महति प्रस्तरे विचिक्षेप । तदा सञ्जातेन महता घोषेण चक्षुषी उन्मील्य शठरिपुः मधुरकवि 
कृपाद्रया टछ्या अपश्यत्‌ । सन्तोषपारावारनिमग्रः मधुरकविः कतिपयप्रश्रान्‌ आपृच्छ्य दत्तेनोत्तरेण 
सन्तुष्टः तञ्चरणारविन्दयोः निपत्य आत्मानं किङ्कररूपेण स्वीकर्तुं ययाचे । 

तथेति तस्य वचनमुररीकृत्य मधुरकवये तत््वहितपुरुषार्थान्‌ उपदिदेश सोऽयं मुनिवरः । 
तदा तदा दिव्यदेशाधिनायकाः श्रीरङ्गनाथ - श्रीवेङ्कटाद्रीश श्रीहस्तिगिरीशप्रभृतयः शठकोपसूरये 
आत्मशरीरम्‌ तुलसीमालाशङ्कचक्रादिभिः अलद्कृत्य दर्शनं प्रदाय आत्मनः स्तुतिं तन्मुखेन कादिक्षेतवन्तः। 
ऋग्यजुस्सामाथर्वणसारभूताः चत्वारः प्रबन्धाः 'द्राविडाघ्नायाः' इति प्रसिद्धाः शठकोपसूरेः मुखकमठात्‌ 
विनिस्सृताः । ९. तिरुविरुत्तम्‌ २. तिरुवाशिरियं २३. पेरियतिरुवन्दादि ४. तिर्वायोकि इति 
हि ते प्रबन्धाः । इतरैः अल्छ्वारमहाशयैः गीतानि पद्यानि शठकोपसुरिगीतपद्यैः सह . मिखित्वा 
चतुस्सहस्री इत्याख्यया समाख्यायन्ते । तामेतां चतुस्सहस्रं श्रोनाथमुनयः शठकोपसूरेः सन्निधानात्‌ 
योगदशायाम्‌ अवबधारितवन्तः । सुधारसस्यन्दिभिः गाथाभिः युक्ता इयं तिरुबाय्मोल्िः 
यामुनार्यरामानुजार्यप्रभृतिभिः स्वकोयग्रन्थेषु चारुतरं विवृता । 

अम्लानवबकृलमाल्या समलङ्कृतः इति, अयं शठकोपसुरिः 'वकुल्भूषणः' 
'वकुलकाभरणः' इत्यभिधानेनापि विश्रुतः । सेयं तिरुवाय्मोक्िः उपनिषत्सदक्षा इति 
'द्रमिडोपनिषत्‌' इति प्रसिद्धि प्राप । अत एव वेदान्ताचार्यः - 

“यत्तत्कृत्यं श्रुतीनां मुनिगणविहितैः सेतिहासैः पुराणैः तत्रासौ सत्वसीघ्नः शठमथनमुनेः 
संहिता सार्वभौमी ' ।। इति द्रमिडोपनिषत्तात्पर्यरल्रावल्यां अस्य प्रबन्धस्य विषये अस्तौषीत्‌ । 
श्रुतयः, इतिहासपुराणादीनि मानवानां यमर्थं उद्रोधयन्ति तमर्थं अनायासेन अङ्किष्टमागेण उपदिशति 
मुनिवरस्य शठरिपोः द्रमिडोपनिषदियम्‌ इति तदर्थः । 


मुनिबरस्यास्य कालः कलियुगस्य आविर्भावानन्तरं पञ्चत्रिशत्‌ वर्षेभ्यः अनन्तरमिति 

गुरुपरम्पराप्रभावमनुभावयतां प्राचामाचार्याणां अभिप्रायः । 
अस्यां सहस्रगीत्यां दश शतंकाः वर्तन्ते । एकैकस्मिन्‌ अपि शतके दश दशकाः विद्यन्ते । 

प्रतिदशकं एकादश पद्यानि सन्ति । परन्तु द्वितीयशतके सप्तमदशके १३ पद्यानि सन्ति । आहत्य 
अस्यां सहस्रगीत्यां ११०२ पद्यानि अनवद्यानि विलसन्ति । इयं द्रमिडोपनिषत्‌ श्रीवैष्णवदेवालयेषु 
गीयते । अस्याम्‌ उपनिषदि विद्यमानानां पद्यानाम्‌ अर्थं सम्यक्‌ विज्ञाय ये भगवन्मन्दिरेषु गायन्ति 
ते इह लोके सकठभाग्यभाजो भुत्वा अन्ते श्रीवैकुण्ठसाग्राज्यसार्वभौमाः भवन्ति इति स्वयमेव 
मुनिवरोऽयं चतुर्थशतके तृतीयदशकस्य अन्तिमपद्ये उद्धोषयति । अस्याः सहसखरगीतेः प्रतिंदशके ` 
विद्यमानानां पद्यानां सारं सङ्गृह्य वेदान्ताचा्याः, "द्रमिडोपनिषत्तात्पर्यरल्रावततीं ' इति संस्कृतश्छोकनिबद्ध 
ग्रन्थं विरचयामासुः । एवं वादिकेसरी सुन्दरजामातृमुनिवराः दशकानां सारबोधिनीं 
द्रमिडोपनिषत्सङ्तिरिति ग्रन्थं ग्रध्राति स्म या किर अस्मिन्‌ प्रबन्धे सम्मद्रिता दरीदृश्यते । श्रीमतः 
नारायणस्य परात्परत्ववर्णनं प्रथमशतकस्थेन प्रथमदशकेन क्रियते। यः निरतिशयकल्याणगुणाकरः 
यः अज्ञानगन्धशून्यः, यः भक्तेः ज्ञानस्य च प्रदाता, नित्यसूरीणामपि यः नाथः, तस्य भगवतः 
दिव्यपादारविन्दं प्रणम अयि मे मनः इति स्वान्तरङ्ग प्रार्थयति शारिः मुनिवरः प्रप्रथमम्‌ “उयर्वर' इति . 
पद्येन । द्वितीयदशके संसारमहासागरान्तनिमग्रान्‌ जनान्‌ विलोक्य "विद्युच्च विषयसुखं परित्यज्य 
ज्ञानानन्दस्वरूपिणं भगवन्तं निषेवध्वम्‌' इत्युपदिशति । “एकः स्वादु न भुञ्जीत भुञ्जीत बहुभिस्सह' 
इति ्छोकार्थं मनसि अनुसन्धधानः मुनिवरः भगवहुणाः भक्तगणैः मिलित्वा अनुभूयन्ते चेत्‌ 
अमन्दानन्दसन्दोहः भविष्यति इति आकलय्य गोष्ठ्यां भगवन्तं लक्ष्मीपति भजध्वम्‌' इत्युपदिशति । 

सः भगवान्‌ चिदचित्पदार्थंभ्यः विभिन्नः, अतीन्धियज्ञानग्राह्यः ज्ञानानन्दस्वरूपः ` 
समाभ्यधिकरहितः पृथिव्यादिपञ्चभूतानां तदारब्धसमस्तवस्तु- जातस्य च स्रष्टा, नियन्ता, 
संहारकः, सर्वव्यापी, इति शङ्काकक्ङ्करहिताभिः उक्तिभिः उद्धोषयति । प्रथमशतकस्य 
प्रथमदशकस्य नवमगाथया निरीश्वरवादं खण्डयित्वा ईश्वरसद्धावं संस्थापयति । अस्याः 
सहस्रगीतेः प्रथम-द्वितीय-तृतीय-शतकेषु द्रयमन्त्रस्य उत्तराधार्थः, चतुर्थ-पञ्चम-षष्ठशतकेषु 
पूर्वाधार्थः प्रतिपाद्यते इत्याचार्याणाम्‌ अभिप्रायः । 

“प्राप्यस्य ब्रह्मणो रूपं प्रापुश्च प्रत्यगात्मनः । 
प्राघ्युपायं फल प्रापेः तथा प्राप्िविरोधि च' ।। 

इत्युक्तप्रकारेण अर्थपञ्चकमपि प्रपञ्यते अस्यां सहस्रगीत्याम्‌ । ' नठिनीदकगतजलमतितरलं 
तद्ञ्जीवितमतिशयचपे्तम्‌' इति शछोकार्थम्‌ ज्ञापयतीव मुनिवरोऽयं प्रथमशतकः-द्वितीयदशकस्य 
द्वितीयेन पद्येन । आत्मानुभवरूपकेवल्यमोक्षापेक्षया परमभोग्यभगवच्वरणानुभवः एव गरीयान्‌ । 
अतः भगवदनुभवैकप्रवणाः भवन्तु भवन्तः इत्युपदिशति मुनिवरोऽयं तत्रैव पञ्चमेन पद्येन । ` 


अथ चतुर्थ दशके परमात्मनः विश्छेषदुःखम्‌ असहमानः श्रीशठकोपसूरिः आत्मानं बधं मन्यमानः 
भगवतः दिव्यमङ्गलविग्रहस्य संश्छेषं काङ्क्षमाणः बलाकां, शुकं, पिकं, जलधरं च दयां 
स्वस्मिन्‌ प्रदर्श्य स्वस्य भगवतः च मध्ये दूतकार्यं कतुं प्रार्थयते । 

भगवतः विश्छेषदुःखेन अत्यन्तं खेदमनुभवन्‌ मुनिवरोऽ सौ पथि नयनगोचरतामागतान्‌ 
मृगपक्षिणः प्रति किं युयमपि अहमिव तस्य मिथ्यावादिनः शेषशायिंनः विप्रलम्भकस्य वचनमाकर्ण्य 
 विरहवेदनाम्‌ अनुभवन्तः शरीरे कार्श्य, शरीरे पाण्डुताम्‌ बहथ इति अनुयुङ्के' । एवमेव सहस्रगीतिरियं 
एकैकस्मित्रपि पद्ये सुन्दरालङ्कृति भावं च प्रदर्शयन्ती पाठकान्‌ अमन्दानन्दक्षीरसागरनिमग्रान्‌ 
करोति इति निश्चप्रचम्‌ । 

"तिरुवाय्मोकरि ग्रन्थे विद्यमानानां रसपरिपाकाना द्रमिडभाषानभिज्ञानामपि सुखावबोधार्थ 
सुन्दरमृदुमधुरपदगुम्भितया टीकया गौर्वाणवाण्याम्‌ तत्र भवद्धिः नानाशास्रविशारदैः 
 उभयवेदान्तप्रवर्तकैः अण्णङ्करार्यमहाशयैः अनुदिता 'सहस्रगीतिः' इति नाम्रा विद्योतते । 
एतैः महानुभावैः अपूर्वाणि अप्रकटितताकपत्रपुस्तकानि प्रकटीकृतानि । अनेकानि प्राचाम्‌ 

आचार्याणाम्‌ स्तोत्राणि, प्रबन्धादीनि स्ककीये मुद्रणालये मुद्रितानि प्रकाशं नीतानि । वेदिक- 
मनोहरादिमासिकपुस्तकानां प्रकाशकाः एते काश्यां श्रीवेदवेदान्त-वैजयन्ती ' पाठशाराध्यक्षपदवीं 
समलञ्चक्रुः । एतैः महाशयैः विलिखितया व्याख्यया च समलङ्कृतः वतते अयं ग्रन्थः । 
इयं सहस्रगीतिः श्रीमद्धिः उ.वे.अक्छारक्नि सम्पत्कुमाराचार्यवर्यैः यदुशैरवासिभिः 
विपशितामपश्चिमैः विरचितया सर्वजनावगाहनप्रगल्भया अतिकलितया हिन्दी भाषाटीकया समलङ्कृता 
च विद्योतते । एते पण्डिततह्छजाः श्रीमतां प्रतिवादिभयङ्करम्‌ अण्णङ्गरा्यवयाणां जामातृवर्याः आसन्‌ । 
आत्मानं श्रीहरेः कल्किनः अवतारं मन्यमानैः यदुशैकनित्यवासरसिकैः श्रीमद्भिः 
कल्कि नरसिहाचार्यवर्यैः प्रणीता संस्कृतश्छोकमयी “सहस्रगाथारलावल्ी' च आभ्यां टीकाभ्यां 
सह संयोजिता चकास्ति । अनया संस्कृत संशोधन संसदा प्रकटिताम्‌ इमां सहस्रगीतिमधीत्य 
सवं शठकोपसूरिणः भगवतो लक्ष्मीवह्ठभस्य च अनुग्रहपात्रताम्‌ आप्रुवन्तु इति आशास्महे । 
एतादृशमहत्कार्य कर्तुं साह्यं कृतवत्याः शिम्लानगरस्थायाः भारतीय उत्नताध्ययनसंस्थायाः 
(ताथा [036० ^व४४1०९0 अपत्‌+, अ्ा012)नमोवाकं आचद्षमहे। विशेषतः सकरगुणगणपरिपुणेभ्यः 
विद्रञ्जनपक्षपातिभ्यः विनोद चन्द्र श्रीवास्तवमहोदयेभ्यः एतादृशसाह्यस्य कृते कार्तज्यम्‌ आविष्कुर्मः। 
अस्मिन्‌ ज्ञानसत्रे उपकृतवब््यः संस्कृतसंशोधनसंसदः सर्वभ्योऽपि कार्यकतृभ्यः हार्दानि अभिनन्दनानि । 


मकर-पुष्य-कृष्ण एकादशी | इति 
यादवाद्विः ५ संपादकाः 
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मनःशब्देन अन्तरङ्गाणां व्यपदेशः 

कैङ्कर्यमेव परमः पुरुषार्थः ` 

भगवान के महोपकार का स्मरण 


29-480 
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335 


भगवहुणों को महिमा सीमातीत है 

भगवान ने भक्तिरूप ज्ञान दिया 

भगवान का परमौदार्यं 

भगवान दिव्यमंगलविग्रहविशिष्ट है 

भगवान स्वयं दुःखमुक्त होते है 

मन शब्द से अंतरंगों का व्यवहार 

भगवत्कैकर्य ही परमपुरुषार्थ है 
चेतनाचेतनविसजातीयता अभिमता 
एकेद्धियग्राह्यत्वरूपसाम्यमपि न इत्युदेशः 
साम्याभावेन अनवद्यत्ववैलक्षण्यसिद्धिः 
ईश्वरस्वरूपस्य अपरिच्छिन्नत्वात्‌ नान्तःकरणग्राह्यत्वम्‌ 
आत्मस्वरूपविसजातीयत्वे दृष्टान्तः 
वेधमम्य॑ृष्टान्ताभाववत्त्वप्रतिपादनम्‌ 

चिदचिद्वैलक्षण्य अर्थं ही उद्ष्ट है 

भगवान का चिदचितों के साथ साम्य का अभाव 
भगवान अन्तःकरण के विषय नहीं 

भगवान समाधिकरहित है 

वैधर्म्यदृष्टांत का भी अभाव 

भगवतः अपरिच्छिन्नविभूतिकत्वं चिदचिच्छरीरकत्वं च 
इन्धियाग्राह्यः देशकालपरिच्छेदरहितः च ईश्वरः 
भगवान सर्ववस्त्वाश्रय ओर सर्वशरीरी ह 

भगवान सर्वव्यापी परं तु दोषद्र है 
शरीरनिदेशपरशब्दानां शरीरिपर्यन्तत्वं उरिष्टम्‌ 
सर्वपदार्थप्रतिपादने अतिविलक्षणा रीतिरित्युक्तिः 
जगत ओर भगवान के बीच शरीरात्मभावसंबंध है 
इस गाथा मे समस्तपदार्थो का उछेख अपूर्वप्रकार से हुआ है 


गाथावतरणं इतरदेवताराधनमपि भगवदाराधनमेवेति वक्तुमित्युक्तिः 


अपेक्षितफलप्रदातृत्वं परमपुरुषस्यैवेति प्रतिपादनम्‌ 
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परमपुरुषानुप्रवेशकृतं इतरदेवतानां फलप्रदातृत्वं इति कथनम्‌ 
सङ्कल्पविशेषविशिष्टा व्याप्तिरत्र उक्ता 
चरणसमाश्रयणवाक्प्रयोगः श्रीवैष्णवव्यपदेशः 

इतरदेवतानां स्वयं फलप्रदातृत्वासामथ्यं दृष्टान्तः 

अन्य देवों की पूजा से भगवान ही पूनित होते हँ 

सब की स्थिति अर्थात्‌ फल देने कौ शक्ति भगवदधीन है 
अन्य देवों की पृजा का फट भगवान के विशेष अनुग्रह के कारण मिलता है 
देवों के अन्तर्यामी भगवान विशेष संकल्प पूर्वक उन के द्वारा फल देते हैँ 
चरणसमाश्रयण पदप्रयोग वैष्णवों कौ परिभाषा है 

अन्य देवों के फलठ देने मे असमर्थं होने मे दृष्टांत 
सर्वव्यापारतादधीन्यं कथ्यते इति निरूपणम्‌ 

निवृत्तिरपि भगवत्सङ्कल्पाधीना एव 

सततमेकविधस्वभाव इत्यस्य सामञ्जस्यम्‌ 

भगवान्‌ प्रमाणसिद्धः 

श्रीशठकोपमुनीन्दरसूक्तिवैखरी 

सब व्यापार भगवदधीन है 

सतत - एकविधस्वभाव - कहने का सामंजस्य 

भगवान प्रमाणसिद्ध है 

श्रीसहस्रगीति कौ देन 

जगदीश्वरयोः सामानाधिकरण्यं शरीरशरीरिभावनिबन्धनम्‌ 
हृढशब्दान्वयः 

चिदचिच्च परमपुरुषस्य शरीरम्‌ 

वेदाः प्रमाणम्‌ 

संहर्तापीश्चरः 

जगत्‌ ~ परमात्म संबंध शरीरं - जीवे संबंध जैसे है 

दृढ विशेषण का तात्पर्यं 

सब पदार्थ के भगवान शरीरी ह 

वेद ही प्रमाण है 
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संहारक भी ईश्वर है 

स्रष्टा संहता चापौश्वरः 

मृलग्रकृतेस्सेश्चर एव त्रिविधकारणभूतः 
शङ्करान्तर्यामी भगवानेव संहर्ता 
चतुर्मुखान्तर्यामी भगवानेव सृष्टिकर्ता 
सृुजक ओर संहारक भी भग्वान है 
मूलप्रकृति के भगवान हः त्रिविधकारण हैँ 
सर्वसंहारक भगवान रहै 

सर्वसंहारक होने के प्रमाण 

ब्रह्माजी के भी अन्तर्यामी हँ 
सर्वशुन्यतावादनिरसनाभ्युपपत्तिः 
निरसनप्रकारः 

निरसनविधौ अस्तिनास्तिवचसोः पर्यायवाचित्वकथनम्‌ 
पर्यायवाचित्वनिरूपणप्रकारोदाहरणम्‌ - १ 
पर्यायवाचित्वनिरूपणप्रकारोदाहरणम्‌ - २ 
प्रकृते उपपत्तिः 

 श्रीभाष्यविवरणं अनया गाथयानुप्राणितम्‌ 
सर्वशुन्यतावादखंडन 

खंडनप्रकार 

अस्ति-नास्ति वचनो को पर्यायवाचिता 
प्यायवाचिता का दृष्ंत - १ 
पर्यायवाचिता का दृष्टांत - २ 

प्रकृत मे योग 

श्रीभाष्य को इस गाथा से प्रेरणा मिली है 
परिसमाप्यव्याप्तित्वकथनम्‌ 
परसमाप्यव्याप्तौ प्रमाणानि 
परिसमाप्यव्याप्तौ जातिदृष्टन्तः 
 भगवत्स्वरूप परिपूर्णतया व्याप्त है 
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परिपृण व्याप्ति का विवरण 

परिपूर्णं व्याप्ति का प्रमाण श्रुति है 

ब्रह्मसूत्र का प्रमाण 

फलट्श्रुत्युपपत्तिः 

भूतगुणानामपि परमपुरुषायत्तत्वम्‌ 
सहस्रगाथाप्रस्तावस्य भगवहुणानन्त्यं कारणम्‌ 
फलश्रुति का ओचित्य 

नामांकनं का ओचित्य 

ग्रन्थकार कौ परिकल्पना 

दवितीयदशकम्‌ 

परोपदेशप्रवृत्तिः न स्वानुभवविरक्तया 
परोपदशः स्वानुभवपरिपाक एव 

उपदेशेन उपदेश्यजनविनयनमुदिष्टम्‌ 
साधारणजनोञ्जीवनाय शास्रमर्यादातिलङ्गनम्‌ 
मुनिवरः कृपायां भगवन्तमधिशेते 

इस दशकं के उपदेश्यार्थं 

शास्रमर्यादा के उहटंघन के बारे मे आक्षेप 
साधारणो को भी साथ ठेकर भगवदनुभव करने को इच्छा कारण है 
असीम कृपा ही शाख्रमर्यादा तोडने का कारण 
आलवार भगवान से भी अधिक कारुणिक हैँ 
हेयविषयपरित्यागः मुख्यः 

त्यागमात्रं परमप्रयोजनम्‌ 

द्राविडवाग्वेखरी 

मोक्षनिर्वाहकः परो देवः 

स्वात्मनः तदीयताप्रतिपत्तिरेव परमोपायः 
उपदेश के लक्ष्य समस्त मानव हँ 
विषयसंगत्याग ही मुख्य है 

द्राविडवाणी कौ विशेषता 
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आत्मवस्तु को भगवदीय मानना चाहिए 
आत्मनः श्रेयःसम्पादनं उपदिश्यते 
आत्मवस्तु के कल्याण के लिए ही उपदेश है 
अहङ्कारममकारौ त्याज्यौ 

अहंकार ओर ममकार त्याज्य है 

सदसतौ चेतनाचेतनौ तद्विलक्षणः परमात्मा 
कामीव परिष्वजस्वेत्युक्तिः 

चित्‌ ओर अचित्‌ ही सत्‌ ओर असत्‌ है उन से विलक्षण परमात्मा 
कामी के जैसे गले लग जाओ 
कैबल्यमोक्षोऽपि अनादरणीयः 

कैवल्य मोक्ष भी त्याज्य है 

परात्परस्य समरूपस्रेहस्वभाववत्वम्‌ 
भगवान्‌ सौशील्येन परत्वेन च विशिष्टः 
भगवान्‌ संसारिषु अधिकं सक्तः 

भगवान हमेशा भक्तों से मिलने उत्सुक हैँ 
भगवान अत्यन्त सौशील्यविशिष्ट है 
भगवान संसारियों के अधिक चाहते हँ 
अतिक्षद्राणामपि भगवान्‌ सन्निहितः 
सम्बन्धपरिज्ञाने सङ्गः इत्यत्रोदाहरणम्‌ - १ 
सम्बन्धपरिन्ञाने सङ्गः इत्यत्रोदाहरणम्‌ - २ 
अस्मिन्विषये श्रीभाष्यश्रीसूक्तिः 

अतिक्षुद्रं को भी भगवान सन्निहित हैँ 
संबंध ज्ञान से संग - उदाहरण - १ 

संबंध ज्ञान से संग - उदाहरण - २ 

दस विषय में श्रीभाष्यश्रीसूक्ति 
करणत्रितयमुपकरणम्‌ 

करणत्रितयं भगवति प्रवर्तय इत्युक्तिः 
त्रिकरण ही उपकरण हँ 
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त्रिकरण से भगवान को सेवा 

भगवत्सेवनं उपक्रमे एव प्रतिबन्धनिवर्तकम्‌ 
सर्वविधविरोधनिवृत्तिभ॑वतीत्युक्तिः 

मृत्युः हेयशरीरनाशः 

भगवद्धजन के आरंभ से विरोधिनाश 

हेय शरीर की निवृत्ति ही मृत्युहै 
श्रीमदष्टाक्षरमहामन्त्रविवक्षात्र उदिष्टा 

आत्मानः असंख्याकाः कल्याणगुणशालिनश्च 
अनन्तकल्याणगुणकः भगवान्‌ 
अष्टाक्षरमहामन्त्रार्थगर्भितेयं गाथेत्यत्र इतिहासानुसन्धानम्‌ 
चरणौ आश्रितरक्षणो ददौ इत्युक्तिः 

इस गाथा मे श्रीमदष्टाक्षरमहामन्त्र के अर्थं का संकेत है 
आत्मा असंख्य ओर गुणवाले है 

भगवान अनंतकल्याणगुणगणयुक्त हँ 

इस मं श्रीपदष्टाक्षरमन्त्रार्थ का संकेत है ~ इस पर इतिहास का उषेख 
इदं दशकं भगवन्तं विमृश्य गीतम्‌ 
द्रमिडोपनिषत्संगतौ-एतदशकसारार्थसंग्राहकश्छोकः 

यह दशक भगवान का विवेचनात्मक है 

तृतीय दशकम्‌ 

भगवान्‌ सुखेन भजनीयः इत्युक्तिः 

भगवति परत्वं सौठभ्यं च 

भगवति परत्वात्‌ सौलभ्यं विशिष्यते 
सोलभ्यप्रकाशकमिदं दशकम्‌ 

भगवान भक्तों के अत्यन्त सुलभ हँ 

भगवान का परत्व ओर सौकभ्य 

भगवान मे परत्व से सौरभ्य अधिक है 

भगवान को अधिक सौभ्यविशिष्ट मानने मे दिव्यप्रबन्धों का योगदान 
प्रथमगाथावतारिका 
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पहली गाथा कौ अवतारिका 

भक्तानां सुखभः इत्यस्य विवरणम्‌ ` 
भक्तिक्रोतो जनार्दनः 

अभक्तानां दुरासदः इत्युक्तिः 
भक्तसुलभः इतरदुंभः इत्याश्च्यांवहः 
श्रियः पतिः नारायणः 

श्रीयोगेन भगवतोह्यतिशयः इत्युक्तिः 
भगवतः अत्यन्तविधेयत्वम्‌ 

भगवतः सौरभ्यस्य प्रतिपादनम्‌ 
प्रारंभदशा बे भक्तं के किए भी भगवान सुलभ हैँ 
भक्तसुलुभ होने के प्रमाण 
विषयानुरक्तो पर भगवान उदासीन है 
भक्तपरतन्त्रत्व आश्चर्यावह है 
श्रीमन्नारायण ही परतत्त्व हैँ 

श्रीयोग से ही भगवान सर्वोत्तम है 


श्रीकृष्ण की मक्खन की चोरी सौठभ्यप्रदर्शन के लिए है 


भगवान कौ सौरभ्यप्रदर्शन की उत्कंठा का विवरण 
सौठभ्यैकस्वभावः इति पूर्वसङ्गतिः 
अवतारवैशिष्ट्यम्‌ 

जायमानः इति शानजन्तप्रयोगतात्पर्यम्‌ 
जन्मभिः गुणोत्कर्षमाप्रोति भगवान्‌ 
मोक्षप्रदत्वं भगवतोह्यसाधारणमहिमा इत्युक्तिः 
सौरभ्य ही भगवान का स्वाभाविक गुण है 
अवतारो को विशेषता 

कृपावश होने से भगवान के जन्म होते रहेगे 
भगवान जन्म ठेने से ओर भी उञ्वल होते ह 
मोक्षप्रदत्व भगवान की असाधारण महिमा है 
सवं शब्दाः अपर्यवसानवृत्या भगवद्राचकाः 
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भगवतः अवताररहस्यज्ञानं दुरवगमम्‌ 

सभी शब्द अन्तर्यामी भगवान के वाचक हँ 

भगवान का अवताररहस्य जानना अशक्य हँ 

आचार्या को सरस व्याख्या 

अपरिच्छेद्यमहाविभूतिकः अनन्तदयैकसिन्धुश्च भगवान्‌ 
अत्र प्रमाणानि. 

भगवान्‌ नामरूपविशिष्टः इति सिद्धान्तोक्तिः 

भगवान अनन्त विभूतिमान ओर दयावान हँ 

ज्ञान के दुभ, भक्ति के सुरुभ कहने के प्रमाण 

शास्रं का सिद्धान्त है कि भगवान नामरूपविशिष्ट हँ 
गीताशाखं प्रमाणमिति सूच्यते 

भगवत्स्वरूपनिरूपणम्‌ 

गीतोक्तप्रकारेण आचरत इत्युपदेशः 

गीताशान्न प्रमाण है 

असीम प्रेम से भगवान ने गीतोपदेश किया 

गीता के निदेश पर चलने का उपदेश 

शाखरपरिशीलने सर्वेश्वरत्वेन नारायण एव भाति इत्युक्तिः 
एषा व्याख्या श्रीशठकोपसूर्यभिमता 

शाख्विवेचन से सिद्ध होता है कि नारायण ही सर्वेश्वर हैँ 
नारायण को सर्वेश्वर कहना श्रीशंठकोपसूरी का अभिमत है 
मूतित्रयमधिकृत्यम्‌ विप्रतिपत्तिः 

परत्वविशिष्टः नारायणः एवेति निरूपणम्‌ 

परः नारायणः एवेति विमृश्य स एव प्रतिपत्तव्यः इत्युक्तिः 
आयुषोह्यल्पत्वसङ्केतः 

त्रिमूतिविषयक भ्रम 

नारायण ही परत्वगुणसम्पत्न है 

नारायण की भक्ति करना ही उचित है 

अल्पायुष्य का संकेत 
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भगवत्प्रतिपत्तिमात्रेण सकलदुरितनाशो भवति 
वन्दनफलं कदापि न हीयते इति प्रदर्शनम्‌ 

श्रियः पुरुषकारत्वनिदेशः 

भगवान्‌ व्याजमात्रापेक्षी 

भगवद्धक्ति से पापों का नाश हो जाता है 

नमन का फल कभी नष्ट नही होता 

लक्ष्मी के पुरुषकारत्व का भाव 

भगवान व्याजमात्र कौ अपेक्षा करते हैँ 
भगवतोह्यवतारवचेष्टितानि अपरिच्छेद्यानि 

भगवतः शीलगुणातिशयः द्योत्यते 

विष्णस्तेजोबलं त्रिपुरदाहे कारणम्‌ 

अवताराणां शीलप्रदर्शनमुदेशः 

अवतारकाठ के आचरण सीमातीत हैँ 

भगवान के शील्गुणोत्कर्ष का वर्णन 

विष्णु का प्रभाव त्रिपुरदाह का कारण है 

अवतारो का कारण शीलगुणप्रद्शन है 

भगवान्‌ महामतीनपि व्यामोहयितुं शक्तः 
श्रीशठकोपमुनीन्द्रस्य अध्यवसायः 

भगवान बडे मायावी है 

आलवार का संकल्प 

समुद्रमथनवृत्तान्तेन भगवतो भक्तसौलभ्यं प्रकाश्यते 
भगवत्स्तुतिवचनानि स्तोतुरात्मलाभायैव ` 
गाथासहस्रवैशिघ्यम्‌ 

एतदशकसारार्थसंग्राहकः द्रमिडोपनिषत्संगतिश्छोकः 
समुद्रमथनवृत्तात से भगवान की भक्तसुलभता प्रकाशित होती है 
भगवान की स्तुति भक्तां के आत्मलाभ के लिए है 
सहस्रगीति की विशेषता | 
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चतुर्थदशकम्‌ 

श्रीशठकोपनायिकया सन्देशप्रेषणम्‌ 
श्रीशठकोपमुनिरपि चतुर्मुखः 
अत्यन्तपारतन्त्यप्रकाशनानुकूठं स्रीवाचा व्यवहरणम्‌ 
भगवते दूतप्रेषणस्य ओचित्यम्‌ 

देशिकास्तत्र दूताः 

विश्छेषव्यसनानुभवोऽपि भगवदनुभव एव 
दूतप्रेषणं भगवति विसरम्भप्रकाशनम्‌ 
श्रीशठकोपसूरी भी चतुर्मुख है 

स्रीमुख से व्यवहार का ओचित्य 

स्रीवाणी परतंत्रता प्रकाशन के लिए है 
भगवान के पास दूत भेजने को युक्तता 
आचार्य ही दूत है 

विरहवेदनानुभव भी भगवदनुभव ही है 

दूत भेजना भगवान पर विश्वास से प्ररत है 
स्रीभाषितस्मारणम्‌ 

बकापदेशेन परमभागवतानां विवक्षा 
आचार्यकृत्यम्‌ | 
भगवते सन्देश इत्युक्तिः 

दूतकृत्यं अरभ्यखाभः 

लीभावना का संकेत 

'बक' शब्द परमभागवतो को बताता है 
आचार्यं का कृत्य 

संदेश भगवान के लिए है 

दूतकृत्य से महान खभ 

आविलचेतसां कृत्यम्‌ 

'कोकिल' शब्देनाचार्या उष्टा इति विवरणम्‌ 
पुण्डरीकाक्षे गाढानुरक्तिः 
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वैमुख्यकारणं किमिति प्रश्रः 

सन्देशः 

कलुषित मनवा का कार्यम्‌ 
'कोकिट' शब्द स आचार्य ही उद्दिष्ट है 
पुंडरीकाक्ष पर गाढानुराग है 

संदेश 

निवेदप्रकाशनम्‌ 
गृहस्थाश्रमोऽप्याचार्याणां बहुमतः 
विशेषार्था 

हंसा इत्याचार्या विवक्षिताः 
वामनावतारविशेषः ` 
बुद्धिक्षोभप्रदर्शनम्‌ 

सुकृतमेव दुष्कृतशब्देनापदिश्यते 
श्रीपराङ्कुशमुनीन्द्रः अद्वितीयः 
भगवद्िश्छेषेण सर्वथा क्षोभः व्यामोहश्च 
भगवते निवेदनमात्रस्य फलम्‌ 

निवेद का प्रकाशन 

गृहस्थाश्रम भी आचार्यों का अभिमत ह 
विशेष अर्थ 

"हंस' शब्द का भाव आचार्य है 
वामनावतार को विशेषता 

बुद्धिक्षोभ को प्रकटित करना 

पुण्य ही पाप कहा जाता हे 

आल्वार अद्वितीय हैँ 

भगवान के विश्छेष से क्षोभ ओर व्यामोह 
संदेश देने मात्र से होनेवाले लाभ 
"क्रौञ्च ' शब्देन महान्तो विवक्षिताः 
'अवेक्ष्य' शब्दविशेषार्थः 
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भगवतो दिव्यमङ्गव्टविग्रहस्य सुषमा 

भक्तानां भगवति रोषस्य क्षणभङ्गरत्वम्‌ 
विश्छेषासदह्यत्वप्रकाशनम्‌ 

'क्रौञ्च' शब्द से महात्माओं का संबोधन है ` 
भगवान का सोदर्य ओर स्वभाव 

भक्तों का भगवान पर रोष क्षणिक है 
विश्छेष को असह्य कहना 

भक्तरक्षणे एव नारायणत्वप्रतिष्ठा 

भगवान्‌ भक्तेरेव ग्रहीतुं शक्यः 

"बक" इति पण्डिता उक्ताः 

अश्रुसंभृतनयना इति शठकोपमुनीन्द्रस्य नामान्तरम्‌ 
भक्तरक्षण ही नारायण शब्द का अर्थ है 
भगवान भक्तों के ही दृष्टिगोचर होते है 
पण्डित ही "बक" शब्द से विवक्षित है 
'अश्रुपूर्णनयना' आच्न्वार का एक नामांतर है 
सत्तारम्बनोपायः 

भ्रमरशब्देन आचार्याः उदिष्टाः 

मुनीन्द्रस्य आत्यतिशयः 
गरुडारूढभगवत्सेवेच्छा 

वीथीसञ्चरणोक्तयर्थः 

सत्ता की सुरक्षा का उपाय 

'भ्रमर' शब्द से आचार्य बताये जाते हैँ 
आलवार का सीमातीत दुःख 

गरुडारूढ भगवत्सेवा को अभिलाषा 

वीथी संचार करने को कहने का भाव 
अपराधसहः ननु क्षमागुणः इति ज्ञापनम्‌ 
शुकशाबशब्देन सच्छिष्याः विवक्षिताः 
विरहिणां प्राणापायकरः शिशिरवातः 
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भक्तोपेक्षा भगवहुणविरुद्धा 

शुकस्य उपेक्षणमयुक्तम्‌ 

प्रदक्षिणादिकं कैङ्कर्यधिया कर्तव्यम्‌ 

याद दिलाना कि अपराध सहना ही क्षमागुण है 
'बालशुक" शब्द से सच्छिष्य बताये जाते है 
विरहियों का शीतवायु प्राणापहारी है 

भक्तो की उपेक्षा भगवान के गुण के विरुद्ध है 
शुक को उपेक्षा को अयुक्त बताना 

प्रदक्षिण आदि को कैकर्यबुद्धि से करना चाहिए 
आरतांभिसनििः 

भगवान्‌ शरणागतवत्सलः 
भगवद्विषयिकेयमातिः 

स्वजीवितनिराशाकथनम्‌ 

आतां का कर्तव्य 

भगवान शरणागतवत्सल ह 

आति भगवान से उत्पादित है 

अपनी अतिमदशा का वर्णन 
सकलप्राकृतपदार्थगतबाधकत्वकथनम्‌ 

अर्चने करणकरेवरादिप्रयोगः शाख्रविहितः 
वायुशब्देन विद्रदग्रणीः विवक्षितः 
अहिसाद्यष्टविधपुष्पार्जनमुदिष्टम्‌ 
किञ्चित्कारस्वीकरणमेव शेषित्वम्‌ 

पवनशब्द से सकटप्राकृतपदार्थ विवक्षित हँ 
सेवा मे मानवशरीर का प्रयोग शाख्रविहित है 
अहिंसा आदि आठ प्रकार के पुष्प उदिष्ट है 
मनसः दौत्यम्‌ 

दूताय उद्दिष्टस्य स्थलस्य निदेशनम्‌ 

मोक्षप्रापणं भगवदायत्तम्‌ 
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मन की दूत बनाना 

दूत के किए गंतव्य स्थान का निरदश 

मोक्ष पर्हुचाना भगवदधीन है 

भगवतः आश्रितसुरुभत्वैकस्वभावत्वम्‌ 

आश्रितसौरभ्य भगवान क स्वभाव है 

पञ्चमदशकम्‌ 

ईश्वरस्स्वसौशील्यात्‌-शदारिविश्टेषमसहमानस्तं स्वसन्निधि प्रायति स्म इति वदति 
भगवतः सौशील्याविष्करणे इदं दशकं विलक्षणमित्युक्तिः 
गुणशब्दाभिप्रायः 

भगवतः परत्वं विचार्य स्वयमपसर्तुमीहते मुनिवरः 

भगवति स्पृहा निजान्हता च प्रकटयितव्ये 
स्वानर्हताप्रकाशनविषये दृष्टान्तः 

भगवान के शीलगुण के प्रकाशन मे यह दशक अतिविलक्षण है 
गुणशब्द सौशील्य को बताता है 

भगवान के परत्व से डरकर आन््वार की हट जाने कौ इच्छा 
भगवान पर स्पृहा, अपनी अयोग्यता दोनों को ही व्यक्त करना चाहिए 
अयोग्यता प्रकाशन का निदर्शन 

स्वनिकर्षानुसन्धानम्‌ 

'नवनीतचोरः' इत्युक्तिर्भगवतः स्पृहणीया 

वृषभसप्तकमर्दनकथा 

भगवतः गोपाठत्वरहस्यम्‌ 

आन्न्वार का नैच्यानुसंधान 

'नवनीतचोर' कहा जाना भगवान को पसंद है 

सात वृषभ मर्दन को कथा | 

भगवान के गोपाल बनने का रहस्य 

अनुतापप्रकाशनस्यापि अयोग्यता इति भावः 

भगवान्‌ जगतः उपादानकारणमपीति कथनम्‌ 

अनुताप प्रकट करने की योग्यता भी नहीं 
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त्रिविक्रमावतारेण शीलगुणस्मारणम्‌ 

भगवतः सवकारणत्वोत्कषैः 

जगत्कारणत्वविवरणं उपसर्पणभयप्रकाशनञ्च 
त्रिविक्रमावतारस्मारणेन अपसरणेच्छा शिथिला भवति 
त्रिविक्रमावतार शीलगुण का स्मरण कराता है 
भगवान के जगत्कारणत्वरूपी परत्व का वर्णन 
जगत्कारणता का विवरण, पास जाने के भय का प्रकाशन 
त्रिविक्रमावतार के स्मरण से हटने को इच्छा शिथिल 
भगवत्कैड्कर्यकतृत्वं . शेषत्वम्‌ 

जगतः त्रिविधमपि कारणं परं ब्रह्मैव 

मध्ये विरिञ्चगिरिशं प्रथमावतारः 
विचित्राश्चर्यगुणचेष्टितविशिष्टत्वम्‌ 

भगवान के कैकर्य करना ही शेष का स्वरूप है 
भगवान जगत के त्रिविधकारण हैँ 

ब्रह्मरुद्रो के बीच भगवान का पहला अवतार 
भगवान अत्यद्भुत गुणों ओर चेष्टाओं से विशिष्ट है 
आर्त्याविष्करणम्‌ 

श्रियं पुरस्कृत्य प्रपत्तिः 

भगवतः शीलगुणस्य प्रकाशनम्‌ 

“स्वेऽप्यपराधाः अवधूतमौनिशिरसि 

आतिप्रकाशन 

लक्ष्मीजी को आगे करके प्रपत्ति 

भगवान के शीलगुण का प्रकाशन 

सारे अपराध अवधूत साधु के 
भगवद्रैशिष््यप्रतिपादनपूर्वकं कृपाप्रार्थनम्‌ 

भगवतः अद्भुतगुणचेष्टितनिरूपणम्‌ 
सप्तसालभञ्जनवृत्तान्तः 

विशेषता वर्णन पूर्वक भगवान की कृपा की प्रार्थना 
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सप्तसालभंजन को कथा 

भगवतः दुरवबोधत्वं जीवस्य अल्पिष्ठज्ञानयुक्तत्वं च 
कैवल्या्थिनः अत्र उद्दिष्टाः 

भगवान असाधारण है, जीव अत्यल्पज्ञानी है 
कैवल्याथियों का संकेत 

नीचसंश्छेषोऽपि भगवते भोग्यः 

पूतनायाः वञ्चनाविदग्धता 
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पूतना का कपट 
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सहस्रगीत्याः प्रभावः 

भगवान के महत्व का अनुसंधान 

सहस्रगीति का प्रभाव 

षष्ठं दशकम्‌ 

भगवतः स्वाराधत्वम्‌ 

भगवान सुरुभ आराध्य है 
्षुद्रफरुकामनानिषेधः 

भगवदाराधनोपकरणानि 

अल्प फल को कामना का निषेध 

आराधन के उपकरण 

आराधनस्य स्वेऽधिकारिणः 

सब आराधन के अधिकारी ह 

भगवान सर्वसम हैँ 
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भगवान अल्पफलकामना को भी पुरा करते हैँ 
भगवतः गुणगणाननुभूय काठः क्षेप्तव्यः 

भगवान के गुणानुभव के द्वारा कालक्षेप करना है 
विषयसङ्गत्यागः प्रथमतः कर्तव्यः 

विषयांतर संग परित्याग ही प्रधान है 

लक्ष्याः पुरुषकारत्वम्‌ 

लक्ष्मीजी का पुरुषकारत्व 

भगवतोऽनुग्रहस्य वैशिष्यम्‌ 

भगवान के अनुग्रह की विशेषता 

सप्तमं दशकम्‌ 

स्वाराध्यस्य भगवतः आराधनं सुखरूपमिति प्रतिपादयति 
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भगवान्‌ आत्मानं स्वयमनुभवति-श्रीभटुपादसूक्तिः 
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भगवान को परमभोग्यता 

भगवान की परमभोग्यता पर श्रीभदुपाद को श्रीसूक्ति 
भगवान की परमभोग्यता पर श्रीवेदांतदेशिकजी कौ श्रूसक्ति 
प्रथमगाथावतारिका 

अत्र केवलानां गर्हा स्थाने इत्युक्तिः 
जीवात्मसाक्षात्कार एव केवलानामुदष्टम्‌ 

केवलानां क्षद्रफलप्रेप्सायां निवंदः अभिव्यज्यते 
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प्रथमगाथावतारिका 

यहो केवल्यनिष्ठों को निदा को उचित कहना 
जीवात्मसाक्षात्कार ही "केवलो" का उदेश्य है 
"केवलो ' कौ क्षद्रफटेच्छा पर निवेद कौ अभिव्यक्ति 
भगवान्‌ निधिः दिव्यौषधं च 

भगवान निधि हैं, दिव्योषध हँ 
-मधुराधिपतेरखिठं मधुरम्‌ ' 

भगवतशचेष्टितानि आश्चर्याबहानि 

भगवान से संबद्ध सब कुछ परमभोग्य है ` 
भगवान के चेष्टित आश्चर्यमय हैँ 

भगवता कृतानाम्‌ उपकाराणाम्‌ अनुसन्धानम्‌ 
भगवान के उपकारो का अनुसंधान 
अपरित्यागेच्छायाः भगवहुणाः एव कारणम्‌ 
नवनीतमोषणादिकं हि कृत्रिमचेष्टितम्‌ 
भगवान के गुण ही उन को न छीडने की इच्छा के कारण हैँ 
मक्खन की चोरी इत्यादि कपटचेष्टित हँ 
भगवत्कृताः उपकारः 

भगवान से किये गये उपकार 

भगवान्‌ न परित्यजेत्‌ इत्युक्तिः 

भगवान छोडकर नहीं जाते 

मम विश्छेषकरणं भगवतोऽप्यशक्यम्‌ इत्युक्तिः 
भगवान के छोडकर न जाने के कारण 
संश्छेष-विश्छेषोक्तोनां ओचित्यम्‌ 
 संश्छेष-विश्छेष को बातों का ओचित्य 
भगवत्समीपवतित्वमेव परमप्रयोजनम्‌ 
भगवान का संग ही परमप्रयोजन है 
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तुलसीभूषितत्वकथनं भोग्यताविबरणम्‌ 

तुलसीमाललंकृत कहना भोग्यता का विवरण है 

अष्टमं दशकम्‌ 

करणत्रयसारूप्यमार्जवं भगवहुणेषु अन्यतमम्‌ 
'तिरुपधिमृजतां नीरवर्णे जगाद ' 

भगवहूुणो मे एक "आर्जव" करणत्रय से सारूप्य है 
(नीरवर्ण' विशेषण भगवान के आर्जव को बताता है 
नित्यसूरिषु प्रकाश्यमानं भगवतः आर्जवम्‌ 

नित्यसूरियो मे प्रकाशित भगवान का आज॑व 

संसारिषु प्रकाश्यमानं आर्जवम्‌ 

संसारियों मे प्रकाशित भगवान का आजव 
उभयलोकमध्यस्थत्ववर्णनम्‌ आर्जवनिरूपकम्‌ | 
श्रीवेड्कटाद्विवास भगवान के आर्जव को दिखाता है ` 
गोवर्धनोद्धरणेन भगवतः इन्द्रस्य विषये आर्जवम्‌ 
गोवर्धनोद्धरण से भगवान का इद्र के विषय मे प्रकाशित आर्जव 
भगवतः परमसोलभ्यम्‌ 

भगवान का परमसौलभ्य 

आर्जवेनैव भगवान्‌ कदाचित्‌ शेषमपि शेषिणं करोति 
आर्जव से ही भगवान कभी शेष को शेषी बना देता है 
भगवतः सङ्कल्पेन सहस्रगीतिः निष्पन्ना 

भगवान्‌ के संकल्प से सहस्रगीति उत्पन्न हुई 
भगवदवताराः भ्नुभवाय इति श्रीभाष्यकारोक्तिः 


श्रीभाष्यकार क! नधन है कि भगवान के अवतार भक्तानुभव के किए है ` 


भगवान सर्वधत शङ्कचक्रादिवशीकरणसाधनसनाथो विराजते इत्युक्तिः 
भगवान शंखचक्रादिवशीकेरणसाधनसहित ही हमेशा विराजते हँ 
भगवतः वेदैकवेद्यत्वविवरणम्‌ 
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भगवान सात्म्यभोग प्रदान मे निपुण हँ 
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। श्रीरस्तु ।। 


श्रीहस्तिशैलशिखरोज्वलपारिजाताय नमः ।! 
श्रीयदुशैकदीपाय नमः ।। . 
श्रीपराङ्कश-परकाल-यत्िवर -वरवरमुनीनद्ेभ्यो नमः ।। . 


दराविडाघ्नायदिव्यप्रबन्धविवते चतुर्थसहस्नम्‌ 


तिरुवायोढीतिप्रथिता 


सहस्रगीतिः 
[प्रपन्नननकूटस्थश्रीशठकोपमुनीन्द्रदिव्यसूक्तिः] 
(श्रीकाञ्चीप्रतिवादिभयङ्र- अण्णङ्गराचार्यकृत- अनुवाद-तद्विवरणसमेता) 


[सर्वदिव्यप्रबन्धसाधारणमुखपद्यानि 
[भगवता श्रीरङ्गनाथेन अनुगृहीतं श्रीवरवरमुनीन्दरस्तुतिपद्यम्‌ ] 
श्रीशैलेशदयापात्रं धीभक्तयादिगुणार्णवम्‌ । 
यतीन्दरप्रबणं वन्दे रम्यजामातरं मुनिम्‌ ।। ` 
[श्रीकूरेशगुरुवरानुगृहीतं गुरुपरम्परास्तुतिपद्यम्‌ |] 
लक्ष्मीनाथसमारम्भां नाथयामुनमध्यमाम्‌ । 
अस्मदाचार्यपर्यन्तां वन्दे गुरुपरम्पराम्‌ ।। 


2 सहस्रगीतिः 
[श्रीकूरेशगुरुवरानुगृहीतं भगवद्रामानुजस्तुतिपद्यम्‌ | 
यो नित्यमच्युतपदाम्बुजयुग्मरुक्म 
 व्यामोहतस्तदितराणि तृणाय मेने । 
अस्महुरोर्भगवतोऽस्य दयैकसिन्धोः 
रामानुजस्य चरणो शरणं प्रपद्ये ।। 
[भगवद्ामुनमुनीनद्ररनगृहीतं श्रीशठकोपमुनीन्द्रस्तुतिपद्यम्‌ ] 
माता पिता युवतयस्तनया विभूतिः 
[ति . सर्वं यदेव नियमेन मदन्वयानाम्‌ । 
आद्यस्य नः कुलपतेरवकुलाभिरामं 
` श्रीमत्तदं्रियुगलं प्रणमामि मूर्धा ।। 
[श्री पराशरभडरयनुगृहीतं सकर्दिव्यसुरिस्तुतिपद्यम्‌ | 
भूतं सरश्च महदाहय-भटूनाथ- 
` श्रीभक्तिसार-कुलशेखर-योगिवाहान्‌ । 
भक्तप्रिरेणु परकाल यतीन्द्रमिश्रान्‌ 
श्रीमत्पराङ्कशमुनि प्रणतोऽस्मि नित्यम्‌ ।। 


| । सर्वदिव्यप्रबन्धसाधारणस्तुतिपद्यानि समाप्तानि ।। 
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[सहस्रगीतेरसाधारणमुखपद्यानि] 
(संस्कृतपद्यमेकम्‌, द्राविडपद्यानि पञ्चेति षट्‌ पद्यानि प्रथन्ते ; तत्र प्रथमं संस्कृतपद्यम्‌ ।) 
[सहस्रगीतेः सागरत्वेन रूपणम्‌ | 
भक्तामृतं विश्वजनानुमोदनं 
सर्वार्थदं श्रीशठकोपवाङ्मयम्‌ । 
सहस्रशाखोपनिषत्समागमं 
नमाम्यहं द्राविडवेदसागरम्‌ ।। ९ ।। 
विवरणम्‌ - सहस्रगीतिः सागरत्वेन रूप्यत इह । सागरसाधरम्यमस्याः पञ्चभिविशेषण 
उपपाद्यते । प्रसिद्धः सागरस्तावत्‌ भगवति भक्तानाम्‌ अमराणाम्‌ अमृतप्रदायकोऽ भूत्‌ इति 
हेतुना भक्तामृतमयः आसीत्‌ सः । सहस्रगीतिस्तावत्‌ वस्तुतः भक्तानां श्रीवेष्णवाग्रेसराणां 
भोमम्‌ अथापि दिव्यम्‌ अमृतम्‌ इति नातिशयोक्तिः । विश्वजनानुमोदनम्‌ ~ जगति 
सागरदर्शनेन अप्रहष्यन्‌ जनः न कोऽप्यस्ति । सागरं सर्वेऽपि असकृदवलोक्य मोदन्ते । 
सहस्रगीतिरपि भक्तिभाजां, गानकलाकुशकलानां , नित्यमुक्तानां, किं बहुना 2 सववेश्वरस्यापि 
च संतोषप्रदा इति विश्चजनानुमोदनत्वम्‌ अस्याः अव्याहतम्‌ । सर्वार्थदम्‌ - सागरो 
हि रलाकरस्सन्‌ सवांथंदानसमर्थः । सहस्रगीतिश्च बेदार्थरलनिधिः इति 
श्रीवत्साङ्पिश्रोपश्छोकितमुनिवरदिव्यमुखारविन्दविनिर्गतत्वेन सर्वार्थदा । तदिदम्‌ 
अनुभवैकवेद्यं विदुषाम्‌ । श्रीशठकोपवाङ्मयम्‌ सागरः कदाचित्‌ अगस्त्यमहामुनिमुखं 
प्रविश्य विनिगंतः इत्यतो मुनिनर वाङ्‌ मयः प्रथितस्सः । सह सखरगीतिस्तु 
श्रीशठकोपदिव्यसूरिवरवाङ्मयी । उभयोरपि अनयोः मुनिवरयो; द्राविडवाक्प्रवर्तकत्वेन 
साधर्म्य बोध्यम्‌ । सहस्रशाखोपनिषत्समागमम्‌ - सागरस्तावत्‌ “नदीनां सागरो गतिः' 
इत्युक्तरीत्या स्वात्मनि प्रविशन्तीभिः नदीभिः उत्खाताहतानां शाखिशाखानां 
समागमविशिष्टस्स्यात्‌ । सहस्रगीतिस्तु “सहस्रशाखोपनिषत्‌' इति प्रसिद्धेन सामवेदेन 
सह समः आगमः इति प्रथितम्‌ । एतादृशं द्राविडवेदसागरं विगाहे इत्यनुक्त्वा "नमामि" इति 
कथनम्‌ “वन्दे रामायणार्णवम्‌' इति वचनं स्मारयति । विश्वपुमर्थसार्थसंभृते सुमहति 
 दिव्यशास्रेऽस्मिन्‌ अवगाहनाधिकारिणः अत्यन्तरदर्कभाः ; श्रीकोशनमस्कारे केवलम्‌ 
अधिकारिणः अस्मादशाः इति स्फोर्यत इव ।। 


[श्रीमद्यादवाद्वि अच्छारक्छनि - संपत्कुमाराचार्यवर्य विकिखित हिन्दीटीका] 
श्रीमन्नाथमुनिस्वामीजी से अनुगृहीत इस पद्य मे सहस्रगीति को द्राविडवेदसागर बताने 
मे आया है । लौकिक सागर के सभी धर्म सहस्रगीति मे भी दिखाये जाते हँ, भक्तामृतम्‌ 
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इत्यादि पांच विशेषणो से । तथाहि - भक्तामृतम्‌ - प्रसिद्ध सागर, एक समय भगवद्धक्त 
देवताओं को अमृतप्रद रहा ; सहस्रगीति तो भक्ताग्रेसर श्री वैष्णवों के किए परमभोग्य 
अमृत-सदृश रहती है, ओर साक्षात्‌ अमत कहलानेवाली मुक्ति का भी प्रदानकरती है । 
विश्वजनानुमोदनम्‌ - सागर, देखनेवालों को नित्य आनंद ही आनंद दे रहा है ; समुद्र कौन 
न देखना चाहता ? सहस्रगीति भी भक्त, गायक, नित्य व मुक्तगण तथा स्वयं सर्वेश्वर को 
भी असीम आनन्दप्रद होता है । सर्वार्थदम्‌ - रलाकर होने से सागर रत्न मुक्तादि 
समस्तद्रव्यों का दाता है ; श्रीकूरेशस्वामीजी से 'वेदार्थरत्रनिधि" कहलानेवाले श्री शठकोपसुरी 
के मुखारविद से विनिस्सृत सहस्रगीति तो, वेद प्रतिपाद्य समस्त अर्थं की प्रदात्री है ; 
इसका ठीक अध्ययन करने से यह अंश विदित होता है । श्रीशठकोप वाङ्मयम्‌ - एक 
समय अगस्त्य जी ने सारा समुद्रनठ अपने मुख से पी लिया ; अतः सागर उनका वाङ्मय 
कहला सकता है । सहस्रगीति तो श्रीशठकोपमुरनीन्द्र के मुखारविद से विनिस्युत होने के 
कारण आपका वाङ्मय है ही । ये दोनों मुनि अगस्त्यमुनि. व शठकोपमुनि - द्राविडशासखर 
के प्रवर्तक ठहरे । सहस्रशाखोपनिषत्समागमम्‌ - "नदीनां सागरो गतिः" इत्याद्युक्त प्रकार 
समस्त नदियों का प्राप्यस्थान सागर, उन उन नदियों से उखाडाजाकर लाये जानेवाठे बडे 
बडे वृक्षों की हजारों शाखाओं का सखमागमस्थानं है । सहस्रगीति तो सहस्रशाखोपनिषत्‌ 
कहलानेवाठे सामवेद के सम आगम है अर्थात्‌, सामवेद-सारः है । सामवेद सहस्रशाख 
कहलाता है । द्राविडवेदसागरम्‌ अहं वन्दे - एसे द्राविडवेदरूपी सागर का मै नमस्कार 
करता हूं । कहना था कि द्राविडवेदसागरं विगाहे" अर्थात्‌ सहस्रगीति मे उतर । परंतु 
सागर मे उतरना अशक्य है ; तटपर खडे होकर उसको नमस्कार करते ही हम अपने को 
धन्य मान ठेते ह । इसी तरह इस द्राविडवेद सागर मे उतरकर गोता मारना भी हमरे 
सरीक अल्पज्ञं को शक्ति से बाहर है । अतः उसको सष्टांग प्रणाम हीं करेगे । "वन्दे 
रामायणार्णवम्‌' इत्यादि का भी . यह अर्थ है ।। 


 शिठकोपमुनेः पादद्वयमेव सततमनुचिन्तनीयम्‌ |] 
तिरुबलुदिनाडन्त्रुम्‌ तेन्कुरुद्रेन्त्रुम्‌ 
मरुविनिय वणुपोरुनलेन्रुम्‌-अरुमरेह्य्‌ । 
अन्दादि शेब्दानडियिणैये येप्पोढुदुम्‌ 
शिन्दियाय्‌ नेसे तेकिन्दु ।। २ ।। 
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छाया - 'पाण्ड्यमण्डलम्‌' इति मण्डलं ध्यात्वा, शश्रीकुरुकापुरी' इति दिव्यदेशमनुसन्धाय 
स्पृहणीयोदारताम्रपणी' इति दिव्यनदीम्‌ अनुचिन्त्य च, सुदर्कभवेदार्थप्रकाशकशटठकोप- 
मुनीन्द्रस्य पादद्रन्द्रमेव सततम्‌ अनुचिन्तय भो हदय ! 


विवरणम्‌ - श्रीशठकोपमुनीन्द्रपादारविन्दचिन्तनात्‌ प्राक्‌ तदवतारस्थलभूतकुरुकापूर्या 
तन्मण्डलस्य, शठकोपमुनेः पौराणिकनिरूपकभूतताम्रपणीसरितश्च अनुसन्धानं कर्तव्यम्‌ 
इति शिक्षितं भवति पद्येन अनेन । 


हिन्दी - हे मन ! पांड्यदेश कहकर आछ्वार के जन्म देश का ध्यानकर, श्री कुरुकापुरी 
कहकर आपके अवतार स्थर का ध्यान कर ओर मनोहर व उदार ताग्रपणीं कहकर उधर 
बहनेवाली दिव्यनदी का स्मरण कर, सुदुर्लभ वेदार्थो का .अंतादिप्रबंधो से प्रकाशन 
करनेवाले श्रीशठकोपसूरि के उभयपादारविन्दों का ही सर्वदा ध्यान करो । . ` 

इस षद्य से यह शिक्षण दिया जाता है कि श्री शठकोपसूरि के पादारविद्रों का 
ध्यान करने के पहठे आपके अवतार से धन्य हुए पांड्यदेश का एवं श्री कुरुकापुंरी का, 
तथा पुराणों मँ आपके निरूपकत्वेन उपबर्णित, परमपवित्र ताग्रपणीं नदी का स्मरण 
करना आवश्यक है । "ताग्रपणीं नदी यत्र' यह श्रीभागवत का प्रसिद्ध वचन है ।। 


`. -शठकोपमुनिपाददयमेव शरणम्‌ |] 

मनत्ताटेम्‌ वायालुम्‌ वणुकुरुहूर पेणुम्‌ ` 
इनत्तारेयललादिरेञ्ेन्‌-धनत्तालुम्‌ . । 

एदुम्‌ कुरैविलेन्‌ एन्दै शठकोपन्‌ | 
पादङ्गद््‌ यामुडेय पत्तु ।। ३ ।1 


छाया - मनसा वाचा च श्रीकरुकापुरीप्रशंसनैकनिरतानां गोष्ठीषु अन्तर्गतेभ्य 
व्यतिरिक्तान्‌ अहं नैव नमस्कुर्याम्‌ । धनेनापि अहं पुष्कल भवामि, यतो हि अस्मत्स्वामिन 
शठकोपमुनेः दिव्यपादौ मम मदन्वयानां च शरणम्‌ ।। ` 


विवरणम्‌ - श्रीशठकोपमुनीन्द्रावतारस्थलभूतकुरुकापुरीप्रशंसनैकनिरतकरणग्रामानेव 
अहं प्रणमेयं ; नान्यान्‌ इति कथनेन भगवति श्रीशठकोपमुनौ भक्तयतिशयः प्रकाशितो 
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भवति । अस्यैव मुनेः पादारविन्द एव स्वस्य सर्वस्वम्‌ इति प्रख्यापितं भवति उत्तरार्थन । 
"धनं मदीयं तव पादपङ्कनम्‌' इति स्तोत्ररलरगीः हइ अनुसन्धेया ।। 


हिन्दी - अपने मन से एवं बचनसे सुंदर कुरुकापुरी कौ प्रशंसा करनेवालों की गोष्टी 
मे मिलनेवालों को छोडकर दूसरों का मैँ नमस्कार न करूगा । मेँ धनसे भी पूर्ण हू ; क्यों 
कि हमारे स्वामी श्री शठकोपसूरि के पादारविद मेरी ओर मेरी संतान की शरण है । 
यों कहने से कि श्री शठकोपमुरनीद्र के अवतारस्थल श्री कुरुकापुरी कौ 
प्रशंसा करनेवाठे महात्माओं का ही ग्रै; नमस्कार करता हू, नकि दुसरों का; श्री 
शठकोपसूरि के प्रति भक्ति प्रकाशित को जाती है. । उत्तरार्धं का यह तात्पर्य है की, धनं 
मदीयं तव पादपङ्कजम्‌! "माता पिता युव्रतयस्तनया विभूतिः सर्वम्‌" इत्याद्युक्त प्रकारसे 
्रपन्नननकुटस्थ श्री शठकोपसूरि के पादारषिद ही श्री वैष्णवों के सर्वस्व है ।। 


[श्री शठकोपमुनीन्द्रदित्यसूक्तिधारणार्थं रामानुजमुनीन्द्रपादग्रणमनम्‌ | 
ए्द पेरुङ्भीति इरामानुशमुनितन्‌ वाय्द 
मलर्प्पादम्‌ वणङ्हिन्रन्‌-आय्दपेरुम्‌ । 
शीरार्‌ शठकोपन्‌ ेन्दमिट्‌ , वेदम्‌ 
धरिक्रुम्‌ पेराद वुठकम्‌ पेर ।। ४ ।। 


छाया - (संप्रतिपन्नमहायशसो भगवतो रामानुनमुनीन्द्रस्य दिव्यपादारविन्दे 
प्रणमामि ; (किमर्थमिति चेत्‌) निरवद्यमहागुणनिधेः शठकोपमुनीन्द्रस्य दिव्यसूक्तीनां 
धारणे समर्थं सुदृढं हदयं ठब्धुम्‌ ।। | 


विवरणम्‌ - भगवद्रामानुजार्यपादारविन्दपरिसरे तद्धक्ताग्रेसरेण श्रीशैलानन्तार्यनाग्ना 
प्रार्थना काचन क्रियते गाथया अनया । श्रीमत्पराङ्कशमुनीन्द्रप्र्यापितायाः द्रमिडोपनिषदः 
ग्रहणं यद्यपि सुशकं भवति, तथाऽपि धारणं दुष्करमेव भृशम्‌ ; हे रामानुजमुने ! 
तस्या दढधारणसामर्थ्यं भवदनुग्रहभूम्रा भूयात्‌ इति । वस्तुतः एषा प्रार्थना श्रीशठकोपमुनेः 
पादारविन्दयोः अथवा सकलफलप्रददिव्यदम्पत्तिपादयो्वां कर्तव्या । तद्विसृज्य 
भगवद्रामानुजमुनीन्द्र पादारविन्दयोः प्रकृ तप्रार्थनाकरणेन तस्य मुनीन्द्रस्य 
सुदृढकण्ठगृहीतद्रमिडोपनिषत्कत्वं व्यञ्जितं भवति । आचार्यानुग्रहबलादेव दिव्यप्रबन्धानां 
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धारणं शक्यम्‌ इति च सूचितं भवति । श्रीपरकालमुनीन्द्रानुगहीतवबृहत्सूक्तस्य मुखपद्येषु 
अन्तिमेनापि पद्येन श्रीगोविन्दभटारकप्रणीतेन एवमेव प्रार्थना कृता विराजत इति 
प्रतिपत्तव्यम्‌ ।। | 


हिन्दी - निरदृष्टकल्याणगुणनिधि श्री शठकोपमुर्नीद्र की दिव्य श्रीसूक्तियों का धारण 
करने समर्थं सुदृढ मन पाने के किए मै संप्रतिपन्न विशार यशवाठे श्रीरामानुजाचार्य 
स्वामीजी के पादारविन्दं का प्रणाम करताहुं । ` 

भगवद्रामानुजमुर्नीद्र के पादारविदां मे, आपके भक्ताग्रेसर श्रीशैकानंतार्यस्वामीजी 
(अनंदाज्वान) इस पद्य से यह प्रार्थना करते हँ कि, “आप कृपाकर मुल्ने सहस्रगीति 
का धारण करने अपेक्षित सामर्थ्य का प्रदान कोजिए' । यह प्रार्थना वास्तव मं 
श्रीशठकोपस्वामी जी से करनी थी ; अथवा महालक्ष्मीनी से करनी थी ; अथवा 
सकलफलप्रद खुद भगवान से करनी थी । इन सबको छोडकर श्री रामानुजस्वामीजी 
से करना कुछ विचित्र जैसा दीखेगा । इस का यह तात्पर्य है कि श्रीरामानुजस्वामीजी 
सहस्रगीति का धारण व प्रवचन करने मेँ बडे निपुण थे, ओर उनकी विशेषकृपा के 
विना कोई भी इसका धारण नही कर सकता है । श्रीपरकालसूरि से अनुगृहीत 
वृहत्सृक्त का भी एेसा ही एक तनियन है ।। 


[सहस्रगीतेः माता पराङ्कशः उपमाता श्रीरामानुजः |॥ 
वान्‌ तिहद्कुम्‌ शोके मदिक्रङ्गर्‌ वण्‌ पुगक्मेल्‌ 
आत्र तमिद्‌ मरह आयिरमुम्‌-इन्न । 
मुदल ताय्‌ शठकोपन्‌ 
मोय्बाल्‌ वक्तं हितत्ताय्‌ इरामानुशन्‌ ।। ५ ।। 
छाया - व्योमतलव्यापिभिः महोद्यानैः प्राकारैश्च परिवृतस्य श्रीरङ्गक्षेत्रस्य अधीशितुः 
श्रीरङ्गिणः कल्याणगुणकीर्तनवैयग्येण अवतीर्णायाः द्राविडश्रुतिरूपसहस्रगीतेः प्रसवित्री 
माता श्रीपराङ्कशमुनिवरः, महता समारोहेण तदर्धननिरता उपमाता भगवान्‌ रामानुजः ।। 


विवरणम्‌ - अधस्तनस्तुतिपद्यस्यैव विवरणात्मकम्‌ इदं स्तुतिपद्यम्‌ इति 
` प्रतिपत्तव्यम्‌ । भगवतो रामानुनमुनेः द्रमिडोपनिषदा सह कीटृशोऽ नुबन्धो वर्तते इति 
सुगमम्‌ अनेन पद्येन । लोके शिशूनां दवे मातरौ प्रसिद्धै-जननौ, धात्री च इति । जननी 
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तावत्‌ प्रसवमात्रमेव जानाति । धात्री तु नक्तदिवं परिश्रम्य सर्वविधान्यपि पोषणानि 
आतनोति । कृष्णकिशोरस्य मातरौ देवकोयशोदे अत्र स्म्तव्ये । एवं सहस्रगीत्याख्यप्रजायाः 
प्रसवमात्रम्‌ अतनुत शठकोपमुनीन्द्रः । भगवान्‌ रामानुजस्तु तदध्यापन- 
तद्याख्यानावतारणाज्ञापनादिभिः उच्चावचैः प्रयतैः अतितराभिवर्धनम्‌ आतनोत्‌ इति सोऽयं 
धात्रीपदे न्यधीयत इति सुसमञ्जसमेतत्‌ । 
ननु सहस्रगीत्यां श्रीरङ्गक्षेत्रमिव अन्येऽपि बहवो दिव्यदेशाः कोतिताः सन्ति । 
एकमेव दशकम्‌ अत्र श्रीरङ्गस्थलप्रशं सापरम्‌ अवतीर्णम्‌ अवलोक्यते । तत्कथं 
^ श्रीरङ्गनाथगुणकीर्तनव्यग्रायाः सहस्रगीतेः” इति कथ्यते ? इति केचिदाशङ्करन्‌ । 
श्रीशठकोपमुनाीन्द्रहदयमर्मविदां पूर्वाचार्याणाम्‌ एवं ताबत्सिद्धान्तः - श्रीशठकोपमुनीन्द्रो 
रङ्गनाथमुदिश्यैव सहस्रगीति समपितवान्‌ ; ततः अन्येभ्योऽपि दिव्यदेशाधिपतिभ्यो 
 भगवग््यः काश्चन गाथाः समुद्धृत्य समापिपत्‌ - अतो नात्र काचिदनुपपत्तिः ।। 


हिन्दी - आकाशतक बढनेवाङे पहोद्यान एवं प्राकारो से परिवृत श्रीरंगक्षेत्र के स्वामी 
 श्रीरंगनाथ भगवान के शुभगुणों का वर्णन करने के किए ही अवतीर्णं द्राविडवेद रूप 
` सहस्रगीति कौ, जन्मदेनेवाली माता श्रीशठकोपसूरि है ओर बडे समारोह के साथ 
पाटनेवाली उपमाता श्रीरामानुजस्वामी हं ।  - 
श्री पराशरभडर्य स्वामीजी से अनुगृहीत यह 'पद्य पूर्वपद्य का व्याख्यानरूप है । 
इस मे सहस्रगीति से श्रीरामानुजस्वामीजी का संबंध बताया जाता है । रोक में धनी 
ल्म को दो माताएं होती ह - जन्मदेनेवाटी जननी ओर पालन पोषण करनेवाठी 
धात्री ; यथा श्रीकृष्ण कौ माताएं देवकीजी ओर यशोदाजी थीं । एवं सहस्रगीतिनामक 
बञ्ची की भी दो माताएं होती ह । अपने मुख से उसको रचना करनेवाले श्रीशठकोपसूरि 
जननी है । ओर अध्ययन, प्रवचन, व्याख्यानावतारण, प्रचार इत्यादि नानाप्रकारं से 
उसे बटढानेवाली उपमाता श्रीरामानुजस्वामीजी ह । 
यहां पर एक शंका है कि इस सहस्रगीति मे रंगनाथ भगवान कौ तरह दूसरे 
भी अनेक दिव्यदेशों की स्तुति को गयी है ; फिर यह कैसे कहा जा सकता है कि 
श्रीरंगनाथ भगवान की ही स्तुति करने के लिए यह ग्रंथ अवतीर्णं हुआ है । इसका 
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समाधान इतना ही है कि हमारे पूर्वाचार्य के मतानुसार, श्रीरंगनाथ भगवान को लक्ष्य कर 
ही श्रीशठकोपमुनीद्र ने सहस्रगीति रची ; बाद मे उनमे से कतिपय दशको उठाकर दूसरे 
दिव्यदेशके भगवानों को उन्होने अर्पण किया । यह अर्थं स्वयं श्री शठकोपसुरि से ही 
सुचित किया गया है । तथाहि श्रीरंगनाथ भगवान कौ स्तुतिरूप दशक मे (७-२) आप 
स्पष्ट कहते हँ कि, 'सहस्रगीति मे अमुक भगवान का स्तोत्र यह दशक" इत्यादि । इससे 
श्री शठकोपसूरि का हदय जाना जाता है ।। 


[सहस्रगीतिः अर्थपञ्चकप्रतिपादिका] :, . 
मिक्कविरे निलैयुम्‌ मेय्यामुयिर निलैयुम्‌ 
तक्त नेरियुम्‌ तडेयाहित्तौक्ियटुम्‌ । 
` ऊद्िवनैयुम्‌ वाट्‌ विनैयुमोदुम्‌ कुरुहैयर्‌ 
|  कोन्‌ याछिनिशे वेदत्तियल्‌ ।। ६ ।। ` 
छाया - श्रीकुरुकानगरनिवासभाजा श्रीवैष्णवानां स्वामिनां मुनीन्द्रेण अनुगृहीता 
वीणागानसनाभिगानविशिष्टा सहस्रगीति; प्राप्यस्य ब्रह्मणो रूपं, प्राप्तुः प्रत्यगात्मनो रूपं 
प्राप्युपायस्वरूपं, प्राप्तिविरोधिस्वरूपं, प्राप्तिफलस्वरूपं प्रतिपादयति ।। 


विवरणम्‌ - सहस्रगीत्यां प्रतिपाद्यमानानाम्‌ अर्थविशेषाणां प्रकाशनमपि 

मुखपद्यकर्तृणां कर्तव्यं भवतीति तदत्र निबद्धम्‌ । इदमेव ह्यर्थपञ्चकं सेतिहासपुराणकानां 
वेदानां प्रमेयम्‌ आमनन्ति महर्षयः ।। प 
।। इति तनियत्नामक मुखपद्यविवृतिस्समाप्ता ।। . ` 


हिन्दी - श्री कुरुकापुरी के निवासी श्री वैष्णवों के. स्वामी श्री शठकोपसूरि से 

अनुगृहीत वीणागान सदृश गान विशिष्ट सहस्रगीति, प्राप्य भगवान का स्वरूप, प्राप्ति 

करनेवाले जीव का स्वरूप, प्राप्ति के उचित उपाय का स्वरूप, प्राप्ति विरोधि का 
स्वरूप एवं प्राप्ति फल का स्वरूप - इन अर्थपञ्चकं का प्रतिपादन करती है । 

इस पद्य मेँ सहस्रगीति प्रतिपाद्य विष्यो का संग्रह किया जाता है । वेदादि 

सकल शास्रं के सारत्वेन महर्षियों से उपबणित, अर्थपञ्चक कहलानेवाठे, मुमुक्षुओं 
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के अवश्यज्ञातव्य - स्वस्वरूप-परस्वरूप-उपायस्वरूप-विरोधिस्वरूप-फलस्वरूप - नामक 
पांच अर्थं ही सहस्रगीति से भी प्रतिपादित किये जाते है । यह अर्थं इस ग्रंथ के 
अध्ययन से स्पष्ट होगा ।। 

। । मुखपद्यो का विवरण समाप्त ।। 


[ श्रीशठकोपमुनीन्द्रवैभवम्‌ ] 
वृषे मासि विशाखरक्ंऽ वतीर्णस्य महात्मनः । 
शठरातिमुनीन्द्रस्य वैभवं प्रतिपाद्यते ।। 

| पाण्ड्यमण्डले गङ्गायमुनासरस्वतीप्रभृतिसकलसरिदपेक्षयाऽपि समुत्ङ्गवैभवशालिन्या 
 ताभ्रापणीसरितः तटे कुरुकापुरी, नामं विलसति महानगरी । तत्र च वंशपरम्परया 
श्रीमन्नारायणैकसमाराधनसंसक्तचेतस्कपर मभागवतमहाकृठे कारिनामा महनीयो 
` महाभागवतः समुत्पन्नो व्यराजत । केरलमण्डरीये 'तिरुवण्परिशारम्‌' इति नाम्रा 
सुप्रसिद्धे दिव्यदेशे उडेयनङ्गेयार नाम्नी सहधर्मचरीम्‌ उपयेमे स महान्‌ । तत्रैव 
 कियन्तञ्जन कालमतिपात्य अथ सह चं दयितया कुरुकापुरीम्‌ अधिगत्य यथाविधि 
 गृहस्थाश्रमधर्मनिरवर्तनधुरन्धरो विरेजे । सोऽयं सह दयितया कदाचित्‌ तिरुकुरुङ्गडिनामकं 
दिव्यदेशमुपेत्य तत्र भगवतः प्राधितार्थपरिदानदीक्षितत्वभूमानम्‌ अवगत्य तस्य सन्निधाने 
सप्रश्रयं परार्थयते स्म स्वस्य पुत्रसन्तत्यनुग्रहम्‌ । प्रार्थितश्च भगवान्‌ परमकृपापेशलहदयः 
सुप्रसन्रवदनस्सन्‌ “अहमेव समागत्य युवेयोस्तनयात्मना । प्रादुर्भवेयमचिराद्विषादो वां 
विलीयताम्‌" ।। इत्यर्चकमुखेन अनुगृह्य तीर्थमालादि च प्रासादयत्‌ । एवमनवधिकातिशयम्‌ 
अप्रमेयम्‌ अनुप्रहमासादयन्‌ कारिम॑हात्मा यथापुरं कुरुकापुरमुपेत्य निवसन्‌, कालक्रमेण 
पल्नीमन्तर्वलीम्‌ अद्राक्षीत्‌ । सा च समये प्रासूत दिव्यं शिशुं वृषभमासि विशाखोदुनि 
शुभे । दिव्यशिशोरस्य प्रभावातिशयः सर्वथा वाचां दवीयान्‌ । “अयं साक्षाद्भगवतः 
एवावतारभूतो वा ! नित्यमुक्तेष्वन्यतमस्य, तेषां बहूनां मिलितानां वा, अवतारभूतो वा 
विलक्षणभगवत्कृपाभूप्रा निस्समाभ्यधिकं वैभवं प्रापितः संसारिष्वन्यतम एव वा ¦ इत्येवं 
बहुधा शङ्कितुं योग्योऽयं व्यकसत्‌ अप्रमेयप्रभावभासुरः । निर्दिष्पूर्वतिरुकुरुङ्कुडि- 
दिव्यदेशाधिपतिभगवत्सूक्तयनुरोधेन स एव भगवानेवम्‌ अवततारेति ग्रहीतुं योग्यम्‌ । 
यत्र भगवान अवतरितुमिच्छति, तत्र पुरस्तादेव निवासशय्यासनपादुकांशुकोपधान- 
वर्षातपवारणादिभिः शरीरभेदः विविधवरिवस्याविरचनविशारदः आदिशेषः स्वयमुपसर्पतीति 
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खलु संप्रदायः । अत एव सोऽयं फणिपुङ्गवः भगवदवतारभूतस्यास्य दिव्यशिशोः वर्षातपादि- 
 वारणमुखेन परिरक्षणाय दिव्यतिन्तरिणीवृक्षात्मना प्रागेवावतीर्णः आसीत्तत्रैव । 
 आप्रसवात्‌ रोदनस्तन्यपानादिलौकिकव्यापार गन्धविरहेण विराजमानस्य 
म्ठानिलेशविधुरस्य चास्य शिशोरतिशयं प्रक्षमाणौ मातरपितरौ विस्मयप्रकर्षाविवशान्तरङ्गौ 
सर्वथा भगवति न्यस्तभरौ निविवारौ द्वादशे वासरे श्रीनगरीदिव्यदेशाधीशस्य भगवतः 
आदिनाथस्य सन्निधानं प्रापय्य शिशुं तदर्शनधन्यमाधाय सन्निहितस्य दिव्यतिन्रिणीतरोर्मुे 
सौवर्णडोलिकातकिममधिशाय्य समभ्यवर्धयताम्‌ । | 
गर्भवासावसरे ज्ञानशालिनोऽपि शिशून्‌ जननसमनन्तरक्षणे .एव स्वस्पर्शेन 
अज्ञानभागिनः कृत्वा रोदनक्रन्दनादिलौकिकव्यापारपरवशान्‌ कर्तु ` प्रभविष्णुः शठो 
नाम वायुः एनमपि दिव्यशिशुं जननकाठे स्वयमभिभवितुम्‌ अयतत, तदात्वे तम्‌ असौ 
हुंकारेण प्रसह्य निरस्यति स्म इति हेतुना शठकोप इति नाप्रा पप्रथे । ` शठरिपुः, 
शठारिः, शठारातिः इत्यादीन्यपि नामानि तत्पर्यायभूतानि प्रथन्ते । 
` तिन््रिणीमूलधामा मुनिवरोऽसौ आषोडशात्‌ वयसो नयनोन्मीलनविरहित एव 
सन्‌ मौनावलम्बी विश्वतो विसृत्वरविलक्षणतेजःपुञ्ः अवर्तत । पितरौ तु किमेतत्‌ ? 
कथमेवमभूत्‌ ? इति विमृशन्तौ, आवयोः प्रामादिकेन केनापि भगवदपचरितेन किमेवं 
समभूत्‌ इति चिन्ताविह्लो विषण्णावास्ताम्‌ । तदा परमपदनाथस्य शांसनेन विष्वक्सेनोऽत्र 
रहसि समागत्य मुनिवरं पञ्चभिः संस्कारैः संस्कृत्य सकलार्थाश्चौपदिश्य प्रययौ । 
षोडशकलापरिपूर्णचन्द्रवत्‌ परिपूर्णषोडशहायनोऽ सौ मुनिसार्वभौमः ` तिन्तरिणीतरुच्छायायां 
पद्मासनोपविष्टः परतत्त्वैकनिध्यानतत्परो ज्ञानमुद्ाश्चितपाणिपद्यः प्रकाशे । 
तदात्वे मधुरकविनांम महीसुरोत्तमो महान्‌ क्षेत्रतीर्थयात्राकुतूहलेन पर्यटन्‌ उत्तरभारते, 
शठकोपमुनेरस्य प्रभावम्‌ आकर्ण्य दिव्यतेजःप्रसरम्‌ अभिवीक्ष्य च श्रीमदयोध्यानगरीतः 
सजवम्‌ उपगम्य तमिमम्‌ आसेवत । अस्य चैतन्यमस्ति वा इति शोधयितुमिच्छन्‌ स 
एष मधुरकविः कञ्चित्‌ अश्मखण्डं चिक्षेप समया मुनिवरम्‌ । तन्निनदनिशमनेन चक्षुषी 
समुदमीलयत्‌ शठारिः । अथ च व्यवहारशक्तिः अस्य विद्यते न वा इति विज्ञातुकामस्सः 
कमपि अनुयोगम्‌ आततान । सद्यः प्रत्युत्तरं च लेभे समञ्जसम्‌ । अथ मधुरकविः 
महानन्दसागरसंमग्रस्बान्तः सर्वज्ञम्‌ अमुं मुनिबरमेव आश्रित्य कृताथों भूयासम्‌ 
इत्यभिनिवेशमुद्रहन्‌ साष्टाङ्गं तस्य पादारविन्द प्रणिपत्य भृशमभिष्टुय बद्धाञ्जलिपुटः 
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प्रार्थयते स्म "भगवन्‌ मुनिसार्वभोम ! तत््वहितपुरुषाथषु वैशद्यमुत्पादयतु कृपया दासस्यास्य 
तत्रभवान्‌" इति । स च करुणया स्वीचकार एनम्‌ अन्तरङ्गकिङ्करम्‌ । 

अथ कदाचित्‌ श्रीवैकुण्ठनाथो भगवान्‌ सह च श्रीभूमिनीलाधिः 
विहगाधिराजमधिरुह्य समागत्य मुनेरस्य ज्ञानसाक्षात्कारगोचरो भूत्वा सर्वज्ञतां द्रढयतिस्म । 
एनमन्ये च स्वे दिव्यदेशाधीशाः भगवतः श्रीरङ्गनाथ - श्रीबेङ्कटाद्रिनाथ - 
श्रीहस्तिगिरिनाथादयः स्वयमुपगम्य दिव्यदर्शन प्रदाय स्वस्वदिव्यगुणगणान्‌ अन्वभावयन्‌ । 
तदनु तादशानुभवपरीवाहरूपतया दिव्यसूक्तोः बहिराविर्भावयितुम्‌ आवश्यकता समजनि 
तत्त्वविदग्रेसरस्य अस्य । ऋग्यजुस्सामांथर्वणाख्यवेदचतुष्टयपर्यायभूताश्चत्वारो दिव्यप्रबन्धा 
द्राविडब्रह्मसंहितासमाख्याः (१) तिरु्विरुत्तम्‌, (२) तिरुवाशिरियम्‌, (३) पेरियतिरुवन्दादि, 
(४) तिरुवाय्मोक्छि नामभिः प्रथिताः. क्रमेण अवतरितुम्‌ आरभन्त । मधुरकविरेव पाश्वं 
` निषण्णस्सन्‌ परमया भक्तया प्रबन्धान्‌ इमान्‌ दिव्यतालपत्रारूढान्‌ अकाषीत्‌ । 

एतेषु चतुर्ष दिव्यप्रबन्धेषु चरमस्य सामवेदं सारभूतस्य सहस्रगीतिसमाख्याविख्यातस्य 
प्रबन्धरलस्य सततगानमेव मधुरकवेः नित्यकालक्षेपपर्याप्तम्‌ आसीत्‌ । श्रीमन्नाथमुनि 
श्रीयामुनमुनि - श्रीरामानुजमुनि - श्रीवत्साङ्कमिश्रभटपादपरभृतयो वेदवेदान्तवेदाङ्गसागरपारदश्वान 
विद्रन्मणयः महान्तोऽपि तयैव द्रमिडोपनिषदा. तत्त्वहितपुरुषा्थेषु विमलं विशदं विपुरं 
विज्ञानमुपरभ्य स्वयमाचार्यपदवीं निरवंहन्‌ । 

दिव्यवकुलमालाभूषणभूषितत्वेन हेतुना मुनिवरोऽयं वकुलाभरणो बकुबृषण इत्यपि 
नाम बिभति स्म । परमतस्थरूपमत्तमातङ्गानाम्‌ असौ अङ्कशात्मा विरराज इति हेतुना पराङ्कुश 
` इत्यप्यप्रथत। “शदरिपुरेक एव कर्मलापतिदिव्यकविः ' इत्युक्तरीत्या भगवद्धक्तेष्वयमेव मुनिराट्‌ 
अग्रगण्यः अभूदिति आचन्दरा्कं विश्वतः प्रसिद्धये भगवतः पादुका सवंष्वपि देवालयेषु 
` अस्यैव नाम्रा व्यपदिश्यमाना विलसतीति यत्तदिदमेकमेव पर्याप्तं महामुनेः अस्य वैभवम्‌ 
असमाभ्यधिकम्‌ इत्यवबोधयितुम्‌ ।। 

इत्थं शठकोपमनेर्वेभवमतिभोग्यमप्रमेयं च । 
अनुसंदधतां सुधियामत्रामुत्र च भवेन्महानन्दः ।। 
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[श्रीशठकोपमुनीद्र का दिव्यवेभव] 
 पांङ्यदेश मे, गंगायमुनासरस्वती इत्यादियों से भी विशेष वैभववाली ताग्रपणीं 
नामक दिव्यनदी के तटपर विराजमान कुरुकापुरी मे, जो हार्‌ मे आक्वार्‌ तिरुनगरी 
कहठाती है, परंपरासे श्रीमन्नारायण कौ सेवा करने में निरत परमभागवतो के 
महाकुल में अवतीर्णं "कारि' नामक एक महात्मा विराजमान थे । केरठदेशके 
'तिरुवण्परिशारम्‌' नामक दिव्यदेश मे अवतीर्णं “उडेयनङ्गेयार्‌' आपकी धर्मपल्ली थी । 
कदाचित्‌ इन्होने तिरुक्ुरुङ्गडि दिव्यदेश कौ यात्रा करते हुए वहां पर विराजमान 
भगवान को सकठुफलप्रद जानकर आपने संतान मांगो । तबभगवान ने प्रसन्न होकर 
अर्चक के द्वारा आज्ञा दौ कि, "हम ही तुम्हारे पुत्र क रूप मे अवतार करेगे ; चिता 
मत करो' । यह वरदान पाकर वे दंपती अपने घर कटे ` ओर यथापूर्वं भगवत्सेवा मं 
निरत हुए । कुक समय के वाद उडैयनङ्गैयार्‌ गर्भवती हई ओर धषभमास (वैशाख) 
के विशाखा नक्षत्र के दिन, आपने एक महानुभाव का जन्म दिया । इस दिव्यशिशु 
का वैभव वाचामगोचर है । उसका निष्कषं करने मं प्रवृत्त ज्ञानी छोग एेसी चिता में 
मग्र होते ह कि, "यह महात्मा साक्षात्‌ भगवान का ही अवतार होगा; अथवा किसी 
नित्य अथवा मुक्तपुरुष का अवतार होगा ; अथवा उन सबका मिलकर .एक अवतार 
होगा ; अथवा परमविठक्षण भगवान को विशेष कृपा से. -अज्ञाननिवृत्ति पूर्वक 
दिव्यज्ञान प्राप्त हुआ एक संसारी चेतन होगा" इत्यादि । वस्तुतस्तु पूर्वोक्त तिरुकरुरुङ्गुडि 
दिव्यदेशाधिपति भगवान के अनुग्रह के अनुसार, उनका ही यह अवतार हुआ, एेसा 
मानना उचित होगा । अस्तु । 
यह तो संप्रदाय सिद्ध वाद है कि जहां भगवान अवतार ठेते ह, वहां पर 
'निवासशय्यासन...... इत्यादि स्तोत्र पद्य के अनुसार, अनेक दिव्यशरीरों का 
धारण कर आपकी सेवा करनेवाठे शेषजी स्वयं तत्कालोचित अवतार ठकेकर उपस्थित 
होते है । इस न्याय से, हाल में भी भगवदवतार इस दिव्य शिशु का छत्र बन कर वर्षा 
धूप आदि रोकने के लिए, आपने एक दिव्य इमली का पेड बनकर उधर, अर्थात्‌ श्री 
कुरुकापुरी मे भगवन्मंदिर के पास उपस्थित रहे । 
यह शिशु तो जन्म ठेते ही, दूसरे बन्न कौ तरह रोना, दूध पीना, मलमूत्र 
छोडना इत्यादि लोकिक कार्यो से दूर रहकर, तथापि अकृश व तेजोमय विराजमान 
था । इससे मा बाप बहुत आशर्यमग्र हो गये, परंतु किसी प्रकार इसका परिहार करने 
मे अशक्त होने से, वे भगवान पर भरोसा करते चुप रह गये । अवतार से बारहवां 
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दिन, उन्होने दिव्यशिशु को मंदिर लेकर, आदिनाथ भगवान के दर्शन कराकर, 
स्वप्रकुब्ध उनको आज्ञानुसार, पूवाक्त इमटी के पेड के नीचे ही एक पालने में उनसे 
छोड दिया । शिशु भी उधर ही बढता गया । 

शास्र बताता है कि गर्भस्थ शिशु अपने पूलंजन्मवृत्तात आदि जानने समर्थ ज्ञानी 
होता है, परंतु इस भूतल पर गिरते ही 'शठ' नामक एक वायु से आक्रांत होकर एकदम 
अज्ञानी बनकर रोने ठकगता है । जब इस वायु ने माताके गर्भ से भूस्पर्शं करनेवाले प्रकृत 
शिशु को भी धेरना चाहा, तब इस दैवशिशु ने उसे हकार से दूर कर दिया । इस कारण 
से उसके स्वाभाविक ज्ञान नष्ट न हुआ ओर खाना रोना इत्यादि लौकिक अज्ञान कार्यो से 
वह बच गया । एवं इसी निमित्त उसका शुभनाम भी हुआ 'शठकोप' (शटवायु पर कोप 
करनेवाला) । शठारि, शठरिपु, शठाराति इत्यादि सभी इसके पर्याय शब्द है । एवं 
लोकविलक्षण होने से उसका "मारन्‌" भी नाम हुआ ; महात्मा कारि के पुत्र होने से 
कारिसूनु, कारिसुत इत्यादि भी नाम . हुए 

इस प्रकार इमटी के पेड के नीचे. छोडा शया हुम यह दिव्य शिशु, महात्मा 

शठकोप, सोलह-वर्ष तक अखे भी खोर विना -उधर ही विराजमान था ; उसका 
दिव्यविग्रह तो क्रमशः बढता ही रहा । यहं विशेष देखकर चकित उसके माँ बाप चिता 
मे पड गये ओर इसे अपने किसी प्रारब्ध पाप का फल समञ्जने लगे ; परंतु बेचारे इसका 
कोई प्रतीकार न कर सकते थे. । अतः भगवदिच्छा मानकर वे भगवान के भजन में 
निरत हुए । उतने मे भगवान की विशेष दिव्याज्ञा पाकर श्री विष्वक्सेनजी रहस्य में 
कुरुकापुरी पधारे ओर श्रीशठकोपजी को प॑ंचसंस्कारों से संस्कृतं कर, तत्वहितपुरुषार्था 
का ठीक ठीक उपदेश कर, परमपद लोट गये । इससे विशेष ज्ञानी बने हुए श्री शठकोप 
 स्वामीजी भी इमली के पेड के नीचे ही पद्यासन ठगाकर बैठकर, भगवान का ध्यान करते 
हुए सोह कलपूर्ण चंद्रमा की तरह विराजमान रहे । 

उस समय श्री मधुरकविस्वामी नामक ज्ञान भक्ति संपत्समृद्ध एक महात्मा, 
क्षेत्रतीर्थाँ को यात्रा करने के उदेश्य से इधर उधर घुमते श्रीमदयोध्याजी के पास विराजमान 
थे । एक दिन रात को आपने श्रीशटठकोपस्वामीजी का, आकाश तक व्याप्त विशेष दिव्य 
तेज देखकर, उससे आकृष्ट होकर, वहां से प्रस्थित होकर शीघ्र ठंबा रास्ता पारकर 
कुरुकापुरी पर पधार, श्री स्वामीजी ओंख मिचकर ध्यानमग्र बेठे थे । तब श्रीमधुरकवि 
ने आपके सामने एक पत्थर डाक कर उससे आवाज निकाली, जिसे सुनते ही 
` -शठकोपस्वामी ने ओंँखें खोटीं । फिर श्रीमधुरकविस्वामी से कृत एक प्रश्र काभी 
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आपने सुंदर उत्तर दिया । इससे प्रसन्नचित्त होकर श्रीमधुरकवि स्वामीजी ने आपको 
सर्वज्ञ जानकर साष्टांग प्रणामपूर्वक आपसे विनती कौ, कि 'भगवान ! इस दासको 
अपना शिष्य बनाकर, तत्व हित पुरुषार्थं का उपदेश देकर, धन्य बना दीजिए" । 
भगवत्संकल्प से प्रेरित श्री शठकोप स्वामीजीने भी यग बात स्वीकार को । अतः उस 
दिन से ये विलक्षण आचार्य-शिष्य मिककर भगवद्धनन-निरत हुए । 

एेसी अवस्था मे, एक दिन श्री भूनीलासमेत परमपदनाथ भगवान ने श्री 
शठकोपसूरि को अपने दिव्य दर्शन देकर, आपका ज्ञान ओर विशद बना दिया । 
तथा श्रीरंगनाथ, श्री वंकटदद्िनाथ इत्यादि समस्तदिव्यदेशों के अधिपति अर्चारूपी 
भगवानने भी आपके सामने प्रकट होकर, अपने अपने विशेष कल्याणगुण भी 
आपके साक्षात्कार के विषय बना दिया । एसे परम विलक्षण भगवदनुभव करने पर 
श्रीशठकोपसूरि के हदय मे सीमातीत आनंद का प्रवाह उमडने लगा ओर अंदर न 
समा सकता हु आपके श्रीमुख से दिव्यवांणी के रूपमे बाहर निकलने लगा । 
अर्थात्‌ पूर्वोक्त भगवदनुभव-जनित आनंद से प्रेरित श्रीशठकोपसूरी के श्रीमुख से 
दिव्यबाणी निकलने लगी, जिसने (१) तिरुविरुत्तम्‌, (२) तिरुवाशिरियम्‌, (३) पेरिय 
तिरुबन्दादि ओर (४) तिरुबाय्मोठ्ि नामक चार दिव्यप्रब॑धों का रूप धारण किया । 
उस समय मे आपके पास ही विराजमान मधुरकविसूरि ने इन ग्रंथों को तालपत्र पर 
लिखकर सुरक्षित किया । 

इन चार दिव्यप्रबंधों में चौथा, सहस्रगीति सब से बडा है । इसका गान करते 
करते ही श्रीमधुरकविसूरि ने अपना सारा जीवित समय बिताया । ओर श्रीमन्नाथमुनि 
स्वामी, श्रीयामुनाचार्यस्वामी, श्रीरामानुजाचार्यस्वामी इत्यादि वेदबेदान्तपारदशीं हमारे 
पूर्वाचार्य भी इस महान ग्रंथ के अध्ययन से ही तत्व हित पुरुषार्था के अच्छे ज्ञाता 
बनकर आचार्यगदी संभालने मे समर्थं हुए 

दिव्यवकुलमाला का धारण करने से श्री शठकोप सूरी को बकुलाभरण, 
वकुलभूषण इत्यादि नाम हुए । मत्तगजसमान दुर्मतवालों को अंकुश कौ तरह सन्मार्गं 
मे ठाने से आप परांकुश कहलाते है । श्रीरंगनाथ भगवान को विशेष कृपा का पात्र 
बनकर आपसे, यह तो "नम्‌ आक्वार' (हमारा आलवार) संबोधित होने से आप 
नम्माठ्वार्‌ पुकारे जाते ह । इसी कारण से आप आन्वारों कौ गोष्ठी मे प्रधान माने 
जाते हैँ । "प्रपत्रजनकृटस्थ' आपका एक विरुद है । सब दिव्यदेशों मे विराजमान 
भगवान को पादुका आपके नामसे 'श्रीशठकोप' पुकारी जाती है । इन सब प्रकारं 
से आपका वैभव सीमातीत जाना जा सकता है ।। 

[श्री शठकोप सूरी का वैभव समाप्त हुआ] 
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[व्याख्यानावतारिका] 

श्रीवैष्णवसंप्रदायप्रतंनधुरं धरेषु आल्वार पदवाच्येषु सरोयोगिप्रभृतिषु 
श्रीपरकालसूरिपर्यन्तेषु दिव्यसूरिषु प्रधानतमः 'श्रीशठकोपमुनीन्द्रः' इति प्रथितमेतत्‌ । 
अयमेव वकुलाभरण-बकुलभूषण-पराङ्कशमुनि-कारिसूनुप्रभृतिभिश्च नामभिः प्रथते । 
असावेव प्रपन्नननकूटस्थ इति च प्रशस्यते । अमुना मुनिसार्बभोमेन (१) तिरुविरुत्तम्‌ 
(२) तिरुबाशिरियम्‌, (३) पेरियतिरुवन्दादि, (४) तिरुवाय्मोकि इति चत्वारो दिव्यप्रबन्धाः 
प्राकाशिषत । तिरुवाय्मोक्छि इति प्रसिद्धः चरमप्रबन्ध एव सहस्रगीतिसंज्ञया व्यपदिश्यते । 
तदिदं दिव्यं नाम श्रीपराशरभटपादोपज्ञम्‌ इति विज्ञायते । त एव ह्याहुः श्रीरङ्राजस्तवे 
पु्नागतरुत्नवर्णनपरे प्च "अनस्रसहस्रगीतिसेकोत्थदिव्यनिजसौरभम्‌' इति ।। 

निर्दिष्टाः चत्वारः अमी दिव्यप्रबन्धाः क्रमेण चतुर्वेदसारभूता इति प्राचाम्‌ 
आचार्याणाम्‌ अवधारणम्‌ । द्राविडवेदस्य व्यासपदवीमलठंकुर्बाणेन श्रीमता नाथमुनिना 
सहस्रचतुष्कत्वेन विभक्ते दिव्यप्रबन्धव्गे सहस्रगीतिः एषा चतुर्थसहस्रत्वेन परिगण्यते 
स्म । सामबेदस्थानीया चैषा । 

तिरुविरुत्ताख्ये प्राथमिके प्रबन्धे स्वकोयज्ञानदृष्टिगोचरीभूतं भगवन्तं श्रियःपतिम्‌ 
उदिश्य 'भो भगवन्‌ } त्वदनुभवविरोधिपाञ्चभौतिकहे यशरीरसंबन्धं वियोजय कृपया! 
इति सांसारिकसकलदुरितनिवर्तनपू्वकमोक्षप्रापणमर्थयते स्म सोऽयं मुनिवरः । सर्वज्ञोऽपि 
सर्व॑शक्तोऽपि स भगवान्‌ नैव तां प्रार्थनां सद्यः फलेग्रहिम्‌ आदधे । मुनिवरस्यास्य 
मुखात्‌ स्वभक्तानामिव स्वस्यापि परमभोग्यान्‌ कतिपयान्‌ दिव्यप्रबन्धान्‌ अवतारयितुं 
संसारिणो विनेतुं च कामयमानस्स भगवान्‌ अस्यामेव विभूत्यां मुनिवरम्‌ अवस्थापयितुम्‌ 
एच्छत्‌ । “संसारान्मुक्तोऽयं मुनिः दिव्यं धाम विगाह्य तत्र अस्मदीयगुणगणानुभवमेव 
खलु चिकौर्षति ; तमस्यामेव जगत्यां कठ्यतु कामम्‌ ; तथा नाम अस्य करुणां 
करवाम ; अनुभवपरीवाहरूपेण-अवबतरिष्यद्धिः दिव्यप्रबन्धैः विलक्षणं जगदुपकारं च 
कृतवान्‌ भवतु' इति अभिसंदधानः स्वकोयस्वरूपरूपगुणविभूतिचेष्टितानि परमभोग्यानि 
प्राचीकशत्‌ स भगवान्‌ । ततश्च परमानन्दतु्दिस्वान्तोऽयं सूरिवरः दिव्यप्रबन्धचतुष्टयेन 
विलक्षणम्‌ अनुभवम्‌ उपवृंहयन्‌ अर्थात्‌ असमाभ्यधिकम्‌ उपकारं च जगतः आततान । 
अदसीयाःसर्वेऽपि अमी दिव्यप्रबन्धाः भगवद्धागवतगुणानुभवपरीवाहरूपाः इत्यनेनैव 
हेतुना आर्ष॑प्रबन्धानपि अतिशेरते । 
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तिरुवाय्मोकि इति प्रबन्धसंज्ञा श्रीमुखसूक्तम्‌ इत्यर्थमिव अभ्यहितयथार्थसूक्ति 
इत्यर्थमपि बिभति । सेयं संज्ञा मुनिवरेण स्वेनैव न; कृता ; द्राविडवेदसमुद्धारकाग्रगण्येन 
श्रीमता नाथमुनिना प्रथमाचार्यप्रबरेण समुषविखिता इति संप्रदायविदः संगिरन्ते । श्रीमधुर- 
कविसमुलटिखिता इत्यपि वदन्ति । | 
सोऽयं दिव्यप्रबन्धः दशभिश्शतकैः शतेन दशकैः ११०२. संख्याकाभिः गाथाभिश्च 
समेताः अन्तादिरूपः । यत्र पूर्वगाथाया अन्तिमं पदम्‌ अक्षरे वा उत्तरगाथाया आदिमं भवति 
तत्रान्तादित्वव्यवहारः । समग्रा सेयं सहस्रगीतिः अन्तादिक्रमेणैवे निबद्धा इति वेदितव्यम्‌ । 
सकलदिव्यसूरिमध्ये श्रीशठकोपमुनेः इव सकरृदिव्यप्रबन्धमध्ये सहस्रगीतेः 
अस्याः अभ्यर्हितत्वम्‌ अर्थगौरवनिबन्धनम्‌ । महाभारतं प्रशंसमानाः ' यदिहास्ति तदन्यत्र 
` यन्नेहास्ति न तत्कचित्‌' इत्याचक्षते । वस्तुतः तादृशी प्रथा सहस्रगीत्या एव संप्रतिपत्ना इति 
सुवचम्‌। “प्राप्यस्य ब्रह्मणो रूपं प्राप्तश्च प्रत्यगात्मनः । प्राप्युपायं फलं प्राप्तेः तथा प्राप्तिविरोधि 
च । वदन्ति सकला वेदास्सेतिहासपुराणकाः । मुनयश्च महात्मानो वेदवेदार्थद्शिनः” । 
इत्याद्यक्तरीत्या स्वस्बरूप-परस्वरूप-उपायस्वरूप-विरोधिस्वरूप-पुरुषार्थस्वरूपाभिधानाः 
पञ्चैवार्थाः सकलशास्रसारसर्वस्वभूताः । ते खल्‌ दिव्यप्रबन्धेऽसिन्‌ संक्षेपविस्तराभ्यां 
निस्संदेहविपर्ययं प्रतिपाद्यन्त इति सवां्थपौष्कल्यमस्य अक्षतम्‌ । 
पूर्वाचार्यैः बहुभिः अस्यैव दिव्यप्रबन्धस्य विशेषतो व्याख्यातत्वात्‌, प्रथम-द्वितीय- 
तृतीय-सहस्राणामिव अस्य सहस्रस्य वीथीषु पारायणं नैव क्रियत इति संप्रदायबलाच्न अस्य 
सर्वातिशायित्वं सुगमम्‌ । सहस्रगीत्या अस्याः पूर्वाचार्यैः पञ्चभिरनुगृहीतानि पञ्च व्याख्यानानि 
संकषि्तानि विस्तृतानि च प्रथन्ते । भगवद्रामानुजदिव्याज्ञया तत्पत्ररतरनिर्विशेषः तिरुकुरुहैणिरान्‌ 
पिक्छव्छान्‌ समाख्यः श्रीकुरुकेशसूरिः अतिसंक्षप्ताम्‌ अतिमधुरं च षट्सहस्रिकाख्यां व्याख्यां 
` विनिर्ममे । श्रीपराशरभटर्यपदपङ्कनचञ्चरीकः अस्मद्यति(नञ्जीयर) प्रथाप्रधानः वेदान्तिमुनिः 
 नवसहस्िकां निर्ममे । श्रीककिवेरिगुरुचरण(नम्बिक्ठै)चरणयुगठेकदैवतः पेरियावाञ्चान्‌ 
पिल्डेनामा श्रीमत्कृष्णसमाहयः गुरुवरः चतुरविंशतिसहसिकां निरमिमीत । तत्सब्रह्मचारी 
वड्क्ुत्तिरुवीधिणिव््डैनामा श्रीकृष्णपादगुरुवरः ईडुनाम्रीम्‌ षटित्रशत्सहस्निकाम्‌ अन्वगृह्णात्‌ । 
अन्ततश्च वादिकेसरिबिरुदभूषितः सुन्दरजामात्मिनिः द्वादशसहस्रिकां प्रतिपदार्थरूपिणीम्‌ 
अलेखीत्‌। श्रीमान्‌ वेङ्कट नाथार्यो बेदान्ताचार्यवय॑स्तु दशकसारार्थसंग्रहरूपि्णीं 
द्रमिडोपनिषत्तात्पर्यरलावली, शतकसारार्थसंग्राहकं द्रमिडोपनिषत्सारं च शछोकमयं निबबन्ध । 
श्रीमद्ररवरमुनीन्द्रः दशकार्थसंग्रहाकं तिरुवाय्मोलििनृत्तन्दादिनामानम्‌ अतिमधुरदिव्यप्रबन्धम्‌ 
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अन्वग्रहीत्‌ । पाथ्ात्यो वादिके सरिसुन्दरजामातृमुनिः द्रमिडोपनिषत्संगतिनामानं 
दशकार्थसाराबबोधकं स्वादिष्टश्छोकमयं ग्रन्थं न्यबध्रात्‌ । स तावत्‌ इह प्रतिदशकावसानं 
क्रमशः प्रकाशयिष्यते । | 

एवम्‌ अनेकैः आचार्यसार्वभौमेः व्याख्यानादिप्रणयनेन नित्यकालक्षेपार्थम्‌ आदरणेन ` 
च प्रख्यापितप्रभावतिशयः सोऽयं दिव्यप्रबन्धः संस्कृतभाषाभिज्ञानां विदुषां हरषप्रकर्षौय 
दासदासेन श्रीनैष्णबदासेन व्याख्यानबाचस्पतिबिरुदभाजा श्रीकाञ्ची 
प्रतिवादिभयङ्कराण्णङ्गराचार्यमाम्रा नातिसंक्षिप्तविस्त्रतं व्याख्यायते ।। 


हिन्दी - श्री वैष्णवसंप्रदाय प्रवर्तन धुरंधर आक्वार नामक दिव्यसूरियो मं प्रधानतम ` 
श्रीशठकोपसूरी से अनुगृहीत चार दिव्यप्रब॑धो मे अंतिमप्रबध सहस्रगीति ही सबसे 
 बडां ओर मुख्य है । आचार्यो का अभिप्राय है कि श्री शठकोपसूरि ने चार वेदों के 
सारतया चार ग्रंथ की रचना की । उनमें सहस्रगीति, सामवेद का सार माना जाता ` 
है । वेदव्यास कौ तरह द्राविडवेदों कौ भी एकैक हजार पद्यवारी चार श्रेणी में 
विभाग करनेवाले श्रीमन्नाथमुनिस्वामीजी ने इस सहस्रगीति को चौथे हनार का स्थान ` 
दिया है । दूसरे तीन प्रबंध तो तीसरे हजार (इयर््पा) में शामिरु किये गये है । 
 तिरुविरुत्त नामक अपने पहले प्रब॑ध में श्रीशठकोपसूरि ने अपने ज्ञानचक्षु के 
विषय बननेवाके भगवान से यह प्रार्थना कौ कि, "हे प्रभो ! आपके परिपूर्ण अनुभव 
करने मेँ बाधक इस हेय पांच भौतिक शरीर से मुद्ध छुडा दीजिए ; अर्थात्‌ मृद्चे अभी 
संसार से उठाकर परमपद पहुंचा दीनिए । 'शठकोपसूरि को यह प्रार्थना सच्ची भावना 
से प्रयुक्त थी ; ओर भगवान दयामय, अर्थात्‌ भक्ताभीष्ट फलप्रद, सर्व॑ज्ञ एवं सर्वेशक्त 
है ही । अतः आपको तुरंत आच्त्वार कौ यह प्रार्थना सफल बनानी थी । परंतु आपकी 


विचारधारा कुछ दूसरी थी । आपने, आन्वार को ओर कृ समय तक इस विभूति ` 


मे ही स्थापितकर, आपके मुखारविद से तत्वज्ञान का उपदेश दिवाकर संसारियां 
का उद्धार करने मे समर्थ, भक्तों के एवं अपने भी (भगवान के भी) परमभोग्य 
दिव्यप्रनध निकालना चाहा । मगर आठ्वार इधर रहने के अनिच्छुक होकर परमपद 
जाने. को उतावल करते थे । अतः भगवान ने इसको एक उपाय किया । आपने सोचा - ` 
"यह सूरि संसार छोडकर इस किए परम पद जाना चाहता है कि वहां पर मेरे 
कल्याणगुणों का परिपूर्णं अनुभव मिलेगा । अब, अगर मै इस संसार मंडल मेही 
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यह अनुभव दे दगा, फिर इसे परमपद जाने की आवश्यकता ही कौनसी रहेगी ? ओर 
इधर रहता हुआ मेरा अनुभव करने पर अनुभव के परीवाहरूपतया इसके मुख से 
 दिव्यप्रनंध भी बाहर पडंगे । 'एेसा विचार कर आपने आलवार को अपने 
स्वरूपरूपगुणविभूतियों का परिपूणं अनुभव कराया, जिसके फलतया ये चार 
 दिव्यप्रबंध प्रकट हुआ । ये चारों प्रबंध उक्त रीति से भगवद्धागवत गुणानुभव परीवाह 
होने से महर्षियों से विरचित इतिहास पुराणादि ग्रंथो से भी बडे विलक्षण रहते हे । 
प्रकृत सहस्रगीति का द्राविडीनाम 'तिरुवाय्‌ मोक" है । सका अर्थ हे श्री 
मुखसूक्त (अर्थात्‌ श्रीमुख से निकली. हई वाणी) ; अथवा श्रेष्ट-यथार्थ-सूक्त । यद्यपि 
खुद श्रीशठकोपसूरि ने अपने इस ग्रंथ का कोई नाम न रखा ; तथापि श्रीमन्नाथमुनिस्वामीजी 
ने अथवा शायद श्री मधुरकविस्वामीजी ने यह नाम रखा । संस्कृत मे ` सहस्रमीति' 
नामकरण करनेवाले श्री पराशरभङ्कार्यस्वामीजी थे, जिन्होने श्रीरंगराजस्तव में पुत्नागवृक्ष 
का वर्णन करते हृए यों गाया कि, 'पुत्रागतल्जमजस्रसहस्रगीतिसेकोत्थदिव्यनिजसौरभम्‌' । 
| ` इस दिव्यप्रबंध मे दस शतक, एक सौ दशक, एवं कख ११०२ गाथाएं है । 
` एकैक दशक मे भी फलश्रुति गाथा के साथ ग्यारह ग्यारह गाथाएं रहती ह । सिर्फ एक 
दशक मे (२-७) जहांपर भगवान के द्वादशनामों का उष्टेखन करना पडा, फलश्रुति 
के साथ तेरह गाथाएं ह । कोई कोड द्राविडव्याकरण के अनभिज्ञ छोग (५-७) दशक 
को बावीस गाधावाला बताते है ; परंतु यह भूर है । उस दशक की गाधाएं आठ 
पद्यवारी कंबी ठंबी गाथाएं है, जो दो दो गाथा होने का भ्रम देती हँ । यह समग्र ग्रंथ 
अंतादिक्रम से विरचित है ; अर्थात्‌ पूर्वपूर्वगाथा के अंत मे आनेवाकठे कतिपय अक्षर 
ही आगे आगे की गाथा कौ आदि मे आते है इससे इनको मुखस्थ करने मे बडी 
सरलता होती है । | 
जैसे दिव्यसूरीयों की गोष्टी मे श्री शठकोपसूरि प्रधान ह, इसी हरह 
 दिव्यप्रबंधो मे सहस्रगीति प्रधान मानी गयी है । महाभारत कौ यह एक प्रशंसा सुनी 
जाती है कि "यदिहास्ति तदन्यत्र यत्रेहास्ति न तत्‌ क्रचित्‌" (अर्थात्‌ जो बात महाभारत 
मँ उपबर्णित है, वही दूसरे ग्रन्थो मे भी मिकसकती है ओौर जो यहां महाभारत मे) 
 बर्णित नहीं है, बह अन्यत्र भी न मिरु सकेगी । इसका यह तात्पर्यं है कि महाभारत 
ज्ञातव्य सकल अर्थो का भंडार है । यह वचन सहस्रगीति के विषय मे भी खूब कगता 
है । परंतु इतनी विशेषता है कि धर्म, अर्थ, काम, मोक्ष-रूप चारों पुरुषार्था का वर्णन 
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करने मे प्रवृत्त महाभारत मं मुमुक्षुओं के अनपेक्षित अथां का भी बहुत वर्णन किया ` 
गया है । भगवद्धागवत गुणों से ही भरित सहस्रगीति मे मुमुक्षुओं कफे अनुपयुक्त किसी 
अर्थं का वर्णन नहीं किया है; ओर मुमुक्षु के अवश्य ज्ञातव्य, परमात्सस्वरूप 


जीवात्मस्वरूप, मोक्षस्वरूप, उपायस्वरूप व विरोधिस्वरूप नामक अर्धपंचक संक्षेप ` 


से ब विस्तार से अतिविशदतया उपबणित है । अत'एव इस प्र्॑ध को तथा इसको 
टीकाको भगवद्विषय कहने कौ प्रथा आयी है .। भगवान के साध अन्यं विषयों का भी 
वर्णन करने से दुसरे ग्रंथों को एेसा विरुद नहीं मिरु सका । एेसे रहस्याथां का वर्णन 
करने के कारण इस सहस्रगीति का पाठ मंदिर के अंदर ष्टी फिया जाता है, नतु 
भगवान को सवारी के समय वीथी गोष्ठी मे । इस अनादि आचार से भी.इस प्रबंध ` 
को श्रेष्ठता जानी जा सकती है । 

इस प्रब॑ध पर पूर्वाचार्यो से बहुत टीकाएं छिखी गयी है । श्रीरामानुजाचार्य 
स्वामीजी के अभिमानपुत्रत्वेन प्रसिद्ध "तिरुक्ुरुहेष्पिरान्‌ पिल्कछान्‌' नामक श्रीकुरुकेश ` 
स्वामी ने षट्‌ सहस्री नामक अतिसंक्षिप्त रीका लिखी ह । (षट्‌ सं्स्री कहने का यह 
तात्पर्य है कि इस व्याख्याग्र॑थ मे छे हजार ग्रंथ है । बत्तीस अक्षरबाके, अर्थात्‌ एक 


अनुष्टुप पद्य जितने अक्षर संदर्भ को एक ग्रंथ कहते ह । ग्रंथो की रंषाई नापनेका यह ` 


मानदंड है । अगे नवसहस्री इत्यादियों का भी एेसा ही अर्थं करना चाहिए ।) श्री 
पराशरभडार्यस्वामीजी के कृपा पात्र 'नञ्जीयर्‌' नामसे प्रसिद्च श्री वेदांती स्वामी, 
नबसहस्री नामक रीका के रचयिता हँ । नम्निक्ठे नामक आद्य लोकाचार्य, 
श्रीकलिवैरिस्वामीजी के पादाश्रित पेरियवाञ्चाय्पिक्े समाख्य श्रीकृष्णगुरू से ` 
विकिखितव्याख्या चौनीस हजार नामसे प्रसिद्ध है । उक्तं नम्बिवठकै गुरू के दुसरे 
शिष्य, श्रीलोकाचार्यस्वामीजी के पिता बडक्ृत्तिरुबीधिपिक्कै नामक श्रीकृष्णपादस्वामीजी 


से विरचित व्याख्या छत्तीस हजार पुकारी जाती है । श्रीवादिफेसरि बिरुदविभूषित ` 


सुंदरजामातृमुनिसे विलिखित प्रतिपदार्थरूपिणी टीका बारह हजार कहलाती है । श्री 
वेदांतदेशिकस्वामीजी ने द्रमिडोपनिषत्तात्पर्यरलाबरी, द्रविडोपनिषत्सार नामक दो 
संस्कृत पद्यमयग्र॑ंथ लिखे है । इनमे पहले ग्रंथ मं सहस्रगीति के एकैक दशक का भी ` 
सारार्थ, ओर उसमे भी एकैक गाथा का भी प्रधान अर्थ, बताया गया है । दूसरे ग्रंथ ` 
मेँ एकैक शतक का सारांश उपर्वणित है । श्री बरवरस्वामीजी ने एकैक दशक से 
भी सारार्थं का वर्णनकरनेवाला, अतिमधुर एक सौ द्राविडी पद्यवाला, तिरुवाय्मोलििनृत्तंदादि 


अबतारिका | 21 


सहस्र गीति फा शतान्तादि) नामक ग्रंथ कछिखा है । श्री काचीनगरी मेँ श्रीषरदराजभगवान 
की नानाषिधसेवा करनेवाठे एवं अक्गियमणवाठ जीयर मठ की स्थापना करनेषाठे 
श्री षादिकेसरी सुंदरजामातृमुनि ने द्रविडोपनिषत्संगति नामक एक संस्कृत पद्यमय 
ग्रंथ लिखा है, जिस मे सहस्रगीति के एकैक दशक का भी सारार्थं उपघर्णित है । एषं 
जगदाचार्य सिष्टासनाधिपति श्रीकांची प्रतिवादिभयंकर अण्णंगराचार्यस्थामीजीने .पूर्घाक्त 
समस्त व्याख्यानो का सारांश केकर द्राविडी में 'दिव्यार्थदीपिका' नामक अतिमधुर 


टीका एवे व्राषिडी भाषा के अनभिज्ञ, आस्तिक ब भगवहुणानुभषरसिक भक्षजरनो के ` 


उपकार के छिए सरर सुंदर संस्कृत रीका भी छिखी है द्राविडी की तरह संस्कृत के 
भी अमभिज्ञ तत्वजिज्षासु भक्तजनों के उपकारार्थं, अब, यह हिंदी टीक्षाः उक्त 
 टीकाओं के आधारसेक्खीजारहीहै। 

सहस्मगीति मे इतने निगूढ अर्थ भरे है कि हन का पुरा पुरा विषरण करना 
सर्वथा अशक्ष्य हे । अतः अत्यावश्यक मुख्य अथं की सुचना मात्र कर हम अपे 
को कृतार्थ मानेंगे । वस्तुतस्तु, गुरुमुख से सुनने से टी हन अधो का विशव क्षाम 
किसी को मि सकता है ; पुस्तक का उपयोग तो गुरू से उपविष्ट अभ की ठीक 
याद रख कर पुनः पुनः अनुसंधान करने में है । हमारी आशा है कि इस संक्षि हिंदी 
टीका से वाचको को इतना लाभ जरूर मिलेगा । 


| [ पूर्वाचार्यव्याख्यानुसारिणी अवतारिका | | 
श्रियःपतिः अवाप्तसमस्तकामः समस्तकल्याणगुणात्मकः सर्वेश्वरः जननपदवी- 
` जंधाषटष्षेन स्वात्मानं स्वयमेव (सहस्रगीत्याम्‌ २-६-८) कथितवन्तं श्रीशठकोपमुनीन्द् 
^ त्वदीयपादौ संश्रित्य प्रसत्रहदयो ह्यहम्‌ । अप्रमेयमहानन्दसिन्धौ मप्रो भवाम्यही " ।। 
 -इति स्ववाचा (तत्रैवोत्तराधं) कथनसमर्थ कृत्वा विशेषकटाक्षलक्ष्यताम्‌ अनैषीत्‌ । “ बुन्वाषनं 
भगवत कृष्णेमाष्छिष्टक्मणा । शुभेन मनसा ध्यातं गवां वृद्धिमभीप्सता” ।। (वि.पु.५-६-२८) 
इत्युक्तरीत्या फण्टकपुञ्जदन्तुरस्य वृन्दावनस्य उत्यत्ननवशष्पाढ्यतासंपादननिर्विशेषं द्येतत्कर्म 
सत्यसंफल्पस्य भगवतः । तत्वहितपुरुषाथंषु अतिविशदविज्ञानशालिनामग्रणण्यम्‌ आततान 
भगवान्‌ मुनिषरमेनम्‌ । 
लोके सन्ति नाम बाह्यकुहष्टिद्शनानि भूयांसि "या वेदबाह्यस्स्मृतयो याथ काथ 
कृष्टयः । सर्वास्ता निष्फलाः प्रेत्य तमोनिष्ठा हि ताः स्मृताः" । (म .स्मृ-१२-९५) एति 
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मनुना महिणा अधिक्षप्तानि तानि सन्तु नाम दुरे । आपाद्ूडमनषष्यपरमपवित्रस्य दर्शनस्य ` 
प्रवर्तकेषु अग्रेसरो हि मुनिसार्वभोमोऽसौ । चिदचिदीश्वरतस्वभाषभोगापर्गतदुपायगतिषु 
निष्कल्मषां शेमुषी भगवतैव कारुणिकेन स्यकीयनिरेतुककपाषलेम रम्मितोऽयं मुनिवरः 
प्रपत्रननकूटस्थः प्रथते । "संज्ञायते येनं तषस्वषोषं शुखं परं मिर्मरूमेकरूपम्‌ । 


संदृश्यते वाऽप्यधिगम्यते वा तज्जञनमज्ञानमतीऽन्यषुक्म्‌' । (धि.पु.६-५-३८) "तत्कर्म 


यत्न बन्धाय सा विद्या या विमुक्तये । आयासायापरं कर्म विद्याऽन्या शिल्पनैपुणम्‌ ।। 
(वि.पु.१-१९-४८) इत्याद्यनेकप्रमाणप्रतिपन्ेषु अर्थषु सुषट़ाध्यषसायगरिमा हि स एष 
मुनीश्वरः । दिव्यधामनिकेतनस्य श्रियःपत्युः भगधतधरणारधिम्दयुगषैफाम्तिकात्यन्ति | 
नबधिकातिशयप्रीतिकारिताशेषावस्थोचिताशेषतैकरलिरूपमिल्यकषङ्कर्यप्राप्तियोग्यतायां ` ` 
सत्यामपि 'अनेकजन्मसाहस्रीं सं सारपदबीं त्रजन्‌ । मोहश्रमं प्रयातोऽसौ 
वासनारे णुकुण्ठितः' ।। (वि.पु. ६-७-१९) हृत्युक्तरीत्या ष्याधकुरूसंवर्धितराजकुमारन्याये 
अनादिकालप्रवृत्तप्रकृत्यात्मभ्रमवेवश्यतः संसृतिधक्रे परिभ्राम्यतां तत्षहितपुरुषार्थचिन्ता 
वैदेशिकानां भविनाम्‌ अनुजिघृक्षया दुस्तरकछिसागरसंल्लरणकर्णधारस्स एष 
मुनिवरोऽ बतारितः । 

कलो खलु भविष्यन्ति नारायणपरायणाः । कथित्कचिम्मा | द्रमिडषु च 
भूरिशः ।। ताम्रपणीं नदी यत्र कृतमाला पयस्विनी । कावेरी च महाभागा प्रतीची च 
महानदी ।। ये पिबन्ति जलं तासां मनुजा मनुजेश्वर । प्रायो भक्ताः भगवति 
वासुदेवेऽमलाशयाः! । इत्युक्तरीत्या परमभागषतानाम्‌ अषतारस्थष्टमिर्वेशे प्रथमं स्थानम्‌ 


आसेदुष्याः ताम्रपण्यांः तीरे श्रीकुरुकापूर्यां 'ततोऽखिकमगत्यश्मषोधायाच्युतभानुना । 


देबकोपूर्नसन्ध्यायामाविभूंतं महात्मना" ।। (षि.पु.५-३-१) इतिधत्‌ बकुरूभूषण 
भास्करोऽयमाविरभूत्‌ । 

हसितं भाषितं चैव गतिर्या यच्च चेष्टितम्‌ । तत्सव धर्मवीयैण यथाषत्संप्रपश्यति' ।। 
(रामा.ना.३-४) इत्यनुगृहीतो वाल्मीकिरिव, "हमं स्वधर्मनिगममघेव्य मदनुष्ठितम्‌ । 
अदान्मे ज्ञानमैश्वर्यं स्वस्मिन्भावं च केशवः' ।। इत्यूधिषान्‌ नारष व च “संशयविपर्यय- ` 
विस्मृतिविधुरं दिव्यज्ञानमनुगृहीतवान्मे' इति स्वघाध्ैव (प्रथमगाथाद्रि्ीयपावे) प्रोक्तवानेष 
मुनिसार्वभोमो भगवदनुग्रहग्राहिततत््वहितपुरुषार्थयाधार््यः 'ज्ञामी त्वात्मैव मे मतम्‌' 


(भ.गी.७.१८) "स महात्मा सुदुर्कभः' (भ.गी.७.१९) "मनुष्याणां सहस्रेषु कथिद्यतति सिद्धये । ` | 


यततामपि सिद्धानां कश्चिन्मां वेत्ति तत्त्वतः" ।। (भ.गी.७.२.) हत्यादिभगषष्रचनप्रधानलक्ष्यभूतः, 


अवतारिका | 23 


परमभागवताग्रेसरः बाल्यात्प्रभृति सुस्निग्धो लक्ष्मणो लक्षिमवर्धनः । रामस्य लोकरामस्य 
भ्रातुर्जयष्टस्य नित्यशः ।। सर्वप्रियकरस्तस्य रामस्यापि शरीरतः । लक्ष्मणो लक्षिमस॑पप्न 
बहिःप्राण इवापरः' ।। (राम.बा.१८-३०-३१.) "नच सीता त्वया हीना न चाहमपि राघव. । 
मुहूर्तमपि जीषाषो जलान्मत्स्याविवोद्धूतौ' ।। (रामा.अयो.४३-३९) ' न देषटोकाक्रमणं 
नामरत्वमहं वृणे । एश्वर्य वाऽपि लोकानां कामये न त्वया विना' । (“रामा.अथो.११-५) . 
` अहं तावन्मष्टाराजे पितृत्वं नोपलक्षये । भ्राता भर्ता च बन्धु पिता च मम राघषंः' ।। 
(रामा.अयो.५८-३१) हत्युक्तरौत्या सीतासौमित्रिवत्‌ भगवत्संश्छेषधिश्छेषैकसुखवुःख 
भगवदनुभवैकधारकः, भगवत्येव सकरबन्धुताबुद्धिमान्‌ "धर्मात्मा सष्यशौधादि 
गुणानामाकरस्तथा । उपमानमशेषाणां साधूनां यस्सदाऽभषत्‌' ।। (वि.पु.१-१५-९५६) 
इत्युक्तरीत्या साधुजनोपमानभावे प्रहादसाधर्म्यम्‌ आतस्थिवान्‌, अन्यैभ वहुभिः प्रकार 
दशरथनन्दगोपभरतशत्रुघमारुतिविभीषणधनञ्जयादीनामपि साम्यमश्रुवानः स एष मुमिप्र्र 
श्रोतृणां स्यो भगवद्धक्तिवर्धकान्‌ सांसारिकसकठतापदाबानखनिर्बापणसरसामृत 
प्रवाहपुरमर्याभतुरो दिव्यप्रबन्धान्‌ अनुजग्राह । 

, आये स्वीयप्रबन्धे शठजिदभिदधे संसृतेदुस्सहत्वं ` 

हैतीयीके स्वरूपाद्यखिकमथ हरेरन्वभूत्‌ स्पष्टषटष्टम्‌ । 

तातीयीकै स्वकीयां भगवदनुभवे स्फोरयामास तीत्रामाशाम्‌, 
तुयं यथेष्टं भगवदनुभवादाप मुक्तिं शठारिः ।। 

इत्युक्तरीत्या प्रथमे तिरुविरुत्तदिव्यप्रबन्धे संसारदुस्सहतां प्रत्यपादयत्‌ ; द्वि तीये 
 तिरुषाशिरियदिष्यप्रषन्धे तत्प्रदशितस्वरूपरूपादिकं संक्षिप्तमप्यतिविशदम्‌ अन्वभूत्‌ । 
तृतीये पेरियतिरुबन्दादिप्रबन्धे भगवत्यनुरागातिशयम्‌ अनुक्षणम्‌ अभिवर्धमानं प्रादर्शयत्‌ । 
तिरुवाय्मोक्ठिनाम्रि अस्मिधरमप्रबन्धे सकलशाखरसारार्थभूत-अर्थपञ्चकततवत्रयलक्षण- 
सर्ववेवितव्यार्थप्रकाशममुखेन यथेष्टं भगवन्तम्‌ अनुभूय अन्ततो मुक्तिं च ठेभे । वेदाध्ययनेन 
ब्राह्मण्यसिदिषत्‌ सहस्रगीत्यध्ययनेनैन श्रीवैष्णबत्वसिद्धिरिति आचार्यवर्याणाम्‌ 
अनवद्यस्सिदान्तः। त्राह्मणेतरप्रणीतत्वं द्रमिडभाषामयत्वं चादाय कुचोद्यानि कुर्वन्तो 
दुर्वादिनः आथधार्यहृदयादिग्रन्थरलनिरस्ता इति नात्र तद्विस्तरः । 

ननु, 'तस्माद्रायते न देयम्‌' न भोजयेच्छाद्ध नृत्तगीतशीलानिति गानस्य निन्दिततया 
गानरूपस्यास्य प्रबन्धस्य कथम्‌ आदरणीयता इति चेदवधीयताम्‌ । 'हरिकीति विनैवान्यत्‌ 
= ब्राह्मणेन नरोत्तम । भाषागानं न कर्तव्यं तस्मात्पापं त्वया कृतम्‌" ।। इति मत्स्यपुराणे 
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हरिविषयकभाषागानं कुर्वन्तं ब्राह्मणं स्वरष्टा्िवासितवन्तं राजामं प्रति यमवचनदर्शनेन ` 
भगवद्विषयकभाषागानस्य अनिषिद्धित्ात्‌, "अष्टो देवऋषिर्धन्यो य॑: कीर्तिं शाङ्गधन्वनः । 
गायन्माद्यन्निदं तन्त्या रमयत्यातुरं जगत्‌" ।। इति षीणागायकस्य नारदस्य धष्यत्प्रतिपादनात्‌ ` 


"बीणावादनतत्वन्ञः श्रुतिजातिविशारदः । ताशधाप्रयासेनं मौक्षमार्गे भिगच्छति' ।। . ` 


(या.स्मृ.३-४-११५) इति याज्ञवल्क्यस्मरणात्‌, तथा - "शृण्वन्ति गायन्ति गृणन्त्यभीकष्णशः 
स्मरन्ति नन्दन्ति तवेहितं जनाः । त एष पश्यत्यधिरेण ताध भवप्रवाहोपरमं 
पदाम्बुजम्‌" ।। इति गायतामेव भगवश्नरणारषिन्दसाक्षात्कारसामर््यप्रतिपादनान्न नेदृश्या 
षुद्रशङ्काया मनागप्यवकाशः । अत एव ह्याहुः षेवान्लाचार्था 
भाषागीतिः प्रशस्ता भगवति वधनाप्राजबश्नोपथारष्‌ 
सा चागस्त्यप्रसूता स्विति परिभगृठे भुमिक्ाभेषपोग्या । 
यत्तत्कृत्यं श्रुतीनां मुनिगणविहितैस्सेतिहासैः पुराणै 
तत्रासौ सत्वसीम्रश्शठमथनमुनेस्संहिता सार्धभौमी ।। (द्र.ता.र.४) 
इति । अस्यार्थः - भगवद्ठिषये भाषगानं प्रशस्तम्‌, माह्स्यपुराणषचमात्‌, भगवत्सत्निधौ 
भाषागानविधायकश्रीपाञ्चरात्रवचनाञ्च । यथा युधानं राजान यथा चं मवहस्सिनम्‌ । यथा 
प्रियातिथि योग्यं भगवन्तं तथाऽर्चयेत्‌ ।। हति राजोप्ाराणां भगवष्सप्निधौ विहिततया 
राजसन्निधाविव भगवत्सन्निधावपि भाषागानस्य कर्तव्यत्याश्च भाषागानं युज्यत एव ; 
तासु भाषासु द्रामिडी भाषा अगस्त्यव्याकृ तेति हेतुना प्रपप्रबेषस्य योग्येति 
श्रीमन्नाथयामुनयतिवरादिभिः परिगृहीता । तस्मात्‌ मुनिजनप्रणीतेतिषासपुराणादिभिः 
क्रियमाणे श्रुत्यर्थविशदीकरणात्मके श्रुतिविषयकिचित्कारणक्षणकृष्यै सल्षमिधेः शठरिपौः ` 
मुनिवरस्य द्रामिडी ब्रह्मसंहिता मूर्धाभिषिक्तेति ।। 
अन्ये च वक्तव्या भूयांसो विषयास्तेषु तेषु स्थछेषु प्रकरणवशात्‌ प्रपञ्ेरत्नित्यलमधुना । 
।। इत्यवतारिक्छा समाती ।। | 


हिन्दी - श्रिय:पति, अवाप्तसमस्तकाम, समस्तकल्याणगुणगणविभूषित, सर्षश्वर भगवान्‌, 
संसारमार्गे ही वारंवार घुमते रहनेवाले श्रीशठकोपसुरि पर अपना विशेषकटाक्ष डालकर, 
आपको प्रसत्नचित्त एवं ब्रह्मनंदमग्रमानस बना दिया । यह अर्थं सहस्रगीति मेँ (२-६-८) : 
स्वयं श्रीशठकोपसूरि से ही कहा गया है । श्रीविष्णुपुराण (५-६-२८) मे उपर्वणित प्रकार 
से काटे कंकडो से व्याप्त वृंदावन को अपने शुभसंकल्प से ही दोषमुक्त तथा गार्यो के 
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चराने लायक श्रेष्ठ घास से पूर्णं बनाने बाले भगवान को यह काम करना अशक्य नहीं 
है ।। तथा च आप ने अपने एेसे विशेष संकल्प से श्री शठकोपसूरि को त्वहितपुरुषार्थो 
मे अतिविशद ज्ञानधानं बना दिया । | | | 

| इस संसार मे, वेदबाह्य व कुदृष्टि कहलानेनाङे अनेक मत रहते है, जिनके 
बारे मे मनु महर्षि मे कहा - "या वेदबाह्यास्स्मृतयो याभ काश कृष्टयः । स्धस्ता 
निष्फलाः प्रेत्य तमीनिष्ठा हि ताः स्मृताः" ।। (म.स्स्मृ.१२-९५) (अर्थात्‌ षेदषाष्य एवं 


` कृष्टि मत फे सभी ग्रंथ, तमोगुणप्रयुक्त होने से एकदम व्यर्थं (अर्थात्‌ आत्मकल्याण 


करने मे असमर्थ) होते है) अतः इनकी चर्चा फरना अयु है । श्रीश्णोपसूरि लो 
आपादमस्सक दोधरहित व परमपवित्र मत के प्रवर्तक है । केष भाधान्‌ की ` 
निहेतुक कृपासे धिदचिदीश्चरो के स्वरूप स्वभाव, तथा चतुर्विध पुरुषार्थ, चलुर्धिध 
गति आदि ज्ञातव्य समस्त अर्थो के ज्ञाता बननेवारे आप प्रप्रजनकूटस्थ विरदविभूषित 
विराजमान धे । भिसंसे दोषशुन्य, शुद्ध, श्रेष्ट, निर्म, एकरूप परब्रह्म जाना जाता 
है, अथवा पाया जाला है, वह सन्ना ज्ञान है ; दुसरा अशान है । (वि.पु.६-५-१८) एषं 
'जो बंधकाहेतु न बनेगा, वही कर्म है; ओर वही षिद्याह, जो मुक्ति छा साधनं 
` बनेगी ; दूसरा कर्म केवर आयास जनक होता है ओर दूसरी धिद्या केवर शिल्पधिष्या 
हे" (वि.पु.१-१९-४८) इत्यादि प्रमाणो मे उपवर्णित अर्थं में श्री शकोपसूरि सृष्ट 
अध्यवसाय रखते भे । अतः आप दिव्यधाम पहुंच कर षां क्षमी समेत श्रीमन्नारायण 
के उभयपावारथिदों के स्व॑कार सर्वावस्थोचित सर्वषिध कैकय करने योग्य भे; 
तथापि,. व्याधसंबर्धित राजकुमारन्याय से अनादिकार से संसार मै पड़े रहने से 
विवेक खो कर देष्टात्मभ्रम के परवश होकर दुःख भोगने बाङे तत्वज्ञान से दरि्रि 
संसारियों का उद्धार करने के लिए आप इस धरातल पर अषतीर्ण हए । 
श्री भागवतपुराण मे परमभागवतो के अवतार स्थ का इस प्रकार वर्णन 
किया गया है - "कष्टौ खलु भविष्यन्ति नारायणपरायणाः । कथित्‌ कथित्‌ महाभाग । 
द्रमिडेषु च भूरिशः ।। ताम्रपणीं नदी यत्र कृतमाला पयस्विनी । काेरी च महाभागा 
प्रतीची च मष्टानदी ।। ये पिबन्ति जलं तासां मनुजा मनुजेश्वर । प्रायो भक्ता भगवति 
` वासुदेवेऽमलाशयाः' ।। (इस का यह तात्पयं है - कलियुग मेँ तत्र तत्र, ओर विशेषतः 
 द्राविडदेश मँ अनेकत्र, ओर तत्रापि, ताम्रपर्णी, कृतमाला, पयस्विनी, कावेरी, प्रतीची, 
महानदी इत्याषि पुण्य नदियों के तट पर नारायणभक्त महात्माओं का अवतार होगा । 
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उक्त नदियों का यह माहात्म्य है कि उनका जर पीनेवाले रोग प्रायः भगवन्द्क्त बनेगे ।) 
इस वचन मे प्रथमस्थान मे विराजमान ताग्रपणीं कै तर पर, वकु भुषण भास्करत्वेन 
प्रसिद्ध श्री शठकोपसूरि ने अवतार किया । | 

'हसितं भाषितं चैव गतिया यच्च चेष्टितम्‌ । तत्सवं ध्म॑वीर्ेण यथावत्संप्रपश्यति' ।। ` 
(रामा.बा.३-४) इत्याद्यक्तप्रकार से चतुर्मुखब्रह्मा के अनुग्रह से श्रीरामायण पात्रों के 
हसना, बोलना, चलना, दसरा काम करना त्यादि खभी व्यापारो को ठीक ठीक 


जाननेवाठे भगवान वाल्मीको कौ तरह, ओर, "हमं स्वधर्मनिगममषेत्य मदनुष्टितम्‌ । ` 


अदान्मे ज्ञानमैश्वर्यं स्वस्मिन्‌ भावं च केशवः' ।। (भगवान ने मुक्मसे अनुष्टितं स्वधर्माचरण 
देखकर, प्रसन्न होकर, मुद्ये तत्वज्ञान, अणिमाच्श्व्य, एषं सुष्ढभक्ति का प्रदान 
किया ।) इत्यादि कहनेवाले नारदजी की तरह, श्री शठकोपसूरि भी, अपने श्रीमुख ` 
से ही भगवान ने मुञ्चे संशय विपरीतज्ञान षिस्मृति्यो से विरहित विष्यज्ञान का प्रदान 
किया' (सहस्रगीति १-९१-१) इत्यादि कषटते हुए, साक्षत्‌ भगषान की कृपा से ही 
तत्वहितपुरुषार्थ के अच्छे ज्ञाता बनकर, ओौर भगवद्रीत्रा मे ' ज्ञानी त्वात्मैव मे मतम्‌ 
(७-१८), स महात्मा सुदुरुभः' (७-१९) 'ममुष्याणां सष्टस्ेषुं कथिद्यतति सिद्धये 
यततामपि सिद्धानां कश्चिन्मां वेत्ति तत्त्वतः' ।। (७-३) (अर्थात्‌ हजारों मानवो के बीच ¦ 
मे से ईं कोटं एक, सिद्धि के किए प्रय करता है, ओौर एसे प्रयल्म करनेवाठे हजारों 
मे कोई एक ही भगवान को ठीक जान सकता है ।) त्यादि से प्रशंसित परमभक्ताग्रेसर 


बने । ओर श्रीरामायण मे, ' बाल्यात्‌ प्रभृति सुज्िग्धो लक्ष्मणो एक्षििवर्धमः । रामस्य ` 


लोकरामस्य श्रातुर्ज्यष्ठस्य नित्यशः" ।। सर्वप्रियंकरस्तस्य रामस्यापि शरीरतः । लक्ष्मणो 
ल्िमसंपत्नः बहिःप्राण इवापरः । । (रामा.सार १८-३०,३९) (कैकर्यलक्ष्मी षिशिष्ट लक्ष्मणजी, 
शैशव से ही सर्वलोक प्रियकर, बडे भाई श्रीरामचन्द्रजी के बडे प्रेमी थे; एष॑ उन श्रीरामर्चद्र 
के स्वशरीर से भी बढकर, बाहर चलनेवारे अपने प्राणों के समाम प्यारे धे ।) "न. 
च सीता त्वया हीना न चाहमपि राघव । मुहूर्तमपि जीवाषो ज्छाम्मत्स्यालिवोद्धतौ ।। 
(रामा.अयो ५३-३९), (सीताजी ओर मै (लक्ष्मण) जर से बाहर निकषे गये मत्स्यो को 
तरह, आपको (श्रीरामचन्द्रजी को) छोडकर एक मुहू भी जीवित न रह सकेगे ; 
अथवा अगर जीवित भी रहेंगे तो नस } एकं मुहूर्तमात्न कफे लिए ।) "न देबलोकाक्रमणं 
नामरत्वमहं वृणे । एश्वर्य वापि लोकानां कामये न त्वया विना ।। (रामा.अयो.३९-५) मै 
(लक्ष्मण) आपको (श्रीरामचंद्रजी को) छोडकर स्वर्गं जीना नित्थसूरि बनना अथवा 

उभयविभूति का भी क्यों न हो, एश्वर्य पाना नही चाहता ।) "अहं तावन्महाराजे 
पितृत्वं नोपलक्षये । भ्राता भर्ता च बन्धुश्च पिता च मम राघवः! ।। (रामा.अयो.५८-३१), 
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(मै दशरथ माराण को अपने पिता नही मानता; कितु मेरे भाई, प्रभु, पिता एवं 
दूसरे समस्तषिध बाधव भी स्वयं श्रीरामचन्द्रजी है ।) त्यादि वाक्ष्यो मे उपबणित 
सीतालक्ष्मणों को तरह, भगवत्संश्छेष से आनंदित होकर, विश्छेष मे षुः खी बनकर 
 निरतर भगववनुभष करने के इच्छुक रहकर, भगवान को ही सकषटषिध धु मानते 
हुए, श्रीविष्णुपुराण मे "धर्मात्मा सत्यशौचादिगुणानामाकरस्तथां 1 उपमाममशेषाणां 
साधूनां यस्सषाऽभवत्‌' ।। (१-१५-६) इत्यादि से धर्मात्मा, सत्यशौधादि सत्ुणों के 
आकर, सत्पुरुषो फे उपमानत्वेन प्रशंसित प्रहादजी के सदृश, एषं अन्यत्र भी इतिहास ` 
पुराणादियों मे भगवान के प्रेमित्वेम उपव्णित दशरथजी, नन्दगोपजीं, .भरतजी, 
शत्रुध्रजी, हनुमानजी, विभीषणजी, अजुन इत्यादियों के भी सश रहनेधाले ये श्री 
शठकोपसूरिषर सुननेबालों के मन मे तभी भगवद्धक्ति पैदा करने म समर्थ, सांसारिक 
सकर दुःखाग्रि को दूर करने मे समर्थं अमृतप्रवाह सदृश चार दिष्यप्रब॑धौ के 
रचयिता बने । 

| इन मे से, तिरुविरुत्तनामक पहले प्रबंध मे आप ने, इस संसार को अपने छिए 
दुस्सह बता दिया; दूसरे प्रब॑ध, तिरुवाशिरियम मे भगवान से प्रदशित उमके 
स्वरूपस्वभाषावियों का अतिसंक्षिप्त, तथापि अतिविशद वर्णन किया; पेरिय तिरुषन्दादि 
नामक तीसरे प्रषध मे अपने मन मे क्षणे क्षणे बढनेवाले भगवद्विषयकं प्रेम का घर्णन 
किया ; ओर सहस्रगीति नामक इस चौथे दिव्यप्रबंध मे समस्त शास्र फे सारभूत 
अर्थप॑चक, त्सत्रयादि, जानने लायक समस्त सदां का प्रकाशम करते हुए, भगवान ` 
का परिपूर्णं अनुभष भी कर, अंततः आप ने मुक्ति भी पायी । आचायां का सिज्रात 
हे किं जैसे वेदाध्ययन करने से ब्राह्मण कौ सिद्धि मिलती है, हसी प्रकार सष्स्रगीति 
का अध्ययन करने से ही श्रीवैष्णवत्व की सिद्धि मिलेगी । कं छोग षसं प्र्बध के 
द्रानिङभाषामयत्व एवं अब्राह्मण प्रणीतत्व को लेकर जो दुराक्षेप करते है, उन सबका 
समाधान आचार्यहृषय नामक दिव्यग्र॑थ मेँ सविस्तर उपवर्णित है । ग्रंथविस्सर भय से 
` यहां पर उसका विवरण नहीं किया जा रहा है । 

एवं शास्रं मे कचित्‌ को गयी गायक कौ निदा को ठेकर, गानप्रधाम हस 
 दिव्यप्रबध की श्रेष्ठता के बारे मे शंका करना भी अनुचित है । क्यों कि मत्स्यपुराण 
मे उपषणित एक प्रसंग से इस विषय का खुलासा किया गया है । तथाहि, किसी एक 
राजा ने, भाषागीति छेकर भगवान का भजन करनेवाठे एक ब्राह्मण को अपने राज्य 
से बाहर निकाल दिया । इसके फलतया उसको मरने के बाद नरक मे जाना पडा । 
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इसका कारण पूषा । जाकर यमराज ने उसे उत्तर दिया कि, 'हरिकीति विनैवान्यत्‌ ` 


बराह्मणेन नरोत्तम । भाषागानं न कर्तव्यं तस्मात्पापं त्वया कृतम्‌" ।। (अर्थात्‌ भगवान ` 


का यशोगान छोडकर दूसरा भाषागान करना ही पाप है ; भगवान के .यशोगान करने 
परतो भाषागान भी श्रेष्ठ ही माना गया. हे । अतः भगवान का भजन करनेवाठे को 
देश से निकालते हुए तुम ने पाप ही किया )) एवं हमेशा षीणागान मे ही निरत 
नारदजी की प्रशंसा सुनी जाती है - "अहो देवऋषिर्धन्यो यः किति शाङ्गधन्वनः । 
गायन्माद्यन्निदं तन्त्या रमयत्यातुरं जगत्‌" ।। (बीणा से शाङ्ग धमष-धारी भगवान का ` 
यश गाते हुए, आनंद से मस्त होकर, दुःखी इस जगत कौ भी आम॑दित करनेवाले 
देवर्षि नारदजी धन्य ह ।) एवं "याज्ञबल्क्यस्मृति मे बीणागाम की यह प्रशंसा सुनी 


जाती है - वीणावादनतत्वज्ञः श्रुतिजातिविशारदः । तालक्नाप्रयासेन मोक्षमाग निगच्छति" ।। ` | 


(या.स्मृ.२-४-११५) (श्रुतिजाति तालो का ज्ञाता, वीणावादन कुश, मानव बिना क्कश, मोक्ष 


पंहुच सकता है ।) एवं अन्यत्र भी भगवान के गुणगान करनेषार को ही आपका 


साक्षात्कार मिलने को बात कौ गयी है - "शृण्वन्ति गायन्ति गृणन्त्यभीक्ष्णशः स्मरन्ति 
नन्दन्ति तवेहितं जनाः। त एव पश्यन्त्यचिरेण तावकं भवप्रबाष्ठोपरमं पदाम्बुजम्‌" ।। (जो 
लोग भगवद्वैभव सुनते है, गाते है, वारंवार कष्ठते है, स्मरते है, ओर इससे आनंदित 
होते है, बे ही आपके संसारनिवर्तक पादारलिद को प्राप्त कर सकते है ।) एवं "यथा 
युवानं राजानं यथा च मदहस्तिनम्‌ । यथा प्रियाति्धिं योग्यं भगवन्तं तथाऽचयेत्‌ ।। (भगवान 
की एेसी पूजा करनी चाहिए, जो युवा राजा, मत्तगजन तथा प्रिय ब योग्य अतिथीको ` 
की जाती है ।) इत्यादि शास्रक्तरीति से जब भगवान के राजौधित उपचार करना 
शास्र सिद्ध हुआ, तब राजदरबार कौ तर, भगवत्संनिधि मेँ भाषागान करना भी 
आवश्यक होता है । एेसी संस्कृतेतरभाषाओं के मीच मे द्राविडी की यह विशेषता 
है कि यह अगस्त्य महर्षि से व्याकरणप्रणयन पूर्वक समादत है । अतः संस्कृत कौ ` 
तरह महषिसमादत यह द्राविडी भाषा भी प्रपन्न जनों के किए समाव्रणीय है । अतः 
श्रीमन्नाथमुनि यामुनमुनि रामानुजमुनि प्रभृति हमारे पूर्वाचयाधां ने इस भाषा को 


अपनाया हँ । ओर विशेषतः महरिया से प्रणीत इतिष्ठास पुराणों फी घरह वेदार्थो को . ` 


विशद करने मे श्री शठकोपमुर्नद्र से प्रणीत यह सष्टस्रगीति विव्यप्रबन्ध, अत्यंत समर्थ 
है । अतः इसको विशेषता के बरे मे किसी प्रकार की शंका करना अनुचित है । 
ओर भी वक्तव्य अनेकविषर्यो का विवरण प्रकरणवशात्‌ आगे तत्र तत्र किया 
जाएगा ।। | | | १ 
। \ अवतारिका समाप हुई ।। 


श्रीमते रामानुजाय नमः 


प्रपत्रजनकुूटस्थ श्रीशठकोपमुनीन्द्रविरचिता ध 
सहस्रगीतिः 
(तिर्वाय्‌मोकि) 
संस्कृतहिन्दीव्याख्यासहिता 
प्रथमशतके प्रथमदशकम्‌ 

उयर्वर उयर्नलम्‌ उडैयवन्‌ यवनवन्‌ 
मयर्वर मदिनल मरुलिनन्‌ यवनवन्‌ 


अयर्वरुम्‌ अमर्‌ अधिपति यवनवन्‌ 
तुयररु शुडरडि तोदुदेगेन्‌ मनने ।। ९ ।। 


 श्रीकल्किरसिहभगवद्विरचिता 
सहस्रगाथारलावणी 


` श्रीमानस्त्यप्रमेयो निरतिशयमहानन्दमूतिः प्रभावा- 
| दज्ञानध्वान्तभानुर्मतिविनतिकरो नित्यसूरीन्दरसेव्यः। 
ज्योतिस्तत््वं परं तत्सकलजनिजुषां सर्वसन्तापहारि | 
श्रीशस्यास्यैव पादाम्बुजयुगकमहो ! मानस ! त्वं भजेथाः ।। ९ ।। 


[श्रीकाञ्ची प्रतिवादिभयद्कर-अण्णङ्गराचार्यकृत-विवरणम्‌ | 
[ सगुणश्रुतिमवलम्ब्य ग्रन्थोपक्रमः| | | 
इदं दशकं भगवतः परत्वमुपपादयितुं प्रवते । भगवानेव परात्परः इति 
अमुं विषयमबधारयितुं किमस्ति साधनं नः ? भगवान्‌ हि न प्रत्यक्षगोचरः । न 
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वाऽप्यनुमानगम्यः । केवलं शास्रैकवेद्यः । . अतीन्धियेष्वर्थषु शास्नैकावसेयत्वमेव 
निर्धारन्त्यास्तिकाः परमवैदिकाः । दशकेऽस्मिन्‌ सप्तमगाधायां आस्ते विष्णु 
परमप्रकाशवत्यां श्रुत्याम्‌ ' इत्यनुजग्रहुषा मुनिबरेण अयमेवार्थोऽ बोधितो भवति । ` 
तथा नाम श्रुतिशिरसि विदीप्तस्य परस्य ब्रह्मणः परत्वं दशकेऽस्मिन्‌ बहुभिविशेषैनिरूप्यते । 
निरस्तातिशयसमुत्नतिशालिकल्याणगुणविशिष्टः इत्यर्थकेन “उयर्वरतुयर्नलमुडैयवन्‌' इति 
वाक्येनोपक्रम्यते सेयं सहस्रगीतिः । वेदान्तेषु सगुणश्रुतय इव निर्गुणश्रुतयोऽपि विराजन्ते । 
भगवतो गुणवत्ताप्रतिपादिका श्रुतिः सगुणश्रुतिः । तस्यैव गुणशन्यताप्रतिपादिका श्रृति 
नि्गुणश्रुतिः । प्रमाणमूर्धन्यस्य वेदस्य व्याहतभाषित्वं नैव घटेत । हेयगुणशन्यता- 
प्रतिपादनपरत्वाबधारणेन निर्गुणश्रुतिनिर्वंहः, कल्याणगुणवत्ताप्रतिपादनपरत्वावधारणेन ` 
सगुणश्रुतिसमन्बयश्च क्रियते प्रामाणिकैः । यदाहुः श्रीबत्साङ्मिश्राः - 
द्रे गुणास्तव तु सत्वरजस्तमांसि 
तेन त्रयी प्रथयति त्वयि नि्गुणत्वम्‌ । ` 
नित्यं हरे निखिल सदरणसागरं हि | 
त्वामामनन्ति परमेश्वरमीश्वराणाम्‌ ।। ४९ ।। इति श्रीवैकुण्ठस्तवे ।। 


[ इदं दशकं भगवत्परत्वप्रतिपादनपरम्‌ ] 
| भगवतस्सद्धावमात्रमप्यनभ्युपगच्छद्धयः तत्सद्रावाभ्युपगन्तारो विशिष्यन्त इति 
सत्यमेतत्‌ । अभ्युपगम्यमानो भगवन्‌ गुणशुन्यः, विग्रहविधुरः, विभूतिदरिद्रः इति 
मायावादिनां प्रखापः । ईदृशभगवदभ्युपगमापेक्षया भगवतः असत्ताभ्युपगम एव बरमिति 
प्राचामाचार्याणां व्याहारः । गुणविभूतिषिग्रहवैशिष्टयं प्रथमगाधायामेव सुस्पष्टमाच्े 
मुनिवरः । द्वितीयादिषु च गाथासु क्रमेण एकैकं विशेषं प्रतिपादयति पंरत्वौपयिकम्‌ । 
तथा च प्रथमदशकमिदं भगवत्परत्वप्रतिपादनप्रबणमिति ध्येयम्‌ ।। 


[ हिन्दी स्यान | [ 
` [भगवान के परत्व का वर्णन] 
सहस्रगीति का यह पहला दशक भगवान के परत्व के वर्णन करने के किए 


अवतीर्णः है । अर्थात इस दशक मे अनेक कारणों से भगवान ही परतत्व प्रतिपादित ` 


किये जाते है । भगवान हमारी इंद्रियों के प्रत्यक्ष न होते है ; ओौर न अनुमान प्रमाण 
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` से आपके स्वरूप स्वभाव जाने जा सकते है । परंतु केवल शास्र प्रमाण से ही वे वेद्य 
हँ । अर्थात वैदिको का यह सिद्धांत है कि अतीन्द्रिय (यानी इन्धियों के सर्वथा 
अगोचर) विषय मे केवल शास्र ही प्रमाण हो सकता है ।.भगवान के बारे मे भी यही न्याय 
है । यथा श्रीशठकोपसूरि ही प्रकृत दशक की सातवीं गाधा मे कहते है - “भगवान ` 
अत्युञज्चल श्रुति में विराजमान है” । अस्तु । इस दिव्यग्रंय के प्रारंभ का वाक्य यह है 
भगवान अतिश्रेष्ठ कल्याणगुणपूर्णं हँ" । यह बडा. सुंदर है । तथा हि - वेदांत में 
सगुणश्रुति. एवं निर्गुणश्रुति नामक दो प्रकार .के श्रुतिवाक्य होते टै । भगवान को ` 
गुणविशिष्ट बतानेवाली श्रुति सगुणश्रुति कहाती है ओर निर्गुणश्रुति का अर्थं दुर्गणशुन्य 

बताते हुए हमारे पूर्वाचायां ने इन दोना श्रुतियों को समंजस बताया ।। 


[यह दशक भगवान के परत्व को स्थापित करता है] 

यद्यपि भगवान को सत्ता को भी न माननेवारे नास्तिकं की अपेक्षा उस को 
 माननेवाठे श्रेष्ट कहला सकते है ; तथापि हमारे पुर्वाचायां का कहना है कि भगवान 
को मानने का अभिनय करते हुए, उन को गुणशुन्य, विग्रहशुन्य, विभूतिशुन्य इत्यादि 
कहने की अपेक्षा उन का साफ इनकार करना ही ठीक है । इस संकट का अवकाश 
न देते हूए श्रीशठकोपसूरि पहरी गाथा मेँ ही भगवान को गुण विग्रह विभूति इत्यादि 
विशिष्ट बताकर, आगे एकैक गाथा से उन के ओर एकैक विशेष का वर्णन करते है । 
अतः भगवान. के नानावेभ्वों के वर्णन पूर्वक, उन के परत्व को स्थापित करना इस 
दशक का काम सिद्ध हुआ ।। 


|  [प्रतिषदार्थः|] 

` उदस्तातिशयं यथा तथा अतिशयितान्‌ कल्याणगुणान्‌ बिभति यः, अज्ञानगन्धवजं 

 ,भक्तिरूपापत्नं ज्ञानं (मह्यं) अनुगृहीतवान्‌ यः, अज्ञानात्यन्ताभाववबतां नित्यसूरीणां 
 अधिपतिश्च यः, तस्य (परमपुरुषस्य) दुःखापनोदनशीलौ (अत एव) जाज्वल्यमानो 

चरणौ, हे मामकौन मानस ! प्रणिपत्य समुञ्जीव ।। 


| | [ सारार्थः] | | 
अपरिच्छिन्नगुणगणसमृद्धस्य, अज्ञानगन्धासहभक्तिरूपापन्नज्ञानप्रदायकस्य 
नित्यसूरिनाथस्य च परस्य पुंसः पादयोः प्रणिपतनमेव समुञ्जीवनसाधनमित्युक्तं भवति ।। 


32 | | सहस्रगीतिः 


[ भगवता महोपकारः कृत इत्यभ्युपगमः] 
स्वस्मै महत्तरान्‌ उपकारान्‌ कृतवतो भगवतः पादारविन्दप्रणिपतनमनुशास्ति मुनिवर 
स्वकोय हदयं प्रति । गाथायां तृतीयपादग्रतिपाद्यमानं अज्ञानगन्धासहभक्तिरूपापत्न- 
ज्ञानप्रसादकत्वमात्रं न भगवत्कृत उपकारः ; अपि तु प्रथमतृतीयचतुर्थपादेषु प्रतिपादितानां 
कल्याणगुणबत््व-नित्यविभूतिनाथत्व-दिव्यमङ्गरविग्रहवत््वानां प्रदर्शनमपि भगवतैव 
कृतमित्यनुसंदधानो मुनिः कृत्छरगाथयाऽप्युपकारकत्वातिशयमेव प्रतिपादयतीति प्रतिपत्तव्यम्‌ ।। 


[भगवतः अनवधिकातिशयासंख्येयकल्याणगुणवत्त्वम्‌ | 

उदस्तातिशयं यथा तथाऽतिशयितत्वं नाम गुणानाम्‌ - असमाभ्यधिकत्वमेव । 
लोके अस्मादृशामपि केचन गुणास्सन्ति नाम । एते हि सातिशया: ; तत्तत्पुरुषपेक्षया 
उपर्युपरि अतिशयितगुणवतां भूयसां सत्त्वात्‌ । भगवदपेक्षया अतिशयितगुणशालिनोऽन्यस्य 
कस्याप्यभावेन तस्य गुणाः उदस्तातिशयं यथा तथा अतिशयिता: को्त्यन्ते । मूलगाधायां 
गुणवाचिनि नरम्‌ इति शब्दे सुस्पष्टबहुवचनाभावेन आनन्दाख्यो गुण एकं एवात्र 
विवक्षित इत्यपि व्याचक्षते । तैत्तिरीयोपनिषदि तावदानन्दवह्ली परस्य ब्रह्मण आनन्दगुणं 
परिच्छेत्तुमुपक्रम्य 'मर्त्योत्थायं विरिञ्चाबधिकमुपरि चोत्प्रक्ष्य मीमांसमाना रङ्गन्द्रानन्दव्ठी 
तव गुणनिवहं यौवनानन्दपूर्वम्‌ । न स्वार्थं स्प्ष्टुमीष्टे स्खलति पथि परं मृकलायं 
 निलिल्ये......इति (श्रीरङ्गराजस्तवोत्तरशतके ३५) भटपादोक्तरीत्या, "यतो वाचो निवर्तन्ते" 
(त्ै.उ.आन.४-१) इत्यौपनिषदोक्तिरीत्या च विश्रान्ताऽ भूत्‌ । अपहास्य तादृशप्रयासे सोऽयं 
मुनिनरोऽप्रवृत्तस्सन्‌ अपरिच्छिन्नगुणगणाढ्य इति एक योक्ता चारुतरमाह । 
सुनिपुणफणितिरीदृशी हि भवितुमर्हति । "समस्तकल्याणगुणात्मकोऽसौ' (वि.पु.६-५-८४), 
"बहवो नृप ! कल्याणगुणा पुत्रस्य सन्ति ते (रामा.अयो.२-२६), "धातूनामिव शैलेन्द्रो 
गुणानामाकरो महान्‌" (रामा.कि.१५-२०), 'स्वाभाविकानबधिकातिशयासंख्येयकल्याण- 

गुणगणः" (ग.त्र.३-३) इत्यादीनि प्रमाणानीह भाव्यानि । 


[भगवता भक्तिरूपापत्नज्ञानं अनुगृहीतम्‌ ] 
अथ द्वितीयपादेन मुनिवरः स्वविषये असाधारणतया कृतमुपकारमनुसंधत्ते । 
ज्ञानानुदयः, संदेहः, अन्यथाज्ञानं, विपरीतज्ञानं विस्मृतिः इत्येवंरूपाणाम्‌ अज्ञानभिदानां 
गन्धमप्यसहमानं सुसमद्धज्ञानसाम्राज्यं भक्तिं चानुगृहीतवानित्युच्यते । मूरगाथायां 
ज्ञानं भक्तिश्ेत्युभयमनुगृहीतवानित्यर्थग्राहकसुस्पष्टशब्दविन्यासो नास्ति । एतादंशमर्थमिव 
भक्तिरूपापतनं ज्ञानमनुगृहीतवानित्येवंविधमर्थमपि ग्राहयति मूलस्थशव्दसंदर्भः । अतश्च 
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केचिदाचार्याः ज्ञानं भक्तिं च ददौ इत्यर्थमाहुः । भटपादास्तु भक्तिरूपापतनज्ञानमदादिति 
` निर्वहन्ति स्म । किमत्र स्वारस्यमिति चेत्‌, श्रीशठकोपमुनेः ज्ञानं भक्तिरिति द्वितयं 
नास्ति ; उत्पन्नं ज्ञानं भक्तिरूपमेव सत्‌ संजातमिति स्फोरणमतिचारु । तदिदं ज्ञानं 
कस्मै कृतमिति तु मूले नास्ति । स्वस्मै कृतमित्येव विवक्षा । अथापि मह्यमिति 
कण्ठतोऽनुक्तिः भगवद्विषयीकारात्‌ पूर्वं स्वस्य असत्कल्पनानुसंधानेनेति अतिचारु 
गुणन्त्याचार्याः । ' यो ब्रह्माणं विदधाति पूर्वं (श्वे.उ.६-१८) इत्यादिश्रुतिवाक्ये, तं ह 
देवमात्मनुद्धिप्रसादम्‌' इत्याम्नायते । आत्मविषयिणी या बुद्धिस्तां प्रसादयति देवदेव 
इति तदर्थः । तादृशः प्रसादः कलियुगोपक्रमे स्वविषये कृतो भगवतेति सानन्दमनुसन्धीयते 
मुनिवरेण । कृतज्ञताप्रकाशनपरेऽ स्मिन्‌ वचसि आत्मस्तुतिरूपमवद्यं न मनागप्याशङ्कनीयम्‌, 
अन्यथा कृतघ्नता हि स्यादस्य ।। 


[ नित्यविभूतिनाथः| | 
अथ तृतीयपादेन नित्यविभूतिनाथत्वमनुसंधीयते । शेषशेषाशनगरुडप्रमुखानन्त- 
नित्यसूरिपरिचरितनिजपादारविन्दयुगलस्स भगवान्‌ संसारकान्तारसंचरणैकनिरतं मां 
स्मतुंमपि नार्हति अथापि सार्वभौमो नटीचेस्यामपि कामुको भवति यथा, तथा नाम स 
परात्परो जघन्ये मयि निहंतुकमनुरक्तस्सन्‌ एवमनुग्रहमाविश्चकार इत्युक्तं भवति । 
"परमसाम्यापत्रैस्सूरिवरैः परिवृतस्स भगवान्‌ मामपि तेषां परिषदि विन्यसितुकाम 
एवमनुजग्राह' इत्युक्तं भवति । स्वस्मै कृतेनानेनानुग्रहेण संसारिणां सवंषामपि 
प्रायस्समुञ्चीवनसंभवेन ीलाविभूतिमपि नित्यविभूतिनिविशेषां चिकोर्षतीव स भगवानित्यपि 
व्यञ्जितं भवति ।। 


[दिव्यमङ्कलविग्रहविशिष्टः परमात्मा] 
अथ चतुर्थपादेन पादत्रयोदितप्रभावशालिनस्तस्य परमपुरुषस्य पादारविन्दप्रणिपतनमेव 
` श्रेयसे भूयसे कल्पेतेति निगद्यते । पादप्रस्तावेन भगवतो विग्रहवैशिष्ट्यमभिहितं भवति । 





१. मुनिवरोऽ सौ पुंस्त्वं विहाय स्रीत्वमावाह्य नायिकावाचा सखीगिरा मातृचसा च उपरि (चतुर्थदशकात््रभृति 
तत्र तत्र) गाथा अबतारयिष्यति ; तत्र च कारणमस्यामेव गाथायां निबद्धमस्ति ; भक्तिरूपापन्नज्ञानप्रदानं 
हि स्वस्मै भगवता कृतमिति कथितमिह ; भक्तिरेव शृङ्गारवृत्या परिणमतीति, भक्तिभूम्नैव अन्यापदेशगिरां 
(स्रीभाबनया) प्रादुर्भाव इति च परमार्थः । 
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विग्रहवत््वे हि तदवयवैकदेशभूतपादसद्धावप्रसक्तिः । स्तनन्धयस्य शिशोः मातर्वपुषि 
स्तनमात्रे यथा दृष्टिराभिमुख्यं च, तथा प्रपत्नसंततेर्भगवतो दिव्यमङ्गलविग्रहे पादारविन्दमात्र 


रुचिस्संप्रतिपत्नेति द्योतयितुमिह पादमात्रोक्तिः । तथाऽपि कृत्स्नोऽपि दिव्यमंगलविग्रह ` ` 


उपलक्षित एव स्यात्‌ । तेन च विग्रहशुन्यतावादिनः अथात्‌ प्रतिक्षिप्ता भवन्ति । 
स्वानुभवमात्रे निष्णातस्य मुनिसार्वभोमस्यास्य यद्यपि परमतप्रत्याख्याने रुचिः प्रवृत्तिर्वा 
मनागपि नास्ति ; तथाऽपि दीपारोपणे सति स्वतः तिमिरविखयवत्‌ इह स्वानुभवपरसूक्तः 
दर्मतान्यर्थत्प्रतिक्षिप्तानि भवन्तीति प्रतिपत्तव्यम्‌ ।। | 


[भक्तदुःखापनोदेन स्वयं निवृत्तदुःखः|] 
 दुःखापनोदनशीरत्वं यदस्ति पादविशेषणम्‌, तत्रायं प्राचामाचार्याणां निर्वाहविशेषः - 
कस्य दुःखमपनुत्रं भवतीति तु मूले विशिष्य नोक्तम्‌ । भगवतः प्रणतातिहरत्वप्रसिद्धिप्राचुर्यतः 
भक्तदुःखापनोदकत्वं ग्रहीतुं योग्यमिति केचिदाचार्या आशेरत। भगवाम्‌ रामानुजमुनिस्त्वत्र 
एवमनुजग्राह - "तुयररुकरुम्‌ शुडरडि इति न, तुयररुम्‌ शुडरडि इति तावद्रक्तुः मुनेर्विवक्षा ; ` 


परकीयदुःखनिवतकत्वं नात्र विवक्षितम्‌ ; अपि तु स्वस्यैव निवृत्तदुःखत्वम्‌ । "अभिषिच्य ` . 


च लङूायां राक्षसेन्द्रं विभीषणम्‌ । कृतकृत्यस्तदा रामो विज्वरः प्रमुमोद ह' ।। 
(रामा.ा.१-८५) इति सूक्तिः प्रसिद्धा ननु । अत्र विज्वरत्वं .प्रमुदितत्त्वं च विभीषणे 
वक्तव्यमपि नोक्तम्‌ । भक्ते निदुंःखे सति भगवत्येव तत्‌ भृशं प्रकाशत इति गम्यते । 
व्यसनेषु मनुष्याणां भृशं भवति दुःखितः" (रामा.अयो.२-४०) इति यो भृशं दुःखितत्वेन 
कथ्यते तस्यैव हि दुःखनिवृत्त्या भवितव्यम्‌ । तथा च भक्तदुःखनिवर्तनमुखेन स्वस्य ` 
निवृत्तदुःखत्वं भविष्णु ; तदेवात्र कथितमिति ग्रहणं चारुतर मिति भगवद्रामानुजहदयम्‌ ! 


शठकोपमुनेरस्य अन्ञानविध्वंसनेन भगवान्‌ स्वयं दुःखाद्विमुक्तो जाज्वल्यमानतनुधासीदिति ` 


सुशोभनोऽ यं निर्वाहः ।। 


[मनःशब्देन अन्तरङ्गाणां व्यपदेशः] 


ननु शासनानर्हस्य अचेतनस्यान्तः करणस्य कथमत्र नमस्कारशासनमिति चेत्‌, ` 


मनसि चेतनत्वमारोप्य 'जिहे } कोर्तय केशवं मुररिपुं चेतो ! भज श्रीधरं पाणिद्रदर! 


समर्चयाच्युतकथाः श्रोत्रद्य ! त्वं शृणु" (मु.मा.१६) इत्यादाविव कविसंप्रदायतः क्रियमाणं ` 


शासनं नानुपनत्नमिति वेद्यम्‌ । अन्तरङ्गापदेशेन अन्तरङ्गपर्यायभूता भक्ता एवात्र संबोधिताः ` 
शासिताधेत्यपि सुवचम्‌ । अत्यन्तप्रियाणामन्तरङ्गत्वेनैव व्यपदेशो व्यवहारदृष्टो हि ।। 
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[ कैड्र्यमेव परमः पुरुषार्थः] 
हे मानस ! "नमस्कुरु इत्येतावन्ात्रमनुक्त्वा ' नमस्कृत्य समुञ्जीव ' इति कथनात्‌ 
कैङकर्यपर्यन्तपुरुषार्थप्रेप्सा सूचिता भवति । तथा च गाथयाऽनया भ्रियःपतिरेव परं 
तत्वम्‌, तञ्चरणारविन्दसमाश्रयणमेव परमं हितम्‌, कैड्कर्यमेव परमः पुरुषार्थं इति 
तत्त्वहितपुरुषार्थनिष्कर्षः कृतो भवति ।। | 


[प्रतिपदाथं | | 
हिन्दी ~ हे मेरे मन ! जो अतिशयशुन्य (निरतिशग्र). वैभववाले कल्याणगुणा के 
धारक (आश्रय) है, (मुञ्च को) अज्ञानगंध से विरहित ` भक्तिरूप ज्ञान के प्रदान 
करनेवाठे हँ ओर अज्ञान से पूरी तरह विरहित नित्यसूरियों के नाथ है, उस भगवान 
के दुखनाशक ओर (अत एव) जाज्वल्यमान पादां का प्रणाम कर समुञ्जीवित हो 
जाओ ।। 


[ सारार्थं ] 
अपरिच्छिन्न कल्याणगुण-गण-विभूषित, अज्ञानगंधशुन्य भक्तिनामक ज्ञान के 
प्रदाता, नित्यसूरियों के नाथ परमपुरुष भगवान के पादारविदो का प्रणाम करना ही 
आत्मोञ्लीवन का सदुपाय है ।। 


| [ भगवान के महोपकार का स्मरण] 

इस गाथा मं आठ्वार अपने मन को उपदेश देते है कि अपने विषय में 
अत्यधिक उपकार करनेवाठे भगवान के पादारविदो का प्रणाम करना आवश्यक है । 
आक्वार के अज्ञान का नाशकर उन को भक्ति का प्रदान करना मात्र भगवत्कृत 
उपकार नही है; नरन्‌ अपने कल्याणगुणाकरत्व, नित्यसूरिनायकत्य, 
दिव्यमंगलविग्रहविशिष्टत्वों का प्रकाशन करना भी महान उपकार है । अर्थात्‌ 
कृपापरवश भगवान से प्रकाशित होने से ही उन के सब विशेषो को ठीक जानकर 
आक्वार उन कौ स्तुत्ति कर रहे हँ । अतः इस महोपकार के लिए उन का नमस्कार 
करिया जाता है ।। 
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[भगवहुणां की महिमा सीमातीत है] 
पहले पाद से भगवदुणों का वैभव सीमातीत बताया जाता है । इसका यह 
तात्पर्य है - लोक मेँ दूसरे भी गुणवान कई व्यक्ति रहते है, परं तु उनमें एक के गुण ` 
से बढकर दूसरे का वही गुण अतिशयित है । किंतु भगवान से बढकर अतिशय 
गुणवाछे दूसरे किसी के अभाव से उन के गुणौ की महिमा सीमातीत कही जाती है । 
अर्थात्‌ भगवान एेसे अनंत कल्याणगुणगणां से परिपूर्णं है, जिन मे से एकैक भी विवेचन 
से परे होता है । मूलगाथा मे कल्याणगुणवाचक नलम्‌ शब्द एकवचन मे है । इस को 
जात्येकवचन मानकर अनंतगुणों का बोध पाया जा सकता है । अथवा ठे सकते है कि 
आनंदनामक एक ही गुण का बोध किया जाता है । तब इस वाक्य का यह तात्पर्य - 
निकलता है कि आनंदवह्वी मे उपवर्णित प्रकार से भगवान वाक्‌ ओर मन के अगोचर 
आनंदगुणवान हे । श्रुति ने मनुष्यानंद से शुरू कर प्रजापति के आनंद तक की एक परंपरा 
को कल्पना कर, थक जाने के बाद, "यतो वाचो निवर्तन्ते" इत्यादि से आनंदगुण को ` 
विवेचन से परे बताया । आच्न्वार ने तो एेसी इं्मट मे पडे विना ही सीधे उस के वैभव ` 
को सीमातीत बता दिया । आनंदगुण के वर्णन करने पर, दूसरे गुणो का-भी वर्णन 
अर्थात सिद्ध हो जाता है । 'समस्तकल्याणगुणात्मकोऽसौ ' (वि.पु.६-५-८४), 
"बहवो नृप ! कल्याणगुणाः पुत्रस्य सन्ति ते' (रामा.अयो.२-२६), "धातूनामिव शैलेन्द्रो ` 
गुणानामाकरो महान्‌' (रामा.कि.१५-२०), “स्वाभाविकानवधिकातिशयासंख्येयकल्याणगुणगण 
 (श्रीयामुनाचार्यस्वामीजी) इत्यादि इस विषय मे प्रमाण हँ ।। 


[भगवान ने भक्तिरूप ज्ञान दिया] 
दूसरे पादसे आज्वार के विषय में भगवान से विरचित विशेष उपकार का 
वर्णन किया जाता है । यहां पर अज्ञान से ज्ञान की अनुत्पत्ति, संशय, अन्यथाज्ञान, 
विपरीतज्ञान, विस्मरण रूप नानाप्रकार के अज्ञानों को समञ्चना चाहिए । तथा च यह 
अर्थ हआ कि भगवान ने आक्तवार को उक्त प्रकार के अनेक अज्ञानां से विरहित ` 
भक्तिरूप ज्ञान का प्रदान किया । मूरगाथास्थ मदिनलम्‌ शब्द का अर्थं ज्ञान ब भक्ति 
 दोनां हो सकते ह ; अथवा श्री पराशर भद्वयं स्मामिजी से प्रदशित रीति से भक्तिरूप 


ज्ञान हो सकता है । एतदनुसारेण श्रीरामानुनस्वामीजी ने श्रीभाष्य के उपक्रममे . ` | 


"शेमुषी भक्तिरूपा" कहा । इस का यह तात्प है - भगवान ने आलवार को जो ज्ञान 


उयर्वर - १-१-१ | | 37 


दिया, वह शुष्क ज्ञान न धा, किंतु प्रेमरूपी (ओर अत एव भक्ति शब्दवाच्य) ज्ञान 
धा । इस ग्रंथ में आगे (चौथे दशक से शुरू कर) तत्र तत्र श्री शठकोपस्वामीजी अपना 


पुरुषरूप छोडकर स्री भावना से भगवदनुभव करते है । इस का मूरुकारण भीं प्रकृत ` 


गाथा मेँ सूचित किया गया है । तथा हि - यहां पर कहा गया कि भगवान ने (मुद् 
भक्तिरूप ज्ञान का प्रदान किया । 'भक्ति' शब्द का अर्थं है सप्रेम ध्यान । तथा च यह अर्थ 
निकला कि भगवान ने आन्वार को ज्ञान के साथ प्रेम भी दिया । वी प्रेम कदाचित्‌ बेहद 
बढ़कर, स्रीभावना देता हुआ शगार के रूप का धारण करता है । मूरगाथा मे स्पष्ट नी 
बताया गया कि भगवान ने किसे यह ज्ञान दिया । कहना था कि भगवान ने “मुषे 
` ज्ञान दिया। परंतु "असन्नेव स भवति" इत्याद्युक्त प्रकार से ज्ञानप्रापि से प्रे आ्रवार 
अपने अस्तित्व को ही न मानते थे । उन का अभिप्राय है कि भगवान ने अविद्यमान 
किसी वस्तु को ज्ञान का प्रदान कर उस को सत्‌ बना दिया । "तं ह देवमात्मवबुद्धिप्रसादम्‌' 
` (आत्मविषयक बुद्धि के प्रसाद (माने दान) करनेवाले देव) इत्यादि श्रुत्युक्त प्रकार 
से, इस कलियुग के आदि मे भगवान ने आक्वार पर जो अनुग्रह किया, उस का 
कृतज्ञातापूरवक सान॑द वर्णन यहां पर किया जाता है । भगवान के विषय मे कृतज्ञता ` | 
के प्रदर्शन करने के इस प्रकरण में आत्मप्रशंसा का दोष बताना अनुचित है । ` 
आत्मप्रशंसा से डरते हुए, भगवत्कृत महोपकार का कर्तन न करने पर आवार 
कृतघ्च ही बन जाते ।। 


[भगवान का परमौदार्य| 
तीसरे पाद मे भगवान नित्यसूरियों के नाथ बताये जाते है । षस का यह 
तात्पर्य है - "अनंत गरुड विष्वक्सेन सुदर्शन पांचजन्यादि श्रेष्ठ नित्यसूरियों से संसेवित 
 पादारविदयुगरवारे भगवान संसाररूपी घोर कातार मँ भटकनेवले क्षदर मुद ( आच्वार) 
पर अपनी नजर तक डालने बाध्य नहीं हँ । तथापि चेरी पर कृपा करनेबारे 
सार्वभौम की तरह, सर्वश्रेष्ठ भगवान ने अतिनीच मुञ्च पर निना कारण ही एेसा ` 
अनुग्रह किया । अहो उन का ओदार्य है ! अथवा अपने समान नित्यसूरियों से 
परिवृत उन को, मुञ्च को भी उन कौ गोष्ठी मे बिठाने की इच्छा हुई होगी । अथवा 
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मुञ्च पर अनुग्रह करने के द्वारा समस्त संसारियों का भो उद्धार न, हुए ोलाविभूति 
को भी नित्यविभूति सदृश बनाने को इच्छा हुई होगी - एेसे अनेक अर्थं इस वाक्य 
से सूचित हो जाते ह ।। ` 


` [भगवान दिव्यमंगलविग्रह्विशिष्ट है]. 

चौथे पाद से पादत्रयकथित वैभववारे भगवान के पादारविदो मे किया 

जानेवाला प्रणाम ही आत्म कल्याणकारक बताया जाता है । पादारविद की बातसे ` 
भगवान का दिव्यमंगलविग्रह भी सूचित किया जाता है ॥ शरीर फे विना पाद कहां ? 
शरीर कौ बात छोडकर पादारविदमात्र का नाम लेने 'से यह अर्थ सुचित किया नाता 
है कि जैसे दुध्मुहा बच्ला माता के दूसरे अवयां को छोडकर कैव स्तन पर ही दृष्टि .. 
डारता है, इसी प्रकार प्रभु के, दुसरे अवयां के रहते हुए भी, पादां का ही ध्यान 
करना सेवक के स्वरूप के अनुरूप होता है । अत एब दरयर्म॑त्र म चरणों मे ही 
शरणागति की गयी । इस से भगवान को विग्रहशुन्य बतानेवाख्रं का मत निरस्त हुआ । 
यद्यपि स्वयं सानंद भगवदनुभव करने मे निरत आलवार को परमत खंडन म प्रवृत्ति 
न हो सकती है तथापि जैसे दीप जला देने पर अंधकार स्वयं मिट जाता हे, इसी ` 
प्रकार, श्रेष्ठ अर्थो का विवरण करने पर दुर्मत अपने आप नष्ट हो जाते हैँ ।। 


[भगवान स्वयं दुःखमुक्त होते है| 
भगवत्पाद को दुःखनिवर्तक कहा गया है ; परंतु स्पष्टतया यह नहीं बताया 
गया है कि किसके दुःख के वे निवर्तक ह । (प्रणतार्तिष्ठर' इत्यादि बिरुद के 


अनुसार, भगवान भक्तों के दुःख मिटा देते हीं है । परंतु श्रीरामानुनाचार्य स्वामीजी . ` ` 


इस का एक रसमय अर्थं निकारते है कि भगवान स्वकोय दुःखनाशक है । इस का यह 
तात्पर्य है - भक्त के दुःखी होने पर स्वयं भगवान भी दुःखी होते है ; यथा श्रीरामायण 
मे अयोध्यावासी प्रजावर्गं ने कहा - "व्यसनेषु मनुष्याणां भृशं भवति दुःखितः ' 
(रामा.अयो.२-४०) । इस वाक्य में "भृशं" (बहत) शब्द का यह तात्पर्य है कि प्रजा के 
दुःख से भी बढकर अधिक दुःख श्रीरामचंद्र जी को छगता है । अतः उन के दुःख की निवृत्ति ` 
हो जाने पर, भगवान का भी दुःख दुर हो जायेगा ही । तथा च यह अर्थ हुआ कि भगवान 


भक्तों के दुःख मिटाने के रूप मेँ अपना दुःखहीमिटाकेतेहै । इस से ठगता है । ५ 
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कि केवल दूसरो को उपकार करने की भावना से ही नही, परन्तु अपने दुख को दूर 

कर लेने को इच्छा से भी भगवान भक्तों कादुःख दूर करतेहै। इससेउन का 
लोकविलक्षण ओदार्य प्रकाशित किया जाता है । इस विषय मे. अनेक प्रमाण, शास्रं 
मे उपर्व्णित, मिलते है । यहां पर एक को देते है । श्रीरामायण का यह एक सुंदर 
पद्य है - "अभिषिच्य च रुकायां राक्षसेन्द्रं विभीषणम्‌ । कृतकृत्यस्तदा रामो विज्वर 
` प्रमुमोद ह' ।। (रामा.बा.१-८५) इस का यह अर्थं है - रावणवध के बादं विभीषण को 
रुका कौ राजगद्दी पर बिठाकर श्रीरामचंद्र जी कृतकृत्य, दुःखमुक्त ओर -आनंदयुक्त 
विराजे । एेसा कहना था कि रुका राज्य पाकर विभीषण दुःखमुक्त व आनंदी हुआ । 
परंतु कहा गया है कि भगवान एेसे हुए । इस का यही तात्पर्य है कि रावण से 
तिरस्कृत होकर विभीषण को जो दुःख हुआ, वह वास्तव में श्रीरामचद्र जी को ही 
हुआ. था । अतः अब उस के अभिषेक होने पर भगवान ही कृतार्थ, दुःखमुक्त 
आनंदित इत्यादि हुए । तथा च प्रकृतोपयुक्त तात्पयं यह हुआ कि आन्वार का अज्ञान 
मिटाकर स्वयं भगवान दुःख विरहित हो गये । । ष 


[मन शब्द से अतरंगों का व्यवहार | | | 

अचेतन मन का संबोधन करना, ^जिहवे कोर्तय केशवं मुररिपुं चेतो भज 
इत्याद्युक्त प्रकार से एक कविसंप्रदाय है. । हे मन ! तुम भजन करो' कहने का यह 
तात्पर्य है कि मेँ अपने मन से भजन करू । अथवा मन का दूसरा एक नाम ह 
'अंतरंग' ; यह शब्द लोकव्यवहार मं अत्यंत विश्वासपात्र व्यक्ति के लिए प्रयुक्त होता है । 
अतः आठ्वार के अत्यंत विधेय, व प्रेमपात्र श्री मधुरकविसूरि जैसे शिष्यं का भी 
यह संबोधन हो सकता है । हे मन ! तुम भगवान का प्रणाम करो" कहने की जगह 
"नमस्कार कर समुञ्जीवित हो जाओ' कहना भी अर्थ-पूर्ण है । इस से भगवान कौ 
परिपूर्ण सेवा कर धन्य होने को आच््वार की अभिकाषा सूचित होती है ।। 


[भगवत्केकयं ही परमपुरुषार्थं है | 
तथा च इस गाथा मं शाखरतात्पर्यभूत तत्व हित पुरुषार्था का संक्षेपतः सूचन किया 
गया - लक्ष्मीपति भगवान ही परतत्व हे, उन के पादारविदो का आश्रय छेना ही परमहित 
है ओर उन का कैकर्य करना ही परमपुरुषार्थ है । इस अर्थं के नानाप्रकारो से वर्णन करने 
` के किए ही समग्र सहसरगीति प्रवृत्त है ; प्रकृत गाथा मे सूच्यार्थ सूचन किया गया है ।। 
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मननह मलमर मलमिशे येदुतरुम्‌ मननुणरवु 
अक्विलन्‌ पोरियुणवुं अवैविलन्‌ 
 इननुणर्‌ मुदनलम्‌ एदिर्‌ निहन्‌ कल्िविनुम्‌ इननिलन्‌ ` 
एननुयिर्‌ मिहुनरै चिलने ।। २ ।। ` 


(गाथा) - मालिन्यं मनसः प्रहत्य सकलं नित्यप्रबुद्धोऊवलाद्‌ 
योगध्यानबलात्‌ प्रमातुमपि यश्शक्यो `न चान्येन्द्रियैः । 
एवं यश्चिदचिद्विलक्षणतया भाति त्रिकालेष्वपि 
ज्ञानानन्दनिधिस्समाधिकदरिद्रोऽय किलात्मा मम ।। २ ।। 


[प्रतिपदार्थः|] ए म | 
विवरणम्‌ - मनोगतकामक्रोधादिकल्मषेषु प्रणष्टेषु ,. विकस्वरतां प्राप्न, उपर्युपरि 
जृम्भमाणेन मानसन्ञानाख्ययो गज्ञानेन परिच्छे द्यात्‌ जीगात्मनो व्यतिरिक्त 
बाहयेऽद्दियज्ञानगोचरात्‌ अचिद्रस्तुनोपि विलक्षणः ; इत्थंभूतः, कात्स्न्यन ज्ञानानन्दघनः, 
भविष्यद्रतमानभूतरूप-कालत्रितयेऽपि स्वसदृशदरिद्रः, स्वाभ्यधिकशुन्यश्च (परमपुरुषः) 
ममान्तरात्मा ।। | 


[ सारार्थः] | 
परमात्मस्वरूपं तावत्‌ अन्तरिद्धियपरिच्छेद्यजीवात्मतुल्यं न ; बाह्येद्धिय 


परिच्छेद्याचिन्तुल्यं च न ; किं तु समाभ्यधिकरहितं ज्ञानानन्दधनं चेति तद्रैछक्षण्यम्‌ 


अस्यां गाधायां कथितं भवति ।। 


[ चेतनाचेतनविसजातीयता अभिमता] | 

मठे परब्रह्मणो जीवात्मतौल्यनिषेधो वा अचित्तत्वतौल्यनिषेधो वा न कण्ठतः कृतः । ` 
अन्तरिद्धियापरिच्छेद्यत्वं बाह्येद्धियापरिच्छेद्यत्वं चेति एतावदेव व्यक्तं प्रतिपादितम्‌ । 
चेतनाचेतनविसजातीयत्वकथनमेवात्राभिसंहितमिति म्मविद आचार्या व्याचक्षते । तथा 


च षटू सहस्निकायां श्रीकुरुकेशार्यसूक्तिः - "योगाभ्यासपरिशुद्धान्तःकरणजन्यज्ञानैकविषयात्‌ _ ` 


परिशुद्धात्मस्वरूपात्‌ विसजातीय, बाह्येद्धियजन्यज्ञानविषयाचेतनात्‌ विलक्षणः' इति । 
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[एकेन्द्रियग्राह्यत्वरूपसाम्यमपि न इत्युदेशः] 
अथ, यदि चेतनाचेतनविलक्षणत्वमेवात्र परमपुरुषस्य प्रतिपिपादयिषितम्‌, तहि 
तत्‌ कण्ठत एव वक्तुं योग्यं शक्यं च । किमर्थमेवं आभ्यन्तरबाद्यन्दियापरिच्छेद्यत्वकथनमुखेन 
तदबबोधनप्रयास ऊरीकृत इति केचिदाशङ्करन्‌ । अत्रोच्यते । काञ्चनकरीषयोः 
पिपीलिकापञ्चाननयोः महति वैषम्ये सत्यपि एकेन्दरियग्राह्यत्वेन साम्यमप्यस्ति । करीषं 
पिपीलिकां च येन चक्षुषा पश्यामस्तेनैव हि चक्षुषा काञ्चनं पञ्चाननं च पश्यामः ; 


एवंविधमेकेद्धियग्राह्यत्वरूपं साम्यमपि चिदचितोरीश्वरस्य च नेति प्रतिपादनार्थमेव | 


एवं कथितमिति वेदितव्यम्‌ ।। 


[ साम्याभावेन अनवद्यत्ववैलक्षण्यसिदधिः] 

ननु एकेद्धियग्राह्यत्वरूपसाम्याभावेन परमात्मनः क उत्कर्षः ? तादृशसाम्यवतोः 
काञ्चनकरीषयोश्च तावता का क्षतिः ? न खलु तावता तयोस्स्वाभाविकावुत्कर्षापकर्षौ 
 हीयेते ! एवं च भगवत एकेन्दरियग्राह्यत्वरूपसाम्याभावकथनं विफलमिति शङ्का जायेत । ` 
अत्रोच्यते । एकेन्दियग्राह्यत्वाभावकथनेन तन्निमित्तस्य साजात्यस्य द्रव्यैक्यस्य वा 
अभावः फलति । सजातीययोहि पदार्थयोः केनचिदाकारेण सुमहति वैषम्ये सत्यपि 
आकारान्तरेण साम्यं च संभवति । यथा पिपीकिकापञ्चाननयोः ठपिष्ठत्वगरिष्ठत्वाभ्यां 
महति वैषम्ये सत्यपि जन्ममरणादि भाक्त्नेन साम्यम्‌ । यथा च काञ्चन 
करीषयोरनर्घत्वाल्पत्वाभ्यां वेषम्यसत्त्वेऽपि क्रयलभ्यत्वादिना साम्यम्‌ । एवं भगवतोऽपि 
 तत्त्वान्तरेण साम्ये सति तद्रतकतिपयस्वभावानां वा तस्मिन्‌ प्रसञ्जनं भवेत्‌ । तच्चावद्ये 
पर्यवस्येत्‌ । तादशावदयप्रसक्तिसहसाजात्यनिषेधेन भगवतोऽतिविलक्षणं वेलक्षण्यं सिध्यतीति 
-नोध्यम्‌ । "अव्यक्तोऽयमचिन्त्योऽयमविकायां ऽयमुच्यते' (भ.गी.२-२५) इत्यत्र 
गीताभाष्यश्रीसूक्तिरिह अनुसन्धेया । छेदनादियोग्यानि वस्तूनि यैः प्रमाणेर्व्यज्यन्ते तैः 
अयं आत्मा न व्यज्यत इत्यव्यक्तः । अतः  छेद्यादिविसजातीयः । अचिन्त्यश्च - 
सर्ववस्तुविसजातीयत्वेन तत्तत्स्वभावयुक्ततया चिन्तयितुमपि नाहः । अतश्च अविकार्य 
विकारानहंः' इति ।। | 
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[ ईश्वरस्वरूपस्य अपरिच्छिन्नत्वात्‌ नान्तः करणमग्राह्मत्वम्‌ | 
ननु, यद्यपि भगवतो बाद्येद्ियग्राह्यत्नमसंभनीति सुवचं ; तथाऽपि 
 निष्कल्मषान्तःकरणग्राह्यत्वमपि नेति, दुर्वचं खलु । सर्वथा ज्ञानस्यैव अगोचरस्स इति 
सिद्धे बन्ध्यासुतशशविषाणादिवत्‌ तुच्छता खल्‌ प्रसज्येत । बहवो महायोगिनो भगवन्तमन्तः- 
करणेन वीतकल्मषेण प्रेक्षमाणाः श्रूयन्ते च । सोऽयं शठकोपसुरि्च तादशेष्वग्रगण्यो 
हि विराजते । एवं च सति कथं परस्य पुंसो वीतकट्षेणान्तःकरणेनाप्यग्राहयत्वमभिधीयते ? ` 
इति चेत्‌, उच्यते ; 'दृश्यते त्वग्र्यया बुद्धया! (कठ.उ.३-१२) "मनसा तु विशुद्धेन" ` 
इत्यादिप्रमाणप्रतिपन्नं विशुद्धमनोग्राह्यत्वं परमात्मनो नापलरृप्यते । ईटक्तया, इयत्तया 
गरा्यत्वासंभवमात्रमिहाभिप्रतमिति वेदितव्यम्‌ । एतदुक्तं भवति - परमात्ममश्शुद्धमनोग्राह्यत्वेऽपि 
तत्स्वरूपस्यापरिच्छन्नत्वात्‌ शुद्धमनसाऽपरिच्छिन्नत्वमेव तंस्येति वैलक्षण्यसिद्धिरिति । 
'नित्यमिद्दियपधात्तिगं महो योगिनामपि सुदुरगं धियः' (ब.स्त.३) इति 
श्रीकूरनाथसूक्तिरिहानुसन्धेया । 


| [आत्मस्वरूपविसजातीयत्वे दृष्टान्तः] 

"पोरियुणर्ववैयिलन्‌' इत्यनेन बाद्येन्दियजन्यज्ञानविषयादचेतनवस्तुनो वैलक्षण्यमुच्यते । 
जीवात्मवैलक्षण्यकथनेन अचिद्रैलक्षण्यस्य स्वतस्सिद्धत्वात्‌ पुनरस्य पृथक्तथनमनपेक्षितमेव । 
अथापि कथनं स्फुटत्वाय । अथवा, बा्यन्दियगोचरादचित्तत्त्वात्‌ यथा विलक्षणः परः 
पुमान्‌, तथा परिशुद्धान्तःकरणज्ञानैकविषयात्‌ परिशुद्धात्मस्वरूपादपि विसजातीय इति . 
दृष्टान्तविधयोपादानमित्यपि सुवचम्‌ । "न तत्समश्चाभ्यधिकश्च दृश्यते" (श्वे.उ.६-८) इति श्रुति- 
वाक्यनिर्वहि, यथा तस्मादभ्यधिको नास्ति, तथा तत्समोऽपि नास्तीति योजना स्मर्तव्याऽत्र । 
ननु, रामकृष्णादिविभवावतारेषु अर्चावतारेषुं च बा्योन्दरियग्राह्यत्वं भगवतोऽस्त्येव खलु, 
कथं तदभाव इहोच्यत इति चेत्‌, तत्र दिव्यमङ्गलविग्रहस्यैव बहिरिद्धियग्राह्यता, न 
 दिव्यात्सस्वरूपस्य ; दिव्यात्मस्वरूपमधिकृत्यैवात्रोच्यत इति समाधेयम्‌ ।। | 


| [वेधर्म्यदष्टान्ताभाववत््वप्रतिपादनम्‌ | 

तृतीयपादादौ इनन्‌ इत्यस्य इत्थंभूत इत्यर्थः । उक्तस्यानुभाषणमिदम्‌ । 
अनुभवाम्बुधिमग्रानां विस्मयविबशानामयं व्याहारः । उणरमदुनलम्‌ - अथ कार्छ्यवाचकं 
मुलु इत्येतन्मध्यवति पदं काकाक्षिन्यायेन पूर्वत्रोत्तरत्र चान्वितं सत्‌ ज्ञानघन 
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आनन्दघनश्ेत्यर्थमभिदधाति । "सत्यं ज्ञानमनन्तं ब्रह्म' (तै.उ.आन.२-१) " आनन्दो ब्रह्म 
(ते.उ.भृ.६-१), इत्यादि प्रमाणजालमिहानुसन्धेयम्‌ । एदिरनिहट्‌ कच्ठिविनुम्‌ इननिलन्‌ - कालत्रयेऽपि 
` स्वसदृशरहित इत्यर्थः । ननु अस्मदीये सिद्धान्ते तत्वत्रयमेव स्वीकृतम्‌ । चिदचिद्रैसादश्यं 
प्रथमद्वितीयपादाभ्यामुक्तमेव । सादृश्यशङ्कास्पदवस्त्वन्तराभावात्‌ पुनरपीह स्वसदशरहित 
इति कथनं निरर्थकमेव खलु इति चेत्‌, उच्यते । सामान्यतस्सदृशराहित्यं पूर्वमुक्तम्‌ । 
इह तु विशिष्य कालत्रयेऽपि तद्राहित्यमुच्यत इति भेदोऽ वसेय इति केचिदाचार्या ऊचुः । 
भदुपादास्तु 'साधर्म्यदृ्टान्ताभावः पूर्वमुक्तः, वेधर्म्यदृषटान्तस्याप्यभाव इहोच्यत' इत्याहुः । 
तदिदं वित्रियते । मुखं न कमलसदृशमित्युक्ते मुखस्य साधर्म्यदृष्टान्तवत्त्वं सिध्यति; 
मुखं न कमलसदशमित्युक्ते साधरम्यटष्टन्तविरहेण सह वेधर्म्यदृष्टान्तसद्धावस्सिध्यति। कमलस्य `` 
न साध्ये चष्टान्तता, अपि तु वैधर्म्ये इति । अथ प्रकृतेऽवतरामः । भगवान्‌ चिदचित्सदश ` 
इत्युक्ते भगवतस्साधर्म्यदृष्टान्तवत््वं सिद्ध्येत्‌ । भगवान्‌ न चिदचित्सहशः, अपि तु 
तद्विसजातीय इत्युक्ते वेधर्म्यदृष्टान्तसत्ता सिध्येत्‌ । तादशवैधर्म्यदृष्टान्तसत्ताऽपि चतुर्थपादे 
इननिलन्‌ इत्यनेन अपनुद्यत इति भट्पादानां सूक्तिः । अनया किमुक्तं भवतीति विमर्शनीयम्‌ । 
` भगवान्‌ चिदचिद्िलक्षण इति कथनमप्यसाधु इत्युक्तं भवति । तहि स, चिदचिद्विकक्षणो 
न, चिदचित्सहश एव इति खलु साधितं भवेदिति नाशङ्कनीयम्‌ । प्रसज्यप्रतिषेधमात्रमपि 
अस्थाने इत्येव कथितं भवेत्‌ । बुद्ध्यारोहार्थं पुनरुपपाद्यते ' वसिष्ठो न चण्डारतुल्य' 
इति कश्चिदाह । अपरः कश्चिदाह - मूर्खं ! मैवं वादीरिति । किमेतावता वसिष्ठ 
चण्डारतुल्यं ब्रूहीति कथितं सिध्येत्‌ ? नैष सिध्येत्‌ । वसिष्ठो न चण्डारतुल्य. इति 
प्रतिषेधोऽप्यत्यन्तमचारुरिति हि सिध्येत्‌ । एवम्‌, इईश्वरचित्सदशो नेति कथनमप्यषद्यावहम्‌ 
इत्येव भटुपादहदयमवसेयम्‌ । यत्र साम्यप्रसक्तिस्तत्रैन खलु तत्प्रतिषेध उपपद्येत । 
सर्वथाऽपि तदप्रसक्तिस्थले तत्प्रतिषेधोऽनुपपन्नः अवद्चावहशचेति विपश्चितो विदन्ति इत्यलम्‌ । 
चतुर्थपादे एननुयिर्‌ इत्यस्य ममान्तरात्मा इत्यर्थः । तथा च चिदचिद्विलक्षण 

समाधिकरहितश्च परमपुरुषः ममात्मा इति समापनं बोध्यम्‌ । अथवा, समाधिकरहितो 
ममात्मा च यः परमपुरुषः, तस्य पादौ नमस्कृत्य समुञ्जीव भो मम मानसेति पूर्वगाथया 
 संयोज्यतामित्यप्याचायां व्याचख्युः ।। | 


| [प्रतिपदा | 
हिन्दी - मन में होनेवाले (कामक्रोधादिरूप) मल के निकल जाने पर, खिलकर 
उत्तरोत्तर बढते मानसज्ञानरूपी योगज्ञान से जाने जानेबाठे (जीवात्मा) से अतिरिक्त 
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है, चक्षुरादि पोच इद्रियों के गोचर (अचित्पदार्थ) से भी अतिरिक्त है, इस प्रकार के 
परिपूर्णं ज्ञान ब आनंद रूपी, भविष्यत्‌, वर्तमान वब भूत रूपी तीनां कालों मे भी ` 
अपने सदृश दूसरे पदार्थं से विरहित, अपने से भी अधिक वस्तु से भी शून्य भगवान 
मेरे अंतरात्मा ह ।। 


[सारार्थं] 
मानसज्ञान के विषय होनेवाठे जीवात्मा से एवं बाह्येग्धियं के विषय होनेवाली 
अचिद्रस्तु से विजातीय, अपने समान अथवा अधिक वस्तु से धिरहित, ज्ञानानंद घन 
भगवान मेरे अंतरात्मा है ।। | 


[चिदचिद्वैलक्षण्य अर्थ ही उदिष्ट है] 
यद्यपि मूलगाथा मे भगवान को स्पष्टतः चेतनाचेतनं विलक्षण नहीं बताया 
गया है; शब्दार्थ इतना ही होगा कि भगवान मानससाक्षात्कार के अथवा बाह्यद्रिय ` 
साक्षात्कार के विषय नहीं होते । तथापि मर्मज्ञ हमारे आचार्य, उक्त वाक्य से भगवान 
के चिदचिद्रैटक्षण्य का ही अर्थं निकालते है । एेसे करने मे किसी प्रफार का क्श 
भी नहीं है । जीवात्मा तो दोषमुक्त परिशुद्ध योगियों के मानस साक्षात्कार का विषय ` 
होता ही है । भगवान केएेसेन होने का कारण उन का जीष से वैलक्षण्य ही हो 
सकता है । अर्थात्‌, अगर भगवान भी दूसरे जीषो के समान टी होते, तो उन की तरह 
वे योगज्ञान के विषय भी होते । एेसे नोने से वे जरूर उन से विलक्षण है .। एवं 
अचित्पदा्थां कौ तरह वे बर्येद्रियों के विषय भीन्टोते है; इस से उन कां 
अचिद्रैलक्षण्य सिद्ध हुआ । | 


| [भगवान का चिदचितों के साथ साम्य का अभाव) | 
"भगवान चिदचिद्विटक्षण ह" - एेसा संक्षिप्त कथन छोडकर एक गाथा के दो 

पादों से इस के विस्तार करने की यह विशेषता बतायी जाती है कि भगवान सर्वथा 
अततीद्रिय है, एकंद्रियग्राह्यत्व इत्यादि किसी प्रकार से भी षे चिदचितां के सदश नही ` 


है । अर्थात्‌, कांचन व कोयलों कौ श्रेष्ठता मे विशेष अंतर जरूर रहता है ; तथापि . ` 


दोनों नेत्ररूप एक इद्रिय के विषय बनते है । इस प्रकार से, चिदचितों से अत्यंत 
श्रेष्ट होने पर भी क्या भगवान उन के ग्राहक इद्रियों से ग्राह्य ्ोगे ? इस शंका कौ 
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निवृत्ति भो प्रकृत लबे वर्णन से को जाती है । तथा च इन दो पादां से भगवान स्वधा 
अतीद्रिय, समस्त चेतनाचेतन पदार्था से सर्वधा सादृश्य रहित, यानी उन से परमविलक्षण 


एवं उन से बहुत श्रेष्ट बताये गये । यथा श्रीरामानुजाचायं स्वामीजी ने गीताभाष्यमे ` ` 


अव्यक्तोऽयमचिन्त्योऽ यमविकायोऽ यमुच्यते" (भ.गी.२-२५) इत्यादि पद्यभाष्य मे जीवात्मा ` ` 
के बारे मे लिखा - 'केदनादियोग्यानि वस्तूनि यैः प्रमाणैर्व्यज्यन्ते, तैः अयम्‌ आत्मा ` 

न व्यज्यत इत्यव्यक्तः । अतः छेद्यादिविसजातीयः । अचिन्त्य - सर्ववस्तुविसजातीयत्वेन 
तत्तत्स्वभावयुक्ततया चिन्तयितुमपि नार्हः, अतश्च अविकार्यः - विकारानर्हः ' । इन वाक्यां 
का यह तात्पर्य है - काटना तोडना इत्यादि व्यापारो के लक्षय पदार्थं जिन प्रभाणां के 
गोचर होते है, उन का यह जीवात्मा गोचर न होगा ; अतः यह शंका भीनकीजा 
सकती है कि क्या यह भी कदाचित्‌ उक्त पदार्थं जैसा ही होग्गा । (अर्थात्‌ क्या यह 
भी उन छेद्यपदार्थां का सजातीय होगा ।) एवं इस के दूसरे समस्तपदाथां से विजातीय 
होने के कारण, यह शंका तक न को जा सकती है कि क्या यह जीव भी उन पदां 
के जैसे स्वभाववाला है । इसी कारण से यह विकारशुन्य भी होता है ।, 


[भगवान अन्तःकरण के विषय नही] 

यहां पर दूसरी एक शंका हो सकती है कि यद्यपि भगवान को चक्षुरादि 
बाह्यद्रियः के अविषय बताना ठीक है ; क्यों कि अनेक प्रमाणो मेँ उन को अर्तीद्रिय 
बताया गया है ; तथापि उन को परिशुद्ध मानसज्ञान के भी अविषय बताने मं प्रमाण 
 क्याहै ? एेसे कहने पर उन को सर्वथा ज्ञान के अविषय (अर्थात प्रमाणागोचर) 
शशशंगादि के समान तुच्छ वस्तु ही कहना पडगा । एवं "दृश्यते त्वग्र्यया बुद्ध्याः 
"मनसा तु विशुद्धेन' इत्यादि, उन को परिशुद्ध मनोग्राह्य बतानेवाठे, श्रुतिवाक्य भी 
बिगड़ जायंगे । एेसा विरुद्ध अर्थं यहां पर कैसे बताया गया 2 इस का यह समाधान 
है - हम यह दावा नहीं कर रहे है कि भगवान परिशुद्ध मन के भी सर्वधा अविषय 
है ; परंतु हमारा कहना है कि यह समञ्ना परिशुद्ध मन के किए भी अशक्य है कि 
भगवान का वैभव एेसा है या इतना है । यह तात्पर्य है - परिशुद्ध योगज्ञान के विषय ` 
होने पर भी भगवान अपरिच्छेद्यस्वरूप होते है ; अतः यह मन भी उन को पूर्णतया 
साक्षात्कार करने मं अशक्त है । यथा श्रीकूरेशस्वामीने श्रीवरदराजस्तव में अनुगृहीत 
किया - 'नित्यमिद्धियपथातिगं महो योगिनामपि सुदूरगं धियः' (अर्थात्‌ भगवान 
बाह्यद्रिय के अविषय, एवं योगियों के मन से भी दूर रहै) ।। 
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| [भगवान समाधिकरहित हैँ] | 

पोरियुणर्ववेयिलन्‌ - भौतिक पदार्थं चक्षुरादि इन्दियों के गोचर होते है । 
इन से विलक्षण भगवान तो इद्रियगम्य न होते है । यद्यपि भगवान को परिशुद्ध मन 
के अविषय बताने के बाद, उन को बाह्यंन्दियों के अविषय कहने की आवश्यकता 
नहीं ह ; तथापि स्पष्टता के लिए यह पुनरुक्ति कौ गयी है । अथवा यह दृष्टांत के रूपमे 
कहा गया है ; अर्थात इस का यह तात्पर्य है कि भगवान जैसे बाह्यद्रियं के अविषय 


है, इसी प्रकार परिशुद्ध मन के भी अविषय है । 'न तत्समश्चाभ्यधिकश्च दृश्यते ` ` 


इत्यादि श्रुतिवाक्य में तथा भगवद्रीता के "न त्वत्समो ऽस्त्यभ्यधिकः कुतोऽन्यः' 
इत्यादि वचन मे भगवान के सदृश व्यक्ति के निषेध करने के बाद उन से अधिक 
के निषेध करने को आवश्यकता नहं रहती । अतः इस का एेसा अर्थ होता है कि 
उन के सदृश ही नहीं है तो अधिक कहां से होगा ? अथवा जैसे उन के सदृश कोई 
नही है, वैसे उन से अधिक भी कोई नही है । यह न्याय यहां भी लगेगा । यद्यपि 
रामकृष्णादि विभवावतार एवं अर्चावतार बाह्यद्रिय के विषय है ; अतः उन को 
अतीद्रिय कहना अनुचित प्रतीत होगा ; तथापि यहां पर भगवान के दिव्यात्मस्वरूप 
काही वर्णन कियाजारहाहै; न तु दिव्यमंगल विग्रह का; अवतार में प्रत्यक्ष 
होनेवाखी वस्तु तो दिव्यमंगलविग्रह ही है ; अतः विरोध नहीं है ।। 


[ वैधर्म्यदटृष्टात का भी अभाव] 

तीसरे पाद मे इनन्‌ का अर्थ है एेसा रहनेवाला । पूवोक्तं भगवान के अनुभव 
मे मग्र होकर, आश्चर्य परवश होनेवालों का यह उद्रार है । उणर्मुदटुनलम्‌ - उणर्‌ - 
ज्ञान, मुदु - परिपूर्ण, नलम्‌ - आनंद । बीच मे होनेवाला मुब्ु शब्द अपने आगे से 
तथा पीछे से भी संबद्ध होता है । तथा च यह अर्थ निकलता है कि भगवान परिपूर्ण 
ज्ञान रूपी (ज्ञानघन) तथा आनंदरूपी (आनंदघन) है । सत्यं ज्ञानमनन्तं ब्रह्म! ` 
' आनन्दो ब्रह्म" इत्यादि इस विषय में प्रमाण हैँ । अर्थात भगवान ज्ञानवान व 
आनंदवान बताये जाने के अतिरिक्त, ज्ञानस्वरूपी व आनंद स्वरूपी भी बताये गये 
है । उपरोक्त श्रुतियों का यही तात्पर्य है । एदिनिहव््‌ कक्िविनुम्‌ इननिलन्‌ - तीनां 
कालों मे भी अपने सदृश व्यक्ति से विरहित । जब पहले दो पादां से भगवान समस्त 
चेतनाचेतन विलक्षण बताये गये, फिर उन के सदृश दूसरा कोई कहां से मिलेगा, ¦ 


जिस का निषेध करने की अब आवश्यकता आ पडी 2 इस का यह समाधान है कि . ` 
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पूवं मं भगवान को सामान्यतः चिदचिद्विक्षणता कही गयी ; अन तो विशेष रूप से ` 
उन के सदृश दूसरे किसी व्यक्ति का तीनों कालो मे स्पष्ट अभाव कहा जाता है; 
अर्थात पुवं मे एक सामान्य अर्थं बताया गया ; प्रकृत मे तो एक विशेष अर्थं बताया 
जाता है ; अतः पुनरुक्ति नहीं है । श्री पराशरभदट्ार्यस्वामीजी कहते है कि पूर्वं वाक्य 
मे भगवान साधम्य॑दृष्टांतशून्य बताये गये ओौर इस वाक्य मं बेधम्य॑दृष्टांतशुन्य बताये 
जाते ह, अतः पुनरुक्ति नहीं है । यह तात्पर्य है - काव्यो मे किसी वस्तु का दृष्टांत दो 
` प्रकारो से दिया जाता है - साधर्म्य से अथवा वैधर्म्य से । तथाहि - भगवान के पाद 
कमल के समान है - इस वाक्य का यह तात्पर्य है कि कमल का जो सौदर्यहै, वही 
भगवत्पादां मे भी है । तथा च यह साधर्म्य-दृष्टांत हुआ । वैधरम्य-दृष्टांत का यह 
उदाहरण है - महात्मा छोग चोर के सदृश न होते है । इस का यह तात्पर्य है कि जैसे 
चोर दूसरों से ठगना सताना इत्यादि दुर्व्यवहार करते ह, वैसे महात्मा खोग नही करते 
है, अर्थात चोर का वैधर्म्य महात्माओं से कहा जाता है ; अतः यह वैधर्म्यं दृष्टांत कहा 
जाता है । परंतु कभी कभी एेसा प्रसंग बनता है कि वैधर्म्यं दृष्टां बताना भी अनुचित 
होगा । यथा, यह वाक्य कहना भो अनुचित है कि वसिष्ठ भगवान चंडाठ के सदृश 
नहीं है । क्यो कि एेसे कहने का यह तात्पर्य होता है कि कभी किसी के मन मे वसिष्ठ 
को चंडाल सदृश होने को शंका हुईं होगी । शास्र का न्याय है कि 'प्रसक्तस्यैव हि 
प्रतिषेधः' (अर्थात किसी की प्रसक्ति होने पर ही उस का निषेध किया जा सकता है ; जिस 
की प्रसक्ति ही न होगी, इस का निषेध नहीं किया जाता ।) इस न्याय से यहां भगवान का 
` वैधर्म्यं दृष्टांत बताना भी उन के वैभव को हानि पहुचाना है । अतः इस गाथा से उन का 
साधर्म्यदृष्टांताभाव, वेैधर्म्यदृष्टान्ताभाव, ये दोनों बताये जाते ह । 

चोथे पाद मे एननुयिर्‌ का अर्थं है मेरे अंतरात्मा । पूवांक्त विशेषणविशिष्ट 
भगवान मेरे अंतरात्मा है - एेसा अर्थ निकलता है । अथवा पूवं गाधा से इस का 
एकान्वय कर, एेसा अर्थ भी कर सकते ह कि "चिदचिद्विलक्षण, समाधिकरहित, मेरे 
अंतरात्मा भगवान के पादारर्विदों का प्रणाम कर, हे मेरे मन ! तुम समुञ्जीवित हो ` 
जाओ' ।। 


इलनदु वुडेयन्‌ इदु एन निनैवु अरियवन्‌ निलनिडेै 
विशुम्बिडे उरुविनन्‌ अरुविनन्‌ 

पुलनोड पुलनलन्‌ ओकिविलन्‌ परन्द अत्रलनुडे 
ओरुवने नणुहिनम्‌ नामे ।। ३ ।। 


48 सहस्रगीतिः 


(गाधा) - तस्यायं प्रभुरस्ति नास्य तु किलेत्येवं न वक्तु स्वयं 
शक्यो यः पृथिवीतले च गगने यद्रप्यरूप्यस्ति च । 
` तत्सर्वं च जडाजडं वहति यस्सयुक्त एवाखिलै- 
स्सत्य भाति पृथक्च विष्णुममितानन्दं तमेकं नुमः ।। ३ ।। 


[प्रतिपदार्थः|] 
विवरणम्‌ - 'तद्रस्तुरहितः' 'एतद्रस्तुविशिष्टः ' इत्येवं चिन्तयितुम्‌ अशक्यः ; सवेषु अधोलोकेषु 
सवेषु चोर्ध्वलोकेषु वतमानानि अचिद्रस्तूनि. चिद्रस्तूनि च स्वररीरतया बिभ्राण 
इन्दियग्राह्यवस्तुभिः सह वर्तमानोऽपि इन्दियैरग्राह्यः, कारपरिच्छेदरहितः देशपरिच्छेदरहितश्च 
(स परमात्मा) ; तत्तादशकल्याणगुणविभूषितम्‌ अद्वितीयं भगवन्तं वयम्‌ आश्रिताः ।। 


[सारार्थः] 
परिच्छिन्नविभूतिकेषु वक्तव्यां वाचम्‌ असहमानं, परथिव्यन्तरिक्षादिसकललोकवति 
चेतनाचेतनात्मकसमस्तवस्तुशेषिणं सर्वजगदात्मभूतत्वेऽपि तद्रतदोषैः संस्यृष्टम्‌ अद्वितीयं 
सवेश्वरमाश्िता बयमित्युक्तं भवति । क 


[भगवतः अपरिच्छिन्रविभूतिकत्वं चिदचिच्छरीरकत्वं च| 

प्रथमपादेन सर्ववस्त्वाश्रयत्वम्‌ अभिधीयते । लोके परिच्छिन्नविभुतिकव्यक्तिषु 
सर्वपदार्थवत्त्वं वक्तु न शक्यम्‌ । वस्तुतो यानि सन्ति कानिचन वस्तूनि, तान्युपादाय ` 
एतान्यत्र सन्तीति कथ्येत । वस्तुतो यानि न सन्ति तान्युदिश्य एतान्यत्र न सन्तीति 
कथ्येत । सतां वस्तूनाम्‌ अत्यल्पत्वम्‌ असतां वस्तूनाम्‌ अल्पत्वं च भगवदितरव्यक्तिषु 
सिध्येत्‌ । भगवति तु सर्ववस्त्वाधारत्वेन एतदस्त्यत्रेति नास्तीति वबा कथनं चिन्तनं च 
नैव प्रसक्तिमदिति प्रथमपादतात्पर्यम्‌ । अपरिच्छिन्नविभूतिको भगवान्‌ इत्युक्तं भवति । 
अथ द्वितीयपादेन सर्वछोकबतिचिदचिच्छरीरकत्वमुच्यते । संस्कृते रूपि अरूपि इति ` 


पदद्रयं प्रथते । तदेव द्राविड्यां क्रमेण उरु, अरु इति संशब्यते । अचिद्रस्तूनां रूपित्वम्‌ _ ` 


चिद्रस्तुनः अरूपित्वं च संप्रतिपन्नम्‌ । अधोलोकेषु ऊर्ध्वलोकेषु च यावन्ति सन्ति 
चिदचिद्रस्तूनि, तानि सर्वाणि भगवति सन्तीति कथनं मूढे वर्तते । एतेन 
चिदचिद्रस्तुशरीरकत्वं (सकलठचेतनाचेतनान्तर्यामित्वपर्यवसितं) भगवतस्सिद्धम्‌ । "जगत्सर्व 
शरीरं ते" (रामा.यु.११०-२५) इत्यादिभिः प्रमाणै उपबृंहितो ह्ययमर्थः ।। 
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| [इन्द्रियाग्राह्यः देशकालपरिच्छेदरहितः च ईभ्वरः| 
अथ तृतीयपादे "पुलनोडु' इत्यनेन "यञ्च किञ्चिञ्जगत्यस्मिन्‌ दृश्यते श्रूयतेऽपि वा । 

अन्तर्बहिथ तत्सर्वं व्याप्य नारायणस्स्थितः' ।। (ते.ना.उ.१९१-५) इति श्रत्यर्थोऽनुसन्धीयते । 
 इन्दरियग्रह्यैस्सर्वैरपि पदार्थैस्सह वर्तमानो भगवानित्युक्तं भवति ; वर्तनं च व्याप्या । एवं 
सर्ववस्तुषु वर्तमानोऽयं किं तद्रतदोषैः संस्पृश्येत ? इत्यत्राह पुलनलन्‌ इति । न तद्धर्मा । 
द्रा सुपणां सयुजा सखाया समानं वृक्षं परिषस्वजाते । तयोरन्यः पिप्पलं स्वाद्रत्ति अनश्रन्नन्यो 
अभिचाकशीति' ।। (मुं.उ.२-१-१) इति श्रुतिरिह व्याख्याता भवति । शारीरकमीमांसायां 
'संभोगप्राप्तिरिति चेत्न वैशेष्यात्‌" (त्र.सू.१-२-८) इति सूत्रम्‌ इहानुसन्धेयम्‌ । जीवस्येव 
परस्यापि ब्रह्मणः शरीरान्तर्वतित्वमभ्युपगतं चेत्‌, तद्रदेव शरीरसंबन्धप्रयक्तसुखदुःखोपभोगप्रसङ्ग 
इति चेत्न ; हेतुवैशेष्यात्‌ । न हि शरीरान्तर्वतित्वमेव सुखदुःखोपभोगे हेतुः, अपि तु 
पुण्यपापरूपकर्मपरवशत्वम्‌ । तत्त अपहतपाप्मनः परमात्मनो न संभवतीति सूत्रार्थः ।। 


[प्रतिपदा | 
हिन्दी - भगवान को फलानी वस्तु से विरहित ओर फलानी वस्तु से युक्त कहना अशक्य 
है, नीचे ओर ऊपर के समस्त लोकों मे रहनेवाठे अचित ओर चित पदार्थं उन के शरीर 
है, दद्रियग्राह्म पदार्था के साथ होते हृए भी वे स्वयं इद्रियों के अविषय है, काल ओर देश 
परिच्छेद रहित ह ; एेसे कल्याणगुणगणविभूषित अद्वितीय भगवान का हम ने आश्रय 
लिया है ।। 


[ सारार्थं | 
सीमित वैभववाले पदाथ के विषय मे कहे जानेवाटे, इस वस्तु मे ये गुण विभूति 
आदि रहते है, न तु दूसरा" इत्यादि कथन के अविषय, भूम्याकाशादि समस्तलोक्वति 
चेतनाचेतनात्मक समस्त वस्तुओं के शेषी, सर्वजगद्रूपी होते हृए भी उस के दोषो से दूर, 
अद्वितीय भगवान के हम आश्रित है ।। 


[भगवान सर्ववस्त्वाश्रय ओर सर्वशरीरी है] 
पहले पाद मे भगवान सर्ववस्तुओं के आश्रय बताये जाते है । रोक में, भगवान 
के सिवा, दूसरे देव मनुष्यादि व्यक्तियों का एश्वर्य सीमित रहता है ; अर्थात्‌ एकैक के 
पास कतिपय श्वर्यं (गुण विभूति आदि) होते हँ ओर दूसरे बहुत न होते हँ । भगवान तो 
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सर्वाधार ह ; अतः उन को लक्ष्यकर यह कहना सर्वथा अप्रसक्त व अशक्य होता है कि 
उन में यह वस्तु है, अथवा यह नही है, । अर्थात्‌ उन के बारे मेँ यही कहा जा सकता है 
कि भगवान सर्वाश्रय है, न तु भगवान के पास फलाना ` नहीं है इत्यादि । तथा च यह 
तात्पर्यं हुम कि भगवान असीमित एेश्वर्यवाठे है । दूसरे पाद से भगवान का चेतनाचेतनरूप 
स्वपदार्थ शरीरित्व बताया जाता हे । रूपवाला अचेतनवस्तु उरु शब्द का अर्थ है ; नीरूप 
आत्मा अरु शब्द का अर्थ है । भगवान चतुर्दशलोकवति समस्त चेतनाचेतनविशिष्ट बताये 
गये हँ ; अर्थात उन सब के अंतर्यामी अथवा शरीरी है । यथा ब्रह्मादि देवों ने श्रीरामचंद्र 
भगवान को स्तुति की - "जगत्सवं शरीरं ते' (रामा.यु.१२०-२५) इत्यादि ।। 


[भगवान सर्वव्यापी परं तु दोषदूर है] 

तीसरे पाद मे पुलनोदु शब्द से "यच्च किञ्चित्‌ जगत्यस्मिन्‌ दृश्यते श्रूयतेऽपि वा । 
अन्तबहिथ तत्सवं व्याप्य नारायणः स्थितः' (ते.ना.उ १९-५) (इस प्रपच मे जो कोई पदार्थ 
देखा जाता है अथवा सुना-जाता है, उन सब मे, अंदर ओर बाहर, श्रीमन्नारायण व्याप्त है) 
इत्यादि श्रुति का अर्थं बताया गया है । इद्रियों के विषयभूत समस्त पदार्थो के साथ 
(अर्थात्‌ उन में व्याप्त होकर) भगवान विराजमान बताये गये । इस से यह शंका हो सकती 
है - "इस प्रकार, सर्वत्र व्याप्त होने के कारण क्या भगवान को उन उन वस्तुओं के 
दोष भी रूगेगे' । अतः इस का प्रत्यत्तर दिया जाता है - पुलनलन्‌ - उन के सदृश नही 
है । स्वयं श्रुति ने इस अर्थ का स्पष्ट वर्णन किया - "द्रा सुपर्णा सयुजा सखाया समानं 
वृक्षं परिषस्वजाते । तयोरन्यः पिप्पलं स्वाद्रत्ति अनश्नन्नन्यो अभिचाकशीति ।। 
` (मुं.उ.३-१-१) इस का शब्दार्थं यह है - सुंदर पंखवाठे, परस्पर मिककर रहनेवाठे मित्र ` 
दो पक्षी एक वृक्ष पर रहते है; उन मे से एक उस वृक्ष के मीठे फर खाता है; परं तु 
दूसरा कुछ खाये विना ही प्रकाशमान रहता है । इस निगूढवाणी का यह तात्पर्य है कि 
जीवात्मा ओर परमात्मा दोनों इस देव मनुष्यादि शरीर में रहते है; जीव तो शरीर से 
सुखदुःख भोगता है ओर कृश बनता है ; परंतु भगवान भोगदूर ओर अत एव दोषदूर 
रहकर चमकते ह । 'संभोगप्रा्तिरिति चेत्न वैशेष्यात्‌" (ब्र.सू.१-२-८) इस ब्रह्मसूत्र मे भी यह 
अर्थं बताया गया । यहां पर यह शंका की गयी कि अगर जीव की तरह भगवान भी शरीर 


मे व्याप्त होते, तो उसी को तरह उन को भी सुखदुःख भोगना पडेगा । इस का प्रतयत्तर॒ ` 


यह दिया गया कि जीव के भी सुखदुःख भोगने का हेतु उस का शरीरप्रवेश मात्र नहीं, 
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परंतु पुण्यपापरूप उस के कम॑ है । "अपहतपाप्मा" इत्यादि बिरुदधारी, समस्तपापदुर 
भगवान तो चेतन के नियामक होकर उस के साथ शरीर मं व्याप्त है, अतः इस से उन 
को किसी प्रकार का दोषन लगेगा ।। 


नामवन्‌ इवनुवन्‌ अवकिवनय्‌ उवठेवम्‌ 
तामवर्‌ इवरुवर्‌ अदुविदु वुदुवेदु 
वीमवे यिवैयुवै अवै नलम्‌ तीङ्वै 
आमवेयाय्‌ अवैयाय्‌ नित्र ववरे ।। ४ ।। 


(गाथा) - सर्वं भाति स एव यद्यमसावेषोऽप्ययं सा स्वयं 
| चैषेयं किल काऽपि च स्वयममी तेऽपीति चेमे तथा । 
त्चेदं यददश्च किञ्च सकलं यत्रश्वराण्यप्यहो 
तानीमानि तथाऽप्यमूनि सदसद्रस्तूनि भाव्यागतम्‌ ।। ४ ।। 


 (्रतिपदार्थः| 
विवरणम्‌ - वयम्‌, दूरस्थः, स्रिहितः, अदूरविप्रकृष्टः, दूरवर्तिनी, सन्निकृष्टा, अदूरविप्रकृष्टा, 
का स्विदियमिति पृच्छ्यमाना पूज्यत्मविशेषिताः त एव (पूनोँक्ताः) पदार्थाः 
पृवोक्तदूरस्थत्वादिगृणयुक्ताः अचित्पदा्थाः दूरस्थत्वादिगुणेन सह नश्वरत्वगुणेनापि युक्तास्त 
एव पदाथाः समीचीना असमीचीनाश्च पदार्थाः भविष्यत्कालिकपदार्थाः भूतकाक्िकषदार्था 
व्तमानकालिकपदा्थाश्च (इत्येतत्सर्वं) भगवदायत्तमेव ।। 


[शरीरनिर्देशपरशब्दानां शरीरिपर्यन्तत्वं उदिष्टम्‌ |] 
विविधैः निर्दैशैर्निदिश्यमानानां समस्तानामपि वस्तूनां स्वरूपं भगवदधीनमेव 
इत्युक्तं भवति । अत्र नाम्‌, अवन्‌ इत्यादयः शब्दाः तत्तच्छरीरकपरमात्मपराः; 
शरीर नाचिनां शब्दानां शरीरि पर्न्तत्वस्य अप्यबसानगृत्तिसिद्धत्वात्‌ । 
'स्वेन्दियान्तःकरणपुरुषाख्यं हि यञ्जगत्‌ । स एव सर्वभूतात्मा विश्वरूपो यतोऽव्ययः' ।। 
(वि.पु.१-२-६८,६९) इति पराशरः "यतोऽसौ विश्वशरीरकः ततो जगत्‌ स एव' इत्युक्तवान्‌ । 
तथा च सामानाधिकरण्यनिदंशे शरीरात्मभावस्य हेतूकरणात्‌ इहापि शरीरात्मभावनिबन्धनमेव 
सामानाधिकरण्यम्‌, न तु स्वरूपराभेदनिबन्धनमिति द्रष्टव्यम्‌ । वक्ष्यते च सुस्पष्टमिदं 

मुनिबरेणैव उपरि सप्तमगाथायाम्‌. "उडन्मिशौ उयिरेन' इति ।। 
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[ सवंपदार्थप्रतिपादने अतिविलभ्रणा रीतिरित्युक्तिः] 

जगति वर्तमानानि सर्वाण्यपि वस्तूनि भगवदायत्तस्वरूपाणीति विवक्षुः मुनिवरः 
जागतानां स्वेषामपि वस्तूनां प्रत्येकश उपादानं दुश्शकमिति मन्यते स्म । विवेचनमन्तरेण 
"सर्वाण्यपि वस्तूनि' इति संहत्य कथने रसो नास्तीति चामन्यत । सुबहु विमृश्य 
अतिचारुतरप्रक्रियया गाथाम्‌ इमां निनबन्ध । कघीयस्यामपि गाथायाम्‌ अस्यामेकस्यां 
लीलाविभूतिवर्तीनि सर्वाण्यपि पदार्थवृन्दानि चातुरयभूप्रा निर्दिष्टानि अभूवन्निति पश्यत । 
उत्तमपुरुषनिर्देश्याः, प्रथमपुरुषनिर्दश्याः, एकवचननिर्दश्याः, बहुवचननिर्दश्याः, दूरस्थत्वेन 
निर्देश्याः, सन्निकृष्टत्वेन निर्देश्याः, अदूरविप्रकृष्टत्वेन निर्दश्याः, चित्तवेन निदेश्याः, 
अचित््वेन निदश्याः, पूज्यत्वेन निर्देश्याः, पुन्नपुंसकम्रीत्वेः निर्देश्याः, ग्ष्टव्यत्वेन निर्देश्याः, 
भंगुरत्येन निदंश्याः, सहुणवत््वेन च निदंश्याः, असहुणवत््वेन च निर्दश्याः, 
भूतभविष्यद्र्तमानकालवरतित्वेन निर्देश्याः पदार्था इति एवं नामकथनभिदया सर्वमपि 
पदार्थजातं संगृहीतमिह गाथायामहह । अतिविस्तारमतिसंक्षेपं च विहाय रघुशब्दशरीरेण 
जागतसर्व॑पदार्थप्रतिपादनफक्िका सैषा मुनिवरेऽस्मिन्‌ असाधारणी दृश्यते । प्रदशितेषु 
एतेषु नि्द॑शेषु अन्तर्भावमनश्रुवानं वस्तु नैकमपि विद्यते लीलाविभूत्याम्‌ । तथा च 
सर्वाण्यपि वस्तुजातानि निरवशेषं निर्दिष्टानि अभूवन्‌ । निर्दिश्य किमुक्तम्‌ अन्ततः ? अवरे - 
स एव - इत्युक्तम्‌ । सर्व स एव इत्यभेद उक्तः । "सवं खल्विदं ब्रह्म' (छां.उ.२-१४-१) 
इत्यादिश्रुतिवाक्येषु अद्वैतिनां निर्वाहप्रकारोऽन्यः । श्रीशठकोपमुनीन्द्रसूक्तयुपजीवि 
भगवद्रामानुजसंप्रदायस्थानां निर्बाहप्रकारस्तु अवन्यः । शरीरशरीरिभावनिबन्धन एेक्यव्यपदेश 
इति अत्र संक्षेपः ` । ' तत्सर्वं वै हरेस्तनुः" (वि.पु.१-२२-३८) इत्युक्तमिति ध्येयम्‌ ।! 


[ प्रतिपदार्थ | 
हिन्दी ~ हम, दूर रहनेवाला, अतिसमीप रहनेवाला, बीच मे रहनेवाला, दुर रहनेवाली 
समीप रहनेवाली, बीच मे रहनेवारी, "यह कौन है ? - एसे पुरो जानेवाली, हमारे पूज्य . 
(वे ही पूर्वोक्त) परोक्ष मे रहनेवाले, समीप में रहनेवाले, बह, यह, नीच में रहनेवाला ओर 
प्रश्र का विषय अचेतन पदार्थ, नश्वर (पूवोक्त) वे, ये बीच मं रहनेवाठे परोक्ष अचेतन 
पदार्थ, अच्छे ओर बुरे पदार्थ, भविष्यत्काल के पदार्थ, वर्तमान काठ के पदार्थं (ये सभी 
पदार्थ) भगवदधीन ही ह ।। 
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[जगत ओर भगवान के बीच शरीरात्मभावसंबंध है] 

इस गाथा से छोकव्यवबहार मं नानाप्रकार के शब्दां से नताये जानेवाले सभी 
पदार्थं भगवदधीन बताये जाते हँ । मूर गाथा मं इतना ही कहा गया है कि समस्त 
पदार्थ खुद भगवान ही है । इस का तात्पर्य तो यह है कि भगवान सब के अंतर्यामी 
(अथवा अंतरात्मा) होकर उन के नियामक हँ ; अतः सब उन के अधीन ह । श्रुति 
मे तत्र तत्र दूसरी वस्तुओं से भगवान का अभेद जो बताया गया है, तदनुसार यह भी 
गाथा गायी गयी है । अभेद शब्द सुनते ही, दूसरे छोग भगवान का सबसे स्वरूपतः ` 
जो अभेद मान लेते है, उस का अनौचित्य श्रीपराशरमहषि से श्री विष्णुपुराण मे सुंदर 
प्रकार से दिखाया गया है - “सर्वद्धियान्तःकरणपुरुषाख्यं हि यञ्जगत्‌ । स॒ एव 
सर्वभूतात्मा विश्वरूपो यतोऽव्ययः' ।। इस का यह अर्थं है - समस्त इद्विय मन व 
जीवरूपी यह जगत्‌ भगवान्‌ ही है ; क्यो कि विनाशरहित वे सर्वशरीरक एवं सर्वभूतांतर्यामी .. 
ह । अतः समञ्जना चाहिए कि जगत ब भगवान के बीच मे रहनेवाठे शरीरात्मभावरूष 
इस अंतरंग संबंध को बताने के लिए शास्रं मे उन का अभेद बताया गया है । 
आच््वार भी आगे सातर्वी गाथा मं इस अर्थं का सुस्पष्ट विवरण करगे ।। 


[इस गाथा मे समस्तयदार्था का उलेख अपूर्वप्रकार से हुआ है] | 

संक्षेप में संसारवति संमस्त पदार्थो को भगवदधीन कह डालने पर सुननेवालों 
की तृप्ति न होगी; सभी पदार्थो के अलग अलग नाम ठेना अशक्य है ; क्यो कि ये पदार्थ 
अनंत होते है । अतः अत्याश्र्यमय एक प्रकार से सन का उष्टेख कर, आलवार उन 
को भगवदधीन बताते है । तथा हि - संसार के सभी पदार्थो का इन श्रेणियो मेँ विभाग 
किया जा सकता है - उत्तमपुरुष वाच्य, प्रथमपुरुष वाच्य, एकवचन वाच्य, बहुवचन 
वाच्य, परोक्ष, प्रत्यक्ष मे परंतु बहुत दूर रहनेवाठे, अति समीप रहनेवारे, बीच मं 
रहनेवाठे, चेतन, अचेतन, पूज्य कहलानेवाले, पुरुष, स्री, नपुंसक, "यह कौन है' ? 
एेसे प्रश्र के विषय, अनित्य, श्रेष्ठगुणवाले असहुणवाठे ओर भूतभविष्यदरर्तमानकाल 
से संबंधित पदार्थ, संसारस्थ सभी पदार्थं इन श्रेणियो में शामिरु हो जाते ह । 
आलवार इस प्रकार अतिसंक्षेप अथवा अतिविस्तार छोडकर, संग्रह से समस्तपदार्थो 
को बताकर, उन सब को अवरे - भगवान ही - कहते ह । "सर्व॑ खल्विदं ब्रह्म' 
इत्यादि श्रुतिबाक्य का अद्रैतियों से बताया जानेवाला अर्थ दूसरा है ; । श्रीशठकोपसूरि 
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के अनुयायी भगवद्रामानुज स्वामीजी से उपवर्णित अर्थं भिन्न है । अर्थात्‌ पूर्वोक्त 
प्रकार से "तत्सर्वं वे हरेस्तनुः" (वि.पु.१-२२-३८) इत्यादि प्रमाणप्रतिपन्न शरीरात्मभाव 
को स्पष्ट बताने के लिए यह अभेदबाद किया गया है ।। 


अवरवर्‌ तमतमदु अरिवरि वहैवहे 

अवरवर्‌ इरेयवर्‌ एन बडि यडेवर्हद्‌ 
अवरवर्‌ इरैयवर्‌ कुरैविलर्‌ इरैयवर्‌ 

अवरवर्‌ विदिवकि अडेय निन्ननरे ।। ५ ।। 


गाधा - ते ते स्वस्वमतिस्वभावमनुसूत्यैवेष्टदेवानुगाः ` 
। | नानासाधनसंयुताः किल तथा देवाश्च तेऽपीश्वराः । 
तेषामीश्वर एव सर्वजगतामन्तर्नियन्ता स्वयं 
विष्णुभाति फलप्रदोऽत्र सततं कर्मानुसारेण च ।। ५ ।। 


` [्रतिषदार्थः] 
विवरणम्‌ - सत्वरजस्तमःःप्रकृतिकाः ते ते पुमांसः स्वस्वज्ञानानुकूलगप्रकारभेदैः तांस्तान्‌ 
देवताविशेषान्‌ ईश्वरत्वेन मत्वा तत्तदेवताचरणसमाश्रयणप्रबणाः भवन्तिः, तैस्तैराश्रिताः 
तास्ता देवताः फलप्रदानांशे सामर््यविकला न भवन्ति ; (कुत इति चेत्‌) ते ते समाश्रयितार 
स्वस्वभाग्यानुसारेण यथा फलठं ठकभेरन्‌, तथा स्स्वामी भगवान्‌ (तत्तदेवतान्तर्यामी) 
तिष्ठति ।। 


[सारार्थः] 
अग्रीन्द्रादिदेबताशरीरकतया तत्तदेवतोदेश्यककर्मसमाराध्यः, तत्तत्कर्मफटप्रदाता 
च स एव परमः पुमानित्युक्तं भवति ।। 


 [गाथावतरणं इतरदेवताराधनमपि भगवदाराधनमेवेति वक्तुमित्युक्तिः| 
भगवान्‌ गीतायां "देवान्‌ भावयतानेन ते देवा भावयन्तु वः । इष्टान्‌ भोगान्‌ हि वो 
देवा दास्यन्ते यज्ञभाविताः' । (३-१९,२२) इत्याह । अयमर्थः - 'देवताराधनभूतेन कर्मणा 
मच्छरीरभूतान्‌ मदात्मकान्‌ देवान्‌ आराधयत ; यज्ञेनाराधितास्ते देवा मदात्मका: ` 
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स्वाराधनापेक्षितात्रपानादिकैः युष्मान्‌ पुष्णन्तु । यज्ञेनाराधिता मदात्मकास्ते देवा इष्टान्‌ 
भोगान्‌ (उत्तरोत्तराराधनपेक्षितान्‌ सर्वान्‌ भोगान्‌) वो दास्यन्ती' ति । एवं नाम तृतीयाध्याये 
 गृढमुक्तवान्‌ असावेव उपरि नवमाध्याये 'येऽप्यन्यदेवताभक्ता यजन्ते श्रद्धयाऽन्विताः । 
तेऽपि मामेव कौन्तेय यजन्त्यविधिपूर्वकम्‌ ।। अहं हि सर्वयज्ञानां भोक्ता च प्रभुरेव च' 
 (भ.गी.९-२३,२४) । इति सुस्पष्टमाचष्ट॒ । "मच्छरीरभूतानाम्‌ इतरदेवतानाम्‌ आराधनं 
तदन्त्यामिभूत मदाराधनरूपमेवः भवति 1 सर्वेषां यज्ञानां भोक्ता अहमेव - तैस्तेर्यज्ञः 
आराधितोऽहमेव भवामि । प्रभुरेव चाहम्‌ - तत्र तत्र फलप्रदाता चाहमेव". इत्यर्थः । 
एवंविधां भगवदुक्तं हदये कृत्वा गाथामिमाम्‌ अन्वग्रहीत्‌ मुनिवर इति ध्येयम्‌ ` ।। 


[अपेकिततफलप्रदातृत्वं परमपुरुषस्यैवेति प्रतिपादनम्‌ |] 

अधस्तनगाथया सर्वेषां स्वरूपं भगवदायत्तमिति कथितम्‌ । अनया गाथया सर्वेषां 
स्थितिश्च भगवदधीनेति कथ्यते । स्थितिर्नाम रक्षणम्‌ । तच्चापेक्षितफलप्रदातृत्वरूपम्‌ । 
एवंविधं रक्षणं परमपुरुषादन्यत्र न संभवितुमर्हति । यदाहूर्महर्षयः - ' न संपदां समाहारे 
विपदां विनिवर्तने । समथो दृश्यते कथित्तं विना पुरुषोत्तमम्‌" ।। (पौ.सं.३-३४) +न हि 
पालनसामर्थ्यमृते सर्वेश्वरं हरिम्‌' । (वि.पु.१-२२-२९) इति । उपनिषञ् “दष्टापूतं बहुधा 
जातं जायमानं विश्वं बिभर्ति भुवनस्य नाभिः । तदेवाग्निस्तदरायस्तत्सर्यस्तदु चन्द्रमाः' ।। 
(ते.ना.उ.१-६) इति । सैषा वित्रियते मनाक्‌ । इष्टम्‌ - यागादिलक्षणं श्रोतं करम ; 
पूर्तम्‌ - खातादिलक्षणं स्मार्तं क्म ; विश्वम्‌ - अग्रीनद्रादिदेवताकं कालन्रयवति सवं 
बहुविधं कर्म ; विभति - स्वीकरोति । सर्वकर्मसमाराध्यः स्वयं भवतीत्यर्थः । स क इति 
चेत्‌, भुवनस्य नाभिः - सर्वजगदीश्चवरो यस्स एव इत्यर्थः । अथ तदेवाग्रिरित्यादिकमुत्तरार्धम्‌ 
एतत्समर्थनपरम्‌ । ननु अग्रनद्रादिदेवतोदेश्यककर्मसमाराध्यत्वम्‌ अग्रन्द्रादीनामेव युक्तम्‌ 
कथं नु तत्‌ परमात्मन इत्याशय स॒ एव अग्र॑यादिशरीरकतया तत्तच्छब्दवाच्य इत्याह 
तदेवाग्नि" रित्यादिना ।। 


[परमपुरुषानुप्रवेशकृतं इतरदेवतानां फलप्रदातृत्वं इति कथनम्‌| 
इदमादिश्ुतिस्मृतिप्रथितोऽ्थः गाथयाऽनया सुरस्य प्रतिपाद्यते । छोके तावदधिकारिण 
उच्चावचाः । प्रायः शुद्धसत्विका मृग्याः. । राजसास्तामसा रजस्तमोमिश्रसत्ववन्तश्च बहुलाः । 
ते खलु स्वस्वरुच्यानुगुण्येन “ममेयं देवता उदेश्या, ममैषा देवतां उदेश्या' इत्याकटय्य, 
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तास्ता देवताः संश्रित्य आराधयन्ति । अथ तासां देवतानाम्‌ उत्तमोत्तमफलदानशक्तिविरहेऽपि 
आश्रितसामान्याधिकारिकादिक्षतफलग्रदाने शक्तिः अक्षता । सा च शक्तिः परमपुरुषानुप्रवेशकृता 
इति तात्पर्यम्‌ ।। 


[ सङ्कल्पविशेषविशिष्टा व्यापिरत्र उक्ता] 

| गाथा सैषा वाक्यत्रयात्मिका । ते तेऽधिकारिणः तास्ता देवता यजन्तीति 
प्रथमवाक्यम्‌ । तेभ्यः ता देवताः फलप्रदानशक्ता भवन्तीति द्वितीयं वाक्यम्‌ । तादृशफल- 
प्रदानौपयिकतया भगवांस्तासु देवतासु अन्तरात्मभावमधितिष्ठतीति चरमं वाक्यम्‌ । ननु 
भगवान्‌ सर्वदा सर्वत्रैव ह्यन्तरात्मा सत्नवतिष्ठते । अत्र विशिष्य कथनं किमर्थमिति चेत्‌ ; 
सर्वदा सर्वत्र सती व्याप्तिः साधारणी ; अत्र तु "समाश्रितजनकादिक्षतफलप्रदानं कारयेयम्‌! 
इति संकल्पविशिष्टा व्याप्तिरिति विशेषो वेदितव्यः । "विष्णुरात्मा भगवतो भवस्यामिततेजसः! 
(महा.भा.क.प.३५-५१) इत्यत्रेव । यदि भगवान्‌ देवतान्तरेषु अन्तरात्मा सन्‌ फलं प्रददाति, 
तहि तदेवताद्रारेव मोक्षमपि प्रदातुं प्रभवति खल ? इति न मन्तव्यम्‌ । तदनुकूलसंकल्पं तत्र 
न करोति स इति शास्नहदयम्‌ ।। 


[चरणसमाश्रयणवाक्प्रयोगः श्रीवैष्णत्रव्यपदेशः | 

अत्र द्वितीयपादे "तत्तदेवताचरणसमाश्रयणप्रवणा . भवन्ति" इति यदुक्तम्‌, तत्रामुं 
विचारम्‌ आचार्याः कुर्वन्ति - चरणसमाश्रयणमिति व्यवहारस्तावत्‌ केवलं श्रीमति नारायणे ; 
श्रीमन्नारायणचरणौ शरणं प्रपद्ये इति हि मन्तररलशरीरावतारः । देबतान्तराणि तु 
 चरणसमाश्रयणं नैव कामयन्ते, तेन न तृप्यन्ति च । दुराराधदेवतास्ताः प्रजापशुषहिंसाभिरेव 
` ह्याराध्यन्ते । तत्कथमिह चरणसमाश्रयणवाक्प्रयोगः इति ।, समादधते चैवम्‌ - नैतत्न 
जानाति शठकोपमुनिः ; 'तिरुवाशिरिय' नाम्नि द्वितीयप्रबन्धे षष्टगाथायां कण्ठरबेण 
कथयति च देवतान्तरदुराराधत्वम्‌ । अथापि चरणसमाश्रयणमात्रेण स्वाराधे भगवति 
ल्ष्मीनाथे स्वकीयप्रावण्यदाढर्चबलेन स्वगोष्टीप्रसिद्धिमनुसृत्य अवशात्‌ इदमुक्तवानिति । 
श्रीगोदात्रतप्रबन्धे (तिरुप्पावे) चतुर्दश्यां गाथायां "तङ्गव््‌ तिरुकोयिल्‌' इति यदुक्तं तदिह 
दृष्टान्ततया ध्येयम्‌ । तत्र तावत्‌ परमैकान्तिनाम्‌ उत्तमाश्रमिणां चर्या निदश््यत इत्येको 
निर्वाहः । केवठं काषायवाससां शैवद्विजानां चर्या निदरश्यत इत्यपरो निर्वाहः ; द्वितीये 
निर्बाहि "तिरुक्ोयिल्‌' इति व्यवहतेः तेषां संप्रदाये विरहेऽपि स्वसंप्रदायवासनया तथा 
प्ोक्तमित्याचार्या उशन्ति । तथैव अत्रापीति ।। 


अवरबर्‌ - १-१-५ 57 


[इतरदेवतानां स्वयं फलप्रदातृत्वासामर्थ्ये टष्टान्तः| 
एतद्राथाव्याख्यानावसाने, "शास्त॒मन्दिरवतिगजाना युद्धसामथ्ये सति हि देवतान्तराणां 
स्वतः फठदानसामर्ध्यसंभवः'' इत्यर्थकद्राविडसूक्तिरस्ति । अयं भावः - शास्तृमन्दिरं 
नामशास्तेति प्रसिद्धस्य देवतान्तरस्यालयः, तत्र द्वरे कुलालनिर्मिंता महत्तरा गजाः तुरगाश्च 
स्थाप्यन्ते प्रतिदेशम्‌ । तेषां कृत्रिमजन्तूनां केवरं दर्शनीयता, न तु युद्धादिरूपकार्योपयोगितेति 
सवे जानन्ति । यदि प्राणविधुराणां तेषां युद्धसामर्थ्यं स्यात्‌, तर्हि भगवदनुप्रवेशशुन्यानां ` 
देवतान्तराणामपि फलप्रदानशक्तिः स्यादिति ।। | | 


| ॥ | [ प्रतिपदार्थ | 
हिन्दी ~ (सत्व, रज ओर तम प्रकृतिवाले) वे वे रोग, अपने अपने ज्ञान के अनुरूप 
प्रकारो से, उन उन देवों को स्वामी मानकर (उन उन के) पादं का आश्रयण करते हँ 
इस प्रकार उन से सेवित वे देव भी भक्तों से अपेक्षित फल देने मेँ सामर््यरहित न होते 
ह क्योकि पूजा करनेवाले उन उन के, अपने अपने भाग्य के अनुसार, फल प्राप्त करने के 
किए सर्वस्वामी भगवान उन उन देवों के अंतर्यामी होकर विराजमान है ।। 


[सारार्थं | 
इस गाथा मे यह बताया जाता है कि भगवान अग्नि, इन्द्र इत्यादि अनेक देवों के 
अंतर्यामी रहकर, उन उन को लक्ष्य कर मानवो से किये जानेवाठे पूजन से स्वयं पूजित 
होकर, उन उन से अपेक्षित फलों के प्रदाता भी होते है ।। 


[अन्य देवों की पूजा से भगवान ही पूजित होते है] 

गीता मेँ भगवान मै कहा - "देवान्‌ भावयतानेन ते देवा भावयन्तु वः । ईष्टान्‌ भोगान्‌ 
हि वो देवा दास्यन्ते यज्ञभावित्ताः' ।। (३-११,१२) इत्यादि । इस का यह तात्पर्य हे - "हे 
मानव ! तुम देवपूजन नामक कर्म से मेरे शरीरभूत ओर मदात्मक देवताओं की पूजा 
करो; उस पूजा से आराधित वे देव उत्तरोत्तर अपने आराधन के किए अपेक्षित अत्नादि 
देकर तुम को पोसेगे' । परंतु इन पद्यं मे यह स्पष्ट नहीं बताया गया कि दूसरे देव भगवान 
के शरीर है ओर उन की पूजा वास्तव मे भगवान की ही पूजा मानी जायगी । इस न्यूनता 
के परिहारार्थं आगे नोवे अध्याय मँ स्पष्ट कहा गया है कि "येऽप्यन्यदेवाताभक्ताः यजन्ते 
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 श्रद्धयाऽन्विताः । तेऽपि मामेव कौन्तेय } यजन्त्यविधिपूर्वकम्‌ ।। अहं हि सर्वयज्ञानां भोक्ता 

च प्रभुरेव च' ।। (भ.गी.९-२३,२४) इत्यादि। इस का यह तात्पर्य है - "मेरे शरीरभूत 

अन्यदेवों को पूजा, वास्तव मे, उन के अंतर्यामी मेरी ही पुजा होती है । समस्तयज्ञों का 

भोक्ता (अथात्‌ उन से आराध्य) मै हू ; उन का प्रभु (फल देनेवाला) भी मै हू" । इस अर्थं 
को मन में रखकर आलवार प्रकृत गाथा गाते हैँ ।। 


[ सब की स्थिति अर्थात्‌ फल देने की शक्ति भगवदधीन है} 

पुवं गाथा मे सब का स्वरूप भगवदधीन कहा गया ; इस गाथा मे सब को स्थिति 
भगवदधीन कही जाती है । स्थिति का अर्थ है - रक्षण ; यानी उन उन के अपेक्षित फठ 
देना । भगवान को छोडकर दूसरा कोई यह रक्षण नहीं कर सकता । इस विषय में 
्रुतिस्मृत्यादि बहुत प्रमाण है । तथा हि - “इष्टपूर्त बहुधा जातं जायमानं विश्वं बिभति 
भुवनस्य नाभिः । तदेवाप्िस्तद्रायुस्तत्सूर्यस्तदु चंद्रमाः" ।। यह श्रुतिवाक्य है । इस का यह 
अर्थ है - इष्ट - श्रुतिविहित यागादि कर्म ; पूर्तं - स्मृत्युक्त वापी कूपतटाकादि निर्माण 
कर्म ; विश्वम्‌ - ओर भी अग्नि वायु इन्द्र इत्यादि देवतापूजन रूपी सभी प्रकार के कर्म॑ 
भुवनस्य नाभिः बिभति - सर्वजगत के स्वामी भगवान. उक्तं समस्त कों को स्वीकार 
करते ह ; अर्थात्‌ वे ही सर्वकर्मसमाराध्य है । इस परं शंका हुई कि अर्ग्रीद्रादि देवताओं 
की पूजा तो उन उन देवताओं को मिलेगी ; यह भगवान को कैसे मिकेगी ? इस का 
समाधान किया जाता है 'तदेवाग्रिः' इत्यादि उत्तरार्ध से । इस का यह अर्थ है कि अग्रि, 
वायु, सूर्य, चंद्र इत्यादि सभी देव वास्तव मं भगवान ही है, माने भगवान के शरीर 
ही है । ऋषियों का वचन है - "न संपदां समाहारे विपदां विनिवर्तने । समर्थो दृश्यते 
कथित्तं विना पुरुषर्षभम्‌" ।। (पौ.सं.३-३४) इस का यह अर्थ है कि पुरुषोत्तम भगवान 
 .को छोडकर दूसरा कोई (भक्तं के) दुःख दुर करने मेँ अथवा अपेक्षित पुरुषार्थं देने मं 
समर्थं नहीं होता । "न हि पालनसामर्ध्यमृते सर्वेश्वरं हरिम्‌' (वि.पु.१-२२-२९१) - सवेश्वर 

 : भगवान को छोडकर दूसरे मे रक्षण करने का साम्य नहीं रहता, इत्यादि ।। 


[अन्य देवों की पूजा का फल भगवान के विशेष अनुग्रह के कारण मिलता है| 
उक्त अनेक प्रकार के प्रमाणो से स्पष्ट प्रतिपादित अर्थं ही प्रकृत गाथा मे बताया 
जाता है । इस संसार मे रहनेवालों का स्वभाव बडा विचित्र होता है । यहां पर अकिंचन 
व अनन्यगति होकर, भगवान का आश्रय लेकर, केवर उन की ही पूजा करनेवाले 
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परमसात्विक जन बहुत कम मिर्ते हँ । क्यों कि सभी लोग प्रायशः राजसी, तामसी, 
अथवा रजस्तमोमिश्रित अल्प सत्वबाले ही होते है । ये तो भगवान तक पहुंचने मे अशक्तं 
होकर, अपनी अपनी रुचि के अनुसार दूसरे को ही अपना इष्टदेव मानकर उन की पूजा 
करते है । एेसे पूजित वे देव स्वयं मोक्ष देने मे अशक्त होते हृए भी, भगवान के विशेष ` 
अनुग्रह से अपने भक्त के अपेक्षित रोकिक क्षुद्र फल देने मे समर्थं होते ह । यह अर्थ इस 
गाथा मेँ उपवणित है ।। ` 


[देवों के अन्तर्यामी भगवान विशेष संकल्प पूर्वक उन के द्वारा फल देते है] 

प्रकृत गाथा म तीन वाक्य है । (१) वे वे लोग अपने अपने इष्ट देव कौ पुजा 
करते हैँ : (२) वे देव अपने भक्त के अपेक्षित फल देने मे समर्थ होते है ; ओर (२) भगवान 
उन के अंतर्यामी होकर उन को-उक्त फल देने को शक्ति का प्रदान करते है । इस पर एक 
प्रश्र उठता है कि उपनिषदादि से कथित प्रकार, जब भगवान समस्त चेतनो के अंतयामी 
होकर उन के सभी व्यापारं के प्रेरक होते है, फिर यह कहने की आवश्यकता क्या है कि 
वे देवता के अंतर्यामी होकर उस को भक्तापेक्षित फल देने की शक्ति देते है ? इस का 
यह समाधान है कि भगवान की साधारण व्याप्ति का प्रयोजन तो उस उस काम की 
सत्तामात्र है । उस से कोई विशेष कार्य सिद्ध न होगा । अतः यहां पर, "मै इस देवता 
का अंतयामो होकर, इस से भक्तापेक्षित अमुक अमुक फल दिलाऊूगा' इत्यादि विशेष 
संकल्पपूर्वक एकैक देवता में प्रवेश करके भगवान उन से जो लोकरक्षण कार्य कराते है, 
उस का कीर्तन अलग किया जा रहा है । जैसे एकैक विशेष जगद्रक्षण करने के लिए 
भगवान ने शिब, ककुत्स्थ, व्यास, पृथु इत्यादियों में अंतः प्रवेश किया धा। 
त्रिपुरसंहारप्रसंग मे वे शिव के विशेषतः अंतर्यामी हुए थे - "विष्णुरात्मा भगवतो 

भवस्यामिततेजसः' (महा.भा.क.प.३५-३१) - इत्यादि ।। 


[चरणसमाश्रयण' पदप्रयोग वैष्णवों की परिभाषा हे] 
दूसरे पादमे, “उन उन देवताओं के पादों का आश्रयण' करने कौ बात जो की गयी 
है, वह विचारा्ह हे । पादाश्रयण तो भगवान के विषय में ही किया जानेवाला काम हे 
देवतांतर के विषय मेँ नहीं । क्यो कि वे पादाश्रयण चाहते भी नही, उस से तृप्त होते भी 
नही, वे पशुवधादि को ही चाहनेवाले दुराराध ह । स्वयं श्रीशठकोपसूरि ने ही तिरुवाशिरियम्‌ 
नामक अपने प्रबंध मं (गाथा - ६) इस का वर्णन किया है । अतः यहां पर समञ्मना चाहिए 


60 | सहस्रगीतिः | 


कि आठ्वार अपनी गोष्टी मे प्रसिद्ध परिभाषा "चरणसमाश्रयण' का हौ देवतात के 
` विषयमे प्रयोग कर रहे ह । अर्थात्‌ इस शब्द का तात्पर्यं यथोचित आराधन ही है, न तु 
पाद मे नत होना । तिरुप्पावै दिव्यप्रबन्ध की चौदहर्वी गाथा मे प्रयुक्त "तङ्क्‌ तिरुकोयिल्‌' 


` शब्द इस विषय का उदाहरण है । तथा हि - उस पद्य मे उपवर्णित काषायधारी, जैसे ` 


` परमसात्विक परम भागवत संन्यासी हो सकते है, वैसे ही राजसी तामसी देवतांतरोपासक 
` ` नकली संन्यासी भी हो सकते ह । ये लोग अपने मंदिर को "तिरुक्ोयिल्‌' नहीं कहते है ; 
यह तो श्रीवेष्णव आचार्यो की ही परिभाषा 'हे । तथापि आचार्यलोग कहते ह कि आण्डान्‌ 
अपने से अभ्यस्त परिभाषा से उन मतांतरस्थो के भाव का वर्णन कर रही है । यही न्याय 
प्रकृत स्थल मे भी लागू होता है ।। | 


[अन्य देवों के फल देने मे असमर्थं होने मं टृष्टात] 
इस गाथा के व्याख्यान मे हमारे आचार्यो का यह एक विलक्षण वाक्य है - "शास्ता 
के मंदिर के बाहर रहनेवाले हाथी घोडा इत्यादि अगर लडने समर्थ होते तो, देवतांतर भी 
स्वतः फट्देने मे समर्थ होते" । यह तात्य है - प्रायः ग्राम के बाहर रहनेवाठे शास्ता नामक 
क्षुद्र देवता के मंदिर के पास मिह से अथवा चुने से बनाये गए बडे बडे गज तुरगादियं 


~. के पुतले रखे गये है । जैसे अचेतन होने के कारण ये हाथी ओर घोडे लडने मेँ अशक्त 
होते है, इसी प्रकार भगवान के अनुप्रवेश के विना देवतांतर भी भक्तापेक्षित फल देने में 


अशक्त है । केनोपनिषत्‌ मेँ उपर्वणित कथा इस विषय का एक सुंदर दृष्टात है ।। 


 " नित्रनर्‌ इरुन्दनर्‌ किडन्दनर्‌ तिरिन्दनर्‌ ` 
॥ नित्निलर्‌ इरुन्दिलर्‌ किडन्दिलर्‌ तिरिन्दिलर्‌ 
एत्चम्‌ ओरियल्विनर्‌ एन निनैवु अरियवर्‌ 
एतुम्‌ ओरियलूवोड नित्न वेम्‌ तिडरे ।। ६ ।। 


(गाथा) - तिष्टन्तोऽप्युपवेशिनोऽपि शयिता: सञ्चारशीलाश्च ते 
[र नोत्तिष्ठन्ति च नोपवेशिन इमे सुप्ता न सञ्चारिणः । 
एवं नैकविधस्वभावसहितास्सवेश्वरो भात्यहो ` 
नित्यं चैकविधस्वभाव इति यत्सत्यं प्रमाणैस्स्थिरैः ।! ६ ।। 
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[प्रतिपदाथं | 
तिष्ठन्तः, आसीनाः, शयानाः, संचरन्तश्च, स्थित्युपवेशनशयनसंचरणविधुरा्च, अस्मदीयो 
दृटप्रमाणसिद्धो भगवानेव ; (स पुनः कोटश इति चेत्‌ ;) सततमेकप्रकारप्रकृतिक इति 
चिन्तनानहः ; सदैकस्वभावतया स्थितश्च ।। 


[सारार्थः] ` | 
चेतनाचेतनात्मकसमस्तवस्तूनां समस्तप्रवृत्तिनिवृत्तयथच परमपुरुषाधीना एवेत्युक्तं 
भवति ।। | 


[सर्वव्यापारतादधीन्यं कथ्यते इति निरूपणम्‌ | 

 गाथायामस्यां प्रथमपादे स्थित्युपवेशनशयनसंचरणरूपकायषु प्रवृत्ता्चेतना उक्ताः ; 
द्वितीयपादे तु तादृशप्रवृत्तितो निवृत्ता्चेतना उक्ताः; एते सर्वेऽपि भगवदधीना इति 
गाथाबसानस्थितेन एम्‌ तिडरे इत्यनेन सिध्यति । तदिदं सिद्धसाधनं भवति । कथमिति 
चेत्‌ ; अधस्ताञ्चतुर्थगाथायां नामवनिवनुवन्‌ इत्यनेन स्वमपि धमिजातं संगृहीतमभत्‌ ; ` 
सर्वस्यापि तस्य भगवदधीनता च तत्रैवोक्ता । अधुनाऽस्यां गाथायां प्रतिपाद्यमाना. तिष्ठन्तः ` 
आसीना इत्यादयः, अतिष्ठन्तः अनासीनाः इत्यादय तस्यामेव चतुर्थगाथायामुक्तप्राया एव ` 
भवन्ति । अधुना किमपूर्वमभिधीयत इति द्रष्टव्यम्‌ । एवं तावद्ग्रहीतव्यम्‌ । यद्यपि गाथायामस्यां 
` प्रवृत्तिशालिनो निवृत्तिशालिनशैव स्पष्टमुक्ताः ; तथापि तततव्यक्तिगताः प्रवृत्तयो निवृत्तयशचात्र 
विवक्षिताः । तत्तद्रस्तुगतप्रवृत्तिनिवरत्तीनामपि तादधीन्यमुच्यतेऽनया गाथया । एतत्तु चतुर्थगाथया 
नैवोक्तमिति अपूर्वकथनमेव, न सिद्धसाधनम्‌ । वेदे यागसाधनभूतायाः सोमतायाः 
क्रयणं गवा कर्तव्यमिति "गवा ते क्रौणानीत्येव ब्रूयात्‌ गो अर्धमेव सोमं करोति" इति 
वाक्यतो विहितम्‌ । अन्यत्र तु "अरुणयैकहायन्या पिङ्गाक्ष्या सोमं क्रीणाति (तै.सं.६-१-६) 
इत्याम्रातम्‌ । अत्र ताबदारुण्यगुणविशिष्टया गवा सोमक्रयणमुच्यते; तथा च 
आरुण्यगिशिष्ट गोधने सत्यपि आरुण्यमात्रे तात्पयं ग्राह्यम्‌ । कुतः? 
सोमक्रयणकरणभूतविशेष्यांशस्य (गोः) पूवमेव प्राप्तत्वात्‌, प्राप्तस्य पुनः प्रापणानवसरात्‌, 
अप्राप्तपू्वे आरुण्यमात्रे इह विधितात्पर्यमिति गृह्यते । एवं ' लोहितोष्णीषा ऋत्विज 
प्रचरन्ती' ति अभिचारकर्मणि श्रूयत इदम्‌ । ऋत्विजां सोष्णीषाणां संचरणस्य अन्यत 
प्राप्तत्वात्‌, प्राप्ते तस्मिननंशे नात्र विधिः प्रवर्तते । अप्राप्ते (उष्णीष) रहित्यमात्रे उतर 
विधिगोचरता स्वीक्रियते । एवमेव प्रवृत्तानां निवृत्तानां च पुंसां भगवदधीनतायाः 
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प्रागेव प्राप्तत्वात्‌, अत्र प्रवृत्तिनिवृत्तितादधीन्यमात्रं तात्पर्यविषयभूतमिति ग्रहीतव्यम्‌ । ` 
अत एव षट्‌सहस्निकासूक्तिः - "चेतनाचेतनात्मकसमस्तवस्तूनां समस्तप्रवृत्तिनिवृत्तयोऽपि 
परमपुरुषसंकल्पाधीना इत्युच्यते" इति । चिदचित्स्वरूपतादधीन्यस्य प्रागेवोक्तत्वात्‌, 
चिन्तितनिमिषितादिलक्षणसर्वव्यापारतादधीन्यमिह कथितं भवतीति. संक्षेपः ।। 


[निवृत्तिरपि भगवत्सद्ल्पाधीना एव] -` 
अत्र केषाच्चिदाशङ्का समजनि - प्रवृत्तिस्तदधीना काममस्तु । किं निवृत्तिरपि 
तदधीनेत्यभ्युपगन्तव्यमिति । अत्र गोविन्दभट्‌्टारक एवमूचे - ^स्वर्गात्पतन्तं त्रिशङ्कमुदिश्य 
शक्तिमान्‌ कश्चन मुनिरुवाच तत्रैवावतिष्टस्वेति ; सद्य एव तथा स्थातव्यमभूत्तस्य । एवमेव 
निवृत्तावपि भगवत्संकल्पसापेक्षता' इति ।।. 


[सत्ततमेकविधस्वभाव इत्यस्य सामञ्जस्यम्‌ |] 

. अथ तृतीयपादे - "सततमेकविधस्वभाव इति परिच्छेनतुमशक्य' इत्युक्त्वा, चतुर्थपादे 
सततमेकविधेन स्वभावेन समन्वित इति प्रोक्तम्‌ । तदिदं व्याहतमेव ननु ? इति चेत्‌, नैव 
व्याहतम्‌ । अत्र द्वेधा समाधेयम्‌ । सततमेकविधस्वभाव "इति परिच्छेत्तुमशक्यत्वरूपो 
योऽयं स्वभावो ` वर्तते, सोऽयं सततमेकविध एवेति चतुर्थपादतात्पर्यमिति समाधानप्रकार 
एकः । अथवा, "समाहितैस्साधु सनन्दनादिभिस्सुदभं भक्तजनैरदुभम्‌' (व.स्त.१०१) 
इतिवत्‌ अभक्तानामपरिच्छेद्यस्वभाव इति सुवचम्‌ । "नमो नमो वाङ्मनसातिभूमये नमो 
नमो वाङ्मनसैकभूमये' (स्तो.र.२९) इत्यत्र, "यद्रा स्वप्रसादभाजां गोपगोपिकादीनामपि 
वाङ्मनसयोरेकविषयभूतायेत्यर्थः' इति स्तोत्रभाष्योक्तमिह स्मर्तव्यम्‌ ।। ` 


[भगवान्‌ प्रमाणसिद्धः| | 
गाधान्ते "एम्‌ तिडर्‌' इत्यनेन दृद प्रमाणसिद्धौ ऽ स्मत््रभुरित्युच्यते । 
नित्यनिरवद्यापौरुषेयवेदप्रमाणं हि भगवतस्साधकम्‌ ; तच्च सवथा सुदृढमिति ज्ञेयम्‌ । अत्र 
प्रोक्तं सामानाधिकरण्यं वेदसिद्धमित्यपि सूचितं भवति ।। | 


 [श्रीशठकोपमुनीन्द्रसक्तिवैखरी] | 
भगवान्‌ रामानुजः स्वकीयेषु श्रीभाष्यादिदिव्यग्रन्धरलेषु श्रीशठकोप- 
मुनीन्द्रदिव्यसूक्तिरल्धान्‌ स्वादिष्ठान्‌ भूयसोऽर्थविशेषान्‌ न्यबीविशदिति पूर्वाचायां 
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प्रतिजानते । तस्याः प्रतिज्ञाया विपुलमुपपादनं 'द्रमिडोपनिषत्प्रभावसर्वस्व' नाग्नि अस्मदीये 
` प्रबन्धे विशदम्‌ । तत्रायमन्यतमो विषयः - अधस्तात्‌ चतुर्थं पञ्चमषष्टगाथाभिः सकलचेतनानां 
स्वरूपम्‌, स्थितिः (रक्षणम्‌), प्रवृत्तिभेदाश्च भगवदधीना इति तावत्प्रतिपादितम्‌ । इदमेवानुसृत्य 
भगवान्‌ रामानुजः, 'स्वाधीनत्रिविधचेतनाचेतन-स्वरूपस्थितिप्रवृत्तिभेदम्‌' इति श्रीसूक्तं 
भगवद्रिशेषणरूपां तत्रतत्र प्रयुङ्के । (श्रीरङ्गगद्यश्रीवेकुण्ठगद्ययोरुपक्रमे सूक्तिरेषा दृश्यताम्‌ ।) 
गाथात्रयेणापि क्रमेण योऽर्थस्सिद्धः स एव हि सूक्तयामत्र निबद्धः । ननु अयमर्थ 
उपनिषदादिसिद्धश्च स्यादेव खलु । ग्रन्थान्तरेषु नास्त्ययमर्थ इति न हि प्रतिज्ञातुं शक्यम्‌ । 
सहस्रगीतित एव भगवता रामानुजेन ` तद्विशेषणमुपनिबद्धमिति कथमिदमुच्यते 2 इति 
चेत्‌ ; उच्यते । नैष विषयः उपनिषदादिग्रन्थान्तरेषु एवं क्रमेण निबद्धः । चेतनाचेतनानां 
स्वरूपं भगवदधीनमिति क्रचित्कोणे कथितं स्यात्‌ । तेषां स्थितिश्च तदधीनेति कोणान्तरे 
कथितं स्यात्‌ । प्रवृत्तिनिवृत्तिविषयेऽपि तथा । त्रितयस्यापि क्रमेण चारुफक्िकया 
प्रतिपादनं सहस्रगीत्यामत्रैवेति प्रतिन्नातुं शक्यम्‌ । उपनिषत्सु प्रवीणा मतान्तरस्था अपिः 
` भगवते विशेषणानि निदिशन्ति खलु । तेष्वेवंविधं, एतत्समानाकारकं वा. विशेषणं. ` 
दृश्यते वेति विमृश्यताम्‌ । कथं दृश्येत .? नैव दृश्येत । श्रीशटकोपमुनीन्द्रदिव्यसूक्तिशरणानाम्रेवः 

सैषा वैखरी संपद्यत इति सर्वं समञ्जसम्‌ ।। 


[प्रतिपदा | 
हिन्दी ~ खडे रहनेवाठे, बैठे रहनेवाठे, सोनेवारे ओर चलनेवाले, (तथा पुवोक्त) खड 
रहना, बैठे रहना, सोना, चलना इन से विरहित रहनेवाठे (ये सभी) हमारे टढप्रमाणसिद्ध 
भगवान ही ह ; (वे) हमेशा एक प्रकार के है' - एेसी चिता करने के अशक्य ह ; ओर 
वे एक प्रकारवाठे होते भी है ।। . 


ति [सारार्थं] | 
समस्त चेतनाचेतनों के सकठविध प्रवृत्ति निवृत्तिरूप व्यापारो को भगवदधीन 
बताना इस गाथा का लक्ष्य है ।। 


| [ सब व्यापार भगवदधीन हे | | 
गाथा के पहले पाद मे खड रहना, बैठे रहना इत्यादि प्रवृत्तिवारे चेतन कहे 
गये ; दूसरे पाद मे इन प्रवृत्तियों से विरहित चेतन कहे गये ; ओर गाधा के अंत में 
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रहनेवाठे एम्‌ तिडरे शब्द से बताया गया कि ये सब भगवान ही है ; अर्थात्‌ भगवदधीन 
बताये गये । यहां पर एेसा एक आक्षेप उठता है कि 'नामवन्‌' इत्यादि चौथी गाथा की टीका 
मे यंह अर्थ बताया गया कि संसारांतर्वति चेतनाचेतन रूप समस्त पदार्थं भगवदधीन है 
फिर यहां पर चेतनो कों भगवदधीन बताना पुनरुक्ति होगी । अतः इस दोष का अवकाश 
न देते हुए प्रकृत गाथा का अर्थं बताना चाहिए । वह एेसा है - प्रवृत्तिमान एवं निवृत्तिमान 
को भगवदधीन कहने का यह तात्पर्य है कि उन की प्रवृत्ति व निवृत्ति भगवदधीन है । यह 
` अथं तो चौथी गाथा मे अनुक्त था; ओर अत एव अपूर्वं हुआ । पूर्वमीमांसा शास्र का 
अरुणाधिकरणन्याय यहां पर रखगू होता है । अत एव 'षट्‌-सहस्रिका' टीका में लिखा गया 
कि इस गाथा मे “चेतनाचेतन रूप समस्त पदाथ को सभी प्रवृत्ति ओर निवृत्तियां 
भगवदधीन बतायी जाती है । "यहां पर किसी को यह शंका हो सकती हे कि" प्रवृत्ति को 
भगवदधीन बताना तो ठीक है ; निवृत्ति को, जो कि प्रवृत्ति छोडना ही है, भगवदधींन 
कहने की आवश्यकता अथवा ओचित्य क्या है" 2 “एम्बार्‌' नाम से सुप्रसिद्ध महान 
आचार्यं इसका यह प्रत्यत्तर देते हँ - सशरीर स्वर्ग पहुंचकर, फिर इद्र से छोटाये जाने पर, 

वहां से नीचे गिरते हए त्रिशंकु को देखकर जब विश्वामित्र महरि ने “ठहरो' कहा, तभी 
वह आकाश मे रुक गया । त्रिशंकु तो स्वयं रुकने मं असमर्थं था । इस से स्पष्ट होता 
है कि प्रवृत्ति की तरह निवृत्ति भी पराधीन हो सकती है ।। 


[*सतत-एकविधस्वभाव' ~ कहने कां सामंजस्य ] 
तीसरे ओर चौथे पादां मे परस्पर विरुद्ध जैसे अथो का वर्णन किया जाता है । 
भगवान को हमेशा एकविधस्वभाव विरहित कहने के बाद सतत-एकविधस्वभाव जानने 
योग्य कहना विचित्र-सा प्रतीत होगा । इस का यह तात्पर्य है - भगवान का यह जो स्वभाव ` 
है कि वे हमेशा एक विध स्वभावत्वेन जाने नहीं जा सकते, इस से वे हमेशा युक्त ही रहते 
है; अर्थात यह उन का स्वभाव कभी बदलता नही । अथवा, 'नमो नमो वाङ्मनसातिभूमये 
नमो नमो वाङ्मनसैकभूमये" (स्तोत्ररल-२१), 'समाहितैस्साधु सनन्दनादिभिः सुदु्कभं 
 भक्तजनैरदर्कभम्‌' (वरदराजस्तव - १०१) इत्याद्यक्तप्रकार, स्वप्रयत्र पर भरोसा रखनेवले 
सनकादि बडे बडे योगी भी यह अर्थं जान नहीं सकते कि भगवान अमुक स्वभाव के हैँ 
` इत्यादि ; परंतु उन को ही विशेष कृपा के पात्र परमभक्तलोग ठीक ठीक उन का स्वभाव 
जान सकते है ।। | 
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[भगवान प्रमाणसिद्ध है 
गाथा के अंत मं निबद्ध "एम्‌ तिडरे' शब्द का यह अर्थं है कि भगवान 
दृदप्रमाणसिद्ध है । इस का यह तात्पर्य है कि हम से अंगीकृत भगवान सुदृढ माने 
अपौरुषेय ओौर अत एव नित्य-निदोंष वेदरूप प्रमाण से सिद्ध ह ; अतः उन के प्रति 
दुर्बादियों से किये जानेवाठे सभी आक्षेप स्वयं दुर्बल होने के कारण बेकार हो जाते 
है । इस से यह भी सूचित होता है कि अब दो तीन गाथाओं से प्रतिपादित सामानाधिकरण्य 
(अर्थात्‌ समस्त पदार्थ को भगवान ही कहना) भी बेदसिद्ध है ।। 


[श्रीसहस्रगीति की देन | 

हमारे पूवाचायां का यह सिद्धांत है कि भगवान श्री रामानुज स्वामीजी अपने 
श्रीोभाष्यादिग्रंों मे सहस्रगीति प्रभृति दिव्यप्रनंधों से चुने हुए अनेक रहस्य अथां का .. 
वर्णन करते है । इस अर्थ का पुरा विवरण श्रीकांची प्र. अण्णंगराचार्य स्वामीजी से 
अनुगृहीत 'द्रविडोपनिषत्प्रभावसरव॑स्व' नामक ग्रंथ मे दिया गया है । उस मे यह भी एकं 
विषय बताया गया है कि श्रीरंगगद्य व श्रीवैकुंठगद्य के प्रारंभ मे, एवं अन्यत्र भी क्रचित्‌, 
भगवान के लिए प्रयुक्त विशेषण 'स्वाधीनत्रिविधचेतनाचेतनस्वरूपस्थितिप्रवृत्तिभेदं' सहस्रगीति 
की प्रसक्त तीन (चौथी, पांचवीं व छट) गाथाओं के ही अनुसार है । अर्थात्‌ उक्त तीन 
गाथाओं मे आज्वार समस्त चेतनाचेतनं के स्वरूप, स्थिति (रक्षण) एवं प्रवृत्ति 
 निवृत्तियोँं को भगवदधीन बताते है । इन तीनों अर्थ को मिलाकर ही श्रीरामानुजाचार्य 
स्वामीजी ने भगवान को उक्त ठंबा विशोषण लगाया । इस पर कोई सहसा पृछ सकता है 
कि ये सभी अर्थ "एम्‌ तिडरे' शब्द को टीका मे प्रदर्शित प्रकार उपनिषदों से भी 
उपदिष्टहैही; फिर हो सकता है कि श्रीस्वामीजी ने उपनिषदों के आधार से ही उक्त 
विशेबण बनाया हो ; अतः यह कैसे कहा जा सकता है कि इस मं सहस्रगीति का ही 
हाथ है 2 इस का समाधान यही है कि यद्यपि ये सभी अर्थ जरूर ही उपनिषदो से कभ्य 
है ; तथापि उपनिषद्रूपी उस महान वन के एकैक कोने मे एकैक अर्थं बिखरा हुआ है; 
अर्थात उपनिषदो के किसी एक भाग मे सब का स्वरूप भगवदधीन कहा गया है ; अन्य 
भाग में स्थिति की बात कौ गयी है ओर किसी अन्य भाग मं प्रवृत्ति का विवरण किया 
गया हे; एक ही स्थल मे तीनों का वर्णन नहीं किया गया है । सब को मिला कर एक 
स्थल मे वर्णन श्रीसहस्रगीति की ही देन है । अतः इस के अध्ययन से ही 
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श्रीरामानुजाचा्यं स्वामीजी ने भी उन तीनों अर्था को मिलाकर भगवान का एक सुंदर 
विशेषण बनाया । अत एव सहस्रगीति से अपरिचित दूसरे भाष्यकारो के ग्रंथो मे एेसा 
विशेषण नहीं मिक्ता ।। 


 तिडविशुम्बु एरि वकि नीर्‌ निल म्विमिशै 
पडर्‌ पोरुक््‌ मुद्ुवदुमाय्‌ अवैयवै तोरुम्‌ 
उडन्मिशे युयिरेनक्‌ करन्देङ्म्‌ परन्दुकन्‌ 
शुडर्‌ मिहु शुरुदियुषय्‌ इवै युण्ड शुरने ।। ७ ।। 


(गाथा) - आकाशाग्रयनिलोदकावनितलेष्वेतेषु विस्तारिणां 
वस्तूनां च टढस्वरूपमखिलं प्राप्यापि चान्तस्स्थितः । 
आत्मा तेषु च वस्तुषु स्वयमयं गुप्तोऽभितस्सर्वग- 
स्सवाण्यत्ति च देव एव हि परं ज्योतिश्श्रुतिश्ापितः ।। ७ ।। 


[ प्रतिपदारथं ] | 
विवरणम्‌ - दृढ आकाशः, अग्निः, वायुः, आपः, पृथिवी इत्येतत्पञ्चभूताश्रितभौतिक- 
पदार्थास्सवेऽपि स्वयं भूत्वा, तेषु तेषु पदा्थंषु शरीरान्तगंतजीबन्यायेन तत्तदविदिततया 
सर्वत्रान्तःप्रविश्य बहिश्च व्याप्य स्थितः, एतत्सर्व प्ररये संहतवांश्च देवः (अपौरुषेयत्वलक्षण) 
तेजसा अतिशयितायां श्रुत्यां प्रतिपाद्यतया वतते ।। | 


[ जगदीश्वरयोः सामानाधिकरण्यं शरीरशरीरिभावनिबन्धनम्‌ | 

सकलभूतभौतिकपदार्थषु अन्तःप्रविश्य नियन्तृतया सर्वशरीरकः सर्वसंहर्ता च 
देवः अपौरुषेयश्रुतितात्पर्यगोचर इत्युक्तं भवति । अधस्तनगाथासु सामानाधिकरण्येनैव 
निदेशः कृतः । तच्च सामानाधिकरण्यं जगदीश्चरयोश्शरीरशरीरिभावप्रयुक्तमिति गाथयाऽनया 
प्रतिपाद्यते । अस्मदीयं शरीरं यथा ह्यात्मा नियन्तृतया व्याप्याबतिष्टते, तथा भगवानपि 
पृथिव्यादिभूतपञ्चकं तदारब्धसमस्तवस्तुजातं च नियन्तृतया व्याप्यावतिष्टते । शरीरस्यात्मनश्च 
वस्तुतो भेदसत्त्वेऽपि यथा “श्यामो देवदत्तो बुद्धिमान्‌, उत्नतो यज्ञदत्तो विद्रान्‌' इत्यादिव्यवहरेषु 
शरीरात्मनोः अभेदप्रतिसन्धानं, तथैव शरीरभूतयोश्चेतनाचेतनयोः शरीरिणः परमात्मनश्च वस्तुतो 
भेदसत्त्वेऽपि 'ज्योर्तीषि विष्णुर्भुवनानि विष्णुः' (वि.पु.२-१२-३८) इत्यादिषु अभेदप्रतिसंधानमपि 
शरीरात्मभावनिबन्धनमेवेति प्रतिपादनं गाथाया अस्याः परमतात्पर्यविषयभूतम्‌ ।। 
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| टदशब्दान्वयः| | 
गाथोपक्रमे दृढार्थकं यद्विशेषणपदमस्ति तत्‌ अनुपदवति नभःपदमात्रे अन्वेतीति 
स्वीकारे, वाय्वादिभूतान्तरापेक्षया आकाशस्य चिरकालस्थायित्वात्‌ दार्थमुक्तमिति मन्तव्यम्‌ । 


उपरितनेषु सवेष्वपि पदेषु तदन्वयस्वीकारे, अबाधितप्रमाणसिद्धस्वरूपदाढर्धमुक्तमिति . ` 


विभावनीयम्‌ । चत्वायेव भूतानीति आकाशवर्ज भूतचतुष्टयस्नीकर्त॑मतनिरासाय आकाशे ` 
दाढर्यं विशेषितमित्यप्याहुः आचार्याः ।। 


| [ चिदचिद्च परमपुरुषस्य शरीरम्‌ | 

उडल्‌ मिशै उयिरेन - शरीरस्य आत्मा धारको नियामकश्शेषी च यथा वर्तते, तथा 
 चिदचितोधारको नियामकश्शेषी च परमपुरुष इति यावत्‌ । "यस्य चेतनस्य यद्द्रव्यं 
सर्वात्मना स्वार्थं नियन्तुं धारयितुं च शक्यं तच्छेषतैकस्वरूपं च तत्तस्य शरीरम्‌" इति 
भगवद्धाष्यकृदनुगृहीतं शरीरलक्षणं कृत्स्रप्रपन्चे समन्वेतीति द्रष्टव्यम्‌ । करन्द - ध्यः 
पृथिव्यां तिष्टन्‌' इत्याद्यौपनिषदवाक्यसमुदाये, "यं पृथिनी न वेद यमापो न विदुः... 
यमात्मा न वेद" (बृ.उ.५-७-७) इत्याम्रातमिहानुसंधेयम्‌ । व्याप्यपदाथैरविदितस्सन्‌ अन्तर्बहिथ 
सर्व व्याप्य वर्तते इत्युक्तं भवति ।। 


[ वेदाः प्रमाणम्‌ | 
शुडमिहु शुरुदियुव्ट्‌ उव्छन्‌ - अर्थापत्त्यनुमानादिभिः प्रमाणान्तरैः परं ब्रह्म साधयन्त 
परे 'तकाप्रतिष्ठानात्‌' (ब्र.सू. २-१-११) इत्यादिन्रह्मसूत्रनिरस्ता भवन्ति । प्रमाणमूर्धन्य 
श्रुत्येकसमधिगम्यं परं ब्रह्मेति अभ्युपगच्छतां परमवैदिकानाम्‌ अग्रेसरोऽयं मुनिवर इति 
ध्येयम्‌ । के बलं श्रुत्यामित्युक्तिः अपौरुषेयत्वनित्यत्वनिर बद्यत्वविच्छे द रहित- 
 परम्पराप्रप्तत्वादिविशेषद्योतनार्थमिति भाव्यम्‌ । अत एव हि वेदस्य प्रमाणमूर्धन्यता ।। 


[ संहर्तापीश्वरः| 
इवैयुण्ड शुरने - सृष्टिस्थित्यः भगवदधीनत्वं पुरस्तादेवोक्तम्‌ ; संहतिरपि तदधीनेति 
अत्रोक्तं वेदितव्यम्‌ ।। | 


| [प्रतिपदारथं |] 
हिन्दी - दढ आकाश, अग्नि, वायु, जल, पृथिवी (नामक पंचभूतो) पर आश्रित समस्त 
(भौतिक) पदार्थं रूपी होकर उन उन पदाथ के शरीर मे रहनेवाले जीव की तरह (उन उन 
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के अगोचरतया) सर्वत्र अंदर प्रवेश कर (भगवान) बाहर ओर भीतर व्याप्त हैँ; 
(प्रल्यकार मं) इन सव को निगटनेवाठे देव (अपौरुषेयत्वरूप) अत्यधिक प्रकाशविशिष्ट 
श्रुति मे (प्रतिपाद्यतया) विराजमान है ।। 


[ जगत्‌-परमात्म संबंध शरीर-जीव संबंध जैसे है] 

यह तात्पर्यं है - समस्त भूतो के ओौर भौतिक पदार्थं के अंदर प्रवेश कर उन के 
` नियामक, शरीरी (यानी अंतरात्मा) ओर प्रख्य में संहारक होनेवाले भगवान ओपौरुषेय 
ओर अत एव नित्य निर्दोष वेदों से प्रतिपाद्य है । पूर्वं गाथाओं मे भगवान ही चेतन है 
अचेतन ह" इत्यादि जो सामानाधिकरण्य बताया गया, उस का तात्पर्य इस गाथा मे स्पष्ट 
कियाजारहाहै । तथा हि - जैसे मनुष्य आदि एकैकं शरीर मे भी एकैक जीव होकर 
उस का नियंता व मालिक होता है, ठीक इसी प्रकार भगवान भी चेतनाचेतनरूपी समस्त 
पदार्थं के अंतर्यामी होकर उन के नियंता एवं अंदर ओर बाहर व्यापक भी होते है । अतः 
जैसे शरीर ओर जीव के बीच म भेद के रहते हुए भी, "यह लंबा देवदत्त बुद्धिमान हैः 
"यह श्याम यज्ञदत्त दयावान है इत्यादि वाक्यो मे हम .शरीर को ही आत्मा कहते है, इसी 
प्रकार से चेतनाचेतनरूपी समस्त पदाथ के नामों से उन के अंतर्यामी भगवान बोले जाते 
ह । अतः वेदादिशास्रो मे तत्र तत्र देखे जानेवाले "ज्योतीषि विष्णुः भुवनानि विष्णुः' 
(वि.पु.२-१२-३८) इत्यादि सामानाधिकरण्य का यही तात्पर्य समञ्चने योग्य है कि विष्णु 

उन सब के अन्तर्यामी है ।। | 


| [ दृढ विशेषण का तात्पर्य ] | 

गाथा के आरंभ गे प्रयुक्त विशेषण तिड यानी दढ आकाशमात्र को लग 
सकता है ; अथवा पांचों भृतों को लग सकता है । दढ शब्द का अर्थं पहले पक्ष में 
चिरकाटस्थायी अथवा बहुत समय तक रहनेवाला होता है । इस का यह तात्पयं है ` 
कि सृष्टिकाल मे दूसरे भूतां से पूर्वं सृष्ट होकर प्रख्य मेँ सब के बाद विनाश पानेवाला 
आकाश उन सब से दीर्धायु है । पांचो भूतं का विशेषण दृढत्व तो दृढप्रमाणसिद्धत्वरूप 
होता ह । सर्वशून्यवादी बौद्ध इत्यादि कतिपय मतवाठे पंच भूतो की सत्ता का इनकार 
करते है । अब आल्वार कहते ह कि प्रत्यक्षादि दृढ प्रमाण सिद्ध पंचभूतों का अपलाप करना 
अनुचित है । एवं करई छोग पृधिव्यप्तेनोवायु नामक चार भूतो को मानकर आकाश मात्र का ` 
अपलाप करते है । उन से भी यह कहा जाता है कि वेदादि दृढ प्रमाण सिद्ध आकाश की 
भी सत्ता अन्य भूतो की तरह मान्य होने लायक ही है ।। | 
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[सब पदार्थों के भगवान शरीरी है] 

उडल्‌ मिशे उयिरेन - यह तात्पर्यं है - जैसे जीव शरीर के प्रति आत्मा नियामक 
ओर शेषी होता है, ठीक इसी प्रकार भगवान भी समस्त पदाथां के अंतरात्मा, नियामक 
व शेषी होते है । श्रीशटकोपसूरी से विवृत यह शरीरात्मभाव संब॑ध ही विशिष्टद्रैत सिद्धांत 
का मूलभूत तत्व है । "यः पृथिव्यां तिष्ठन्‌ पृथिव्या अंतरो......यं पृथिवी न वेद......यमापो 
न विदुः" (बृ.उ.५-७-७) इत्यादि उपनिषद्राक्यो मे यह अर्थ बताया गया है कि पृथिव्यादि 
समस्त पदार्थो के अंदर ओर बाहर व्याप्त होकर, उन से अविदित रहकर, उन के निर्यत्रण 
करनेवाले एक महात्मा (यानी भगवान) विराजमान हँ । ' अंतर्बहिश्च तत्सर्वं व्याप्य नारायणं 
. स्थितः' (ते.ना.उ.१९) इत्यादि मं भी यह अथं बताया गया है ।। ` 


[वेद ही प्रमाण ह| 
शुडर्मिहु शुरुदियुष्ट्‌ उव्छन्‌ - कितने ही मतवाठे अनुमान, अर्थापत्ति इत्यादि दूसरे 
` प्रमाणो से भगवान को स्थापित करना चाहते हँ । परंतु भगवान बादरायण ने ' तकाप्रतिष्ठानादपि 
(२-१-११) इत्यादि ब्रह्मसूत्र मे स्पष्ट बताया कि तर्कं का तो कोई ठिकाना नहीं होता ; अत 
उससे भगवान जैसे सर्वथा अर्तीद्रिय एवं सर्वविलक्षण पदार्थं की स्थापना करना अशक्य 
है । इस कारण से वैदिक लोग शास्र के आधार से ही भगवान को प्रमाणित करना चाहते 
है । "शास्रयोनित्वात्‌' ( ब्र.सू.१-१-३) इत्यादि ब्रह्मसूत्रो का यह सिद्धांत है । शाख भी वही 
हो सकता है जो भ्रम, प्रमाद, वंचना आदि वक्ता के दोषों से दुर रहता है । वेद अपौरुषेय 
होने से (अर्थात्‌ किसी पुरुष से विरचित न होने से) समस्त दोषों से दुर रहता है ; अत 
एव वह नित्य निर्दोष प्रमाण कहा जाता है । एेसी उज्चल श्रुति से भगवान प्रतिपादित हँ ; 
"वेदैश्च सर्वैरहमेव वेद्यः' (भ. गी.१५-१५) इत्यादि ।। ` 


[संहारक भी ईम्वर हँ] 
इवै युण्ड शुरने - पूर्व गाथाओं मे सृष्ट ओर स्थिति भगवदधीन बतायी गयी ; इसं 
गाथा मे संहार भी भगवदधीन बताया गया ।। 


शुरर अरिवरुनिले विण्मुदल्‌ मुदुवदुम्‌ 
वरन्‌ मुदलाय्‌ अवे मुदुदुण्ड परपरन्‌ 
पुरमोरु मूत एरित्तु अमरक्रुम्‌ अरिवियन्दु 
अरनयन्‌ एन उलहु अचित्त अमैत्तुठने ।1 ८ ।। 
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(गाधा) - ब्रह्माद्यैरपि नैव वेद्यमिति यन्मूलं परं सवंत- 
श्राकाशादिपदार्थजातमखिल चाश्रन्‌ पराणां परः । 
दग्ध्वा चापि पुरत्रयं सुरगणानुद्रोधयन्‌ यष्डिवो 
ब्रह्मा वेति विभाति विश्वमयमेवाश्रव्रिहोत्पादयन्‌ ।। ८ ।। 


[ प्रतिपदार्थः | 
विवरणम्‌ - ब्रह्मादिदेवानामपि दुरवबोधस्थितिकस्य मूलप्रकृत्यादिसमस्तपदार्थवर्गस्य 
 असहायहेतुर्भूत्वा तत्सर्व प्रलये संहरन्‌ परात्परः (सर्वेश्वरः) रुद्रूपधरो भूत्वा त्रिपुरसंहारकर्ता 
(अन्ततः) लोकसंहारं च कुर्वाणः, ब्रह्मसंज्ञको भूत्वा देवेभ्यो ्ञानेप्रदाता, ठोकसृष्टिकतां च 
सन्‌ विराजते ।। 


[ स्रष्टा संहतां चापीश्वरः| 
कृ त्स्प्रपञ्चानां निरपेक्षकारणभूतो भगवानेव चतुमुंखान्तर्यांमी सन्‌ 
सृष््यादिनिर्वाहकः ; रुद्रान्तयांमी सन्‌ त्रिपुरदहनादिनिर्बाहकश्च भवतीति प्रतिपादनमुखेन 
विधिरुद्रयोः परतत्वशङ्कानिवारणपूर्वकम्‌ अवरत्वं द्रढयति गाथयाऽनया मुनिवरः ।। 


| मूलप्रकृतेस्सर्वेश्वर एव त्रिविधकारणभूतः| 

मूले प्रथमपादे आकाशार्थको विण्‌ शब्दो योऽस्ति, स तावदिह वेदान्तप्रक्रियया 
मूटप्रकृतिमाचष्ट इति पूर्वाचायां आशेरते। गागिविद्यायां "कस्मिन्नु खल्वाकाशं ओतश्च 
प्रोतश्च" (बृ.उ.५-८-६) इत्यात्राकाशशब्दार्था मूलप्रकृतिरिति “अश्रंमम्बरान्तधृतेः' 
(व्र.सू.१-३-९) इति सूत्रभाष्ये निणीतम्‌ । द्राविङ्याम्‌ आकाशवाचिनो विण्‌ शब्दस्यापि 
तादृशार्थकत्वमुपपद्यत इति उभयोरपि वेदान्तयोः एेककण्ठ्यान्नात्र विप्रतिपत्तिः कार्या । 
आकाशवाचकत्वमात्राङ्गीकारेऽपि कार्यवाचिशब्दः कारणेऽपि वर्तत इति ग्राह्यम्‌ । मूलप्रकृतेः 
स्वरूपस्वभावादिकं देवा अपि न जानन्तीति प्रथमपदतात्पर्यम्‌ । तादृशप्रकृतिमूलकानां 
सर्वेषामपि कार्यवर्गाणां वरिष्ठो हेतुः भगवानेवेति कथ्यते । लोके कार्यसामान्यं प्रति ` 
त्रिविधकारणमपेक्षितम्‌ । घटजनने मृत्‌ उपादानकारणं, दण्डचक्रादि सहकारिकारणं, 
कुलालो निमित्तकारणम्‌ । पटजनने तन्तुः उपादानकारणं, तुरीवेमादि सहकारिकारणं, 
तन्तुवायो निमित्तकारणम्‌। एवं सर्वत्र द्रष्टव्यम्‌ । इत्थं त्रिविधकारणमन्तरा कार्यानुत्पत्तिदर्शनेन 
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प्रपञ्चरूपकार्यस्यापि एवं त्रिविधकारणसद्धावावश्यकतां मन्वानाः सवश्वरस्य निमित्तकारणतामात्र 
स्वीकृत्य, उपादानकारणं सहकारिकारणं च किमन्यदिति पृच्छन्ति । वेदान्तिनस्तु सर्वेश्वर 
एव त्रिविधकारणमपीत्युशन्ति । 

परिसपहाणसरीरो भुवणाणं होसि अञ्खुअ उवायाणम्‌ । | 

णिअसंकण्पसणाहो वहसि णिमित्तत्तणं वि अब्भुसत्ती ।। (अ.श.१२) 
(छाया) पुरुषप्रधानशरीरो भुवनानां भवस्यच्युतोपादानम्‌ । 

निजसंकल्पसनाथो वहसि निमित्तत्वमप्यद्धुतशक्तिः ।। 
इत्यच्युतशतकश्छोकरलमिहानुसन्धेयम्‌ । गाथायां तृतीयपादोपक्रमे प्रयुक्तं बरिष्ठत्वरूपं 
करणविशेषणं एतदेव कथयति! एकाकिनः स्वस्यैव त्रिविधकारणत्वमेव वरिष्ठत्वमिति 
वेदितव्यम्‌ ।। | 


[ शङ्करान्तर्यामी भगवानेव संहतां | 

अवे मुल्युदुण्ड परपरन्‌ "यस्य ब्रह्म च क्षत्रं च उभे भवत ओदनः । 
मृत्युर्यस्योपसेचनं क इत्था बेद॒यत्र सः' (कठ.उ.२-२५) इत्याम्रातरीत्या “अत्ता 
चराचरग्रहणात्‌" (ब्र.सू.१-२-९) इति सूत्रसिद्धान्तरीत्या च सकलसंहारकश्च स॒ एव 
परमः पुमान्‌ । तृतीयपादे पुरमोरु मूत्ैरित्त इत्यनेन त्रिपुर दाहकत्वमपिं 
परमपुरुषकृत्यमेवेत्युच्यते । हन्त ! कथमिदं संघटते 2 इतिहासपुराणादिषु रुद्रस्यैव हि 
त्रिपुरदाहकत्वं पठ्यत इति केचिदाशङ्ैरन्‌ । महाभारते कर्णपर्वणि - "विष्णुरात्मा 
भगवतो भवस्यामिततेजसः । तस्माद्धनु्ज्यासंस्पर्शं स विषेहे महेश्वरः" ।। (३५-५९) इति 
सुस्पष्टमुक्तम्‌ । अमिततेजसोऽपि रुद्रस्य त्रिपुरदहनकाठे विष्णुर्विशिष्य आत्मा बभूव, 
तस्मादेव स कार्यकृशलोऽ भूदिति वस्तुस्थितिः प्रतिपादिता । तैत्तिरीययजुष्यपि षष्ठकाण्डे 
द्वितीयप्रपाठके "तेषामसुराणां तिस्रः पुरः आसन्‌' (तै.सं.६-२३) इत्युपक्रम्य त्रिपुरसंहारकथा 
आम्नाता । तत्रे च "विष्णुं तेजनम्‌" इत्युक्तम्‌ । तथा च विष्णोरेव तेजसा त्रिपुरदहनकार्य 
रुद्रेण संपादितमिति प्रमाणगणप्रतिपत्न एवार्थं इह मुनिवरेण प्रत्यपादि इति प्रतिपत्तव्यम्‌ ।। 


[ चतुर्मुखान्तर्यामी भगवानेव सृष्टिकर्ता ] 
अथ विरिञ्चस्य कृत्यमपि भगवदधीनमेवेति प्रतिपाद्यते "अमरम्‌ अरिवियन्दु 
इत्यनेन । चतुर्मुखो देवानां ज्ञानमदिशत्‌ इति काचन प्रथा वर्तते । अत्रापि कृते विमशे "यो 


74 सहस्रगीतिः 


ब्रह्माणं विदधाति पूर्वं यो वे वेदांश्च प्रहिणोति तस्मै" (श्वे.उ.६-१८) इत्याम्रानात्‌ भगवानेव 
ब्रह्माणं निजनाभीकमले समुत्पाद्य तस्मै वेदानप्युपादिशत्‌ इत्यवगमात्‌ वेधसः स्वतन्त्रकृत्यं 
न किमपीत्यवधार्यते । "एतौ द्रौ विनुधश्रेष्ौ प्रसादक्रोधजौ स्मृतौ । तदादशितपन्थानौ 
सृष्टिसंहारकारकोौ' ।। (महा.भा.शां.२२८-१७) इति मोक्षधर्मप्रमाणच्छाययैव गाथेयमनुगृहीता 
मुनिवरेणेति सुगमम्‌ । "यस्य प्रसादादहमच्युतस्य भूतः प्रजासृष्टिकरोऽन्तकारी । क्रोधाच्च 
रुद्रः स्थितिहेतुभूतो यस्माच्च मध्ये पुरुषः परस्मात्‌" ।। (वि.पु.४-१-८५) इत्यादीनि बहूनि ` 
प्रमाणानि षट्सहस्िकायामुपात्तानि अत्र अनुसन्धेयानि । तथा च शश्रुतिप्रसिद्धस्सवेश्वरः 
जगत्सृष्टिक्षमत्वेन प्रसिद्धो ब्रह्मा स्यात्‌, जगत्संहारक्षमत्वेन प्रसिद्धो रुद्रस्स्यात्‌' इति कथयन्तः 
कुदृष्टयो गाथयाऽ नया निरस्ता वेदितव्याः ।। 


[ प्रतिपदा | 

हिन्दी - (ब्रह्मादि) देवों से भी समञ्ने अशक्य स्थितिवाठे मूरप्रकृति इत्यादि सभी 
पदाथा के असहाय (अद्वितीय) कारण होकर, (फिर प्रलयकाल मँ) उन सब को 
निगलनेवाठे परात्पर (भगवान्‌), हर (यानी रुद्र) रूपी होकर त्रिपुर जलाकर (प्रलयकाल ` 
मे) लोकों का संहार भी कर, (एवं) अज (यानी चतुर्मुख) रूपी होकर अमरो को 
(देवों को) ज्ञान देकर, कोकां कौ सृष्टि भी कर विराजमान ह ।। 


[सृुजक ओर संहारक भी भगवान है] 
समस्त जगत के स्वतंत्रकारण भूत भगवान चतुर्मुख ब्रह्मा के अंतर्यामी होकर 
जगत को सृष्टि करते है ओर रुद्र के अंतर्यामी होकर त्रिपुरसंहार ओर जगत का प्रलय 
करते हे । इस से यह अर्थं सूचित किया जाता है कि ब्रह्मरुद्रौ के भी अंतर्यामी भगवान ` 
ही वास्तव में परतत्व है, न तु सुजक ओर संहारक कहलानेवाटे चतुर्मुख अथवा रद्र ।। ` 


[ मूलप्रकृति के भगवान ही त्रिविधकारण रै] 
पहठे पाद मे विण्‌ शब्द का साधारण अर्थ है आकाश । परंतु ' अक्षरमम्बरान्तधृते 
(१-२३-९) सूत्र के श्रीभाष्य म बताया गया है कि गागिविद्या के "कस्मिन्ु खल्वाकाश ओतश्च 
प्रोतश्च' (बृ.उ.५-८-६) इत्यादि वाक्य मे आकाश शब्द का अर्थ मूलप्रकृति है, न तु 
भूताकाश । अर्थात्‌ संस्कृतवेदान्त मे मूलप्रकृति भी क्रचित्‌ आकाश कहलाती है । अतः 
उस के समशील द्राविडवेदांत मं भी आकाशवाचकत्वेन प्रसिद्ध "विण्‌" शब्द, मूलप्रकृति 
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के वाचकतया प्रयुक्त है । इस अर्थ को छ्िष्टकल्पना मानकर, 'विण्‌' शब्द को आकाश 
मात्र वाचक मानने पर भी कोई आपत्ति नहा होगी । क्य कि इस पक्ष मे लक्षणा से प्रकृति 
का बोध होगा ही । कैसे भी हो; मूटप्रकृति का बोध होना चाहिए । पहले पाद से यह 
कहा जाता है कि उक्त मूल प्रकृति का स्वरूप स्वभाव देवों को भी ठीक अविदित है । 
बाद मे "वरन्‌ मुदट्‌ आय्‌' शब्दों से कहा जाता है कि मूलप्रकृति वगैरह समस्त कार्यपदार्था 
के श्रेष्ठ (यानी अद्वितीय) कारण स्वयं भगवान है । श्रेष्ट कहने का यह तात्पर्य है कि 
भगवान उक्त पदार्थो के त्रिविध कारण भी ह । तथाहि - किसी एक कार्यं की उत्पत्ति मेँ ` 
तीन प्रकार के कारणो की आवश्यकता है, जिन्हे उपादान कारण, सहकारि कारण ओर 
निमित्त कारण कहते है । दृष्टांत के लिए - घडा बनाने में मिदी उपादान कारण है, 
दंडचक्रादि उपकरण सहकारि कारण है ओर कुम्हार निमित्त कारण है । इस तरह तीन 
प्रकार के कारणो के विना लोक मे किसी भी कार्य का जन्म न होता । इस लोकन्याय 
से परिचित लोग पृञा करते ह कि भगवान तो जगत के निमित्त कारण ह, परं तु उपादान 
ओर सहकारि कारण कौन है ? इस विषय मं वेदान्तियो का प्रत्युत्तर यह है कि स्वयं 
भगवान ही जगत के त्रिविध भी कारण होते है । भगवान एेसे विचित्र शक्तियुक्त ओर ` 
सकलठेतरविलक्षण है कि वे जरूर एसे होने समर्थ होते हँ । इस विषय मे खुद. वेदांत ही 

प्रमाण है ।। 


[ सर्वसंहारक भगवान ह | | 

अवै मुदुदुण्ड - इस का यह तात्पर्यं हे कि "यस्य ब्रह्म च क्षत्रं च उभे भवत 
ओदनः । मृत्युर्यस्योपसेचनं क इत्था वेद यत्र सः' ।। (कठ.उ.२-२५) इत्यादि वाक्योक्त 
प्रकार सब का संहार करनेवाले स्वयं भगवान है । इस वाक्य का यह तात्य है - ब्राह्मण 
कषत्रियादिरूप सारी जगत जिस के छिए अन्न (माने. निगलने की चीज) होती है ओर स्वयं 
मृत्युदेवता व्यंजन होती है, एेसे महामहिम को कोन पहचान सकता है ? इस का यह भाव 
है कि भगवान अग्रि, रुद्र, मृत्यु इत्यादियों के द्वारा समस्त लोकों का पहले संहार 
करते है ओर अंतमेउनका भी संहार कर देते हैँ; अतः सर्वसंहारक भगवान ही 
है । अत्ता चराचरग्रहणात्‌ (ब्र.सू.१-२-९) इत्यादि मे भी यही निष्कर्षं किया गया है ।। 


| [ सर्वसंहारक होने के प्रमाण | 
पुरमोरु मूत एरित्तु - सामान्यतः पुराणो म कहा गया है कि शिवजी ही त्रिपुरसंहारक 
है । परं तु अब आक्वार कहते है कि उन के अन्तर्यामी भगवान हौ वास्तव में 
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तरिपुरनाशक हं । महाभारत कर्णपवं का यह शछोक बताता है कि भगवान ने शिवजी को 
अपनी विशेष शक्ति का प्रदान किया था, जिस से ही वे उस महाधनुष कौ ज्या का 
स्पशं कर सके - "विष्णुरात्मा भगवतो भवस्यामिततेजसः । तस्माद्धनुर्ज्यासंस्प्शं स 
विषेहे महेश्वरः' ।। (महा.भा.क.प.३५-५९१) तैत्तिरीययजुस्संहिता मे भी (६-र२) त्रिपुर संहार 
कथा उपवणित है, जिस मं यह सारभूत बचन है - "विष्णं तेजनं" । इस से स्पष्ट होता 
है कि भगवान से प्रदत्त विशेष शक्ति के बरु से ही शिवजी त्रिपुरसंहार करने मे समर्थ 
हुए । अतः आक्वार का कहना बिलकुल ठीक है ।। 


| [ब्रह्माजी के भी अन्तर्यामी ह | 

आगे चतुमुंख ब्रह्मा जी का भी कृत्य भगवदधीन बताया जाता है (अमरम्‌ 
अरिवियन्दु) इत्यादि से । देवादियों को सृष्टि करनेवाले चतुर्मुख ब्रह्मा जी उन को 
ज्ञान प्रदान करते हँ । परं तु "यो ब्रह्माणं विदधाति पूर्वं यो वै वेदांश प्रहिणोति तस्मै' 
(श्वे.उ.६-१८) इत्यादि श्रुति स्पष्ट बताती है कि स्वयं .भगवान ने ही अपने नाभीकमल 
मे चतुर्मुख कौ सृष्टि को ओर उन को वेदों का उपदेश किया । एवं महाभारत के 
` अंतर्गत मोक्षधर्म का यह एक प्रसिद्ध पद्य है - "एतौ द्रौ विबुधश्रेष्टौ प्रसादक्रोधजौ 
स्मृतौ । तदादशितपन्धानौ सृष्टिसंहारकारकौ' ।। (महा.भा.शां.३२८-१७) इस का यह 
तात्पर्य है कि ब्रह्मा ओर शिव नामक ये दो श्रेष्ठ देव क्रमात्‌ भगवान के प्रसाद ओर 
क्रोध से समृत्पत्न है ओर उन के मार्गदर्शनानुसार जगत का सर्जन व संहार करते है । इस 
पद्य की छाया मेँ ही प्रकृत गाथा रची गयी है । इस प्रकरण मे हमारे पूर्वाचार्य से 
प्रदरित पद्य यह भी एक है - “यस्य प्रसादादहमच्युतस्य भूतः प्रजासृष्टिकरोऽन्तकारी । 
क्रोधाच्च रुद्रः स्थितिहेतुभूतो यस्माच्च मध्ये पुरुषः परस्मात्‌" ।। (वि.पु.५-१-८५) इस 
मे चतुर्मुख स्पष्ट बताते हैँ कि "भगवान की विशेष कृपा से मँ सृष्टिकर्ता बना ओर 
शिव संहारकर्तां' । तथा च जगत्सृष्टिकतां के रूप में प्रसिद्ध चतुर्मुख को या संहारक 
शिव को परतत्व बतानेवालों का पक्ष प्रकृत गाथा से तिरस्कृत हुआ ।। 


ऊकनेनिट्‌ उक्न्‌ अवन्‌ उरुवम्‌ इव्वुरुवुह्य्‌ 
उक्नलनेनिट्‌ अवनरुवम्‌ इव्वसुवुहट्‌ 

उक्नेन विलनेन इवैगुण मुडेमेयिन्‌ उकन्‌ 
इरुतहैमैयोड ओक्रिविलन्‌ परन्दे ।। ९. ।। 
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(गाथा) - अस्तीत्येव वदेद्यदि स्वयमयं नास्तीति चेदप्यहो । 
भाति श्रीपत्तिरस्य रूपमखिलं विभ्वात्मकं रूपधृत्‌ । 
यच्चारूपमिद च तस्य हि हरेश्चारूपमशात्मकं | 
सतत्वासत्त्वयुतं स्वयं द्िविधमप्याविश्य भात्यव्ययः ।। ९ ।। 


[ प्रतिपदार्थः |] 
विवरणम्‌ - (ईश्वरः) अस्तीति चेदुच्येत, ईश्वरोऽस्त्येव ; (ईश्वरे सिद्धे सति) परिदश्यमानानि 
सर्वाण्यपि स्थुलवस्तूनि भगवतः स्थूलशरीराणीति सिध्यति । (ईश्वरो) नास्तीत्युक्तेऽपि 
ईश्वरसत्तैव सिद्धा भवति ; (तदानीम्‌) सर्वाण्यपि सृक्ष्मवस्तूनि भगवतस्सूक्ष्मशरीरभूतानीति 
सिध्येत्‌ । (तथा च) अस्तित्वनास्तित्वरूपेण धर्मद्रययोगे वर्ण्यमाने स्थुलप्रपञ्चशरीरकतया, 
सृक्ष्मप्रपञ्चशरीरकतया च सिद्धसत्ताको भगवान्‌ ; सिध्यन्‌ स भगवान्‌ सर्वान्तरात्मा 
सन्‌ सिध्यति ।। 


[ सर्वशुन्यतावादनिरसनाभ्युपपत्तिः| 

गाथयाऽनया सर्वशुन्यवादी निरस्यते । अधस्तादष्टाभिः गाथाभिः संपत्नोऽनुभवो 
भगवतस्सद्धावम्‌ अबधायं प्रवृत्तः । वस्तुतो भगवानिति कस्यचिद्रस्तुनस्सद्रावे खलु 
तदनुभव उपपद्यते । भगवानेव नास्तीति वदतां वादे बरुवति सति तत्प्रत्याख्यानम्‌ 
अकृत्वा भगवदनुभवोपवृहणेन किं फलमिति केचित्‌ मन्येरत्निति निरोश्वरवादनिरसननिपुणामिमां 
गाथाम्‌ अवतारयति मुनिवरः । सैषा गाथा सर्वशून्यवादप्रत्याख्यानपरेति पूर्वाचार्याः 
व्याचक्षते । गाथागतानां वचनसंदभांणां परामशं तु निरीश्चरवादप्रत्याख्यानमेव प्रतीयते । 
तत्कथं सर्वशुन्यवादप्रत्याख्यानपरताम्‌ आचार्या आचक्षत इति चेदबधेयम्‌ । वस्तुतः 
स्सर्वशून्यवाद एव निरस्यतेऽत्र । सर्वं शून्यमिति वादे ईश्वरस्य शुन्यताऽप्यन्त॑रभ॑वति 
खलु । तत्प्रत्याख्यानेन ईश्वर सद्धागः प्रतिष्ठापितश्चेत्‌ तदा सिध्यत्नीश्चर 
स्वविभूतिभूतसकलप्रपञ्चैस्सहैन सिध्येदिति कृत्वा निरीश्चरवादनिरासवैयग्री केवलं 
मुनिवरेण स्पष्टीकृतेति बोध्यम्‌ । कञ्चन पुमांसमधिकृत्य अयमस्ति बा न वेति 
विवादस्संवृत्त इति गृह्यताम्‌ । नास्तीति कश्चिदाह ; अस्तीत्यपर आह । अथ प्रवृत्ते 
विचारे नास्तीतिवादभञ्जनेन अस्तित्वं साधितमित्यपि गृह्यताम्‌ । तदा सिध्यन्‌ पुमान्‌ 
चकषुश्रोत्रजिहापघ्राणाद्यवयवसंघातसमन्वित एव खलु सिध्येत्‌ । एवमेव भगवान्‌ परमः 
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पुमान्‌ अस्ति न वेति विवादे, नास्तीति वादे खण्डिते, अस्तीति वादे च सति ऊर्जिते, 
सिध्यतस्तस्य स्वशरीरभूतसर्ववस्तुसमेतस्यैव सिद्धिरव्याहता खलु । तथा च भगवतस्सद्धावं 
साधयन्ती सैषा गाथा सकलवस्तुसद्धावसाधनप्रवणा संपन्ना । तेन च सर्वशुन्यवादखण्डन- 
परत्वव्याख्यानम्‌ आचार्याणम्‌ अनवद्यमिति निष्पन्नम्‌ ।। 


[ निरसनप्रकारः| 
जगदिदं चिदचिदीश्वराख्यतत्वत्रयसंघातात्मकम्‌- अस्ति । चेतनवस्तुभिः अ चेतन- 
वस्तुभिः तदधीश्वरेण च आपूरितमिदं जगत्‌ नास्तीति वदति स सर्वशुन्यवादी । अस्य 
खण्डने प्रवृत्तो मुनिवरः ईश्वरस्यैकस्य सद्धावसाधनमात्रेण स्वस्य कृतकृत्यतामभिमेने । ` 
ईश्वरसद्धावं स्थापयितुं बहवः शास्रान्वेषणप्रयासम्‌ अनुभवेयुः । यद्यपि समुचित एव स 
पन्थाः, तथाऽपि शास्रमप्यसदिति वदतः पामरान्‌ शास्रेण निरस्याम इति कथनं न चारु । 
वादिनो वाचमेवावलम्ब्य वादिनः प्रत्याख्यानमिति `सुशोभनः पन्था अत्राद्रियते ।। 


[ निरसनविधौ अस्तिनास्तिवचसोः पर्यायवाचित्वकथनम्‌ | 
भगवानस्तीति कशिदाह चेत्‌, अनेन वचसा भगवतस्सद्रावः साध्यत इति विद्यः । 
एवम्‌, भगवान्नास्तीति कथिदाह चेत्‌, अनेन वचसा भगवतोऽसद्धावः साध्यत इति च । 
नैषा तु वस्तुस्थितिः । भगवानस्तीति वचसः, भगवातनास्तीति वचसश्च वस्तुतः समानार्थकत्वमेव 
सेत्स्यति । अस्तीति वचसा यथा सद्धावस्सिध्यति, तथा नास्तीति वाचाऽपि सद्भाव एव 
सिध्यतीति शपथं करोति मुनिवरः । अस्तिनास्तिवचसोः पर्यायप्रायतामेव प्रतिजानीते सः । 
स एष विषयो मितमतीनां धियं नैवाधिरोहेत्‌ । उपपादयामः ;. अवधत्त ।। ` 


| पर्यायवाचित्वनिरूपणप्रकारोदाहरणम्‌ - ९] 
घटो नास्ति, पटो नास्तीति कथिदुवाचेति गृह्यताम्‌ । वचसाऽनेन घरटपटयोरभावः 
अवबोधितो भवतीति मन्यध्वे । वस्तुतः स नावबोध्येत । तयोस्सद्धाव एव बोध्येत । 
कथमिति चेत्‌, प्रकारद्येन सद्धावस्सिध्येत्‌ । प्रकारद्रयमपि निरूपयामः । चैत्रो मैत्रसकाशं 
गत्वा घटं देहीति याचते ; देवदत्तो यज्ञदत्तसकाशं गत्वा पटं देहीति याचते । उभावपि न 
इत्यवोचताम्‌ । एतेन मत्र: स्वसकाशे घटो नास्तीत्युक्तवान्‌, . यज्ञदत्तश्च स्वसकाशे पटो 
नास्तीत्युक्तवान्‌ इत्येव खल ज्ञायेत । घटो वा पटो वा जगत्येव नास्तीति ताभ्यामुक्तमिति 
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तु नैव प्रतीयेत । नास्तीतिशब्दः अत्र नास्ति, इदानीं नास्ति, मत्सविधे नास्ति इत्येव 
स्वार्थवोधं जनयेत्‌ । सर्वथाऽपि नास्तीति अर्थप्रतीतिः अनुभवविरुद्धा ।. अत्र नास्तीत्युक्ते 
अन्यत्रास्तित्वं सिद्धमेव । इदानीं नास्तीत्युक्ते कालान्तरेऽस्तित्वं सिद्धमेव । स्वसकाशे 
नास्तीत्यनेन पुरुषान्तरसकाशेऽस्तित्वं सिद्धमेव । तथा च नास्तीति शब्देन अस्तित्वमेव 
सिद्धमिति प्रदशितमभूत्‌ । अयमेकः प्रकारः ।। 


| [ पर्यायवाचित्वनिरूपणप्रकारोदाहरणम्‌ - २ 

अथ प्रकारान्तरं च निरूपयामः । क्चिदेको घट आसीत्‌ । स च भग्रोऽभूत्‌ । तदा 
घटो नास्तीति व्यवहार उत्पद्यते । एवं पटादितत्तदरस्तुविषयकव्यवहारा अपि उत्पद्यन्त इति 
गृह्यताम्‌ । एतादृशस्थलेष्वपि वस्तुनः सर्वथाऽप्यभावो नैव सिध्येत्‌ । घरो नेत्युक्ते 
कम्बुग्रीवादिमत्त्वरूपाकारविशेषविशिष्टं वस्तु नास्तीत्येव कथितं स्यात्‌ । घटे हि भग्र 
शकलानि दृश्यन्त एव । पटे च शिथिले कन्था दश्यत एव । शकलानामपि कन्थानामपि 
च विनाशे सृक्ष्मावयवा अवश्यमेव स्युः । तथा च स्थूलाकारविरहेऽपि सूक्ष्माकारसत्ता नैव 
निह्वाहा भवेत्‌ । (सिद्धान्ते) उत्पत्तिविनाशशब्दयोरथोऽ वधेयः । नवीनतया न किमपि 
वस्तु जायेत । तथा वस्तुन आत्यन्तिको विनाशश्च न भवेत्‌ । सृक्ष्माकारं विहाय 
स्थूलाकारप्राप्तिरेव उत्पत्तिः ; स्थुलाकारं विहाय सृक्ष्माकारप्रा्िरेव च विनाशः ।। 


[ प्रकृते उपपत्तिः 

अथ प्रकृतगाथायाम्‌ अवतरामः । यत्किमपि वस्तु निर्दिश्य इदं नास्तीत्युक्ते, तदथा 
द्रेधा सिध्येत्‌ प्राड्निरूपितदिशा - (१) अत्र नास्ति, इदानीं नास्तीति अथवा (२) स्थूलाकारेण 
नास्ति सृक्ष्माकारेणास्तीति सिध्येत्‌ । उभयथाऽपि वादिनस्सिषाधयिषिता सवंशुन्यता वा 
भगवतो नास्तिता वा नैव सेद्धुमलम्‌ । भगवानस्तीत्युक्ते स्थूलचिदचिद्विशिष्टस्य ब्रह्मणस्सत्ता 
गम्यते । भगवात्रास्तीत्युक्ते सृक्ष्मचिदचिद्विशिष्टस्य तस्यैव सत्ता गम्यते । आत्यन्तिकी 
असत्ता तु न मनागपि कथंचिदपि । तथा च ईश्वरोऽस्ति, ईश्वरो नास्तीत्युभयोरपि वचसो 
ईश्वरसत्ताबोधन एव विश्रान्तता परिनिष्पत्रा । सर्वमस्तीति प्रतिज्ञया यत्‌ सिध्यति, तदेव 
सर्वं नास्तीति प्रतिज्ञयाऽपि सिध्यतीति सुदृढमिदं प्रतिपत्तव्यम्‌ ।। 


[ श्रीभाष्यविवरणं अनया गाथयानुप्राणितम्‌ | 
शारीरकमीमांसायां द्वितीयाध्यायद्वितीयपादे ' सर्वथाऽनुपपत्तेश्च' इति (त्र.सू.२-२-२०) 
सूत्रम्‌ इतरभाष्यकारैः अतिसंक्षेपतो व्याख्यातम्‌ । सूत्रकारविवक्षितोऽथो न मनागपि तत्र 
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निर्गकित इति स्पष्टं विदुषाम्‌ । भगवद्रामानुजभाष्यं तु विद्रद्धिः अवश्यं विमर्शनीयम्‌ । 
तत्रत्यसूक्तिततिरेतद्राथाविवर्तमयी । अत एव तस्याः सूत्रकारहृद्ताधप्रकाशनपटुतेति अधुना 
निरूप्यते । श्रीभाष्यसूक्तिरेषा - "किं भवान्‌ सर्वं सदिति प्रतिजानीते । (तथा सति) तवाभिप्रेतं ` 
तुच्छत्वं न संभवति । किं भवान्‌ असदिति प्रतिजानीते ? (तदाऽपि) तुच्छत्वं न 
संभवति 2 शन्यमिति प्रतिजानता सदिति प्रतिजानतेव सर्वस्य विद्यमानस्य अवस्थाविशेषयोगितैव 
प्रतिज्ञाता भवतीति तुच्छता न कुतश्चिदपि सिध्यति इति' । 

अत्र, "किं भवान्‌ सर्वं सदिति प्रतिजानीते 2 तथा सति तवाभिप्रेतं तुच्छत्वं न ¦ 
संभवति" इत्येतद्राक्यम्‌ एतद्राधाप्रथमपादस्यैव रूपान्तरमिति निस्संदेहम्‌ । अथ च, "किं 
भवान्‌ असदिति प्रतिजानीते" 2 इत्यादिकः सूङ्तिशेषस्तु द्वितीयादिपादत्रयस्य स्वच्छविवरणरूप 
इति सर्वम्‌ अवदातम्‌ ।। 


[ प्रतिपदा | 
हिन्दी ~ एवं कहनेपर कि (भगवान) है, (वे) ह ही ; (फिर) देखे जानेवठे ये सब स्थूल 
पदार्थ उन के स्थुल शरीर होते ह । एवं कहने पर भी कि (भगवान) नहीं है, यही अर्थ 
सिद्ध होगा कि) वे ह ही ; (तब) ये सब सूक्ष्मपदार्थ उन के सूक्ष्म शरीर सिद्ध होते ह । 
अस्तित्व नास्तित्व रूप धमौ के वणित होने पर (भगवान) स्थुटप्रपंच शरीरी एवं 
सुक्ष्मप्रपंच शरीरी के रूप मे स्थापित ही किये जाते है ; (इस प्रकार) सिद्ध होनेवाले 
(भगवान) सर्वातर्यामी के रूप मे सिद्ध होते है ।। 


[ सर्वशुन्यतावादखंडन | 

इस ग्रंथ मं अभी तक की आठ गाथाओं से भगवान के अनेक प्रकार के वैभवों 
का वर्णन किया गया । यह सब तब ठीक होगा, जब उन कौ सत्ता सिद्ध हो । परंतु इस 
लोक मे नानाप्रकार के निरीश्चरवाद चरते आये हँ । अतः पहले इन को निरस्तकर, 
भगवान के अस्तित्व को सुदृढ स्थापित कर, बाद मे उन के वैभवों का वणन करना 
उचित है । इस तत्व का स्मरण कर, अब आवार भगवान का अस्तित्व स्थापित करते 
है । निरीश्चरवादियो मे अग्रगण्य बोद्धमतवाले है । इन में अनेक प्रकार होते हँ । भोतिक 
पदार्था को मानकर, ईश्वर को न माननेवाठे एक प्रकार है । इश्वर के साथ भौतिक पदार्था 
का भी इनकार करनेवाले, अर्थात्‌ सर्वशून्यवाद को अपनानेवाठे दूसरा प्रकार है । प्रकृत 
गाधा मे, आल्ञ्वार जिस ढंग से निरीश्चरवाद का निराकरण करते है, उस से सर्वशुन्यवाद 
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भी खंण्डित हो जाता है । अतः हमारे पू्वाचायं इस गाथा का सर्वशुन्यवादखंडन परक रूप 
से ही व्याख्यान करते है । उन का आशय है कि एेसा करने पर जब भगवान को स्थापना 
की जाती है, तब उस के साथ भगवान को विभूति समस्त चेतनाचेतन पदार्थ भी स्थापित 
हो जाते है । अब मान छोजिए कि किसी मानव के बारे मे यह च्चा चरती है कि फलाना 
है कि नहीं । जब इस वाद मं प्रसक्त व्यक्ति के नास्तित्व का खंडन कर उस का अस्तित्व 
स्थापित किया जाता है, तब ऊपर से यह कहने को आवश्यकता न रहती कि उस के 
शरीर, स्थान, परिवार आदि भी होते है ; यह तो कहे विना ही सिद्ध होगा । इसी प्रकार 
भगवान के अस्तित्व को साबित करने पर उन के शरीर चेतनाचेतन भो स्थापित हो जाते 
ही है । अतः आचार्यो का कहना सर्वधा उचित है ।। 


| ख डनप्रकार | 

चेतन, अचेतन व ईश्वर नामक तीन तत्वों को मिलाव से यह प्रपंच बना है । 
शून्यवादी का दावा है किन तो ये चेतनाचेतन तत्वहै; न वा.उस का मालिक ईश्वर 
है । अब आवार ईश्वर की स्थापना करने मात्र से उक्त वाद का पुरा खंडन कर डते 
है । वैदिको का यह स्वभाव है कि वे प्रायः वेदादि शाखां के आधार से ईश्वर को सिद्ध 
करते है । आलवार ने भी सातवीं गाथा मे 'शुडर्मिहु शुरुदियुट्‌ उव्न्‌' कहकर इसी मार्ग 
का आश्रय छया था । परंतु अब वे यह मार्ग छोडकर, प्रतिवादी के शब्द से ही उस का 
खंडन करते है । यह बडा सुंदर है । क्यों कि दूसरे पदार्थं की भाति शास्र का भी अपलप 
करनेवाठे शन्यवादी को शास््नप्रमाण दिखाना बिरूकुल व्यर्थ है । अतः यह माग छोडकर 
वे युक्ति मार्ग मे चलते है ।। | 


[अस्ति-नास्ति वचनो की पर्यायवाचिता | 

सामान्य छोग मानते ह कि अगर कोईं कहे कि "भगवान हँ तो इस से भगवान 
का अस्तित्व समञ्याया जाता है ; "भगवान नहीं है" कहने पर उन का नास्तित्व समञ्याया 
जाता है । परंतु यह अभिप्राय गलत है । अब आन्न्वार शपथ करते ह कि उक्त दोनों 
वाक्यो से भगवान का अस्तित्व ही बताया जाता है, न तु नास्तित्व । उन का दावा है कि 
जैसे अस्ति शब्द से भगवान का अस्तित्व बताया जाता है, इसी प्रकार नास्ति शब्द से भो 
उन का अस्तित्व ही रूपांतर से बताया जाता है । यह अथं समञ्यने मं कुछ कठिन होगा ,। 
अतः अब हम इस का विवरण करेगे ।। 
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[ पर्यायवाचिता का टष्टांत - ९] 

लोकव्यवहार मे कभी एेसे वाक्यों का प्रयोग किया जाता है कि घट नहींहै, पट 
नहीं है इत्यादि । इन वाक्यो के स्वरूपमात्र पर ध्यान देनेवाल को एेसे ख्गेगा कि इन से 
घट पटो का नास्तित्व बताया जाता है । परंतु असटी बात इस से विरुद्ध है । ये वाक्य 
भी वास्तव मे घट पटो को सत्ता के ही बोधक होते है । दो प्रकारो से यह अर्थं बताया 
जा सकता है । (१) मान टीजिए कि कोई मानव देवदत्त से घट मांगता है ओर यज्ञदत्त 
से पट मागता है ओर दोनो से प्रत्युत्तर के रूप मे नकार ही पाता है । इस नकार का यह 
अर्थं है कि उस समय देवदत्त के पास घट नहीं है ओर यज्ञदत्त के पास पट नही है ; इस ` 
को छोडकर इस का एेसा अथं कभी न हो सकता कि संसार भर मे घट की अथवा पट 
की सत्ता ही नहीं है । अगर यही अर्थ होता तो घट पट इत्यादि व्यवहार ही न होता । अतः 
नास्ति शब्द का यह अर्थ है कि यह नहीं है, अब नही है, मेरे पास नहीं है इत्यादि । इस 
से देशांतर मं, कारांतर मे ओर पुरुषांतर के पास उन कौ सत्ता ही कथित होती है ।। 


[ पर्यायवाचिता का दष्टा -२] | 
(२) किसी एक जगह पर एक घट रहा जो लकड़ी से मारे जा कर चूर चूर हो 

गया । तब हम कहते है कि घट नहीं है । इस वाक्य से भी सामान्यतः लोग घट कौ असत्ता 
को समद्यते है । परंतु यह भी ठीक नहीं है । क्यों कि घटके नष्ट होने पर भी उसके 
शकल रहते ह, ओर कदाचित्‌ उन के भी चूर हो जानेपर धुर रहती ही । अतः धूल, शकट 
(यानी कपाल), घट इत्यादि सभी भिन्न भित्र अवस्थावाले एक ही पदार्थ के अरग अलग 
नाम है । अतः घट के नाश होने पर रूपांतर मे उस को सत्ता ही बतायी जाती है । एवं 
जब हम कहते है कि रकुहार के पास घट नहीं है, तब उस का अर्थं इतना ही है कि आज 
यहां केवर मिद्री ही है, जो कठ या परसो घट बनेगी । अतः यहां भी नास्तिशब्द से घट 
का पूर्वरूप ही बताया जाता है । अत एव सत्कार्यवादी वेदांतियों के मत में स्थूलावस्थाप्रपि 
उत्पत्ति कहलाती है ओर सृक्ष्मावस्थाप्राप्ति विनाश कहलाती है । अथात्‌ विद्यमान पदार्थ 
कारूपही बदर्ता जाता है; न तु एकदम अविद्यमान पदार्थ कौ कहीं से उत्पत्ति होती ` 
है, न वा विद्यमान पदार्थ का सर्वथा विनाश होता है । तथा च, पर्यवसित अर्थ यह हुआ 
कि किसी वस्तु को नास्ति कहने का इतना ही तात्पर्य है कि वह देशांतर मे, कालांतर मे 
अथवा अवस्थांतर मेहे; नतु सर्वथा उस के अस्तित्व काही अभाव ।। 
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प्रकृत मं योग] 

अब प्रकृतगाथार्थं का विचार करेगे । अगर सर्वशुन्यवादी (अथवा दुसरा कोई 
निरीश्वरवादी) किसी पदार्थ का नाम छेकर (अथवा ईश्वर का नाम ठेकर) कहे कि यह ` 
पदार्थं नहीं हे (अथवा भगवान नहीं है), तो इस वाक्य का इतना ही अर्थ होगा कि यह ` 
पदार्थ अब नहीं है, यहां नहीं है, अथवा इस अवस्था में नही है ; (भगवान सृक्ष्मरूप में 
है, न तु स्थूल रूप मं) । उस वस्तु का ही (अथवा भगवान का ही) नास्तित्व अर्थं नहीं 
हो सकता । भगवान की सूक्ष्मावस्था अथवा स्थूलावस्था कहने का यह तात्पर्य है - 
निविकार भगवान स्वयं सूक्ष्म ओर स्थूल बनते नहीं । परंतु उन के शरीर चेतन व अचेतन 
बनते है । उन मं भी चेतन निर्विकार कहलाता हे ; अतः उस का भी स्वरूप संकोच 
विकास रहित होता है । तथापि वह अपने कर्मानुसार नाना शरीर ठेता है, तब उस का 
ज्ञान संकोच विकासो का पात्र होता है, जिस को ठेकर उस की भी सुक्ष्मावस्था व 
स्थुलावस्था नामक दो अवस्थाएं होती है । अचेतन की सुष्ष्मावस्था प्रख्यकाल मे होती है । 
इस तरह से अपने शरीर भूत चेतनाचेतना की स्थुर सूक्ष्म अवस्थाएं उन के अंतर्यामी होने 


के कारण भगवान को भी होती है । अतः "भगवान नहीं हँ" कहने का यह अर्थ निकलता 


है कि भगवान जगत्सृष्टं के बाद स्पष्ट नाम रूपवाठे अर्थात्‌ स्थूलावस्था विशिष्ट चेतना 


चेतनो के अंतर्यामी रहते है । इस प्रकार अस्ति-नास्ति शब्दार्थं का विश्छेषण करने से स्पष्ट“ 


होता है कि नास्ति शब्द का उच्चारण करने मात्र से किसी वस्तु का सर्वथा अनस्तित्व नहीं 
बताया जा सकता ।। 


[श्रीभाष्य को इस गाथा से प्रेरणा मिली है] 

इस गाथार्थ को मन मे रखकर ही श्रीभाष्यकार स्वामीजी ने सर्वशून्यवाद का 
खंडन करने वाले ब्रह्मसूत्र “सर्वथानुपपत्तेश्च' (ब्र.सू.२-२-३०) पर बडा ही सुंदर ओर 
सूत्रकारहदयानुसारी भाष्य लिखा है । श्री स्वामीजी शून्यवादी से पृषते ह - “क्या तुम्हारी 
शुन्यवादगप्रतिज्ञा "सर्वं सत्‌" होगी, अथवा "सर्वम्‌ असत्‌" होगी ? सर्वं सत्‌ कहने पर स्पष्ट 
ही समस्त पदार्थो की सत्ता स्वीकृत हुईं ; सर्वम्‌ असत्‌ कहने पर भी सब को सत्ता ही 
प्रतीत होती है ; क्यों कि असत्‌ शब्द का अर्थ ही किसी को अपना एक रूप छोडकर दूसरे 
रूप मे रहना होता है । अतः दोनों प्रकारो से तुम्हारे इष्ट तुच्छत्व का बोध नहीं हो सकता 
है" ।। इस विवरण से स्पष्ट होता है कि प्रकृत गाथा के तात्पर्यानुसार ही श्रीभाष्यकार 
स्वामीजी ने उक्तवाक्य लिखे ।। 
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परन्दतण्‌ परवेयुट्‌ नीर्‌ तोरुम्‌ परन्दुठन्‌ 
परन्द वण्डमिदेन निलविशुम्बु ओछिवर 

करन्द शिकिडन्तोरुम्‌ इडन्तिहट्‌ पोरुट्‌ तोरुम्‌ 
करन्देङ्म्‌ परन्दुकन्‌ इवेयुण्ड करने ।। ९० ।। 


(गाथा) - सर्व॑त्रायतश्ीतवारिधिकणेष्वाविश्य चाणुत्वत- 
स्सर्वं चापि महाण्डमण्डलमयं त्वाक्रम्य भूप्रा स्वयम्‌ । 
एवं भूमितले च भाति नभसि व्याप्य स्थितस्सर्वतो 
भास्वद्रस्तुषु गुप्त एव हि हरिस्सहारकर्ताऽप्यसौ ।। ९० ।। 


[ प्रतिपदार्थ: | 
विवरणम्‌ - विस्तृतशिशिरजलनिधौ जलकणिकासु सर्वास्वपि अतिविशाल- 
ब्रह्माण्डमण्डकते यथा तथा (व्यक्तिषु जातिवत्‌ ) परिसमाप्तवृत्तिकः ; भूम्यामन्तरिक्षे 
च विच्छेदमन्तरेण अतिसृक्षमेषु अत्यल्पेषु च स्थलेषु सर्वेषु तत्तदेशवतिषु सर्वात्मस्वपि 
परैरविदिततया अन्तर्व्याप्य बहिश्च व्याप्य वतते (क इति चेत्‌) प्रलयकाले सर्वस्य 
चास्य प्रपञ्चस्य अत्ता भगवान्‌ यः, स एव ।। 


[ सारार्थः] 
भगवतः सर्ववस्तुषु पूर्णत्वमुच्यते गाथयाऽनया । परात्परस्य इदमपि लक्षणं खलु । 
समुद्रनलपरमाणुषु प्रथिव्यन्तरिक्षादिलोकान्तर्व॑तिषु अतिसृक्ष्मेषु अचिद्रस्तुषु च व्याप्य, 
तदन्तः प्रकाशमानेषु चिद्रस्तुषु च सुमहत्यण्डमण्डले इव आयासलठेशमन्तरेण असंकुचितवृत्तिकः, 
जगत्संहतां च सुदृटप्रमाणसिद्धो भगवान्‌ । (यः तस्य पादारविन्दयुग्मं प्रणम भो हदय ! 
इति प्रथमगाथया सह योजना चारुतरेति हदयमाचार्याणाम्‌) ।। | 


| परिसमाप्यव्यातित्वकथनम्‌ | 
अत्रेदमवधेयम्‌ । उपनिषत्सु ' अन्तर्बहिश्च तत्सवं व्याप्य नारायणः स्थितः' 
(ते.ना.उ.११-५) इत्युक्ता व्याप्तिरेव गाथायामस्यामन्वग्राहि । उदाहतश्रुतिवाक्ये "सनम्‌ 
अन्तर्बहिश्च व्याप्य स्थितः' इति पदेषु प्रत्येकशो दृषटिर्निधेया । पदार्थवगंषु एकमप्यवर्जयित्वा 
सर्वेषु च व्याप्तिः, अन्तश्च व्याप्तिः, बहिश्च व्याप्तिः भगवतोऽत्र कथिता । अणुपदार्थेषु 
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अन्तव्यांप्तिनं संभवित मरकमिति परे प्रत्यनतिष्ठन्ते । 'सानयवानामेग 
पदाथां नामन्तदं शनहिदं शव्यबहारप्रसक्िः । निरबयवानाम्‌ अणुपदा्ांनां 
तादशव्यवहारप्रसक्तिविरहेण भगवतस्तेषु अन्तव्यांप्तिन सुवचा । किंच, नैकस्मिन्नपि 
वस्तुनि भगवतः परिसमाप्य वर्तमानता स्वीकर्तुं शक्या । यद्येकस्ित्रेव वस्तुनि तस्य 
स्वरूपं परिसमाप्तं स्यात्तहि वस्त्वन्तरे व्याप्तेरवकाश एवल नास्ति । तथाच 
परिसमाप्यव्याप्तिकथनमसंगतम्‌' इत्येतत्‌ परकोयं वादद्रयमपि गाथयाऽनया सृष्ट 
प्रत्याख्यायते इति द्रष्टव्यम्‌ ।। 


[ परिसमाप्यव्याप्नौ प्रमाणानि] 

अत्र किंचिद्वित्रियते । शारीरकमीमांसायां ' कृत्खरप्रसक्तिनिरवयवत्वशब्दकोपो 
वा" (ब्र.सू. २-१-२६) इति पूर्वपक्षसूत्रम्‌ । अथ सिद्धान्तसूत्रम्‌ "श्रुतेस्तु शब्दमूलत्वात्‌ 
इति (ब्र.सू. २-१-२७) इति । शास्रप्रतिपत्रेष्वथषु कुत्कमूलकचोद्यपरिकल्पनां विहाय 
शाजरोक्तोऽर्थस्साञ्जलिबन्धं स्वीकर्तव्य इति तावच्छिक्षयति सिद्धान्तसूत्रमिदम्‌ । “अन्तर्बहिश्च 
तत्सर्व व्याप्य नारायणस्स्थितः' (ते.उ.ना.११-५) इति श्रुतिस्तावत्‌ सुस्पष्टमाचष्टेव्याप्निम्‌ । 
"एकैकस्मिन्‌ जलपरमाणौ अतिविशालब्रह्माण्ड इव व्यक्तिषु जातिवत्‌ पर्याप्तवृत्तिः' इति 
दशोपनिषद्धाष्यकारसूक्तिश्च जागति । श्रीमान्वेङ्टनाथायँऽपि न्यायसिद्धाञ्जने ईश्वरपरिच्छेदे 
परिसमाप्यवृत्तित्वविषयकमाक्षेपमुपक्षिप्य श्रुतेस्तु शब्दमूलत्वात्‌" (व्र.सू.२-१-२७) इति 
ब्रह्मसूत्रमेव प्रदश्यं "यथागमं सर्वत्र पूर्णं एव भगवान्‌! इत्युपसंजहार । वेदार्थसंग्रहव्याख्यायां 
तात्पर्यदीपिकायां च "निरंशे प्रतिप्रदार्थ पूर्णवतिन्यपि स्वरूपे अंशशब्दव्यवहारः एकस्मित्रैव 
वस्तुनि स्वरूपस्य पूर्णबतितया अन्यत्र वृत्त्ययोग्यत्वशङ्काव्युदासार्थंः' इत्येषा 
दिव्यसूक्तिरुषसति । परिसमाप्यवृत्तित्वविषये परर्यन्चद्यं क्रियते, तदेव द्युपक्षिप्य निरस्तं 
श्रुतप्रकाशिकाचार्यैः । “अन्यत्र वृत्त्ययोग्यत्वशङ्काव्युदासार्थः' इति सूक्तयानया किं प्रतिपाद्यत 
इति हन्त परे नावदधते । एकस्मिन्नेव वस्तुनि भगवत्स्वरूपं पूर्णवति चेत्‌ तदन्यत्र कथं 
स्थातुं शक्रुयादिति शङ्का निरस्ताऽ भूदिति खलु कथितमिह । निरस्तत्वेन निरधारिताया 
तस्या एव शङ्ायाः पुनःपुनरुत्थापकाः कथमिव भगवद्धाष्यकारसिद्धान्तपथानुबतिनो 
भवितुमर्हन्ति 2 “एकत्र समाप्तस्वरूपस्य अन्यत्र वृत्तियोग्यत्ववादो व्युदस्यते" इति 
श्रीसुक्तिशेलीसत््वे परेषां चोद्यं प्राण्यात्‌ न तथा खलु दृश्यते श्रीसूक्तिः ।। 
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[ परिसमाप्यव्याप्तौ जातिदृ्टान्तः] 

जिज्ञासाधिकरणश्रुतप्रकाशिकायां च, "य आत्मनि तिष्ठन्‌' (वबर.उ.मा.पा.३-७-२२) 
इत्युक्ते वेद्यामग्रिस्तिष्टति, तिके तैरं तिष्टतीतिवत्‌ बहिरबहिस्स्थितिसाधारण्यात्‌ तद्रैशदयार्थमाह - 
आत्मनोऽन्तर इति “इत्येषा सूक्तिविरसति । एतया स्फुटीकृता ननु अणावात्मनि 
भगवतोऽन्तर्व्याप्तिः । सहस्रनामाध्याये 'अणुरबृहत्‌ कृशस्स्थूलः ' इत्यत्र अणुपदं व्याचक्षणा 
भटुपादाः ' अतिसृक्ष्मदहराकाशाव्यक्तजी वानुप्रवेशसामर्ध्यात्‌ अणुः ' इत्यनुजगृहुः । तथाच 
अणुपदाथषु अन्तर्व्याप्तिः, प्रतिवस्तु परिसमाप्यव्तनं चेत्युभयमपि भगवद्रामानुजसंप्रदायस्थ- 
सकलपूर्बाचार्यसम्मतमिति, विषयद्रये अस्मिन्‌ कुचोद्यानामुत्थापनम्‌ अवाचीनानामेव 
केषाच्चित्कृत्यमिति च निधारणीयं भवति । अन्तत इदमेकं सारम्‌ उपहरामः । भगवान्‌ 
रामानुजो बेदान्तदीपे - "यथा जातिवादिनो जातिरेकैब अमूतांखण्डमुण्डादिषु 
अत्यन्तविलक्षणेषु अनन्तेष्वपि परिसमाप्यैव वर्त॑ते, न तत्र इतरवस्तुचोद्यमिति' 
इत्यनुगृही तवानिति प्रसिद्धमेतत्‌ । "जातिः प्रतिव्यक्ति परिसमाप्य वर्तते" इत्युक्ते 
ओमित्यङ्गीकुर्वन्ति । सकरवस्तुविलक्षणं शास्रैकबेद्यम्‌ अचिन्त्याप्रमेयाद्धुतशक्तियुक्तं 
परं ब्रह्म प्रतिपदार्थं परिसमाप्य वर्तत इत्युक्ते महत्तरं चोद्यमुपक्षिपन्ति हन्त ! इत्याचार्या 
एब स्वयं विस्मयन्ते विषीदन्ति च ।। अस्मदीयब्रह्यव्याप्तिपरिष्क्रियादिग्रन्थेषु विस्तरो 
द्रष्टव्य इति विरम्यते ।। 


[प्रतिषदाथ] 

हिन्दी - विशाल व सुशीतल सागर में, (विद्यमान) प्रत्येक जकलकण मे भी 
अतिविशालं ब्रह्माण्डमंडल मे जैसे (जैसे व्यक्ति में जाति रहती है) वैसे भगवान 
परिपूर्णं विराजमान ह ; विच्छेद के विना भूमि में, अंतरिक्ष मे, सभी अतिसूक्ष्म 
अत्यल्प स्थलों में, (तथा) उन उन स्थलों मे रहनेवाठे समस्त पदार्था मे (माने उक्त ` 
अचेतन के अतर्वतीं आत्मवर्गं मे), दूसरों से अज्ञात अंतर्यामी हीकर, (एवं) उन के 
बाहर भी व्याप्त होकर, (प्रलयकाल मे) इस सारी जगत को निगलनेवाके भगवान 
विराजमान है 1 


| भगवत्स्वरूप परिपूर्णतया व्याप्त है ] 
इस गाथा म भगवान समस्त पदार्था में परिसमाप्य व्याप्त बताये जाते हँ । 
उपनिषद मे यह सर्वव्याप्ति भी परब्रह्म का लक्षण बताया गया है । समुद्रनल के प्रत्येक 
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कण मे, भूम्यंतरिक्षादिगत अतिसूक्ष्म परमाणुओं मे, उन के अंदर रहनेवाले जीवात्मवर्ग मे, 
तथा च समस्त चेतनाचेतनपदाथां मे, अंदर ओर बाहर व्याप्त होकर, विशाल ब्रह्मांड के 
अंदर निवास करनेवाले एक व्यक्ति को तरह, विना संकोच के, एवं विना किसी प्रकार 
के आयास से विराजमान, जगत का संहार करनेवाले सुदृढ प्रमाणसिद्ध भगवान के 
उभयपादारविदों को, हे मेरे मन | सेवा करो-इस प्रकार पहली गाथा से मिलाकर 
प्रकृतगाथा का अर्थं करना आचार्यो का अभिमत है ।। 


[ परिपूर्णं व्याति का विवरण] 

उपनिषदों मे भगवान का यह एक वैभव बताया गया है कि, "यञ्च किञ्चिज्जगत्यस्मिन्‌ 
दृश्यते श्रूयतेऽपि वा । अन्तवंहिश्च तत्सर्वं व्याप्य नारायणः स्थितः' ।। (तै.ना.उ.११-५) 
यह अर्थं है - इस जगत मे जो वस्तु देखी जाती है अथवा सुनी जाती है, भगवान 
श्रीमन्नारायण उन सब के अंदर ओर बाहर व्याप्त होकर विराजमान ह । इस वाक्य के 
प्रत्येक शब्द पर ध्यान देने से यह अर्थं निकलता है कि भगवान संसार के अंतर्गत समस्त 
पदार्था मे, एक को भी छोडे विना, व्याप्त ह ; सब के अंदर व्याप्त है ओर बाहर भी व्याप्त 
है । भगवान की अद्धुतशक्ति को परिचायक इस व्याप्ति को ठीक समञ्चना भी कुछ क्रठिन 
है । क्यों कि लोगों के मन में यही शंका होगी कि जब अणुस्वरूप जीवात्मा का अंतःप्रदेश 
ही अविद्यमान है, तब भगवान उस मे केसे व्याप्त हो सकते ह ? अतः आत्मा मे अंतर्व्याप् 
नहीं हो सकते । एवं दुसरे सुक्ष्म पदार्था के अंदर होनेवाठे भगवान का स्वरूप बहुत 
संकोच का अनुभव करता । एवं अनंत पदार्थ मे व्याप्त भगवान, एकैक मे भी अंशतः 
ही व्याप्त हो सकते हँ, न तु पूर्णतया ; क्यों कि अगर किसी एक वस्तु मेँ परिपूर्ण 
भगवत्स्वरूप व्याप्त हो जाता, तो फिर दूसरे स्थान मे व्याप्त होने के किए वह स्वरूप बचता 
ही नहीं ; तथा च उन को एक वस्तुमात्र म व्याप्त कहना पडता है । अतः एकैक वस्तु में 
भी उन को अपूर्णव्याप्ति को ही मानना चाहिए । इन सब शंकाओं का समाधान प्रकृत 
गाधा से किया जाता है । तथा हि - "य आत्मनि तिष्ठन्नात्मनोऽन्तरः' (ब॒.उ.३-७-२२) 
इत्यादि श्रुति स्पष्ट कहती है कि भगवान आत्मा के अंदर व्याप्त हैँ ; अतः इस श्रुति के 
विरुद्ध तर्क अनुपादेय है । एकैक परमाणु मेँ भी भगवान इतने असंकुचित व्याप्त है कि 
मानों एक विशाल ब्रह्माण्ड मं एक मनुष्य व्यक्ति चरता फिरता हो । व्याप्य एकैक वस्तु 
मे भी भगवान परिपूर्ण रूप से व्याप्त ह । यह कैसे हो सकता है ? भगवान के अद्धुतशक्ति 
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होने से हो सकता है । इस विषय म एक दृष्टांत दिया जाता हे । नैयायिक मत में एकैक 
वस्तु मे भी घटत्व परत्व इत्यादि एकैक जाति मानी जाती है । अनेक घटव्यक्तियों मे "यह 
घट है" इत्यादि एक प्रकार का जो ज्ञान ओर व्यवहार चरता है, उस का कारण यह जाति 
कहलाती है । अब नैयायिको का अभिप्राय है कि यह घटत्वादि जाति एकैक घटादिव्यक्ति 
मे भी परिपूर्णं रहती है ; क्यो कि अगर किसी घट मे यह जाति पूर्ण न हो, तो उस मे पूर्ण 
घटत्वबुद्धि का उदय न होगा । अतः, अर्थात्‌ एकैक घटव्यक्ति मे भी पूर्णं घटबुद्धि के 
होने से, एेसा मानना चाहिए कि हर व्यक्ति मे घटत्व जाति परिपुर्णं रहती है । इसी न्याय 
से चेतनाचेतन रूप समस्त पदार्था मे भी परिपूर्ण भगवद्यापति का प्रयोजन, नामरूप 
व्याकरण, भगवदधीन प्रवृत्तिनिवृत््यादिमत्व इत्यादियों के दर्शन से हम निश्चय कर सकते 
है कि भगवान सर्वत्र पूर्णरूपेण व्याप्त है ।। 


[ परिपूर्ण व्याप्ति का प्रमाण श्रुति दै] | | 
पृवोक्त प्रकार यह अथं बहूत लोगों को समद मे आता नंहीं । वे यही पा करते 

है कि एकैक परमाणु म भी भगवान कैसे परिपूर्णं व्याप्त हो सकते हँ ? मान लीजिए कि 
एक हजार रूपयों को दस थेलियों म बौटना है ; तो एकैक थेटी मे भी एकैक हजार रुपये 
रखे नही जा सकते । क्यो कि अगर हम एक मे हजार रुपये रखते, तो दुसरी मेँ रखने 
के किए कुछ बचता ही नहीं । अगर दसों थेलियो मं रूपये रखना इष्ट हो तो एकैक मे 
हजार का एक अंश ही रखा जा सकता है । फिर यह कैसे कहा जाता है कि भगवान 
प्रत्येक परमाणु मे भी पूर्णतया व्याप्त है 2 इस का यह प्रत्यत्तर है कि सातवीं गाथा मे उक्त 
रीति से वेदिक लोग भगवान के स्वरूप-रूप-गुण आदियो को श्रुति के आधार से ही ठीक 
जानते है, न तु अनुमानादि प्रमाणांतर से । ओर श्रुति कहती है कि भगवान समस्त 
चेतनाचेतनविलक्षण ह ओर अत्यद्भुत शक्तियुत है । अद्भुतशक्ति कहने का यह अर्थं है कि 
भगवान की जेसी शक्ति दूसरे किसी चेतन मे अथवा अचेतन में उपलब्ध न हो सकती है । 
अतः भगवान की शास्रक्तं विशेषता का, उसके रोकविलक्षण होने पर भी, स्वीकार 
करना उचित ब आवश्यक है ।। | 


[ब्रह्मसूत्र का प्रमाण | | 
परत्रह्म को जगत्कारण न माननेवाठे सांख्य ने वेदांत मत पर एक आक्षेप किया - ` 
"ब्रह्म को ही कारण ओर कार्यं मानना असंगत हे ; क्यो कि अगर ब्रह्म कायं हो, तो समग्र 
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ब्रह्मस्वरूप कायं मे उपयुक्त हो जाता ; फिर कारण होने के लिए वह बचता कैसे ? इस दोष 
को निवृत्ति के लिए अगर कहा जाय कि ब्रह्म का एक अंश कार्य बनता है ओर दूसरा कारण, 
तो उस को सावयव मानना पडेगा ; तथा च उस को निरवयव बताने वाली श्रृति से विरोध 
होगा । एवं च दोना पक्षो के दोषयुत होने से ब्रह्मकारणत्वबादको हौ छोड 
देना उचित है ' । भगवान बादरायण इस वाद का प्रतयुत्तर देते ह - "श्रतेस्तु शब्दमूलत्वात्‌ 
(ब्र.सू.२-१-२६) । इस का यह तात्पर्य है - “भगवान के जगत्कारणत्वादि धमं शासरप्रतिपाद्य 
है ; शाखरमात्र से ज्ञातव्य अर्था का छोकरृष्टि के अनुसार विवेचन करना अनुचित हे । अत 
भगवान के बारे मे कुत्क करना अनुचित है" । इसी प्रकरण मे श्रीभाष्यकार स्वामीजी पूवोक्त 
नैयायिक संमत जाति का दृष्टांत देते है । ओर भी श्रुतप्रकाशिका, बेदार्थसंग्रहव्याख्या 
तात्पर्यदीपिका, उपनिषद्धाष्य, श्रीविष्णुसहस्रनामभाष्य, न्यायसिद्धाञ्जन इत्यादि ग्रंथों 
मे इस विषय का बहुत खुलासा किया गया है । (सहस्रगीति-संस्कृतव्याख्यान मे इन 
का विवेचन किया गया है ; वहां देख लेना) ।। 


कर विशुम्बु एरि वकि नीर्निक मिवैमिशे 

वरनविट्‌ तिरल्वकि अच्िपोरैयाय्‌ नित्र 
परनडिमेल्‌ कुरुहूर्‌चडहोपन्‌ शोल 

निरनिरै यायिरत्तु इवै पत्तुम्‌ वीडे ।। ९९ ।। 


।। सहस्रगीत्यां प्रथमशतके प्रथमदशकं समाप्तम्‌ ।। 


(गाथा) - सृकष्माकाशतलानलानिलजलावन्यात्मकास्तहुणा- 
ऽश्लाध्याष्छब्दसुतापशक्तेधरताशैत्यानि चाधारता । 
एवं स्वंविधात्मकस्य परमस्यास्यैव पादाम्बुजे 
साहस्रे दशकं शठारिरचिते चैतत्स्वभक्तयाऽर्पितम्‌ ।। ९९ ।। 
| । सहस्रगाथारलावल्यां प्रथमशतके प्रथमदशकं समाप्तम्‌ ।। 


| प्रतिपदाथः| 
विवरणम्‌ - टढाकाशतेजोवायुजलपृथिवीसमवेतानां श्रेष्टशब्द, दहनसामथ्यं 
बल, शैत्य, क्षमागुणानां निर्वांहकस्य परमपुरुषस्य दिव्यपादविषये कुरुकापुरावतीणं 
श्रीशठकोपमुनिना विज्ञापिते शब्दार्थपुष्कलगाथासहस्रे एतदशकम्‌ मोक्षप्रदम्‌ ।। 
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| [फलश्रुत्युपपत्तिः] 

सहस्रगीत्याम्‌ अस्यां प्रतिदशकं च अन्ते फलश्रुतिगाथा निबध्यते । आप्तोक्तत्वप्रत्ययाय 
स्वनामनिदंशः क्रियत इति वेदितव्यम्‌ । श्रीसरोयोगिप्रभृतिश्रीभक्तिसारमुनीनद्रपर्यन्ताः चत्वारः, 
श्रोपाणसूरिशेति पञ्चैते दिव्यसूरय एवं फलश्रुतिगाथां नानुजगृहुः । श्रीशठकोप-मधुरकवि- ` 
कुलशेखर-भटुनाथ-गोदा-भक्ताङ््रिरेणु-परकालमुनीन्दरास्तु फलश्रुतिगाथाप्रणेतारश्च । 
अनन्यप्रयोजना उत्तमाधिकारिणो न किमपि फलं कामयेरत्निति स्थिते परमैकान्तिनो दिव्यसूरयः 
किमर्थं फलश्रुति निबधन्तीति नाशङ्कनीयम्‌ । भगवान्‌ भक्तानां सकलफलटप्रद इति 
तत्प्रभावप्रख्यापने पयवसानमस्य बोध्यम्‌ । फलविशेषकिप्सया केचित्‌ प्रबन्धेऽस्मिन्‌ प्रवणा 
भवेयुरित्यपि अभिसन्धिस्स्यदेव । ` 


[ भूतगुणानामपि परमपुरुषायत्तत्वम्‌ | 
स्वकृतिविषयभूतः परमपुरुषः पादद्रयेन विशेष्यते । पञ्चभूतगुणपञ्चकस्य नियामकः 
स इत्युक्तं भवति । प्रथमपादे निर्दिष्टानां पञ्चानां भूतानां गुणाः क्रमेण द्वितीयपादे निर्दिश्यन्ते । 
आकाशस्य गुणश्शब्दः, तेजसो गुणो दहनशक्तिः, वायोर्गुणो बलम्‌, जठलस्य गुणः शैत्यं, 
 -प्रथिव्या गुणः क्षमा । एवंविधगुणपञ्चकस्वरूपः परमपुरुष इति सामानाधिकरण्येन कथनं 
` निवीह्यनिवाहकभावनिबन्धनम्‌ । भूतानीव भूतानां गुणा अपि परमपुरुषायत्ता इत्युक्तं भवति ।। ` 


[सहस्रगाधाप्रस्तावस्य भगवहुणानन्त्यं कारणम्‌| 
 प्रथमदशकस्यास्यैवावसाने सहस्रगाथाप्रस्तावः सहस्रगाथाविनज्ञापनसंकल्पवत्तां स्वस्य 
कथयतीति न मन्तव्यम्‌ । यतो हि तादृशेन संकल्पेन नोपचक्रमे मुनिवरः । अपि तु 
स्वानुबुभूषितस्य भगवतः स्वरूपरूपगुणविभूतिचेष्टितानामानन्त्येन सहस्रं गाथा अवतरेयुरिति 
ज्ञानदृशा समीक्ष्य समुदीरितमिति प्रतिपत्तव्यम्‌ ।। 
 ॥। प्रथमशतके प्रथमदशकविवरणम्‌ समाप्तम्‌ ।। 


[ प्रतिपदार्थं] 
हिन्दी - टढ आकाश, तेज वायु, जक, पृथिवी - इन में रहनेवाले श्रेष्ठ शब्द, 
जलाने की शक्ति, बल, शैत्य व क्षमा नामक गुणो के निर्वाहक परमपुरुषः के श्रीपाद 
 केबारेमें श्री कुरुकापुरी के श्री शठकोप सूरी से विज्ञापित शब्दपुष्टि व अर्थपुष्टि से 
` शु हजार गाथाओं के बीच मे, यह दशक मोक्षप्रदं है ।। 
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[सारार्थं] 
प्रकृत गाधा का यह तात्पर्य है कि "रसोऽहमप्सु कौन्तेय' इत्यादि भगवद्रीतोक्त 
प्रकार से पंचभूतों के असाधारण पांच गुणों के निर्वाहक परमपुरुष के पादारतिदो कौ 
स्तुति करते हुए, श्री कुरुकापुरी मे अवतीर्णं श्री शठकोपसूरी से अनुगृहीत एक हजार 
गाथावारे इस दिव्यप्रबंध के इस पहले दशक "का पाठ करनेवाठे संसारबंधन से छूट 
कर परमपद पहुचेगे ।। 


[फलश्रुति का ओचित्य] 

इस सहस्रगीति के एकैक दशक के अंत मे एकैक फलश्रुति गाथा है, जिस मे उस 
दशकपाठ का फल बताया जाता है ओर कवि का नाम भी अंकित किया जाता ह । भगत्रान 
को ही उपाय उपेय इत्यादि सब कुछ माननेवाले परमभागवतोत्तम सहस्रगीति के अध्ययन से 
किसी लोकिक अथवा पारलोकिक फल को प्राप्त करना नही चाहते ; स्वयप्रयोजन होने से. ` 
अथवा तत्वहित पुरुषार्थ ज्ञान प्राप्ति के किए अथवा भगवहुणानुभव के साधन होने से ही वे 
इस का अध्ययन करते है । अतः उन के लिए यह फलकर्तन व्यर्थं प्रतीत हो सकता है । 
तथापि दुसरे लोग इन फल में आशा रखकर इन को पाने के उदेश्य से इस ग्रंथ का 
नियमपूर्वक पाठ कर सकते हँ । ओर एक बात यह भी है कि कोई इस का फल चाहे या 
न चाहे, इस महान ग्रंथ की यह महिमा तो है ही कि इस के पाठ से नानाप्रकार के लोकिक 
व पारलौकिक फल मिल जाते है । अतः इस वैभव का कर्तन करना आवश्यक है । एवं 
इस मे कहे जानेवाले फल भी केवल क्षुद्र सांसारिक फल नहीं ह ; वरन्‌ स्वरूपानुरूप फल 
ही होते है । यद्यपि कचित्‌ कचित्‌ क्षुद्र फल भी कीर्तित होते हँ ; तथापि समद्मना चाहिए कि ` 
वे भी फठ भगवद्धागवताचार्यसेवा करने मे उपयुक्त होने के कारण भगवद्भक्तो के अपेक्षित 
ही होते है । इन कारणों से फलश्रुति की आवश्यकता समञ्ची जा सकती है ।। 


[ नामांकन का ओचित्य | 
एवं नामांकन भी आवश्यक है । कवि के नाम सुनने से वाचको को स्पष्ट विदित 
होता है कि यह ग्रंथ अमुक महात्मा से विरचित है ; अतः हमे ग्राह्य है । पाठकों को वारंवार 
आलवार के शुभ नामोच्वारण करने का भाग्य भी मिल सकता है । यह भी इतिहास प्रसिद्ध 
है कि एक समय मे जब ये सभी दिव्य प्रबंध लुप्त हो गये थे, तब अकस्मात्‌ किसी के मुख 
से श्रीनाथमुनि स्वामीजी ने सहस्रगीति का एक दशक सुना । उस की ग्यारहवीं गाथा मे यह 
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उल्लेख धा - शश्रीकुरुकापुरी के श्रीशठकोपसूरी से विरचित सहस्रगीति के अंतर्गत इस 
दशक का पाठ करनेवाले,.....' । इस से उन के मन में पूर्णं सहस्रगीति को पाने कौ 
इच्छा हुईं ओर वे श्रीकुरुकापुरी पधारे । वहां बडी तपस्या कर प्रसन्न आठ्वार की 
कृपा से उन्हों ने समग्र दिव्यप्रबधों का उपदेश पाया । इस से स्पष्ट होता है कि 
फलश्रुति गाथा मे कविनामांकन के होने से ही यह काम बना । अतः समञ्जना चाहिए 
कि एसे प्रयोजनों को लक्ष्य कर स्वयं भगवान ने ही ख्यातिलाभ पूजादि मं विरक्त 
आच्वार के श्रीमुख से भी स्वकीय शुभ नाम निकलवा दिया । परंतु इस मे भी एक 
विशेषता है । श्री भूतयोगी, श्री सरोयोगी, श्री महदाहययोगी, श्री भक्तिसारयोगी ओर 
श्री पाणसूरी नामक पांच दिव्यसूरियों के ग्र॑थोंमेनतो फलश्रुति देखी जातीहै, नवा 
कविनामांकन है । दूसरे आन्वार अपने शुभनाम का अंकन करते ह । अस्तु । 


[ग्रन्थाकार की परिकल्पना] 

पहले दशक के अंत मे ही हजार गाथाओं कौ बात करने से शायद वाचका 
को एेसा लग सकता है कि आक्त्वार ने पूरी हजारं गाथा. गाने के संकल्प से युक्त 
होकर ही इस का प्रारंभ किया । परंतु यह भावना गलत है । क्यों कि यह तो 
अनुभवग्रंथ है । अथात्‌ जैसे जैसे आलवार भगवान को विशेषकृपा से उपलब्ध उनं 
के अनुभव करने मं उतरे, वैसे वैसे अनुभवजनित-भावनाविशेषां के परीवाह रूप से, 
उन के श्रीमुख से श्रीसूक्तियां निकलने लगीं । तथाच यह अर्थ सिद्ध हुआ कि आक्वार 
ने अपने प्रयल से इस ग्रंथ कौ रचना नहीं की ॥ तो भी यह भी एक बात सत्य है 
कि भगवान की कृपा से आन्वार उभयविभूतिगत, भूतभविष्यद्र्तमान कालों से 
संबद्ध समस्तवृत्तांत जानने मे समर्थं स्व॑ज्ञ बने थे । अतः इस प्रबंध का उपक्रम करते 
हए उन्हां ने समञ्च छिया कि भगवान के जिन स्वरूप रूप गुणादियों का अनुभव 
करने को बे प्रवृत्त हुए, उन का विवरण करने के लिए एक हजार गाधाओं कों 
आवश्यकता है । अर्थात्‌ ज्ञानदृष्टि से आक््वार को विदित हुआ कि अपने से उपक्रांत 
इस प्रबंध मे एक हजार गाधाएं हांगी ।। 

।। पहले शतक का पहला दशक का हिन्दीव्याख्यान समाप्त हुआ ।। 
।। आक्नार तिरुबडिहके शरणम्‌ ।। 


प्रभमशतके द्वितीयदशकम्‌ 
[अवतारिका] 

[ परोपदेशप्रवृत्तिः न स्वानुभवविरक्ता ] 
विवरणम्‌ ~ परोपदेशे प्रवर्तते मुनिवरोऽस्मिन्‌ दशके । अधस्तनदशके संपन्नो 
भगवत्परत्वानुभवो विलक्षणमहोत्सवानुभवनिविशेषो ह्यासीत्‌ मुनिवरस्य । तथा नाम 
परमं पुमांसमनुभूतवान्‌ मुनिवरः तत्तादशात्‌ स्वानुभवादुपरतस्सन्‌ परोपदेशे प्रवतत 
इतीदं हन्त कथं समघटत ? अनुभूतस्य विषयस्य किमहो सीमाम्‌ अतरैक्षत ? उताहो 

अरुमनुभूतेनेति विरज्यते स्म ? इति चेत्‌; न न ; परमयोगिनामपि बाङ्मनसापरिच्छेद्य- . 

स्वरूपस्वभावो भगवानिति असकृत्‌ स्वयमेव कथयन्‌ मुनिवरः सीमां समवलोकितवानिति 
न मनसाऽपि चिन्तयितुं शक्यम्‌ ।। 


[ परोपदेशः स्वानुभवपरिपाक एव] 

अलमनुभूतेनेति विरक्तिश्च सुतरां दर्वचा मुनिवरस्य । यतो ह्यसौ स्वात्मानमुपरिष्टात्‌ 
वक्ष्यति 'सदातनत्वेऽपि तदातनत्ववन्नवीभवत्प्रेमरसप्रवाहकम्‌' । “एष्पोढुदुम्‌ नार्‌ - 
तिङ्गाण्डूक्टियुक्ितोस्म्‌ - अष्पोढुदैक्ष्योढुदेत्रारावमुदमे' (२-५-४) इत्येषा गाथा मुनिवरस्य 
भगवदनुभवे अत्यन्तापर्याप्ति हि दर्शयति । अनुक्षणमम्बुधिवदभिवर्धमानप्रेमसंपद्धरस्यास्य 
मुनेः अलमनुभूतेनेति विरक्तिस्सर्वथाऽपि न शक्यशङा । कथं तहि परोपदेशे प्रवृत्तिः ? 
किमस्य आचार्यपदवीप्रेप्सा समजनि ? इति चेत्‌; हा हन्त ! 'नीशनेन्‌ निरेयाोश्रुमिकेन्‌' 
इत्यादिभिः स्वात्मानम्‌ अधमाधममसकृत्‌ अनुसंदधानस्यास्य साऽप्यसंभाविनी । उच्यते 
श्रूयताम्‌ । परोपदेशसमयेऽपि स्वानुभववैकल्यं नास्य मनागपीति प्रथमतोऽ वधारणीयम्‌ । 
स्वानुभवस्यैव परिपाकदशा काचिदियं परोपदेशो नाम ।। 


[ उपदेशेन -उपदेश्यजनविनयनमुदिष्टम्‌ |] 
लोके महाप्रगाहे ऽबगाहमानो जनस्तादे काकौ नावतरति, अपि तु 
भूयसस्संघानन्विष्यतीति दष्टमिदम्‌ । तथा अम्भोनिधेरप्यतिशयिते भगवति विगाहनं 
स्वस्यैकाकिनो दुष्करमासीत्‌ । “एकस्स्वादु न भुञीत भुञ्जीत बहुभिस्सह' इति कथितत्वाच्च 
सहयोगार्थमन्यानवेक्षत । "मचित्ता मद्रतप्राणा बोधयन्तः परस्परम्‌" (भ.गी.१०-९) इति 
गीतोक्तरीत्या च परेषां सहयोगः काङ्क्षणीय आसीत्‌ । "कैङ्कर्यनित्यनिरतैभवदेकभोगैः 
नित्यैरनुक्षणनवीनरसार्द्रभावैः । नित्याभिवाज्छितपरस्परनीचभावैः मदैवतेः परिजनैस्तव 
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संगसीय' ।। (श्रीवेकुण्ठस्तवे ७७) इत्युक्तरीत्या उत्तमाधिकारिभिस्सह संभूय अनुबुभूषुस्सन्‌ 
भौमेषु जनेषु कटाक्षपातमतनोत्‌ । हन्त ! सवंऽपि जना अनन्तङ्कशभाजने घोरे 
संसारसागरे निमग्राः अन्नपानादिलिप्सापरवबशाः परिभ्रमन्त आसन्‌ । भगवद्िषये स्वात्मनो 
रूचिरिब तेषां शब्दादि विषयान्तरेषु अतिवेखाऽभिरुचिरभिनतंत इत्यवैक्षत । 
तत्ताटशैरनुभूयमानान्‌ क्केशांश्च न सोढुम्‌ अशक्रोत्‌ । अथ तेषां विनयने समुदपद्यत 
सुमहत्तरं कुतूहलं मुनिवरस्य । कथमेषां विनयनं सुकरमिति विमशोऽप्यजनि । "एते 
खलु चैतन्यशालिनो वर्तन्ते ; विषयान्तरेषु असमीचीनान्युपेश््य समीचीनान्युपाददते 
ह्यमी ; भोज्येषु शाकशलाटुकादिष्वपि सदसद्विवेचनेन असन्त परित्यज्य सन्ति परिगृहन्ति 
खलु । एतादृशाः अमी यदि परिपूर्णविवेकशक्ति प्रयुञ्जीरन्‌ तहि अनायासतो विनीता 
, भवितारः । भगवद्विषयभोग्यतां विषयान्तरदुस्स्थतां च यदि वयं सम्यगुपपादयेम, तर्हि 
स्वयं विमृश्य हेयतिषयविसर्जनपूर्वकं प्राप्तविषयप्रवणा अवश्यमेव भवेयुः । अतश्च 
किंचिदुपदिशेम' इति समालोच्य, उपादेयविषयसाहुण्यसमृद्रिं हेयविषयदोर्गुण्यपूति च 
अतिसंक्षिप्ताभिः अतिमधुराभिः दिव्यसूक्तिभिः उपदेष्टुम्‌ उपक्रमते ।। 


[ साधारणजनोज्जीवनाय शास्रमर्यादातिलद्गनम्‌ | 

ननु “परीक्ष्य लोकान्‌ क्मचितान्‌.....-स गुरुमेवाभिगच्छेत्‌ समित्पाणिः श्रोत्रियं 
ब्रह्मनिष्ठम्‌" (मु.उ.१-२-१२) “तदिद्धि प्रणिपातेन परिग्रश्रेन सेवया । उपदेक्ष्यन्ति ते ज्ञानं 
ज्ञानिनस्तत्वदशिनः' ।। (भ.गी.४-३४) इत्याद्युक्तरीत्या प्रणिपाताभिवादनपरिप्र्रसेवावेयग्रयेण 
चिरमनुवृत्तिशीलेभ्यः आस्तिक्यामानित्वादिशिष्यलक्षणसं पन्नेभ्यः सच्छिष्येभ्यः 
चिरपरीक्षणपूर्वकम्‌ अषट्‌कर्णतयोपदेष्टव्यान्‌ महार्थान्‌ कथमसौ मुनिवरः एवमेव रीलया 
समुपदेष्टुमुपचक्रमे 2 भगवानपि विशिष्य हयादिशति “इदं ते नातपस्काय नाभक्ताय ¦ 
कदाचन । न चाशुश्रुषवे वाच्यं न च मां योऽभ्यसूयति" (भ.गी.१८-६७) इति । सर्वमिदं 
जानत्नपि भगवान्‌ मुनिवरोऽसो साधारणीं प्रर्थनामपि विना कथमुपदिशति ? इति 
चेदुच्यते । मुनिवरस्यास्य भक्तिर्यथा शास्रमर्यादायां नावतिष्ठते, तथा एतादृशी चर्याऽपि 
शास्रम्यादां नैवानुवत॑ते । शास्रविधीन्‌ अवधार्य उपदेष्टारः अनुवृत्तिप्रसन्नाचार्याः कीर्त्यन्ते । 
परानर्थासहिष्णुत्वभूम्रा अनुपदिश्य वतितुमशक्रुवानाः एवंविधाः `उत्तमपुरुषाः मृग्याः एव 
हि भूतले । प्रह्ादो, विभीषणो, मैथिलीति कतिचिदेव व्यक्तिविशेषा ` ईटग्गोष्छयां गण्यन्ते । ` 
सर्वथा तानप्यतिशयानोऽसौ मुनिवरः भगवन्तं रामानुजार्यमेव केवलं स्वसाम्ये सहते ।। 
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[ मुनिवरः कृपायां भगवन्तमधिशेते ] 

उत्तमानां परोपदेशं प्रति कारणचतुष्टयमस्ति । (१) भगवता वयमुपदेशार्थमेव 
प्रषितास्स्म इत्यनुसन्धानम्‌, (२) उपदेश्यानामभ्यर्थना, (३) अभ्यर्थनाभावेऽपि तदनथौसहिष्णुता 
(४) उपदेशं विना स्वात्मधारणाशक्तता चेति । अत्र द्वितीयस्यैकस्य कारणस्य विरहेऽपि 
अवशिष्टकारणत्रयसत्ताया अक्षतत्वेन तत्कार्यभूतोऽ यमुपदेशो निरवद्यगन्ध इति निध्येयम्‌ । 
परमकारुणिकेन भगवता स्वयमुपेक्षितानपि संसारिजनानुपदेशतो विनेतुं कामयमानस्यास्य 
मुनिवरस्य कृपातिशयो वाचामभूमिरित्येतावदेव प्रतिपत्तव्यमास्तिकैः । अत एवास्य साक्षाच्छिष्यो 
मधुरकविराह स्वप्रबन्धे "अरु कोण्डाडमडियवरिन्ुर......अरुट्‌ कण्डीरिव्वुलदहिनिल्‌ 
मिक्कदे' (कण्णि नुण्‌.८) (छाया) "स्वामी श्रीशठकोपसूरिरतुतां विष्णोः कृपां शंसतां 
भक्तानां स्वकृपाबलं प्रकटयन्‌...... तस्यैतस्य कृपैव भूततः इह प्राबल्यमासीदति' ।। इति । 


अवतारिका 
[ इस दशक के उपदेश्यार्थं ] 

हिन्दी - इस दशक मे आवार संसारियो को देखकर उपदेश करते हँ कि, "यह 
 पाथिव शरीर अनित्य है; इस से अनुभूयमान विषयसुख भी अत्यल्प है, अतः इन पर 
इच्छा रखना सर्वथा अनुचित है । इस के मूल कारण अहंकार ममकारों को भी छोड देना 
बहुत आवश्यक है । भगवान तो समस्त चेतनाचेतन विलक्षण हँ ; असीमानंदस्वरूपी है 
सब से मरकर रहना उन का स्वभाव है ; वे सर्वसम है ; उभयविभूतिनाथ है । अगर हम 
अपने तन मन वचनों को छोकिक विषयों से एवं केवल्यनामक आत्मानुभवानंद से हटा 
कर उन के चरणारविदों को शरण मं जार्येगे तो इस अपने शरीर के अंत मे हमे जरूर 
मोक्ष मिलेगा" इत्यादि ।। 


[शास्रमर्यादा के उलघन के बारे मे आक्षेप | 
आक्वार से किये गये इस उपदेश एवं आगे भी बहुशः क्रियमाण उपदेशों के 
बारे मे नाना प्रकार की शंकाएं हो सकती हँ । तथाहि - पूर्वदशक मँ अतिविलक्षण प्रकार 
से भगवान का अनुभव कर ब्रह्मानंद पानेवाठे आलवार वह अनुभव छोडकर मूर्खं 
संसारियों की ओर क्योकर अपनी नजर डालते है 2 क्या आक्वार उस अनुभव को सीमा 
पाकर वहां से लोट गये है 2 अथवा उस से तृप्त होकर दसरा विचार कर रहे है ? अथवा 
क्या स्वयं गुरु बनकर सब से संमानित होने की इच्छा से उपदेश कर रहे है ? अथवा क्या 
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कों भी संसारी चेतन उन के पास “तद्टिद्धि प्रणिपातेन परिप्रश्रेन सेवया" (भ.गी.४-२४) 
इत्याद्युक्तप्रकार से नमस्कार व सेवा पूवक उपदेश मांगने आया था 2 एवं “इदं ते 
नातपस्काय नाभक्ताय कदाचन । न चाशुश्रूषवे वाच्यं न च मां योऽभ्यसूयति" । 
(भ.गी .१८-६७) इत्यादि शास्र कौ आज्ञा है कि अमानित्व, अदम्भित्व, आस्तिकत्व, 
धर्मशीरत्व इत्यादि गुणों से परिपूर्णं शिष्य से सविनय प्रार्धित होने पर उस की ठीक 
परीक्षा कर, सत्पात्र जान कर, बाद मे ही उस को उपदेश देना चाहिए, अन्यथा विद्या 
का प्रभाव ही घट जाता है ओर उपदेशक भी पापभागी होता है । परंतु अन लगता 
है कि आच््वार इन शास्र को लांघकर अपनी इच्छानुसार ही परोपदेश करते है । यह 
क्या उचित है ? एेसे करने कौ आवश्यकता ही कौनसी थी.?. 


[साधारणां को भी साथ लेकर भगवदनुभव करने की इच्छा कारण है ] 

एेसे अनेक प्रश्नों के बडे सुंदर प्रत्युत्तर हमारे आचायाँ से दिये गये हँ । उन 
का कहना है कि आन्त्वार अपना भगवदनुभव छोडकर परोपदेश नहीं करते । परंतु 
उस के साथ ही करते हँ । अर्थात्‌ यह परोपदेश भी स्वानुभव का ही एक प्रकारांतर 
है । अतः उन के, भगवदनुभव से निवृत्त होने का प्रश्र ही नही उठ सकता । वस्तुतस्तु 
वे भगवदनुभव से निवृत्त हो ही न सकते । क्यों कि वे स्वयं (२-५-४ मे) कहते हैँ 
कि असंख्य कल्पं के बाद भी उन को भगवदनुभव नीरस न बनता है ; उलटा बह 
क्षणे क्षणे नया नया प्रतीत होता है ओर उस की मिठास बढती जाती है। ओर यह 
भी नही कही जा सकती कि भगवान को अपरिच्छिन्न विभूतिमान बतानेवाठे आलवार 
उन को सीमा पहुच कर वहां से कोटे है । अपरिच्छिन्न वस्तु की सीमा कैसे होती ? 
एवं अपने को अति नीच क्षुद्र नरपशु माननेवाले उन के मन मे आचार्यगदी पर ` 
विराजने को इच्छा भी उत्पन्न नहीं हो सकती । अतः उन के इस उपदेश का कारण 
ओर ही कुछ है। तथाहि - जैसे महाप्रवाह मे अथवा सागर में स्नानादि करने 
चाहनेवाठे अकेले वहां उतरने से घनबराते हुए, दसरा को भी अपने साथी बनाना 
चाहते है, इसी प्रकार भगवद्विषय मेँ उतरने चाहनेवाठे भक्तलोग भी अकेले उतरने के 
अनिच्छक होकर साधियों को दंढने लगते हँ । एवं “एकस्स्वादु न भुञीत, भुखीत 
बहुभिस्सह' इत्याद्युक्त प्रकार से. अति विशाठ-हदय ये रोग परमभोग्य अमृत समान 
भगवान को अकेठे भोगना नहीं चाहते हुए दूसरो को भी अपने साधी बनाने कौ चेष्टा 
करते ह । "बोधयन्तः परस्परम्‌ ' इत्याद्युक्त प्रकार से भक्तरोग आपस मं मिरुकर जो 
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भगवदनुभव करते है, उस मे विशेष रस जरूर है । कहा जाता है कि अत एव परमपद 
मं भी नित्य ब मुक्त गण मिलकर ही भगवान का अनुभव करते हँ । एेसे कारणो से, 
भगवान का विलक्षण अनुभव करनेवाठे आन््वार भी बीच मं साथियों को दूढने लगे ; 
अर्थात्‌ संसारियों पर अपनी नजर डाल कर देखा कि क्या इन मेँ से कों भी मानव 
उन का साथी बन सकता है । परंतु संसार के अंतर्वतीं सभी रोग "खाना पीना मजा 
करना" इतने में निरत थे । भगवद्विषय मे आठ्वार की जैसी उत्कंठा थी, वैसी ही 
` क्षुद्रविषयांतरो में उन कौ थी । तापत्रय से संतप्त होते हुए भी वे अपने को अत्यंत 
आनंदवान मान बैठे थे । उन कौ यह दुर्दशा देखकर बहुत दुःखी होकर आलवार ने 
उन का उद्धार करना चाहा । वे विचार करने रुगे कि यह काम किस प्रकार बन 
सकता है । तब उन के मन में आया - "ये संसारी जन बिककुल मूर्खं नहीं है ; जरूर 
लुद्धिमान है ; क्यो कि अपने अपेक्षित सांसारिक सुख ओर तत्साधनं कौ परीक्षा कर, 
ये बुरी को छोडकर, अच्छी व्स्तुही लेते हँ । ओर ये लोग भगवान कौ ओर इस 
लिए नहीं न्क रहे है कि ये सांसारिक फलों कौ अल्पता अस्थिरता आदि नही जानते ; - 
भगवद्विषय कौ श्रेष्टठता से भी ये अपरिचित है । अतः इन को इस विषय का कु 
मधुर उपदेश देकर अपने मागमे लेगे'। एसे सोच कर वे पुवोक्त प्रकार से बडे 
रोचक उपदेश देने मं प्रवृत्त हुए ह ।। 


[असीम कृपा ही शास्त्रमर्यादा तोडने का कारण | 

संसारियिं की दुर्दशा से दुःखी होकर उपदेश देने के कारण से आछ्वार 
शास्रोक्त उपदेश नियमों का पालन नहीं करते ; अर्थात्‌ शिष्य की योग्यता प्रार्थना 
इत्यादियों की परवाह नहीं करते । कहने का यह मतलब है कि जो किसी को दयनीय 
दुर्दशा देखकर स्वयं बहुत दुःखी होकर असीम दया से उस दुर्दशा को मिटाना 
चाहता है, बह उस समय मे किन्ही विधिनिषेधो पर ध्यान नहीं देता । अर्थात्‌ जैसे 
आलवार की भगवद्धक्ति बेहद बहती हुई, लोकविलक्षण होने से “ अत्यंतभक्तियुक्तानां 
न शास्रं नैव च क्रमः" इत्याद्युक्त प्रकार शास्रमर्यादा से बाहर रह गयी ; इसी प्रकार 
अनंतङ्कशभाजन संसारसागरनिमग्र मानवो कौ दुर्दशा देखने पर उन के मन मं 
समुत्पन्न दया भी इतनी विलक्षण तथा अधिक थी कि वह सर्वथा शास्नमर्यादा छोडकर 
उच्छुखर बहने रगी । अतः उस के विषय मे बेचारा शास्र अपना पराक्रम दिखाने 
मे असमर्थं ठहरा । हमारे पूर्वाचार्य बताते है कि इस प्रकार शास्रमर्यादा को भी तोड 
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डालनेवालो सीमातीत दया से परवश होकर उदासीन, शत्रु आदियों को भी उपदेश 
देनेवाठे ये कतिपय व्यक्ति ही है - सीतादेवी, प्रहादजी, विभीषणजी, श्रीशठकोपसूरि 
ओर श्रीरामानुजाचार्यस्वामीजी । इन मे से भी अंततः उक्त दो आचार्यं की (अर्थात्‌ 
श्रीशटठकोपसूरि एवं श्रीरामानुजाचार्यस्वामीजी को) कृपा तो सत्य ही हम जैसे 
अल्पज्ञा को कल्पना से भी बाहर है ।, 


[ आल्वार भगवान से भी अधिक कारुणिक हें] 

| हमारे आचार्यं बताते ह कि उत्तम पुरुष इन चार कारणों से दुसरों को उपदेश 
देते है - (१) यह मान कर कि भगवान ने इस काम के लिए ही हमे इस संसार मे भेजा 
हे ; (२) कचित्‌ शिष्यो को सविनय प्रार्थना से; (३) प्रार्थना के अभाव में भी उन कौ 
दुरवस्था देखकर स्वयं दुःखी होने से ओौर (४) किसी को कुक उपदेश किये विना 
अपने मन मेँ शांति न होने से । आलवार के विषय मे कदाचित्‌ उक्त दूसरे कारण 
के अभाव मे भी अन्य तीनो कारण पुष्कलमात्रा मे रहते ही है । परमकारुणिकत्वेन 
प्रसिद्ध भगवान से भी अशक्य मानकर परित्यक्त संसारियों का भो उपदेश से उद्धार 
करने को चेष्टा करनेवाले आक्वार को दया तो सत्य ही वर्णनातीत हे ।। 


वीदुमिन्‌ मुत्ततुम्‌ बीड शेव्दु 
उम्मुयिर्‌ बीडुडेयान्‌ इडे वीडु शेय॒मिने ।। ९ ।। 


(गाथा) ~ अन्यत्सर्वं परित्यज्य श्रीशे मोक्षप्रदे हरौ । 
समर्पयत चात्मानं यूयं सनं मुमुक्षवः ।। ९ ।। 


[प्रतिपदार्थः| 
विवरणम्‌ - भगवद्यतिरिक्तस्वंविषयसङ् त्यजत । तथा त्यागं कृत्वा ` 
युष्मदीयमात्मवस्तु माोक्षनिर्वाहके भगवति समर्पयत ।। 


[हेयविषयपरित्यागः मुख्यः] 
भगवन्यतिरिक्तविषयवेराग्यमन्तरा भगवद्धक्तेः प्रतिष्टितत्वासंभवेन प्रथमत 
इतरविषयविरक्ति विधत्ते । इतरविषयसङ्गविधूननपूर्बकम्‌ आत्मसमर्पणं भगवति 
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कुरुत इत्युपदिष्टम्‌ अनया गाथया । अत्र षट्‌सहसिकायां श्रीकुरुकेशार्याः - आत्मसमर्पणं 
नाम आत्मवस्तुनस्तच्छेषत्वसवादः' इत्यनुजगृहुः । तेच्छेषतायां विवादगप्रहाणमेव 
समर्पणमित्युक्तं भवति । मूरगाथायां सर्वं त्यजत .ईत्यनुक्त्वा त्यजत सर्वमित्युक्तम्‌ । 
शिशुः कथचन स्वहस्ते यदि सपं गृहीत्वा तिष्ठेत्‌, प्रथमतो "विजहीहि" "विजहीहि" इत्युक्त्वा 
अनन्तरमेव खलु सर्पम्‌ इति कथ्यते । तथैव अत्रापि त्याज्यवस्तुक्रौर्यातिशयं द्योतयति 
'त्यजत' इति पुरस्तादुक्तिः। त्यक्तव्यं बस्तु ;किमित्यपेक्षायां सर्वम्‌ इत्युच्यते । 
अहंकारममकारदूषितेषु वस्तुवृन्देषु “इदम्‌ उपादेयम्‌' "इदं त्याज्यम्‌" इति विभागो हि 
नास्त्येव । कात्स््यनैव हि त्याज्यम्‌ । श्रीरामचनद्रपादाव्नसविधम्‌ आगच्छन्‌ विभीषणः 
“त्यक्त्वा पुत्राश्च दारांश्च" (रामा.यु.का.७-१४) "परित्यक्ता मया लङ्का ' (रामा.यु.कां.१९-५) 
इति खलु सर्व॑सङ्गपरित्यागम्‌ आचख्यौ । भगवद्विषयस्वीकरणपिक्षया हेयविषयपरित्याग 
एव मुख्यः इति द्योतितं भवति त्यागस्य प्रथमतः. उपदेशेन । त्यजत इति बहुवचनबटेन 
कृत्स्रभूतलवतिनः सर्वेऽपि संसारिणः उपदेशलक्ष्यभूताः इति गम्यते । नहि खलु कश्चन 
शान्तो दान्तश्च सन्‌ उपेत्य प्रार्थ्यं मुनेः उपदेशं रभते । केवलं निरवग्रहेण स्वानुग्रहेण 
क्रियमाणः उपदेशः सर्वजनतोदेश्यकः एव हि भवितुमर्हति ।। 


[ त्यागमात्र परमप्रयोजनम्‌ | 

सर्वविषयसङ्गं॑त्यजतेति कथनानन्तरं तथा त्यागं कृत्वेति यद्र्तते तदिदं 
किमाबश्यकम्‌ ? "त्यजत, भजत' इति हि वक्तव्यम्‌ । अथवा ' त्यक्त्वा भजत' इति 
वक्तव्यम्‌ । त्यजतेति पुरस्तात्कथनम्‌ ; अथ च त्यागं कृत्वेति तदनुबदनं च किमर्थमिति 
चेत्‌ ; अयमनुबादः त्यागमात्रस्य परमप्रयोजनतां व्यञ्जयितुम्‌ इत्याचायांः । 
भोग्यतातिशयशालिनो ह्यर्थस्य भवति आग्रेडनम्‌ । लोके असत्सङ्कदूषितं कमपि 
बन्धुजनमुदिश्य असत्सङ्गवर्जनं सत्सङ्गवरणं चेति द्वितयम्‌ उपदेश्यं भवति आप्तानाम्‌ । 
सत्सङ्गवरणविरहे सत्यपि असत्सङ्गवर्जनम्‌ अतिप्रधानमिति विभाव्यते खलु । तदेव 
परमप्रयोजनतया चावधार्यते । तद्देव संसारिणां भगवद्विषयस्बीकरणविरहेऽपि 
असद्विषयप्रहाणम्‌ अभिरामतरमिति मुनिवरो मन्यते । कृतापराधो राजपुत्रः कारागारवासं 
लम्भितोऽभूत्‌ इति गृह्यताम्‌ । तस्य काराबन्धात्‌ विमोचनं राज्याभिषेचनमिति यद्यपि 
द्वितयमुदेश्यम्‌ ; तथाऽपि राज्याभिषेचनादपि बन्धाद्विमोचनम्‌ अत्यन्ताभिमतं खट ।। 
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|  [द्राविडवाग्वेखरी | 
मूकागाथाया उत्तरार्धं द्राविडवाक्सन्निवेशे बहुविधान्‌ अर्थान्‌ सहते । युष्मदीयस्य 
आत्मनः शरीरस्य च यस्स्वामी तत्सकाशे समर्पयतेति संस्कृतानुवादः संभवितुम्‌ अहंति । 
युष्मदात्मानं स्वावसथत्वेन स्वीकृतवान्‌ यः तत्सकाशे समर्पयत इत्यपि स्यात्‌ । युष्मदात्मसमर्पणे 
समुद्दिष्ट सति स्वामिनि समर्पयत इत्यपि स्यात्‌ । युष्मदात्मानं परमव्योमनिकेतने 
भगवति समर्पयत इत्यपि स्यात्‌ । 


| [ मोश्चनिर्वाहकः परो देवः| 
अधस्तात्प्रथमदशके उदेश्यं देवतं प्रति नारायणः इति वा विष्णुः इति वा नामविशेषो 
नैव उद्धाटितः । परात्परः, दढप्रमाणसिद्धः इत्यादिसामान्यशब्दैरेव निरदिश्यत । 
तद्रदेव अत्रापि स्वामीति, मोक्षनिर्वाहको भगवानिति च सामान्यत एव निदेशः क्रियते । 
विवक्षितो देवताविशेषः को नामेति जिज्ञासातिशयम्‌ उत्पाद्य परस्ताद्रशद्येन विवक्षति 
मुनिवरः । दशकेऽस्मिन्‌ दशमगाथायामेव नारायणनाम निदैक्ष्यति । 


[स्वात्मनः तदीयताप्रतिपत्निरेव परमोपायः] 

"तीडु शेय्मिने' इति पाठवत्‌ ' वीडु इशेमिने' इति पाठोऽपि सांप्रदायिकः । 
स्वारस्यातिशयोऽप्यत्र वर्तते । युष्माभिः आत्मसमर्पणं न कर्तव्यम्‌ । तत्‌ क्रियतामिति 
केनचिदुक्त तत्र आशक्षेपाकरणमेव वरम्‌ इति भावः । "यमो वैवस्वतो राजा यस्तवैष हदि 
स्थितः । तेन चेदविवादस्ते मा गङ्ं मा कुरून्गमः' ।। (म.स्मृ.८-९-२) इति मनूक्तं 
श्छोकरल्रमिह स्वादिष्ठं व्याख्यायते पूर्वाचार्यैः । गाधाया अस्याः परमतात्पय॑मेतत्‌ - 
"योऽन्यथा सन्तमात्मानमन्यथा प्रतिपद्यते । किं तेन न कृतं पापं चोरेणात्मापहारिणा' ।\ 
(सनत्सुजातीयम्‌ १-३३) इत्युक्तरीत्या भगवत्स्वामिकात्मद्रव्यापहाररूपमहापातकमूरस्य 
भवरोगस्य अच्युताहं तवास्मीति सैव संसारभेषजम्‌' इत्युक्तरीत्या स्वामिविषये स्वात्मनः 
तदीयताप्रतिपत्तिमन्तरेण नान्यत्किमपि भेषजमस्तीति ।। 


[प्रतिपदार्थं | 
हिन्दी - (भगवद्विषय के अतिरिक्त क्षुद्र विषयसंग) सब छोड दें ; छोड कर, 
आप की आत्मवस्तु का, मोक्ष के स्वामी भगवान की संनिधि मे, अर्पण करदे ।) 
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[ उपदेश के लक्ष्य समस्त मानव है | | 
इस गाथा मं क्षुद्र सांसारिक विषय संग छोडकर अपने आप को मोक्षप्रदाता 
भगवान के पादराविद मे अर्पण कर देने का उपदेश दिया जाता हैँ । अर्पण शब्द का 
अर्थ तो इतना मात्र है कि अपने को भगवान का शेष मान लेना है । विषया मे वैराग्य 
उत्पन्न हुए विना इस शेषत्वज्ञान का उदय न होगा ; अतः पहर विषयसंगत्याग का 
उपदेश दिया जाता है । मूलगाथा मे, "संग छोड" कहने की जगह, "छोड संग ' कहा 
गया है । इससे विषयसंग का क्रौर्यं सूचित किया जाता हैँ । जैसे, यदि कोई बारुक 
हाथ मे शाप पकडकर खेलता हो, तो उसे देखनेवाछा ञञट बोरुता है "छोडो, छोडो' 
ओर बाद मे कहता है "सांप' ; इसी प्रकार आठ्वार भी त्याज्यविषय का क्रौर्यं दिखाने 
के लिए प्रथमतः 'छोडं' कहते है, प्रश्र किये जाने पर कि "किस को छोड" ? कहते है - 
विषयसंग छोड । श्रीरामचंद्र जी को शरण में आनेवारे विभीषण जी भी, “त्यक्त्वा 
पुत्राश्च दाराश्च" (रामा.यु.कं.१७-१४) "परित्यक्ता मया ल्भा" (रामा.यु.कां.१९-५) इत्यादि 
कहते हए आये थे । इस से यह सूचित किया जाता है कि भगवच्छरण मं जाने से 
भी असत्संग को त्यागना ही मुख्य है । "छोड दं" इस बहुवचन-प्रयोग से प्रतीत होता 
है कि आन््वार भूतखनिवासी समस्त मानवो को लक्ष्यकर यह उपदेश दे रहे है । 
अवतारिका मे बताया गया कि किसी को प्रार्थना के विना, केबर अपनी असीम कृपा 
के परवश होकर ही आलवार उपदेश देते है । अतः भूतलनिवासी सारे मानव उन 
को कृपा के एवं उपदेश के ठक्ष्य होते हँ । 


7 [ विषयसंगत्याग ही मुख्य हे] 

गाथा का दूसरा पाद "बीड शेष्दु' पहले पाद का अनुवादरूप दीखता है, अतः 
पुनरुक्ति प्रतीत हो सकती है। परंतु इस अर्थ मं वक्ता का विशेष आदर प्रकाशित करना 
इस का प्रयोजन है । एक राजपुत्र किसी अपराध के कारण कैद मे रखा गया । तब उस 
की अपेक्षित वस्तु दो होती है - एक तो कैद से छूटना ओर दूसरी राजगद्दी पर बिठाया 
जाना । परंतु इन दोनों के बीच मे कैद से द्ूटना उसे इतना मुख्य रगता है कि वह 
राजकुमार गदी के बारे मे न सोचते हुए छूट जाने की ही प्रतीक्षा मे रहता है । इसी तरह 
से आलवार यहां पर बताना चाहते है कि भगवद्विषय का आश्रयणहोयान हो; 
असद्विषय का परित्याग करना ही मुख्य है । 
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[ द्राविडवाणी कौ विशेषता ] 

उत्तरार्धं का अथं नाना प्रकारो से बताया जा सकता है । ' तुम्हारी आत्मा व शरीर, 
उन दोनों को उन के जो स्वामी ह उन को अर्पण करो ; अथवा, तुम्हारी आत्मा को, उस 
म जो वास करते है, उन को अर्पण करो ; अथवा, यदि तुम्हे आत्मसमर्पण करना हो, तो 
अपने स्वामी को अर्पण करो ; अथवा, तुम्हारी आत्मा का परमपदनाथ को अर्पण करो' । 
पहले दशक मे, जहां परतत्त्व का वर्णन हो चुका, वहां उस परतत्त्व का स्पष्ट नाम न्ह 
बताया गया ; तथा इस दशकं मे भी आरंभ मे परमपदनाथ इत्यादि सामान्यनामों का उष्छेख 

` करते हुए, आन्बार आगे जाकर दसवीं गाथा में 'नारायण' नाम बताते ह । 


[ आत्मवस्तु को भगवदीय मानना चाहिए | 

गाथा के अंत मे "वीडु शेयिमने' का पाठांतर हे 'वीड्‌ इशेमिने' । पहले पाठ का 
अर्थ बताया गया । दूसरे पाठ का यह अर्थ है कि आत्मसमर्पण का अंगीकार करो । इस 
का यह तात्पर्य है कि वस्तुगत्या आत्मसमर्पण कर देने कौ आवश्यकता नहीं है ; परंतु 
इस अर्थ को मान ठेना पर्याप्त है - "हमे भगवत्संनिधि मे आत्मसमर्पण करना आवश्यक 
है" । अत एव मनु ने कहा कि ' तेन चेदविवादस्ते मा गङ्गां मा कुरून्‌ गमः' अर्थात्‌ - "यदि 
तुम्हे भगवान से विवाद नहीं है, तो बही बहुत है ; उतने मात्र से तुम कृतार्थ बन जाओगे ; 
फिर तुम्हे अपने पाप मिटाने के लिए गंगास्नान, कुरुक्षत्रयात्रा इत्यादि भी करने की 
आवश्यकता नहीं ' । कहने का यह तात्पर्य है कि शास्रोक्त पापां मे सब से बडा पाप, 
आत्मापहार, माने भगवान के शेषभूत आत्मवस्तु को स्वतंत्र मानना, ही है । जब हम इस 
मान्यता से विरत्‌ होगे, अर्थात अपने को भगवान को वस्तु मान लगे, तब हम कृतकृत्य 
हो जार्येगे ; फिर ` आत्मसमर्पण करने की भी विशेष आवश्यकता न होगी ।। 


मित्रिन्‌ निटेयिल मन्रुविर्‌ आक्कहट्‌ 
एतुम्‌ इडततु इरे उत्रुमिन्‌ नीरे ।। २ ।। 


(गाथा) - नित्यस्याप्यात्मनो देहास्तटितोऽप्यतिनश्वराः । 
अत एव स्वय युयं नित्य स्मरत माधवम्‌ ।। २ ।। 
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[ प्रतिपदार्थः| | 
विवरणम्‌ - शाश्वतिकेन आत्मना परिगृहीतानि शरीराणि तटिदपेक्षयापि ` 
अस्थिराणि इत्यमुं विषयं (हे संसारिणः !) यूयमेव मनाग्‌ अवधत्त ।। 


[ आत्मनः श्रेयः सम्पादनं उपदिश्यते| 

"संपदस्स्वप्रसंकाशा यौवनं कुसुमोपमम्‌ । त॑टिदचञ्चलमायुश्च कस्य स्याञ्ञानतो 
धृतिः ।। इत्यस्य शोकस्य उत्तरार्धं विशिष्यानुचिन्त्य गाथामिमाम्‌ आह मुनिवरः । गाथायाः 
अस्या हृदयं द्वेधा निवोदुं योग्यम्‌ । अधस्तनगाथया कृतमुपदेशं श्रुतवन्तः संसारिणः, "अस्तु 
` , ताबत्‌, तथैव करिष्यामः ; क्षिप्रं तत्कर्तव्यमिति को निर्बन्धः ? द्रक्ष्यामः क्रमशः' इति 
मन्येरत्निति कृत्वा "हा हन्त ! क्षणभङ्करतामस्य शरीरस्य नावगच्छथ युयम्‌ ; “गृहीत इव 
केशेषु मृत्युना धर्ममाचरेत्‌" इति खलु महान्त उपदिशन्ति ; अतश्च मदुक्तिनिर्व॑र्तने त्वरितव्यं 
युष्पाभिः' इत्युच्यते इति । अथवा उपदेष्टव्यत्वेन अभिमतेषु अर्थेषु अयमप्यन्यतमोऽर्थं इति 
कृत्वा उपदिश्यते इति । मनरुयिर्‌ इत्यनेन आत्मनां नित्यत्वमुच्यते । “न जायते प्रियते वा 
कदाचिन्नायं भूत्वा भविता वा न भूयः । अजो नित्यश्शाश्वतोऽयं पुराणो न हन्यते 
हन्यमाने शरीरे' ।। (भ.गी.२-२०) इत्यादिप्रमाणप्रतिपत्ना ह्यात्मनः नित्यता । शरीरवदात्मनोऽपि 
नश्वरत्वे श्रेयस्साधनवेयग्री कस्यापि नोत्पद्येत । *हे जनाः ! नश्चरस्य शरीरस्य किमपि 
श्रेयस्संपादयितव्यमिति नाहमुपदिशामि ; शरीरे नष्टेऽपि य आत्मा शाश्वतिको विराजिष्यते 
तस्यैव श्रेयस्संपादनम्‌ आशासे" इति सूचितं भवति । "यूयमेव मनागवधत्त' इत्यनेन 
प्रमाणानपेक्षः, सदाचार्योपदेशनिरपेक्षश्च एषः विषयो विवेकिनां स्वत एव सुगमः इत्युक्तं 
भवति ।। 


[प्रतिपदा |] 
हिन्दी - शाश्वत आत्मा के (माने नित्य आत्मा से परिगृहीत) शरीर बिजली से 
भी (अधिक) अस्थिर है ; (हे संसारियां !) इस विषय पर तुम लोग थोडा ध्यान दे । 


[ आत्मवस्तु के कल्याण के लिए ही उपदेश है] 
इस गाथा म आन्वार संसारियों से कहते हं कि तुम लोग इस विषय पर 
जरा-सा ध्यान देँ कि जन्ममृत्युरहित, अत एव नित्य आत्मा से ग्रहण किये जानेवाले 
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देव मनुष्यादि ये सभी शरीर सर्वथा अस्थिर हँ - बिजली से भी अधिक अस्थिर होते 
ह । इस का तात्पयं दो प्रकारो से बताया जा सकता है । तत्त्वशास्रा मँ पहले पहले 
इसी अर्थ का उपदेश दिया जाता है कि यह शरीर अनित्य है ओर अपने कर्मानुसार 
इस शरीर का ग्रहण करनेाला जीव (आत्मा) तो नित्य है, जैसे भगवद्रीता के प्रारंभ 
मे (दूसरे अध्याय में) भगव्रान ने उपदेश दिया । अतः आच्वार भी शरीर कौ 
अनित्यता बताते है । अर्थवा पहली गाथा का उपदेश सुनकर किसी ने आक्वार से 
कहा कि "आप का कहना बिरकुल ठोक है ; हम आप के कथनानुसार ही भगवान 
को आत्मसमर्पण करगे ; . परंतु उस के लिए उतारी करने कौ आवश्यकता कौन- 
सी है ? धीरे धीरे यह कोम किया जायगा" । इस का प्रत्यत्तर देते हुए आक्वार कहते 
है - "भैया ! शरीर का तो कोई ठिकाना नहीं है । बह बिजली से भी अधिक अस्थिर 
है । अतः कल कौ बात छोडकर अभी, जब कि तुम्हारे मन मेँ यह सद्रुद्धि उत्पन्न हई 
हे, भगवत्संनिधि मे आत्मसमर्पण कर डाखो' । अत एव शास्र का उपदेश है कि 
“गृहीत इव केशेषु मृत्युना धर्ममाचरेत्‌" - अतिशीघ्र धर्मकार्यं करना चाहिए कि मानों 
मृत्युदेवता ने आकर हमारी चोटी पकड ली है । 'न जायते प्रियते वा विपश्चित्‌" 
(भ.गी.२-२०) (अर्थात्‌ जीव जन्म लेता नही, मृत्यु पाता नहीं ) इत्यादि अनेक प्रमाणो 
 .से आत्मा का नित्यत्व बताया गया है । यदि शरीर की भति आत्मा भी अस्थिर ही 
होती, तो उसके लिए कुछ श्रेय प्राप्त करने कौ आवश्यकता भी न होती । अतः 
आलवार कहते हँ कि “मै नश्चर शरीर के कल्याण के लिये उपदेश नही दे रहा हूं : 
परंतु शरीर के विनाश होने पर भी जो आत्मवस्तु स्थिर (नित्य) रहती है, उसी के 
कल्याण के लिये उपदेश देता हं । नीरे उत्नुमिन्‌ - तुम ही विचार करो - कहनेका यह 
तात्पर्यं है कि यह बात इतनी स्पष्ट है कि इसे साधारणः लौकिक जन भी प्रत्यक्षतः देख 
कर जान सकते है ; इस विषय म किसी आचार्य से उपदेश पाने को आवश्यकता ही 


नहीं है ।। 


नीर्‌ नुमदु एत्निवै वेर्‌ मुदल्‌ माय॒त्तु 
इरे शेमिन्‌ उयिक्कु अदन्‌ नेर निरेयिष्छे ।। ३ ।। 


(गाधा) - अहं ममेति स्वं च प्रहत्यैव समूलकम्‌ । 
भजध्वं स्वामिनं विष्णुं नात्मनः पूतिरीदशी ।। ३ ।। 
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[प्रतिपदा्थ॑ः| 
विवरणम्‌ - अहङ्कारममकारौ सवासनं विनाश्य सवंश्वरं समाश्रयत ; 
आत्मनः तत्सटशी पूतिरन्या नास्ति ।। 


[ अहद्कारममकारौ त्याज्यौ | 

अनात्मन्यात्मबुद्धिर्यां अस्वे स्वमिति या मतिः । अविद्यातरुसंभूतिबीजमेतत्‌ 
द्विधा स्थितम्‌' ।। (वि.पु.६-७-१९) इत्युक्तरीत्या देहतदनुबन्धिविषयकाहंकारममकारलक्षण- 
संसारहेतुपरिहरणपूर्वकं भगवन्तं . भजत ; न तत्सदृशं हितान्तरमस्तीत्यक्तं भवति । 
“संसारार्णवमग्रानां विषयाक्रान्तचेतसाम्‌ । विष्णुपोतं विना नान्यत्‌ किंचिदस्ति 
परायणम्‌" ।। (वि.त.) इति प्रमाणदृछट्या गाथेयं कौतिता । मूले अहङ्कारममकारौ 
इति वक्तव्ये "त्वज्मर-तवकारौ' इत्येवास्ति कथितम्‌ । स्ववाचा अहं ममेति अनुवादरूपेण 
कथनमपि अनर्थाय कल्पेत इति मुनिवरस्य हृदयमिव ।। 


[प्रतिपदा | 
हिन्दी - अहंकार व ममकारों को जड के साथ (सवासन) छोडकर, सर्वेश्वर 
भगवान का आश्रय करो ; आत्मा की उस के सदृश पुति (दूसरी) न होगी ।। 


[अहंकार ओर ममकार त्याज्य हैँ] 

शरीर को आत्मा समञ्लना अहंकार कहलाता है ओर शरीर-संबंधी वस्तुओं 
को (धन, कनक, बंधु-बांधव आदि को) अपनी समञ्चना ममकार है । ये दोना ही 
आत्मा को संसार मे जकडनेवालो चीज है । ओर संसार से इस आत्मा के उद्धार 
करने का साधन तो साक्षात्‌ भगवान ह । अतः आक्वार का उपदेश है कि अहंकार 
ममकार छोडकर भगवान का आश्रय लेना ही आत्म कल्याण पाने का सरल ब उत्तम 
उपाय है । इस गाथा के पहले पाद मे अहंकार ममकार (यान्‌, एनदु) को जगह 
(नीर्‌, नुमदु) 'त्वंकार' 'तवकार' का प्रयोग किया गया है । शास्र मं एेसे कहने को 
रूढि नहीं है । तथापि आवार को अहंकार ममकार इतने खराब ब आपत्तिजनक 
लगते है कि वे उन के नाम तक ठेना नहीं चाहते ।। 
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इछदुम्‌ उल्कदुम्‌ अघ्ठदु अवनुरु 
ए्ैयिल्‌ अत्रलम्‌ पुल्हु पत्तत्ते ।। ४ ।। 


तस्य रूपं न सत्रासदप्रमेयसुखात्मकम्‌ । 
तस्माद्विषयसम्बन्धं परित्यज्य भजाद्य तम्‌ ।। ४ 11 


¦ | प्रतिपदार्थः | 

विवरणम्‌ ~ (समाश्रयणीयत्वेन कथ्यमानस्य) तस्य भगवतस्स्वरपं 
विकारास्पदत्वेन असच्छढ्द बाच्याद चेतनादहिलक्चषणम्‌ ; विकारानास्पदत्वेन 
सच्छब्दवाच्याघ्रेतनादपि विरृक्षणम्‌ ; निरवधिकानन्दमयं च ; (तादशं भगवन्तम्‌ ) 
 विषयान्तरसङ्क विहाय समाश्रयस्व ।। 


[ साराथः| 
उपादेयतया उपदिश्यमानस्य वस्तुनो भोग्यताया अप्रदर्शने परिग्रहरुचिः न भवेत्‌ 
खलु ; अतः तां भोग्यतामाह गाथया अनया । हेयप्रत्यनीकतया कल्याणैकतानतया च 
चेतनाचेतनविलक्षणस्वरूपः, निरवधिककल्याणगुणविशिष्टतया निरबधिकभोग्यताशाटी 
चायं भगवान्‌ । अतश्च हेयविषयसङ्गपरित्यागपूर्वकं सः सेव्यः इत्युक्तं भवति । 


[| सदसतौ चेतनाचेतनौ तद्विलक्षणः परमात्मा | 

गाथायाः पूर्वाधं चेतनाचेतनवेठक्षण्यं विवक्षुः मुनिवरः चेतनपदं वा अचेतनपदं 
वा न प्रायुड् ; सच्छब्दं असच्छब्दं चैव प्रयुक्तवान्‌ । सदसच्छब्दाभ्यां चेतनाचेतनयोः व्यवहारो 
वेदान्तिनां गोष्टीषु सुप्रसिद्धः । “ज्योतींषि विष्णुभुवनानि विष्णुः ' (वि.पु.२-१२-३८) 
इत्यादिपुराणरलश्छोके "यदस्ति यत्रास्ति च विप्रवयं' इति कथितं प्रथितम्‌ । तत्र 
विष्णुचित्ता्याः एवं व्याचचक्षिरे - 'यतश्चाचिदस्तु केत्रज्कर्मानुगुणपरिमाणास्पदम्‌, तत 
तत्‌ नास्तिशब्दाभिधेयम्‌; इतरत्‌ अस्तिशब्दाभिधेयमिति अर्थादुक्तम्‌' इति । अतश्च 
संस्कृतभाषायां सदसच्छब्दाविव द्राविडभाषायाम्‌ उव्दु, इरदु शब्दावपि चिदचितोः 
वाचकौ इति सिद्धम्‌ । भगवतः स्वरूपं नश्वरेण अचेतनवस्तुना न तुल्यम्‌; अचित्संसर्गेण 
“अहं सुखी, अहं दुःखी ' इत्यध्यवस्यता चेतनवस्तुनाऽपि न तुल्यमित्यक्तं भवति । तहि 
कीटृशमिदमिति चेत्‌; आनन्दमयः! (ते.आन.५-२) ज्योतीषि विष्णुभुवनानि विष्णुः ' 
(वि.पु २-१२-३८), "समस्तकल्याणगुणात्मको ह्यसौ ' (वि.पु.६-५-८४) इत्यादयुक्तरीतिकम्‌ । 
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[ कामीव परिष्वजस्वेत्युक्तिः] 
एतादृशं भगवन्तं सेवस्वेति वक्तव्ये "पुल्ु' इति तावन्मूठे कथितम्‌ । परिष्वजस्वेति 
तदर्थः । संसारिणः अङ्गनापरिष्वद्गे भोग्यतातिशयम्‌ अभिमन्यन्ते इति दर्शनात्‌ 
भगवत्परिष्वङ्गः कोदृशः इति पश्यतेति वबदन्निव - मुनिवरः परिष्वजस्त्र इत्याह । 
अधस्तनगाथात्रयेऽपि उपदेश्यविषये बहुवचन प्रयोगदर्शनात्‌ अत्रापि बहुत्वविनक्षैव 
सुनिश्चया । संसारिवृन्दस्य संबोध्यमानत्वं बोध्यम्‌ ।। 


|  [प्रतिपदार्थं ] 
हिन्दी - (हमारे आश्रयणीय) उस ,भगवान का स्वरूप, (विकारास्पद 
होने से) असत्‌ कहलानेवाे अचित्पदार्थं से विलक्षण है, (विकारास्यद न होने 
से) सत्‌ कहत्ठाने वाले चेतन से भी विलक्षण है, (ओर) निरवधिक आनंदमय 
है ; विषयांतर संग छोडकर (उस भगवान का) आश्रयण करो ।। 


[ चित्‌ ओर अचित्‌ ही सत्‌ ओर असत्‌ हँ उन से विलक्षण परमात्मा] 

इस गाथा मं समस्त चेतनाचेतन विलक्षण एवं असीम आनंदमय भगवान 
का, विषयांतर संगत्याग पूवक समाश्रयण करने का उपदेश दियानजारहाहै । श्री 
विष्णुपुराण मे "यदस्ति यत्रास्ति च विप्रवर्य" (२-१२-३८), भगवद्रीता के "नासतो 
विद्यते भावः" (भ.गो.२-१६) इत्यादि पद्य ओर शास्र मे अन्यत्र भी चेतनाचेतनं के 
वाचकतया सदसच्छब्द प्रयुक्त हुए हँ । इस का कारण भी उसी श्रीविष्णुपुराण में 
उपबणित है । "हमेशा परिणाम (अथवा विकार) पानेवाली प्रकृति से बने हुए सभी 
पदार्थं (यानी सभी अचेतन पदार्थ) एक रूप में स्थिर न रहने के कारण असत्‌ कहे 
जाते ह ; इस से विलक्षण, अथात्‌, हमेशा एक ही स्वरूपवाला चेतन तो सत्‌ कहलाता 
है' । संस्कृत वेदात मं प्रसिद्ध इस परिपाटी से अब आवार भी द्राविडी मे सदसत्‌ 
शर्ब्दो के पर्याय "उक्ठद्‌ “इदु ' शब्दों से चेतनाचेतनो का व्यवहारं करते हँ । तथा 
च भगवान एेसे सदसत्पदार्थां से विलक्षण बताये गये । शास्र मे भी तत्र तत्र भगवान 
को सदसद्विलक्षण कहा गया है । श्रीरामानुजाचार्य स्वामीनी ने अपने श्रीभाष्यादि 
ग्रंथों मे उपदशित श्री विष्णुपुराणादि वचनं के आधार से स्पष्टतया बताया है कि 
पूवोक्त कारण से सदसच्छब्दां का अर्थ चेतनाचेतन है । भगवत्स्वरूप तो सीमातीत 
आनंदमय है । अतः एेसे भगवान का आश्रयण करना आवश्यक बताया जा रहा हे । 
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[ कामी के जैसे गक लग जाओ] | 
मूटगाथा मे आश्रयण शब्द के बदले मं 'पुल्हु' - ' आलिगन करो' - शब्द प्रयुक्त 
किया गया है । "प्राज्ञेनात्मना संपरिष्वक्तः ' (बृ.उ.६-२-२१) इत्यादि उपनिषद्राक्यो में 
यह मागं बताया गया है । शायद इस का यह तात्पर्य है कि स्री पुरुषों के परस्पर 
आकिगनजन्य आनंद से परिचित संसारियों को असीम आनंदवाङे भगवान के 
आलिगन से मिलनेवाले आनंद को परोक्षा कर देखना आवश्यक है । यद्यपि इस 
वाक्य में क्रियापद एकवचन में है ; तथापि समञ्यना चाहिए कि आवार पूर्वगाधथा 
को भाति इस मे भी भूतलवतीं समस्त मानवं को यह उपदेश दे रहे है ।। 


अत्तदु पत्त एनिट्‌ उत्तदु वीडु उयिर्‌ 
शेत्तदु मन्नुरिट्‌ अत्तु इरे पत्ते ।। ५ ।। 


(गाथा) - त्यक्ते विषयसम्बन्धे मुक्तेस्स्वात्मानुभूतये । 
मुक्ति तां च परित्यज्य कैङ्यार्थं भजाच्युतम्‌ ।। ५ ।। 


[ प्रतिपदा्ः | 
विवरणम्‌ - प्राकृतविषयसङ्कः प्रणष्टेऽपि केवलात्मभोगरुचिः प्रसज्येत ; तामपि 
कै बल्यरुचि विधूय भगवच्छेषतैकरसस्वरूपानुरूपपुरुषाथंकिप्सायां सत्यां 
विषयान्तरसङ्गविधूननक्षण एव “भगवद्धोग एव पुरुषार्थः" इति मत्वा भजनं वरम्‌ ।। 


| [ सारार्थः 
आत्यन्तिकभगवदनुभवविरोधिभूतस्य स्वरूपाननुरूपस्य कै बल्यमोक्षस्यापि 
हेयताज्ञापनपृव॑कं स्वरूपानुरूपभगवदनुभवप्रावण्यमेव वरम्‌ इत्युपदिश्यते गाथयाऽनया । 


[ कैवल्यमोक्षोऽपि अनादरणीयः| 
"लोको भित्नरुचिः' इति न्यायेन जनानां रुचिरुच्रावचा । एेहलौकिकं समग्रगैश्चयं 
केचन कामयन्ते । "ते तं भुक्त्वा स्वर्गलोकं विशालम्‌! (भ.गी.९-२९) इत्युक्तं 
विशङ्कटं स्वर्गभोगम्‌ अन्ये कामयन्ते । तथा आत्मानुभवरूपकेबल्यमोक्षमपि के यमन 
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कामयन्ते । आत्मा हि संसारसागरे निमग्रो यदा पडङदिग्धो मणिरिव 
स्वकीयनैसगिकप्रभाविमुक्तो मालिन्याभिभूतो भवति, स एव संतीर्णसंसारार्णवस्सन्‌ 
विधूतपङ्कसङ्ग मणिवत्‌ समिन्धानस्वाभाविक प्रभापुञ्चः स्पृहणीयो भवेत्‌ । तादशं 
स्वात्मानमेव अनुभोक्तुं केषांचन कामना जायते । ते एव केवलाः इति कैवल्यमोक्षेच्छवः 
इति च कथ्यन्ते । परमभोग्यभगवदनुभवैकशीलानामात्मनाम्‌ एषः कैवल्यमोक्षोऽपि 
हेयो भवति । अत एव श्रीवत्साङ्मिश्रैरनुगृहीतं वरदराजस्तवे - "भोगा इमे विधिशिवादिपदं 
च किं च स्वात्मानुभूतिरिति या किल मुक्तिरुक्ता । सर्वं तदूषजलजोषमहं जुषेय 
हस्त्यद्विनाथ ! तव दास्यमहारसज्ञः' ।। (८१) इति । कैबल्यस्यापि अपुनरावृत्तिलक्षण 

मोक्षतायाः शास्रसम्मतत्वेन आत्मभोगे प्रवृत्तानां यावदात्मभावि तस्मिन्नेव क्षोदीयसि 
भोगे निष्णातताया अवर्जनीयत्वापत्त्या तत्र रुचिमात्रमपि मा भूदिति परमकृपया उपदिशति 
मुनिवरः ।। | 


| [ प्रतिपदार्थं ] 
हिन्दी - प्राकृत विषय-संग के नष्ट हो जाने पर भी केवल आत्मभाोग मं 
रुचि होगी ; उसे भी छोडकर, शाश्वत भगवद्धाग पाने की यदि तुम्हारी इच्छा 
हो, तो (विषयांतर-संग छोडने के समय ही) भगवच्छेषत्व को ही पुरुषार्थं 
मानते हुए उन का आश्रयण करो ।। 


[ कैवल्य मोक्ष भी त्याज्य है] 

दस गाथा मे निरंतर भगवदनुभव विरोधी केवल्यभोग रुचि छोडकर भगवान 
का आश्रय लेने का उपदेश दिया जा रहा है । “भित्ररुचिहि लोकः" इत्याद्युक्त रीति से 
लोगो को रुचि भिन्न भित्र होती है । तथा हि - कईं लोग इस भूतल पर रभ्य परिपूर्णं 
एश्वर्य पाना चाहते हँ ओर करई लोग तो सारे संसार के अंतर्गत समस्त भोगो को भी 
अल्प व अस्थिर मान कर सर्वथा प्रकृतिवियुक्तं आत्मा का परिपूर्णानुभव करना 
चाहते हँ । यह भाव है - यह चेतन स्वभाव से अत्यंत परिशुद्ध एवं ज्ञानानंद स्वरूपी 
है । एेसे इस को, किसी कारणवश प्रकृति से संबद्ध हो जाने के कारण, कीचड में 
पड हुए हीरे की तरह, अपना प्रकाश खोकर अज्ञ व दुःखी होना पडता है । ओौर यदि 
इस का प्रकृति-संबेध रूप यह मर अलग हो जाता है, तो फिर इस के स्वाभाविक 
ज्ञानानंद स्वरूप का प्रकाश हो जाता । यद्यपि ब्रह्मादि चतुर्दश लोकांतर्गत समस्त 
भोगों की अपेक्षा यह आत्मानुभव अवश्य श्रेष्ट है, तथापि भगवदनुभवरूप परिपूर्णं 
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साम्राज्य से यह आत्मानुभव भी बहुत अल्प है ओर भगवच्छेषत्वरूप आत्मस्वरूप के 
यह विरुद्ध भी है । इस कारण से हमारे आचार्य इस को त्याज्य मानते है । अत एव 
श्रीकूरेशस्वामीजी ने श्री बरदराजस्तव में "भोगा इमे' इत्यादि पद्य मेँ अनुगृहीत किया - “हे 
वरदराज भगवन्‌ ! आप के दास्यरूप महारस का ज्ञाता मै, इस संसारके समस्त 
एश्वर्य, परलोक में ब्रह्मा, शिव, इद्र आदि की पदवी ओर केवलात्मानुभव नामक 
मोक्ष, इन सब को खारे पानी के समान मानता हूं" । एक प्रकार से स्वर्गादिभोग 
से भी यह कैवल्य भयंकर है । क्यों कि स्वर्गादिभोग भोगनेवाला मानव उस के 
समाप्त होने के बाद, फिर मनुष्यजन्म प्राप्त कर, भगवान का आश्रयण करके उनहं 
प्राप्त कर सकता है । किन्तु कैवल्य मोक्ष पानेवाठे को यह अवकाश न मिल सकता 
; क्यों कि कैवल्य प्राप्त करने पर अनंत कार तक उसी मे पडे रहना पडता हे ; वहां 
से लौटने कौ अनुमति नहीं होती । अतः आचार्यों का उपदेश है कि बडी सावधानी 
से इस आपद से बचना चाहिए ; अर्थात्‌ भूकर भी कैवल्यमोक्ष की इच्छा न करनी 
चाहिए ।। 


पत्तिलन्‌ इंशनुम्‌ मनवम नित्रनन्‌ 
पत्त इकेयाय्‌ अवन्‌ मुत्ति अडः ।। ६ ।। 


(गाथा) -  नाथोऽपि सर्वलोकानां निस्सङ्ो भाति माधवः । 
एकरूपोऽस्ति सर्वत्र निस्सङ्स्तं भजानिशम्‌ ।। ६ ।। 


| [ प्रतिपदार्थः| 
विवरणम्‌ - स्वश्वरोऽपि सङ्गस्वभावस्सन्‌ सवंसमो विराजते ; त्वमपि 
विषयसङ्रहितस्सन्‌ तस्य भगवतः सर्वेषु कैड्क्येषु अन्वयं प्राप्रुहि ।। 


[ परात्परस्य समरूपस््रेहस्वभाववत्त्वम्‌ | 
भगवति परमपुरुषेऽनुसंधीयमानं परात्परत्वं सर्वथा जघन्यानां संसारिणाम्‌ उद्रेगाय 
खल्‌ कल्पेत ; तत्तादशः परात्परो भगवान्‌ कथम्‌ अतिनीचानाम्‌ अस्माकं भोगाहयं भविता 
इति शङ ह्यवर्जनीया, तादृशीं शङ्काम्‌ अपोहति सेयं गाथा । अत्र षट्‌सहसिकासूक्तिरेषा - 
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"भगवन्तं यद्यपि वयं वृणीमहे, स तु सर्वेश्वरः खल ; स ॒किमस्मान्‌ विषयीकुर्यात्‌ 
इत्यत्राह ; सर्वश्वरोऽपि सन्‌ आश्रितेषु सर्वेष्वपि समरूपसखेहस्वभावस्सः, ततश्च त्वमपि 
तद्विषये स््रेहस्वभावो भूत्वा तद्विषयकस्वंशेषवृत्तिषु अन्वयम्‌ अवाप्रुहि' इति । 


[ भगवान्‌ सौशील्येन परत्वेन च विशिष्टः | 

गाथाया उपक्रमे स्थितं पत्तिलन्‌ इति पदं स्रेहविरहितः इत्यर्थकमिति भायात्‌ । 
अस्तु तावदर्थस्सः । सङ्गस्वभावः इत्यर्थाऽपि तस्य पदस्य शोभनः । अश्रितै सह 
एेकरस्येन वर्तनमेव तस्य स्वभावः इत्युक्तं भवति । भगवान्‌ वासुदेवो यदा कंसबधार्थ 
मधुरापुरम्‌ अयासीत्‌ तदा कृन्नासम्पितदिव्यचन्दनानुकिप्तगात्रस्सन्‌ पुष्पक्िप्सया 
मालाकारगृहं स्वयमेव ययौ । तदात्वे स भक्तवरो माल्यकृदाह - 'प्रसादपरमौ नाथौ मम 
गेहमुपागतौ । धन्योऽहमर्चयिष्यामि.....' (वि.पु.५-१९-२९) इति । श्छोकरल्मिदमिह 
पूर्वाचार्यैः, अतिमधुरं व्याख्यायते । अत्र पूर्वाधं गाढरृष्टिनिधेया । कृष्णबलरामो अत्र विवक्षितौ 
इति द्विवचनम्‌ । प्रसादपरमत्वं नाथत्वं चेति द्वितयम्‌ अत्रोच्यते । प्रसादः परमः ययोः तौ इति 
प्रसादपरमौ । प्रसादो नाम सोशील्यपरमकाष्ठा । सैव भगवति भृशं शोभते । नाथत्वं तु 
अवर्जनीयतया स्थितम्‌ । परत्वविरहे सति न खलु सौशील्यं प्ररोचनं भविष्णु । उपरि 
"मम गेहमुपागतौ' इत्यनेनापि विशेषणेन तदेव सौशील्यमूजितं क्रियते । एतौ हि 
शेषिणौ शेषभूतं मां स्वसविधे समाहूय कर्तव्यम्‌ आज्ञापयितुं प्रभवन्तौ अपि हन्त मम 
गेहमुपागतौ - इति ताबद्विद्धो भवति माल्योपजीवनः । 


[ भगवान्‌ संसारिषु अधिकं सक्तः | 
गाथादौ वर्तमानस्य "पत्तिलन्‌' इति पदस्य सङ्गविरहित इत्यर्थः सबंषां 
प्रथमप्रतीतिगोचरो भवति । तमिमम्‌ अर्थ श्रीभटपादा अद्वियन्ते । "वासुदेवोऽसि 
पर्णः" इत्युक्तरीत्या समस्तकल्याणगुणात्मको ज्ञानानन्दामलस्वरूपो नित्यसूरिपरिषत्प्रभुरपि 
सः सर्वेश्वरो नित्यसूरिषु प्रेमवान्‌ न भवति ; परं तु अस्मादृशेषु संसारिष्वेव स्वेषु 
प्रमवान्‌ भवति । अतः त्वमपि विषयान्तरेषु प्रेमविधुरस्सन्‌ तस्मित्रेव प्रेमवान्‌ भूत्वा 
वासुदेवस्सर्वमिति तमेव सर्वस्वं प्रतिपद्येथा इत्यं इत्याहुः ।। 


| [ प्रतिपदा ] 
हिन्दी - ईश, भगवान भी (अथात्‌ भगवान ईश होते हुए भी) भक्तों से मिलने 
के स्वभाववाल्े है ; (ओर) सर्वसमविराजते हे ; (अथवा चेतन के सर्वविध बधु 
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होकर विराजते है) ; (अतः तुम भी), (विषयांतर) संग छोडकर भगवान की 
सर्वविध सेवा करने मे निरत हो जाओ ।। 


[भगवान हमेशा भक्तों से मिलने उत्सुक है ] 

भगवान के महत्व जाननेवाां के मन मे यह शंका होती है कि उक्तप्रकार 
के असदृश वैभववाठे भगवान, हम जैसे सब से निकृष्ट पामरजनों से मिककर क्या 
हमारी सेवा भी स्वीकार करेगे ? इस का समाधान करना प्रकृत गाथा का उदेश्य 
है । इस मे यह बताया जाता है कि परात्पर होते हुए भी, भगवान एेसे स्वभाव के 
है कि वे हमेशा भक्तों से मिलने के लिये उत्सुक रहते ह ओर इस विषय मे अपने 
भक्तों में पक्षपात भी नहीं करते । अतः हमारी ही प्रतीक्षा मे रहनेवाठे भगवान से 
मिलना, उन्ह चाहना, तदर्थं सांसारिक विषय-वासना छोड देना ओर उन कौ सेवा में 
निरत होना - ये सभी हमारा कर्तव्य है । 


[भगवान अत्यन्त सौशील्यविशिष्ट है | 

गाथा के उपक्रम मं पत्तिठन्‌ शब्द का साधारण अथं तो “संगरहित' होता है । परंतु 
हमारे पूर्वाचायां के व्याख्यानो मे समादत अर्थ है ' संगस्वभाववारे' । अर्थात आश्रितो 
से मिलना ही भगवान का स्वभाव है । इस जगह श्रीविष्णुपुराण का यह पद्य हमारे आचार्या 
से उदाहृत है ओर सविस्तर व्याख्यात है - “प्रसादपरमौ नाथौ मम गेहमुपागतौ । 
धन्योऽहमर्चयिष्यामि इति माल्योपजीवनः' ।। (वि.पु.५-१९-२९) धनुर्याग के बहाने 
से जब बरराम जी के साथ श्री कृष्ण मथुरापुरी बुलाये गये, तब मथुरा म प्रवेश कर 
राजमार्ग मे चरते हुए उन्होने एक धोबी का सिर काट डारुकर उस से सुंदरवस्र छीनकर 
स्वयं पहन किए ; कुन्ना पर अनुग्रह कर उस से अपित सुगंधि, सुवर्णं चंदन से अपने 
को अलंकृत किया । बाद में पुष्पमाला धारण करने की इच्छा से दोनों भाई मालाकार 
का घर दृढ कर वहां पर्ुच गये । तब इन के दशन से अत्यानंदित हुए उस मालाकार 
का यह वचन है - 'प्रसादपरमौ - प्रसाद माने सौशील्य ही जिनका मुख्य (अथवा 
प्रधान) गुण है, एेसे ; नाथौ - सर्वस्वामी श्री बलराम व कृष्ण, मम गेहमुपागतौ - 
अत्यल्प मेरे घर पर पधारे हं । अतः परमधन्य मँ इन की खूब सेवा करूगा' । 
मालाकार को अपने पास बुवाकर उस से भगवान सेवा ठे सकते थे ; तथापि उन्हाों 
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ने एेसा न किया ; कितु अपना सौशील्य प्रकाशित करते हुए स्वयं मालाकार के घर 
पथारे । अतः भगवान के इस गुण से मालाकार अपहतचित्त हो गया । इस पद्य का 
पूर्वार्धं प्रकृत गाथा के पहले पाद से मिक्ता-जुखता है । भगवान मे परत्व एवं 
सौशील्य नामक दो गुण है । इन मे सौशील्य ही, प्रधान है, परत्व नही । परत्व तो 
उन मं इसकिए है कि उस गुण के विना सौशील्य अर्थशून्य एवं तिरस्कारजनक हो 
जायगा । कहने का तात्पर्य यह है कि जिस व्यक्ति मेँ परत्व हो, उसी का सौशील्य 
शष गुण माना जाता है ; परत्व-हीन व्यक्ति का सौशील्य अर्थशून्य एवं दोषरूप गिना 
जाता है । अतः भगवान में परत्व सौशील्य गुण को सार्थक बनाता रहता है । 


[भगवान संसारियां को अधिक चाहते हे | 
 पत्तिलन्‌ शब्द का जो साधारण अर्थ, 'संगरहित' बताया गया, यह भी श्री 
पराशरभटार्य स्वामीजी से समादत था । तन इस का यह तात्पय॑ है कि भगवान्‌ जब 
संसार मंडल के अंतर्गत चेतनों को चिता करने लगते है, तब वे नित्यसूरियों से संग 
छोड देते है ओर संसार मे पधारते है । अतः यहां संसारियों को उपदेश दिया जा रहा है - 
"जैसे भगवान अपने असाधारण परिजन परिचारकादि का भी संग छोडकर तुम से मिलने 
पधारते है, इसी प्रकार तुम भी अपना विषय संग छोडकर, उन से ही प्रेम करो' ।। 


अडगु एकिल्‌ सम्पत्तु अडङ्क्छण्डु 
इंशन्‌ अङ्क एल्‌ अहदेत् अडङ्कह उक्टे ।। ७ ।। 


(गाधा) - एश्वर्य सर्वमालोक्य रम्यं तस्य विभूतिगम्‌ । 
इशस्येत्येव मत्वा त्वं तत्र चैकोभवानिशम्‌ ।। ७ ।। 


| प्रतिपदार्थ | | 
विवरणम्‌ - कार्त्स्येन परमभोग्यां भगवद्िभूतिमखिलाम्‌ अवेक्ष्य “सर्वांऽप्येषा 
विभूतिः अस्मत्प्रभोः खल्न' इति मत्वा (त्वमपि) भगवच्छेषभूतविभूतिमध्ये अन्तभव ।। 


[ अतिक्ुद्राणामपि भगवान्‌ सत्रिहितः| 
स भगवान्‌ सङ्स्वभावो भवतु कामम्‌ । अपरिच्छित्नोभयविभूतिविशिष्टो हि 
सः । अतिक्षुद्राणां क्षोदिष्टोपकरणानां चास्माकं स कथं सत्निहितो भवेत्‌ इत्येवं 
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भृशमाविलहदयान्‌ संसारिजनान्‌ प्रति कथ्यते गाथेयम्‌ । भगवान्‌ अपरिच्छिन्नविभूतिकः 
इति तु सत्यमेव । सर्वाङ्गरमणीयां सर्वामपि तदीयां संपदमवलोक्य “इयं सर्वाऽपि 
संपत्‌ सर्वेश्वरस्य अस्मत्पितुहि विभुतिः' इत्यनुसंधाने कृते अथ आविलमनस्कताया 
नाल्पोऽप्यवकाशः इति निपुणतरम्‌ उपपाद्यते । 


[ सम्बन्धपरिज्ञाने सङ्गः इत्यत्रोदाहरणम्‌ - ९] 

अत्र छौकिककथाद्रयम्‌ उदाहरन्ति पूर्वाचार्याः । कचन कथित्‌ वणिजां बरिष्ः 
आसीत्‌ । स च वाणिज्येन विशेषतस्संपिपादयिषुः अर्थराशि द्रीपान्तरयात्राम्‌ अकामयत ! 
सोऽयं निनपल्याम्‌ अन्तर्वल्यां सत्यां प्रतस्थे द्रीपान्तरम्‌ । अथ द्वित्रमासेभ्यः परस्तादन्तर्वल्ी 
सा प्रसुषुवे कुमारम्‌ । स च कुमारः क्रमादभिवर्धते । अवगतपुत्रोत्पत्निवृत्तान्तो वणिक्‌ 
 . अतितराम्‌ आनन्दकन्दकितान्तरङ्गोऽपि यथाकामं स्वदेशं प्रत्यावतितुम्‌ अपारयन्‌ वाणिज्ये 
वैयग्रयेण तत्रैव द्वीपान्तरे कालम्‌ अतिवाहयति । कुमारस्तु समेधमानवयाः स्वयमपि 
निजं कृलकृत्यमेव बहु मन्वानो वाणिज्ये एव निष्णातः कारं नयति । कुमारो विशे 
वयसि पदं निदधे । अद्यापि अदसीयः पिता द्रीपान्तरमेब अधिवसति वाणिज्यविवशः । 
पितेव स्वयमपि कमपि द्रीपमुपगम्य पण्यभारान्‌ आनीय स्वदेशे वाणिज्यं कतुकामः 
पुत्रो द्रीपान्तरं गत्वा वस्तूनि संगृह्य नौकाध्वना समागच्छति । यस्यां नौकायामयं 
समायाति तस्यामेव तदीयः पिताऽपि दिष्ट्या समायाति सह बहुभिः पण्यपूककैः । यदा 
च सेयं नौका निजम्‌ अवस्थानघट प्रापत्‌, तदा बणिक्पत्रोऽ यं सपण्यभारः अवरोहणसञ्ोऽ भूत्‌; 
तथा पिताऽपि च सः । नौकावतारस्थके सन्निहिते यस्मिन्‌ स्थले पुत्रकोऽ यं स्वकोयान्‌ 
पण्यभारान्‌ अवरोपयितुं सन्नह्यति, तत्रैव स्थे तदीयः पिताऽपि स्वानीतवस्तुवर्गम्‌ 
अवतारयितुम्‌ इच्छति । उभावपि एतौ अज्ञातपरस्परसंबन्धौ - अस्मदीयोऽयं पुत्रः इति 
न जानाति पिता, ममायं जनकः इति न जानीते पुत्रः, संबन्धज्ञानस्य का प्रसक्तिः अनयोः ? 
यदयं पिता पुत्रप्रसवात्‌ प्रागेव प्रस्थितो द्रीपान्तरम्‌, नाद्यावधि पुत्रमुखम्‌ अपश्यत्‌ । अत 
एव कोऽप्ययं वैदेशिको वणिगिति पुत्रो मन्यते ; पिताऽपि तथैव मन्यते पुत्रम्‌ । स्थरुविषयको 
विवादः तयोः विजजृम्भे; मयैवेदं स्थलं प्रथमतः पर्यवेक्षितमिति द्रावपि अश्रान्तमाक्रोशन्तौ 
चिरं कठहायेते 1 अथ द्रयोरप्यनयोः पितृपुत्रभावसम्बन्धं विजानन्‌ तटस्थः कोऽपि 
वणिगुभयोरपि सम्बन्धम्‌ आवेद्य, “पितुपुत्रयोयुंबयाोः किमिदमकाण्डकलहताण्डवम्‌' 
इति सस्मितम्‌ आचचक्षे । पश्चात्‌ कि प्रवृत्तं स्यादिति मन्यध्वे ? यदा च सम्बन्धोऽ वगतः, 
सद्य एव द्वयोरपि वस्तुजातमेकस्वामिकम्‌ अभूत्‌ । कलहश्च प्रशान्तः । एवमेतत्‌ । 
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| [ उदाहरणम्‌ -२ | 

अपरा चेयं बारककथा - कश्चन राजपुत्रोऽर्भकः बाह्यानि उपवनादीनि दिदृक्षते 
स्म॒ । राजपुरुषः तं बहिनीत्वा वेनोदिकवस्तूनि प्रदर्शयन्‌ अटति स्म। तदा 
विलक्षणपुष्पफटठ्द्रुमादिशोभितः कश्चन महान्‌ आरामः चक्षु्विषयतां गतः ; आरामद्रारे 
च खङ्गहस्तो द्वारपालो अवलोक्य अरभकोऽयं मनागिव चकितः राजपुरुषसकारो वदति - 
"महानुभाव ! आरामान्तः प्रविश्य दिदृक्षा मम बलबती वर्तते ; भयानकरूपयोः 
द्वारपालकयोः हस्ते यत्किचिद्धनं प्रदाय मामन्तनेतुं शक्रोति वा भवान्‌" 2 इति । स 
 तावदारामो वस्तुतो महाराजस्य । स्वपितुरेव इदमुद्यानम्‌ इति अनभिज्ञानात्‌ अर्भकः 
एषः चकितः एवमुवाच । अथ राजपुरुषः आह - "आयुष्मन्‌ ! तव पितुरेव खल्वयमारामः, 
निश्शङ्मन्तःप्रेष्टुम्‌ अर्हसि' इति । अनन्तरमर्भकः अधिकारधोरण्या खल्वन्तःप्रविशति । 
एतेन किमवगतम्‌ ? संबन्धज्ञानविरहे सति भीतिः, तत्सत्वे तु महती धीरता, धृष्टता 
चेति । एवमेव भगवता संबन्धसद्धावम्‌ अविज्ञाय वयं छ्रिश्यामहे ; संबन्धन्ञाने सति 
हि संपन्ने क्रुशगन्धस्यापि न प्रसक्तिः इत्युक्तं भवति ।। 


[ अस्मिन्विषये श्रीभाष्यश्रीसूक्तिः| | 

अत्रेयं भूमाधिकरणश्रीभाष्यश्रीसूक्तिरपि अवधेया 'कमंवश्यानां क्षेत्रज्ञानां 
ब्रह्मणोऽन्यत्वेनानुभूयमानं कृत्छरं जगत्‌ तत्तत्कर्मानुरूपं दुःखं च भवति । अतो 
ब्रह्मणोऽन्यतया परिमितसुखत्वेन दुःखेन च जगदनुभवस्य कर्मनिमित्तत्वात्क्म॑रूपा- 
विद्याविमुक्तस्य तदेव जगत्‌ विभूतिगुणविशिष्व्रह्मानुभवान्तर्गतं सुखमेव भवति । 
यथा पित्तोपहतेन पीयमानं पयः पित्ततारतम्येन अल्पसुख . विपरीतं च भवति ; 
तदेव पयः पित्तानुपहतस्य सुखायैव भवति । यथैव राजपुत्रस्य पितुः लीलोपकरणम्‌ 
अतथात्वेनानुसन्धीयमानं प्रियत्वमनुपगतं तथात्वानुसन्धाने प्रियतमं भवति, तथा 
निरतिशयानन्दस्वरूपस्य ब्रह्मणः अनवधिकातिशयासङ्कयेयकल्याणगुणाकरस्य 
ल्ीत्गोपकरणं तदात्मकं चानुसन्धीयमानं जगत्रिरतिशयप्रीतये भवत्येव ' (श्री.भा.१-२-७) 
इति ।। 


[ प्रतिपदारथं | 
हिन्दी - पूर्णतया परमभोग्य (भगवान कौ) सारी संपत्ति देखकर मानना 
चाहिए कि "यह सारी संपत्ति हमारे प्रभु की हे! फिर भगवान के शेषभूत (उक्त 
संपत्ति) के अंदर समाविष्ट हो जाओ । 
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[ अतिक्षुद्रं को भी भगवान सत्रिहित है ] 
पर्नगाथा मं भगवान मिकनसार बताये गये । फिर भी उन के 
 उभयविभूतिनायकत्वरूप एश्वयं को देखकर किसी को यदि शंका हो कि एेसे 
 एेश्रय॑पूर्ण भगवान अतिक्षुद्र हम रोगों से कैसे मिक सकते है, इस का प्रत्युत्तर इस 
गाथा से दिया जाता है । मान लो कि "यह रमणीय व विशा विभूति मेरे पिता कौ 
है' फिर तुम भी उस में संमिकित हो जाओ; बाद मं चितान होगी । 


[ संबंध ज्ञान से संग ~ उदाहरण ९] | 
इस प्रकरण मे हमारे आचार्य दो कथाएं बताते हँ । किसी एक नगर मेँ एक 
धनवान सेठ रहता था । वह कदाचित्‌ व्यापार करने के किए द्वीपांतर मे चला गया 
ओर कार्यबश बहुत वषं तक वर्ह रह गया । उस के जाने के समय उस को पलरी 
गर्भवती थी ; बाद मे उस के एक बालक पैदा हुआ । सेठ को यह वृत्ता ज्ञात हुआ । 
घर से बह ठीक ठीक पत्रव्यवहार भी करता रहा । परंतु अनेक वर्षां तक वह स्वदेश 


` नहीं लौट. सका । बहुत समय के बाद वह देश-देश के अनेक पदार्थं केकर स्वदेश 


लोटा । यहां पर उस सेठ का पुत्र भी बडा होकर व्यापार करने के लिए विदेश गया 
ओौर बहुत सामान के साथ स्वदेश के किये रवाना हुआ । परंतु दैवयोग से एेसी घटना 
घटी कि ये दोनों - पिता व पुत्र - एक जहाज से स्वदेश लौट रहे थे । जहाज के 
वंदरगाह पहुंचने पर सब लोग अपना अपना सामान उतारने लगे । ये दोनों सेठ भी 
उस बंदरगाह पर दैबयोग से एक जगह अपना सामान उतारकर, धीरे धीरे उन्हे अपने 
स्थान ठे जाने के लिए विचार कर रहे थे । न्ह आपस में परिचय न था ; अर्थात्‌ 
पिता अपने पुत्र से अपरिचित था ; ओर पुत्र भी अपने पिता को नहीं पहचानता था । इस 
प्रकार, उन अपरिचित दो व्यक्तियों ने जब एक ही स्थान पर अपना अपना सामान 

उतारा, तब सहज ही उन मे संघर्ष हुआ ; बहुत वाद-विवाद चरा । उतने मँ वहां 
पर एक वृद्ध उपस्थित हुआ जिस को इन दोनों के बारे मे ठीक ठीक जानकारी थी । 
आपस में इ्मगडते हुए इन्हें देखकर बह हैस पडा ओौर बोला कि "बाप-बेटे दोनो क्या 
एकदम पागल बन गये हो, जो एेसे ठकडते हो" 2 इतने से ही दोनों ने अपना परस्पर 
संबंध जान लिया । फिर क्या हुआ ? दोनों को संपत्ति एक हो गयी ओौर दोनों सानंद 
वार्तालाप करते हुए स्वस्थान पर्हुचे । 
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[ उदाहरण २ | 

दूसरी कथा यह है - एक राजपुत्र एक दिन घूमने के किए महल से निकला! 
इधर उधर घूमते धूमते बह एक उपवन के द्वार पर पहुचा । उपवन बाहर्‌ से बडा 
सुंदर दीख पडा ओर राजपुत्र के मन मे अंदर जाकर देखने कौ इच्छा हुई । परंतु द्वार 
पर दो चौकोदार खडे थे, जो राजकुमार कौ दृष्टि से भयंकर थे । उन से उरते हए 
राजकुमार ने अपने मन को इच्छा दबा कर अन्यत्र आगे बढना चाहा ; परंतु उपवन 
देखने को इच्छा ने उसे एेसे करने से रोक दिया । उस के साथ एक नौकर था; 
राजपुत्र ने उस के पास अपनी इच्छा व्यक्त कौ । नौकर ने विनती को प्रभो | यह 
उपवन श्रीमान के पिताजी काहीहै; ये चौकीदार भी आपके ही नौकर हैं; अतः 
सरकार विना संकोच उपवन में प्रवेश कर सकते है । "यह सुनकर अत्यंत प्रसन्न 
राजकुमार ने उन चौकीदारों को बुलवाकर आज्ञा दी - “मुदे इस बगीचे की सारी 
विशेषताएं दिखला दो' । इन दोनों कथाओं मे अपने पिता का संबंधे नः जानने के 
कारण उनको संपत्ति के बारे में पुत्र के मन में ईर्ष्या, भय आदि उत्पन्न हए ; संबंध 
ज्ञान हो गया, तो पुत्र उस संपत्ति का निस्संकोच अनुभव करने मं समर्थ हुआ । ठक 
इसी प्रकार हम भी भगवान के साथ अपने संबंध के परिचय न होने से, द्वेष, ईर्ष्या, 
भय, संशय आदि नाना प्रकार कौ दुःखद भावनाओं के वश बनते ह । यदि हम भी 
संबंध जान ठेते फिर किसी प्रकार कादुःखन होता । 


[ इस विषय मं श्रीभाष्यश्रीसूक्ति| 

अत एव भूमाधिकरण श्रीभाष्य में (१-३-७) श्री स्वामीजी ने अनुग्रह किया 
'कर्मपरवश संसारी मानव इस जगत को परब्रह्म से संबंधरहित स्वतंत्र वस्तु मानता 
है । अतः उस को यह प्रपंच, उसके कर्मानुसार दुःखद, नीरस, अल्पसुखकारक 
इत्यादि प्रतीत होता है । कर्मरूपी इस संकोच को दूर करने पर तो, यही प्रपंच गुण 
एेश्चर्यविशिष्ट परब्रह्म मे अं तभूत होकर सुखद प्रतीत होता । जैसे पित्तरोगवाठे से 
पिया जानेवाला दूध, उन के पित्त के अनुसार, अल्पसुखद अथवा दुःखद होता है ; 
स्वस्थ को तो सुखद ही होता है । जैसे राजपुत्र को अपने पिता के लीलासाधनभूत 
पदार्थ तत्त्व न जानने पर अप्रिय लगते है ओर तत्व जाननेपर प्रिय कगते हँ । ठीक 
इसी प्रकार, एेसे अनुसन्धान कियो जाय कि यह जगत्‌ अपरिमितानंदस्वरूपी, 
सीमातीत अतिशयवारे अनंतकल्याणगुणाकर भगवान कौ लीला का साधन है एवं 
तदात्मक है, तो इस जगत्‌ से सीमातीत आनन्द ही होता । 
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उक्छम्‌ उरे शेयल्‌ उल्क इम्मूत्रयुम्‌ 
उच्ठि केडुत्तु इरैयुक्िकल्‌ ओदुङ्ग ।। ८ ।। 


(गाधा) - मनोवाक्छायरूपं च सार्थकं करणत्रयम्‌ । 
मत्वा त्वं भव निस्सङ्स्तस्मिन्सर्वेश्वरे भव ।! ८ ।। 


[ प्रतिपदा :| 
विवरणम्‌ - मनोवाद्छायरूपेण वर्तमानं त्रितयं परिशील्य करणत्रयमपि 
विषयान्तरप्रवणमेव हन्ता अस्तीति ज्ञाने सति तत्प्रावण्यम्‌ अपोह्य स्वामिभूतस्य 
भगवतो विषये प्रावण्यं वह ।। 


[ करणत्रितयमुपकरणम्‌ | 
भगवति कैडर्यं कौदशैः उपकरणैः कर्तव्यमित्याशङ्कायाम्‌ उच्यते गाथेषा । 
नूतनतया उपकरणान्वेषणप्रयासो माभूत्‌ ; स्वतस्सिद्धानां वाङ्मनःकायात्मनाम्‌ उपकरणानां 
` भगवत्परिचयार्थपरिकल्पितत्वानुसन्धानपूर्वकं तेषां करणानां भगवब्यतिरिक्तविषयेभ्यः 
विनिवर्तनं कर्तव्यम्‌ इत्युपदिश्यते । मानसिकेन ध्यानेन, वाचिकेन स्तवेन, कायिकेन 
` किचित्कारेण च केवर समाराध्यो भगवान्‌ इत्युक्तं भवति । 


[ करणत्रितयं भगवति प्रवर्तय इत्युक्तिः] 

“विचित्रा देहसं पत्तिरीश्वराय निवेदितुम्‌ । पनमेव कृता ब्रह्मन्‌ 
हस्तपादादिसंयुता' । । (वि. त.) इति वचनमिह स्मर्तव्यम्‌ । करणत्रयस्थितिपर्यालोचना 
प्रथमतः कर्तव्या । अस्मदीया मनोवाक्तायाः कोौदशे कर्मणि व्यापृताः सन्तीति 
तावद्विमर्थनीयमथ । विमं तु अपथे प्रवृत्तिरेव गम्येत स्वतः । अथ च सा प्रवृत्तिः 
विलोपनीया । कुर्वदरूपाणां करणानां कुत्रचित्‌ प्रवृत्तिः अवर्जनीया स्यात्‌ । स्वरूपप्राप्तं 
भगवद्विषयप्रवतंनं तेषां क्रियताम्‌ इत्युपदेशसारः ।। 


[प्रतिपदार्थ] 
हिन्दी - मन, वाणी वं शरीर रूप से विद्यमान इन तीनों के बारेमंभी 
ठीक सोचकर (उन की विषयांतरप्रबणता) मिटाकर अपने स्वामी भगवान के 
 विषयमेलगादो । 
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[त्रिकरण ही उपकरण हे ] 

"कौन से उपकरण ठेकर भगवान को सेवा करनी चाहिए" ? - इस प्रकार पु 
जाने पर आठ्वार अब कहते हँ - "अभी हमे उपकरण दृंढने की आवश्यकता है ही 
नहीं ; क्यों कि स्वयं भगवान ने हमे तन मन वाणी नामकं तीन साधन दिये है । परंतु तुम 
लोग इन के वास्तविक उपयोग पर ध्यान न देकर इन्हें क्षुद्र सांसारिक विषयो मे लगा 
रहे हो । अब मुञ्ज से उन का सञ्चा स्वरूप (यानी उपयोग) समञ्मकर उन से भगवान 
कौ सेवां करो ; तुम्हारा कल्याण होगा' । 


| [ त्रिकरण से भगवान की सेवा] 
भगवान ने चेतनां को इस किए शरीर ब इद्रियोदीदहैकिउन सेये चेतन 
भगवान को सेवा कर कृतार्थं बन जाय । परंतु दौभाग्य की .बात है कि यह चेतन यह 
रहस्य न जानता हुआ, भगवत्सेवार्थं दिये गये उन शरीर व दुद्रियां को क्षुद्र सांसारिक विषयों 
मे लगाकर, दुःख पाता है । अतः अब आल््वार यह उपदेश देते है कि उक्तं उपकरण- 
प्रदाता भगवान का अभिप्राय ठीक समञ्मकर उन को सेवा कर धन्य बन जाओ ।। 


 , ओडंग अवन्‌ कण्‌ ओडुद्लम्‌ एलाम्‌ | 
विडम्‌ पित्रुम्‌ आक्र विङुम्पोद्धुदु एण्णे ।। ९ ।। 


(गाथा) - आशिते च त्वया तस्मित्रश्यन्ति प्रतिबन्धकाः । 
शरीरत्यागकालन्तु प्रतीक्षस्व ततः परम्‌ ।। ९ ।। 


प्रतिपदार्थः] 
विवरणम्‌ - भगवति सर्वेश्वरे करणत्रयप्रावण्ये समासञ्िते सति ज्ञानानन्दादि- 
संकोचाः स्वे विमुच्येरन्‌ ; अथ च वर्तमानशरीरस्य वियोगकालम्‌ प्रतीक्षस्व ।। 


[ भगवत्सेवनं उपक्रमे एव प्रतिबन्धनिवतंकम्‌ | 
भगवद्धननविरोधिबाहुल्यम्‌ अनुचिन्त्य खिन्नानां संसारिणां खेदनिवृत्तये गीयते 
गाथैषा । त्रिरोधिनिवृत्तिसमनन्तरं भगवत्सेवा कर्तव्या वा, भगवत्सेवानन्तरं 
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विरोधिनिवृत्तिरभवति वेति विमशं, भगवत्सेवनम्‌ अन्तरा विरोधिनिवृत्तेः असंभवात्‌ 
विरोधिनिवृत््यनन्तरं भगवतस्सेबनमित्येतदसंभवपराहतम्‌ । सेव्यमानेन ओौषधेन 
रोगनिवृत्तिरिव, क्रियमाणेन भगवत्सेवनेन विरोधिनिवृत्तिरित्येव सुवचत्वात्‌ भगवत्सेवानन्तरं 
विरोधिनिवृत्तिरित्यपि न । भगवत्सेवनस्य याबदात्मभावित्वेन तदनन्तरमिति वक्तु 
योग्यः काठ एव नास्ति । वर्तमानकालावच्छिन्नभगवत्सेवनेन विरोधिनिवृत्तिः अभिमता । 
लोके व्याधिनिवृत्तये सेव्यमानेषु ओषधेषु कानिचन व्याधि न निवर्तयन्ति । कानिचन 
प्रातिकूल्यपरुषाणि व्याधिम्‌ अभिवर्धयन्ति । कतिचित्त स्वसेवनसमनन्तरं क्रमशो 
व्याधिम्‌ अपगमयन्ति । स्वसेवनोपक्रमकाठे एव आनुकूल्यप्रदर्शनक्षमाणि ओषधानि 
तु मृग्याणि । पराशरमहषिणा "भेषजं भगवत्प्राप्तिः ' इति भेषजत्वेन प्रतिपादितं भगवत्सेवनं 
तु उपक्रमसमय एव विरोधिनिवत॑नक्षमं भवतीति विशेषः । मेरुमन्दरमात्रोऽपि राशिः 
पापस्य कर्मणः । केशवं वैद्यमासाद्य दुर्व्याधिरिव नश्यति" ।। (वि.ध.७८६) 
इत्यनुभवरसिकाः आचक्षते । ठोके भिषगन्यो भेषजमन्यत्‌ । अत्र तु भिषगेव स्वयं 
 भेषजमपि भवतीति बोध्यम्‌ । “निर्वाणं भेषजं भिषक्‌" । (वि.स.ना) 


[ सर्वविधविरोधिनिवृत्तिर्भवतीत्युक्तिः] 
स्वरूपानुरूपे कर्मणि क्रियमाणे स्वरूपविरोधिवृन्दं सकलम्‌ अपेति । प्रपत 
कृत्ये कृते सति अप्राप्तमखिलम्‌ अनुपदमेव व्यपैति । मूले "ओडुङ्गट्‌' इत्यनेन 
 अविद्याकर्मवबासनारुचिप्रभृति सकलं विवक्षितम्‌ .। भगवति आभिमुख्यमात्रेण 
 स्वरूपसंकोचकसर्वविधविरोधिनिवृत्तिः प्रतिपादिता भवति । 


मृत्युः हेवशरीरनाशः। 
अथ उत्तरार्धस्य हृदयम्‌ । “प्रायो ह्यकृतकृत्यत्वात्‌ मृत्योरुद्धिजते जनः । 
कृतकृत्याः प्रतीक्षन्ते मृत्यु प्रियभिवातिथिम्‌' 1 (महा.भा.आश्व.प.४) इति प्रमाणमनुसृत्य 
्रोक्तमुत्तरार्धम्‌ । विरोधिषु निवृत्तेषु हेयशरीरनाशो निस्सन्देह एव ; स तावत्‌ स्वयमेव 
उपनमतीति नैर्भर्यम्‌ आलम्ननीयम्‌ इत्युक्तं भवति । हेयशरीरनाशं प्रति कि चिन्तनीयम्‌ 
अस्तीत्यपि शब्दार्थं भवति । भगवदनुभवकृतूहलेन हेयदेहनिवृत्तिकालं प्रतीक्षस्व 
इत्यपि । 
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[ प्रतिपदाथं | 
हिन्दी - (उक्त प्रकार सर्वेश्वर) भगवान में (अपने करण) लगा देने पर 
सभी तरह के संकोच (अर्थात्‌ अविद्या इत्यादि) निकल जागे ; उस के बाद, 
(वतमान) शरीर छोडने के समय की प्रतीक्षा करो । 


[भगवद्धजन के आरंभ से विरोधिनाश] 

भगवद्धजन विरोधियों की चिता कर भयभीत होनेवाठे से आन्वार कहते हैँ 
कि भगवद्धजन में लगने मात्र से ये सभी विरोधी नष्ट हो जाते है ओर हमारा इष्ट पूर्ण 
हो जाता है । इस विषय मे सामान्यतः यह शंका होती है किं विंरोधिनिवृत्ति ओर 
भगवद्धजन, ये दोनों अन्योन्याश्रित प्रतीत होते है ; जैसे कि विरोधियो के रहते हुए 
भगवान का भजन न बनेगा ; अतः कहना पडता है कि विरोधिनिवृत्ति के बाद ही 
भगवद्धजन होगा । परंतु कुछ विचार करने पर प्रतीत होगा कि विरोधिनिवृत्ति का 
उपाय तो भगवद्धजन ही है, दूसरा कोई नहीं । इस प्रकार भगवद्धनन के सिद्ध होने 
पर ही विरोधी निवृत्त होंगे । इस तरह इस विधान से, अन्योन्याश्रयरूप दोषाक्रांत होने 
के कारण, न तो विरोधियों की निवृत्ति होगी, न तो भगवान का भजन ही होगा । इस 
का समाधान यह है कि भगवद्धनन एक एेसी विलक्षण शक्तिबाली चीज है कि उस 
के आरंभ मात्र होने पर, विरोधी सब नष्ट हो जाते ह, क्रमशः भजन निर्विघ् रूपमे 
आगे बढता है ओर अंत मे सिद्धि भी मिरु जाती है । अतः विरोधि से डरने की 
आवश्यकता नहीं है । स्वरूपानुरूप काम करने पर स्वरूपविरुद्ध सभी दोष अपने 
आप निकल जाते है । विरोधी शब्द से चेतन के ज्ञान ब आनंद के संकोच करनेवाले 
अविद्या, कर्म, वासना, रुचि इत्यादि सब को समञ्चना चाहिए । तथा च, यह तात्पर्य 
सिद्ध हुआ कि जब यह चेतन भगवान का अभिमुख होता है, तभी इस के अविद्यादि 
उक्त सभी विरोधी छट जाते है । 


[हेय शरीर की निवृत्ति ही मृत्यु है] 
गाथा के उत्तरार्धं से यह अर्थ बताया जाता है कि भगवद्धजनन के प्रभाव से 
 विरोधियों का निवृत्त होना निधित है, तब उस के किए कोई चिता करना अनपेक्षित 
है ; विरोधियों के पूर्णतया निवृत्त होने के साथ, उन में प्रधान भूत इस शरीर कौ भी 
निवृत्ति सिद्ध ही है । अतः इस शरीर निवृत्ति के समय कौ प्रतीक्षा मात्र करते रहना ही 
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हमारा कतव्य होगा । अर्थात्‌ परिपूर्णं भगवदनुभव करने के कुतूहल से हमेशा यही प्रतीक्षा 
करना है कि अनुभवविरोधी यह शरीर कब द्ूटेगा । अत एव भक्तों को यह वाणी है कि 
"कृतकृत्याः प्रतीक्षन्ते मृत्यु प्रियमिवातिथिम्‌' (महा.भा.आश्व.प.४) अर्थात्‌ भगवदाश्रयण 
करनेवाटे रोग अपने आत्मकल्याण के लिए अपने अनुष्टेय कर्मं के पूर्णं होने के कारण 
उस विषय मे निचित होकर प्रिय अतिथि के समान मृत्यु को प्रतीक्षा करते रहते है | 


एणपेरुक्कु अत्रलन्त॒ ओण्पोरुट्‌ ईरित 
वण्पुहन्य्‌ नारणन्‌ तिण्‌ कठल्‌ शेरे ।। ९० ।। 


(गाथा) - अमितानन्द-सद्रस्तु-कल्याणगुणवारिधेः । 
श्रीमत्नारायणस्यैव पादाव्नं टढमाश्रय ।। ९० ।। 


| प्रतिपदा | . .. 
विवरणम्‌ - असंख्येयान्‌ ज्ञानानन्दस्वभावशालिनः जीवात्मवर्गान्‌ नित्यसिद्ध- 
कल्याणगुणांश्च बिभ्रतः नारायणस्य आश्रितरक्षणैकशीत्ौ चरणौ भजस्व ।। 


[श्रीमदष्टाक्षरमहामन्त्रविवक्षात्र उदिष्ट ] 

एतावतीभिः गाथाभिः परात्परत्वेन सेव्यत्वेन च प्रोक्तं दैवतं नारायणशब्दाभिलप्यमिति 
गाधयाऽ नया प्रकाश्यते । अतिविलक्षणानां अनन्तानां च जीवराशीनां स्वामी, 
असंख्येयानबधिककल्याणगुणगणनिधिश्च यो भगवान्‌, स नारायणनामा ; तस्यैव 
चरणसमाश्रयणं प्राप्तमिति प्रतिपादितं भवति । यद्यप्यत्र नारायणशब्दमात्रं निदिष्टम्‌, 
तथाऽपि श्रीमदष्टाक्षरमहामन्त्रविवक्षैवात्रेति संमतम्‌ आचार्याणाम्‌ । नारायणस्य 
यद्विशेषणद्रयमिह निवेशितम्‌ तत्‌ नारायणशब्दार्थप्रतिपादनरूपं वेद्यम्‌ । अनन्तानां 
स्वप्रकाशरूपाणां जीवानाम्‌ आश्रयत्वं नित्यनिरवद्यकल्याणगुणानाम्‌ आश्रयत्वं चैव 
हि नारायणशब्दप्रवृत्तिनिमित्तम्‌ । 


[ आत्मानः असंख्याकाः कल्याणगुणशालिनश्च | 
मूले ' ओण्पोरुव्य्‌' इति शब्देन "विलक्षणं वस्तु" इत्यर्थकेन जीवात्मानः उच्यन्ते । 
तेषामेव विशेषणं 'एण्पेरुक्छ' इति, “अत्नलम्‌' इति च । क्रमेण अनन्तसंख्याकत्वं 
 प्रजापतिबाक्योदितकल्याणगुणशालित्वं च तदर्थः । जीवात्मानः संख्यानन्त्ययुक्ताः इति 


. ` हि वेदान्तिनः । तथा "य आत्माऽपहतपाप्मा विजरा विमृत्युविशोको 
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विजिघत्सोऽपिपासस्सत्यकामस्सत्यसंकल्पः...... ' (छा.उ.८-७-१) इति प्रजापतिवाक्य- 
` प्रसिद्धकल्याणगुणशालिनश्च ते । एतादृशानां जीवानाम्‌ ओण्पोरुढ्य्‌ इति शब्देन प्रतिपादनं 
तु "अत्रायं पुरुषस्स्वयज्योतिरभ॑वति' (बृ.उ.६-३-९) इति प्रमाणानुरोधेनेति प्रतिपत्तव्यम्‌ । 


| अनन्तकल्याणगुणकः भगवान्‌ | 
अथ 'ईरिक बण्पुहव््‌' इत्यनेन अनन्तकल्याणगुणकता कथिता भवति । 
स्वरूपनिरूपकाः, निरूपितस्वरूपविशेषणभुलाः, दि व्यमं गक विग्रहाश्रिताः, 
आश्रयणसौकर्यापादकाः, आश्रितकार्यापादकाश्च यावन्तस्सन्तो गुणाः प्रथिताः, तावन्तोऽप्यत्र 
ग्राह्याः । नित्यैस्रिविधचेतनैः नित्यसिद्धैः कल्याणगुणगणैश्च समन्वित्तस्य, नारायणस्य 
श्रीमदषटाक्षरमहामन्त्रम्‌ आलम्बनत्वेन स्वीकृत्य भजतेति प्रकृतगाथाहदयं प्रतिपादयन्ति आचार्याः । 


[ अष्टाक्षरमहामन्त्रार्थगभितेयं गाथेत्यत्र इतिहासानुसन्धानम्‌ | 
अत्रायमितिहासोऽनुसन्धेयः । श्रीपराशरभटार्यः (तदनुजः) श्रीराममिश्रारयः इत्युभौ 
यमलौ श्रीवत्साङ्मिश्रपुत्रप्रवरौ । एतयोः शैशवे एव भगवता रामानुजेन गोविन्दभटारक 
(एम्बार्‌ नामा गुरुवरः) आचार्यपदे निवेशितः इति गुरुपरम्पराप्रसिद्धमिदम्‌ । ` अत एव 
भट्पादकृति-भगवद्गुणद्पणाख्य-सहस्रनामभाष्योपक्रमे वन्दे गोविन्द' इति स एव 
गोविन्दभटः प्रधानाचार्॑त्वेनोपश्छोकितः । एतौ भडपादश्रीराममिश्रौ स्वपितृपादसत्निधौ 
सहस्रगीत्याः अस्याः अर्थग्रहणनिरतौ आस्ताम्‌ । तदात्वे प्रकृतगाथार्थविबरणे प्रसक्ते 
सति, 'श्रीमदष्टाक्षरमहामन्त्रार्थगभिताया अस्या गाथायाः स्वाचार्यसकाश एवार्थश्रबणं 
युक्तम्‌ ; ततः स्वाचार्यसविधे गत्वा शृणुतम्‌" इति प्रथमतः आदिश्य, अनुपदमेव 
"अस्मिन्‌ दशके द्वितीयगाथायां शरीरास्थिरत्वमुक्तं खलु, अतश्च विरम्बो न सद्यः ; 
अत्रैव शृणुतम्‌ “इत्याज्ञाप्य मूमन्त्रोपदेशपूर्वकम्‌ एतद्राथार्थम्‌ उपपाद्य, “इयं गाधा 
 श्रीमदष्टाक्षरमहामन्त्रार्थमयीति प्रतिपद्येथाम्‌' इत्यन्वग्रहीत्‌ (पिता) श्रीवत्साइमिश्रगुरुः - 
इति व्याख्यातारः आचार्यवर्याः अनुगृहन्ति । अत एव श्रीपराशरभद्ार्यस्य उभौ आचार्यौ 
` प्रथितौ । "तदिदं वन्दे गोविन्दतातौ' इति श्रीसूक्त्या च ससंबादम्‌ इत्यवसेयम्‌ । 


[ चरणौ आश्रितरक्षणे टढौ इत्युक्तिः| 
गाथायामस्यां भगवतः चरणयोः दृढत्वमुक्तम्‌ ; तत्‌ आश्रितरक्षणे सततजागरूकत्व- 
रूपम्‌ अवगन्तव्यम्‌ । भगवतः अच्युतत्वप्रसिद्धि चरणावेव परिपालयतः इति ग्रहीतव्यम्‌ । 
"अनतिक्रमणीयं हि चरणग्रहणम्‌' । 


122 सहस्रगीतिः 


[ प्रतिपदा | 
हिन्दी - असंख्यात, (एवं) वैसे (अर्थात्‌ श्रेष्ठ) ज्ञानादि गुणवाले श्रेष्ठ वस्तु 
जीवात्माओं का, (तथा) अत रहित (अर्थात्‌ अनंत) कल्याणगुणों का धारण करनेवाले 
(श्रीमन्‌ ) नारायण के (आश्रितसंरक्षण करने मे) सुटृढ पादां का आश्रयण करो । ` 


[ इस गाथा में श्रीमदष्टाक्षरमहामन्त्र के अर्थं का संकेत है] 
इस गाथा मे, इस दिव्यप्रनंध मं आदि से परात्परतया ओर सेव्यतया 
प्रतिपादित परदेवता का असाधारण दिव्य नाम श्रीमन्नारायण' बताया जाता है । 
इस का यह तात्पर्य है कि अति विलक्षण ज्ञानानंदवारे अनंत जीवात्माओं के स्वामी, 
एवं असंख्य कल्याणगुणगणविभूषित, शुभ नारायण नामधारी जो भगवान है, उन के 
 भक्तजंनरक्षणदीक्षित पादारविदों का आश्रयण करना आवश्यक ब कल्याणकारक 
` होता ह । यहां पर नारायण शब्द से. आलवार नारायण मंत्र (अर्थात्‌ श्रीमदष्टाक्षर 
महामंत्र) का ही संकेत कर रहे है ओर साथ ही उस का अर्थ भी बता रहे है । तथाहि - उक्त 
श्रीमंत्र मे नारायण शब्द का यही अर्थं है कि भगवान समस्तजीवां के धारक है, एवं 
 अनंतकोटिकल्याणगुणपूर्णं ह । 


[ आत्मा असंख्य ओर गुणवाले है ] | 
 मूरुगाथा मं जीवात्मा के वाचकतया "ओण्‌ पोरुढ््‌' शब्द प्रयुक्त ह ; इस का 
` अर्थ होता हे विलक्षण, माने श्रेष्ठ वस्तु । इन के दो विशेषण दिये गये ह - "एण्‌ पेरुकुः 

` "अन्नलम्‌' ; माने संख्यातीत एवं वैसे गुणवाठे । बेदांतदर्शन मं आत्माएं अनंत मानी 
जातीं हँ ; छांदोग्य उपनिषद में प्रजापतिवाक्य कहलानेवाठे "य आत्मा अपहतपाप्मा" 
इत्यादि वाक्य मँ बताया गया है कि परिशुद्ध जीवात्मा के ये आठ गुण होते ह - पाप 
जरा, मृत्यु, शोक, बुभुक्षा ओर पिपासा, इन से विमुक्तं रहना ओौर सत्यकाम तथा 
सत्यसंकल्प होना । इन को गुणाष्टक कहते हँ । 


[भगवान अनंतकल्याणगुणगणयुक्त है | 
इरि बण्पुहव्य्‌ कहने से स्वरूपनिरूपक, निरूपित स्वरूपविशेषण 
दिव्यमंगलविग्रहाश्रित, आश्रयणसौकर्यांपादक, अश्रितकार्यापादक इत्यादि श्रेणियों मं 
विभक्त भगवान के अनंत कल्याणगुण सूचित किये जाते है । तथा च इस गाथा का 
पूर्वाचार्यापर्बणित यह तात्पर्यं है कि श्रीमदष्टाक्षर मंत्र के अवरंबन से नित्य त्रिविध 
` चेतनो से एवं नित्य कल्याणगुणों से युक्त श्रोमन्रारायण का भजन करो । 
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[इस मे श्रीमदष्टाक्षरमन्त्रार्थं का संकेत है - इस पर इतिहास का उलेख | 

यहां पर एक इतिहास अनुसंधेय है - श्रीकुरेश स्वामीजी के दो यमल पुत्र थे - 
श्रीपराशरभदडर्य स्वामीजी व श्रीराममिश्रायं स्वामीजी । इन के बचपन मेँ ही श्रीरामानुजाचार्य 
स्वामीजी ने श्री गोविद भटारक स्वामीजी को इन के गुरु निधित कर दिया था । अतः 
श्री गोविद स्वामी ने ही इन को पंचसंस्कारपूर्वक म॑त्रोपदेश दिया था । तथापि स्वयं 
श्री कूरेश स्वामीजी ने भी इन को सामान्य व विशेष शास्र का अध्यापन किया । 
अतः इन के दो गुरु हुए - (अपने पिता) श्रीकूरेशस्वामीजी ओर श्री गोविदभदारक 
स्वामीजी । इस अर्थ की सूचना श्री पराशरभहार्यं विरचित श्री विष्णुसहस्रनामभाष्य 
के मंगलश्छोक मे (वन्दे गोबिन्दतातौ) मिलती है, जहां पर उक्त दोनों आचार्या को 
नमस्कार किया गया है । भटूार्यं स्वामीजी अपने छोटे भाई के साथ अपने पिताजी 
के पास सहस्रगीति का अध्ययन करते थे । जब प्रकृत गाधा आयी, तब कूरेशस्वामीजी 
ने कहा, 'यह गाथा श्रीमदष्टाक्षर महामंत्र को व्याख्या है ; अतः अपने गुरु से इसका 
अर्थं सुन छो । बारुक एसे ही करने उठे । तब श्री स्वामीजी ने उन को वापस 
बुलाकर आज्ञा दी - अभी, अर्थात्‌, इस दशक की दूसरी गाथा मे | आक्वार ने उपदेश 
दिया कि यह शरीर बिजली से भी अस्थिर है । अतः ज्ञान प्राप्त करने मे विलंब करना 
अनुचित है । अब तुम अपने आचार्य को कहां दूढोगे ओर उन से कब उपदेश 
` पाओगे ? अतः मुञ्चसे ही यह अर्थ जान ो' । फिर उरन्होने उन बाककों को मंत्र 
मंत्रा का उपदेश देकर, प्रकृत गाथार्थ का भी उपदेश देकर, कहा - "समञ्च लो कि 
यह गाथा अष्टाक्षरमंत्र का अर्थ-विवबरण करती है' । 


शेर्तडत्‌ तेनूकुरुहूर्‌ शडहोपन्‌ शोल्‌ ` ` 
 शीत्तोंडेयायिरत्तु ओत्तं विप्पत्ते ।। ९९ ।। ` 


।। इति सहस्रगीत्यां प्रथमशतके द्वितीयदशकं समाप्तम्‌ ।। 


(गाथा). ~ रम्ये तटाकभूयिष्टे कुरुकानगरे प्रभोः । 
शठकोपस्य दिव्योक्तिसाहस्रे दशकं त्विदम्‌ ।। ९९ ।। 
।। इति सहस्रागाधारल्ावव्याम्‌ प्रथमशतके द्ितीयदशकं समाप्तम्‌ ।। 
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[ प्रतिपदार्थः| 
विवरणम्‌ - जलाशयभरितायां दक्षिणदिग्वति - श्रीकुरुकापुर्यां (अवतीर्णस्य) 
श्रीशठकोपमुनेः दिव्यसूक्तिभूते अतिविलक्षणशब्दसंदर्भसमन्विते गाथासहस्रे इदं दशकं 
विमरशंपूरवंकमुक्तम्‌ । 


[ इदं दशकं भगवन्तं विमृश्य गीतम्‌ | 

एतदशकं "आलोड्य सर्वशास्राणिःविचार्य च पुनःपुनः ' (महा.भा.आनुप.९७८-१९) 
इत्युक्तरीत्या सारासारविमशंपुरस्सरमन्वग्राहि इति प्रतिपादितम्‌ अनया चरमगाथया । फलश्रुतिगाथेति 
प्रसिद्धासु दशकान्त्यगाथासु नियमेन फठप्रतिपादनमेव कार्यमिति न नियन्त्रणा । 
दशकस्वरूपकथनादिभिरपि चरमगाथाः क्चित्रिबध्यन्ते ` । अत्र दशकस्वरूपकथनमात्रमेव । 

भगवटहुणप्रतिपादकेऽस्मिन्‌ सहस्रे इदं दशकं भर्गवन्तं विमृश्य कथितम्‌' इति 

(द्राविडी) षट्‌ सहस्िकासृक्तिः । 

गाथोपक्रमस्थम्‌ शेर्‌ इति पदं क्रियापदत्वेन स्वीकृत्य “इदं दशक सेवस्व 

इत्यर्थमपि वर्णयन्ति आचार्याः । एकवचनं जात्यभिप्रायमिति प्रागोवोक्तम्‌ । 

` ।। इति प्रथमशतके दितीयदशकविवरणं समाप्तम्‌ ।। 


| दरमिडोपनिषत्संगतौ-एतदशकसारार्थसं्राहकम्ोकः ] 
 संसारिणोऽप्यनुनिधृक्षुरसौ दयालुः 
 अल्पास्थिरेतरपुमर्थरुचि निरस्यन्‌ । 
 तत्यागपूरवहरिभक्तेसुधां दुहानाम्‌ 
उद्दीपनीमुपदिदेश मुनिर्दितीये ।। 


 [प्रतिषदार्थं ] 
हिन्दी - जलाशय-पूर्ण, दक्षिणदिशास्थ श्री कुरुकापुरी के (माने उस मं 
अवतीर्ण) श्रीशठकोपसूरि की (दिव्य) वाणी, अतिविलक्षण शब्द विरचित 
 सहस्रगीति में (अंतर्गत), यह दशक सविमर्शं गाया गया है ।। 
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[ यह दशक भगवान का विवेचनात्मक है | 
अथात्‌ तालाबों से परिवृत श्रीकुरुकापुरी मे अवतीर्णं श्री शठकोपसूरि ने 
सहस्रगीति का प्रकृत दशक बडी सावधानी से, अर्थात्‌ सारासार विमर्शन पूर्वक, 
गाया है । अथवा गाथा के उपक्रम के शेर्‌ शब्द को पूर्णं क्रियापद मानकर, एेसा 
अन्वय कर कि "ओत्त इप्पत्तु शेर्‌" यह अर्थ बताया जा सकता है - सविमर्शं गीत 
इस दशक का आश्रयण करा" । सहस्रगीति के प्रत्येक दशक के अंत मं फलश्रुति 
सामान्यतः होती है । किन्तु कदाचित्‌, यथा प्रकृत गाथा मे, स्पष्ट फलश्रुति. का अभाव 
भी देखा जाता है । प्रकृत दशक को बडे विवेचन पूर्वक गीत कहने से इस की श्रेष्ठता, 
अर्थात श्रेष्ठ अर्थ-प्रतिपादन-शीरता बतायी गयी ; अतः इस के अध्ययनं -करनेवालों 
को जो अच्छा ज्ञान मिरुता है, वही सब से बडा फल है । अतः दूसरा. फठ कहने 

कौ आवश्यकता नही है ।। | 
।। फहके शतक का दूसरा दशक का हिन्दी व्याख्यान समाप्न हुआ .1। 
।। आक्वार तिरुवडिहके शरणम्‌ ।। ` 


& ॐ ॐ 


प्रथमशतके तृतीयं दशकम्‌ 
[ अवतारिका] | 
विवरणम्‌ ~ सर्व॑स्मात्परो भगवानिति प्रथमदशके प्रत्यपादि ` ¦ स एव भजनीय 
इति द्वितीयदशके प्रत्यपादि । अथ भजनीयत्वौपयिकं सौरभ्यमिह तृतीयद शके 
निरूप्यते । 


[ भगवान्‌ सुखेन भजनीयः इत्युक्तिः | 

अधस्तनदशके उपदेशपात्रतयाऽभिसंहितानां संसारिणां हदये इयमाशडग स्यात्‌ - 
परात्परं भजतेति कथिते कथमिदं भजनं संघटताम्‌ ? उभाभ्यामपि बाहुभ्यां विरहितं कमपि 
पुरुषमुदिश्य गजराजमधिरोहेति कथनमहो कथमर्थवत्‌ स्यात्‌ ? सरवेश्वरस्तावत्‌ “कश्श्रीः 
श्रियः 2 परमसत्वसमाश्रयः कः ? कः पुण्डरीकनयनः 2? पुरुषोत्तमः कः ? ! कस्यायुता- 
युतशतैककलांशकांशे विश्वं विचित्रचिदचित्प्रविभागवृत्तम्‌' 2 ।। (स्तोर.१२) इत्यादिप्रमाण- 
शतोपबंहितनिरतिशयप्रभावशाली स कथमिव नीचैः संसारिभिः भजनीयस्स्यात्‌ इति । तामिमामाशङं 
निरसितुमेव प्रकृतदशकावतारः । बाहुद्रयविरहितस्य पुंसः स्वयमेव गजाधिरोहणं यद्यपि 
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दुश्शकम्‌ ; तथाऽपि सुशकमेव ननु स एव गजराजो यदि स्वात्मानमारोहणानुकूलम्‌ 
अवनमय्य दिशेत्‌ । तथा भगवान्‌ हेयानामपि संसारिणां सुखेन भजनीयस्सन्‌ स्वात्मानं 
बहुभिः प्रकारैरवनमयतीति स्वादिष्टम्‌ उपपादनमत्र संपद्यते । 


[ भगवति परत्वं सोलभ्यं च| 

लौकिकेषु नस्तुबृन्देषु काष्ट लोष्टादिकं काञ्चनादिकं च पश्यामः । 
 कष्टलोष्टादिकम्‌ अतिसुरुभम्‌, काञ्चनादिकम्‌ अतिदु्कभम्‌ इति स्थितम्‌ । तथा च 
सौरुभ्यदौर्कभ्ययोः वैयधिकरण्यं सिद्धम्‌ । सुलभैः पदार्थैः नास्माकं प्रयोजनातिशयः ; 
यैरस्ति प्रयोजनातिशयस्ते हन्त दुभा; । गौरवशारीनि वस्तूनि दुकभानि भवन्ति, 
छाधवास्पदानि तु सुरुभानि भवन्तीति प्रत्यक्षसिद्धम्‌ । ये सर्वथाऽप्युपेक्षणीयाः पुरुषाः, 
ते रथ्यासु शतशस्सहस्रशथ पर्यटन्ति । ये तु स्पृहणीयप्रक्षणाः महाराजादयः, ते मृग्याः 
` एव विलसन्ति । यदि व्यक्तिविशेषे परत्वसौकभ्ययोः सामानाधिकरण्यमनुभाव्यं स्यात्‌ , 
स एक एव भगवान्नारायणः इति निश्चप्रचम्‌ । भगवति परत्वमिब सौलभ्यमपि असमाधिकं 
द्युठसति । परत्वदृछ्या भोतेः अनुत्पादाय सौरभ्यं स्थितम्‌ ; सौलभ्यदृष्टया अनुपेक्षणाय 
` परत्वं स्थितम्‌ । | 


[ भगवति परत्वात्‌ सौलभ्यं विशिष्यते] 

'अनन्याधीनत्वं तव किल जगुर्वेदिकगिरः । पराधीनं त्वां तु प्रणतपरतन्तर 
मनुमहे" ।। (व.स्त.२०) इति श्रीकूरनाथगुरुवरः आश्रितपारतन््यलक्षणं सौरुभ्यमेव भगवतो 
नैसर्गिको वेष इति निर्धारयति । भाग्याधिकाः भक्तजनाः भगवतः सौरभ्यभूमानमेव 
भृशमनुभूय हर्षप्रकर्षम्‌ अनुविन्दन्ति ; शिशुपासधर्माणो दौर्भाग्योपहतास्तु तदेव सौलभ्यं 
गर्हास्पदं कृत्वा हन्त प्रणश्यन्ति । स्नानपानसदनुष्टानाद्यर्थम्‌ उपकल्पिते तटाके केचन 
कण्ठे बध्वा शिलां गुवीम्‌ निपत्य नश्यन्तीति, प्रदीपे शरभाः पतित्वा प्रणश्यन्तीति च 
ननु पश्यामः । एवमेव अनुभवरसिकानां दिव्यानुभवयोग्यं सौरभ्यं पापिनः केचन 
विदृष्य विनश्यन्ति चेत्‌ कामं विनश्यन्तु । तावता भाग्याधिकानां भागधेयस्य का 
क्षतिः ? श्रीपराङ्कशपरकालादीनां दिव्यसूरिबराणां भगवति परत्वानुभवापश्चयाऽपि 
सौरभ्यानुभवे सुमहत्तरं कुतूहलमेधत इति पश्यामः । भगवानपि सौरुभ्यप्रकाशनार्थमेव 
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रामकृ ष्णादिविभवाबतारान्‌ वितनोति । सौलभ्यपर मकाष्टारूपकार्यंबृन्द मध्ये 
गोवर्धनोद्धरणाद्यतिमानुषकार्यकरणं च सौरुभ्यगौरवसंपादनार्थमेचेति परमार्थः 
नवनीतचौयांपराधनिमित्तेन दण्डनार्थ मात्राऽभिद्रुतो दधिभाण्डं शरणं वृण्वंश कृष्णस्तस्मै 
मुक्ति प्रददाति । उलूखले दामनि सत्निबद्धस्सन्‌ नारदशापाद्यमठा्जुनतां गतयोः कुबेरपुत्रयोः 
शापविमोक्षणविचक्षणो भवति । एवंविधाश्चर्याः कुहनागोपस्य पारेपरार्धम्‌ । तदस्य 
स्वाभाविको वेषः परत्वं वा उत सौरभ्यं वेति निणैतुम्‌ अशक्यम्‌ । भगवांस्तु स्वयं 
गायति - "तस्याहं सुभः पार्थं ! नित्ययुक्तस्य योगिनः! (भ.गी.८-१४) इति । 
पाण्डवदौत्यपार्थसारथ्यादिचरितविशेषैश्च सोलभ्यसीमानमेव समुष्ठासयति । अवतारान्तरे 
च “इमौ स्म मुनिशार्दूल ! किंकरौ समुपस्थितौ । आज्ञापय यथेष्टं वै शासनं 
करवाव किम्‌' ।। (रामा.बा.कां.३९-४) इत्यादिकम्‌ आचक्षाणः, स्वात्मनः (अहं 
वेदि महात्मानम्‌' (रामा.बा.कां.१९-१४) इत्यादयुक्तपरत्ववैदेशिकतां सौभ्यैकनिरूपणीयतां 
च प्राचीकशत्‌ । 


| सौलभ्यप्रकाशकमिदं दशकम्‌] 

सहस्रनामाध्याये. "विजितात्मा विधेयात्मा ' इत्यत्र भाष्यकर्तारश्शङ्कराचार्याः 
अविधेयात्मेति प्रतीक ग्रहणपू्कं भगवतः परत्वप्रतिपादनपरतया तदिदं नाम व्याचचक्षिरे । 
भगवहुणदर्पणकृतो भटपादास्तु विधेयात्मेत्येव प्रतीकमुपादाय सौरभ्यपरतया व्याचख्यु 
विजितात्मेति नाम च परे जितेद्धियत्वपरम्‌ अभाषन्त । न कोऽपि रसीऽत्रेति मन्यमाना 
भटुपादास्तु, 'भक्तैनिजितः सर्वथा स्वायत्तीकृत आत्मा यस्य" इति परमोत्तङ्गम्थं 
बभाषिरे । दिव्यप्रनन्धरसिकानां भगवहुणविद्धानामेवंविधव्याख्याननिदानभूतमिदं 
दशकमिति, तत्रापि प्राथमिकी गाथा सारभूतेत्ति च वेदितव्यम्‌ । 

कदाचिद्धगवान्‌ रामानुजः स्वशिष्यप्रवराय गोविन्दभडारकाय भगवतस्सौरभ्यं 
सुविशदमुपादिशत्‌ । स च श्रोता महान्गुणविशेषेऽ स्मित्रतितरां रसिकश्च विद्धश्चाभूत्‌ । 
तदात्वे रामानुजमुनीन्द्रेणैवमनुगृहीतम्‌ - "इतरे जनास्तावदिदं सौलभ्यमाकर्ण्य भगवन्तमतितरां 
हेयं मन्यन्ते । भाग्यभूम्रा हि भवानत्र रसिकश्च विद्धश्च भवति' इति इदं व्याख्यातारः 
पूर्वाचार्याः विलिखन्ति । 


 [ भगवान भक्तों के अत्यन्त सुलभ है] | 
हिंदी - इस दिव्यप्र्बध के पहठे दशक मे भगवान परात्पर बताये गये ; दूसरे 
दशक मे उन्ही के हौ भजन करने का उपदेश दिया गया ; इस तीसरे मेँ भगवान के 
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सौकभ्य का वर्णन किया जाता है । तथा हि - पहले दो दशको के उपदेश सुननेवालों 
` के मन मं यह शंका उत्पन्न हो सकती है - "परात्पर भगवान का अत्यंत नीच संसारी 
हम कैसे भजन कर सकते हँ ? यदि हस्तपाद विरहित एक लंगडे को हाथी पर चढ 
बैठने का उपदेश दिया जाय, तो यह काम कैसे बन सकता है ? भगवान तो "कः 
श्रीः श्रियः इत्यादि स्तोत्ररलपदयोक्तप्रकार, साक्षात्‌ लक्ष्मीपति, परमसत्व के आश्रय, 
पुरुषोत्तमविरुदधारी, ओर उभय विभूति के नायक है । फिर एेसे सर्वश्रेष्ट भगवान 
षद्र कोर-प्राय हम से कैसे मिलते ? इस का एक एसा सुंदर समाधान यहां दिया जाता 
है "यह तो ठीक है कि लंगडा स्वयं हाथी पर न चढ़ सकता है । परंतु यदि बह हाथी 
ही नम्र होकर उस को अपनी पीठ परं चढा के, तो वह अनायास उस पर बैठ सकता 
है न ? इसी प्रकार, भगवान भी अपने को नाना प्रकारो से ज्ुका कर भक्तों के लिए 
अत्यंत सुलभ होते है । अतः उन का भजन करना सुशक है" । 


| भगवान का परत्व ओर सौलभ्य ] 

लोक मं हम देखते ह कि मिदी, कंकड इत्यादि पदार्थं बहुत सुलभ होते हँ, 
सोना हीरा इत्यादि दुलभ होते है । उन मे सुरुभ वस्तुओं से हमारा काम बहुत कम 
रहता है ओर जिन से अधिक काम रहता है बे वस्तु कम मिरती है । मानवा मे भी, 
जो हमेशा रास्ते मं चरते फिरते देखे जाते हैँ, वे प्रायशः साधारण व्यक्ति होते है, जिन 
से हमारा कोड विशेष प्रयोजन नहीं रहता ; किन्तु प्रभावशाटी बडे रोगों से तो मिलना 
ही मुशकिल होता है । परंतु एक मात्र भगवान एसे व्यक्ति हँ, जो एकदम अत्यंत श्रेष्ठ 
एवं अत्यंत सुलभ होते ह । इन दोना प्रकारो मे केवर एक के होने से काम नही चल 
सकता । परत्व के दर्शन से उत्पन्न भय मिटाने के किए भगवान का सौरभ्य उपयुक्त 
होता है ओर सौरभ्य के दर्शन से उन के तिरस्कार न.होने के किए परत्व उपयुक्त 
होता है । 


[ भगवान में परत्व से सौलभ्य अधिक है] 
हमारे पूर्वाचार्य भगवान के सौरभ्य को ही मुख्य व स्वाभाविक गुण मानते 
है ओर परत्व को (सौरभ्य का) शोभादायक । अत एव भगवान को 'आश्रितपरतंत्र' 
'भक्तपराधीन' इत्यादि विरुद देते हुए स्तुति करते है । भाग्यवान भक्त लोग भगवान 
क सौलभ्य के चितन करते करते आनंद से विभोर हो जाते है । भाग्यहीन, शिशुपाल 
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जैसे आसुरी-प्रकृतिवाले, तो इस महागुण कौ निदा करते है । हम देखते है कि सब 
के उपयोग के किए निमित तालाब मे भाग्यहीन मानव, कभी अज्ञान से, कभी जान 
लूञ्कर भी, डूब कर मर जाते है ; सब के उपयोग के लिए जाये हुए दीप मे स्वयं 
आकर ओौर पडकर पतंग नष्ट हो जाते हँ । भगवहुणां मे भी ठीक यही न्याय चरता 
है । श्री परांकुश परकालादि दिव्यसूरि भी भगवान के परत्व को अपेक्षा सौलभ्य का 
ही अनुभव करना चाहते है । भगवान भी इस महागुण को ठीक प्रकाशित करने के 
किए ही श्री रामकृष्णादि अवतार लेते ह । परंतु वे बीच बीच मे गोवर्धनोद्धरण जैसे 
परत्वसूचक कार्य इस लिए करते है कि उन से उन के सौलभ्य की शोभा बढती है । 
अन्यथा, पुवोक्त प्रकार, सर्वथा परत्व से विरहित सौरभ्य अनादर का कारण बन 
जाता है । नवनीत चौर्यप्रसंग मे उन को पकडने चाहती माताजी (यशोदाजी) से रते 
हुए दूर दूर भाग जानेवाठे श्री बाककृष्ण ने रास्ते मे दधिभांड को मोक्ष दिया । ओर 
एक समय, ` उलूखल मे बोधे जाकर रोते रोते हुए रेगनेवाले उन्हां ने यमठार्जुनवृक्ष 
गिरा कर कुबेर पुत्रो का शापविमोचन करवाया । भगवान को एेसौ असंख्य लोठाएं 
हँ । इस से यह निश्चय करना कुछ कठिन होता है कि क्या भगवान का स्वाभाविक 
गुण परत्व है अथवा सौलभ्य । भगवान के श्रीमुख की वाणी तो “तस्याहं सुरुभः' है । 
पांडवों का दूत बनना, अजुन का सारथि बनना इत्यादि उन के सौरभ्य के सूचक 
बडे बडे काम ह । एवं श्रीरामावतार मे भी, "अहं वेदि महात्मानम्‌ (रामा.बा.कां.१९-१४) 
इत्यादि से उन के परत्व के वर्णन करनेवठे विश्वामित्र जी से, संभवतः उन को समञ्जन 
के उदेश्य से, भगवान ने कहा - “इमौ स्म मुनिशादूक किंकरौ समुपस्थितौ । 
आज्ञापय यथेष्टं वै शासनं करवाव किम्‌" ।। (रामा.यु.कां.३९१-४) (अर्थात हम 
दोनों (राम ओर लक्ष्मण) आप के सेवक है ; हमं सेवा कौ आज्ञा दें ।) 


[ भगवान को अधिक सौलभ्यविशिष्ट मानने में दिव्यप्रबधों का योगदान |] 
श्री विष्णुसहस्रनाम मे "विजितात्मा विधेयात्मा" के शंकरभाष्य मे "अविधेयात्मा 
पद बनाकर, यह नाम भगवान के परत्व का विवरण करनेवाला बताया गया 'है । 
भगवदुणदर्पणकार श्रीपराशर भडर्यस्वामीजी ने तो 'विधेयात्मा' ही पदच्छेद करके 
इसे भक्तपराधीनतारूप सौरभ्य का वाचक बताया है । एवं विजितात्मा शब्द का भी 
शांकरभाष्य मं छिखित अर्थ - जितेद्रिय है ; श्री भदुर स्वामीजी ने तो लिखा हे - “भक्तैः 
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विजितः - सर्वथा स्वायत्तीकृतः आत्मा यस्य सः' (अर्थात्‌ सभी प्रकार भक्तों से 
अपने बश किया गया) । दिव्यप्रबंधों को शिक्षा पाकर भगवहुणविद्ध होने के कारण 
वे एेसी रसमय व्याख्या करने मे समर्थ हुए । समञ्चना चाहिए कि एेसी शिक्षा देनेवाठे 
दिव्यप्रबंध-खंडों मं प्रकृत दशक का पहला स्थान है ओर इस मे भी पहली गाधा 
सारभूत है .। 

इस प्रकरण में हमारे पूर्वाचार्य एक मनोहर इतिहास (एतिद्य) बताते है । 
एक समय श्रो रामानुजाचार्य स्वामीजी ने श्री गोविन्द भडुारक स्वामीजी को भगवान 
के सौरभ्य गुण का उपदेश दिया । श्री गोविदस्वामीजी ने बड़ी रसिकता से परबशचित्त 
होकर इस गुण का अनुभव किया । उसे देखकर श्री रामानुज स्वामीजी ने प्रशंसापूर्वक 
कहा - "साधारण लोग भगवान का सौलभ्य सुनते ही उन्हं बहुत हेय मानते है । तुम 
बडे भाग्यवान हो कि इसका रस जानकर परवशचित्त बने हो' । 


[ प्रथमगाथावतारिका | 

भगवतः परत्वं सुचिरमपि अनुभोक्तुं शक्यम्‌ । सौरभ्यं तु मनसाऽपि चिन्तयितुम्‌ 
अशक्यम्‌ । "तत्तादृशः परात्परः एवं खल प्रह्ोऽभवत्‌' इति चिन्तनमात्रे एव गात्रे रोमोद्रमः, 
कण्ठे स्वरगद्रदता, नयनयोः बाष्पपूरश्च भवति गुणविद्धानाम्‌ । 'आहादशीतनेत्राम्बुः 
पुलकोकृतगात्रवान्‌ । सदा परगुणाविष्टः द्र्टव्यस्सवंदेहिभिः' ।! (वि.त.२) इति महर्षिभिरपि 
प्रशस्यमाना: अधिकारिणः सत्यं ते एब खलु ये हि नाम भगवतः सौरुभ्यानुभवे 
विसमरहद याः । भगवान्‌ शठकोपमुनिस्तु अधुना कृष्णचेष्टितिविशेषे सौरभ्यसीमभूते 
प्रवणहृदयस्सन्‌ अतितरां व्यामुह्यति । 


[ पहली गाथा की अवतारिका] 
भगवान के परत्व का अनुभव जितने समय चाहे, उतने समय तक, सधर्य 
किया जा सकता है, परंतु सौरभ्य का चितन तक करना अशक्य है । गुणविद्ध 
(अर्थात्‌ भगवहुणों से ताडित, माने गुणपरवशचित्त) भक्तलोगों के चितन करने मात्र 
से वैसे परात्पर भगवान इतने नम्र ब सुलभ बन गये न } रोमांच हो जाता है, आंखों 
मे आंसू उभर आते है, कंठ गद्रद हो जाता है ओर शरीर मं दूसरे भी अनेक विकार 
उत्पत्न हो जाते ह । एसे भाग्यवानों के बारे मे ही ऋषियों ने कहा - "आहादशशीतनेत्राम्बुः 
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पुलकोकृतगात्रवान्‌ । सदा परगुणाविष्टो द्रष्टव्यस्सर्वेदेहिभिः' ।। (वि.त.२) अर्थात ` 
प्रत्येक (मानव) शरीरधारी को एेसे भगवद्धक्त के दशन अवश्य करना चाहिए, 
भगवहुणों से आविष्ट होकर, (माने भगवहुणों से अपहत अथवा परबशचित्त होकर), 
अपने नेत्र से आनंदाश्र॒ बहाता हो ओर जिस का शरीर रोमांचित हो जाता हो । एेसे 
भक्तों मे श्रेष्ट श्रीशटकोपसूरि इस गाथा को अनुगृहीत करते हुएे सौरभ्य के सीमाभूत 
भगवान को लीला मे अपना चित्त टगणाकर व्यामोहित हो रहे ह । 


पत्तुडेयडियवक्ु एकिियवन्‌ पिररहढुक्कु अरिय ` 
वित्तहन्‌ मलर्महर्‌ विरुप्बुम्‌ नमरुम्‌ पेरलडिहम्‌ 

मत्तुरु कडेवेण्णेय्‌ कठविनिल्‌ उरविडेयाप्पुण्डु 
एत्तिरमुरलिनोड़ इणैन्दु इरुन्दु एड्यवेछिवे ।। ९ ।। 


(गाथा) - भक्तानां सुल्भोऽस्ति दुलंभतमस्त्वन्यात्मनामद्धुत- 
शश्रीकान्तः परमः प्रभुश्च किल नः प्राप्यो न चान्यैरसौ । 
 मन्थोद्यत्नवनीतचौर्यविधया चोलूखले बन्धभाग्‌ 
वक्षः पान्व॑तले, भयाद्विलपतस्सौलभ्यकाष्टाऽस्य का ।। ९ ।। 


[ प्रतिषदार्थः | 
विवरणम्‌ - भक्तिसंपत्समृद्धस्य दासजनस्य सुलभः, अभक्तानां दुर्लभः - 
अत्त एव विस्मयनीयः ; सरसिजवासिन्याः श्रियः स्पृहाविषयभूतः; 
स्वकृ पाललमन्तरा दुष्प्रापः अस्मत्स्वामी मन्थदण्डकृ तमधनसम्‌ त्यत्र 
नवनीतमोषणनिमित्तेन उरःप्रदेशे (अथवा) उदर प्रदेशे बद्धो भुत्वा उलूखलेन 
सह एेक्यं प्राप्य खित्रः आसीदिति चरितेन अनेन प्रतिपन्नं सौलभ्यं हा ! हन्त , 
कीटण्विधम्‌ ! (सर्वात्मना विस्मयनीयम्‌ इति व्यामुह्यति मुनिसावंभौमः) 


[भक्तानां सुलभः इत्यस्य विवरणम्‌ | 
भगवान्‌ सुलभः इत्युक्ते कस्य सुलभ इति पृच्छा ह्यवतरति । स्वेषां सुलभ इति 
तु न वक्तुं शक्यम्‌ । मणिमाणिक्यादीनि दुकभानि सन्त्यपि केषांचित्‌ सुरुभानि 
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भवन्ति, ये खलु महासंपन्नाः । एवमेव भगवानपि भक्तिसंपत्समृद्धानां सुकुभः । भक्तो 
पर्वभेदाः सन्ति बहवः । केषांचिद्धक्तिरङ्कुरदशायां स्यात्‌ । इतरेषां तु पष्टवदशायां 
स्यात्‌ । अपरेषां तु कोरकदशायां स्यात्‌ । एवं नाम दशाविशेषाः उच्चावचा हि भक्तेः । 
कोटशदशापत्नभक्तिशालिनां सुरभो भगवानिति पृच्छा स्यात्‌ । “मित्रभावेन संप्राप्तं न 
त्यजेयं कथंचन ' (रामा.यु.कां.१८-३) इति वक्तुः भगवतो हृदयम्‌ अनुरुद्धय खलु अत्र 
प्रतिवक्तव्यम्‌ । तथा च अद्कुरावस्थभक्तिमतामपि सुरुभः सः इति वक्तुं योग्यम्‌ ।. 
भक्तयुत्पत्तेः प्राक्तनी दशा काचिदस्ति, या खलु अद्रेषदशा इत्यभिधीयते । तस्यां 
वतंमानानामपि सुलभो भगवान्‌ इत्युक्ते सत्यं भगवतः परिपूर्णतृ्तिः उदियात्‌ । यतो हि 
सः अद्रेषबतोऽपि जनान्‌ परमभक्तियुक्तानां स्थाने परिगणयति । भगवान्‌ इत्युक्तिमात्रेऽपि 
"कोऽसौ भगवात्नाम ? कुत्र वर्तते सः ? किमहो त्वं तं दष्टवानसि" ? इत्येवम्‌ अधिक्षिपद्धिरेव 
धूर्तः सान्द्रे जगति अस्मिन्‌ अद्रेषशाखी कथित्‌ उपरुभ्येत चेत्‌, स प्रहादविभीषणनिर्विशेषो 
हि मन्तव्यो भवति । 


[ भक्तिक्रोतो जनार्दनः]: 

मूले भक्तानां सुलभः इत्यनुक्त्वा भक्तिसंपत्नानां दासानां सुरुभः इत्युक्तिदर्शनात्‌ 
आत्मनः संप्रतिपत्रा संपत्‌ भक्तिरेव इत्युक्तं भवति । रावणेन "त्वां तु धिक्ुलपांसनम्‌! 
(रामा.यु.कां.१६-१८) इति धिक्तं, रामचन्द्रकिङ्रेः सुग्रोवादिभिरपि आक्षिप्तं सर्वथा 
निरारम्बं विभीषणम्‌ अधिकृत्य " अन्तरिक्षगतश्श्रीमान्‌" (रामा.यु.कां.१६-१५) इति 
खलु आह वाल्मीकिर्महषिः । तदात्वे विभीषणनिष्टा श्रीः कास्विदिति पर्यालोचनीयम्‌ । 
रामदासो भूयासम्‌ इति आशंसामात्रमेव हि तदात्वे तस्य वतते । तावतैव हि स श्रीमान्‌ 
निरदिश्यत । तथाविधानां सुलभः इत्युक्ते कोऽर्थः ? तत्नियोगानुसारेण कार्यकरणसत्रद्धः 
इत्यर्थः । विभीषणस्य उपसर्पणात्पूर्वं "तपसा सेत्तुबन्धेन सागराच्छोषणेन वा । 
सर्वथा सुसमथांऽस्ि सागरस्यास्य लङने" (रामा.यु.कां.३-२) इत्यवलीरया कथितवान्‌ 
दाशरथिः विभीषणस्वीकरणसंपत्तिसमनन्तरं सागरतरणविषये विभीषणनिदेशं प्रत्यवैक्षत ; 
विभीषणश्च आह - "समुद्रं राघवा राजा शरणं गन्तुमर्हति (रामा.यु.कां.१९-३०) इति । 
अथ रामो "ममाप्येतद्धि रोचते" इति तस्यैव आदेशमवतंसयन्‌ सागरशरणागतौ प्रावर्तत । 
'सेनयोरुभयोमंध्ये रथं स्थापय मेऽच्युत" ! (भ.गी.१-२९) इति पाथन नियुक्तस्सन्‌ 
सद्यः तथा अकरोत्‌ इत्यादीनि चरितानि अत्रानुसन्धेयानि । अस्माभिः क्रीतं वस्तु यथा 
ह्यस्माकं यथेष्टविनियोगाहं भवति, तथैव भवति “भक्तिक्रीतो जनार्दनः" । (वि.ध.३) “दूतो 
भव नः' इति निस्संकोचं नियोज्यश्च स्वलु आसीदसौ । 


पत्तुडै - १-३-१ ` 133 


| अभक्तानां दुरासदः इत्युक्तिः | 

अथ, "इतरेषां दुभः' इति विशेषणं भक्तजनसमाश्चासनाय कल्पते । यदि 
भगवान्‌ भक्तानामिव अभक्तानामपि तथा विधेयः स्यात्‌, तहि सुमहान्‌ खलु भवेत्‌ 
अपायः । अतथात्वाय अभक्तानां दुरासदः इति कण्ठरबेण कथनीयमासीत्‌ । भगवति 
साधनत्वविस्रम्भविरहिता ये, ते खलु इतरे । तेषां दुरवगमो दुरधिगमश्च । "भगवान्‌ न 
केवलमुपेयः, उपायश्चापि' इति दढाध्यबसायबलात्‌ अचेतनक्रियाकरपेषु साधनताधियं 
स्वल्पशोंऽपि ये न बिभ्रति परमैकान्तिनः, तेषामेव असौ सर्वथा धुरन्धरो बोभवीति ; 
साध्योपायसहकृतः सन्नेव स भगवान्‌ कार्य करतुं कुशठः स्यात्‌ नान्यथेति धिया 
 अचेतनक्रियाकलपेष्वेव अनुरक्तानां तु विषये स्वयमुदासीनः एव भवतीति. प्रथमपाद- 
तात्पर्यसर्वस्वम्‌ । अर्जुनदुर्योधनौ इह स्मर्तव्यो । उभावपि कृष्णसकाशम्‌ आयातो 
युद्ध साहाय्यल्िप्सया । 'कृष्णाश्रयाः कृष्णवखलाः कृ ष्णनाथाश्च पौण्डवा 
(महा.भा.द्रो.प.१८३-२४) इति प्रथा दुर्योधनपक्षे नैव बभूव । अत्र च महाभारतकथा 
यथायथम्‌ अनुसन्धेया । 


[ भक्तसुलभः इतरदुलभः इत्याश्चर्यं वहः | 
अथ च विस्मयनीयः इति तृतीयं विशेषणं भगवति भूयोभिः प्रकारैः स्थितम्‌ 
आशर्याबहत्वं नाभिप्रति । प्रकृते यदुक्तं भक्तानां विषये सौरभ्यम्‌ इतरेषां विषये दौर्कभ्यं 
चेति, अत्रैव विस्मयनीयता । "देवानां दानवानां च सामान्यमधिदैवतम्‌' (जितन्ता.स्तो.२) 
इति प्रमाणप्रतिपत्नोऽपि भगवान्‌ भक्तेषु विधेयश्च, इतरेषु दुरासदश्च अस्तीति विस्मयः । 


[ श्रियः पतिः नारायणः | 

अथ च 'मलर्महन्य्‌ विरुम्बुम्‌' इत्यनेन विशेषणेन श्रियःपतित्वमुच्यते । 
अधस्तनदशकावसाने नारायणः इति प्रोक्तम्‌ । अधुना लक्ष्मीपतिः इत्युच्यते । 
शारीरकमीमांसायां तावत्‌ नैकस्मिन्नपि सूत्रे नारायणनामनिदंशोऽस्ति; न चापि लक्ष्मीपतिः 
इत्युक्तिः । तस्मिन्‌ शास्रे निगृहितानां विषयाणाम्‌ एवंविधानां भूयसाम्‌ अस्मिन्‌ शास्र 
सुषु प्रकाशनम्‌ इत्येषः विशेषोऽ वधेयः । अत्र च लक्ष्मीपतिः इत्यपि कण्ठतो नोक्तम्‌ ; 
लक्ष्मीस्पृहाविषयभूतः इति तावदुक्तम्‌ । तदिदं चारुतातिशयशालि रसिकभक्तभाषितं 
मन्तव्यम्‌ । सवंऽपि जनाः श्रियं कामयन्ते, सा हि भगवन्तं कामयते इति रसघनो 
व्याहारः । सा चात्र श्रीरिति पदेन वा लक्ष्मीरिति पदेन वा न निर्दिष्टा । अपितु 
सरसिजवासिनीपदेन निदिष्टा । परमसुकुमारे सरसिजकुसुमे ठन्धनिवासाऽपि सा 'पादारुन्तुदमेव 


134  सहस्रगीतिः 


पद्कजरजः' इति मत्वा, "न मे स्थलमिदं शोभनम्‌, पुष्पहाससुकुमारस्य भगवत उरस्स्थलमेव 
मम प्राप्यम्‌" इत्याकलय्य, तदुपेक्ष्य अत्र महतीम्‌ उत्कण्ठां प्रकाशयतीति प्रोच्यते । सा हि 
भगवतः संबन्धेन : स्वोत्कषं मन्यते । अहह } मनोरमेयं घटना । श्रद्धयाऽदेवो देवत्वमश्रुते" 
इति भगवती श्रुतिराह । (श्रद्धया - श्रीमहालक्ष्या इत्यर्थः) तदिदम्‌ उपवृहयति - “अप्रमेयं 
हि तत्तेजो यस्य सा जनकात्मजा ' (रामा.अ.कां.३७.१८) इति इतिहासरल्नम्‌ । 


[ श्रीयोगेन भगवतोह्यतिशयः इत्युक्तिः | 

अथ च “अस्म्‌ पेल इति विशेषणेन .दुरभत्वमुच्यते । हन्त किमर्थमिदम्‌ इदानीमुच्यते ? 
भक्तानां सुरुभ इतरेषां दुर्$भः इति तावत्पुरस्तादेव ननूक्तम्‌ । पुनरपि दुर्कभः इति कथने 
को विशेषः इति चेत्‌ ; दुलभत्वगिरा "उत्तमोत्तमं वस्तु" इत्येतावदेव प्रत्याय्यते । 
लक्ष्मी सनाथत्वकथनसमनन्तरं ह्येतदुच्यते । दीप्या खलु रलरम्‌ उत्कृष्यते । भगवान्‌ रलम्‌ ; 
श्रीस्तु दीप्तिः । श्रीयोगेन भगवतो यः अतिशयः उत्पन्नः, स तावदत्र अनुसन्धीयते इति 
प्रतिपत्तव्यम्‌ । अथ च अस्मत्स्वामीति विशेष्यनिर्दशः । दिव्यदम्पत्योः अभिमाने 
वं्धमाना वयमिति सन्तोषसीमोक्तिः । | 


=. [ भगवतः अत्यन्तविधेयत्वम्‌ | 
 गाधायामस्याम्‌ अनुसंधित्सितस्य सौरभ्यस्य सम्यगुपपादनाय भगवतः कृष्णकिशोरस्य 


` ` चर्याविशेषः प्रस्तूयते । भगवतो नन्दनन्दनस्य नवनीते महती समुत्कण्ठा इति जानीमहे । 


अस्तु । नवनीतचोरः -इति गव्यमोषक इति च प्रथाऽस्य समजनि । किमर्थम्‌ अनेन स्तेयं 
कर्तव्यम्‌ इति विचारः आवश्यकः । नवनीतं मे प्रदेहि इति यद्यय॑ मुक्तकण्ठं काट्क्षेत्‌, 
तर्हि कृत्स्रोऽपि व्रजः कृत्सरमपि गव्यं सादरं सबहुमानं चास्मै याषच्छक्ति प्रदातुं सञ्जः 
एव ननु । कृष्णः एव परं दैवम्‌ इत्यध्यवस्यति ्रजे सर्वस्वदानसमुत्सुके मोषणप्रसक्तिरेव 
नास्त्यस्य इति किमु वक्तव्यम्‌ ? कुतस्तहि सोऽयं नवनीतचौयं प्रवृत्तः इति पर्यालोचनायाम्‌ 

इदं व्यक्तीभवति - नवनीतसमुत्कण्ठा व्याजमात्रम्‌ । चोौर्यापराधनिमित्तेन बद्धो भवानि 
इति भृशमुत्कण्ठितोऽसौ ; प्रार्थनया गव्यमुपरभ्य यद्ययम्‌ अश्रीयात्‌ तर्हि उल्खलबन्धादि- 
शिक्षाप्रसक्तिः नैव स्यात्‌ खलु । स्वकोयम्‌ अत्यन्तविधेयत्वं प्रदर्शयितुं ह्यस्य महती 
रुचिः । तस्करवृत्तिम्‌ अन्तरा तन्न सुकरम्‌ इति मेने 1 अत एव “मुहुः प्रवृत्तं नवनीतचौये 
वत्सान्‌ विमुख्न्तमदोहकाले' (यादवाभ्युदये.४-३३) इत्युक्तरीत्या गव्यमोषणादिपु दुरितेषु 
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बहुषु प्रवृते । अस्मादृशां संसारबन्धमोक्षणविचक्षणोऽ यं महापुरुषः स्वकोयं बन्धं 
स्वयं विमोचयितुमशक्तः ताम्यति हा बत ! इति महामतीनामपि चित्तं द्रवयितुं बन्धस्थिति 
स्वयमेव स्पृहयते स्म । 


[ भगवतः सौलभ्यस्य प्रतिपादनम्‌ |] 
कृष्णो मुष्णाति इति संविदाना यशोदा "यदाऽयं हस्तगतो भवति तदा बद्धव्यः' 
इति धिया गृहे तत्र तत्र दामानं निगृह्य निक्षिपेत्‌ । कृष्णस्तु तद्विदित्वा (गव्यमोषणप्रवृत्तेः 
` प्राक्‌) दामानं शिथिलयित्वा तदनु मोषणे प्रवतेत । अदसीयासु लीलासु इदमपि अन्यतमं 
ध्येयम्‌ । रहसि मुषित्वा भुक्त्वा परैः अगृहीतः एव सन्‌ अन्यतो गन्तुं समर्थोऽप्यसौ | 
बन्धलोटुपताभूग्रैव मातुः चक्ुर्गोचरो ग्रहणविषयश्च बोभवीति । कदाचन मातुः चकुर्गोचरोऽपि 
सन्‌ अग्राह्यः एव धावति च । तदास्तां नाम । यदा गृहीतो भवति तदा “उल्खले 
कुत्रचिदात्तपुण्ये बन्धुं सतां बद्धुमियेष माता" (यादवाभ्युदये.४-३३) इत्युक्तरीत्या बन्धं 
प्रापयितुम्‌ इच्छन्ती माता करेणैकेन गृहीत्वाऽमुं रज्ुम्‌ आदातुं प्रयतते । अथ पश्यति 
च सा दाग्रां शिधिलोकृतत्वम्‌ । बन्धनात्‌ भीतेन कृष्णडिम्भेन एवं कृतमिति च 
प्रतिपद्यमाना सा त्वामद्य दाम्ना बद्धं करिष्याम्येव इति कथयन्ती शिधिलोकृतानां दाम्नां 
बन्धने प्रयतते । एकेन करेण कृष्णं गृहीत्वा अपरेण करेण दामप्रग्रथने प्रवर्तते सा । 
कथञ्चित्‌ प्रग्रथितया दाम्ना बन्धने समुदयुक्तायां तस्याम्‌, मायामानुषविग्रहः कृष्णः स्वात्मनो 
देहं प्रथुकरोति यथा वा तया दाम्ना बन्धो न सुशकः स्यात्‌ । सा च तदात्वे बन्धनमशक्यं 
 विदन्ती "अद्य गच्छतु तावदयं" इति विमोक्तुम्‌ इच्छति ! तदवनुध्य कृष्णो “हन्त | 
बन्धप्राप्यर्थमेव खलु मया मोषणं कृतम्‌ ; तदधुना अवश्यं बद्धो भवानि" इत्यध्यवस्यन्‌ 
पृथूकृतं स्वशरीरं स्वयमेव कृशीकरोति । “अणोरणीयान्‌ महतो महीयान्‌" (कठ.उ.२-२०) 
खल्वेषः । तदात्वे शक्यबन्धनः एवायम्‌ इति मत्वा यशोदा "दाघ्रा चैवोदरे बध्वा प्रत्यबध्रादुलूखले' 
(वि.पु.५-६-१४) इति पुराणरलोक्तरीत्या ससन्तोषमिमं उलखके निबद्धम्‌ आरचयति । अत्रैव 
यादवाभ्युदयश्छोकोऽनुसन्धेयः - 'आनीतमग्रे निजबन्धनार्थ दामाखिलं संहितमप्यपुणंम्‌ । 
विलोक्य निविण्णधियो जनन्याः सकोचशक्तया स बभूव बध्यः' ।। (याद.४-२४) 
इति । एवं नाम बन्धनम्‌ उलूखले प्रापितोऽयं कृष्णकिशोरः परमानन्दकन्दकितस्वान्तोऽपि 
सन्‌ प्राकृतजनवत्‌ परितापम्‌ अभिनयन्‌ प्रलपति विलपति ; मात्रा विभीषितो मुक्तकण्ठं 
विलपितुमशक्तः ताम्यति च । तादृशीं दशाम्‌ अनुसंदधानो मुनिवरोऽ सौ “एत्तिरम्‌ उ एरलिनोड 
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इणैन्दु इरुन्दु एङ्किय वेकिवे" इति तस्मिन्‌ सोरभ्ये विद्धहदयः सन्नवसीदति । अत्र च 
एतदेतिद्यमनुसंधेयम्‌ - इमां गाथाम्‌ अभिधाय शटकोपमुनीन्द्रोऽयं मासषट्कं व्यामुग्धः 
आसीदिति । तदिदं सूचितं च श्रीकूरनाथगुरुवरैः (अतिमानुषस्तवे.५०) - ^त्वामन्यगोपगृह- 
गव्यमुषं यशोदा गुवीं त्वदीयमवमानममृष्यमाणा । प्रेम्णाऽथ दामपरिणामजुषा 
बबन्ध ताटङ्न ते चरितमार्यजनास्सहन्ते ' ।। इत्यनेन पद्यरलेन। अत्र च 'आर्यजनाः' 
इतिपदं श्रीशटकोपमुनीनद्राभिप्रायकम्‌ । “न सहन्ते" इत्येतत्‌ व्यामुग्धत्वप्रतिपादकम्‌ ।। 


[ प्रतिपदारथं | 

हिंदी ~ भक्ति संपन्न दासजनं को सुलभ, दूसरों को (अभक्ता को) दुलभ, 
(ओर अत एव) आश्चर्यकारक (आश्चर्यमय), कमलपुष्पनिवासिनी श्री महालक्ष्मीजी 
से वाञ्छनीय, (अपने कृपा बल के विना) दुष्प्राप (पाने अशक्य) हमारे स्वामी, 
(यशशोदाजी से) मथनी से (दही को) मथन कर निकाकते गये मक्खन कौ चोरी 
मे (अर्थात्‌ मक्खनचोरी के प्रसंग मं), (माताजी से) वक्ष मे (अथवा पेट मे) 
वांधे जाकर, ओखी के साथ मिलकर (अर्थात्‌ ओखल्ती के साथ बाधे जाकर), 
दुःखी हो गये, तो यह (माने इस चरित्र से बताया गया) (उन का) सौलभ्य किस 
प्रकारका दहै, 


| प्रारंभदशा के भक्तों के किए भी भगवान सुलभ हे | 

इस गाथाः का प्रारंभ ही भगवान के सौलभ्यगुण के वर्णन से होता है । भगवान 
सुरुभ है" कहने पर यह प्रक्र उठता है कि वे किस के लिए सुलभ ह । यह तो नही 
कहा जा सकता है कि वे सब के किए सुरुभ है । जैसे रोक मे मणिरलादि अनर्धवस्तु 
धनवान के लिए सुरुभ होती है, इसी प्रकार परात्पर भगवान भी भक्तिरूपसंपद से 
युक्त भाग्यवानों के किए हौ सुरुभ होते है । परंतु भक्ति की अनेक अवस्थाएं होती 
है - परभक्ति, परज्ञान, परमभक्ति इत्यादि। अतः यह प्रश्र उठना स्वाभाविक है कि 
भक्ति की कौन-सी दशा मे भगवान सुकभ होते हँ । साधारण रोग कह डारेगे कि 
जिन की भक्ति परिपूर्णं रूप से पक गयी हो, उन के किए भगवान सुरभ है । परंतु 
यह नात उतनी ठीक नहीं है । क्यों कि “मित्रभावेन संप्राप्तं न त्यजेयं कथचन 
(रामा.यु.कां.१८-३) (अर्थात्‌ मित्र कौ भावना से आनेवाठे को भी मै किसी प्रकार 
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छोड न देता) कहनेवाले भगवान के अभिप्राय से परिचित महात्मा लोग कहते हैँ कि 
जिस कौ भक्ति अभी प्रारंभदशा महो उसकेकिए भी वे सुरुभ ह । इतना ही नहीं । 
 भक्ति-प्रारंभ से भी पहरे को जो अद्वेष नामक अवस्था है, उस मे होनेवालों के किए 
भी भगवान सुभ है । अद्वेष माने द्रेषाभाव ; अर्थात्‌ कंसशिशुपालादि को तरह 
भगवान से द्वेष न करते हुए, भगवान का नाम अथवा वैभव सुनने पर जो मानव 
प्रतिवाद न करके चुप रह जाता है, उस कौ दशा अद्वेष कही जाती है । पापियों से 
भरे हुए इस संसार मे यदि उक्त प्रकार का अद्वेषी कोई कभी मिल जाय, तो उस को 
प्रहाद विभीषणादि के सदृश परमभक्त ही मानना चाहिए । 


[भक्तसुलभ होने के प्रमाण] 

मूक गाथा मे, "भक्तों के लिये सुलभ' कहने कौ जगह, भक्तिसंपत्नो के सुलभ 
कहने से यह अर्थ मालूम पडता है कि इस आत्मा की अपने स्वरूप के अनुरूप 
संपत्ति भक्ति है । अत एव राबण से तिरस्कृत होकर, लका छोडकर श्री रामचंद्रजी 
को सेवा करने के उदेश्य से आनेवाठे, किन्तु सुग्रीवादिवानरो कौ क्रूर दृष्टिके लक्ष्य 
होकर, आकाश मे ही खडे रहनेवाले विभीषण जी को वाल्मीकि महर्षि ने "अन्तरिक्षगतं 
श्रीमान्‌" (रामा.यु.कां.१६-१८) कहा । उस समय विभीषण कौ “श्री' कौन-सी थी 2 
नस ! केवल प्रभु की सेवा करने को इच्छा थी । भगवान एेसे भक्तिसंपन्ना के किए 
सुलभ हँ । कहने का यह तात्पर्य है कि वे उन के अधीन हो जाते है । पूर्वोक्त प्रकरण 
मे ही जब विभीषण जी का स्वीकार हो चुका था, तब उन से पूषा गया कि अब 
समुद्र को किस तरह पार किया जाय । उन्होने एकदम जवाब दिया कि प्रभु इस कौ 
 शरण.मे जाय । यह सुनकर प्रभु ने भी उस के ओौचित्य का विचार न करते हुए ठीक 
वैसे ही किया । एवं श्रीकृष्ण भगवान ने अर्जुन के सारथि बनकर, उस को आज्ञा का 
पालन करते हुए, दोनों सेनाओं के बीच उस का रथ खडा कर दिया । भगवान के 
एेसे ओर भी कितने ही दिव्यचरित्र मिलते है। ज्ञानियो का कहना है * भक्तिक्रोतो 
जनार्दनः” (वि.ध.३) माने भगवान भक्ति से खरीदे जाते ह । जैसे कों भी अपने से 
खरीदे हए पदार्थ का अपनी इच्छानुसार उपयोग कर सकता है, भक्तजन भी भगवान 
को स्वेच्छानुगुण काम मे ला सकते है । 
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[ विषयानुरक्तों पर भगवान उदासीन रहै | 

भगवान के सौरभ्य का विचार करते भक्त जनों के हृदय मे यह भय उत्पत्र 
होता है कि यदि सर्वसुूभ होना ही भगवान का स्वभाव है, तो यह बडा अनुचित हे ; 
क्यों कि अभक्तं के किए भीयदिवे सुल्भहोतो, तो उस से बड़ी आपत्तिही होगी । 
इस भय को निवृत्ति.के लिए अन कहा जाता है "पिरहटुक्क अरिय' माने दसरों के किए 
दुलभ । यहां दूसरे बे होते है जो भगवान को ही फल ब उपाय न मानते है, पर 
फलमात्र मानकर, कर्मज्ञानादि अन्य वस्तुओं को उपाय मान बेठे है । यह तात्पर्य है - 
जो लोग अपने से किये जानेवाले कर्म, ज्ञान, भक्ति अथवा प्रपत्ति मे बिलकुर 
उपायनुद्धि किये विना, एकमात्र भगवान को अपने लिए उपाय मानते है, एर) 
परमैकातियों के किए भगवान सुलभ ह ; ओर जो अपने से अनुष्टीयमान कर्मादि को 
ही अथवा उन के सहकारि रूप मे भगवान को भी उपाय मानते है, उन के विषय 
मे भगवान उदासीन रह जाते ह । अर्जुन व दुर्योधन इस विषय के दृष्टंत है । 
भारतयुद्ध के समय दोनों श्रीकृष्ण से सहायता मांगते हुए उन के पास आये । 
दुर्योधन उन से कुछ सेना केकर लोटा ; किन्तु अर्जुन ने "कृष्णाश्रयाः कृष्णबलाः 
कृष्णनाथाश्च पाण्डवाः' (महा.भा ्रो.प.१८३-२४) कहता हुआ श्रीकृष्ण को ही पाया 
ओर फलतया विजय भी प्राप्त किया । 


| [ भक्तपरतन्त्रत्व आश्चर्यावह हे | 
बाद मे भगवान का जो तीसरा विशेषण दिया जाता है 'वित्तहन्‌' माने 
अत्याश्च्यमय, इस का तात्पर्य नानाप्रकार का हो सकता है । भगवान का स्वरूप, 
रूप, गुण, चेष्टा, इत्यादि सभी आश्चर्यमय होते है । यह हस बात का आश्चयं 
उपव्णित हो रहा है कि विना पक्षपात के, सर्वसमरूप से रहने की प्रसिद्धि रखनेवाटे 
भगवान भक्तो के लिए सुखभ ओर अभक्तं के किए दुर्भ रहते है ; अर्थात्‌ भक्तपक्षपाती 
एवं भक्तपरतंत्र रहना, यह आश्चर्य को बात है । 


[ श्रीमन्नारायण ही परतत्त्व हँ | | 
बाद मे 'मलर्महन्य्‌ विरुम्बुम्‌' विशेषण से भगवान्‌ लक्ष्मीपति बताये जाते हँ । 
पहठे दशक मे भगवान परात्पर बताये गये ; दूसरे दशक मे उन का शुभ नाम 'नारायण' 
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बताया गया ; अब तो वे लक्ष्मीपति बताये जाते हैँ । उपनिषदों मे परब्रह्म का यह भी 
एक लक्षण बताया गया है । परंतु खेद कौ बात यह है कि ब्रह्मसूत्र मे इस का (एवं 
नारायण नाम का भी) उष्टेख नहीं किया गया है । इस त्रुटि की पूति के किए, अर्थात्‌ 
ब्रह्मसूत्र मे अनुक्त (नारायणादि नाम, लक्ष्मीपतित्व, अवतार इत्यादि. अनेक) विषयों 
का बडा सुंदर वर्णन व विवेचन इस द्रमिडोपनिषद मेँ किया गया है । यही इस कौ 
विशेषता व श्रेष्ठता है । अस्तु । अब स्पष्टरूप से लक्ष्मीपति न कह कर, लक्ष्मीजी से 
वाञ्छनीय कहना बडा सुंदर है । आल्वार का कहना है कि सारी दुनिया जिस 
लक्ष्मीजी की कृपा पाना चाहती है, वे लक्ष्मीजी, अपने जन्मस्थान कमरपुष्य को भी 
अत्यंत कठिन मानती हुई छोडकर, पुष्पहाससुकुमार भगवान के वक्षस्थल को ही 
अपने योग्य वासस्थल मानकर, अत्यंत प्रेम ब आदर के साथ, वहां जाकर निवास 
करती है ; अर्थात्‌ भगवान लक्ष्मीजी के भी सादर वांछनीय ोते है । इस से दिव्यदंपतियां 
का परस्पर प्रेम ब अनुरूपता बतायी जाती है । ओह । यह बडा मनोर वर्णन है । 
लक्ष्मीजी के संबंध से भगवान का वैभव बढता है ओर भगवान के संबंध से लक्ष्मीजी 
का वैभव बढता है । 


| : ` [श्रीयोग से ही भगवान सर्वोत्तम ह] 

इतने विशेषणो के बाद, “अरुम्‌ पेरल्‌' माने दुर्कभ कहना पुनरुक्ति-सा लगेगा, 
परंतु हस का तात्पर्य यह हे कि भगवान एेसे माहात्म्यवकले हँ कि वे लगभग दुभ 
है । अर्थात्‌ कोई भी मानव उन की कृपा के ब से उन को पाये तो पाये ; अपने 
` प्रयसे तो कोई भी प्राप्त न कर सकता । क्यों कि पूर्वोक्त-वैभवसहित उन को प्राप्त 
करानेवाला दूसरा उपाय कभी न मिलता । अर्थात्‌ लक्ष्मीसंबंधप्रयुक्त उन की दुर्लभता 
का वर्णन इस विशेषण से किया जाता है । इसके बाद 'नम्‌ अडिहल्‌' तो 
विशेष्यवाचक शब्द है, विशेषण नहीं । तात्पर्यं यह है कि आल्वार अपने दिव्यदंपति 
के कृपापात्र होने के आनंद से इस प्रकार कह रहे है । 


[श्रीकृष्ण की मक्खन की चोरी सौलभ्यप्रदर्शन के लिए है] 
अवतारिका मे बताया गया कि आल्वार इस गाथा में भगवान के सौरभ्य का 
वर्णन करते है ; परंतु अभी तक उन का परत्व ही बणित हुआ । इस का कारण है 


140 | सहस्रगीतिः 


कि सौरभ्य को शोभा देनेवाली वस्तु परत्व है । अर्थात्‌ इस प्रकार कहने प्रर ही कि 
एेसे माहात्म्यवाठे, परात्पर भगवान इतने सुरुभ है, उस सौलभ्य कौ कमत बढेगी । 
अतः आल्वार सारे पूर्वार्धं से परत्व का वर्णन कर अब सौरभ्य के वर्णन मेँ उतरते 
है । तथा हि - सुना जाता है कि श्री कृष्ण किशोर मक्खन को बहुत पसंद करते थे 
ओर उस की चोरी भी करते थे । ' नवनीतचोर' इत्यादि उन के नाम हो गये । अब 
यह विचार करना आवश्यक है कि श्रीकृष्ण ने क्यों मक्खन कौ चोरी कौ ? क्या वह 
उन को दुर्कभ धा ? अर्थात्‌ ्मोगने पर क्या कोई उन को पर्याप्त मक्खन नहीं मिलता 
धा ? व्रज निवासी सभी लोग उन से बहुत प्यार करते थे ; अतः उन से मागे जानेपर, 
अवश्य ही वे खुशी-खुशी अपना सभी मक्खन उन को दे देते । तो भी श्रीकृष्ण को 
मोगना अच्छा न लगा । मांगकर नवनीत खाने मे उन को रस न मिला । चोरी करम 
सेही नाना प्रकार को उन को लीलाएं बनी । इसी प्रकरण मे रस्सी से बाधे जाकर 
उन्हों ने अपने परिपुर्णं सौकभ्य को भी प्रकाशित किया अतः मक्खन चाहना 
व्याजमात्र था ; चोरी कर, बांधा जाना ही उन का लक्ष्य ठहरा । अवाप्त-समस्तकामग 


कहे जाने बारे भगवान को किसी बस्तु को खाने कौ आवश्यकता अथवा इच्छा कैसे 


हो सकती है ? अतः सुदृढ जान लेना चाहिए कि बंधन पाने की इच्छा से ही वे चोरी 
इत्यादि नाना रीलाओं में प्रवृत्त हुए । एेसे करने से ही आल्वार जैसे विलक्षण, सहदय 
भक्तलोग कहते है “अहो ! समस्तजनता को संसारब॑धन से छृडा देने मे समर्थ भगवान 
श्री कृष्णावतार मे मक्खन को चोरी कर, माता से पकडे जाकर, रस्सी से बांध 
जाकर, उस से अपने को छुडाने मे अशक्त होकर, रोते रोते थक गये | तो उन का 
कैसा सोभ्य है" ! इस गुण से परवशचित्त होकर आवार व्यामोहित हो जाते है । 


भगवान की सौलभ्यप्रद्शंन की उत्कठा का विवरण | 
श्री कृष्ण की चोरी इत्यादि धूर्तचेष्टितों से रुष्ट यशोदाजी उन को बांध देना 
चाहती धीं । परंतु श्रीकृष्ण उन के प्रयन्न विफल कर देते थे । अंतर्यामी होकर समस्त 
जगत का संचाटन करनेवाले उन को गुप्तरूप से ही मक्डन कौ चोरी कर किसी को 
दृष्टि मे न आते हुए बाहर निकलना कोई अशक्य काम नहीं था । अतः बंधन पानं 
कोइच्छासेही वे एक दिन माताजी से पकडे गये ! परंतु जब यशोदाजी ने एक हाथ 
से उन को पकड़कर, दूसरे हाथ से रस्सी उठाकर बाधने का यत्न किया, तब उन्है 
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रस्सी कौ टुकडियो ही मिर्छी । श्री कृष्ण ने ही चोरी करने से पहले रस्सी को टुकडियां 
बनाकर रख दी थीं । यशोदाजी ने समञ्म लिया कि यह भी इस धूर्तं कृष्ण का ही काम 
है । उन का कोप ओर बढ गया । तब उन्हां ने एक हाथ से बहुत प्रयल करके उन 
टुकडि्यों को जोड कर ठंबी रस्सी बनायी ओर उस से खार को बाधने को चेष्टा की । 
परंतु भगवान को माया अत्यद्भुत है । रस्सी तो काफो लंबी धी,मगर उस मायाशिशु 
को बोधने मे वह कम पडी । फिर उस के साथ ओौर दो चार टुकडियां जोडी गयीं 
ओर उससे श्री कृष्ण को बोधने का प्रयन किया गया; तो भी बह कम पडी । यह 
कार्य कुछ समय तक एेसा ही चछा ; अंत मे यशोदाजी थक गयीं ; उन्हो ने सोचा "जाने 
दो; इस समय इस धूतं को छोड देती हूं ;; फिर यदि कभी मिल गया, तो इस कौ 
ठीक ठीक खबर लुंगी । ' तब श्रीकृष्ण. ने विचार किया ओह ! माताजी थक गयी हँ 

ओर मुञ्चे छोडना चाहती हैँ ; बंधन पाने कौ मेरी इच्छा अब विफल होनेवाली है । 
इस का अवकाश नहीं देना चाहिए' । तब उन्होने श्रीविग्रह को एकदम संकुचित कर 
लिया । उपनिषत्‌ भी नताती है कि भगवान छोटे से कोटे है ओर बडे से बडे - 
अणोरणीयान्‌ महतो महीयान्‌! (कठ.उ.२-२०) तब यशोदाजी हृष्ट हो गयी ओर पेट 
पर रस्सी डारुकर उन को ओखली के साथ बोध कर चली गयं । श्री कृष्ण अपना 
अवतार सफल मान कर आनन्दित हए । तो भो समय के अनुगुण बन्धन से अपने 
को छुडाने मे अशक्त होकर दुःख का अभिनय करते हुए रोने लगे, पर माताजी से 
डरके मारे जोर से रोने मे भी अशक्त होकर धीरे धीरे रोने का प्रय करने लगे । 
भगवान के इस चरित्र का अनुसंधान करते हृए आल्वार एेसा आशर्यं पाते ह - "एत्तिरम्‌ 
इत्यादि । कहा जाता है कि इस सौरभ्य के चितन से उन का मन इतना भर आया कि 
वे छह मास तक मूच्छित हो गये । श्री कुरेशस्वामीजी ने भी अतिमानुषस्तव में 
'त्वामन्यगोपगृहगव्यमुषं यशोदा गुवीं त्वदीयमवमानममृष्यमाणा । प्रेम्णाऽथ 
दामपरिणामजुषा बबन्ध तादृङ्न ते चरितमार्यजनास्सहन्ते ' ।। (५०) कहते हुए 
इस एेतिह्य को ओर संकेत किया है । आर्यजनाः - परमपूज्य (भक्तिभरित श्री 
शठकोपस्वामीजी), आप के इस उलखलबंधन वृत्तांत का, न सहन्ते - सहन नहीं 
कर सकते ; अर्थात्‌ इस के ध्यान से उन का हृदय आत्मवशता खो बैठता है ओर 
वे मूच्छित हो जाते है । 


एकिवरुमियटूविनन्‌ निले वरम्बिक पल पिरप्पाय्‌ 
ओकिवरु मुद्ुनलम्‌ मुदलिल केडिल वीडाम्‌ 
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तेकितरु निठेमैयदु एकिविलन्‌ मुद्ुवदु मिरैयोन्‌ 
अकिवरु मरुक्िनोडु अहत्तनन्‌ पुरत्तनन्‌ अमैन्दे ।। २ । 


(गाथा) - नानाजन्मसु च स्वयं किल विशत्रैयत्यहीनोऽ स्थिरः 
कल्याणाम्बुधिरप्यनादिनिधनः प्रत्यक्षतेजोनिधिः 
मोक्षन्ञानफलप्रदश्च सततं साकल्यतश्चेश्वरो ` 
लोकानामुपकारकोऽस्ति दयया स्वीयोऽपि वाह्योऽस्त्यसौ ।। २ ।। 


[ प्रतिपदार्थः] 
विवरणम्‌ - सौतभ्यैकस्वभावः, व्यवस्थां नियमं च हित्वा नानायोनिषु जायमानः, 
तादृशेन जननेन माकिन्यलेशमपि अनुदहन्‌ शाण हीढ मणिवत्‌ 
अत्यन्तमौज्जल्यमधिवहद्धिः उत्पत्तिविनाशविरहितनित्याभिव्यक्तशुभगुणैः सदा 
विभासुरः, मोक्षाख्यसुप्रसत्नस्थानविशेषप्रदत्वरूपं स्वस्यैकान्तिक स्वभावं कदाऽपि 
अविजहन्‌ निर्हेतुककृपाविशिष्टस्सन्‌ अन्तरङ्गभक्तानाम्‌ अत्यन्तनेदिष्ठः बहिरङ्जनानां 
दविष्टश्च भवति भगवान्‌ ।। 


[ सौलभ्वैकस्वभावः इति पुवंसङ्तिः| 

अधस्तनगाधायां गोपाठचूडामणेः कृष्णस्य नवनीतस्तेयनिबन्धनं दामबन्धनम्‌ 
अनुसंहितवान्‌ मुनिसार्बभौमः षण्मासावधि व्यामुग्धः एब अबतस्थे इति 
सम्प्रदायपरम्पराप्राप्तम्‌ एतिद्यमाचार्या विलिलिखुः । एवं षण्मासान्‌ व्यामुद्य स्थित्तो 
मुनिवरः काठपाकेन प्रबुध्य, अधस्तनगाथायां स्वात्मना भगवान्‌ भक्तसुरभः इति 
कोतितोऽभूदिति विज्ञाय ' भक्तसुकुभः इति कथनं नोचितम्‌ ; कोके परत्वसीमरि स्थितानां 
चक्रवतिप्रमुखानामपि तदिदं भक्तननसौलभ्यं कदाचिद्धटेत कामम्‌ ; भगवति नैवं वक्तव्यम्‌ 
इति प्रतिपद्यमानः सौलभ्यैकस्वभावः इति विशिष्य कथयति । स्ेहिनां जनानां सुकभः 
इति कथने किमस्ति वैभवम्‌ ? सौरुभ्यमेवास्य स्वाभाविको वेषः इति हदयम्‌ । ¦ 
भगवान्‌ यदा भक्तेषु सौरभ्यसौशील्यादिगुणान्‌ प्रकाशयति, तदा अनुभोक्तारो रसिकाः 
मन्यन्ते अस्य परत्वम्‌ आगन्तुकमेव' इति । 
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[ अवतारवैशिछ्यम्‌ | 

अथ व्यवस्थां नियमं च हित्वा नानायोनिषु जायमानः इत्यत्र निर्वाहभेदोऽवधेयः । ` 

"अमुके योनौ जायेय, अमुके योनौ न जायेय' इति व्यवस्थाविरहेण "पिता पुत्रेण 
पितृमान्‌ योनियोनौ' इति काठकश्रत्याम्रातरीत्या सर्वेष्वपि योनिषु प्रादुर्भावो यः स 
व्यवस्थाविरहेण जननम्‌ ; *अमुकं चेष्टितं करवाणि, अमुकं चेष्टितं न करवाणि" इति 
संकल्पभिदा विरहेण निविशेषं सर्वचेष्टितकरणेन (चेष्टिते) नियमाभावः इति प्राचामाचार्याणां 
निर्वाहः । श्रीपराशरभडटा्यास्तु - प्रोक्तमर्थद्रयमपि व्यवस्थां हित्वा इत्यत्रैव उपन्यस्य, अथ 
नियमं च हित्वा इत्यस्य “अवतीर्य सुकभताप्रकाशनावसरे परत्वस्यापि प्रकाशनं नियमप्रहाणम्‌' 
इत्यन्वगृहन्‌ पार्थसारथिः भूत्वा नैच्यं प्रकाशयन्नपि विश्वरूपप्रदर्शनमपि अकरोत्‌ खल्‌ ; 
“पुत्रीयया किक वरं ववृषे वृषाङ्ात्‌' इत्युक्तरीत्या वृषध्वजसकाशे पुत्रवरं याचमानोऽपि 
सन्‌ घण्टाकर्णाय मोक्षं प्रददौ खल ; एवमादयः च्याविशेषाः भडुपादहदि स्थिताः ।। 


4 [ जायमानः इति शानजन्तप्रयोगतात्पर्यम्‌ ] 

नानायोनिषु जायमानः - संसारिणो नयमपि नानायोनिषु जायामहे, 
पूवोदाहतचरकाठकश्रुत्याग्रातरीत्या भगवानपि नानायोनिषु जायते ; अस्माकं जननं 
कदाचिद्विरमति, भगवतो जननं तु न कदाऽप्युपरमति ; किं कारणम्‌ ? अस्माकं जन्मनो 
हेतुः पुण्यपापरूपं कर्म॑, भगवतो जन्मनो हेतुः करुणा । तदा विद्वान्‌ पुण्यपापे 
विधूय निरञ्जनः परमं साम्यमुपैति" (मुण्ड.उ.३-१-३) इत्याम्रातरीत्या अस्मदीयस्य 
कर्मणः कदाचिद्विधूननसंभवेन कमंनिबन्धनस्य जन्मनो विनाशः संभवति; 
भगवञ्चननहेतुंभूतायाः करुणाया: कदाऽपि विनाशावकाशविरहेण तादृशकरुणा 
निबन्धनजन्मनः कदाऽपि उपरतिः न भवति । तथा च नानायोनिषु जायमानः इति 
वर्तमानार्थकशानजन्तप्रयोगः सुशोभनः । 


[ जन्मभिः गुणोत्कर्षमाप्रोति भगवान्‌ | 
अथ तादृशेन जननेन मालिन्यलेशमपि अनुद्रहन्‌ इति । संसारिणो वयं तु 
कर्महेतुकेः जन्मभिः मालिन्यम्‌ अश्रुमहे ; भगवांस्तु नेवम्‌ ; "स उ श्रेयान्‌ भवति जायमानः! 
(यनुः.सं.३-६-३) इति हि श्रुतिराम्राति । श्रुतेः अस्याः स्वादीयानथों अवधीयताम्‌ । स 
उ श्रेयान्‌ इत्यत्र उः - अवधारणार्थकः (प्रणवे इव) अयमुकारः कुत्र अन्वेत्ति 2 सः, 


144 सहस्रगीतिः 


श्रेयान्‌, भवति, जायमानः इत्येतेषु चतुष्व॑पि पदेषु अव्याहतान्वय एषः । स एव 
जायमानः श्रेयान्‌ भवति, स जायमान एव श्रेयान्‌ भवति, स जायमानः श्रेयानेव भवति, 
जायमानः श्रेयान्‌ भवत्येव - इत्थं नाम चतुविधोऽपि अन्वयः चारुतरः । सत्यपि 
अन्वयचातु्विध्ये निष्पद्यमानोऽर्थस्त्वेक एव । स एवार्थः समनन्तरमेव मुनिवरेणैव स्वयं 
प्रपश्यते शाणोषटीढ मणिवत्‌ अत्यन्तम्‌ ओौज्चल्यमधिवहद्धिः इत्यादिना । जन्मसु जन्मसु 
गुणोत्कष॑म्‌ अप्रमेयमवाप्नोति भगवान्‌ इत्युक्तं भवति । 


[ मोक्षप्रदत्वं भगवतोदह्यसाधारणमहिमा इत्युक्तिः | 

अथ मोक्षाख्यसुप्रसन्नस्थानविशेषप्रदत्वरूपं स्वस्य एकान्तिकं स्वभावं 
कदाऽप्यविजहन्‌ इत्यनेन विशेषणेन मोक्षप्रदत्वं भगवतो ऽसाधारणमहिमा इति 
संप्रदायसरण्यां अत्यन्तम्‌ अन्तरङ्गभूतो ह्यर्थः प्रकाश्यते । “यतो वा इमानि भूतानि 
जायन्ते । येन जातानि जीवन्ति । यत्प्रयन्त्यभिसंविशन्ति, तदुब्रह्म' (ते.उ.भृ.१-२) 
इत्युपनिषदा, "जन्माद्यस्य यतः' (व्र.सू.९-१-२) इति ब्रह्मसूत्रेण च सृष्टिस्थितिसंहाराख्यं 
कृत्यत्रयमेब परस्य ब्रह्मणः प्रत्यपादि । भगवान्‌ यामुनार्यः स्तोत्ररल्े "त्वदाश्चितानां 
जगदुद्धवस्थितिप्रणाशसंसारविमोचनादयः' (२०) इत्यनया सूक्तया मोक्षप्रदत्वरूपं 
संसारविमोचनमपि सृष्टिस्थितिसंहारैः सह समयोजयत्‌ । श्रीभाष्यमङ्गलश्छोके 
"अखिलभुवनजन्मस्थेमभङ्गादिल्गीले" इत्यादौ “विनतविविधभूतव्रातरक्षैकदीक्षे' इति 
द्वितीयपादेन मोक्षप्रदत्वं पृथगुक्तम्‌ । पूर्वत्र भङ्गादीत्यत्र आदिपदेन मोक्षप्रदत्वस्य 
ग्रहीतुं शक्यत्वेऽपि “अन्तः प्रविष्टः शास्ता जनानां सर्वात्मा" (तै.आर.३-११-३) 
इत्युपनिषदुक्ते अन्तःप्रवेशनियमने आदिपदग्राह्ये भूयास्ताम्‌, मोक्षप्रदत्वं तु कण्ठत एव 
वक्तव्यम्‌ इत्याशयेनैव द्वितीयपादेन प्रत्येकशः तदनुगृहीतम्‌ । अत्र श्रुतप्रकाशिका 
संसेव्या । एवं नाम यामुनायोक्तौ श्रीभाष्यकारोक्तौ च निदानम्‌ प्रकृतगाथासूक्तिरेव इति 
सत्सम्प्रदायवृद्धाः । मोक्षस्य सुप्रसन्नस्थानत्वेन व्यपदेशः प्राकृतभूमेः अस्याः कटुषमयत्वं 
स्मारयति । शेषं सुस्पष्टम्‌ । 


हिदी - सौकभ्य रूप एकमात्र स्वभाववाले एवं व्यवस्था व नियम के विना 
अनेक योनियं मे जन्म लेने वाले भगवान, एेसे जनन से सर्वथा मलिन न होते हए, 
किंतु सान से धिसे हुए रत्न की तरह अत्यंत उञ्वल बनते हुए, उत्पत्ति विनाश रहित, 
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नित्य प्रकाशमान कल्याण गुणों से युक्त हँ ; एवं सुप्रसन्न मोक्ष नामक स्थान देने के 
अपने असाधारण स्वभाव से कदापि न चूकते है ; तथा निहैतुक-कृपा-विषशिष्ट होने के 
कारण, अपने अंतरंगभक्तों के बहुत समीप मे रहते है ओर अभक्तं से बहुत दूर रह 
जाते है । 


सौलभ्य ही भगवान का स्वाभाविक गुण है] 

हमारे पूर्वाचार्य, अपने ग्रथ मे संप्रदायपरंपराबगत.इसःअ्थं का वर्णन करते 
है कि श्रीशठकोपसुरि पूर्वगाथा मे गोपाककृष्ण के नवनीत चीर्यप्रयुक्त दामबंधन 
वृत्तांत का अनुसंधान कर छह मास तक मूत थे । इस विषय में श्रीकूरेश स्वामीजी 
का एक सुंदर पद्य उस गाथा कौ टीका में दिया गया है.। बाद मं . आलवार सचेत 
हो गये ओर उक्त पद्य पर फिर ध्यान देने लगे । उसमें छिखा गया है कि भगवान 
भक्तजनसुलभ है । इस से आल्वार के मन में तृपति न हुई । उन को एेसा र्गा कि 
भक्तं जनों के लिए सुलभ होना अथवा रहना कोई महान गुण नहीं है ; क्यो कि लोक 
म भी कदाचित्‌ एसे लोग मिरू सकते हँ, जो महान होते हए ही अपने प्रेमियों के 
सुलभ रहते है । अतः भगवान को भी एेसे ही गुणवान कहना उतना उचित न्ह हे । अतः 
प्रकृत गाथा मे वे कहते ह कि भगवान का एक मात्र स्वभाव ही सौरभ्य है । अर्थात्‌ 
भगवान जब अपने भक्तों के विषय मे सौरभ्य सौशील्यादि गुणो को प्रकाशित करते 
हे, तब उन के अनुभव करनेवाके रसिक लोग कहते हं कि सौशील्य ही इन का 
स्वाभाविक गुण है ; परत्व तो आगंतुक है । 


[ अवतारो की विशेषता ] 

व्यवस्था व नियम के विना अनेक योनियों मे जन्म लेनेवाले - कने का तात्पर्य 
दो प्रकार होता हे । तथाहि - भगवान, इस व्यवस्था कौ उपेक्षा कर कि अमुक योनि 
मे जन्म छया जा सकता है, अमुक मे नही, विना संकोच, समस्त योनियों मे भी जन्म 
ठेते ह । तथा उक्तं एकैक जन्म मे भी यह नियम छोड कर कि अमुक चेष्टित ही यहां 
कर्तव्य है, अमुक नही, विना संकोच, समस्तविध चेष्टा भी करते है । यह पूर्वाचायां 
का अर्थवर्णन प्रकार हुआ । श्री पराशरभटर्य स्वामीजी तो कहते थे कि पूर्वोक्त 
व्यवस्था व नियम, ये दोनो व्यवस्था-शब्द के ही अर्थ हो सकते है ; अतः नियम-शब्द 
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कां दुसरा हौ अर्थं लगाना चाहिए । वह यह है कि भगवान अवतार ठेकर जब 
सौरभ्य का प्रकाशन करते रहते है, तब बीच मे अपने परत्व का भी प्रकाशन कर 
डारूते है । अर्थात्‌ बे यह नियम नहीं रखते कि अवतार मे सौलभ्य का ही प्रकाशन 
करना है । अजुन के सारथि बनकर श्य हाकते हुए ही उन्होने भगवद्रीता का उपदेश 
दिया ओर विश्वरूप का प्रदर्शन किया ; एवं शिवजी से पुत्रवर मांगने के किए कैलास 
पधारते हुए मार्ग मे घंटाकर्णं को मोक्ष दिया । एेसे आधर्य चेष्टितां को श्रीभद्र 
स्वामीजी ने नियमवनित चेष्टित मानते थे । 


[ कृपावश होने से भगवान के जन्म होते रर्हेगे | 

अनेक योनियं मेँ जन्म लेनेवाले - हम संसारी छोग भी बारंबार योनियं मे 
जन्म ठेते हं, भगवान भी एेसे करते हँ । हमारी जन्म परंपरा एक दिन बंद होगी, 
भगवान के जन्म तो कभी समाप्त न होगे । इस का कारण यही है कि हमारे जन्म 
पुण्यपापरूप कर्मकृत होते है । जब बह कर्म सर्वथा नष्ट हो जायगा, तन हमारा जन्म 
भी रुक जायगा । भगवान के जन्मों का कारण तो चेतनो के प्रति उन कौ कृपा ही 
है नतु कर्म; कृपा तो कभी शांत न.होगी ; अतः तत्परयुक्त जन्म भी सर्वदा होते रहेगे, 
नतु कदापि विरत होगे । 


[ भगवान जन्म लेने से ओर भी उज्वल होते हे | 

एेसे जनन से मलिन न होते हुए इत्यादि । संसार में जन्म लेनेवाले हम तो 
ओौर भी अनेक कर्म करते हुए मलिन बनते हँ, परंतु भगवान जन्म केने पर न केवल 
मलिन नहोते है, किं तु ओर भी प्रकाशमानं होते है; कारण है कि जन्म के समय 
उन को कृपा का प्रकाशन होता है । अत एव श्रुति ने कहा “स उ श्रेयान्‌ भवति 
जायमानः! । (यजु.सं.३-६-२) इस वाक्य का यह अर्थ हे - सः - भगवान, उ - ही, 
जायमानः - जन्म ठेते हए, श्रेयान्‌ - श्रेष्ट (अथवा उज्ज), भवति - होता है ; अर्थात्‌ ` 
भगवान जन्म लेकर ओर भी उज्ज होते है । इस वाक्यगत उ' शब्द, (जो 
एवकारा्थक है) चारो शब्दां से भी अन्वित हो सकता है । तथाहि - (१) सः उ जायमानः 
` श्रेयान्‌ भवति - भगवान ही जन्म ठेते हूए श्रेष्ठ बनते है ; न तु जीव । (२) जायमानः 
सः श्रेयान्‌ उ भवति ~ जन्म लेने पर भगवान श्रेष्ट ही होते है ; न तु कदाचित्‌ मलिन 
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भी । (३) जायमानः सः श्रेयान्‌ भवति उ - जन्म ठेने पर भगवान अवश्य ही श्रेष्ठ 
होते है ; न तु कदाचित्‌ न भी होते । (४) सः जायमानः उ श्रेयान्‌ भवति ~ भगवान 
जन्म लेने पर ही श्रेष्ट बनते हँ; न तु परमपद मं ही रहने पर ; अर्थात्‌ परमपद मं 
भगवान के कल्याणगुण का प्रकाशन न होता है; अवतारो मेही ये सब खूब 
प्रकाशित होते ह । इन चार वाक्यों का भी तात्पर्य यही है कि जन्म ठेते ठेते भगवान 
के सौशील्य सौरुभ्यादि सभी गुण विशेष उञ्बल होते ह । यही अर्थं आन्न्वार से बताया 
जाता हे - सान से धिसे हुए रल कौ तरह अत्यंत उज्जल बननेवाले इत्यादि । 


[ मोक्षप्रदत्व भगवान की असाधारण महिमा है] 

फिर, सुप्रसन्न मोक्ष नामक स्थान देने के अपने असाधारण स्वभाव से कदापि न 
चूकते ह - कहने का यह तात्पर्य है कि मोक्ष देना भगवान का ही असाधारण महिमा 
है । यद्यपि वेदांत शास्र मे जगत्‌ को सृष्टि, रक्षा ओर संहार, ये तीन ही परब्रह्म के 
असाधारण काम अथवा लक्षण बताये गये है । यथा तैत्तिरीय उपनिषद ने गाया 
यतो वा इमानि भूतानि जायन्ते, येन जातानि जीवन्ति, यत्प्यन्त्यभिसंविशन्ति, तद्रह्य 
(तै.उ.भृ.१-२) एतदनुसार ब्रह्मसूत्र भी बनाया गया - "जन्माद्यस्य यतः. (ब्र स्‌.१-१-२) । 
परंतु हमारे आचार्य इतने से तृप्त नहीं होते । उन का मंतव्य है कि मोक्ष देनाही 
भगवान का मुख्य काम है ; सृष्टि स्थिति इत्यादि तो मोक्षदान के पूर्वाग है । यथा श्री 
यामुनाचार्य स्वामीजी ने स्तोत्ररत्र मे अनुगृहीत किया, ^त्वदाध्रितानां जगदुद्धवस्थिति- 
प्रणाशसंसारविमोचनादयः' (२०) इत्यादि । श्रीभाष्यकार स्वामीजी ने भी श्रीभाष्य 
के मंगलश्छोक प्रथमपाद अखिकभुवनजन्मस्थेमभङ्गादिलीके' में, आदिशब्द के 
रहते हए भी, दूसरे पाद मे 'विनतविविधभूतव्रातरक्षकदीक्षे' कहकर स्पष्ट ॒बता 
दिया कि मोक्षप्रदान ही भगवान का मुख्य काम है । इस विषय में श्रीभाष्यव्याख्या 
श्रुतप्रकाशिका बहुत रसमय है । इन दोनों आचार्या की उक्त श्रीसूक्तियों का मूल तो 
नम्माक्वार कौ प्रकृत गाथा ही हे । मोक्ष को सुप्रसन्न कहने का यह भाव है कि संसार 
तो सर्वथा कलुषित है । 


अमैवुडे यरनेरि मुढुवदु मुयवर वुयन्दुं 

अमैवुडे मुदल्केडल्‌ ओडिविडे यर निक मदुवाम्‌ 
अमेवुडे यमररुम्‌ यावैयुम्‌ यावरुम्‌ तानाम्‌ ` 

अमेवुडे नारणन्‌ मायैयै अरिबवर्‌ यारे ।। २ ।। 
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(गाथा) - पूर्णं धर्ममवाप्तुमुत्तमगति प्राप्ताश्च सगे लयं 
कर्तुं च प्रभवोऽमरास्तदितरे ये चेतनायेतनाः । 
ते सर्वेऽपि स एव भाति भगवान्नारायणशश्रीधरः | 
पर्णस्सिद्ध इहास्य जन्मचरिते मायान्तु को वेत्ति वा ।। ३ ।। 


[प्रतिपदार्थः] 
विवरणम्‌ - सातिशयान्‌ धर्ममार्गन्‌ अशेषान्‌ अविकलम्‌ अनुष्ठाय सवात्कर्षण 
 विराजमानानां सृष्टिसंहारावान्तरसंहारका्येषु अत्यन्तकुशलानां ब्रह्मादिदेवानाम्‌ ` 
अथ च सर्वेषामपि चेतनाचेतनवस्तूनां वाचकाः शब्दाः यस्मिन्‌ भगवति पर्यवस्यन्ति, 
एताटशातिशयवतो भगवतो नारायणस्य आश्चर्यशक्तियोगं को वा जानाति हन्त । ।। 
(न कोऽपि ज्ञातुं प्रभवतीति यावत्‌) 1 | 


| सवं शब्दाः अपर्यवसानवृत््या भगवद्वाचकाः | 

भगवतः अवताररहस्यं कस्यापि बुद्धेः, अगोचरम्‌ इत्युच्यते गाथयाऽनया । सः भगवान्‌ 
कौदृशः इति चेत्‌, सर्ववस्तुसामानाधिकरण्यार्हः इत्यभिधीयते । लोके यस्य कस्यापि 

वस्तुनो बाचको यः कोऽपि शब्दः अपर्यवसानवृत््या भगवद्राचको भवतीति वेदान्तिनां 
सिद्धान्तः । ब्रह्मरुद्रादीनां वाचकाः शब्दाः अपि भगवति नारायणे एव पर्यवस्यन्तीति 
विवक्षन्‌ मुनिवरः प्रथमतः तान्‌ ब्रह्मादिदेवान्‌ प्रस्तौति । ते विशेष्यन्ते - सातिशयान्‌ 
धर्ममार्गान्‌ अशेषान्‌ अनुष्टाय इत्यादितः । 'युगकोटिसहस्राणि विष्णुमाराध्य प्यभूः 
पुनस्रैलोक्यधातृत्वं प्राप्तवानिति शुश्रुम! ।। 'महादेवस्सर्वमेधे महात्मा हृत्वाऽऽत्मानं ` 
देवदेवो बभूव ' ।। इत्यादि प्रमाणशतप्रतिपादितरीत्या अतिशयितान्‌ धर्ममार्गान्‌ अशेषान्‌ 
अनुष्टाय स्वत्कषंण विराजमानाः ते अमरप्रवराः । पुनः कीदशाः ते 2 सृष्टौ संहारे 
अवान्तरसंहारे च भगवदाज्ञाबलेन प्राप्ते सति तत्नि्हि अत्यन्तकुशलाः । किमेतानि परमपुरुषेणेव 
कृतानि" ? इति शङ्कितुं योग्यतया तत्तत्कार्यनिर्बाहनिपुणाः इति यावत्‌ । तत्तत्कार्यनिर्वहणे 
ते निपुणाः भवन्ति इत्युक्तं भवति । तेषां वाचकाः शब्दाः भगवति पर्यवस्यन्ति । 
भगवत्पर्यन्ताभिधायकाः ते ते शब्दाः इति यावत्‌ । 


| भगवतः अवताररहस्यज्ञान दुरवगमम्‌ | ` 
. न केवठम्‌ एताबदेब ; तादृशदे बताविशेषवाचकाः चेतनवाचकाभ्च तथा 
निखिलाचेतनबाचकाः शब्दाश्च अन्ततो यं परमपुरुषम्‌ अभिधाय विश्राम्यन्ति, 
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तत्तादृशवैभवशालिनो भगवतो नारायणस्य अवताररहस्यं न कोऽपि ज्ञातुम्‌ ईष्टे । 
सर्वथा स्वप्रकारम्‌तेषु प्राणिषु अन्यतमेन केनचित्‌ प्राणिना मदीयोऽयं पुत्रः इत्यभिमन्तु 
योग्यतयाऽ बतीर्णस्य तस्य अवताररहस्यं विपुलविज्ञानशाछिनामपि दुरवबोधम्‌ इत्युक्तं 
भवति । अत एव गीतायाम्‌ अवताररहस्याध्यायः इति प्रसिद्धे चतुर्थाध्याये "जन्म कमं 
च मे दिव्यमेवं यो वेत्ति तत्वतः । त्यक्त्वा देहं पुनर्जन्म नैति मामेति सोऽर्जुन" ।। 
(भ.गी.४-९) इति स्वेनैव गीयते स्म । “पितता पुत्रेण पितृमान्‌ योनियोनौ । नावेदविन्मनुते 
तं बृहन्तम्‌ ' इति श्रुत्यथां गाथयाऽ नया विवृतोऽ भूदिति प्रतिपत्तव्यम्‌ । मूठ नारायणस्य 
आधर्यशक्तियोगं को वा जानाति इत्यनेन वाक्येन विवक्षितं अवताररहस्यज्ञानस्य 
दुरवगमत्वमेव । को वा जानातीत्यत्र आचार्याणामेष रसघन: सूक्तिविन्यासः - नित्यमुक्तः 
परत्वानुभवनिरतास्सन्तो न जानन्ति एतत्‌, संसारिणो नास्तिक्येन न विदन्ति, ब्रह्मादयो 
देवास्तु अवकेपभु्रा नावबुध्यन्ते, पराङ्कशादिसूरिवराणां तु व्यामोहो बोधप्रतिबन्धको 
भवति, स्वतः सर्वज्ञः सरवेश्चरोऽपि “सो अङ्क वेद यदि वा न वेद ' इति श्रुत्या्रातरीत्या 

संदेग्धि केवलम्‌ इति । | 


[ प्रतिपदार्थं | 
हिन्दी - फल देने मे समर्थ, समस्त धर्ममार्गं का ठीक अनुष्ठान कर 
परिपूर्णं महत्यदवी में विराजनेवाले, एवं सृष्टि, संहार ओर अवांतर संहार करने 
मे खड़े निपुण ब्रह्मादि देवां के तथा दूसरे चेतनाचेतनात्मक समस्त पदाथा के 
वाचक सभी शब्द जिन भगवान में पर्यवसित होते है, एेसी महिमावाले भगवान 
नारायण के अत्याश्चर्यमय शक्तियोग को कौन जान सकता है ? (कोई भी नहीं ।) 


| [ सभी शब्द अन्तर्यामी भगवान के वाचक है | 

इस गाथा मेँ आछ््वार कहते ह कि भगवान के अवतार का रहस्य किसी कौ 
बुद्धि का गोचर नर्ही हो सकता । उन की यह महिमा बतायी जाती है कि वे 
सर्ववस्तुसमानाधिकरण हँ । अर्थात्‌ वेदान्तियों का यह सिद्धांत है कि चेतनाचेतनरूप 
उस उस्र वस्तु के बाचक रूप से प्रसिद्ध सभी शब्द, वास्तवं मं, उन वस्तुओं के 
अंतर्यामी भगवान के वाचक होते है । इस न्याय से ब्रह्मा, शिव इत्यादि शब्द भी ` 
ब्रह्मादि के अंतर्यामी नारायण के वाचक ह । इन ब्रह्मादियों का एक विशेषण दिया 
जाता है - फठ देने मे समर्थ, धर्म मार्गों का ठीक अनुष्ठान कर इत्यादि से । शास्र 
बताता है कि इन चतुर्मुखादि देवों ने बहुत समय तक भगवान की पूना कर उस के 
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फलस्वरूप अपनी पदवी को प्राप्त किया । ओर ये अपने काम मे, यानीं भगवदाज्ञप्त 
जगत्सुष्टि, संहार, अवांतर संहार इत्यादि मे बड निपुण भी है । अर्थात्‌ न के काम 
देखनेवालों के मन मे यह शंका होती है कि क्याये काम हन देधोँ से किये गये 2 
अथवा साक्षात्‌ भगवान से ही किये गये' 2 एेसी है इन की कार्यकृशरता । तथा च 
एेसे वैभववारे देवों के वाचक सभी शब्द, वास्तव मे, भगवान के ही वाचक होते ह । 


[भगवान का अवताररहस्य जानना अशक्य है | 

इतना ही नहीं । दूसरे भी चेतनो के तथा अयेतन पदार्थ के वाचकतया 
प्रसिद्ध सभी शब्द, अंततो भगवान के ही वाचक होते है ; क्यों कि नारायण नामधारी 
भगवान उन सब के अंतर्यामी है । इस प्रकार सर्वव्यापक भगवाम अपने व्याप्य 
किसी (दशरथ आदि) चेतन के पुत्ररूप से जो जन्म रेते है, एस अषलार फे रहस्य 
को ठीक कौन जान सकता है ? स्वयं भगवान ने, गीता मे "जन्म कर्म च मे दिव्यम्‌ 
(भ.गी.४-९) इत्यादि कहते हुए, इस अवतारर्स्य को श्रेष्ठ ब्रह्मविद्या षतायी । “पिता 
पुत्रेण पितुमान्‌ योनियोनौ ' इत्यादि श्रुति भीं -कहती हे कि सष के पिता भगवान 
अपने पुत्र किसी चेतन को अपने पिता बनाकर,. नाना योनियं मे जन्म छेते है । इसी 
श्रुति कौ विवरण करना ही प्रकृत गाधा-का लक्ष्य है । यद्यपि मलगाथा मे अवतार 


का वाचक स्पष्ट शब्द प्रयुक्त नहीं ; वरन इतना ही कहा गया है कि "भगवान की 


 आश्चर्यशक्ति को कोन जान सकता हे -2 तथापि पूर्वाचार्यं फा अभिप्राय है कि 
 आक्वार अब अवताररहस्य कौ ही बात कर रहे है । ¦ 


। [ आचायां की सरस व्याख्या |] 

इस प्रकरण मे उन कौ यह टीका रसमय है - कौन जान सकता है) 
परमपदनिवासी नित्य ब मुक्त भगवान के परत्वगुण का ही अनुभव करते हुए अवतार 
प्रयुक्त इस सौरभ्य पर ध्यान नहीं देते ; संसारी जन तो नास्तिक हाने के कारण यह 
नहीं जानते ; ब्रह्मादि देव भी अपने अपने भोग मे मस्त रहने से यह नहीं जानते ; 
परांकुश परकारादि आच्वारगण तो अवतार के नाम ठेते ही भाषाबेश से मृक्तिहो 
जाने से नहीं जानते ; स्वतः सर्वज्ञ भगवान भी अपने बारे मे बेदपुरुष की इस शंका 
“सो अङ्ग वेद यदि वान वेद' (अथात हो सकता है कि भगवान अपनी महिमा कों 
ठीक जानते हों अथवा न भी जानते हो) के अनुसार शायद ही जानते हो । अतः उक्तं 
अवतार रहस्य के ज्ञाता उभयविभूति मं भी नहीं मिलता । 
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यारुमोर्‌ निठेमैयनेन अरिवरिय वेम्बेरुमान्‌ 
यारुमोर्‌ निलेमैयनेन अरिवेिय वेम्बेरुमान्‌ 
पेरु मोरायिरम्‌ पिरपलवुडेय वेम्बेरुमान्‌ 
पेरुमोरुरुवमुम्‌ उकदिषटै यिकदिष्छै पिणक ।। ४ ।, 


(गाधा) ~ नाथोऽयं मम नामरूपशतसाहस्रावरीभृत्स्वयं 
भात्येकस्सुविलक्षणस्त्विति विदुर्मवं बुधा नास्तिकाः । 
जानन्त्येव किलास्तिकास्तु तमिमं विद्याविहीना अहो , 
रूपं नाम च नास्य भाति किल भातीत्येव वादो महान्‌ ।। ४ ।। 


| प्रतिषदार्थः] 
विवरणम्‌ - अतिशयितज्ञानवतामपि सताम्‌ इत्थभूतोऽयमिति स्वयल्रेन 
निर्धारयितुमशक्यः, निजनिहतुकानुग्रहलक्ष्य भूतानां जघन्यजनानामपि सतां 
निर्धारयितुं शक्षयेन स्वभावेन विशिष्टः, परस्सहस्रैः नामभिः तदनुगुण रूपविशेषेश्च 
उपलक्षितः अस्मत्स्वामी नामरदहिता रूपरहितः इति केषाञ्चित्‌ प्रतिपत्तिभाजनम्‌ ; 
नामरूपविशिष्टः एवेति वैदिकानां प्रतिपत्तिभाजनम्‌ । अत्र हन्त ! नित्यमनुवर्तते 
विवादः ।। ` 


[ अपरिच्छेद्यमहाविभूतिकः अनन्तदयैकसिन्धुश्च भगवान्‌ | 

श्रीपराशरभडार्याः श्रीरङ्गराजस्तवोपक्रमे "अस्ति वस्त्विदमित्थंत्व प्रसंख्यान- 
पराङ्मुखम्‌ । श्रीमत्यायतने लक्ष्मीपदलाक्षेकलक्षणम्‌' ।। (पूर्व.श.९) उइत्यनुजगृहुः यत्‌, 
तदस्याः गाथायाः प्रथमपादसमीक्षया । इदंत्वेन इत्थंत्वेन च प्रसंख्यातुम्‌ अयोग्यं बस्तु 
यत्‌, तत्‌ तुच्छमेव खलु भवितुमर्हति इति नाशङ्कनीयम्‌ ; तादशशङ्काव्युदासायैव हि 
अस्तीत्युपक्रान्तम्‌ । सदेव वस्तु स्वरूपरूपगुणविभूत्यादीनाम्‌ आनन्त्यात्‌ उनतुङ्गताभग्रा च 
अस्मादृशां मितम्पचमतीनाम्‌ इरदत्वेन इत्थ॑त्वेन च प्रसंख्यातुम्‌ अशक्यं भवति। भगवद्यामुनार्याः 
` स्तोत्ररत्े "नमो नमो वाङ्मनसातिभूमये नमो नमो वाङ्मनसैकभूमये' । (२९) इति 
पूर्वार्धं निबध्य, एतेन पाद द्रयेनोक्तमर्थं स्वयमेन व्याचक्षते उत्तराधन 'नमां 
नमोऽनन्तमहाविभूतये नमो नमोऽनन्तदयैकसिन्धवे' ।। इति । अत्रेदं विव्रियते मनाक्‌ 
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अपरि च्छे दयमहाविभूतिकत्नेन . हेतुना लाड मनसातिभूमिः भवति भगवान्‌ । 
अनन्तदयैकसिन्धुत्वेन हेतुना वाङ्मनसैकभूमिश्च स भवति । "यतो वाचो निवतंन्ते । 
अप्राप्य मनसा सह' (तै.उ.आन. ९-१), "यद्वाचाऽनभ्युदितम्‌' (केन.उ.१-४) इत्यादिषु 
अभिप्रेतं परमयोगिनामपि वाङ्मनसाभ्याम्‌ अपरिच्छेद्यत्वं यदस्ति भगवद्िभूतीनां, 
तत्तस्य परस्य पुंसो वबाङ्मनसातिभूमित्वं जनयति । गोपगोपिकादीनामपि वाङ्मनसयोः 
एकभूमित्वं यदस्य समजनि, तत्‌ तदीयाप्रतिमपरमकृपाबलग्रयुक्तं भवति इति भावः । 
एवमेव अत्रापि अतिशयितज्ञानवतामपिः सताम्‌ इत्थंभूतोऽयमिति स्वयलेन निर्धारयितुम्‌ 
अशक्यः इति कथनम्‌ अपरिच्छेद्यविभूतिकत्त्रप्रयुक्तम्‌ ; भगवदनुग्रहपात्रत्वविरहप्रयुक्तं 
वा भवितुमहंति । | | 


[अत्र प्रमाणानि] . . 

समाहितैस्साधु सनन्दनादिभिस्सुदु्लभं, भक्तजनैरदु्कभम्‌' (व.स्त.१०१) इति 
श्रीकूरनाथगुरुवरसूक्तिश्च अत्रानुसन्धेया वरदराजस्तवीया । “दाशाय कीशाय च राक्षसाय 
"निषादानां नेता कपिकुलपतिः काऽपि शबरी कुचेलः कुल्ना सा व्रजयुवतयो 
माल्यकृदिति ' (द.श.६५) इत्याद्युक्तरीत्या क्षोदीयांसः इति भावयितुम्‌ अर्हणां गृहादीनामपि 
हि सुरुभः सुगमश्च समभूत्‌ भगवान्‌ । "नायमांत्मां प्रवचनेन लभ्यो न मेधया न 
` बहुना श्रुतेन । यमेवैष वृणुते तेन लभ्यस्तस्यैष आत्मा विवृणुते तनँ स्वाम्‌ 

(मुण्ड.उ.३-२-२) इत्यौपनिषदी सस्स्वती चात्र साक्षिणी बोभवीति । 


[ भगवान्‌ नामरूपविशिष्टः इति सिद्धान्तोक्तिः| 
परस्सहसरैः नामभिः तदनुगुणरूपविशेषैशः उपलक्षितः - महाभारते भीष्मः प्राह - 
'सहस्रास्यस्सहस्राक्षः सहस्रचरणो विभुः । सहस्राहुस्सर्वज्ञो देवो नामसहस्रवान्‌" ।। 
इति । कल्याणगुणवत्ताप्रकाशकत्वेन स्वरूपवाचकत्वेन च प्रथमानानि भगवत्नामानि 
परस्सहस्राणि ; ततक्तत्नामावबोधितानि रूपाणि च तथा । एवं सत्यपि भगवदनुग्रहपात्रताविरहितैः 
विमतजनैः हन्त ! नामरूपविरहितत्वेन प्रतीयते । अत्र यद्यपि विमतानां विवादोऽस्ति, 
परमैकान्तिनां तु नैन विवादगन्धोऽपि । 


[ प्रतिपदार्थं ] 
हिन्दी - भगवान एसे स्वभाव से युक्त हँ कि अत्यधिक ज्ञानवाले भी अपने 
प्रयल से उन को ठीक नही जान सकते ; ओर अत्यल्प ज्ञानवाठे भी निर्हेतुक 
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भगवत्कृपापात्र हाने पर उन को ठीक जान लेते है । एवं वे हजारां शुभनामां 
से एवं तदनुगुण रूपां से युक्त हँ । एेसे हमारे स्वामी भगवान के विषय में 
नित्यविवाद चलता है । कोई उन को नामरहित व रूपरहित कहते हँ ओर 
वैदिकलोग उन को नामरूपयुत मानते है । 


[भगवान अनन्त विभूतिमान ओर दयावान है] 

"यतो बाचयो निवर्तन्ते, अप्राप्य मनसा सह '. (तै.उ.आन.९-१), 
“यद्वाचाऽनभ्युदितम्‌' (केन.उ.१-४) इत्याद्युपनिषद के अनुसार भगवान के स्वरूप 
व स्वभाव इतने विलक्षण होते हँ कि बडे बडे ज्ञानी छोग भी उन को ठीक नहीं जान 
सकते ; उन की कल्पना तक नहीं कर सकते । किं तु कल्पनातीत कहने का यह अर्थ 
नही किं वह वस्तु तुच्छ (माने असत्‌) है ; वस्तु तो अवश्यं है, परंतु बात इतनी है 
कि हमारी बाणी .अथवा कल्पना वहां तक पहुच नही सकती ॥ तथापि उस भगवान 
की नि्ेतुक कृपा का पात्र बननेवाला मानव उन को ठीक जानः भी सकता है । जब 
स्वयं भगवान ही किसी व्यक्ति पर कृपा कर उस को अपने (भगवान के) स्वरूप व 
स्वभाव दिखार्पे, तो उन को जानने में क्या क्श है ? "दिव्यं ददामि ते चक्षुः कह 
कर जन श्रीकृष्णं भगवान ने अर्जुन को विश्वरूपं दिखाया ; तन अजुन ने सानंद उन 
के दरशन पाये न.? तथा च यह अर्थं सिद्ध 'हुआ कि कोई भी मानव अपने प्रयल से 
भगवान का वैभव नहीं जान सकता ; उन के कृपापात्र बनने पर तो अवश्य ही ठीक 
जान सकता है । श्री यामुनचार्यस्वामीजी ने भी स्तोत्र मे ` हसी अर्थं का वर्णन 
किया - 'नमो नमो वाङ्मनसातिभूमये नमो नमो वाङ्मनसेकभूमये' । (स्तो.र.२९) 
एक ही. वाक्य मे भगवान को वाङ्मनसागोचर ओर वाङ्मनसगोचर भी कहना तो 
एक समस्या-जैसा वचन है । अतः स्वामीजी उत्तरार्थं मे स्वयं इस का विवरण करते है 
नमो नमोऽनन्तमहाविभूतये . नमो नमोऽनन्तदयैकसिन्धवे' । (स्तो,र.२९) इस 
का यह भाव है कि अनंतमहाविभूति, यानी अपरिमित वैभववाले, होने से भगवान 
नाङ्मनसागोचर होते हँ ; एवं अपार दया सागर होने से उस दया के पात्र बननेवाठे धन्य 
पुरुष के किए वाङ्मनसगोचर होते है । 


[ज्ञान के दुर्कभ, भक्ति के सुलभ कहने के प्रमाण] ` 
श्री कूरनाथ स्वामीजी ने भी वरदराजस्तब में गाया - “समाहितैस्साधु 
सनन्दनादिभिः सुदुर्लभं भक्तजनैरदुर्लभम्‌' । (१०१) इस का भी तात्पयं यही है कि 
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स्वप्रयच्च मे विश्वास करने पर सनक सनंदनादि बडे समर्थ योगी भगवान को नही 
जान अथवा पहुंच सकते है ओर भक्त खोग (उन के कृपापात्र) तो सर्वथा उन को जान 
सकते है ओर पाते भी है । “नायमात्मा प्रवयनेन रभ्य न मेधया न बहुना श्रुतेन । 
यमेवैष वृणुते तेन भ्यः तस्यैष आत्मा. विवृणुते तनुं स्वाम्‌" ।। (मुण्ड.उ.३-२-३) यह 
श्रुति भी इस विषय मेँ प्रमाण है । इस का यह तात्पर्य है - (केवर) प्रसचन, मनन, 
श्रवण आदि से भगवान अज्ञेय हँ ; परंतु जिस व्यक्ति को स्वयं भगवान अपने प्रिय 
मानकर वरण करेगे, उस के लिए वे सुलभ होते है । शास्रं कौ यह घोषणा है कि 
श्रवण मनन इत्यादि भगवत्प्रापति के साधन है ; स से विरुद्ध अर्थं छां वर्णन तो नही 
किया जा सकता । अतः प्रकृत वाक्य का तात्पर्य यही है कि भगवत्कृपा से उत्न्न 
भक्ति से विरहित शुष्क श्रवण मननादि व्यर्थ हे । भगवद्रीता के विश्वरूपाध्याय मं 
भगवान ने भी इसी अर्थं का वर्णन किया - "नाहं वेदैनं तपसा म दानेन न 
चेज्यया । शक्य एवंविधो द्रष्टुं दृष्टवानसि मां यथा ।। भका त्यमन्यया शक्यः 
अहमेवंविधोऽजुंन `। ज्ञातुं द्रष्टं च तत्वेन प्रवेष्टं च परन्तप" ।। (भ.गी.११-५३,५४) 
भगवद्‌-ज्ञान व प्राप्ति के साधन के रूप मं शालो मे उपर्बणित षेदाध्ययन, तपस्या, 
दान, यज्ञ इत्यादि स्वयं उक्त कार्य करने मे असमर्थ है । अनन्य भक्ति से टी भगवान 
के ज्ञान, दर्शन व लाभ हो सकते है । ेसी भक्ति तो उन कौ कृपा से ही मिलनेवाली 
वस्तु है) | | 


[शाखं का सिद्धान्त है कि भगवान नामरूपविशिष्ट है ] 

गाथा के उत्तरार्धं मे भगवान का ओर एक चमत्कार बताया जाता है । शास्र 
मे स्पष्ट बताया गया है कि भगवान के हजारों शुभ नाम होते है । श्रीविष्णुसहस्रनाम, 
गोपालसहस्रनाम इत्यादि अनेक सहस्रनाम तो प्रसिद्ध ही हँ । ये सभी नाम भगवान ` 
के कल्याणगुणों का वर्णन करते है । एवं एकैक नाम उक्त कल्याणगुण के प्रकाशक 
भगवान के एकैक रूप का बोधक होता है । तथा च भगवान के अनंत नाम ब रूप 
सिद्ध हुए । भगवत्कृपापात्र भक्तजन तो इन नामों का सानंद अनुभव करते है; ` 
कृपारहित दूसरे छोग तो यह नही जन सकते ओौर कह डालते है कि भगवान 
नामरूपशुन्य ह । इस प्रकार भक्ताभक्तों के बीच मे यह विवाद नित्य चलता रहता 
है । शास्रं मे क्रचित्‌ भगवान को जो नामरूपरहित बताया गया हैँ , उस का पूर्वोक्त 
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रीति से अर्थ समञ्चनेवाले परमभक्ताग्रेसर तो कभी इस विषय मेँ विवाद अथवा शंका 
नहीं करते कि क्या भगवान वास्तव मे नामरूपा से शुन्य है या युक्त ह । 


पिणक्छर वरुवहैच्मयमुम्‌ नेरियुख्िठि युरैत्त . 

कणक्करु नठत्तनन्‌ अन्दमिलादि अम्बहवन्‌ 
वबणक्कुडैत्तवनेरि वकिनिन्रु पुरनेरि कठैकडु 

उणक्कैमिन्‌ पशैयर अवनुडे युणर्वुकोण्डुणन्दं ।। ५ ।। 


(गाथा) - एवं षट्समयैश्च वादसरणिर्नश्येदिति श्रीधरो 
[व वेदान्तार्थसुधारसं हि भगवान्‌ कल्याणशीलोऽन्रवीत्‌ । 
आदिश्चान्तविवजितः किल हरिस्तद्धक्तिमार्गं शुभं 
प्राप्यानन्यपरायणाश्च भवत प्रध्वस्तकर्माशयाः ।। ५ ।। 


[ प्रतिपदार्थः] 

विवरणम्‌ - वैदिकसमयविप्रतीपानां सांख्ययोगकाणादजैनषौद - 
पाशुपताख्यानां षण्णां दशंनानां वैदिकसमयेन सह स्थितस्य विरोधस्य शमनार्थम्‌ 
असंख्येयकल्याणगुणगणशाकिना अपरिच्छिन्नवैभवशालिना जगत्रिदानभूतेन च 
भगवता परमात्मना अवतारिते गीताशासख्रे निष्णाताः सन्तो भो जनाः! 
तत्प्रक्तभक्तिमार्गे प्रतिष्ठिताः भूत्वा विषयान्तरसङ्ग सवासनं विहाय तस्य परमात्मनो 
भजनप्रकारं लुध्वा प्रकृतिसंबन्धं सवासनं शोषयत । (इति परेभ्यः उपदिशति ।।) 

[ गीताशाखरं प्रमाणमिति सूच्यते ] । 

गाधायामस्यां गीताशासरं प्रमाणीक्रियते । "वेदेषु पौरुषं सूक्तं पुराणेषु च वैष्णवम्‌ । 
भारते भगवद्रीता धर्मशास्रेषु मानवम्‌" ।। इत्युक्तप्रक्रियया महाभारतमात्रसारभूतं 
न गीताशास्रम्‌ ; अपि तु सर्वांपनिषत्सारभूतं च प्रथते । सद्रारकशास्रेभ्योऽपि 
अद्रारकशास्रस्य अभ्यर्हितत्वात्‌ भगवता वासुदेवेन स्वयम्‌ अवतारितमिति हेतुना विशिष्यते 
चैतद्रीताशाखम्‌ । तदिदम्‌ अस्यां गाथायां कस्मिन्नंशे प्रमाणीक्रियते इति चेत्‌; 
अधस्तनगाथाप्रस्तुतो विवादो न प्रामाणिकः इत्यंशे, भजनोपायबोधनांशे च । 
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बाह्यसमयषट्‌कस्य वैदिकसमयेन सह विरोधो वर्तते इत्येतत्‌ सप्रसिद्धमेव ननु वेदान्तिनां. 
समाजे । भगवद्रीताप्रपच्चितार्थसार्थतः बाह्यदर्शनार्थप्रत्याख्यानसंभवेन विरोधशमनं जायते 
इत्यभिसन्धिः । तथा च बाह्यदर्थनार्थनिरासकगीताशा्चप्रदायकत्वरूपं वैभवमिह भगवत 
प्रतिपादितं भवति । | 


[ भगवत्स्वरूपनिरूपभम्‌] 

भगवान्‌ कोटशः ? कणक्तरु नलत्तनन्‌' - असंख्येयकल्याणगुणगणविभूषितः । 
अथवा अपरिच्छेदयप्रेमभरितः । "न काङ्क्षे विजयं कृष्ण ' (भ.गी.१-३१) इत्यभिधाय 
विसृज्य सशरं चापं रथोपस्थे उपविष्टः पाण्डुतनयो, यद्यपि "पृच्छमि त्वा धर्मसमृढयेत्ताः 
शिष्यस्तेऽहं शाधि मां त्वां प्रपन्नम्‌ । यच्छयस्स्यात्रिश्चितं ब्रूहि सन्मे' (भ.गी.२-७) 
इति प्रार्थितवान्‌ तथाऽपि, अधुना गीतायाम्‌ उपरुभ्यषानानाम्‌ उपायषिशेषाणाम्‌ अशोषाम्‌ 
अपदेष्टव्यतां स मनसाऽपि न आकलयति स्म ; तस्य युद्धपरोत्साहनाधं यावदुपदेष्टव्यम्‌, न 
हि खलु तावदेव उपदिष्टमिह ; तत्तदधिकारानुरूपाणां भूयसाम्‌ अपायानां यदस्ति 
प्रतिपादनमिह, तत्सत्यम्‌ अस्मादृशेषु संसारिषु प्रेमपारवश्यादेव खलु ; तदेव सूच्यते 
,अपरिच्छेद्यप्रेमभरितत्वविशेषणेन । सः भगवान्‌ पुनः कीटाः ? भगवच्छब्दवाच्यत्वेन 
अपरिच्छित्रवेभवशाली, जगत्निदानभूतश्च । "निदानं त्वादिकारणम्‌! । (अ.को.१-५-२८) 


[ गीतोक्तप्रकारेण आचरत इत्युपदेशः] 

एतादृशेन भगवता अनुगृहीते अध्यात्मशासरतष्जे श्रीमति गीताशासर 'मघित्ता 
मद्रतप्राणा बोधयन्तः परस्परम्‌ । कथयन्तश्च मां भक्तया तुष्यन्ति च रमम्ति च' ।। 
(भ.गी.१०-९) “मन्मना भव मद्धक्तो मद्याजी मां नमस्कुरु । मामेवेष्यसि वुक्त्वैवमात्मामं 
मत्परायणः' ।। (भ.गी.१९-६५) इत्यादितः प्रतिबोधिते तपोरूपभक्तिमागं निष्णाता भूत्वा 
विप्रतीपमार्श्रद्धाव्युदसनपूर्वकं व्याप्रियध्वम्‌ । "विषया विनिवर्तन्ते निराहारस्य देहिनः । 
रसवर्जं रसोऽप्यस्य परं दष्टा निवर्तते" ।। (भ.गो.२-५९) इतिं गीतोक्तरीत्या परमपुरुष- 
दृष्टयनन्तरभाविनिवृत्तिको रसोऽपि यथा नाम अत्रैव शुष्येत्‌ तथा व्याप्रियध्वम्‌ । 


[ प्रतिपदार्थ] 
हिन्दी - (सांख्य-योग-काणाद जैन-षौदध -पाशुपतरूप) छह अवैदिक्र 
दर्शनों से विरोध परिहार करने के लिए वेदमागं का ठीक विवेयन करके 
(गीताशाख्र के) उपदेश करनेवाले, असंख्येयकल्याणगुणगणपरिपूर्णं , 
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जगत्कारणभूत, असीम वैभववाके, सुंदरज्ञानादि षाइ्गुण्यपरिपूर्णं भगवान के श्रेष्ठ 
भक्तिमार्गं मे निष्णात हो कर, वासना के साथ विषयांतर-संग छोडकर, उन के उपदेश 
(गीताशाखर) से ज्ञान प्राप्र कर, प्रकृति संबंध को भी वासना के साथ सुखा दे । 


 [गीताशाखर प्रमाण है] 

इस गाथा मे भगवद्रीताशास्र प्रमाण बताया जाता है 1 यह `शाल्न न केवल 
महाभारत का, अपितु समस्त उपनिषदों का भी सार है । एवं साक्षात्‌ भगवान के 
श्रीमुख से निकलने का भाग्य भी इसे मिला है । एेसा वैभवोपेत 'यह शासन पूर्वगाथोक्त 
विवाद को अप्रामाणिक बताता है ; ओर भगवत्पराप्ति के छिए उपाय बताता है । एवं 
अवेदिकं दर्शनोक्त अपार्थ को दूर कर यह शासन वैदिक दर्शन का उन से विरोध शांत 
कर देता है । तथा च भगवान का यह वैभव बताया गयां कि वे एेसे महान गीताशास्न 
के प्रदाता है । 


[असीम प्रेम से भगवान ने गीतोपदेश किया] 

भगवान का यह एक विशेषण दिया गया है कि कण्छरु नकत्तनन्‌ - अर्थात्‌ 
असंख्येयकल्याणगुणगणपरिपूर्ण ; अथवा असीम प्रेमबारे । इस का यह भाव है - 
भगवान ने केवर अर्जुन को लक्ष्यकर गीता का उपदेश महीं दिया ; परंतु हमारे जैसे 
संसारियों के उद्धार को भी अपने लक्ष्य मे रखकर ही उन्हों ने इस विस्तृत शाख्र का 
उपदेश दिया । तथाहि - यद्यपि अर्जुनविषादयोग नामक पहले अध्याय मे तथा 
विशेषतः दूसरे अध्याय के प्रारंभ मे अर्जुन ने भगवान से धर्माधर्मं के निर्णय का 
उपदेश मांगा ; जिस के प्रत्युत्तर रूप मे ही भगवान ने गीता का प्रदान किया । अर्जुन 
को कर्म, ज्ञान, भक्ति, शरणागति इत्यादि वेदाता्थो कौ जिज्ञासा नही थी । युद्ध मे अर्जुन 
को प्रोत्साहित करने के लिए भगवान को इतना लंबा उपदेश देने कौ आवश्यकता 
भी नहीं थी । अतः सुटृढ रूप से समञ्च ठेना चाहिए कि दूसरे तत्वजिज्ञासुओं को 
लक्ष्य करके ही भगवान ने यह विस्तृत उपदेश दिया । इस का कारण संसारियों के 
प्रति भगवान का असीम प्रेमहीहै। 


[गीता के निर्देश पर चलने का उपदेश ] 
एेसी गीता मे "मिता .मद्रतप्राणाः! (भ.गी.१०-९) "मन्मना भव मद्धक्त 
(भ.गी.१९-६५) इत्यादि अनेक श्छोको से प्रतिपादित भक्तिमार्गं मे चित्त र्गा कर 
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"रसोऽप्यस्य पर दषा निवलने' (भ.गी.२-५९) इत्युक्त रूप से वासनानिवृत्त भी हो कर 
ओर अन्य मार्गों में श्रद्धा छोड कर एकनिष्ठ होने का उपदेश देना प्रकृत गाथा का 
उदेश्य है ।। 


उणन्दुणन्दु इछ्िन्दहन्नु उयरन्दुरु वियन्द वित्रिलेमे 

उणरन्दुणर्न्दु उणरिलुम्‌ इरैनिङै युण्वुं अरिदु उयिहांट्‌ 
उण्न्दुणन्दरं उरैत्तुरैत्त अरिययनरनेन्नु मिवरे 

उणरन्दुणन्दुं उरैत्तुरैत्त इरेञ्ुमिन्‌ मनप्पटदोत्रे ।। ६ ।। 


गाथा) ~ ज्ञातृत्वात्सततं च चिन्तनपरास्सर्वासु दिक्षु स्वयं 
ष ज्ञानस्य प्रसरं विरच्य च जडाद्यावृत्तिमेतां निजाम्‌ । 
निश्चित्य श्रवणात्पुनश्च मननाद्योगाद्च मध्यस्थिति ` 
विष्णोवित्थ जनास्रिमूतिषु हदा वाचा भजध्व परम्‌ ।। ६ ।। 


[प्रतिपदार्थः] 

विवरणम्‌ - ज्ञातृत्वैकस्वरूपं ज्ञानतः सर्वगतं प्रकृतिविनिमुंक्तस्वरूपं 
(जीवात्मस्वरूपम्‌ ) यद्यपि यथायथं विशदमवबा द्धं शक्येत, तथाऽपि 
आश्रयणरुचिशालिभक्तजन - समाश्रयणीयत्वादि विशेषणविशेष्यादिरूपेण अवतीर्णः 
स एष सर्वेश्वरो ब्रह्मा वा ? शिवो वा ? नारायणो वा ?2 इति सदेहम्‌ अपहाय 
निष्कृष्टार्थावबोधनं असुलभम्‌ । तहिं का गतिरिति चेत्‌, हरिः, अजः, हरः इत्येताः 
तिस्रो देवताः अधिकृत्य बहुशास्रश्रवणमननानि आकलयत । तथा करणे एकैव 
देवता संप्रतिपन्नसर्वेश्वरत्वेन भायात्‌ ; अथ तामाश्रयत ।। 


[ शाख्रपरिशीलने सर्वेश्वरत्वेन नारायण एव भाति इत्युक्तिः ] 
सूरिवरस्य अस्य उपदेशं श्रुतवतां संसारिणाम्‌ इयं पृच्छा समजनि - भगवन्‌ 


 मुनिसार्वभौम ! अवतारे समाश्रयत इत्युपादेशि तत्र भवता ; "मध्ये विरिश्चगिरिशं 


प्रथमावतारः' (श्रीरङ्राजस्तवे उत्तरशतके - ५१) इत्युक्तरीत्या ब्रह्मरुद्रयोः मध्ये अवतरणं 
प्रथमावतरणं श्रूयते ; तत्र त्रयो देवाः तुल्यकारय॑त्रयाधिकृता इति हेतुना त्रयोऽपि देवाः 
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प्रधानभूताः किमु ? त्रिषु एकः प्रधानतमः किमु ? उताहो त्रिभ्योऽप्यन्यः कोऽपि अभ्यर्हितः ? 
इत्येवमेवं संदेहाः उपजायन्ते नः; निस्संदेहं निष्कृष्य सम्प्रतिपन्नदेवताश्रयणेन समुञ्जीवितुम्‌ 
अशक्तानाम्‌ अस्माकं परदेवतापारमार््यनिष्कर्षपूर्वकं आश्रयणीयवस्तुनिदंशः किं न 
क्रियेत तत्र भवता इति । तत्रः उत्तरमुदीर्यते गाथयाऽनया । प्रत्यक्षपरिद्ृश्यमानो देहः 
एव आत्मा" इत्येवंविधं भ्रमम्‌ अपहाय देहातिरिक्तं किमपि आत्मवस्तु अस्तीति अवबोधो 
न सुभः ; कथञ्चित्‌ तत्सौरुभ्ये संजातेऽपि, ब्रह्मरुद्रादिशरीरकस्य सर्बान्तर्यामिणः 
सबश्वरस्य प्रक्रिया दुरवबोधा कामम्‌ ; शृणुत ; यूयं न तावदचेतनाः, चैतन्यफलभूतायाः 
विवेकशक्तेः किमहो प्रयोजनं नार्जनीयम्‌ ? ननु भवन्तः एव विविञ्चताम्‌ । हरिश्च अजश्च 
हरेति देवतात्रितयस्य स्वरूपं स्वभावं च श्रवणमननादिभिः सम्यक्‌ परिशीलयत ; 
तथा नाम परिशीलने कृते ‹वेदापहारगुरुपातकाद्यापदाश्रयभूतं देवतादितयम्‌ ; 
तत्तादटशापदिमोचनमदिष्ठफलप्रदानादिभिः अनन्यसामान्यरक्षणक्रियास्पदभूतो ` 

देवताविशेषः" इति स्वत एव मनसि भायात्‌ ; पक्षे पतनम्‌ अन्तरा, मनसि स्फुरन्तीम्‌ .. 
एकां देवताम्‌ आश्रयत । सा च नारायणः एव - इति । व 


[ एषा व्याख्या श्रीशठकोपसूर्यभिमता] 

अत्र केचित्‌ प्रत्यवतिष्ठन्ते गुरुकुकवासविमुखाः ; “श्रीमात्रारायणः एव युष्माकम्‌ 
आश्रयणीया देवता" इति सुदृढमवधा्यं प्रतिपादयितव्ये तथा प्रतिपादनम्‌ उत्सृज्य 
मनसि प्रतिभातं कामपि देवतां समाश्रयत इति प्रतिपादनमिह सूरिवरस्य अस्य तटस्थतां 
पिशुनयति ; एवंस्थिते तत्त्वे नारायणपारम्यप्रतिपादनपरत्वेन व्याख्यानम्‌ अभिमानकृत्य 
मिति । इदमिह अवधेयम्‌ । श्रीशठकोपमुनीन्द्रस्य चतुथोंऽ यं दिव्यप्रबन्धः ; गतेषु त्रिषु 
प्रबन्धेषु श्रीमत्नारायणस्यैव परत्वं भूरिशो निणीतम्‌ । अस्यामपि सहस्रगोत्याम्‌ अधस्तात्‌ 
उपरिष्टाञ्च स एष निर्णयो निराबाधः । एवं च प्रबन्धः अभिसन्धेः अनुरूपतयैव 
व्याख्येयत्वात्‌ विप्रतीपव्याख्यानम्‌ उत्सृष्टम्‌ इति सर्वथा साधु । प्रामाणिकानाम्‌ आपपरानां 
 सूक्तिवैखरी ताबदुज्लावचा ; तासु हइयमन्यतमेति प्रतिपत्तव्यम्‌ । समनन्तरगाथाश्च एनमर्थं 
व्यवस्थापयन्ति इति प्रेक्षितव्यं प्रक्षकैः । अष्टमगाथायां श्रियःपत्युः अस्मत्स्वामिनः चरणारविन्दे 
नमस्कुरुत इति सुस्पष्टम्‌ अनुगृहीतमवधेयम्‌ । तत्त्वहितपुरुषार्थषुं सुनिष्कृष्टज्ञानशालिषु 

दिव्यसूरिषु मध्ये स एषः दिव्यसूरिवरोऽग्रेसरः इति न कदाऽपि विस्मर्तव्यम्‌ । 


[ प्रतिपदा ] 
हिन्दी - ज्ञातृत्वैकस्वरूप, सर्वदिशाओं में व्याप्त ज्ञानवाके तथा जडपदाथां 
से विलक्षण इस आत्म स्वरूप को यद्यपि हम श्रवण-मनन-योगां से स्पष्ट 
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जान सकते है, तथापि (भक्तों के समाश्रयणीय) भगवान का स्वरूप जानना 
कठिन है । (इस शंका का समाधान यह है कि) हे चेतनां ! विष्णु ब्रह्मा व रूद्र 
नामक इन त्रिमू्तियों मे एकैक के भी गुण आदियों का ठीक चितन कर, 
तदनुकूल प्रमाणं का भी ठीक विवेचन करें । तब तुम्हारे मन मे जो एक देव 
सर्वेश्वरत्वेन प्रतीत हा, उसी का अनवरत ध्यान कर, उस का नाम, मंत्र आदिया 
को वारंवार जपते हुए उसी की उपासना करं । 


[ शास्रविवेचन से सिद्ध होता है कि नारायण ही सर्वेश्वर हे | 

आक््वार के उपदेश सुननेवारे संसारियों का यह प्रश्न हुआ- 'भगवन । 
भगवान के किसी अवतार का आश्रयण करने का आप उपदेश दे रहे है ; सो ठीक 
है । परंतु सुना जाता है कि ब्रह्मरुद्रो के बीच मे विष्णु के रूप मे भगवान ने पहला 
अवतार छिया । अब इन त्रिमूर्तियों मे यह निष्कर्ष करना सुतरां अशक्य प्रतीत होता 
है कि क्या सष्टि स्थिति संहार रूप मुख्य कार्य करनेवाले ये तीनों देव प्रधान है ? अथवा 
इनमे से एक ही प्रधान है ? अथवा तीनों से भी अलग दूसरा कोई परदेवता है । अतः 
` आप स्पष्ट बता दं कि हमे कौन सी देवता कौ उपासना करनी चाहिए' ? इस प्रश्र का 
` उत्तर देना प्रकृत गाथा का उदेश्य है । इस का यह भाव है - शास्ा्थां को ठोक ठीक 
 समञ्मना अवश्य ही कठिन है । प्रारंभ में प्रत्यक्ष दिखनेवाठे शरीर में आत्मवुद्धि 
छोडकर, उस से अतिरिक्त आत्मवस्तु को ठीक समञ्मना ही कठिन है । तथापि कोई 
समर्थं पुरुष उपदेशादि उपायों से कथंचित्‌ इस आत्मस्वरूप को समञ्च भी सकेगा । 
परंतु सर्वातर्यामी ओौर अत एव ब्रह्मरुद्रादियां के भी अतंर्यामी एवं सर्व॑श्वर भगवान 
का स्वरूप समञ्जना इस से भी बहुत कठिन होता है । तथापि उपाय बताता हू, सुनो । 
तुम तो अचेतन कोई जडपदार्थ नहीं ; परंतु चेतन हो । चैतन्य का फल ही सारासारवस्तु- 
विवेचन है । तुम्हीं त्रिमूतियो के स्वरूपस्वभावादियों का ठीक विवेचन करो । तब 
तुम्हं मालूम पडेगा कि दो देव बेदापहार, गुरुपातक इत्यादि आपत्‌ पानेबठे होते हँ 
ओर तीसरा देव उन आपदां का निवारक है । इतने विचार करने पर, पक्षपात 
छोडकर, जो परदेवता प्रतीत होगी उस को उपासना करो । स्पष्ट ही बह देवता 


नारायण है । 
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[ नारायण को सर्वेश्वर कहना श्रीशठकोपसूरी का अभिमत है] 

यहां पर गुरूपदेश से विरहित साधारण लोग यह शंका उठाते हँ कि 
परदे बता-निष्कर्ष करने के इस समय मे आवार स्पष्ट उपदेश नही देते कि 
"श्रीमन्नारयण ही तुम्हारे उपास्य देवता हैँ ; "परंतु वे इतना ही कहते है कि' त्रिमूतियों 
मे अपने अभिमत किसी देवता को उपासना करो । इस से स्पष्ट होता है कि आज्वार 
तटस्थ बुद्धिवारे ह, माने त्रिमू्तिसाम्यवादी है । अतः उनके सिर पर नारायण 
पारम्यवाद लादना अनुचित है । इस का यह समाधान है - यह सहस्रगीति आच्वार 
के विरचित चौथा दिव्यप्रबंध है । पहले तीन प्रब॑धों मं वारंवार यह अंश स्पष्ट बताया 
गया है कि नारायण ही परदेवता है । एवं प्रकृत सहस्रगीति मे भी अनेकत्र परदेवता 
का निर्णय किया गया है ओर किया जायगा भी । अतः यह स्पष्ट है कि आलवार 
परदेवता का ठीक निर्णय करनेवाठे है, न तु अनिधिंतनुद्धिवारे । अतः प्रकृतगाथा 
मे भी एेसे निश्चयात्मक अर्थं काही वर्णन करना उचित व आवश्यक है । आप्त 
आचार्यो की वाणी सर्वदा एक रूप ही नर्ही, परंतु नानाप्रकार की रहती है । अर्थात्‌ 
वे एक अर्थ का कहीं विवरण करते हँ ओर कहीं उसे गढरूप से कह देते ह । अतः 
उनके समग्र उपदेश पर पुरा ध्यान देकर ओर विवेचन करके ही अर्थनिर्णय करना 
आवश्यक होता है । प्रकृत मे तो अर्थनिर्णय करने के लिए बहुत दूर जाने को 
आवश्यकता नही रहती । क्यों कि आगे की गाधाओं मे ही इस का विवरण मिल 
जाएगा । आठवीं गाथा की यह स्पष्ट श्रीसुक्ति है "हमारे स्वामी लक्ष्मीपति के 
चरणारविदां मे प्रणाम करे" । दूसरों से आच्वारों की यही विशेषता है कि ये तत्व 
हित पुरुषार्थो मे सर्वथा निष्कृष्टज्ञानवाले होते है ; न तु अनिधित बुद्धिवाठे । एसे 
आन्वारो की. गोष्टी में प्रकृतः नम्माठवार अग्रेसर है । अतः इन की बाणी मं कोड 
अनिधित अर्थं का वर्णन नहीं रह सकता । 


ओत्रेनप्‌ पलवेन अरिवरुम्‌ वडिविनुट्‌ नित्र 
, ` . नत्रेछिल्‌ नारणन्‌ नान्मुहन्‌ अरनेन्नु मिवर 
 ओन्न नुम्मनत्तु वैतत उच्िठ नुम्मिरुपशै यरुत्त॒ 
नत्रेन नलमू शेखदु अवनिडे नम्मुडे नाठे ।। ७ ।। 
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(गाथा) - एकानेकतयाऽपि संशयकरान्‌ नारायणं त चतुवैकत्र 
रुद्रमिमान्‌ विचिन्त्य बहुधा यूयं हदि श्रीधरम्‌ । 
तं प्राप सहसाऽप्यनन्यहदया नारायणं स्वामिनं 
यात्रञ्चायुरिदं न नश्यति तदा भक्ते कुरुध्वं पराम्‌ ।। ७ ।। 


| [प्रतिपदार्थः] 

विवरणम्‌ - नारायणश्चतुमुंखो हर इत्येतन्मूतित्रयम्‌ एकात्माधिष्ठितं वा 2 
अनेकात्माधिष्ठितं वा इति प्रतिपत्तमयोग्ये प्रकारेऽ वस्थतं तन्मूतित्रयमुदिश्य 
श्रवणमनननादिकम्‌ अवहितेन मनसा कलयत । मूरतिन्रये तस्मिन्‌ एकैव मूर्तिः 
सर्वश्वर्यसम्पन्ना इति वो मनसि भायात्‌ । ब्रह्मरुद्रयोः सवत्मिनाऽपि असंभावितान्‌ 
कल्याणगुणान्‌ बिभ्राणो नारायणः एव तादृशी व्यक्तिरिति सत्यं भायात्‌ । ततश्च 
तद्यतिरिक्तब्रह्मरुद्रतिषयिणीम्‌ ईश्वरत्वशङ्कामुत्सृज्य भगवत्नारायणे एकस्मिन्नेव 
अनन्यप्रयोजनतया अस्मदीय शरीराद्युपकरणैः वरिवस्याविरचनेन कालयापनं 
संप्रतिपन्नम्‌ । अस्थिरस्य जीवितकालस्य मोघीकरणं मा भूत्‌ ।। 


[ मूतित्रयमधिकृत्यम्‌ विप्रतिपत्तिः] 

अधस्तनगाथायाः एव शेषभूता सेयमपि गाथा । विशेषांशस्तु अल्पायुष्टम्‌ 
आत्मनाम्‌ अनामृश्य वृथा काठहरणमयुक्तम्‌ ; आवापोद्रापतो विमर्शपूर्वकम्‌ एकैव 
देवता सवांधिकेति विनिधित्य तस्यां क्षिप्रं प्रवणा भवत इत्युक्तिः । मूतित्रयम्‌ एकात्माधिष्ठितं 
वा 2 अनेकात्माधिष्ठितं वेति निधौरणमशक्यमिति यदत्र प्रतिपाद्यते, तत्रेदं प्रतिपत्तव्यम्‌ । 
आत्मा तु प्रतिशरीरं भिन्नः इति जानन्ति नाम॒ सवं । ब्रह्मरुद्रनारायणाख्यमूर्तित्रये एकः 
एवात्मा व्यासस्य वतते वा ? उत भिन्नभित्र: आत्माऽ बतिष्टते वा ? इति विचिकित्सायां 
जातायां, यदा मूर्तयस्तिस्रः, तदा आत्मानोऽपि त्रयः इति कश्चन कल्प उदियात्‌ । अथ च 
“यस्य चेतनस्य यदूद्रव्यं सर्वात्मना स्वार्थे नियन्तुं धारयितुं च शक्यम्‌, तच्छेषतैकस्वरूपं 
तत्तस्य शरीरम्‌” इति परिष्कृतस्य शरीरलक्षणस्यैव प्रजापतौ पशुपतौ च सद्धावेन 
शरीरमात्रमेव तौ, आत्मा तु नारायण एव इति अपरः पक्षः उदियात्‌ । वस्तुतः अयमेव 
ध्रुवमुदारः कल्पः ; तथाऽपि कल्पेऽस्मिन्‌ दृदढप्रत्ययस्य दुधैटत्वात्‌ प्रतिष्ठितप्रज्ञा असंभविनी 
इत्यभिसन्धिना प्रतिपत्तुम्‌ अयोग्या इति मुनिवरः प्राह । 
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[ परत्वविशिष्टः नारायणः एवेति निरूपणम्‌ | 

सुनाकोपनिषदि “एष सर्वभूतान्तरात्मा अपहतपाप्मा दिव्यो देव एको 
नारायणः" (खं.७) इति यदाम्रातं तदेव हदि निदधानो मुनिवरोऽत्र द्वितीयपादोपक्रमे 
नारायणं सविशेषमुपादत्ते नन्नेठिल्‌ नारणन्‌ इति । “रूपश्चिया परमया परमेण 
धापा चित्रैश्च कैश्चिदुयितैभवतश्चरित्रैः । चिहैरनिहवपदैरपरैश्च कैशित्रिश्चिन्वते 
त्वयि विपश्चित इंशितृत्वम्‌' ।। इति (श्रीवेकुण्ठस्तवे.२८) श्री कूरनाथगुरुवरोपपादितरीत्या 
परत्वस्य असाधारणास्पदभूतो नारायणः इति तदर्थः । उपात्तसुबालोपनिषद्राक्यस्य तावदयमर्थः ; 
एष सर्वभूतान्तरात्मा - अत्र भूतशब्दस्य सत्तायोगिवस्तुवाचकत्वात्‌ उभयविभूत्यन्तर्गतं 
चिदचिद्रस्तुजातम्‌ अनेन भूतशब्देन निर्दिश्यते । अपहतपाप्मा - पूर्वोक्तपृथिव्यादितमःपर्यन्तेषु 
वस्तुषु अन्तर्यामितया सत्रपि तद्रतदोषैरसंस्पृष्टः..। दिव्यः - दिवि स्थितः ; एकः - 
अद्वितीयः समाभ्यधिकरहित । “एकश्चोलनृपस्सग्राडद्वितीयोऽस्ति भूतले" । इति 
तत्तुल्यनृपतिनिवारणपरं वचः ।। न तु तद्धूत्यतत्पुत्रकलत्रादिनिवारणम्‌' ।। इति 
भगवद्यामुनार्यसूक्तिरलम्‌ इहानुसन्धेयम्‌ । ` 


[परः नारायणः एवेति विमृश्य स एव प्रतिपत्तव्यः इत्युक्तिः] 

तथा च एतादृशवैलक्षण्यविशिष्टे नारायणे चिन्तितमात्रे सत्येन तस्य 
स्वव्यतिरिक्तसर््वस्तुप्रकारित्वं इतरयोः विधिशिवयोः सृष्टि संहारोपकरणत्वं च मनसि 
प्रतिष्ठितं भविष्णु ; ततश्च 'न्यायस्मृतिप्रभृतिभिर्भवता निसृषटर्वदोपवंहणविधावुचितैरुपायैः । 
शरुत्यर्थमर्थमिव भानुकरैर्विभेजुः त्वद्धक्तिभावितविकल्मषशेमुषीकाः' ।। इति 
(श्रीवेकुण्ठस्तवे.१५) श्रीकूरनाथगुरुबरोक्तरीत्या न्यायश्रुत्यादिसहकारेण च सुविमरशं 
कृते नारायणस्यैव परिवबृढत्वम्‌ इतरयोः अवरत्वं च हदयम्‌ अवगाहेत वः । तदा 
तस्यामेव परदेवतायाम्‌ अनन्यप्रयोजनभक्तिविरचनं बरम्‌ इत्युक्तं भवति । 


[आयुषोद्यल्पत्वसद्धेतः] 
एवं कथयति मुनिवरे "भवतु नाम ; भविष्यति तावत्‌ कालक्रमेण; का स्विदिदारनी 
त्वरा' ? इति स्थितेषु संसारिषु, अथ विशेषोह्यभिधीयते नम्मुडे नाठे इति । स्वकोयमल्पायुषट 
नावगच्छथ यूयमिति प्रोक्तं भवति । “नन्दत्युदित आदित्ये नन्दत्यस्तमिते रवौ । आत्मनो 
नावबुध्यन्ते मनुष्या जीवितक्षयम्‌' ।। (रामा.अ.कां.१०५-७) इति भरतं प्रति 
रामशधित्रकूटे प्राह यत्‌ तदिह स्मर्तव्यम्‌ । आदित्ये उदिते नन्दन्ति - यदा सूर्यः उदेति, 
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तदा द्रव्यार्जनकालः समुपस्थितः इति मोदन्ते मर्याः । रवौ अस्तमिते च नन्दन्ति - 
उदिते सूर्ये अस्तं गच्छति अितद्रव्यविनियोगेन क्षुद्रविषयोपभोगकालः समुपस्थितः 
इति प्रमोदन्ते । आयुषो वृथा क्षयमवेक्ष्य शोचन्मनुष्यः नैकोऽपि हन्त ! "यन्मुहूतं क्षणं 
वापि वासुदेवो न चिन्त्यते । सा हानिस्तन्महच्छिद्रं सा भ्रान्तिस्सापि विक्रिया ।, 
(ग.पु.पू.खं.२२२-२२) एकस्मिन्रप्यतिक्रान्ते मुहूतं ध्यानवजिते । दस्युभि्मुषितेनेव 
युक्तमाक्रन्दितुं नृणाम्‌ .1। इत्यादि प्रमाणगतीहह ! नानुसन्दधते जडाः जनाः इति 
मुनिवरस्य हादां निवंदः शब्दसन्दर्भग्ितः । 


६ [प्रतिपदा्थं ] 
हिन्दी - यद्यपि नारायण, ब्रह्मा व हर नामक ये तीन मूर्तियां एेसी है, 
जिन के विषय में यह निश्चय करना अशक्य प्रतीत होता है कि क्या ये तीनां 
एक ही आत्मा से अधिष्ठित है अथवा अलग अलग आत्माओं से । तथापि बडी 
सावधानी से उन के प्रति श्रवणमननादि रूप विवेचन करं । तब तुम्हे अवश्य 
ही एेसा प्रतीत होगा कि उक्त तीनों में एक ही मूर्ति सर्वेश्वर्यसंपन्न है । अर्थात्‌ 
तुम यह जानोगे कि ब्रह्मरुद्रां मं स्वधा असंभावित कल्याणगुणवाले श्रीमन्नारायण 
ही परदेवता र । फिर उक्त दो देवां में ईश्वरत्वसुद्धि छोडकर, अपने शरीरादि 
उपकरणों से श्रीमन्नारायण एक ही की अनन्यप्रयोजन सेवा करते हए अपने 
जीवित तक कालक्षेप करना उचित होगा । 


` [त्रिमूतिविषयक भ्रम] 

 पूर्वगाथा का विवरण करना प्रकृतगाथा का उदेश्य है । इस मे इतना विशेष 
उपदेश दिया जाता है - “अपने अल्प जीवन पर ध्यान न देते हुए वृधा काठ बिताना 
अनुचित है ; अतः पक्त त्रिमूतियों के स्वरूप स्वभावादियों का ठीक विवेचन 
करके, उन मे से एक को सब से अधिक मानकर शीघ्र ही उस की उपासना करो' 
गाथा के उपक्रम मे त्रिमू्तियों की एकात्मता या अनेकात्मता इत्यादि जो बताया गया 
है, उस का यह भाव है - प्रायः सभी टोग यह जानते है कि देवमनुष्यादि शरीरो मे 
एकैक मे भी अलग अरग एकैक आत्मा रहती है । त्रिमूतियों म क्या एेसी अलग 
अलग तीन आत्माएं है अथवा एक ही आत्मा तीनो मे भी रहती है" ? इस प्रश्र का 
एक साधारण प्रत्युत्तर मिरेगा कि जन शरीर तीन है, तब आत्माएं भी अवश्य तीन 


ओत्नेन - १-३-७ 1685 


होगी । दूसरा यह भी एक प्रत्यत्तर होगा - "जगत्सर्वं शरीरं ते (रामा.पु.कां.१२०-२९) 
इत्यादि प्रमाणानुसार भगवान नारायण ही सब के आत्मा है, ओौर ब्रह्मरुद्र उन के 
शरीरमात्र । यही उत्तर शास्र संमत है । तथापि इस विषय मे दृढ निश्चय पाना अशक्य 
है । अतः आन्वार ने कहा कि यह निश्चय करना अशक्य-सा है । | 


[ नारायण ही परत्वगुणसम्पत्न हे ] 

दूसरे पाद के प्रारंभ मे 'नत्रेकठिट्‌ नारणन्‌' अथवा विलक्षणकल्याणगुण परिपुणं 
नारायण कहने का यह तात्पर्यं है कि नारायण, परत्व के असाधारण समस्त 
कल्याणगुणों से परिपूर्णं है । यह अर्थं सुबारोपनिषद मे “एष सर्वभूतान्तरात्म 
अपहतपाप्मा दिव्यो देव एको नारायणः (खं.७) इत्यादि वाक्यो से प्रतिपादित है । 
इस वाक्य मं सत्तार्थक 'भुधातुं' से निष्पन्न भूतशब्द का अर्थं उभय विभति के अंतर्गत 
चेतनाचेतनरूप समस्त पदार्थं हँ । तथा च यह अर्थ हुआ कि भगवान समस्त पदाथां 
के अंतर्यामी ह । अपहतपाप्मा-माने पापदूर । कहने का यह तात्पर्यं है कि भगवान 
पूर्वोक्त प्रकार समस्त चेतनाचेतन पदार्थो के अंतर्यामी होने पर भी उन के दोषों से 
दुर ही रह जाते है । दिव्यः - देवलोक में, माने परमपद म विराजमान । देवः - 
प्रकाशादि गुण विशिष्ट । एकः - अद्वितीय, अर्थात्‌ सर्वश्रेष्ठ, जिस के समान अथवा 
जिस से अधिक न हो । यह अद्वितीय शब्द दूसरों को भ्रम मे डारुता है । वे इसका 
यह अर्थं बताते हँ कि एकमात्र नारायण सत्य है, दूसरे सब मिथ्या, इत्यादि । परंतु 
एेसा अर्थं करने पर इसी वाक्योक्तं सर्वभूतान्तरात्मा इत्यादि सभी विशेषण एकदम 
व्यर्थ बन जाते हँ । जन दूसरी कोई वस्तु ही न हो, तब भगवान कैसे उस के 
अंतर्यामी होगे 2 अतः भगवान को सर्वातर्यामी कहने पर सर्वपदार्थोँ को सत्ता अवश्य 
स्वीकार्य है । फिर अद्वितीयशब्द का अर्थं पूर्वोक्तरीति से अनितर साधारण' ही होगा । इस 
विषय मं श्रीयामुनाचार्य स्वामीजी का एक वचन बडा सुंदर है, जिस का यह तात्पर्यं 
है - मान टीजिए कि कोर कविराज किसी एक राजा की प्रशंसा करता है कि 
"यह राजा सारे भूमंडल मेँ अद्वितीय है' । क्या इस वाक्य का यह अर्थं हो सकता है 
कि राजा के राज्य नही है, धन नही है, रहने का प्रासाद नहीं हे, पलीपुत्रादि बंधुजन 
नही है, भृत्यवर्ग नहीं है ; परंतु यह एकाको भटक रहा है 2 नही, परंतु यही तात्पर्यं 
होगा कि इस राजा के समान शौर्य वीय संपदादियुक्त दूसरा कोई राजा इस पृथ्वीतल 
पर नही है । यही राजा की सत्य प्रशंसा है । इसी प्रकार भगवान को भी अद्वितीय 
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कहने का यही तात्पर्य है कि समस्त चेतनाचेतनं को अंतर्यामी सकर कल्याणगुण 
परिपूर्ण व्यक्ति एकमात्र भगवान को छोडकर दूसरा कों नर्ही है । अर्थात्‌ "न 
त्वत्समोऽस्त्यभ्यधिकः कुतो.ऽन्यः' (भ.गी.१९१-४२) इत्यादि अनेक शास्र प्रतिपादित 
प्रकार, भगवान के समान अथवा उन से अधिक व्यक्ति दसरा कोई भी नहीं मरुता । 


| [नारायण की भक्ति करना ही उचित है] 
तथा च, नारायण के एेसे विलक्षण बवेभव का ठीक चितन करने पर यह अर्थं 
स्पष्ट प्रतीत होगा कि वे ही सब के अंतरात्मा है ओर ब्रह्म सुद्र तो सृष्टि व संहार करने 
मे उन के उपकरणमात्र । तथा च श्रुति, स्मृति, न्याय इत्यादियों कौ सहायता लेकर, 
ठीक विवेचनकर, नारायण को परदेवता समञ्जकर, उन्हीं पर अनन्यप्रयोजन भक्ति 
करना उचित है । 


[ अल्पायुष्य का संकेत |] 
यह उपदेश सुनकर किसी ने कहा - 'ठीक है ; धीरे धीरे एेसे ही करेगे । इस के 
` किए अभी त्वरा करने कौ आवश्यकता कौन-सी है ? अब तो हमें अपने सांसारिक 
कृत्य करने दं ' । इस के उत्तर मे आलवार कहते हँ - नम्मुडे नाठे ~ अहो ! तुम लोग 
अपने को अमर मान बैठे हो ; तुम नहीं जानते कि मानव का आयुष्य अत्यल्प होता 
है । चित्रकूट मँ श्रीरामचंद्रजी ने भरतजी को एक सुंदर उपदेश दिया - "नन्दन्त्युदित 
आदित्ये नन्दन्त्यस्तमिते रवौ । आत्मनो नावबुद्धचन्ते मनुष्याः जीवितक्षयम्‌ ।। 
(रामा.अ.कां.१०५-७) “इस का यह तात्पर्य है - सूर्यं का उदय देखकर संसारी लोग 
आनंदित होते है - "अब हमे द्रव्य कमाने का प्रातःकाल आ गया' ¦ एवं सूर्यका 
अस्तमय देखकर आनंदित होते है - दिन भर कमाया हुआ द्रव्य देकर विषयोपभोग 
करने का समय आ गया' । परंतु वे इस बात पर ध्यान नही देते कि सूर्य के इन्ही 
उदयास्तमयो से अपने जीवित का क्रमशः क्षय हो रहा है । आयुष्य के इस क्षय पर 
ध्यान देकर शोक करनेवाला कोई भी मानव नहीं मिलता । एवं आलवार का यह भी 
भाव हो सकता है - अहो } ये संसारी मूख लोग क्षद्रविषयो के अलाभ से दुःख पाते 
हँ ; भगवद्धयान की कीमत इन को अविदित है । परंतु ज्ञानियों का यह अभिप्राय है - यदि 
एक मुहूर्तं अथवा एक क्षण मात्र भी भगवान का ध्यान छूट जाय, तो बही बडी हानि 
हे, समस्तदुःखों का मूल है, भराति है ओर विकार भी है । भगवान के ध्यान के विना 
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यदि एक भी क्षण, क्यो न हो, बीत जाय, तो डाकुओं से ट्टे जानेबाे की तरह 
बडी ध्वनि से रोना चाहिए, इत्यादि ।। 


नाद्ु नित्रड नमपव्छमे अङ्गो विनैयुडने 
माढ्ुम्‌ ओर कुरैविष्टै मनलह मलमरक्छदटुवि 
नाद नन्दिरुवुडे यडिहद्य्‌ तम्‌ नलङ्ककल्‌ वणङ्धि 
मादु मोरिडत्तिलम्‌ वणक्छोडु माठ्वदु वलम ।। ८ ।। 


(गाथा) - चेतोदोषहरा वयं यदि हरेश्श्रीशंस्य पादहयं ` 
प्राप्नास्सन्तततापकारिदुरितावल्यास्तु नाशो भवेत्‌ । 
इष्टा्थेषु न रिक्तता किल भवेत्‌ कायस्य विन्छेषतो 
निर्याणेऽन्तिमकालतोऽपि भजनं विष्णोभवेत्सार्थकम्‌ ।। ८ ।। 


[ प्रतिपदार्थः] 
विवरणम्‌ - मानसं त्रिमूतिसाम्याशङ्ाजनितसंशयात्मकमलविहीनं अत 
एव विशुद्धं विधाय, श्रियः पत्युः परमपुरुषस्य परमभोग्यचरणारविन्दवन्दने 
कृते निरन्तरमस्माकं विविधां बाधासुत्पादयन्ति अनादिकालसघ्ितानि 
 भगवदनुभवविरोधीनि पापानि सद्य एव क्षीयेरन्‌ ; न काचिदपि भवित्री न्युनता । 
निर्याणकालेऽपि वा "द्विधा भज्येवमप्येवं न नमेयं तु कस्यचित्‌" इत्युक्तवतो 
रावणस्येव विषमं व्रतं विसृज्य प्रह्लीभावेन मरणं वरम्‌ ।।` 


| [ भगवत्प्रतिपत्तिमात्रेण सककदुरितनाशो भवति] 
उपदेशपात्रभूतासु जनतासु स्वकोयदुरितप्रानल्यमनुचिन्त्य “प्रनखदुरितमरितानाम्‌ 
अस्माकं हन्त ! कथमिव घटेत मुनीन्द्र ! भवदीयोपदेशसार्थक्यसम्पादनम्‌' इति विचारविद्वलासु 
सतीषु "मेरुमन्दरमात्रोऽपि राशिः पापस्य कर्मणः । केशवं वैद्यमासाद्य दुर्व्याधिरिव 
नश्यति" ।। (वि.ध.७८६) इत्यादि प्रमाणगतीः अनुसंदधानो मुनीन्द्रः प्रतिजानीते 
भगवतप्रणत्याभिमुख्यमात्रे जाते सकलरपापक्षयः सद्यो भविता इति । गाथायामस्यां साधनं 
साध्यं चेति उभयमुपदिश्यते । निःशेषपापविरयः साध्यम्‌ । लक्ष्मीपतिचरणारविन्दबन्दनं 
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साधनम्‌ । भगवच्वरणारविन्दबन्दनमात्रेण सकलदुरितविततिवियः प्रोच्यमानः इह 
कथमिव घटेत ? पाप्मनाम्‌ अनुभवेकविनाश्यत्वं हि व्याहरन्ति “नाभुक्तं क्षीयते कमं 
कल्पकोटिशतैरपि ' (व्र.वे.प्र.का.२६-७०) इत्यादीनि शास्राणि ? इति चेत्‌ ; तिष्ठन्तु नाम 
तथाविधानि सामान्यवचनानि' । 'तद्यथेषीकतूलमग्रौ प्रोतं प्रदूयेत एवं हास्य सवं पाप्मान 

प्रदूयन्ते, (छां.उ.५-२४-३) "यथा पुष्करपलाश आपो न श्लिष्यन्ते एवम्‌ एवंविदि पापं 
कमं न श्लिष्यते" (छां.उ.४-१४-३) " तस्यैवात्मा पदवित्तं विदित्वा । न कर्मणा क्ििप्यते 
पापकेन" (काठक.यजु.१२) ईत्यादीनि ओपनिषदवचनानि बलीयांसि हि जाग्रति । ब्रह्मविदां 
विषये पूर्वाघविनाशः उत्तराघाश्छेषश्च प्रामाणिकः इति प्रतिपत्तव्यम्‌ । भगवञ्चरणारविन्द- 
वन्दनसमनन्तरक्षणे एव पापानि सकठानि प्रणश्येयुरिति यदन्न प्रतिपादितम्‌, तदिदं 
ब्रह्मविद्यापर्यन्तसिद्धिमद्विषयमेव इति ग्राह्यम्‌ । *तमेवं विद्वानमृत इह भवति । 
नान्यः पन्था अयनाय विद्यते" (पु.सू.१७) इत्यादीन्यपि प्रमाणानि अत्रानुसन्धेयानि । 
अव्याजकरुणानिधिः भगवान्‌ ब्रह्मविद्यासिद्धिविरहितानपि भक्तान्‌ स्वचरणकमलप्रणाममात्रतः 
एव प्रसन्नस्सन्‌ यदि निष्यत्नब्रह्मविद्यान्‌ इव अनुगृह्णीयात्‌ तदा “नैष परमपुरुषो दण्डवारितो 
भवितुमर्हति ' इति सहस्रनामभाष्ये भटुपादानामनर्घाभिसन्धिप्रदर्शनम्‌ इहानुसन्धेयम्‌ । 


[ वन्दनणूले कदापि न हीयते इति प्रदर्शनम्‌] 
न काचिदपि भवित्री न्यूनता इत्यस्य हृदयं द्रेधा ; (१) विरोधिव्यपगममात्रमेव 
न ; सकंरुविधसम्पत्समृद्धिरपि स्यादिति । (२) युष्माभिः आचर्यमाणं वन्दनं फलं प्रदाय 
न विरमेत्‌ ; “शुभानि पुष्णाति न जातु हीयते ' इतिवत्‌ भगवतः चेतसि नित्यप्रतिष्ठितं 
स्यादिति च । १ 


[श्रियः पुरुषकारत्वनिर्देशः] 

तृतीयपादे लक्ष्मीसनाधस्य भगवतः पादवन्दनविधानबलेन "लक्ष्मीः पुरुषकारत्वे 
निर्दिष्टा परमषिभिः । ममापि च मतं ह्येतत्नान्यथा लक्षणं भवेत्‌" ।। इति 
भगवच्छास्रसिद्धपुरुषकारत्वविशिष्ट श्रियं पुरस्कृत्य भगवन्तं प्रपद्यमानानां न फलव्यभिचार 
इति शास्रार्थोऽ वबोध्यते । श्रीपराशरभडार्यसकाशे नञ्जीयरनामा वेदान्तियतिवरः पप्रच्छ - 
'स्वतःपरमकारुणिकस्य भगवतः प्रपदने किमहो फटठं व्यभिचरेत्‌ ? कास्विदावश्यकता 
लक्ष्मीपुरस्करणे' ? इति । तदा भडार्यः इमामेव गाथां प्रमाणमूर्धन्यत्वेन उपन्यास्थत्‌ 
इत्याचार्या 
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[भगवान्‌ व्याजमात्रापेक्षी ] 

निर्याणकालेऽपि वा प्रहीभावेन मरणं वरम्‌ इत्यनेन स्वतः एवानुग्रहोन्मुखस्य 
भगवतो यत्किञ्चिव्याजमात्रप्रतीक्षिता प्रोक्ता भवति । यावच्छरीरपातं प्रातिकूल्यं व्यवसिताः 
स्थिताः अपि अन्त्यकाले यदि प्रहीभूताः सन्तो म्रियेरन्‌. तहि द्रारकाङ्क्षी भगवान्‌ मामयं 
प्रणमन्नेव प्रामीयत इति प्रमोदमानः प्रसीदेत्‌ इत्युक्तं , भवति । "द्विधा भज्येयमप्येवं न 
नमेयं तु कस्यचित्‌" (राम.यु.कां.३६-१९) इति कृतसंकल्पात्‌ रावणादल्पीयसीं व्यावृत्तिमेव 
निरीक्षते लक्ष्मीपतिरिति वस्तुस्थितिः ।। “सर्वज्ञोऽपि हि विश्वेशः सदा कारुणिकोऽपि 
सन्‌। संसारतन्त्रवाहित्वाद्र क्ष्या) क्षापेक्षां प्रतीक्षते" ।। इति प्रमाणोदितरक्षपेक्षायाम्‌ 
इदमप्यन्तर्भावयति भगवानिति मुनिवरस्य हृदयमिव । | 


[ प्रतिपदा ] . 
हिन्दी - विवेक से अपने मनोगत त्रिमूतिसाम्यशंका रूप मल धोकर, 
(ओर मन को शुद्ध बनाकर) हमारे योग्य स्वामी लक्ष्मीपति के सुंदर चरणार्विदां 
का वंदन करने पर, हमें नित्य नानाविध दुःख देनेवाले, अनादिकाल से हमारे 
कमाये हए, भगवदनुभव के विघ्कारी हमारे सभी पाप तुरंत मिट जर्पैगे । 
किसी प्रकार की न्यूनता न रहेगी । अंततः मरने के समय भगवान के चरण 
मे नतमस्तक होकर मरना अच्छा है । 


[भगवद्भक्ति से पापों का नाश हो जाता है] 

आन्तवार के उपदेश सुनकर कितने लोगों ने सोचा ओर शोक किया होगा - ` 

"अहो ! अतिप्रनल पाप से समाक्रांत हम केसे भगवान का भजन कर सकते है" ? 
यह जानकर आववार इस गाथा से उन को आश्वासन देते ह - 'भगवान का पादवंदन 
करने का प्रारंभ करते ही हमारे सभी पाप नष्ट होगे ; फिर चिता करने की आवश्यकता 
कौन-सी है' ? इस. पर यह शंका हो सकती. है कि भगवञ्चरणारविदो के प्रणाम करने 
मात्र से हमारे समस्त पाप कैसे नष्ट हो सकते ह ? शास्र अवधारित करता है कि 
फलानुभव किये विना कोई भी पाप नष्ट नही होता । .इस का यही प्रत्युत्तर है कि 
अनेक उपनिषद्राक्य स्पष्टशब्दों मे बताते हँ - “अग्रि मेँ डके हुए कपास की तरह 
ब्रह्मज्ञानी के सभी पाप जक जाते ह 'जैसे कमलपत्र मे पानी नहा लगता, एेसे 
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ब्रह्मज्ञानी मे पाप कमं गते नर्ही' “भगवान के स्वरूप ठीक जाननेवाता पाप से 
लिप्त नही होता" इत्यादि ब्रह्मसूत्र मे भी इस विषय की चर्चा की गर्ह है । तथा च इन प्रमाणं 
के अनुसार, ब्रह्माविद्यापारंगत महात्मा के विषय मे, भगवञ्चरणारविद के लिए प्रणाम 
करने के बाद, तुरंत ही उस. के समस्त पाप अवश्य ही मिट जायंगे । इस प्रसंग मेँ 
श्रीविष्णुसहस्रनाम भाष्य म श्री पराशरभडुर्यस्वामीजी से प्रदर्शित यह भाव अवश्यानुसंधेय 
है - अहेतुक कृपासागर भर्गवान ब्रह्मविद्या से वियुक्त किसी व्यक्ति पर अकस्मात्‌ दया 
दिखाते हुए, अपने चरणकमकवंदनमात्र व्याज से, उस को भी ब्रह्मविद्यानिष्ट कौ तरह 
अगर अनुगृहीत करे, तो कोई भी दंड लेकर उन को एेसे करने से रोक नहीं सकता । 
अर्थात्‌ किसी प्रकार के निर्व॑ध के विना अपने अपेक्षित काम करने मेँ समर्थ भगवान 
यदि कदाचित्‌ किसी के प्रति ' यत्किचित्‌ व्याज मात्र से, अथवा उस के भी विना, 
कृपा करना चाहं, तो उन को ` कोई न रोक सकता । एवं "ददामि सुद्धियोगम्‌ 
(भ.गी.१०-१०) तेषामहं समुद्धता (भ.गी.१२-७) इत्यादि कहनेवाठे भगवान का 
, यह भी स्वभाव है कि भगवंत्प्राप्तिकाम चेतन के समस्त पापों को स्वयं दूर कर, बे 
ज्ञान भक्ति इत्यादि को प्रदान भी करके, उस का उद्धार करते है । अतः भगवत्पादवंदन 
से समस्त पापों का नाश होने की बात सर्वथा उचित व सत्य है । 


[नमन का फल कभी नष्ट नहीं होता] 
किसी प्रकार कौं न्यूनता न रहेगी कहने का तात्पर्य दो प्रकारो से हो सकता 
है - (१) उक्त वंदन से न केवल पापों का विनाश होगा, कितु समस्तविध श्रेय भी 
मिठेगा । (२) वंदन, फलठ दिए विना कभी न रहेगा ; अपि तु भगवान के हृदय में 
स्थिरप्रतिष्ठित होकर नित्य फलप्रद होगा ही । स्तोत्र का यह पद्य - ^त्वददमुदिश्य......न 
जातु हीयते ' (२८) प्रकृत गाथा का विवरणरूप है । 


| [लक्ष्मी के पुरुषकारत्व का भाव] 
तीसरे पाद मे ठक्ष्मीविशिष्ट भगवान के पादबन्दन करने के उपदेश का यह 
तात्पर्य है कि !लक्ष्मीः पुरुषकारत्वे निर्दिष्टा" इत्यादि श्रीपांचरात्र शास्त्रोक्त प्रकार 
लक्ष्मीजी की सिफारिश लेकर भगवान के पादवंदन करने से अवश्य ही फल मिलेगा । 
इस विषय मं हमारे आचार्य एक सुंदर इतिहास बताते हँ - एक दिन श्रीवेदांति मुनि 
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नामक नञ्चीयर स्वामीजी ने अपने गुरु श्रीपराशर भटार्य स्वामीजी से पृछा - "हे गुरुवर । 
परमकारुणिकत्वेन प्रसिद्ध भगवान क्या अपनी शरण मं आनेवालों की रक्षा स्वयं न 
करेगे ? लक्ष्मीजी कौ सिफारिश पाने की आवश्यकता कौन-सी है' ? तब भुर 
स्वामीजी ने प्रकृत गाथा को ही मुख्यप्रमाण बता कर उन को ठीक समञ्चाया । 


[भगवान व्याजमात्र की अपेक्षा करते है] 

मरने के समय नतमस्तक होकर मरना अच्छा है-कहने का यह भाव है - 
भगवान स्वत एव सर्वदा इस चेतन पर अनुग्रह दिखाते है । ` परंतु यह चेतन "दा 
टुकडे होने पर भी मै पीछे ही गिरूगा, सामने सिर न ह्युकाऊगा' कहनेवाले 
रावण की तरह गवी होकर भगवान के सामने अपना सिर ज्काना भी नहीं चाहता । एेसी 
व्यक्ति पर भगवान कृपा नही कर सकते । वे तो चेतन को ओर से थोडी अनुकूकता 
मोगते है । अतः यदि कोई भी मानव जन्मभर द्वेषी होते हुए भी, अंतकाठ मं भगवान 
का वंदन करे, तो भगवान मानते ह - “अहो ! यह मानव मेरा वंदन करता हुआ 
मर गया ; अवश्य ही यह मेरा भक्त है ओर उस पर बहुत प्रसन्न होते ह । आक्वार 
का अभिप्राय है कि परम कारुणिक एवं चेतनां के उद्धार करने के लिए कटिबद्ध होने 
पर भी भगवान, संसार के संचालक होने से, अपने ऊपर पक्षपातादि दोषों का 
अवकाश न देते हुए, चेतन की ओर से अल्प आनुकूल्य कौ प्रतीक्षा करते ह । प्रकृत 
गाथोक्त चरणवंदन भी उस आनुकूल्य का एक प्रकार है । 


वलत्तनन्‌ तिरिपुर मेरित्तवन्‌ इडम्पेरततन्दि 

तठत्तु एदु तिशैमुहन्‌ पडेत्त नष्टुलहमुम्‌ तानुम्‌ 
पुकप्पडप्िन्नुम्‌ तत्नुलहत्तित्‌ अहत्तनन्‌ ताने 

शोलप्पुहिल्‌ इव पित्रुम्‌ वयित्तुक इवैयवन्‌ तुयक्ते ।। ९ ।। 


(गाथा) - ब्रह्मा चापि चतुर्मुखस्स्वजगता नाभीपुटे वर्तते 
रुद्रश्च त्रिपुरान्तकः किल हरेः पाश्वं श्रितो दक्षिणम्‌ । 
प्रत्यक्षोऽपि भवेत्रिजे तु जगति स्वस्यावतारादसौ 
यद्युच्येत हरेः प्रभावजठधिभूयानगाधोऽद्धुतः ।। ९ ।। 
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| | 4 [प्रतिपदार्थः] 
विवरणम्‌ - त्रिपुरदहनकतां रुद्र दक्षिणपार्श्वमाश्रित्य लब्धसत्ताकः ; 
चतुर्मुखोऽपि स्वोत्यादितभुवनवर्गेण सह सविकासनाभीकमलमाश्रित्य लब्धसत्ताकः । 
स च भगवान्‌ स्वयं सकलमनुजनयनविषयतां प्रेप्सुः जगति नानावतारान्‌ वितनोति 
केवलनिजेच्छया । अवतीय तेन कृतानां क्रियमाणानां च चेष्टितानां अपरिच्छेद्यतया, 
बहुशः कथनेऽपि सशेषतैव सत्यम्‌ । तस्य माया च महती बत ! ।। 


, [भगवतोह्यवतारयचेष्टितानि अपरिच्छेद्यानि ] 
अधस्ताद्‌ ब्रह्मरुद्रयोः अ वरत्वं श्रीमतो नारायणस्य पारम्यं च प्रत्यपादि । 
अधुनाऽस्यां गाथायां ते उभे अपि दैवते भगवन्तमाश्रित्य ब्धसत्ताके इति प्रतिपादनपू्व॑कं 
भगवतोऽ वतारचेष्टितानाम्‌ अपरिच्छेद्यत्वं व्यामोहकत्वं च प्रतिपाद्यते । अवतारावसरेषु 
स्वकीयपरत्वनिह्नमपि कासु कासुचित्‌ चयांसु प्रदर्शयति यतः, तत एव 
व्यामोहकत्वप्रतिपादनमप्यत्र जातम्‌ । 


[भगवतः शीलगुणातिशयः द्योत्यते | 

त्रिपुरदहनकर्तां रुद्रो दक्षिणं पाश्च॑माश्रित्य ठब्धसत्ताकः इत्यत्र पूर्वाचार्याः 
प्रमाणद्वितयं प्रदर्शयन्ति । "पश्यैकादश मे रुद्रान्‌ दक्षिणं पार्श्वमाभ्ितान्‌' 
(महा.भा.मो.ध.प.१६८-५९) इति मोक्षधर्मवचनं षटित्रशत्सहस्िकायाम्‌ उदाहृतम्‌ 
"तपसा तोषितस्तेन विष्णुना प्रभविष्णुना । स्वपाश्वं दक्षिणे शम्भोर्निवासः 
परिकल्पितः' ।। इतीदं बचनं चतुरविशतिसहस्िकायामुपात्तम्‌ । प्रमाणद्वितयेनापि 
भगवतः शीरगुणातिशयो द्योतितो भवति । यस्मिन्वक्षस्स्थले भगवान्‌ दिव्यमहिषीं 
श्रियं बिभति तस्यैव वक्षसः पार्श्वविशेषे तामसदेवतायाः अपि अवकाशम्‌ अदिशदिति 
महत्तरो ह्ययं शीरगुणः । रुद्रस्येव चतुर्मुखस्यापि स्ववक्षसि स्थानं दत्तवानिति मुनिवरोऽसौ 
प्रतिपादयति असकृत्‌ । उपरि चतुर्थशतके अष्टमदशकप्रथमगाथादिषु प्रेक्ष्यमेतत्‌ ; एवं 
लक्ष्या सह तयोरप्यवकाशप्रदानं किं ननु सार्वदिकमिति केचित्‌ आशङ्केरन्‌ । आशङ्कामिमाम्‌ 
आचार्या एव स्वयमुत्थाप्य समादधिरे । आपत्कालविशेषेषु भगवांस्तयोः आत्मने: वक्षसि 
स्थानं दिशति ; तदेतन्महान्‌ हि गुणविशेषः । गुणविद्धा दिव्यसूरयस्तदिदं सार्वदिकमिव 
संचक्षते - इति समाहितिसारः । 
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[विष्णोस्तेजोबलं त्रिपुरदाहे कारणम्‌] ` 
त्रिपुरदहनकर्ता रुद्र इत्यत्र किञ्चिदस्ति वक्तव्यम्‌ । अधस्तात्प्रथमदशके अष्टमगाथायाम्‌ 
“पुरमोरु मूत्रेरित्तु" इत्यनया सूक्तया त्रिपुरदहनमपि भगवतो नारायणस्यैव कृत्यमिव 
प्रदशितम्‌ । अत्र तु तत्कतां रुद्र इत्युच्यते ; कथमिह संगमनमिति विचारो मा भूत्‌ । 
 तन्महत्तरं कृत्यं विष्णोः तेजोबलेनैव निवृत्तमिति प्रमाणानि उद्धोषयन्तीति प्रपञ्चितचरम्‌ । 
तत्कृत्यकरणे रुद्रः पुरोगम आसीदिति हेतुना तस्य कतत्वकथनं च न असाधु । 


[ अवताराणां शीलप्रदर्शनमुदेशः] 
गाथायाम्‌ अस्यां पूर्वाधं शीठगुणमनुसंहितबता मुनिबरेण शीलगुणपरमकाष्टा- 
भूतम्‌ अवतरणमपि उत्तराधंऽनुसन्धीयते । अत एव ह्यतिमानुषस्तवे “शीलः क एष 
तव हन्त ! दयैकसिन्धो ! क्षुद्रे पृथग्जनपदे जगदण्डमध्ये । क्षोदीयसोऽपि हि 
जनस्य कृते कृती त्वम्‌ अत्रावती्यं ननु लोचनगोचरोऽ भूः ' । । (१०) इति श्रीकूरेशमिश्रा 
विभवावतारान्‌ शीरगुणपरीवाहभूतान्‌ अनुजगृहुः । . 


[ प्रतिपदार्थ ] | 

हिन्दी - त्रिपुरदाह करनेवाला रुद्र (भगवान के श्रीविग्रह मे) दक्षिणपाश्वं 
मे रहता है ; चतुमुंख भी अपने से सृष्ट समस्तलोकों के साथ खिके हुए उन के 
नाभीकमल में रहता है । वे भगवान भी समस्त जनता के नयनगोचर होने के 
उदेश्य से, केवकं अपनी इच्छा से, अपने इस लोक मे अनेक अवतार करते ह । 
एेसे अवतार केकर उन से कृत एवं क्रियमाण चेष्टित अनंत व अपरिच्छेद्य होते 
है ; अतः उन का बहुत वर्णन करने पर भी वे समाप न होंगे ; अपि तु सशेष 
ही रर्हेगे 1 उन की माया महती है । 


[अवतारकाल के आचरण सीमातीत हँ ] 
पर्वगाथा मे श्रीमन्नारायण की श्रेष्ठता ओर ब्रह्मरुद्रौ की अवरता बतायी गयी । अब 
यह अर्थ नताया जा रहा है कि उक्त दोना देव भगवान का आश्रय लेकर अस्तित्व पाते 
है ; ओर भगवान इस संसार में अवतीर्णं होकर एसे दिव्यचेष्टित प्रकाशित करते हँ 
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जो अपरिच्छेद्य एवं व्यामोहजनक होते है । व्यामोहजनक कहने का यह तात्पर्य है कि 
भगवान अवतारो मे कभी अपने परत्व को एकदम एसे छिपा देते है कि कोई भी इसे 
पहचान न सके । 


[भगवान के शीलगुणोत्कर्षं का वर्णन] 

त्रिपुरदाह करनेवाला रुद्र दक्षिणपाश्चं में रहता है - इस के व्याख्यान मं हमारे 
आचाय दो प्रमाण बताते, है । तथा हि “इडु' व्याख्यान मं मोक्षधर्म का एक पद्य 
उदाहृत है - “पश्यैकादश मे रुद्रान्‌ दक्षिणं पारश्वमास्थितान्‌' (महा.भा.मो.ध.१६८-५१) 
(यह देखो, ग्यारह रुद्र मेरे दाहिने पक्ष मे रहते हँ ।) चोनीस हजार व्याख्यान मे यह 
श्छोक उपात्त है - "तपसा तोषितस्तेन विष्णुना प्रभविष्णुना । स्वपार्श्वं दक्षिणे 
शम्भोनिवासः परिकल्ितंः' ।। (सर्वसमर्थं विष्णु ने शंभु कौ तपस्या से प्रसन्न होकर 
उस को अपने दाहिने पक्ष मे स्थान दिया ।) इन दोनों वचनो से भगवान का शीलगुण 
प्रकाशित किया जाता है । जिस वक्ष मे भगवान अपनी दिव्यमहिषी लक्ष्मीजी का 
धारण करते है, उसी के एक पार्श्वं मं तामस देवता को भी अवकाश देना महान 
शीलगुण का काम है । एवं श्रीशठकोपसूरि वारंवार कहते है कि भगवान रुद्र को 
तरह ब्रह्मा को भी अपने शरीर मे स्थान देते है । (४-८-९-मे देखं ।) इस पर ओर 
एक शंका हो सकती है कि क्या भगवान लक्ष्मीजी कौ तरह ब्रह्मरुद्रौ को भी नित्य 
ही धारण करते है । इस का आचार्यों से दिया गया प्रत्युत्तर यह है - किसी किसी 
आपत्कार मे ही भगवान अपने शरीर में ब्रह्मरुद्रो को स्थान देते है; तो भी यह 
अवश्य ही महान गुण है । इस गुण के परवश दिव्यसूरी खोग तो उक्त अवकाश-प्रदान 
को नित्य ही कह उठते हँ । 


[विष्णु का प्रभाव त्रिपुरदाह का कारण है] 
इस प्रकरण में रुद्र को त्रिपुर-दाहक कहा गया है । परंतु पहले (१-१-८) वी गाथा 
मे) आलवार ने ही "पुरमोरु मूत्नरि्तु' कहकर साक्षात्‌ भगवान को ही त्रिपुरदाहक 
बताया था । इस से आन््वार कौ श्रीसूक्तियों मे परस्पर विरोध होने कौ शंका हो 
सकती है । इस का विस्तृत समाधान पूवांक्त गाथा कौ टीका मेही दिया गया है । 
उस का सार यह है कि भगवानके प्रतापसे हीरुद्रने त्रिपुर का दाह किया । इस 


तुयक्छरु - १-३-१० 176 


विषय मे अनेक प्रमाण मिरूते है । अतः भगवान को त्रिपुरदाहक कहना उचित है । 
परंतु यह भी निश्चित है कि रुद्र के द्रारा यह काम किया गया ; अतः निमित्तभूत उस 
रुद्र को भी त्रिपुरदाहक कहना अनुचित नहीं होगा । 


[अवतारो का कारण शीलगुणप्रदर्शन है] 
इस गाधा के पूवारधं मं भगवान के शीलगुण के प्रस्ताव होने से, उत्तरार्धं में 
इस गुण को सीमाभूमि अवतारो को वातां की जाती है । आच््वारों तथा तदनुयायी 
आचार्यो का सिद्धांत है कि अवतारो का मूल भगवान का शील्गुण है । यथा श्री 
कूरेशस्वामीजी ने अतिमानुषस्तव मे “शीलः क एष तव” इत्यादि (१०) पद्य मे कहा - "हे 
दयासागर प्रभो ! अत्यंत नीच प्राकृत जनां से भरे हुए इस संसार मं अवाप्तसमस्तकाम 
आप अवतार लेकर अतिक्ुद्र पापियां को भी दृष्टिगोचर हृए न ! अहो आप का शीक है" | 


तुयक्छरु मदियिट्‌ नन्‌ जानत्तुट्‌ अमररैत्‌ 
तुय्छम्‌ मयक्कुडे मायैरहद्य्‌ वानिलुम्‌ पेरियनलन्‌ 
पुयक्करु निरत्तनन्‌ पेरुनिलम्‌ कडन्द नडिप्पोदु ` 
अय्ल नलन्तुवन्‌ तद्ुतुवन्‌ वणङ्कवन्‌ अमन्द ।। ९० ।। 


(गाथा) - दिव्यज्ञानयुतान्‌ सुरानपि च यस्सम्मोहयत्यञ्चसा 
 मायाभिदिवि चासिताम्बुदनिभस्रैलोक्यमानप्रभुः । 
तस्यैवाङ्घ्रसरोजयुग्ममनिशं भक्तया स्मरन्‌ कीर्तयन्‌ 
सम््िष्यापि नमेयमित्यहह ! मे वाञ्छा स्वयं वर्धते ।। १० ।। 


[प्रतिपदार्थः] 
विवरणम्‌ - संशयविपयं यादिरहितमतिविलासशालिनां महान्ञान- 
 निधीनाममराणामपि धियं व्यामोहयितुं शक्तैरपरिच्छेद्यैराश्चयं गुणचेष्टितैविभूषितस्य 
कोकविक्रान्तचरणारविन्दं प्रयोजनान्तरवैमुख्येन क्षणमात्रविस्मरणमप्यन्तरेण 
प्रजल्पामि ; संश्लष्टुकामोऽस्पि ; मृध्रां च नमस्यामि । 


| [भगवान्‌ महामतीनपि व्यामोहयितुं शक्तः] 
गाथायामस्यां चरमचरणार्थस्यैव प्राधान्यम्‌ । परमपुरुषचरणारविन्दप्रनल्पनम्‌ 
तत्संश्छेषकाङ्क्षणं तत्प्रणमनं च प्राधान्येन प्रतिपाद्यते । स परमपुरुषः कोदृशः इति चेत्‌ 
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तत्प्कृतिप्रतिपादनं प्राथमिकपादद्वितयेन क्रियते । महाज्ञाननिधीनपि व्यामोहयितुं शक्त 
इति तात्पर्यसारः । किमर्थमिदमिदानीमुच्यत इति चेत्‌, अनुपदमेव चतुर्थदशके पक्षिणां 
पादेषु पतित्वा प्रा्थनोपयिकं व्यामोहं स्वस्य संजनयिष्यति भगवानिति विदन्रिव कथयति । स 
एष हादां भावः । वाचनिकार्थस्तु - उपरितनलोकवतिनाम्‌ इन्द्रादीनाममराणामिव 
नित्यसूरिबराणामपि धियं व्यामोहयितुं प्रगल्भः इति । रजस्तमःप्रचुराणामपि इन्द्रादीनां 
कदाचित्सत्त्वोन्मेषं समुपजनयन्‌ 'अस्मदीयकार्यनिर्बहणे न बयं शक्ताः, स एव विष्णुः 
परमशक्तः “इत्यध्यवसायम्‌ उत्पादयत्नच्युतः स्वपादारविन्दप्रणमनाभिमुखान्‌ करोति तान्‌ ; 
अथ च संसिद्धसमीहितान्‌ तानेव स्वेन साकं युद्धाभिमुखानप्याकलयति हन्त ! वासवस्य 
सर्वस्वे नरकासुरेण अपहतेः स महत्तरदुःखाभिभूतो द्वारकाम्‌ उपेत्य वासुदेवस्य भगवतः 
पादयोः पतित्वा प्रार्थयामास ; स च सत्यभामासनाथो गरुडारूढो नरकपुरमुपेत्य तं 
निहत्य तेनापहतचरमेन्द्रमर्थजातं तस्मै प्रदित्सुस्तद्धबनमाययौ । हा हन्त ! तदात्वे किं 
संवृत्तम्‌ ? सत्यभामा पारिजातकृसुमं चकमे । मनुष्याणाम्‌ अनहंमिदमित्याह पुलोमजा । अथ 
पारिजाततरुमेव उत्खाय गरुडस्कन्धे निधाय द्वारकां प्रति प्रजिघाय परः पुमान्‌ । 
कृतघ्ानाम्‌ अग्रणीः शचीपतिरथ वज्रमुद्यम्य योद्धुम्‌ उदजिहीत । कथामिमामत्रोदाहरन्ति 
गुरुचरणाः । एवमन्यामपि कथाम्‌ । सुमुखं नाम नागराजं व्यवस्थाविशेषानुगुणतया 
भक्षयितुम्‌ उपस्थिते पक्षिराजे स एष भोगिपतिः भगवन्तं प्रपद्य लब्धवान्‌ अभयम्‌ ; तदा 
स्वाशनहानिस्संजातेति रोषविवशो गरुत्मान्‌ भगवन्तमधिक्षपुमारभतेतीतिहासः । एवंविधाः 
भूयसीः कथा हदि निदधानस्सूरिवरोऽसौ महामतीनपि व्यामोहयितुं शक्तो मायावीत्यभ्यधत्त । 


[श्रीशठकोपमुनीन्द्रस्य अध्यवसायः] 
एतावदुक्त्वाऽथ स्वकोयम्‌ अध्यवसायम्‌ आचष्टे मुनिवरः । स भगवान्‌ यान्‌ 
कािदपि यथातथाऽपि वा व्यामोहयतु कामम्‌ ; नाहं कदाऽपि भगवता सह स्पधेय ; 
वषुक बलाहकसच्छायं तदीयं दिव्यमङ्गलविग्रहमे ध्यायन्‌ तदीयं लोकविक्रान्त- 
चचरणारविन्दमे त्रिकरणतोऽप्यनुभुञ्जीय इति सुमधुरम्‌ अभिदधे । ` 


[ प्रतिपदार्थं ] 
हिन्दी - (संशयविपर्ययादि) दोषशन्य प्रसन्न ज्ञानवाकरे देवों को भी 
माहित करने मं समं, अपरिच्छद्य व अत्याश्चर्यमय गुणचेष्टितों से विभूषित 
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ओर मेघश्याम भगवान के विशाल भूतल नापनेवाले विलक्षण पादारविदां का 
अनन्यप्रयोजनं होकर, क्षणमात्र के भी विच्छेद के विना, मँ भजन कर्णा ; 
आचकिगनं करेगा ओर सिर से नमन करेगा ।। 


[भगवान बडे मायावी ह] 

इस गाथा मं चौथा पाद ही प्रधान है । अर्थात आवार इस से मुख्यरूप से 
यही अर्थं बताना चाहते है - “मै नित्य भगवान के पादार्विदों का ही भजन एवं 
वंदन करता हआ उन्ही का आलिगन करना चाहता हूं” । पहले तीन पादं से 
भगवान का वर्णन किया जातां है । उन मे भी दो पादां का यह तात्य है कि भगवान 
बडे बडे ज्ञानियों को भी मोहित कर सकते हँ । यौ इस का प्रस्ताव करनेवाले 
आछ्वार का यह भाव हो सकता है कि तुरंत ही आगे, अर्थात्‌ चौथे दशक मे, 
निष्कल्मषज्ञान-निधि आन्वार को ही भगवान एेसा विलक्षण व्यामोह देनेवाठे है, 
जिस से वे (आक्वार) अपना विवेक खोकर अचेतन पक्षियों को प्रणाम कर, उन से 
प्रार्थना करनेबारे ह । यह तो आल्वार के अंतरंग का भाव है । ऊपर का अर्थतो 
यह है कि भगवान की माया इतनी प्रबल है कि उस से स्वर्गलोकनिवासी देवों की ` 
तरह नित्यसूरिगण भी मोहित हो जाते है । इन्द्रादि देव प्रायशः रजस्तमोगुणों से पूर्णं ` 
होते हुए भी, कदाचित्‌ सात्विक बनकर ओर जान कर कि हम स्वयं अपना.काम' 
नहीं कर सकते ; सर्व॑शक्त भगवान ही यह कर सकते है, उन कौ शरण मे जाते हँ ; 
बाद मे जब अपनी इच्छा पूर्णं हो जाय, तब वे अपने स्वाभाविक दुर्गुण के परवश 
होकर पूर्वोपकारी उन्ही भगवान के साथ कडने को तैयार होते है । यह है भगवान की 
माया । पारिजातापहरणवृत्तांत इस विषय का एक ज्वलत उदाहरण है । नरकासुर 
नामक एक असुर ने महद्र के सर्वस्व लूट किए । तब इद्र ने, अत्यंत दुःखी होकर, 
गुप्रूप से द्वारका आकर, श्रीकृष्ण भगवान के चरण मे गिर कर, रो रोकर प्रार्थना 
को । यह प्रार्थना मानकर श्रीकृष्ण भी सत्यभामा के साथ गरुडारूढ होकर 
नरकासुर का नगर पधारकर, उसे मारकर, उस से अपहत समस्त पदार्थ लेकर उन्हं 
महद्र को लौटाने के लिए स्वयं स्वर्ग पधारे । तब इद्र ने श्रीकृष्ण का बडा स्वागत 
किया तो सही । परंतु इद्राणी ने सत्यभामा देवी को उन का अपेक्षित पारिजात पुष्य 
देना नहीं चाहा । उस ने विना संकोच स्पष्ट कह दिया कि यह पुष्प देवों के लिए हे, 
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न तु मानों के लिए । इस से कृपित सत्यभामाजी से प्रा्धित होकर श्री कृष्ण ने उस 
पारिजातवृक्ष को ही उखाडकर गरुडजी के ऊपर लादकर द्वारका पधारने लगे । यह 
समाचार पाकर इद्र रुष्ट हुआ ओर हाथ मे वजायुध उठाकर भगवान के साथ डने को 
तैयार हो गया । इस प्रकरण मे यह दुसरी भी कथा आचार्या से बतायी गयी है - किसी 
व्यवस्था के अनुसार गरुड का आहार बननेवाङे सुमुखं नामक नाग ने डर से कोपिते 
हुए भगवान कौ शरण मं आकर उन से अभय पाया । तब अपने आहार. खोने से 
कुपित गरुडजी ने भगवान को भी एेसे कटुवचन सुनाया कि “अपना वाहन खनकर 
हमेशा सेवा करनेवाले मेरा आप ने अच्छा सम्मान किया" इत्यादि । एेसे 
` ` अनेकविध इतिहासं पर ध्यान देकर आक्वार नै कहा कि भगवान महामतियो को भी 
भ्रम में डालनेवाले मायावी है । 


[ आढ्वार का संकल्प ] | 
| इस प्रकार भगवान का वर्णन करने के बाद आक्वार अपना सुमधुर 
अध्यवसाय बताते है कि भगवान दूसरों को जैसे भी व्यामोहित करे, मै तो कभी 
उन से स्पधां न करूगा ; परंतु नीलमेघश्याम उन के ` दिव्यमेगलविग्रह का ही ध्यान 
करता हुआ, लोकों को नापनेवाठे उन के श्रीचरणों को. ही तीनों करणो से सेवा 
 करूगा । 


अमरर्हद््‌ तोढुदेक अलैकडल्‌ कडेन्दवन्‌ तत्र 
अमर्‌ पोठिल्‌ वढ्डकुरुटूर्धडहोपन्‌ कृत्तेवल्ह्‌ 

अमशंवै यायिर्तु अवत्तिनुढू इवेपत्तुम्‌ व्लार्‌ 
अमररोड उयर्विल्‌ शत्रु असुवर्‌ तम्पिरवि यञ्जिरेये ।। १९ ।। 


| । इति सहस्रगीत्यां प्रथमशतके तृतीयदशकं समाप्तम्‌ ।। 


(गाथा) - देवानामपि सेन्यमच्युतमिमं पाथोधिमन्थप्रभु 
। स्तोतुं श्रीहरिमेव दिव्यकुरुकापुर्या शटारिरमुनिः। 
कैडर्यं किल वाचिकं व्यतनुत श्रीसूक्तिसाहस्रत- 
स्तत्रेदं दशकं तनोति पठतां मुक्तिं च सूरीन्द्रताम्‌ ।। ९९ ।। 
।। इति सहस्रगाथारलावल्यां प्रथमशतके तृतीयदशकं समाप्तम्‌ ।। | 
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[ प्रतिपदाथः] 
विवरणम्‌ - अमरेषु प्रणम्य प्राथितवत्सु उत्तरङ्गजल्धि मधितवन्तं 
भगवन्तमुहिश्य समेधमाना द्यानननपरि वृत्तश्रीक्‌ रुकापुरीललामभूतस्य 
शठकोपमुनीन्द्रस्य वाचिककैङ्कर्यरूपतयाऽवतीणं शब्दसारस्यार्थसारस्याभ्यां समृद्ध 
गाथासहस्रे दशकमिदं ये तावदभ्यस्यन्ति, ते नित्यमुक्तसधर्माणो भवितारः 
संसारबन्धविनिर्मुक्ताः सन्तः ।। १ 


[ समुद्रमथनवृत्तान्तेन भगवतो भक्तसौलभ्यं प्रकाश्यते ] 

एतदशकाध्ययनफलकौतंनगाथा सेयम्‌ । प्रयोजनान्तरपराणामपि निर्जराणां 
स्वदिव्यमङ्गलविग्रहङ्केशमपि सोद्‌वाः समुद्रमथनेन अमृतप्रदानं कृतवतो भगवतो 
भक्तजनसौलभ्यं किमु वक्तव्यमिति जकधिमथनापदानम्‌ इह उपर्बणितम्‌ । विद्याधरललनां 
कामपि स्तुतवता दुर्वाससा मुनिना तत्सकाशादुपरन्धा काऽपि दिव्यमाला एेरावतमस्तके 
निषद्य सविभ्रमवोथीपरिक्रमं कुवते वासवाय प्रदत्ता । स च स्रजं सादरं नान्वपाल्यत्‌ । सः 
एेरावतो निजशुण्डादण्डेन तां मालिकां गृहीत्वा सपदि क्षोभं : निनाय । तदिददम्‌ 
अवलोकितवान्‌ दुर्वासाः “हे मदावलिप्त शचीपते ! तवैश्वर्यं जलधौ निलीनं भूयात्‌ 
इति शपित्वा प्रययौ । सद्य एव सवासवाः देवाः परमदारिद्रयाभिभुतास्सन्तः भगवन्तं 
श्रियःपति शरणमुपगम्य स्वैश्वर्यलम्भनार्थम्‌ अभ्यर्थयामासुः । “जीवनग्रहणे नम्रा 
गृहीत्वा पुनस्त्रताः । किं कनिष्ठाः किमु ज्येष्ठा घटीयन्त्रस्य दुर्जनाः" । । इत्युक्ते 
प्रधानरक्ष्यभूतानाम्‌ अमीषाम्‌ अमराणां प्रार्थना नादरणीयेति मन्तव्यतायां सत्यामपि 
नैसगिक्या करुणया सौरभ्येन च विवशीकृतो भगवान्‌ मन्दरशिखरिणमुन्मूल्याहत्य 
वासुकि दन्दशुकं मथनर्जुतया परिवेष्ट्य मथित्वा जकधि, ततोऽ मृतमुष्धुत्य प्राश्य तान्‌ 
अन्वग्रहीत्‌ इत्यसौ इतिहासोऽत्र प्रथमपादेऽनुसन्धेयः । | 


[ भगवत्स्तुतिव्चनानि स्तोतुरात्मलाभायैव ] 
अथ द्वितीयपादे प्रकृतसहस्रगीतिप्रणेता श्रीशठकोपमुनीन्द्रः तदवतारस्थली 
` श्रीकुरुकापुरी च वण्यते । कुरुकापूर्या समेधमानोद्यानवनपरिवृतत्वकथनं न स्वभावोक्ति 
अपि तु भगवति रामचन्द्रे वनात्‌ अयोध्यां प्रतिनिवर्तमाने “अकालफलिनो वृक्षाः" 
(रामा.यु. कं .१२७-१९) इति कथनीयता यथा समुपनता, तथैव श्रीशटठकोपमुनिवरे सहस्रगीतिमुखेन 
भगवदनुभवतत्परे सति तत्रत्यानां अचेतनानामपि अनोकहानां संतोषभूमनिबन्धना 
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समृद्धिस्समजनीति वस्तुस्थितिः । तादशसमृद्धिशाकिकुरुकापुराधिनाथेन मुनिवरेण 
वाचिककैङ्य॑रूपतयाऽवतारिता सेयं खहस्रगीतिः । ' आप्रायानामसीप्रामपि हरिविभवे 
वर्षविन्दोरिवाब्धौ संबन्धात्‌ स्वात्मल्ाभो न तु कबलनतः' (श्रीरङ्गराजस्तवे - १९९) इति 
श्रीपराशरभटायोक्तरीत्या परिपणे भगवति प्रयुज्यमानानि सर्वाण्यपि स्तुतिबचनानि ` 
स्तोतृजनस्य सत्ताखाभार्थमेव खलु ? एतदेव द्योत्यते "बाचिककैङूर्यरूपतयाऽबतीर्णे' ` 
इत्यनेन । जगति नानाविधन्युनताशाछिनां विषये विरच्यमाना सेवौ तेषां न्यूनतापरिहाराय 
कल्पेत ; अवाप्तसमस्तकामस्य सर्वथा परिपूर्णस्य भगवतो विषये वितन्यमाना सेवा तु 
न तथा, केवलं स्वंसत्तायै कल्यते इति भाव्यम्‌ । श्रीमति वैकुण्ठे सूरयोऽपि सदा स्तुवन्तीति 
श्रुतिराभ्रासीत्‌ - "तद्विप्रासो विपन्यवो जागृर्वँसस्समिन्धते' (ऋ.सं.१-२२-२९) इति । 
विपन्यवः - "पन स्तुतौ ' (धा.पा.४४०) इति धातोनिष्पन्नतया विशेषेण स्तुतिशीला 
इत्यर्थः । तेषामियं स्तुतिरपि स्वसत्तायै केवरं खलु । 


[ गाथासहस्रवेशि्यम्‌] 
अथं सारस्यसमृद्धा सेयं सहस्रगीतिरिति तृतीयपादेनोच्यते । सारस्यं च द्विविधम्‌ 
शब्दतः अर्थतश्च । अर्थबोधमन्तरा केवलशब्दानुसन्धानमपि रस्यम्‌ । तदनु अर्थानुभवावगाहने 
तु “भक्तिप्रभावभवदद्धुतभावबन्धसन्धुकषितप्रणयसाररसौघपूर्णः । वेदार्थरल - 
निधिरच्युतदिव्यधामा जीयात्राङ्कशपयोधिरसीमभूमा ' ।। (्रीवैकुण्ठस्तवोपक्रमे - २) 
इति श्रीकूरनाथगुरुवरोक्तरीत्या वेदार्थमयत्वेन रस्यता परमविलक्षणा । एवमुभयविध 
सारस्यसमृद्धे सहस्रगीतिदिव्यप्रबन्धेऽस्मिन्‌ दशकमिदम्‌ अधीयानास्सन्तः संसारमण्डलात्‌ ` 
विनिर्मुक्ताः आतिवाहिकैः नीयमानाः उत्तुङ्गलोकम्‌ उपसर्पन्तीति फलकीर्तनेन समापितमिदं ` 
दशकम्‌ ।। 
| । इति प्रथमशतके तृतीयदशकविवरणम्‌ ।। 


` [एतदशकसारार्थसंग्राहकः द्रमिडोपनिषत्संगतिश्लोकः] 
दूरस्थमप्यथ मुनिः कमलासहायम्‌ 
एच्छैस्समुद्धवशतैस्सुलभीभवन्तम्‌ । 
आख्याय भक्तिमपि तत्र विधाय तस्य 
सेवां चकाङ्क्ष करणत्रयतस्तृतीये ।।' 
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| [प्रतिपदार्थं ] 
हिन्दी ~ जब देवां ने प्रणाम कर प्रार्थना की, तब ङगमगनेवाले सागर 
का मथन करनेवाले भगवान को लक्ष्य कर, बढनेवाठे उद्यानवनों से परिवृत 
श्रीकुरुकापुरी के अकार भूत श्रीशठकापसूरी के वाचिक कैङ्कर्यरूप, एवं 
शब्दस्वारस्य ब अर्थस्वारस्य से परिपूणं हजार गाथाओं में, इस दशक का मनन 
करनेवाले, नित्यसूरियों के साथ परमपद पहुंचकर संसार बंधन से मुक्त हो 


जागे । 


[ समुद्रमथनवृत्तांत से भगवान की भक्तसुकभता प्रकाशित होती हे] 

यह फलश्रुति गाथा है । यह कहने कौ आवश्यकता नहीं है कि अपने दिव्य 
मंगकविग्रह को बडा क्कश देते हुए, प्रयोजनांतरपर देवों के किए समुद्र का मथन कर, 
उन्हें अमृत देनेवाले भगवान, अपने अनन्यप्रयोजन भक्तों के अत्यंत सुलभ होते ही है । 
इस अर्थं की सूचना देने के किए यहां पर समुद्रमथनवृत्तात प्रस्तुत किया गया । कथा यह 
है - दुर्वासा महषि ने किसी विद्याधर स्री से मौगकर एक दिव्यमाला प्राप्तकर, स्वर्ग 
मे आकर, एेराबत पर विराजते धूमधाम से नगर में भ्रमण करनेवाले महेंद्र को वह 
माला दी । एेश्वर्यमदमत्त इद्र ने उस माला कौ महत्ता पर ध्यान न देते हुए उसे एेरात 
के सिर पर डाल दिया । उस हाथी ने सुंड से वह माला उठाकर नीचे फेककर अपने 
पग से रौद कर उसे नष्ट कर दिया । यह दृश्य देखकर दुर्वासा कुपित हो गये ओर 
उन्होने महेद्र को शाप दिया - "तुम्हारा सारा एश्वयं सागर मं छिप जाय ' । फलत 
इंद्र गरीब हुआ । तब समस्त देवों ने दुःखी होकर भगवान की शरण मे जाकर पुनः 
अपने नष्ट एश्वर्य दिलाने की प्रार्थना कौ । भगवान दीक जानते थे कि ये देव 
बिलकुल स्वाथी, अहंकारी ओर अत एव कृपा पाने के अनधिकारी हँ । तथापि 
उन्होने अपनी असीम कृपा से प्रेरित होकर, वासुकि नाग से र्पेटे गये मंदरपर्वत को 
मथानी बनाकर, उस से क्षीरसमुद्र का मथन कर, अमृत निकारुकर, उन देवों को 
पिलाया ओर उन का नष्ट एश्वर्य भी दिलूवाया । 


[ भगवान की स्तुति भक्तों के आत्मलाभ के लिए है] 
गाथा के दूसरे पाद से आक््वार के अवतारस्थल श्रीकुरुकापुरी का वर्णन 
किया जाता है । इस दिव्यनगरी को समृद्ध उद्यान-परिवृत कहने का यह तात्पर्य नहीं 
है कि एेसे रहना इस नगरी का नित्यस्वभाव है ; परंतु यह भाव है कि जब आलवार 
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ने भगवदनुभव करते हुए सहस्रगीति का गान किया, तन उसे सुनकर कुरुकापुरी के 
अचेतन वृक्ष भी आनन्द के मारे फूठ गये ओर बहुत बढ़ गये । जैसे कि वनवास से 
लौटकर अयोध्या पधारनेवबाठे श्रीरामचंद्र के दर्शन से “अकालफलिनो वृक्षाः! 
(रामा.युकां.१२-१९) इत्यायुक्तप्रकार, अयोध्या के समस्त वृक्ष ता गुल्म आदि 
आनंद से फूल कर फठ आदि से पुणँ हो गये । एसे वैभववाठे कुरुकापुरी के नाथ 
श्रीशठकोपसूरि से भगवान की वाचिक सेवा के रूप से यह ॒ सहस्रगीति रची गयी । 
`` समस्त प्रकारं से परिपूर्णं भगवान को किसी की स्तुति से कोई छाभ न होता । किंतु 
स्तुति करनेवाले उस से धन्य बनं जाते है । लौकिक जन अपनी नाना विध न्युनतां 
की पूति के किए दूसरों से कायिक ब वाचिक सेवा ठेते है । अवाप्तसमस्तकाम के 
रूप में प्रसिद्ध भगवान का तो, स्वयं परिपूर्ण होने के कारण, किसी कौ सेवा से 
कोई लाभ नही होता । परंतु अपने भक्तं को कृतार्थ बनाने के उदेश्य से ही भगवान 
उन कौ सेवा का स्वीकार करते ह । परमपद में नित्यमुक्तं से की जानेवाली सेवा 
भी इसी प्रकार स्वात्मलाभ के लिए ही बनतीहै। . 


. [ सहस्रगीति की विशेषता ] 
तीसरे पाद से सहस्रगीति की रस्यता बतायी . जाती है । अर्थज्ञान के विना 
केवल शब्दमात्र सुनने से भी यह दिव्यग्रंथ बहुत मधुर प्रतीत होता है ; क्यों कि यह 
अत्यंत मधुर व ललित शब्दो से विरचित है । अर्थं के विषय में तो कुछ कहने कौ 
 आतव्रश्यकता ही नही ; अर्थात्‌ यह ग्रंथ एेसे रसमय वेदाथां तथा भगवद्धक्ति प्रेरित 
विविध भावनाओं से भरित है जिन का वर्णन नहीं किया जा सकता । तथा च इस 
के अर्थं समञ्चने मेँ अशक्त साधारण रोग इस के शब्दमाधुर्य का अनुभव कर सकते 
ह ; ओर शब्दसौरभ से अपरिचित अद्राकिडलोग गुरूपदेश आदि से इस का अर्थ 
जानकर रसानुभव कर सकते हँ । एेसे रसमय सहस्रगीति मेँ प्रकृत तीसरे दशक का 
अध्ययन करनेवालों को यह फल बताया जाता है कि वे आतिवाहिको से सेवित 
होकर संसारमंडर को पार कर दिव्यधाम पहूंचेगे ।। 
| ॥। सहस्रगीति के पहले शतक का तीसरा दशक का व्याख्यान समाप्त हुआ ।। 
।। आढ्वार तिरुवडिहके शरणम्‌ ।। 


प्रथमशतके चतुर्थदशकम्‌ 
[श्री शठकोपनायिकया सन्देशप्रेषणम्‌ ] 
[श्रीशठकोपमुनिरपि चतुर्मुखः] 

विवरणम्‌ - कोऽपि महान्‌ भक्तः प्राह - "चतुमुंखसमाख्याऽपि शठकोपमुनौ 
स्थिता । स्ववाचा मातृदुहितृसखीवाचा च वर्णनात्‌” ।। इति । अयमभिप्रायः - 
“यो ब्रह्माणं विदधाति पूर्वं यो वै वेदांश्च प्रहिणोति तस्मै" (श्वे.उ. ६-१८) इत्याम्रातरीत्या 
भगवान्‌ परमुरुषो विरिञ्चम्‌ उत्पाद तस्मै वेदानुपदिदेश । स च वेधाधतुर्मुखः आसीत्‌; 
किमर्थं तस्य चतुर्मुखत्वमिति चेत्‌, भिन्नभिन्नस्वरविशिष्टानां मिथो विलक्षणानां चतुणा 
वेदानाम्‌ अविकलम्‌ उच्चारणार्थम्‌ । एवं श्रीशठकोपमुनिसार्वभौमोऽपि चतुर्मुख इति 
रसोक्तिः चारुतरा । सोऽयमपि मुनिः चतुभिः मुखैः भाषत इति वस्तुस्थितिम्‌ अवधत्त । 
स्ववाचा कथनम्‌, जननीवाचा कथनम्‌, दुहितृवाचा कथनम्‌, सखीवाचा कथनमिति 
(सहस्रगीत्याम्‌) प्रकार चतुष्टयप्रक्षणात्‌ चतुरभिर्मुखैर्भाषत इति चतुर्मुखताऽस्य सूपपत्ना । 
दशकानां शतकेन विशिष्टेऽस्मिन्‌ सहस्रगीतिदिव्यप्रबन्धे (७३) त्रिसप्ततिर्दशकानि स्ववाचा 
निबद्धानि ; अवशिष्टेषु सप्तविशत्यां दशकेषु सप्त दशकानि जननीवाचा, सप्तदश दशकानि 
दुहितृवाचा, त्रीणि दशकानि सखीवाचा च प्रवृत्तानीति विभागः । जननी का ? दुहिता 
का ? सखी का ? इति जिज्ञासा जायेत । सुविशदं निरूपयामोऽबधीयताम्‌ । 


[अत्यन्तपारतन्त्यप्रकाशनानुकूलं ख्रीवाचा व्यवहरणम्‌] 

 शठकोपमुनीन्द्रः स्ववाचा अन्यवाचा च कथयतीति प्रथमतः प्रतिपत्तव्यम्‌ । 
स्ववाचा कथनमित्येतद्विवरणानिरपेक्षम्‌ । अन्यवाचा कथनं नाम स्रीव्राचा कथनम्‌ । 
पुरुषपुङ्गवस्सन्‌ अवतीणोंऽप्यसौ मुनीन्द्रः "पाञ्चाल्याः पच्यपत्राक्ष्याः स्रायन्त्या जघनं 
घनम्‌ । यास्ल्रियो टष्टवत्यस्ताः पुंभावं मनसा ययुः" ।। इति महाभारतोक्तनीत्या 
निरतिशयसौन्दर्यलावण्यनिधेः पुरुषोत्तमस्य श्रीमन्नारायणस्यानुभवे स्रीभावं मनसाऽधिगच्छन्‌ 
विलक्षणमनुभवमातनोति । पूर्वाचार्याणामियं काचन कारिका हदि निधेया - 
 “स्वामित्वात्मत्वशेषित्वपुंस्त्वाद्याः स्वामिनो गुणाः । स्वेभ्यो दासत्वदेहत्वशेषत्वस्रीत्व 
दायिनः' ।। इति । अयमर्थः । भगवान्‌ सर्वस्वामीति सर्वसंप्रतिपत्नम्‌ । “स्वत्वमात्मनि 
संजातं स्वामित्वं ब्रह्मणि स्थितम्‌" इत्युक्तरीत्या स॒ यदि स्वामी, वयं दासास्स्मः । 
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"एष सर्वभूतान्तरात्मे ' (सुबा.उ.खं.७) इत्याम्रातरीत्या स यदि भवत्यात्मा वयं “जगत्सर्वं 
शरीरं ते (रामा.यु.कां.११०-२९) इत्युक्तरीत्या शरीरशब्दवाच्याः भवामः । 
कैङकर्यप्रतिसंबन्धित्वरूपशेषित्ववान्‌ सः, वयं तु कैङ्कर्यकर्तृत्वरूपशेषत्वभाजः । एवं 
स परमः पुमान्‌ यदि, तदाऽस्माभिः कीदृशैः भवितव्यम्‌ ? पुंस्त्वप्रतिकोटिख्रीत्वशालिभिः 
भवितव्यम्‌ इत्यनायासमवगम्यते । स च पुमान्‌ वयं च पुमांसः इति तु न संघटते । 
पुमांसं पुमानेवानुभवतीति चेत्‌ को विशेषः 2 यद्यपि शारीरं सरत्वं न संभवितुम्‌ अर्हति, 
तथाऽपि भावनाविशेषापरपर्यायस्रीत्वम्‌ अव्याहतम्‌ । अत्यन्तपारन््यं हि स्रीधर्मः । 
तादशपारतन््य-प्रकाशनानुकूवेषविशेषः एव स्रीवाचा . व्यवहरणमिति सारं वचः । 
भगवदन्तरङ्गमहिषीभूतश्रीभूनीलादिनायिकासांधर्म्यमेव मुनिरंसौ विन्दति । तथा च 
दुहिता, नयिका चेति पर्यायः । लोके च पश्यामो हि या.दुहिता भवति सैव दयिताऽपि 
भवतीति । मातृदशा दुहिता, कान्तदशा दयितेति विवेकः "। दुहितुः जननीसद्धाव 

कालक्रमेण सखीसद्धावश्च सहजः । तथा च स्रीभावनायां कदाचित्‌ दुहितृवाचा 
` जातुचित्‌ मातृबाचा, अन्यदा सखीवाचा च वचोनिर्गमो भवतीति वेदितव्यम्‌ । भक्तेरेव 
शृङ्गारवृत््या परिणामेन एतादृशी घटना बोभवीति इति परमार्थः । तथा चात्रैतदस्मदीयं 
पद्यम्‌ - भक्तेः शृङ्गारवृक्त्या परिणतिरिह चेञ्नायते, तर्हिं पुंस्वच्युत्या स््रीवेषधृत्या 
प्रकथनसरणिः काचिदन्यादशी स्यात्‌ । मातुः पुत्रयास्सखीनामपि वचनमिषात्‌ प्रेयसि 
श्रीसहाये स्वप्रेमाविष्कृतिस्स्याच्छठमथनमुनेभक्तिभूमास्पदस्य' 1 । इति । 


[ भगवते दूतप्रेषणस्य ओचित्यम्‌] 
भगवान्‌ अव्याजरक्षकः इति दढाध्यबसायधारणं मातृवाचा निर्गछितभगवदनुभवे 
 त्वरातिशयप्रकाशनं दुहितृवाचा निर्गच्छति । दुहितः अनन्याहेत्वरूपम्‌ अत्यन्तप्रधानस्वरूपं 
 सखीवाचा समुद्धास्यते । तदिदं तत्रतत्र विशेषतः प्रपञ्चयेम । प्रकृते (चतुर्थदशके ऽस्मिन्‌) 
दुहितृवाक्‌ (अथवा दवितावाक्‌) प्रवर्तते । दुहिता, दयितेति पदयोः पर्यायता न 
विस्मर्तव्या । दुहित्रवचनात्मकेषु सप्तदशसु दशकेषु चत्वारि दशकानि दयितसविधे 
दूतप्रेषणपराणि । तेषु प्राथमिकं दशकमेतत्‌ । उपरि षष्टशतके दशकद्वितयम्‌ नवमशतके 
दशकमेकं चेति आहत्य चत्वारि दशकानि संदेशप्रापणव्यग्राणीति वेदितव्यम्‌ । ननु 
दयिते दवीयसि सति खलु दूतप्रेषणेन भविष्यम्‌ ; दयितः तावदत्र परमः पुमान्‌ । स च सदा 
सर्वत्र संनिहितः । “अन्तर्बहिश्च तत्सर्व व्याप्य नारायणः स्थितः" (महा.ना.उ.१९-५) 
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इत्या्रातो हि नारायणः संदे शविषयभूतः मेघसंदे शादिग्रन्थेषु संदे शविषयभूतस्य 
व्यक्तिविशेषस्य वस्तुतो दविष्ठत्वेन तत्र दूतप्रेषणं युज्यते । न तावदत्र तथा । सर्वत्र 
संनिहिताय परमपुरुषाय संदेशप्रापणरुचिः कथमिव संघटते ? इति प्रथमतः काचिदाशङ्का 
जायेत । अत्रोच्यते । सत्यं सर्वत्र संनिहितो भगवान्‌ । तथाऽपि उपनिषत्सु व्रह्मविदाप्रोति 
परम्‌" (तै.उ.आन.१-१) इति, “परात्परं पुरुषमुपैति दिव्यम्‌” (मं.उ.२-२-८) इति, 
"रसो वै सः । रसं ह्येवायं लब्ध्वाऽऽनन्दी भवति" (तै.उ.आन.७-१) इति च 
देशविशेषेष्वनुभव आम्रायत इति नैतदपरापार्हम्‌ । दिव्यमङ्गलविग्रहविशेषविशिष्टस्सन्‌ 
भगवान्‌ न केवलं श्रीवेकुण्ठमात्रे विराजते । क्षीराब्धौ श्रीरङ्गस्थल्वेङ्कटद्रिकरिगिरि- . 
यदुगिर्यादिषु भूयस्सु दिव्यदेशेषु च विभ्राजते । तादृशाय भगवते दृतप्रेषणरुचिनं | 
तावब्याहन्यते । चतुर्षु दशकेषु श्रीशठकोपमुनीन्दरेण क्रियमाणं दूतप्रेषणं कानि कानि 
स्थलान्युद्दिश्य 2 केषां केषां गुणानां प्रचिकाशयिषया ? इत्यादयो विचाराः समयविशेषेषु 
विरच्येरन्‌ । 


[ देशिकास्तत्र दूताः] 

भगवते संदेशप्रापणाय प्रार्थ्यमाना: इह के ? इति विचारे, बकपिकशुकादय 
पक्षिविशेषाः इति तु स्पष्टम्‌ । पटुकरणैः प्रापणीयान्‌ संदेशार्थान्‌ कथम्‌ अमी तिर्यञ्च 
प्रापयितुं प्रभवन्तीति किं न विवेक्तुमीष्टे मुनिवरोऽसौ ? संशयविपर्ययविस्मृत्याद्य- 
ज्ञानप्रभेदान्‌ सवासनं क्षपितवान्‌ मुनिसार्वभौमोऽसौ कथम्‌ अविवेकिजनकृत्यं चिकीर्षति ? 
इति शङ्का संजायेत । अत्रेदमवदेयम्‌ । “उभाभ्यामेव पक्षाभ्यामाकाशे पक्षिणां गतिः । 
तथैव ज्ञानकर्मभ्यां प्राप्यते पुरुषोत्तमः ।। (नर.पु.६९-१९) इति महषिप्रोक्तरीत्या 
ज्ञानानुष्टानरूपपक्षद्रयविशिष्टाविशिष्टव्यक्तिविशेषाः एव पक्षत्वेन अपदिश्यन्ते । तदिदं 
संग्रहेण समुद्रोधितं द्रमिडोपनिषत्तात्पर्यरलाबल्याम्‌ “देशिकास्तत्र दूताः' (3) इति । 
"गुरुसब्रह्मचारिपुत्रशिष्यस्थाने प्रोच्यते ' इत्याचार्यहद यसूक्तिः । शठकोपसुरेः 
प्राथमिकप्रबन्धे "तिरुविरुत्त' समाह्ये गाथाद्रयतस्सुष्टु स्फोरित एवायमर्थः इति नात्र 
विस्तारः । भगवात्पादारविन्दप्रापणाय गुरुवरादयः प्रार्थ्यन्ते इति सारार्थः । 


[विश्लेषव्यसनानुभवोऽपि भगवदनुभव एव] 
पूर्नदशक तोऽस्य दशकस्य संगतिरथोच्यते । पृनंदशके दशमगाधायाम्‌ 
परमपुरुषस्य कोकविक्रान्तचरणारविन्दं संश्लेष्टुकामोऽस्मि' इति खलु प्राह; तथा 
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कथयन्‌ हस्तौ प्रसारयामास मुनिनरः; चरणारविन्दं तन्न प्रत्यक्षतामुपैत्‌ ; अत 
एव च नानुभवयोग्यताम्‌ आसादयति स्म । हा । विश्छिष्टोऽभृद्धगवानिति खिद्यमानो 
मुनिर्दूतप्रेषणे मनीषाम्‌ अकाषीदिति संगतिः । अथानुयुज्येत - भक्तसुरुभो भगवान्‌ 
किमिति मनोरथं मुनेः फलेग्रहिम्‌ अनाकलयन्‌ खेदविवशम्‌ आततानेति । सत्यम्‌ ; 
एवमसकृदनुयोक्तव्यं भवेत्‌ ; सवत्र स्मर्तव्यतया सारमिह संगिरामहे । भगवान्‌ भक्तवत्सलः 
आश्रितसुलभधचेति नानृतम्‌, यथार्थमेव । तथाऽपि मुनिवरस्य भक्ति सागरतोऽप्यतिशयिताम्‌ 
आतितंसुः परमभक्तिप्॑न्ततां निनीषुः तदा तदा वियुज्यते । सात्म्यभोगप्रदाने भगवान्‌ 
सुसमर्थः . अतश्च संश्छेषेण ज्ञानम्‌ अभिवर्धयन्‌, विश्छेषेण भक्ति विवर्धयंश्च 
| स्वरानुभवमप्रतिमम्‌ अनुगृह्णाति । संश्छेषकाकिकगाधास्वि विश्छेषकालिकगाथास्वपि 
भगवत्स्वंरूपगुणविभूतिचेष्टितानुभवे न काऽपि न्यूनता । न केबलं न्युनताविरहः ; 
आधिक्यातिशयश्च सुवचः । भगवदनुभवप्रकारो हि नैकरूपः ; सन्ति नाम तन्रोञ्चावचा 
प्रभेदाः । तेष्वेव अयं विश्छेषव्यसनानुभवोऽप्यन्यतमः इति ध्येयम्‌ । 


[दूतप्रेषणं भगवति विस्रम्भप्रकाशनम्‌ ] ह 

प्रथमसंदे शदशके ऽस्मिन्‌ दशमगाथायाम्‌ “कडलाकि नीर्तोत्ति अदनुढ्टठे 
कण्वक्छरुम्‌ अडलाकियम्मानैकण्डक्रालिदु शोछि' इत्यनया श्रीसूक्तया जगत्सृ्यर्थम्‌ 
एकार्णवे शयानं भगवन्तं प्रति सन्देशः प्रेष्यते इति स्पष्टम्‌ आलक्ष्यते । तथा चेदं 
दशकं व्यूहस्थे दूतप्रषषणपरमिति सिध्यति । निहतुकपरमकृपानिधिः भगवान्‌ स्वयमेव 
समागत्य संश्ेष्ुमर्हन्नपि कुतो नु विलम्बते ? दूतप्रेषणेन स आयास्यति इति कथमिव 
विश्वस्यते ? इति चेत्‌ ; सप्तमगाथायाम्‌ अत्रोत्तरं चारुतरम्‌ अवतरति । प्रथमतः 
स्वकीयपरमकृपया समागत्य संश्छिष्टवान्‌ ; अथ अस्मदीयानामनन्तानाम्‌ अपराधानामवलोकनेन 
निग्रहोन्मुख इवाभूत्‌ ; सत्यम्‌ अस्मासु अपराधभूविष्ठताः दुरपटवा ; तथाऽपि स हन्त ! 
स्वकोयं क्षमागुणं कथमिव विस्मृतवान्‌ ? तत्स्मारणे कृते सति स क्षिप्रमायास्यत्येवेति 
स्वकोयं विस्रम्भं प्रकटयति इति सवं समञ्जसम्‌ । 


[ श्रीशठकोपसूरी भी चतुरमुख हे ] 
हिन्दी - किसी एक महान भक्त ने कहा कि संस्कृत वेदां के प्रवर्तक ब्रह्माजी 
कौ भांति द्रानिडवेद प्रवर्तक श्रीशठकोप सूरी भी चतुमुंख कहला सकते ह ; क्यो 
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कि उन्होने चार मुखो से, अर्थात अपनी, माता, पुत्री ब सखौ कौ वाणियों से 
दिव्यप्रब॑ध गाया । इस का यह अभिप्राय है - जब भगवान श्रीमान्नारायण ने ब्रह्मा को 
सृष्टि कर उन्हे वेदों का उपदेश देना चाहा, तब ब्रह्माजी ने चतुर्मुख (माने चार 
मुखबाले) होकर बह उपदेश पाया । अर्थात्‌ भिन्न भिन्न स्वरवाठे चार वेदां का 
एकसाथ पाठ करने के किए उन के चार मुख हुए । एवं श्री शठकोपसूरि भी चार 
मुखां से अरग अलग चार प्रकार को गाथाएं गाते ह । अर्थात्‌ इस सहस्रगीति मेँ वे 
कदाचित्‌ अपनी निजी वाणी से, कदाचित्‌ माता की वाणी से, कदाचित्‌ पुत्री कौ 
वाणी से ओर कदाचित्‌ सखी कौ वाणी से बाते करते है । अतः उन को भी चतुर्मुख 
कहना रसवत्तर हे । तथा हि > एक. सौ दशकवा इस दिव्यग्रंथ मे तिहत्तर (७२३) 
दशक आलवार की निजी वांणी से ओर बाकी सत्ताईस दूसरों कौ वाणी अथवा 
भावना से निबद्ध है । इन मे सात दशक माता कौ वाणी से, सत्रह. दशक पुत्री कौ 
वाणी से ओर तीन दशक सखी की वाणी से गाये गये ह । अब इन माता, पुत्री व 
सखी शब्दां का अर्थविवरण करेगे । 


[ खीमुख से व्यवहार का ओचित्य | | 

प्रथमतः यह जानना आवश्यक है कि श्रीशठकोपसूरि अपनी बाणी .कौ तरह 
दूसरों की वाणी से भी गाते ह ; अर्थात्‌ वे दूसरों का वेष धारण कर उन की भावना 
को अपनाकर उन की बात का अनुबाद सा करते ह । यह अनुकार्य व्यक्ति हमेशा 
स्री होती है ; अर्थात श्री शठकोपसुरि सख्री-वेष का धारण कर कतिपय दशक गाते हँ । अब 
यह प्रश्र उठता है कि पुरुष रूप से अवतीर्णं आच््वार को स्रीरूप कैसे ओर क्यों 
पसंद हआ । महाभारत मे बताया गया है कि कमलनयना द्रौपदी को, स्रान करने 
के समय में देखनेवाली उस कौ . सखिर्यो, उसके अनुपम सौदर्य से आकृष्टचित्त 
होकर, अपने स्रीत्व मँ विरक्त होकर, अपने मन से पुरुष बन गयां ; अर्थात्‌ उन को 
एेसा रगा कि स्वयं स्री रहकर द्रौपदी का निरुपम सद्य देखने मं कोई रस नही ; 
पुरुष होकर देखना, ही अच्छा है ; क्यों कि स्री के सौदर्य देखने से पुरुष का मन ही 
ठीक प्रसन्न होगा, न तु खरी का मनः; अतः सखिर्यो अपने मन से पुरुष बन गयीं । इसी 
न्याय से असीमसौदर्यनिधि पुरुषोत्तम श्रीमन्नारायण का अनुभव करना चाहनेवाठे 
आन्वार को स्रीभावना अच्छी लगी । अतः एेसी स्रीभावना से उन्होने एेसा परमविरक्षण 
भगवदनुभव किया, जो पुरुषभावना से कथंचिदपि नहीं बन सकती थी । 
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[ स््रीवाणी परतंत्रता प्रकाशन के लिए है] 
आचार्यं का अभिप्राय है कि आज््वार की यह स्रीभावना आरोपित नहीं 
बरना स्वाभाविक है । तथा हि - आचार्य का यह एक सुंदर वचन है -“स्वामित्वात्मत्व - 
शेषित्वपुस्त्वाद्याः स्वामिनो गुणाः । स्वेभ्यो दासत्वदेहत्वशेषत्वखरीत्वदायिनः' ।। इसका 
यह भाव है - समस्त शास्र घोषणा करते ह कि भगवान सबके स्वामी, आत्मा ओर 
शेषी, तथा पुरुष ह । इससे यह सिद्ध होता है कि सभी आत्माएं भगवान के दास, 
शरीर ओर शेष, तथा स्री है । कहने का यह तात्पर्य है कि यदि भगवान स्वामी होंगे 
तो हमं उन के दास होना ही चाहिए ; एवं जब आत्मा होगे, हमें “जगत्सर्वं शरीरं 
ते" (रामा.यु.कां.१२०-२९) इत्याद्युक्त प्रकार उन के शरीर होना चाहिए । इसी न्याय 
से जन वे “पुरुष, “पुरुषोत्तम ' इत्यादि बिरुद के अनुगुणतया पुरुष ठहरते है, तन हमें 
उस के विपरीत स्री होना आवश्यक है । यह नहीं जम सकता कि वे पुरुष हो ओर 
हम भी पुरुष ही हों ; क्यों कि पुरुष के पुरुष-अनुभव मे कोई विशेष रस न होगा । 
` यद्यपि यहां स्री कहने का यह अर्थ नहीं कि आलवार का शरीर ही खरी होता है ; परंतु 
भावना का स्रीत्व ही यहां विवक्षित है । स्री का धर्म है सर्वथा परतंत्र रहना तथा च 
यह अर्थं हुआ कि एेसे पारतंत्य की सीमाभूमि मे रहकर भगवान का अनुभव करना 


. . ही आन्वार `को सख्री-भावना है । इस भावना मं आठकवार भगवान को दिव्य 


` ` पटरानिर्यो श्रीभूनीकादियों के समान बन जाते है । अनुकरणीय पूर्वोक्त तीन व्यक्तियों 
मे पुत्री तो साक्षात्‌ भगवान की पटरानी, नायिका है । आन््वार इन्हीं कौ भावना पाते 
हँ । एेसी नायिका कौ माता ओर सखी भी होना स्वाभाविक है । आन््वार कदाचित्‌ 
इन के बचनाों का अनुकरण करते हँ ; परंतु ये रचन नायिका के बारे मेही होते 
है । तत्वार्थ यह है कि आलवार की भगवद्धक्ति ही बहुत बढ जाने पर शुगाररूप में 
परिणत होती है, जिस का वर्णन करने के छिए वे माता, पुत्री अथवा सखी की 
भावना को अपनाते ह । तीन भूमिकाओं की इस किए आवश्यकता है कि एकैक से 
एकैक प्रकार का विलक्षण अनुभव मिलता है, जो दुसरे मे नही मिल सकेगा । अब 
इसी अर्थं का कुछ विवरण करेगे । माता की बाणी से यह सुदृढ अध्यवसाय 
प्रकाशित किया जाता है कि भगवान, विना कारण, हमारे रक्षक हँ । पुत्री (अथवा 
नायिका) की वाणी भगवदनुभन म असीम त्वरा बताती है । सखी को वाणी तो 
अनन्यार्हत्वरूप नायिका के प्रधान स्वरूप का वर्णन करती है । उन उन प्रकरणं में 
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इस अर्थं का विशेष विवरण करेगे । यहा इतना समञ्ना पर्याप्त है कि उक्त तीन 
प्रकार के अथां का ठीक विवरण करने के किए ही आलवार तीन भूमिकाओं का 
परिग्रह करते ह । अस्तु । 


[भगवान के पास दूत भेजने की युक्तता] 

प्रकृत चौथे दशक मं पुत्री की वाणी चरती है । यह अर्थ स्मरण मे रहे कि 
पत्री ओर नायिका एक ही व्यक्ति ह । यह अर्थ भी बताया गया कि इस सहस्रगीति 
मे सत्रह दशक पुत्री को वाणी है । इन मे चार दशक अपने प्राणवह्टभ के पास 
नायिकाकृत दूतप्रेषण के रूप में अवतीर्णं ह । इन में से प्रकृत दशक पहला है । आगे 
छठे शतक मे दो दशक ओर नवे शतक में एक दशक एेसे विराजते ह । तथा च 
कुर चार दशक दुतप्रेषण के हो गये । यहां पर यह एक शंका हो सकती है कि दुर 
रहनेवाले नायक के पास दूत भेजना उचित है ; आच्वार के नायक तो साक्षात्‌ 
भगवान ही है, जो सर्वत्र विराजमान हँ । अतः एसे, अपने सत्रिहित भगवान के पास, 
दूत भेजने की आवश्यकता कौनसी है, ओर इस का ओौचित्य भी क्या है । इस का 
सारभूत प्रत्युत्तरं यह है - यह बात तो सर्वथा सत्य है कि भगवान सर्वत्र विराजते ह । परंतु 
इस रूप मे वे भक्तो के अनुभाव्य नहीं होते ; कितु दिव्यमंगलविग्रहविशष्ट, श्रीवेकुंठ, 
क्षीरान्धि, श्रीरङ्गस्थल, वेङ्कटाद्रि, हस्तिगिरि, यादवाद्रि इत्यादि दिव्यदेशों मँ विराजमान 
भगवान ही भक्तों के प्राप्य ह । ्रह्मविदाप्रोति परम्‌" (तै.उ.आन.१-१) “परात्र 
पुरुषमुपैति दिव्यम्‌" (मुं.उ.३-२-८) इत्याद्युपनिषद्राक्य भी घोषणा करते है कि मुक्तपुरुष 
परमपदनिवासी भगवान को ही प्राप्त कर, उन्हीं का अनुभव करेगा । अतः यह अर्थं 
निशित हुआ कि दिव्यदेश निवासी भगवान ही भक्त-प्राप्य हँ । अतः एेसे भगवान के 
पास दूत भेजना भी उचित ही होगा । एवं भगवान एकैक स्थर में एकैक प्रकार का 
अपना गुण प्रकाशित करते हँ । अतः उन के भित्रभित्न गुणों का अनुभव करने के 
किए भिन्नभित्र स्थलों मे दूत भेजना पडा । इस विषय का पुरा विवरण आगे 
तत्तत्प्रकरण मे दिया जाएगा । 


[आचार्य ही दूत है] 
इन दौत्यप्रकरणों का अध्ययन करने से यह स्पष्ट होता हे कि आक््वार बक 
पिक, शुक आदि पक्षियों के द्वारा ही भगवान को अपने संदेश भेजते है । इस पर 
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यह शंका होगी कि भगवान को कृपा से समस्तविध अज्ञानो से दूर होकर परिशुद्ध 
ज्ञानी बने हे अक्वार, क्या इतना नहीं समञ्जते कि ये पक्षी वास्तव में भगवान के 
पास जाकर उन्हं आज्वार का संदेश नहीं पहुंचा सकते हँ । साधारण लोग इस का 
यह प्रत्युत्तर बता दंगे कि प्रेमांध होने के कारण आक्वार अपना विवेक खोकर एसे 
अनुचित काम करते ह । परंतु सहस्रगीति का हृदय जाननेवाे हमारे आचार्यं कहते 
है कि ज्ञान ब अनुष्ठान से संपन्न आलवार किसी महाभागवत को ही पक्षी के नाम से 
पुकार कर भगवान के पास अपने दूत के रूप मे भेजते हँ । यह अर्थं बड़ा ही सरस 
है । तथा हि - ऋषियों का कहना है कि पक्षी दो पक्षों से आकाश मे उडते ह (ओर 
` शीघ्र अपना गंतव्यस्थान पहुंचते है) ; ठीक इसी प्रकार ज्ञान ब अनुष्टान से संपन्न 
मानव ही भगवान को प्राप्त कर सकेगा । अतः आस्वर, पक्षीशब्द से ज्ञानानुष्टान 
रूप दो पक्षों से युक्त महात्माओं का हौ संकेत करते है । श्रीवेदांतदेशिक स्वामीजी 
'द्रमिडोपनिषत्तात्पर्यरल्नावलो' मे (३) "देशिकास्तत्र दूताः कहते हए इस अथं कौ 
सूचना देते है । आचार्यहृदय कौ श्रीसूक्ति है - 'गुणसब्रह्मचारिपुत्रशिष्यस्थानाों मं 
` कहा जाता है;' अर्थात आख्वार अपने गुरु, गुरुभाई, पुत्र अथवा शिष्य को ही दूत 
बना देते है । यह अर्थं स्वयं आन्वार से हीः अपने पहठे प्रब॑ध (तिरुविरुत्तम्‌) मे दो 
गाथाओं से स्पष्ट बताया गया है । तथा च यह सारार्थं निकला कि आढ्वार अपने गुरु 


` आदिययो से दूत प्रेषणव्याज से यह प्रार्थना करते है कि आप कृपया मुञ्चे भगवान से 


मिला दीजिए । 


| [ विरहवेदनानुभव भी भगवदनुभव ही हे] 

अब पुर्वदशक से प्रकृत दशक कौ संगति (माने संबंध) बतायी जाती है । 
उस दशक की दसवीं गाथा मे आक्वार ने समस्तरोकों को नापनेवाठे भगवान के 
पादार्विदों का आकिगन करने की अपनी इच्छा प्रकट की । इच्छा के साथ उन्होने 
अपने हाथ भगवान की ओर बढ़ाये भी । परंतु, हाय ! भगवान के चरणार्विद नहीं 
मिठे । उस समय भगवान उन के मानसानुभव के विषय थे न तु बाह्य अनुभव के । 
इस से उन को एेसा लगा कि “भगवान मुञ्च से मिलकर अभी छूट गये'। अतः इस 
विशेष से दुःखी हुए उन्हं भगवान के पास दूत भेजने की इच्छा हुई । यही संगति 
है । इस पर प्रश्र होगा कि भक्तसुरकभ भगवान ने क्यों कर भक्तश्रेष्ट आक्वार 
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की कामना को सफल नहीं बनाया । यह प्रश्न बहुत उचित है ओर इस सहस्रगीति में 
वारंवार उदेगा भी । अतः सर्वत्र स्मरण मे रखने योग्य प्रत्युत्तर बतार्पेगे । यह बात 
सर्वथा सत्य है कि आन्वार भक्ताग्रेसर हँ ओर भगवान भक्तवत्स एवं भक्तपराधीन 
ह । तथापि हितकारी होने से भगवान आलज्वार की भक्ति को सागर से भी अधिकतया 
खूब बढा देने के उदेश्य से कभी कभी उन से छूट जाते है । एेसे वियोगो मे भक्ति 
खून बढती है । एवं भक्तलोग भगवान का नित्य संश्छेष का सहन भी नही कर 
सकते ; अतः बीच बीच मे विशेष आवश्यक भी होते है । तथा च भगवान संश्छेषदशा 
मे भक्तो का ज्ञान बढ़ाते हुए ओर विश्छेषदशा मेँ उन की भक्ति बढ़ाते हुए उन्हे 
परमविलक्षण अनुभव देते हँ । संश्छेष कार में गायी हुई गाथाओं की तरह विन्छेष 
का के गीतो मे भी आक््वार के भगवत्स्वरूपरूपगुणविभूति लीलाद्यनुभव मेँ किसी 

प्रकार कौ कमी नहीं रहेगी । न्यूनता का अभावमात्र नही ; वरन्‌ अधिकता ही दिखती ` 
है । आच्वार के भगवदनुभव के प्रकार एक दो नही ; वरन्‌ सेकडँ है । समञ्चना 
चाहिए कि यह विश्छेषन्यसनानुभव भी उन मेँ से एक है | 


[दूत भेजना भगवान पर विश्वास से प्रेरित है] . :. . 

संदेश के इस पहठे दशक के दसवें पद्य मे आवार जगत्सृष्टं करने के 
विचार करते हुए महार्णव मे शयन करनेवाठे भगवान के पास संदेश भेजते हँ । अतः 
आचार्या का यह अभिप्राय है कि यह सारा दशक भगवान को व्यूहदशा मं 
संदेशप्रेषण है । यहां एसी शंका उठेगी कि - निहेतुक परमकृपानिधि भगवान स्वयं 
 पधारकर भक्तो से मिलने के स्वभाववाले हँ ; एसे वे अब आछ्बार को उपेक्षा क्यों 
कर रहे है ? एवं यह निधित कैसे किया जना सकता है कि एेसी उपेक्षा करनेवाले 
संदेश भेजने मात्र से प्रसन्न हो जार्णेगे ? इस का उत्तर सातर्वी गाथा मे अतिमनोहर 
रूप से दिया जाएगा । प्रारंभ मं भगवान अपनी असीम कृपा से प्रेरित होकर हम से 
मिले । फिर हमारे अनंत अपराध देखकर हमें दंड देने उदयुक्त-से हो गये । यह तो 
निधित है कि हम पूर्णं पापी ह । तथापि भगवान हमारे पापों पर क्यों कर ध्यान देते 
ह 2 उन्हे क्या अपना क्षमागुण विस्मृत हुआ ? अभी भी उस महागुण की याद दिलाने 
पर वे जरूर इधर पधारेगे । एेसे एक विठक्षण विश्वास से प्रेरित होकर आज्वार अबं 
दूत भेजने की चेष्टा मे लग रहे ह । 
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अञ्जिरेय मडनाराय्‌ अक्ियत्ताय्‌ नीयुम्‌ निन्‌ 
अद्जिरैय शेवलुमाय्‌ आवावेन्रु एनक्छरुकि 
वेञ्धिरे प्पुक्लुय्ताक्रं एन्विदुतूदाय्‌ चेत्रक्ाट 
वन्शिरैवि लवन्‌ वैक्कि्‌ वैष्पुण्डाल्‌ एन्शययुमे ।। ९ ।। 


(गाधा) - नित्यं चोपकृतिप्रसक्तहदया त्वं हे बलाकाहये । 
मत्ता नायकसङ्कमाक्किल कृपां त्वं हन्त ! कृत्वा मयि । 
दूतीभूय सनायकाऽद्य गरुडारूढं प्रभं याहिमे 
बन्धे तत्र धृताऽसि चेत्र हि भय, साह्यन्तु मे त्वं कुरु ।। ९ ।। 


[ प्रतिपदार्थः] 
विवरणम्‌ - सुन्दरपक्षतिशालिनि बलाके ! मद्विषये त्वमनुकम्यितुमर्ह॑सिः; 
त्वं सौम्यपक्षयुक्तेन त्वदीयेन दयितेन सह हाहेति मयि कृपां प्रदर्श्य, 
तीक्ष्णपक्षाञ्चितताक््यकेतोर्भगवतस्सविधे मदर्थं दूतकृत्यनिरता सती गच्छसि चेत्‌, 
स आभिमुख्यमनाकलय्य विमुखतामाविष्कुयस्िदपि तावता का हानिर्भवित्री ? 
(त्वया कर्तव्यं कृत्यं त्वं कृतवत्ती भव ।।) 


| [ खीभाषितस्मारणम्‌] ` 
` ` इदानीं स्ीभावे वर्तते मुनिवरः इति स्मर्तव्यम्‌ । यद्यपि गाथायामस्यां स्लौभाव- 
सूचकपदसंनिवेशो नास्ति, तथाऽप्युपरि तृतीयादिगाथासु स्रीवाक्‌ सुस्पष्टमेव निवेशितेति 
तदानुगुण्याय दशकमिदं कृत्सं स्रीभावभाषितमिति सुनिर्णयम्‌ । भगवता सह संभ्छिष्य 
विश्छिष्टायास्सीतासधरमिण्याः दिव्यवनितायाः भाषितमिति ध्येयम्‌ । 


[ बकापदेशोन परमभागवतानां विवक्षा] 
बलाका दुतकृत्येप्रर्यतेऽत्र । बलाका नाम बकस्नी । सा स्वदयितेन सह गत्वा स्वकार्य 
` साधयितुम॑तीत्यभिप्रत्य प्रार््यते । "मच्चित्ता मद्रतप्राणा बोधयन्तः परस्परम्‌ (भ.गी.१०-९) 
इति गीतोक्तरीत्या भगवहुणानां परस्परं बोधनेन कालं क्षेपं सततं संश्छिष्य वर्तमानाः 
परमभागवताः प्रार््यन्त इति परमार्थः । बकजातेस्सर्वात्मना शुद्धवर्ण॑त्वं प्रात्यक्षिकम्‌ । 
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एवम्‌ “स ब्राह्याभ्यम्तरः शुचिः" इत्युक्तबाह्याभ्यन्तरशौचयुक्ताः उत्तमाधिकारिणोऽत्र 
विवक्षिताः । किञ्च स्वाहारभूताः मत्स्या; क्षुद्राः दृश्यन्ते यदि, तानुपेक्ष्य स्थूलमत्स्यसमागमे 
परतीक्षाशाछित्वं बकजातेः स्वभावः । एवम्‌ असारेषु अल्पसारेषु च शा्रार्थषु दृष्टिम्‌ 
अनिधाय सुमहत्तरशास्ार्थषु दत्तदृष्टयो महाविवेकिनो विवक्षिताः । किञ्च, बकाः स्वाहारछिप्सया 
प्रायः सागरवेलासु कालं क्षिपन्ति ; तदा उद्रेलानाम्‌ ऊर्मिमालानामुपनिपातेऽपि ते मात्रयाऽपि 
न चलन्ति न चाप्युद्रिजन्ते इति पश्यामः ; एवम्‌ “गिरयो वर्षधाराभिः हन्यमानाः न 
विष्यधुः । अभिभूयपानाः व्यसनैः यथाऽधोक्षजचेतसः' ।। (भाग.१०-२०-१५) इति 
श्रोभागवतोक्तरीत्या सांसारिकव्यसनवीचीपरम्परासु भूयसीषु सम्पतन्तीष्वपि व्यथालेशमपि 
अनाप्रुवन्तो विरक्ताः विवक्षिताः । एवंरीत्या बकसाध्म्यं भागवतेषु सुबहूतनेयम्‌ । 


| आचार्यकृत्यम्‌ | | 

उपक्रमे सुन्दरपक्षतिवैशिष्टये दष्टिनिधीयते । मातुः अ बयवेषु बहुषु सत्सु 
स्तनन्धयशिशोः यथा मातुः पयोधरे दृष्टिरुगति, तथा शिष्यः आचार्यस्य ज्ञानानुष्ठानयो 
दत्तदृष्टिर्भवतीति स्थितम्‌ । अत्र च सुन्दरपक्षतिशाकित्वकथनम्‌ “उभाभ्यामेव पक्षाभ्यां 
यथा खे पक्षिणां गतिः । तथैव ज्ञानकर्मभ्यां प्राप्यते पुरुषोत्तमः ।। (नार.पु.६१-१९) 
इत्युक्तरीत्या आचार्यगतज्ञानानुष्टानसम्पत्समृद्धिकथनरूपं विभाव्यम्‌ । आचार्यस्य शिष्यविषये 
सततं दयमानमनस्कत्वम्‌ आवश्यकम्‌ ; अन्यथा शिष्योञ्गीवनम्‌ अनायासतो न घटेत ; 
तदेवात्रोच्यते मद्विषये त्वमनुकग्ितुम्‌ अर्हसीति । अत्र बलाकां संबोध्य भत्र, बकेन सह त्वं 
मदीयं कारं निवर्तयेथाः इति प्रार्थनया श्रियः पुरस्करणपूर्वकं श्रीधरात्‌ कार्यसंपादनसंप्रदायः 
स्मारितो भवति । (हाहेति मयि कृपां प्रदर्श्य) इत्यनेन दयास्वरूपं सम्यक्‌ प्रदशितं 
भवति ; परदुःखदर्शनावसरे यस्य हाहाकारः प्रसभं प्रादुर्भवति स एव हि दयालुनाम । अत 
एव च दयाया अनुकम्पा, अनुक्रोशः इत्यादीनि नामानि प्रथन्ते । क्रोशन्तम्‌ अनुसृत्य य 
क्रोशति सोऽनुक्रोशी ; कम्पमानम्‌ अनुसृत्य यः कम्पते सोऽनुकम्पी । तथा च इदानीन्तनी 
स्वकीवा दशा परेषां हाहाकारयोग्या इति सूचितं भवति । 


[भगवते सन्देश इत्युक्तिः | 
(तीक्ष्णपक्षाञ्चिततार्ष्यकेतोः भगवतस्सविधे) सदेशप्रापणहैस्थलम्‌ उच्यतेऽनेन । 
भगवद्राहनभूतस्य तार्क्ष्यस्य तीक्ष्णपक्षाचितत्वकथनं विरोधिनिरसनप्रागल्भ्यकथने 
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पर्यवस्यति । युष्मत्संदेशश्रबणसमनन्तरमेव विरोधिनिरसनपूर्वकं सद्यस्समागन्तुं तत्सकाशे 
परिकरो वर्तत इति प्रोक्तं भवति । अथवा ताक्षयं विवक्षितं तीक्ष्णत्वं तत्पक्षतावारोप्य 
कथ्यते इत्यपि सुवचम्‌ । भगवता सह संश्छेषो यदा मम संवृत्तः तदा निदयस्सन्‌ तार्य 
एव हि विशेष्य नीतवानिति रोषेण कथ्यते । अक्रूरः कंसचोदितस्सन्‌ व्रनमागत्य यदा 
कृष्णकिशोरं स्यन्दनम्‌ अधिरोप्य निनाय, तदा व्रजयोषितस्स्वाः “अक्रूरः क्रुरहदयो 
हयान्‌ प्रेरयते जवात्‌' (वि.पु.५-१८-२३०) इति तं यथाऽधिचिक्षिपुः तेथैवैतत्‌ । 


| दूतकृत्य अलभ्यलाभः| | 

(मदर्थं दूतकृत्यनिरता सती गच्छसि चेत्‌ ) परार्थं दूतकृत्यकरणम्‌ अलभ्यलाभ 
खलु । भगवात्रन्दनन्दनोऽपि पाण्डवार्थं दूतकृत्यमाकलय्य हि पाण्डवदुतसमाख्यां प्राप्य 
प्रजहर्ष । तथा युवयोरपि हर्षप्रा्तिः अवर्जनीया इत्युक्तं भवति । "मदर्थं दूतकृत्यनिरता 
सती" इत्यत्र अत्यद्भुतं भावमभिवर्णयन्ति आचार्याः ; हनुमान्‌ रामार्थं दूतकृत्यं प्रथमं चक्र, 
अथ सीतार्थं च तच्चक्रे । यदा रामार्थं दूतकृत्यमन्वतिष्ठत्तदा तस्य लङ्कायामुञ्ावचाः 
परिभवास्समभुवन्‌ बन्धप्राप्तिलङ्गृखदहनप्राप्तिरित्यादयः । यदा तु बेदेद्याः कृते स एव 
दूतस्सन्‌ प्रतिनिवृत्तः, तदा “एष सर्वस्वभूतस्तु परिष्वङ्गो हनूमतः । मया कालमिमं 
प्राप्य दत्तस्तस्य महात्मनः! ।। (रामा.यु.कां.१-१३) इति कथयता रामचन्द्रेण 
गाढश्छेषप्रदानरूपपरमसत्कारं हि प्रापितोऽभूत्‌ । तथा च वनितार्थ दुत्यकरणे परमपुरुषार्थलाभो 
भवितेति वेदितव्यमिति । मूलगाधायां चतुर्थचरणे एवमस्ति - (त्वं दूती सती गच्छसि 
येत्‌) कठिने कारागारे स यदि स्थापयति, तत्र स्थितौ का क्षतिः' 2 इति । सः 
भगवान्‌ स्वसकाशे दूततया आगतान्‌ कारागारे स्थापयतीति नैतत्संभवि । एतावदेवात्र 
तात्पर्यम्‌ - सः युष्मान्‌ आभिमुख्येन अननुगृहणन्‌ विमुखो भवति चेत्‌ कामं भवतु ; स यद्रा 
तद्रा करोति नाम ; मत्प्रार्थनापरिपूरणं युष्माकं भरः इति । | 


| प्रतिपदार्थं | 
हिन्दी - हे सुंदर पक्षवाटी बगुले की स्त्री ! मेरे प्रति तुम दया करो । तुम 
अपने सुंदर पक्षवाके पति के साथ, हाहाकर पूर्वक मुञ्न पर दया करती हुई, 
तीक्ष्णपक्षयुतगरुडध्वज भगवान के पास मेरी दूती बन कर यदि जाओगी, ओर 
वे यदि अभिमुख न होकर तुम्हारे विमुख ही रह जायंगे, तो उस से तुम्हें कौन- 
सी हानि होगी ? (तुम अपना काम करके कृतकृत्य बनो ।) 
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[ स्रीभावना का संकेत | ` 
यह बात याद रखने को है कि अब आलवार स्री-भावना से विभूषित ह । 
यद्यपि इस गाथा मे स्री-भावना का सूचक कोई भी पद नहीं मिरुता । तथापि तीसरी 
गाथा से शुरूकर स्री-भावना स्पष्ट प्रतीत होगी । अतः इस सारे दशक को ही 
स्रीभावनाप्रोक्त मानना उचित होगा । अर्थात्‌ भगवान से मिलकर फिर वियुक्त, 
सीतादेवी के सदृश किसी दिव्य महिषी कौ यह वाणी है । 


[ 'बक'शब्द परमभागवतो को बताता है | 


इस गाथा मेँ किसी एक बक पक्षी की स्री से दूती होने की प्रार्थना की जाती . , 


है । अर्थात नायिका कौ मान्यता हे कि बह पक्षी अपने पति के साथ जाकर अपना 
(नायिका का) काम सिद्ध कर देगी, अतः उस से प्रार्थना करती ह । वस्तुतस्तु, 
` 'मघित्ता मद्रतप्राणाः बोधयन्तः परस्परम्‌' (भ.गी.१०-९) इत्यादि भगवद्रीतोक्त 
प्रकार, एक दूसरे के साथ भगवहुणों का संकोर्तन करते हुए, आपस मं मिलकर ही 
रहने के इच्छुक परमभागवत लोग यहां प्राथित `हो रहे है । एेसे महात्मा लोग अनेक 
प्रकारो से बकपक्षी के सदृश होते हँ । तथा हि - बकपक्षी शुभ्रवर्णवाला है ; भक्त 


लोग भी अंदर ओर बाहर सर्वथा स्वच्छ रहते है । मत्स्य पकडने के इच्छुक बक, ` 


जलाशय के पास खडा होकर बडी सावधानी से देखता रहता है ; पानी मे छोटे मत्स्य ` 
देखने पर वह उन की उपेक्षा कर, शांति से बडे मत्स्य की ही ताक मे रहता है; 
 शाखराभ्यास करनेवाठे महात्मा लोग शाख्रसागर मेँ असार ब अल्पसार अर्थो की पूरी 
उपेक्षा कर, सारतम अर्थं का ही ग्रहण करते है । मत्स्य को ताक मे रहता हुआ जब बक 
समुद्रतट पर खडा हो जाता, तब बड़ी बडी लहर देखकर वह डरता नही, हिकुता नही ; 
कितु अपने स्थान मे ही स्थित होता है ; भक्तजन भी संसार सागर के सुखदुःख तरंगो से 
` अविकृत होकर, उन कौ परवाह न करते हुए अपनी निष्टा मेँ स्थिर रहते ह । श्री भागवत 
मँ गोवर्धनोद्धरण कथा प्रसंग मे यह बडा सुंदर पद्य आता है जो इस विषय में प्रमाण 
होगा - “गिरयो वर्षधाराभिः हन्यमाना न विव्यथुः । अभिभूयमाना व्यसनैः 
यथाऽधोक्षजचेतसः' ।। (भाग.१०-२०-१५) यह तात्पर्य हे - सांसारिक व्यसनं से पीडित 
परंतु अविकृत भगवद्धक्तं की भाति गोवर्धन पर्वत के डुंगर वर्षा से पीडित होने पर भी 
विकृत नही हृए । एेसे अनेक प्रकारो से भक्तां ओर बकपक्षी मे सादृश्य होता हे । 
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[ आचायां का कृत्य | | 
गाथा के उपक्रम मं बकपक्षी को सुंदर पक्षयुत कहा गया है । अवतारिकोक्त 
प्रकार पक्ष शब्द का अर्थ है ज्ञान ब अनुष्ठान ; उन का सौंदर्य है श्रेष्ठता; तथा च 
आचार्य के अतिश्रेष्ठ ज्ञानानुष्टानों का यह वर्णन हुमा । माता के दूसरे सभी अवयब 
छोडकर, केवल उस के स्तनो पर ही दृष्टि डालनेवाठे दुधरमुहे जञ्चे की तरह, शिष्य ` 
भी आचार्य के ज्ञानानुष्ठानों पर ही दृष्टि डालता है । अतः इन की प्रशंसा करना 
आवश्यक होता है । एवं शिष्य का कल्याण आचार्य की कृपा से ही होगी ; अतः उस 
की र्मोग की जाती है (तुम दया करो) इति । बकस्री से यह प्रार्थना कौ जा रही है 
कि तुम अपने पति के साथ जाकर मेरा काम सिद्ध करो । इस से यह सांप्रदायिक ` 
अर्थ सूचित किया जाता है कि हमे लक्ष्मीजी का पुरस्कार करते हुए नारायण से 
कार्यसिद्धि पानी चाहिए । (हाहाकार पूर्वक दया करती हुई) कहने से दया शब्द का 


अर्थं बताया जाता है । अर्थात वही मानव दयालु कहा जाता है जो दूरं कादुःख ` 


देखकर स्वयं दुःख से हाहाकार करता है । संस्कृतसाहित्य मे दया को अनुकम्पा 
एवं अनुक्रोश कहते है । इस का यह अर्थ है कि दया उस गुण कानामहैनिससे ` 
मानव दुःख से कांपनेवाले दूसरे को देखकर स्वयं भी कपिगा, ओर. चिष्ठानेवाठे को ` 

देखकर स्वयं भो चि्लाएगा । तथा च यह अर्थं सूचित किया जाता है कि नायिका की 
अब कौ दयनीय दशा दूसरों के किए हाहाकार करने योग्यहै। ... 


[सदेश भगवान के लिए है] | 

(तीक्ष्णपक्षयुतगरुडध्वज भगवान के पास) कहने से संदेश पहुचानेका ` 

स्थान बताया जाता है । भगवन के ध्वज व वाहनभूत गरुड जी को तीक्ष्णपक्षयुत 
कहने का यह भाव है कि वे विरोधियो के निरास करने मे समर्थं है ; अर्थात पक्षियों. 


से संदेश पाते हौ विरोधियो को दूर हटाकर नायिका के पास पहुंचने अपेक्षित पुष्कल ` 


साधन भगवान के पास है । अथवा पक्षो को तीक्ष्ण कहने का अभिप्राय गरुडजी को 
ही तीक्ष्ण कहना है । एेसे कहनेवाली नायिका का यह भाव है - जब भगवान मेरे ऊपर 


कृपा करते हुए यहां विराजमान थे (अर्थात्‌ मुञ्से संश्छिष्ट थे) तब क्रूर गरुड ने ही 


उन को अपने ऊपर बैठाकर दूर ले गया । यह तो रोष की बात है । जब कि 
कंसप्रेरित अक्रूर जी त्रन आकर श्रीरामकृष्णां को मथुरा छे गये, तब भगवान के 
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विरह प्रसंग से दुःखी गोपिरयो ने ' अक्रूरः क्रूरहदयः शीघ्र प्रेरयते हयान्‌" (वि.पु.५-१८-३०) 
` ्रुरहृ्दय यह अक्रूर घोड़ों को बहुत शीघ्र चला रहा है) कहती हुई उनकी निदा करने ` 
र्गी । इसी प्रकार यहां पर विरहिणी नायिका गरुडजी को दोष दे रही हे । | 


[ दूतकृत्य से महान काभ] 

(मेरी दूती बनकर यदि जाओगी) इत्यादि । दूसरों के उपकारार्थं उन के दूत 
बनने मं महान लाभ है । भगवान श्री कृष्ण ने भी पांडवां का दूत बन कर पांडबदूतं॑` 
नामक बिरुद पाया । इसी प्रकार मेरी दूती बनने पर तुम भी प्रकृष्ट हो जाओगी । इस 
“मेरी दूती बनकर ' के शब्द-संदभं मे, हमारे पुर्वाचायं एक बडा सुंदर अर्थं बताते 
ह । हनुमानजी पहके श्रीरामचंद्रजी के दूत हुए ओर बाद में सीताजी के । जब वे 
श्रीरमचद्रनी के दूत बनकर रंका गये, तब उन्हं बंधन, लांगूलदाह इत्यादि नानाप्राकर 
को यातनाएं मिली । परंतु जब वे ही सीताजी के सदेशवाहक होकर, ठका से छोटकर 
` श्रीरामचंद्रजी के पास गये, तब, अहो } उन्हं कैसा सम्मान मिला ! “एष सर्वस्वभूतस्तु 
परिष्वङ्गो हनूमतः । मया कालमिमं प्राप्य दत्तस्तस्य महात्मनः" ।। (रामा.यु.कां.९-१३) 
कहते हुए स्वयं श्रीरामचंद्रजी ने उन का आरिगन किया । इस से यह अर्थ सूचित 
किया जाता. है कि नायिका के किए दूतकृत्य करने पर महान पुरुषार्थ मिलेगा । 
मूलगाथा के चौथे पाद का यह शब्दार्थ है - (तुम मेरी दूती बनकर जब भगवान के 
पास जाओगी, तब) यदि वे तुम्हे सख्त कैद मेँ डाल दें, तो कैद में रहने से तुम्हे कौन 
सो हानि होगी ? परंतु यह काम असंभावित है कि भगवान अपने पास आनेवारे दूतां 
को कैद मे डाल दं । अतः इस वाक्य का तात्पर्यं इतना ही होगा कि वे भगवान अपनी 
इच्छा के अनुसार तुम से सादर मेरा संदेश सुनें अथवा अपने काम मे व्यस्त होकर 
तुम से विमुख रहे ; तुम इस बात की चिता मत किया करो । परंतु मेरी प्रार्थना को 

सफल बनाना ही तुम्हारा कर्तव्य होगा । 


एन्शेय्य तामरैक्रण्‌ पेरुमानाच्छन्‌ तूदाय्‌ 
| एन्‌ शय्युमुरेत्तच्छाट्‌ इनकुयिल्हादर्‌ नीरक्तिरे 
मुन्‌ शेय मुदुविनैयाट्‌ तिरुबडिक्तीट्‌ क्कुत्तेवल्‌ 
मुन्‌ शेय्य मुयलादेन्‌ अहल्वदुवो विदियिनमे ।। २ ।। 
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(गाथा) - यूयं बाम्मिन एव कोकिलगणा दूता भवन्तो मम 
श्रीकान्तं प्रभुमम्बुजाक्षमुचितामुक्ति वदेतैव चेत्‌ । 
हानि; का मम पापतो यदि पुरा तत्पादसेवामहं 
न प्राप किमिहाधुनाऽपि च तथा विश्लेषवान्‌ दुविधैः 2 ।। २ ।। 


| प्रतिषदार्थः| ` 

विवरणम्‌ - अयि संधीभूताः कोकिलाः ! मदीयसरसीरुहाक्षभगवत्सविधे 
मदथं दूततया गत्वा सन्देशप्रापणे हन्त } किं वश्छिन्नम्‌ ? किमहो युष्माकं ` 
प्रकृत्तिविपर्यस्ताऽभूत्‌ ? आचरितपूर्वपापकर्मफलतया भगवत्पादसेवा-भाग्यविकल्ाया 
मम किमद्यापि विश्छेष एव गतिः ? (इति कथयत) । 

[ आविलचेतसां कृत्यम्‌ | 

अधस्तनगाथायां बलाकासंबोधनपू्वकं सन्देशप्रापणप्रार्थना कृता । सन्देशवाक्यं 
तु तत्र न किमपि कथितम्‌ । तदिह कोकिलान्‌ संबोध्य कथ्यते । प्रथमतो या व्यक्तिः 
स्संबोधिता तस्यै खलु सन्देशबाग्बक्तव्या, कथम्‌ अन्याये क्रियते ? इत्याचार्या आशङड्न्य 
एवम्‌ अनुगृह्णन्ति - आविलचेतसां हि कृत्यम्‌ इदृशम्‌ ; भगवद्विषये प्रवृत्तानामेतादृशं 
कालुष्यम्‌ आविभ॑वति नो चेत्‌ पामरजनाभिनिवेशपत्रभूतविषयान्तरेभ्यो भगवद्विषयस्य 
को विशेषः ? एवंविधकालुष्यसंपादनमेव हि भगवद्विषयस्योत्कर्षः इति । अत एव 
यतिराजविशत्युपक्रमेऽ नुगृहीतम्‌ - 'श्रीमाधवाङ्घ्रिजलजदय-नित्यसेवाप्रेमाविलाशय- ` 
पराङ्कुशे "ति । (१) "रमणीयं प्रसन्नाम्बु सन्मनुष्यमनो यथा" । (रामा.बा.कां.२-५) 
इत्युक्तरीत्या प्रसत्रतैकनिरूपणीयस्य सात्विकाग्रेसरहदयस्य आविरुत्वविशेषणं कथमिति 
केचिदुद्भ्रान्ताः भवेयुः । प्रसतन्नरचेतसामपि सतां भगवद्विषये आविरमनस्कता भूषणमेव ` 
न तु दूषणम्‌ इत्यास्थेयम्‌ । 


 [ "कोकिल *शब्देनाचार्या उद्िष्टा इति विवरणम्‌ | 

अयि संघीभूताः कोकिलाः ! इति संबोधनं "कैङ्क्यनित्यनिरतैभंवदेकभोगैः 
नित्यैरनुक्षणनवीनरसार्द्रभावैः । नित्याभिवाञ्छितपरस्परनीचभावेमहैवतैः परिजनैस्तव 
संगसीय' (श्रीे.स्त.७७) इत्युक्तरीत्या परस्परविश्छेषासहत्वेनसदा सम्मिलितास्सन्तो विराजन्ते 
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ये परमभागवता: तेषां संबोधनं मन्तव्यम्‌ । तेषु च कोकिलसाधर्म्यं बहुधा निर्वाहम्‌ 
इति । कतिपयात्निरवाहप्रकारान्‌ प्रदर्शयाम इह । (१) कोकिलाः प्रायः पुत्नागवृक्षवासिनो 
भवन्तीति शठकोपमुनीनद्रः गोदादेव्यादिगाथाभिः अ वगम्यते । एवमस्मदीयाः पूर्वाचार्याः 
श्रीरङ्गदिव्यक्षेत्रे पुत्रागवृक्षतल्ननच्छायाम्‌ उपाश्रित्य जीवितवन्त इति श्रीपराशरभटुार्य- 
सूक्तयाबनुध्यते ; (श्रीरङ्गराजस्तवे) शश्रीरङ्गराजकरनम्रितशाखिकाभ्याो लक्ष्म्या 
स्वहस्तककितश्रवणावतंसम्‌ । पुत्रागतललजमजस्रसहस्रगीतिसेकोत्थदिनव्य- 
निजसौरभमामनामः' ।। (पूर्वशतके.४९) इति श्छोकरले प्रतिपादितो विलक्षणो 
` विशेषोऽत्रानुसन्धेयः । अत्र “अजस्रसहस्रगीतिसेकोत्थदिव्यनिजसौरभं' इति 
पुत्रागविशेषणं एेतिद्यविशेषगभितम्‌ । तदात्वे पूर्वाचार्याः श्रीरङ्गनिवासिनः सर्वेऽपि तत्र 
चन्द्रपुष्करिणीतः विराजमानपुत्रागवृक्षच्छायाम्‌ उपाश्रित्य सहस्रगीतिमूलप्रवचनं तदर्थप्रवचनं 
च कुर्वन्तः आसतेति । सहस्रगीतिव्याख्यायाम्‌ अयमर्थस्तत्रतत्र प्रकाशितोऽस्ति । तथा 
च तत्पुत्रागाश्रिताः बहुश्रूताः इह कोकिठत्वेन विवक्षिताः । (२) कोकिला वन प्रियाः 
कथ्यन्ते अमरसिहेन । वनशब्देन बृहदारण्यकाद्युपनिषद्रनं विवक्षितम्‌ ; तत्प्रियः आचार्याः 
इहाभिप्रेताः । (३) कोकिलेषु परभृतत्वं च प्रथितम्‌ ; एवम्‌ आचार्याधीनपोषणाः शिष्याः 
इह विवक्षिताः । (४) कोकिलाः प्रथमतश्ूतकिसलयखादनेन कषायितवदनास्सन्तः अथ 
पनसफलमधुरसचुषणेन तृप्ताः भवन्तीति श्रीपरकालमुनीन्द्रः स्वकीये बृहत्सक्ते (५-२३-४) 
कथयति । एवं प्रथमतः काव्यनाटकादिग्रन्थेषु सामान्यशास्नेषु च व्यासङ्गेन कषायितहदयाः 
भूत्वा अथाध्यात्मशासव्यासङ्गेन हष्यन्तोऽधिकारिविशेषाः इह विवक्षिताः । (५) "वसन्तकाले 
` संप्राप्े काकः काकः पिकः पिकः" इति कवयोऽपि ननु कथयन्ति । वसन्तौ पिकाः ` 
विशेषतः स्वकण्ठनादं प्रदर्शयन्ति यथा, तथा समयविशेषेषु अतिमधुरगम्भीरवाग्विशेष- ` 
प्रपञ्चनेन रसिकजनहद यान्यावर्जयन्तो वाग्मिन इह विवक्षिताः । (६) "पिकः कूजति ` 
पञ्चमम्‌" इत्यभिधीयते ; "रे रे कोकिल ! मा भज मौनं किश्चिदुदश्चय पञ्चमरागम्‌ । 
नो चेत्वामिह को जानीते काककदम्बकपिहिते चूते ।। इति पण्डितराजशच प्राह । 
पिककृजितं पञ्चमध्वनिरिति व्यपदिश्यते । येषां वाग्विततिश्चतुव॑ंदतोऽप्यधिका सती ` 
किमयंपञ्चम वेदाविभवविशेषः' ! "इत्युलेखयोग्या विजृम्भते ते विवक्षिता इह । 
(७) सुभाषितकौस्तुभे वेङ्कटाध्वरी प्राह' - "वाचाटोक्तौ वागमृते वा सुकवीनां 
स्तोकप्रज्ञास्तुल्यटशो हन्त भवन्ति । गोमायुनां कोकिलयूनामपि शब्देष्वेकाकारा 
मानसवृत्तिमंहिषाणाम्‌' ।। इति । 
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एवं अरसिकजनदुरवबोधान्‌ | वाण्विभवान्‌ ये बिभ्रति ते महाविद्रांसोऽत्र 
विवक्षिताः । एवंविधाः व्यद्गनार्थविशेषाः निशितमतिभिः र्वाणिभिः उन्नेयाः । 


[ पुण्डरीकाक्षे गाढानुरक्तिः| 

(मदीयसरसीरुहाक्षभगवत्सविधे) “पति विश्वस्य ' (महा.ना.उ.११-३) इत्याम्रातरीत्या 
स्वलोकसाधारणे भगवति मदीयत्वोक्तिः प्रेमविशेषप्रयुक्ता । प्रेमभङ्गम्‌ उत्पाद्य विशिष्टेऽपि 
तस्मिन्‌ मदीयत्वेन व्यपदेशः गाढरूढप्रेमकरणनिबन्धनः इत्याचार्याः । संश्छेषकाठे स 
भगवान्‌ पराङ्कशनायिकाम्‌ इमां प्रति ^त्वदीयः एव खल्वयं जनः' इत्यसकृदभ्यदधादिव ; 
अत एव विश्छेषव्यथायामपि मदीयः, मदीयः इतीयम्‌ उक्तिः अनुवत॑ते इत्यपि रसघनं 
व्याचक्षते । (सरसीरुहाक्षभगवत्सविधे) इति कथनं तस्य असाधारणचिहप्रदरशकम्‌ । "क 
` - पुण्डरीकनयनः ? पुरुषोत्तमः कः ? (स्तो.र.१२) इति भगवद्यामुनाचार्यीः पुण्डरीकनयनत्वं ` 
पुरुषोत्तमत्वव्याप्यं खलु आचचक्षिरे । "तस्य यथा कप्यासं . पुण्डरीकमेवमक्षिणी' 
(छां .उ.१-६-७) इत्युपनिषदपीह स्मर्तव्या । संश्छिष्य बहिःप्रस्थानकले सः भगवान्‌ 
 स्वकोयभास्वरनयनकमलेन परिपूर्णकटाक्षम्‌ आरचय्य प्रययौ ; अत एव इदमुच्यते , 


[ वैमुख्यकारणं किमिति प्रश्रः] 

(मदर्थं दूततया गत्वा सन्देशप्रापणे किं वश्छिन्नम्‌ ?) उन्मस्तकसंश्छेषानुभवो यदा 
आवयोर्जातः तदा एवं दूतप्रेषणप्रसक्तिः स्यादिति हन्त ! मनसापि न चिन्तितं मया ; ` 
तादृश्यहमिदानीं अहह } दुतप्रेषणव्यग्रा भवामि । मां पश्यत । किमहं न दयनीयासि ? 
किमहं भगवन्तमिह आनेतुम्‌ आभ्यर्थये ? केवरं मदुक्तिप्रापणमेव हि प्रार्थये । "वाचा 
धर्ममवाप्रुहि' (रामा.सुं.कां.२-९-१०) इति सीतापि ननु जगाद । एवं वाचिकोपकारकरणेन 
का हानिः भवित्री भवताम्‌ । उत्तमीत्तमपुरुषार्थलाभो हि भविता वः । ( किमहो. ! युष्माकं ` 
प्रकृतिः .विपर्यस्ताऽभूत्‌) प्राधितानां कोकिलानाम्‌ आभिमुख्यानवेक्षणेन खित्रा सती एवं 
कथयति । इयता काठेन पुरुषकारकृत्यैकनिरूपणीयतया स्थितानां युष्माकं कथमिवाधुना 
एवम्‌ उपेक्षण शीलत्वम्‌ उदियाय ? तद्विश्छेषानन्तरं किं युयमन्ये संवृत्ताः ? इति पृच्छ्यते । 


| [ सन्देशः] 
एवमुक्तेषु कोकिलेषु आभिमुख्यं प्रद्य क्षमां च याचित्वा 'सन्देशा्थंः कः 2 
कथ्यताम्‌ ' इत्यनुयुक्तवत्सु कथयति आचरितपूवैपापेत्यादि । जन्मान्तरेषु मया कक्तानि 
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दुरितानि अनवधिकानि स्युः ; तत्फलतयैव भगवत्पादमूरे कैङर्यपरच्युतिः अभूदिति सत्यम्‌ 
अवधारयामि ; विश्छेषस्यास्य कच्चिदन्तो नास्तीति विज्ञापयत इत्युक्तं भवति । 


[ प्रतिपदारथं | 
हिन्दी - हे जत्था बनाकर रहनेवाके कोकिल ! मेरे कमलनयन भगवान 
के पास मेरे दूत के रूप मे पर्हुचकर सदेश सुनाने से तुम्हे कौनसी हानि होगी 2 
क्या तुम्हारा स्वभाव ही बदल गया ? पहके के अपने पापां के फलस्वरूप अभी 
तक उन के श्रीपादां की सेवा करने के भाग्य से मै विरहित रही । क्या मृश्च अब 
भी उन से विरहित ही रहनी चाहिए ? (यही संदेश दै ।) 


[ कलुषित मनवा का कार्यम्‌ | 
पूवं गाथा मे बको से भगवान के पास संदेश ले जाने कौ प्रार्थना की गयी 
संदेश का प्रकार तो न्ह बताया गया । अब प्रकृत गाथा मे कोकिलो को संबोधित 
कर वह संदेश बताया जाता है । यर्हा यह शंका होगी कि पूर्व गाथा में संबोधित बकी 
से ही यह संदेश कहना उचित था ; उसे छोडकर कोकिलं से कहना कैसे उचित होगा । 
इस का आचायां से अनुगृहीत समाधान यह है कि कलुषित मनबालों का काम ही एसे 
असंबद्ध होता है । यह भाव है - भगवद्विषयक असीम प्रेमवाली नायिका का मन अब 
 विरहदुःख से बहुत कलुषित हो गया है । इस से वह ठीक नहीं समञ् सकती है कि 


मै किससे कौन सी बात कर रही हु; इस गडबड़ी मे वह परस्पर विरुद्ध बात कह ` 


रही है । पामर के अभिमत क्षुद्र लौकिक विषयों की अपेक्षा भगवद्विषय की यही 
विशेषता है कि वह एेसा विलक्षण कालुष्य पैदा करता है । अत एवं यतिराजविशति 
के प्रारंभ श्छोक मे श्रीवरवर मुनि स्वामीजी ने श्रीशठकोपसूरि का विशेषण दिया - 
“श्रीमाधवाङ्प्रिजलजदयनित्यसेवाप्रेमाविलाशयपराङ्कुश ' (१) (श्रियःपति के पादारविदों 
की सेवा करने के अत्यधिक प्रेम से कटुषचित्त परांकुशमुनि) । यद्यपि “रमणीयं प्रसत्राम्बु 
सन्मनुष्यमनो यथा' (रामा.ना.कां.२-५) (यह तीर्थसत्पुरुषों के मन को भाति अत्यंत 
रमणीय ब प्रसन्न है) इत्यादि रामायणोक्त प्रकार परमसात्विक साधुओं का मन स्वधा 
स्वच्छ ही रहता है ; तथापि यहां भगवद्िषयक प्रेमातिशय से कलुषचित्त रहना आज्न्वार 
के किए भूषणदहे, नतु दूषण । 
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[ "कोकिल *शब्द से आचार्य ही उदिष्ट हे | 
(जत्था बनाकर रहनेवारे कोकिठ) पुकारने से परस्पर विश्छेष के सहन न 
करते हुए नित्य मिलकर ही रहनेवाठे परमभक्ताग्रेसर संबोधित किये जाते हँ । श्री ` 
कूरेश स्वामीजी इन का वर्णन इस प्रकार करते हँ - 'कैङू्यनित्यनिरतैभ॑वदेक भोगैः 
नित्यैरनुक्षणनवीनरसारद्र भावैः । नित्याभिवाज्छितपरस्परनीचभावैः महेवतैः 


परिजनैस्सह संगसीय' ।। (श्रीवेकुंटस्तव-७७) यह तात्पर्य है - हे भगवन ! आप 


के भक्त हमेशा आप के कैकर्य करने मे ही निरत होते है, आपः के, ही अनुभव करने 
के इच्छक है, क्षणे क्षणे नये नये दिखनेवाले आप के अनुभव रस से आद्र भाववाले 
` है, सर्वदा एक दूसरे के दास होने की इच्छा करनेवाले है । वे ही मेरे प्राप्य देव है । मै इस ` 
प्रकार के आप के भक्तों से मिना चाहता हू । एेसे भक्तों को कोकिल कहना भी 
कारणवश ही है । तथा हि - श्री शठकोपसूरि ओर गोदा देवी कहते है कि 
कोकिलपक्षी पुंनागवृक्ष पर रहते है । हमारे आचार्यलोग भी श्रीरेगक्षेत्र मेँ मदिर के 
अन्दर चंद्रपुष्करिणी के तट पर स्थित एक दिव्य पुंनागवृक्ष के नीचे विराजकर 
सहस्रगीति का अध्ययन, चर्चा इत्यादि करते धे । श्री पराशरभटर्य स्वामीजी से 
विरचित श्रीरंगराजस्तव (पूर्वशतक-४९) मे इस का बडा सुंदर वर्णन किया गया है - 
"श्रीरङ्राजकरनभितशाखिकाभ्या लक्ष्म्या स्वहस्तककलितश्रवणावतं सम्‌ । 
पुत्रागत्नमजखसहस्रगीतिसेकोत्थदिव्यनिजसौरभमामनामः' । । (श्रीरंगनाथ भगवान 
अपने श्रीहस्त से इस पुनागवृक्ष की ऊँची शाखा को ल्युकाते है ; तब लक्ष्मीजी उस 
से अपने कर्णारुकार पुष्प (अथवा पव) गुच्छ, जो निरंतर सहस्रगीति ध्वनि के 


सेचन पाने से मनोहर दिव्य सुगंध से भरा हुआ है, ठेती है ।) सहस्रगीति-व्याख्यान ` ` 


आदि पूर्वाचार्य के दूसरे ग्रंथों मे भी तत्रतत्र यह अर्थं उपर्बणित है कि उक्त पुंनागवृक्ष 
के नीचे विराजकर महात्मा लोग नानाप्रकार को शासत्रार्थचचिं किया करते थे । 
तथा च एेसे बहुश्रुत भक्तों को कोकिल कहना उचित होगा । (२) संस्कृत साहित्य मे 
कोकिल “वनप्रिय' पुकारा जाता है ; वन शब्द सुनते ही वेदांती लोग "बृहदारण्यक ' 
नामक उपनिषद का स्मरण करते हँ ; तथा च उक्त एवं तत्सजातीय अन्य उपनिषदां 


` के प्रिय ज्ञानी महात्मा छोग वनप्रिय अथवा कोकिल कहलाते है । (३) कोकिठ को 
परभृत कहते है - अर्थात्‌ कोकिल अपने ्मो-बाप से नही, बरन दूसरो (माने काको) 


| | से पोषित किये जाते हँ ; इस से आचीर्य से पोषित शिष्य की सूचना कौ जाती है । 
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(४) श्री परकाठ "बृहत्सूक्त' मे कहते है कि कोकिल पहले आम के पलव खाकर 
अपना मुख कडवा बना ठेते हँ ओर नाद मं पनस फल का मधुर रस चूसकर तृप्त 
होते ह ; आचार्यलोग भी बचपन मे काव्यनार्य ग्रंथों तथः तर्कव्याकरणादि सामान्यशास्त्रं 
के अभ्यास से कषायित हदय बनते ह ओर फिर अध्यात्मशास्नाभ्यास से हषित होते 
है । (५) “वसन्तकाके सम्प्राप्ते काकः काकः पिकः पिकः' इत्याद्युक्त प्रकार 
कोकिल वसंत ऋतु मे अपने सुमधुर कंठनाद से, काकों से अपनी विशेषता का 
परिचय देते हँ ; वाग्मी आचायंरोग अवसर प्राप्त कर अपनी मधुर व गंभीर वाणी से 
साधारण जनता से अपना वैलक्षण्य दिखाते है । (६) कोकिलो को बाणी पंचमस्वर 
कहलाती है ; ज्ञानी महात्माओंका वाणी चार वेदों से भी श्रेष्ठतया बढ़कर सुननेवालों 
की प्रशंसा का पात्र बनती है कि क्या यह पंचम वेद है । (७) वेकटाध्वरी नामक 
कवि ने अपने 'सुभाषितकौस्तुभ' नामक ग्रंथ मेँ कहा है - "जैसे सृगाल ओर कोयल 
की वाणियों को भैस एकसमान मानते ह, ठीक एसे ही मूखं लोग मूख की 
वाणी ओर सुकवि के वागमृतों का एकसमान मानते ह ' । इस प्रकार महाविद्रान 
आचार्य भी अरसिकों के दुरवबोध, किंतु रसिको के सादर प्रशंसनाह दिव्यवाग्वभववाले 
होते हँ । एसे अनेक प्रकारं से आचाय ओर कोकिलो का साम्य समञ्मलेना 
चाहिए । 


[ पुंडरीकाक्ष पर गाढानुराग है| 

(मेरे कमलनयन भगवान) "पति विश्वस्य ' (महा.ना.उ.११-३) इत्यादि वेदवाक्योक्त 
प्रकार समस्त लोकां के स्वामी भगवान को मेरे भगवान ' कहना विलक्षण प्रेम का कार्य 
है । प्रेम का भंग करते हुए वर्ह से पधारकर अब नायिका को विरहदुःख देनेवाले भगवान 
को “मेरे भगवान" कहना इस गाढानुराग का ही काम है । अथवा संश्छेषकार में भगवान 
इस परांकुश नायिका से वारंवार कहल्वाता है कि "यह वस्तु (भगवान) तुम्हारी ही है' 
इत्यादि । अतः नायिका के मन में यह अर्थ सुदृढ प्रतिष्ठित हो गया है कि "भगवान मेरे 
है" । अतः वियोग मेँ भी यही शब्द रटती है । भगवान को कमलनयन कहने से उन का 
असाधारण लक्षण बताया जाता है । परतत्वनिर्णय करनेवाठे श्री यामुनाचार्य स्वामीजी ने 
"कः पुण्डरीकनयनः' (स्तो.र.१२) कहते हुए कमलनयन को ही पुरुषोत्तम बताया । 
"तस्य यथा कप्यासं पुण्डरीकमेवमक्षिणी' (छां.उ.१-६-७) इत्यादि प्रसिद्ध कप्यासश्रुति 
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भी यही अर्थं बताती है । संश्छेष के बाद दूर पधारने के समय भगवान ने नायिका 
को अपने नयनकमलों के परिपूर्णं कटाक्ष का पात्र बना दिया था, उसी का स्मरण 
करती हुई नायिका अब भगवान को यह विशेषण देती.है । (मेरे दत के रूप मं 
जाकर संदेश सुनाने से तुम्हे कौनसी हानि होगी) जब हमें असीम आनंददायक 
संश्छेष चरता था, तब मै ने अपने मन मे कभी नहीं सोचा कि शीघ्र ही मुञ्चे दुतप्रषषण ` 
करने की दुर्दशा होनेवारी है ; एेसी मै अब इस दूतप्रेषण के कार्यं मे लगी हू । मेरी 
दुर्दशा देखो तो सही । क्या मुञ्च पर दया नही करोगे ? क्या मै तुम से भगवान को 
इधर लाने की प्रार्थना कर रही हू ? नही, उन को मेरी विनती सुनाने की ही प्रार्थना कर 
रही हू । सीताजी ने भी हनुमानजी से कहा - "वाचा धर्ममवाप्रुहि* (रामा.सु.कां.३९-१०) 
(भगवान को यह मेरी दुर्दशा सुनाकर, तुम इस वाचिक सेवा से धर्म के भागी बनो) 
इस प्रकार यदि तुम भी मेरे किए वाचा उपकार करोगे, तो उस से तुम्हं कौनसी हानि 
होगी ? कुछ नहीं । परंतु अत्युत्तम पुरुषार्थ ही मिकेगा 4 इतनी प्रार्थना सुनने पर भी 
प्रसन्न न होनेवाठे कोकिलो से दुःखी नायिका पृषती है ~ (क्या तुम्हारा स्वभाव ही 
बदर गया 2) अभी तक पुरुषकार करने में ही निरत तुम्हं अब यह विमुखता कहां 
से आयी 2? | 


[ संदेश | 

यह सुनकर कोकिर नायिका के अभिमुख हुए ओर क्षमा मोगकर बोले - 
“कहो, भगवान के किए तुम्हारा क्या संदेश है" ? अतः अब नायिका संदेश का 
प्रकार बताती है (पहले किये गये पापों के फलतया) इत्यादि से । पहले के अनेक 
जन्मों मे मै ने बहुत पाप किए ; उन के फरुतया ही मुञ्चे अभी भगवान की सेवा से 
वंचित रहना पडा । मै ठीक ठीक यह अर्थं जानती हू । अब मै इतना ही जानना 
चाहती हू क्या इस मेरे वियोगदुःखका कभी अंत होगा या नहीं । यही मेरा 
संदेश है । 


विदियिनाल्‌ पेडेमणक्कुम्‌ मेत्रडेय अत्रङ्गार्‌ 
` मदियिनाट्‌ कुर्‌ माणाय्‌ उकहिरन्व कठ्वक्ु 
मदियिलेन्‌ वल्विनैये माठादोवेन्नु ओरुत्ति 

मदियेला मुद्‌ कलद्ि मयङ्कमा लेत्रीरे ।। ३ ।। ` 
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(गाथा) - कान्तासङ्मभाग्यवेभवयुता हंसाः ! स्वयं मन्दगा 

यूयं वामनमेव वञ्चकममुं दष्टा, मदीयां दशाम्‌ । 
ब्रूत, खरी किल काचिदद्य दुरितं किं मे महहुस्सहं | 

हा ! हा ! हन्त ! विनश्यतीति नितरां चित्तेऽस्ति सम्मोहिता ।। ३ ।। 

| [ प्रतिपदार्थः | | 

विवरणम्‌ ~ विधितः परिगृहीतगृहस्थाश्रमप्रवेशाः ! लकितगतिविभ्रमशालिनो 
भो राजहंसाः ! मतिबलेन कघनवटुरूपमास्थाय कृतजगद्धिक्षणवञ्चकभगवत्सविधे- 
मतिहीनाया ममैकस्या एव दुरितं किमनश्वरम्‌' ? इति पृच्छामीत्यभिधाय 
'काचिदद्वितीया ललना व्यक्तिः आन्तं क्षुभितप्रजञासर्वस्वा सती व्यामुह्यति" इति कथयत .।। 


 . [ निर्वेदप्रकाशनम्‌ | 

अधस्तनगाथाया पूर्वाचरितपापफलभूतो विश्छेष एव वा मम नित्यानुभाव्य इति 
` प्रस्तावस्समजनि । तदुपरि अवश्यमनुभोक्तव्यं कृतं कम शुभाशुभम्‌ ' (त्र.वै.प्र.खं.२६-७०) 
इति प्रमाणगतिम्‌ अनुचिन्त्य "कृतकर्मफलोपभोगः प्राप एव ननु' इति भगवान्‌ 
प्रत्युत्तरयेदपीति मत्वा तत्रोत्तरमिव सन्दिशति राजहंसद्रारा । श्रीविष्णुपुराणे - 
श्रीकृष्णवेणुगानगोष्टीप्रवेशभाग्यविधुरायाः गुरुजनचकितायाः कस्याश्चन गोपिकायाः 
(चिन्तयन्तीति कृ तनामधेयायाः) च्यांम्‌ उपवर्णयन्‌ पराशरो महि: प्राह - 
"तच्ित्तविमलाहादक्षीणपुण्यचया तदा । तदप्रा्िमहादुःखविल्ीनाशेषपातका । 
चिन्तयन्ती जगत्सूतिं परब्रह्मस्वरूपिणम्‌ । निरुच्छासतया मुक्ति गतान्या 
गोपकन्यका" ।। (वि.पु.५-१२-२१-२२) इति । तस्याः महानुभावायाः पुण्यपापरूप- 
कर्मसन्तानस्य क्षणमात्रविनष्टतां शृणुमः ; किमहं तादृशभाग्यभाजनं न भवामि ? 
किमहो ममैकस्या एव कर्मसमुञ्चयो द्राघीयान्‌ भूत्वा यावच्छरीरपातम्‌ याबदात्मभावि 
वा अनुभाव्यो भवितेति भगवन्तं पृच्छतेति दूतत्वेन प्रेषयितुम्‌ इष्टाः केचन हंसाः कथ्यन्ते 
 पराङ्कशनायिकया । 


[ गृहस्थाश्रमोऽप्याचार्याणां बहुमतः| 
विधितः परिगृहीतगृहस्थाश्रमप्रवेशाः इति राजहंसविशेषणं प्राथमिकम्‌ । विधितः - 
शास्रक्तप्रक्रियया इत्यर्थः । यथाविधि गृहस्थाश्रमे वतमाना भोः इत्यामन्त्रणेन कश्चन 
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शारा बोध्यते । इतरेषां समये संन्यासिनां तदनुबन्धानामेव च मुक्तिप्रा्तिः इति 
निर्णयो वर्तते । श्रीवेष्णवसंप्रदाये तु न तथा । यतीनामिव गृहस्थानामपि मुक्तिप्रापिः 
 अव्याहतेति नः सम्प्रदायः । अत एव भगवद्रामानुजमुनीन्द्रैः तत्पुनरबतारभूतैः 
श्रीजामातृमुनीनद्रैरपि संन्यासिनः इब गृहस्थाः अपि बहव आचार्याः पीठपतित्वं प्रपिताः 
प्रथन्ते । “निवृत्तरागस्य गृहम्‌ तपोवनम्‌" इति महर्षयोऽपि प्राहुः । कालिदासो निबध्राति - 
रघुमहाराजः स्वसविधमुपागतं वरतन्तुशिष्यं कौत्सं प्रति - “अपि प्रसन्नेन महर्षिणा 
त्वं सम्यण्विनीयानुमतो गृहाय । कालो ह्ययं सङ्क्रमितं द्वितीयं सवांपकारक्षममाश्रमं 
ते' ।। (रघु. वं.५-१०) इति 'पप्रच्छेति । अत्र सर्वोपकारक्नमत्वेन गृहस्थाश्रमस्य विशेषणम्‌ 
अवधेयम्‌ । अत्र व्याख्याता "यथा मातरमाश्रित्य सवं जीवन्ति जन्तवः । वर्तन्ते 
गृहिणस्तददाश्चित्येतर आश्रमाः ।। इतीदं मनुवचनम्‌ उदाहरति । (गृहिणः इति द्वितीयान्तं 
पदम्‌ ।) एवं नाम प्रशस्तो गृहस्थाश्रमोऽप्याचार्याणाम्‌ अनुमतमेवेति द्योतनार्थमत्र विधितः 
परिगृहीतगृहस्थाश्रमप्रवेशाः इति विशेषणं विन्यस्तम्‌ । ` 


[ विशेषार्थः] 

विधितः इति पदमिह बहुभावगर्भम्‌ । भो राजहंसाः ! यूयं यथाविधि विवाहसम्पादनेन 
अप्रच्युतभोगाः नित्यानन्दभरिताः वर्तध्वे ; पापिन्या मम तु गान्धवेणैव विवाहेन भगवत्सङ्गो 
जातः ; अत एव नित्यविश्छेषतः परितप्ये । यद्यहमपि यथाविधि परिणीतपरमपुरुषा 
स्याम्‌, तर्हि नैव स्यात्‌ खलु युष्मत्पादपतनम्‌ इत्येको भावः । अपरश्च “दैवं दिष्टं 
भागधेयं भाग्यं सत्री नियतिविधिः' (अ.को.१-४-२८) इति कोशरीत्या भाग्यार्थको 
विधिशब्दः । मम भाग्येनेति यावत्‌ । दयिता्विश्छिष्टो दाशरथिर्यदा सुग्रीवमहाराजं 
सहायम्‌ अकामयत, तदा सः प्रणष्टराज्यदारादिकः आसीत्‌ ; अतः प्रथमतः तत्क्कशाः 
परिहर्तव्या बभूवुः रामचन्द्रस्य ; मम तु न तादृशं दौर्भाग्यम्‌ । ममैव भाग्येन यूयं 
सहचरसहिता रमध्वे । अहमपि युयमिव यथा सहचरसहिता स्याम्‌, तथा करणं युष्माकं 
धर्म इति । एवमर्थविशेषाः प्रतिपदम्‌ उन्नेयाः । विस्तरभयात्‌ उपरि गच्छामः । 


| हंसा इत्याचा्यां विवक्षिताः | 
 लकितगतिविभ्रमशाकल्विनो भोः - हंसानां गतिलालित्यं सुप्रसिद्धम्‌ । अन्यापदेशौ 
ल्येषः । स्वापदेशे आचार्याणां सच्चरितसुभगत्वं विवक्षितम्‌ । हंससाधर्म्यम्‌ आचायषु 
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बहुधा निवंहणाहम्‌ । ' अनन्तपारं बहु वेदितव्यं अल्पश्च कालो बहवश्च विघ्नाः । 
यत्सारभूतं तदुपाददीत हसो यथा क्षीरमिवाम्बुमध्यात्‌' ।। (उत्तरगीता) इत्युक्तरीत्या 
सारासारविवेककुशलः प्रथितो हंसः । 'सारासारविवेचने पटुमुखो हंसो यथा" इति 
कवयोऽप्याहुः । एवं 'असारमल्पसारं सार सारतर च परित्यज्य रत्ाकरे अमृतमिव 
शाख्रेषु सारतमं भजन्तो महामतयः इह हंसत्वेन विवक्षिताः । किञ्च “न बधाति रतिं 
हसः कदाचित्‌ कर्द॑माम्भसि" । (वि.ध.९-११) इति.यथा हंसाः पड्किरस्थकादुद्रिजन्ते तथा 
आचार्या अपि संसारकर्दमदवीयांसः । अपि च, भगवानपि शास्रोपदेशाय हंसवपुः परिजग्राह ; 
एवं शास्रोपदेशोपयिकदिव्यमङ्लविग्रहशालिनो गुरुवराः * । विलक्षणविवाहघटनायां 
प्रसिद्धो हंसः (नैषधीयचरिते) ; एवं पराङ्कशमुनीन्द्रपर मपुरुषयोस्संश्छेषघटनायां समर्था 
विवक्षिताः । 


| [ वामनावतारविशेषः|] 

अथ सन्देशो य॑ प्रति प्रापणीयस्तस्य वर्णनम्‌ आतन्यते मतिबठेन वामनबटुरूपम्‌ 
आस्थाय कृतजगद्धिक्षणस्य भगवतः इति । मतिबलेनेति चारुतरम्‌ उक्तमिह । महाबठे; 
दौरात्म्यविशेषान्‌ यदा वासवो व्यजिज्ञपत्‌, तदा वाकिन इब तस्यापि बधः प्राप्तः । 
दौर्घदशीं भगवान्‌ 'परमौदायंधर्मविशेषविशिष्ट एष न हन्तव्यः ; उदारसविधे 
भिक्षुकत्वेन गमनम्‌ उचितम्‌ ; तदा तस्यापि स्वरूपं सिध्यति, वासवस्यापि 
` समीहितं सिध्यति" इति प्रतिपद्यमानो हि वामनबटुरूपभिक्षुवर्ष्म पर्यगृह्वात्‌ । 
महाबलिमनोहरणवर्णसौन्द्यातिशयप्रदर्शनार्थं वामनता । भिक्षाया ठाभे अलाभेऽपि 
समुचितवृत्तिकत्वप्रदर्शनाय भक्षणस्य ओचित्याय च ब्रह्मचारिता । कार्यसिद्धये भिक्षुकता । 
तदिदम्‌ अन्वग्राहि भटुपादैः - "दैत्यौदार्ययाच्जाविहत्तिमपनयन्‌ वामनोऽर्थी त्वमासीः' 
इति । अतिबले नेत्यत्र अन्यदप्याक्‌ तमतिमनोहरम्‌ । 'स्मृतिर्व्यतीतविषया 
मतिरागामिगोचरा । बुद्धिस्तात्काकिकी प्रोक्ता प्रज्ञा त्रैकालिकी मता" इति शासज्ञाः । 
आगामिगोचरा हि मतिः । स भगवान्‌ वामनवटुरूपभिक्षुरूपः समभूद्यत्‌ तत्र देवेन्द्रकायार्थमन्यार्थ 
वा ; एतादृशेन चरित्रेण पराङ्शनायिका वशीकृता भवित्रीति सदुपायरूपेण तत्सर्वम्‌ 
अकरोदिव इति भगवद्रामानुजनिर्वाहः इत्याचार्याः । श्रीपराङ्कशमुनिवाचम्‌ अनुसृत्य 
कथयन्‌ श्रीपरकालमुनीन्द्रोऽपि बृहत्सूक्ते "पुरा वामनवदटुरूपमाश्चित्य भक्षणं कृतवतः 
प्रभोरेव चर्यायामहं चित्तपारवश्यमवापम्‌' (९-४-२) इत्याह । 
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| [ सुद्धिक्षोभप्रदर्शनम्‌| 

अथ सन्दे शप्रकारविज्ञापनम्‌ उत्तराधं मतिहीनाया ममैकस्या एवेत्यादि । 
मतिहीनायाः इति कथने हार्द भाव एषः ; मतिसद्धावे मम भगवद्िषये अबगाहनमेव ` 
नोदियात्‌ । मुहुः क्शानुभवायेव कल्पेत भगवद्विषयावगाहनमिति मया न ज्ञातचरे 
मतिविरहदेव खलु । ये नाम रौकिकाः जनाः भगवद्विषयवासनामेव जानन्ति, ते 
ताबत्‌ सांसारिक नानाविषयो पभोगेन सन्ततहषं प्रकर्षशालिन एन सन्तः 
एवेविधदुःखगन्धवैदेशिकाः विराजन्ते ; तद्रदेवाहमपि बतितुम्‌ अहां सत्यपि, हन्त ¦ 
भगवद्विषयेऽ बगाहनादेव खल्वेवं दुःखभागिनी भवामि । यदा भगवान्‌ मां स्वयमेव 
 स्वीकर्तुमाजगाम, तदैव *भगवन्नपयाहि ; तव क्षणिकसंश्लेषसुखमपि मा भूत्‌, 
` पश्चाधिरं विश्लेषव्यथापि मा भून्मम" इति वक्तव्यमासीत्‌ मया । तथा प्रोच्य 
वैराग्येऽबलम्बिते ममापि हिंसा न स्यात्‌, मया युष्माकमपि हिंसनं न स्यात्‌ भो हंसाः ; ` 
हाहा ! अहं मतिविरहिता सती स्वयंकृ तानर्थभागिनी अभूवमिति परिङ्किश्यते 
 पराङ्कशनायिका । अथवा, तस्मान्‌ भगवति विन्छेषोन्मुखे सति सदुपायैस्तस्य गमनं 
निरुध्य निर्बन्धतस्तं सहैव अवस्थापयितुम्‌ अशक्ता अभूवं मतिदौर्बल्यादिति खिद्यते । 


` [सुकृतमेव दुष्कृतशब्देनापदिश्यते | ` 

ममैव क्रूरपापं किमु अक्षय्यम्‌ इति कथनस्य हार्दो भाव एषः ; श्रीशठकोपमुनीनदरस्य 
वस्तुतो न किमपि पापमस्ति । सुकृतमेव दुष्कृतशब्देना अपदिशति । भगवतः संश्छेषो 
वा स्यात्‌ विश्छेषो वा स्यात्‌, नात्र कापि भिदा ; संश्छेषे विश्छेषे च अविशेषेणेव हि 
गुणानुभवो बोभवीति । प्रत्युत संश्लेषकालादपि विश्छेषकाले अत्यन्तम्‌ अतिशयेनापि 
गुणानुभवो भवति । ततश्च “मम सुकृतमिदमक्षय्यं भूयात्‌" इत्याशास्यते । भावोऽयं 
प्रकरणाननुगुणस्सन्रपि मुनीन्द्रहदयगतो भृशम्‌ अभिरामः एव । तत्र तत्रैषा 
वाचनिकतयाऽपि उद्धास्यते । .. | 


| [श्रीपराङ्कशमुनीन्द्रः अदितीयः | 

काचिदद्वितीया लनाव्यक्तिः आन्तं क्षुभितप्रज्ञासर्वस्वा सती व्यामुह्यतीति कथयत - 
काचिदद्वितीया व्यक्तिरिति परमशोभनं वचनमिदम्‌ । सन्देशदातृव्यक्तिविशेषनामधेयं 
किं न वक्तव्यमिति चेत्‌, नैव वक्तव्यम्‌ ; अद्वितीया व्यक्तिरिति कथनं पर्याप्तम्‌ ; 


विदियिनालट्‌ - १-४-३ 209 


संसारमण्डङे एवं नाम परितप्यमाना व्यक्तिः पराङ्कशमुनीनद्रात्‌ अन्या न कापि भवितुम्‌ 
अहंतीति स एव भगवान्‌ स्वयं ज्ञास्यति । यतो हि व्यक्तयन्तरे एतादशज्ञानप्रेमबीजावापः 
तेन नैव कृतः, तत एव "परितप्यमाना व्यक्तिस्सा का नाम" 2 इति स नैव प्रक्ष्यति ; 
मद्विश्छेषेण व्यथमाना व्यक्तिः पराङ्कुशमुनिरेव इति स ध्रुवं जानीयादेव इति योऽयं 
निणंयो मुनौन्द्रमनसि विराजते सोऽयमद्धुतः । एवंविधं हदयमनगत्य पूर्वाचार्याः 
यब्याचचक्षिरे तत्‌ अत्यद्भुतम्‌ । अद्वितीया ~ यथा परं ब्रह्म एकमेवाद्वितीयम्‌, तथा स 
एष मुनिवरश्चैक एब अद्वितीयः । संसारिणस्तावत्‌ अशनाच्छादनैकगवेषणतत्पराः 
भगवद्विषयविमुखाः, मुमुक्षवः तु ग्रन्थकालक्षेपनिरताः । मुक्ताः नित्याश्च विश्छेषानभिज्ञानेन 
संश्छेषरसस्यापि अनभिज्ञा: । भगवांस्तु सर्वज्ञोऽपि परत्वेन अवकिप्तः "सो अङ्क ! वेद 
यदि वा न वेद" इत्युक्तरीत्या स्वस्यानुभावं स्वयं ज्ञातुम्‌ अशक्तः । ततः सर्वेषाम्‌ 
अयमेकः मुनिवरः संसारमण्डल्याम्‌ द्वितीयः । सरोमुनिप्रभृतयोऽपि अन्ये दिव्यसूरय 

नैवं रसविदः । वस्तुतः ते मुनिवरस्य अस्य अवयवभूताथ । 


[ भगवद्वि्लेषेण सर्वथा क्षोभः व्यामोह ] 

आन्तं क्षुभितप्रज्ञासवंस्वा सती व्यामुह्यति - आदौ भगवता दत्ता या प्रज्ञा 
सा प्रेमरूपा इति हेतुना क्षुभिता बभूवेति कथयत । अशोकवनिकायां वैदेही “मां 
नयेद्यदि काकुस्स्थस्तत्तस्य सदशं भवेत्‌" इति येनाध्यवसायेन प्राह सोऽध्यवसायः 
वेण्युद्ग्रथनवेरायां नैव खलु आसीत्‌ ; तदवस्थाऽहमस्मीति कथयत । ' बहिः किञ्चित्‌ 
्षुभितत्वेऽपि क्रमशः प्रसत्रता स्यात्‌ इति स कथयेत्‌ ; आन्तं क्षुभितम्‌ इति कथयत" । 
'मत्प्रदत्तप्रज्ञायाः क्षोभे सत्यपि स्वेनाभिवधितायाः प्रज्ञायाः क्षोभो नैव भविता' इति स 
कथयेत्‌ ; क्षुभितप्रज्ञास्व॑स्वा इति कथयत । मृतोऽ यं जन इत्यपि युष्माभिः सुवचम्‌! 
तहि तत्रागत्य अहं कि कतांस्मि' इति स कथयेत्‌ ; व्यामुद्यति इति कथयत । 
मुमूर्षुदशापत्नाऽस्मीति कथयत इति याबत्‌ । 


[भगवते निवेदनमात्रस्य फलम्‌| 
कथयत - कथनमात्रेण यूयं कृतकृत्याः भवत । कथितेऽपि यदि स न आगन्ता, 
तस्यैव हि अवद्यम्‌ । आरत॑ध्वनिं न सहेत सः ; अतः कथयत । कथनेन भवतां स्वरूपसिद्धिः, 
तस्य गुणसिद्धिः, मम तु सत्तासिद्धिः । एताबतश्च निदानं युष्माकम्‌ उक्तिमात्रम्‌ । 
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[ प्रतिपदाथं | 
हिन्दी - विधिपूर्वक गृहस्थाश्रम पानेवाठे सुंदर गमनवाले हे राजहंसं ! 
मतिबल से वामन ब्रह्मचारी का रूप धारणकर जगत की भिक्षा मोँगनेवालरे 
कपटी भगवान से कहा कि - "कोहं एक अद्वितीय नायिका पछ रही है कि क्या 
मतिहीन मुञ्म एक का ही पाप अनंत है" 2 ओर पूर्णरूप से क्षुब्ध सारी मतिवाली 
होकर, हाय ! मोह पा रही है । 


[ निर्वेद का प्रकाशन | | 

पिछली गाथा में यह प्रश्र किया गया कि "क्या पूर्वजन्मकृत पाप के फलस्वरूप 
मुञ्े यह वियोग ही नित्य अनुभाव्य होगा' ? फिर नायिका को लगा कि शायद 
भगवान उस के प्रश्र का यह उत्तर देगे कि 'अवश्यमनुभाक्तव्यं कृतं कमं शुभाशुभम्‌! 
(ब्र.वै.प्र.का.२६) इत्यादि प्रमाणानुसार प्रत्येक मानव को अवश्य ही अपने कृत 
पुण्यपापं फलों का अनुभव करना चाहिए । अतः बह प्रकृतगाथा मं राजहंसो के द्रारा 
पूवोक्त भगवद्रचन का प्रत्युत्तररूप संदेश भेजती है । श्रीविष्णुपुराण मे रासक्रोडा 
वर्णन के प्रकरण मे एक गोपी का चरित्र बणित है, जो दूसरी गोपियों को भति उस 
रासगोष्टी मं प्रवेश नहीं कर सको । तथा हि - जब एक शरत्सूणिमा की रात श्रीकृष्ण 
ने संकेतस्थर पधारकर अपनी दिव्य मुरव्टी बजायी, तब सभी गोपि्यौ उधर आ गयीं ; 
परं तु एक गोपी गुरुजनं से डरती हुं घर से बाहर निकल न सको । तब वह अपने 
कमरे मं बेठकर आंख बंद कर श्रीकृष्ण का ध्यान करने रगी । बडे योगी को तरह 
उस को भी समाधि-जैसी अवस्था हुईं । उस ने अपने मन से भगवान का परिपुणं 
अनुभव किया ओर महान आनंद पाया ; निससे उस का सारा पुण्य नष्ट हो गया । 
उतने मे उस के मन मे भगवान के साक्षात्‌ दर्शन पाने को इच्छा उत्पन्न हुईं ; परं तु 
हाय ! वे न मिले । उससे उस गोपी के मन मे इतना अधिक दुःख हुआ ओर उस 
से उसका सारा पाप नष्ट हो गया । इस प्रकार अपने समस्त पुण्यपांपों के (माने कमं 
के) नष्ट हो जाने पर, बह गोपी सर्वथा परिशुद्ध होकर शरीर छोडकर परमपद ची 
गयी । ये है विष्णुपुराण के वचन - “तच्ित्तविमलाहादक्षीणपुण्यचया तथा । 
तदप्राप्निमहादुःखविल्ीनाशेषपातका । चिन्तयन्ती जगत्सूति परब्रह्मस्वरूपिणम्‌ । 
निरुच्छ्रासतया मुक्ति गताऽन्या गोपकन्यका ।' (वि.पु.५-१३-२१,२२) सुखदुःख देना 


विदियिनाट्‌ - १-४-३ 211 


ही पुण्यपापं का काम है । प्रकृत गोपी के (जिसे हमारे आचार्य "चिन्तयन्ती" कहते 
है) एक क्षण के मानसिक भगवदनुभव से उसके सारे पुण्य का फल महान आनंद 
मिक गया ; ओर दूसरे क्षण मे भगवद्वियोग से उस को सारे पापों का फल महान 
दुःख मिला । तथा च बहुत शीघ्र ही वह अपने कर्मनंधन से मुक्त हो गयी । अब श्री 
शठकोपनायिका पृषती है कि क्या मेरा विरहदुःख चिन्तयन्ती के दुःखसे कमहै, जो 
एक क्षण में नष्ट नहीं होता 2 क्या मुञ्च एक का ही पाप इतना प्रबल है, जो इस शरीर 
के रहने तक अथवा इस आत्मा के रहने तक न मिटेगा ? यह प्रश्ररूप संदेश इस 

गाथा मे हंसों के द्वारा भेजा जाता है । 


[ गृहस्थाश्रम भी आचार्यों का अभिमत हे | | 
हंसों का यह विशेषण है विधि से गृहस्थाश्रम पानेवाले । विधि शब्द का अर्थं 
है शास्रविधि से, अर्थात्‌ शासख्रक्त नियमों के अनुसार । इस से एक बडे सुंदर शाखार्थं 
कौ सूचना की जाती है । तथा हि - दुसरे संप्रदायवारे मानते है कि संन्यासी ही मोक्ष 
पा सकते हँ । अपने (माने श्रीवेष्णव) संप्रदाय मे यह नियम नही है ओर संन्यासियों 
कौ भति गृहस्थ भी मोक्ष पा सकते हँ । अत एव श्रीरामानुजस्वामीजी से तथा उन के 
 अपरावतार श्रीवरबरमुनिस्वामीजी से प्रतिष्ठापित (क्रमशः ७४ व ८) गादिपतियों मे 
संन्यासियों के साथ कितने ही गृहस्थ आचार्य भी विराजते हँ । ऋषियों का बचन है 
कि “निवृत्तरागस्य गृहं तपोवनम्‌' (माने हाद वैराग्य के बिना केवर संन्यासी का 
वेषधारण करके अरण्य में जाने से कोई काभ नहीं है ; विरक्त के किए गृह ही तपोवन 
के सदृश होगा ।) कालिदास कवि ने भी स्वविरचित रघुवंश महाकाव्य मं रघु-कौत्स 
संवाद मे गृहस्थाश्रम को सर्वोंपकारक्षम' कहा । इस का यह तात्पर्य है कि गृहस्थ 
ही ब्रह्मचारी, संन्यासी आदियों कौ सेवा कर सकता है ; दुसरे आश्रमवारे, गृहस्थ 
की मदद से अपने अपने धर्म का ठीक अनुष्ठान कर सकते हँ ; अतः गृहस्थाश्रम सब 
का उपकार करनेवाला है । यहा पर रघुवंश के व्याख्याता मनुस्मृति का एक पद्य 
उद्धत करता है, निसका' यह अर्थ है - जैसे समस्त प्राणी माता के आश्रय से जीबन 
करते है, वैसे ही दूसरे सभी आश्रमवाले गृहस्थ के आश्रित होते हँ । तथा च प्रकृत 
मे इस अर्थं को सुचना कौ जाती है कि उक्तप्रकार श्रेष्ट गृहस्थाश्रम का स्वीकार करना 
भी आचायां के किए उचित है । 
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[ विशेष अथं | 

“विधि से गृहस्थाश्रम पानेवाके' कहने के भाव अनेक प्रकार होते है । 
एक यह है - 'हे राजहंस ! तुम शा््ोक्तप्रकार विवाहित हो, अतः तुम्हारा संयोग नित्य 
है आनंद भी नित्य है । मेरा तो भगवान से गांधवं विवाह हौ हुआ । फलतया मुदे 
नित्यवियोग ही प्राप्त हआ है । यदि मै भी तुम्हारी भति उन से शास्रक्त प्रकार 
विवाहित होती, तो विरह से संतप्त होकर उन को संदेश पर्हुचाने के लिए अब तुम्हारे 
पैर न पकडती' । विधि शब्द का भाग्य भी एक अर्थं है । तब यह भाव हुआ - मेरे 
भाग्य से ही अब मुञ्चे प्रेयसी के साथ रहनेवाठे तुम (राजहंस) दूत के रूप मे मिले 
हो । अर्थात्‌, जब सीतावियुक्त श्रीरामचंद्रजी ने ऋश्यमूक पवेत पर सुग्रीव से सहायता 
मोगी, तब बह वानर, पल्ली राज्यादि खोकर दुःखी, ओर उस अवस्था मं सहायता 
करने अशक्त था ; अतः श्रीरामचंद्रजी को पहले उस को दुःख मिटाकर प्रसन्न करना 
पडा । परं तु मेरे भाग्य से तुम प्रेयसी से संयुक्त ही रहते हो । अतः मुञ्च को अपनी 
भति प्रियसंयुक्त बनाना तुम्हारा ध्म होगा । एेसे ओर भी अनेक अर्थं सम्ने योग्य 
है, ग्र॑थविस्तर भय से छोड दिये गये है । 


[ 'हंस'शब्द का भाव आचार्य है | 

सुंदर गमनवाके हे हंस ! - हंसगति कौ प्रशंसा करना कविसंप्रदाय है । इस 
से व्यंग्यरीति से आचार्यों का श्रेष्ट चारित्र्य बताया जाता है । हे सदाचरणवाले 
आचार्य ' ! उस उक्त संबोधन का भाव है । अनेक प्रकारों से आचार्यो मे हंस का 
सादृश्य बताया जा सकता है । तथा हि - हंस का यह स्वभाव प्रसिद्ध है कि वह दूध 
व पानी के मिश्रण से दूध अलग कर सकता है । इसी प्रकार आचार्य भी शास्नो से 
असार, अल्पसार इत्यादि अर्थ छोडकर सारतम अर्थं का ही ग्रहण कर सकते है । (न 
बध्राति रति हंसः कदाचित्कर्दमाम्भसि ' (वि.ध.९-११) इत्युक्त प्रकार स्वच्छपानी मे 
ही विहार करनेवाला हंस कभी भी कौोचड को पसंद नहीं करेगा ; एवं आचार्यं भी 
संसाररूपी कीचड से उद्वेग पाते है । एक समय ज्ञानोपदेश करने के लिए भगवान 
ने हंसावतार लिया था; आचाय भी उपदेश देने आवश्यक दिव्य मंगर विग्रहवाठे 
होते है । नलोपाख्यान मे हम पढते हँ कि एक हंस विलक्षण स््रीपुरुष दमयंती ब नल 
के विवाह का कारण हुआ ; आचार्य भी इस चेतन के भगवान के साथ होनेवाठे 
विवाह के निमित्त बनते है । 


विदियिनाल्‌ - १-४-२३ 213 


[ वामनावतार की विशेषता ] 

संदेश के लक्ष्य भगवान का वर्णन किया जाता है - मतिबल से वामनब्रह्मचारी 
का रूप धारणकर इत्यादि से । यहाँ मतिबर शब्द बडा सुंदर है । जब महद्र ने 
अपने विषय मे महाबकि के अपराधो का वर्णन किया, तब वाली कौ भति उस का 
वध करना आवश्यक मालूम पडा । कितु भगवान ने दूसरा ही एक विचार किया - 
"देवेद्र को दुःख देने पर भी महाबल मे ओदार्य नामक एक महान गुण है ; अतः इस 
का वध करना अनुचित है । भिक्षुक के रूप से उस के पास जाकर उस के ओौदार्य 
को प्रकाशित करूगा ओर महेद्र को इच्छा को भी पूर्णं करूगा' । एेसे विलक्षण 
विचार से भगवान एक अत्यद्भुत रूपबाठे बामन ब्रह्मचारी बन गये । महाबछि के 
मन के अपहरण करने के लिए वामन रूप लेना पडा ; भिक्षा लेने योग्य, भिक्षा 
मिलने या न मिलने कौ दोनों अवस्थाओं में हर्षदुःखों के बिना समचित्त रहनेवाके 
आश्रम, ब्रह्मचय॑ को स्वीकार करना पडा ; ओर कार्यसिद्धि के किए भिक्षुक वेष का 
आश्रयण करना पडा । अर्थात्‌ उस समय भगवान के परिगृहीत उस विलक्षण वामन 
ब्रह्मचारी के रूप का एकैक अंश भी एकैक विलक्षण प्रयोजन के किए था । यह धा 
भगवान का मतिबल । अथवा, इस शब्द का दुसरा एक अत्यद्भुत भाव बताते है । ` 
साधारणतया लोग मानते है कि मति, बुद्धि, प्रज्ञा इत्यादि सभो शब्द पर्याय (माने 
समानार्थकः) है ; परं तु प्राज्ञ इन मं एकैक शब्द के अर्थं मे भी थोडा थोडा अंतर 
ताते ह । “स्मृतिर्व्यतीतविषया मतिरागामिगोचरा । बुद्धिस्तात्कालिकौ प्रोक्ता 
प्रज्ञा त्रैकालिकी मता” ।। (पूर्वकाल को वस्तु का ज्ञान स्मृति है ; भविष्यत्कालिक 
वस्तु का ज्ञान मति है ; इत्यादि ।) इस प्रमाण के अनुसार भावि वस्तु जाननेवारे ज्ञान 
के मति कहते ह । अब भगवान को मतिबलवाके कहने का यह भाव हुआ कि उन्होने 
भविष्य के किसी विषय के विचार करके ही वामन ब्रह्मचारि-वेष का ग्रहण किया, 
न तु तत्कार महेंद्र की रक्षा करने के लिए । भगवान ने अपनी मति से जान छया 
था कि भविष्य में एक शठकोपनायिका का अवतार होगा, जो इस वामनवेष तथा 
चरित्र से आकृष्टचित्त होकर मेरे (भगवान के) बश होगी । अर्थात्‌ श्रीशठकोपनायिका 
को अपने वश करने के किए ही भगवान ने परमसुंदर वामन ब्रह्मचारी के रूप का 
ग्रहण किया । आचार्य कहते है कि यह अर्थं श्रीरामानुजस्वामीजी से बताया गया । 
यह तो अवश्य ही आच्न्वार का हृदयानुसारी है ; क्यो कि भगवान के अवतारादि 
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सभी चेष्टित को अपने (आन्वारो के) छिए अनुष्ठित मानना आन्वारो का स्वभाव 
है । श्रीपरकालसूरि ने अपने बृहत्सूक्त मे गाया कि “पूर्वकाल में बामनब्रह्मचारी के 
वेष से भिक्षा मागनेवबले प्रभु को चेष्टा मं मेरा मन परवश हो गया” । (९-४-२े) 


[ सुद्धिक्षोभ को प्रकटित करना |] 

गाथा के उत्तराधं से प्रापणीय संदेश बताया जाता है मतिहीन एक का 
इत्यादि से । अपने को मतिहीन कहनेवाली नायिका का यह भाव है - यदि मँ 
मतिमती होती तो भगवद्विषय मे प्रवेश ही नहीं करती ; क्यों कि मति के अभाव से 
ही मै यह समञ्च न सको कि भगवान पर प्रेम करनेवाले को नित्य विरहदुःख ही 
भोगना पडेगा । भगवद्विषयक वासना से दूर भी दरिद्र लौकिक जन नानाविध 
षुदरविषयों का उपभोग करते हुए, एेसे कठोर विरहदुःख से सर्वथा विरहित होकर 
केसे आनंद मे मग्र रहते है ! मूञ्रे भी एेसा ही आनंद मिलनेवाला था ; परं तु हाय , 
दौर्भाग्य से म इस भगवद्िषय मँ प्रवेश कर अन दुःखी हो रही हू । जब शुरू में 
भगवान केवर अपनी इच्छा से मेरा स्वीकार करने के किए यहा पधारे, तभी मुञ्चे उन 
से यह कहना था कि "हे प्रभो" ! कृपा कर यहा से दूर जाते रहो ; मँ एक क्षण का 
तुम्हारा संश्छेष सुख भी नहीं चाहती ओर बाद मेँ अनंत काल तक तुम्हारा वियोग ` 
दुःख भी पाना नही चाहती । तुम्हारा संबंध ही मुदे अनपेक्षित है; अतः दूर चले 
जाओ । हे हंस' ! उस समय मे यदि एेसे बोलकर वैराग्य का अवलंबन करती, तो 
मुल अब यह मानसिक पीडा नहीं मिलती ओर मेरे कारण तुष्ठं भी यह संकट न होता । परं 
तु अब कहने से क्या लाभ है ? उस समय अपनी मति खोने से अब मै स्वयंकृत 
अनर्थं को भागी होकर दुःखी हू । अथवा श्रीशठकोपनायिका का यह दुःख होगा कि 
"जव मेरे साथ रहनेवारे भगवान मुक्े छोडकर दूर पधारने को तैयार हुए, तभी 
उचित उपायों से उन को रोकना धा । परं तु हाय ! मतिहीन मेँ वह काम नहीं 
करसकी'। \ 


[ पुण्य ही पाप कहा जाता हे | 
क्या मेरे पाप ही अनंत है कहने का यह अर्थं नहीं समञ्यना चाहिए कि 
वास्तव में ही आच्त्वार का भी कुछ पापहै । किंतु अबवेपुण्यको ही पाप कह 
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रहे हैँ ; क्यों कि अब कै विरह का कारण पुण्यहै, नतु पाप । तथा हि - आलवार 
के लिए भगवान के संशछेष ब विश्छेष दोनों एक समान हँ ; दोनों मे कोई विशेष 
अंतर नही है । क्यों कि दोनों अवस्थाओं मे उन का भगवहुणानुभव एक समान ही 
होता है । अथवा विश्छेष कारु मं संश्छेष कारु कौ अपेक्षा अधिकतया गुणानुभव 
होता है । अतः अब आच्छवार अपनी एेसी इच्छा प्रकाशित करते हँ कि संश्छेष से 
भी अधिकतया परमविलक्षण भगवदनुभव देनेवाले इस विश्छेष का हेतु मेरा पुण्य ही 
(जिसे मै विपरीत लक्षणा से पाप कहती हू) अक्षय बनी रहे । यद्यपि यह भाव 
प्रकरण के अनुकृ न्ह प्रतीत होता है, तथापि आच््वार के हृदयानुसारी है ही 
ओर तत्र तत्र इस को सूचना भी मिलती है । 


[ आढ्वार अदितीय है ] 

एक अद्ितीय नायिका पूर्णरूप से क्षुब्ध सारी मतिवाल्ी होकर मोह पा ` 

रही है - संदेश भेजनेवाली नायिका अपने नाम धाम आदि का परिचय न देती हुड 
अपने को "अद्वितीय व्यक्ति" कहती है । यह बहुत सुंदर निदेश है । भगवान ठीक 
जान सकते हँ कि इस विशाल संसारमंडर मे आवार के सिवाय ओर कोई व्यक्ति 
विश्छेष से इतना दुःख न पाएगी ; क्यं कि अन्य किसी भो व्यक्ति मं उन्होंने 
(भगवान ने) एेसा प्रेमबीज नहीं बोया । अतः उन्हे दूत से यह पुने को आवश्यकता 
न रहेगी कि 'दुःखपीडित व्यक्ति कौन है 2 करा है' ? इत्यादि । अर्थात्‌ आलवार अपने 
मन में यह अत्यद्भुत ब सुदृढ विश्वास रखते ह कि भगवान संदेशाक्षर सुनते ही समञ् 
ठेगे कि "मेरे वियोग से दुःख पानेबाले आलवार ही ह" । आच््वार के एेसे 
अध्यवसाय को ओर उसे ठीक जानकर एेसे सुंदर व्याख्यान करनेवारे हमारे 
पर्वाचार्योँ की प्रतिभा कौ कौन पर्याप्त प्रशंसा कर सकेगा ? अद्वितीय - वेद घोषित 
करता है - “एकमेवाद्वितीयं ब्रह्म` (छां .उ.६-२-१) एेसे आन्वार भी अद्वितीय हैँ ; 
अर्थात्‌ आच््वार जैसे कोई व्यक्ति उभयविभूतियों मे भी नर्हा मिल सकती । तथा 
हि - संसारी छखोग अत्र वस्र कमाने मे निरत रहकर भगवान के परिचय से भी दरिद्र 
है । मुमुक्षु जन केवल ग्र॑थकालक्षेप में निरत है । परमपदस्थ नित्य ब मुक्त रोग, 
जो भगवान के नित्यानुभव किया करते है, विशेषण के तो सर्वथा अनभिज्ञ होते ह ओर 
कहना पडता है कि अत एव वे संश्छेष रस के भी अज्ञाता ह । भगवान सर्वज्ञ होते 
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हुए भी अपने परत्व से मस्त रहते ह ओर “सो अङ्ग ! वेद यदि वा न वेद" (भगवान 
अपनी महिमा जानते अथवा न जानते भी होगे) इत्याद्युक्त प्रकार स्वयं अपने अनुभाव 
के प्रकार नहीं जान सकते । अतः यह बात सर्वथा सत्य निकली कि आज्वार 
उभयविभूति मे अद्वितीय हँ । अब अन्य आल्वारो की बात रहती है । परं तु कहना ` 
पडता है वे भी आक्वार जैसे रसवेत्ता नहीं है । अत एव उन के दिव्यप्रबंधों को 
सहस्रगीति को जैसी मान्यता नही मिरी है । अथवा अन्य आक्वार श्रीशंठकोपसूरि 
के अवयव ही माने जाते है ; अतः बे इन से अरग नहीं है । 


[ भगवान के विश्लेष से क्षोभ ओर व्यामोह | | 

पूर्णरूप से क्षुब्ध सारी मतिवाली होकर - हे हंस ! भगवान से कहो कि 
प्रारंभ मं उन्होने मुस्रे जो ज्ञान दिया, वह शुष्क ज्ञान न होकर प्रेम रूप था; अतः 
उसी कारण से क्षुब्ध हो रही हू । अशोकवनिका मे सीताजी यह अध्यवसाय रख बेटी 
थीं कि मां नयेद्यदि काकुत्स्थः तत्तस्य सदशं भवेत्‌" (रामा.सुं.कां.३९-३९) (यदि 
भगवान, स्वयं यहां पधारकर अपने तीक्ष्ण बाणं से सारी कंका को क्षुभित कर, मेरा 
उद्धार करे, तो वही उन के योग्य होगा ; अर्थात्‌ इस विषय मे मुञ्चे उतावली न बननी 
चाहिए) परं तु एक दिन वे यह अध्यवसाय छोडकर आत्महत्या करने मे उतर गयीं । 
अब कहो कि मेरी भी एेसी दुर्दशा हो गयी है । भगवान शायद तुम्हें यह प्रत्युत्तर देगे 
कि आच्वार के थोडा विवेक खोने से कु नहीं होगा ; क्यो कि फिर वे धीरे-धीरे 
ठीक हो जारे । अतः उन्हें स्पष्ट बता दो कि पूर्णरूप से उन की मति क्षुब्ध हो गयी । 
फिर भगवान करेंगे कि आलवार की मेरी दत्त मति क्षुब्ध हो गयी होगी ; उन की अपनी 
स्वाभाविक मति तो अभी भी ठीक होगी ही । अतः उन से कहो कि सारो मति क्षुब्ध 
हो गयी । यद्यपि तुम कह सकते हो कि "बह नायिका मर ही गयी! क्यों कि मेरी दशा 
कुछ एेसी ही है । तथापि यह सुनकर वे शायद कहं कि "तो, फिर मेरे वहां जाने 
से क्या होगा 2 अतः इतना ही कहो कि' वह मरने को तैयार है । 


[ संदेश देने मात्र से होनेवाले लाभ | 
कहो - संदेश सुनाने मात्र से तुम कृतकृत्य बन जाओगे । यह सुनने के बाद 
भी यदि वे न आर्एगे, तो वह उन्हं का दोष होगा । वस्तुतस्तु वे आर्तनाद का सहन 
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नही करेगे ; अतः उन से कहो । कहने से तुम्हं स्वरूपसिद्धि, उन्हं गुणसिद्धि ओर 
मुदे सत्तासिद्धि भी मिलेगी । इतने फलों का कारण तुम्हारा कथनमात्र होगा ।। 


एत्रीर्मे कण्डिरङ्धिः इदुतहा देत्नाद 
एन्‌नीक मुहिल्वण्णर्ु एनृशोष्ठि यान्‌शोष्ुहेनो 
नन्‌नीर्मे यिनियवरकण्‌ तङ्गादेन्नोरु वायूञ्चोठ्‌ 
नत्रीलमहत्रिल्हार्‌ नल्हुदिरो नल्हीरो ।। ४ ।। 


(गाधा) - विन्लेषासहतां विलोक्य च मम स्वैरं कृपावानसौ 4 
नासीत्कि मयि नीलमेघसुतनुश्चेत्येव वाचं मम । 
युयं केचन पक्षिणोऽद्य मम सद्धावोऽपि तस्मिन्‌ विभौ 

कान्ते नैव हि तिष्टतीति वचनं ब्रूथैव वा ? नैव वा 2 ।। ४ ।। 


[ प्रतिपदार्थः | 
विवरणम्‌ - भोः मेचकक्रौञ्चपक्षिणः ! मदीयां परिस्थितिम्‌ अवेक्ष्य 


निवंदं प्रकाश्य “एवं नाम विश्छेषणमनुचितम्‌' इति प्रतिपत्तिविहीनस्य मदीयस्य ... ` 


नीलबलाहक सगणं स्य भगवतोऽहं हन्त ! कं वा सन्देशं दिशेयम्‌ 2 
(निष्फलसन्देशप्रापणे नास्ति मम समुत्साहः ।) तथापि एवं सन्देष्टुमिच्छामि - 
“इतः परं तद्यक्तौ सत्ता न घटेत" इति । एवविधमेकं वाक्यं तत्सविधे विज्ञापयिष्यथ 
वान वेति न जाने । 


[ क्रौञ्च 'शब्देन महान्तो विवक्षिताः] 
 नीठक्रौञ्चपक्षिविशेषानुदिश्य सन्देशो गाथायाम्‌ अस्यां निबध्यते । कुररी नाम 
पक्षिविशेषः प्रसिद्धः । क्रौञ्चपक्षी अपि तज्जातीय: । सहचरविश्छेषम्‌ अणुमात्रमपि न 
सहते विहगोऽ यमिति द्राविडग्रन्थैः बहुभिः प्रतीयते । सहचरवियोगतः सदा रोदनमेव 
पक्षिणोऽस्य निरूपकमिति निगदन्ति । “कुररि ! विलपसि त्वं बीतनिद्रा न शेषे" 
(भाग.१०-९०-१५) इत्यादि भागवतश्छोकतोऽपि सुगममेतत्‌ । एवं भगवद्विछेषकातराः 
तीव्रभक्तियुक्ताः महान्तः इह विवक्षिताः । 
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[ ' अवेक्ष्य 'शब्दविशेषार्थः| 

पराद्कुशनायिका स्वकोयपरिस्थितिमवेक्ष्य दयामकुर्व॑ते निणाय भगवते हन्त! 
किमस्ति वक्तव्यमिति प्रथमतो वैराग्यमाविष्कृत्य, अथापि किमपि कथयानीति कथयति 
उत्तराधन । पुरा कोऽपि द्रमिडपण्डितः श्रीपराशरभडर्याणां सविधे काञ्चित्‌ आशङ्कम्‌ 
उदघाटयत्‌ - “इदं तावदशकं विश्छेषकाक्िकम्‌, न तु संश्छेषकाकिकमिति व्यक्तम्‌ । 
एतदीयायाः परिस्थितेः श्रवणमेव खलु योग्यं विश्ेषकाले ; अवेक्ष्येति कथमिह कथ्यते ? 
निशम्येति खलु युक्तम्‌” इति । सद्यः एव भायाः प्रत्यूचिरे । तत्सारांश एषः - विश्छेष 
कालिकपरिस्थितिः अत्र न विवक्षिता ; अपि तु भगवता बहुशः क्षात्कृता संश्छेषकालिकी 
परिस्थितिरेव विवक्षिता । गाढश्छेषदशायामपि मध्ये मध्ये अग्छेषस्य मनाण्विच्छेदो 
भवेत्‌ खलु ; तादृशक्षणिकविच्छेदाबसरेऽपि असहिष्णुतया क्केशमनुभवन्ती आसीदियं 
नायिका । तदिदं प्राथमिकप्रमन्धभूते तिरुविरुत्ताख्ये दिव्यप्रबन्धे द्वित्रगाधाभि 
आविष्क्रियते । लोके साधारणललनानामप्येष स्वभावः द्राविडकवितासु क्षुण्णः । 
तादृशानि कतिपयानि उत्तङ्गग्रन्थस्थानि द्राविडपद्यान्युदाहत्य भडार्याः “भोः पण्डितप्रकाण्ड । 
मदीयं विश्छेषासहत्वरूपं स्वभावं संश्छेषकाठे परिरम्भशेथिल्यतः प्रनातेन अङ्गविकारेण 
स्वयं साक्षात्कृत्यापि हन्त विग्लिष्टस्स निर्घृणो भगवान्‌" इति तावदत्र कथ्यते ; कास्वित्‌ 
अनुपपत्तिरिह” इति पप्रच्छुः । स च एतन्निशम्य समाहितमना बभूव, प्रशशंस च 
भदुपादानां मेधाविलासम्‌ । 


[भगवतो दिव्यमङ्गकतिग्रहस्य सुषमा | 
असह्यशोकसमयेऽपि "मदीयस्य नीलबलाहकसवर्णस्य' इति कथनेन भगवतो 
भव्यतातिशयः स्वदिव्यमङ्गलविग्रहसुषमया वशीकत्ंत्वं च प्रकाश्येते । स भगवान्‌ 
इदानीम्‌ अत्रागत्य मदीयां परिस्थितिम्‌ अवेक्षेत चेदवश्यमेव तस्य मनसि निर्वेदो 
जायेत ; अस्या विप्रयोगस्सः सर्वथा न उचितः इत्यपि स मन्येत ; एवम्‌ अकुर्वतः तस्य 
भगवतः - इत्यपि प्रथमपादार्थः सुवचः । एतादृशेऽथं मदीयां परिस्थितिम्‌ इत्यनेन 
इदानीन्तन्याः स्थितेरेव विवक्षणं नानुचितमिति प्रोक्तं भवति । 


[भक्तानां भगवति रोषस्य क्षणभङ्गुरत्वम्‌ | 
निष्फलसन्देशप्रापणे नास्ति मम समुत्साहः इति नैराश्यं प्रकाश्यापि पुनः 
सन्देशप्रदाने यदौत्सुक्यम्‌ अजायत, अत्र व्याख्यातारः महामतयः आचार्यवर्याः अतिशोभनम्‌ 
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उदाहरणं निदशयन्ति । यदा नन्दनन्दनो भगवान्‌ व्रजात्‌ मथुरां पुरीं प्रतस्थे तदा 
गोप्यस्सर्वा अपि "मथुरां प्राप्य गोविन्दः कथं गोकुलमेष्यति । नगरस्रीकलालापमधु 
श्रोत्रेण पास्यति ।। (वि.पु.५-१८-१४) इत्यादिकमभिधाय निविण्णा बभुवुः । अथ 
च कालान्तरे कृष्णः गोपीरनुस्मृत्य तासां पुरतः स्वयं गन्तुं चकित इव 'सन्देशैस्साममधुरैः 
प्रेमगर्भरगवितैः । रामेणाश्वासिता गोप्यः! (वि.पु.४-२४-२०) इत्युक्तरीत्या अग्रजं 
बलरामम्‌ प्रजिघाय व्रजं व्रजयोषितामाश्वासनाय । अथ त्रजमागतं हलायुधम्‌ अवलोक्य 
काश्चन गोप्यः कृष्णकुशल्विचारप्रवणाः बभूवुः । तदात्वे अपराः गोप्यः आहुः - "अथवा 
किं तदालापैः क्रियन्तामपराः कथाः । (वि.पु.५-२४-१५) इति । एवं नाम नैस्यृहयं 
प्रकाशितवत्योऽपि मध्ये कथयन्ति “अप्यसौ मातरं द्रष्टं सकृदप्यागमिष्यति' इति । 
पुनस्तम्‌ उपालभन्ते “पिता माता तथा भ्राता भर्ता बन्धुजनश्च किम्‌ । 
सन्त्यक्तस्तत्कृतेऽस्माभिः अकृतज्ञध्वजो हि सः'।। (वि.पु.५-२४-१६) इति । पुनश्च 
स्पृहां प्रकाशयन्ति - "तथापि कच्चिदाकापमिहागमनसंश्रयम्‌ । कराति कृष्णो 
वक्तव्यं भवता राम ! नानृतम्‌! ।। (५-२४-१७) इति । तदिदं श्रीविष्णुपुराणे ` 
पञ्चमांशे चतु्विशाध्याये सुविशदम्‌ । तदेतदत्र सुचारु निदर्शनम्‌ । रोषकषायितहदामपि ` 
भगवति नैराश्यं चिरमनुवतितुं न प्रभवति, क्षणभङ्कुरमेव स्यात्‌ इत्युक्तं भवति । 


[ विश्छेषासहयत्वप्रकाशनम्‌ | 
इतः परं स्वस्य सत्ता न घटेतेति सब्दिश्यते इह । चिन्तयन्त्याः इव स्वस्यापि 
प्राणाः प्रसभम्‌ उत्क्रामेयुरिति मन्यमाना हि पराङशनायिका एवमाचष्टे । सत्यमस्मादशां 
भाग्यवशादेव मुनिवरस्यास्य जीवितमनुवर्तते इव । सहस्रगीतिरूपदिव्यसूक्तिकाभात्मकं 
महाभाग्यमस्मासु सङ्ल्पितं खलु सत्यसङ्ल्पेन परमपुरुषेण । "तत्सविधे विज्ञापयत' 
इत्यनुक्त्वा "विज्ञापयिष्यथ वा न वेति न जाने" इति कथनं अवसादातिशयद्योतकम्‌ । 
युष्माकमितः प्रस्थानावधि जीविष्यामि वा. न वाऽहमिति हादां भावः । 


[ प्रतिपदार्थं |] 
हिन्दी - हे काले क्रौञ्चपकषियां ! जा मेरा स्वभाव देखने पर भी 
दयाप्रकाशनपूर्वक इतना भी ख्याल न करते है कि यह वियोग इस के लिए 
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अनुचित है, एेसे मेरे नीलमेघश्याम भगवान को मँ कौनसा संदेश भेजूँ 2 
(अथात्‌ व्यथं संदेश भेजने मं मुष्ने उत्साह नहीं हे ।) तथापि एक वचन सुनाना 
चाहती हू कि अब से वह (नायिका) जीवित न रहेगी । मैँ यह नहीं जानती कि 
क्या तुम उन को यह एक बात सुनाओगे या नहीं । 


[ 'क्रौञ्च*शब्व से महात्मा्ओं का संबोधन है] | 

इस गाथा मं काठे क्रौञ्च नामक पक्षियों का संबोधन किया जाता है । 
कुररी नामक एक पक्षी प्रसिद्ध है । क्रौञ्च भी इसी जाति का है । द्राविड साहित्य में 
कहा जाता है कि यह पक्षी क्षण भरके भी वियोग. का सहन न्ह कर सकता । 
वियोग होने पर सदा रोते रहना इस का स्वभाव है । श्रीभागवत में एक कुररीगीत 
भी प्रसिद्ध है । तथा च क्रौञ्च शब्द से इस पक्षी कौ भति क्षणमात्र के भी 
भगवद्वियोग के सहन नही कर सकने वारे अर्थात्‌ एेसे तीत्रभक्तिवारे महात्मा लोग 
संबोधित किये जाते है । 


[ भगवान का सौदर्य ओर स्वभाव | | 
एेसे महान चिश्छेषदुःख के समय म भी मेरे नीलमेघश्याम कहनेवाखी 
नायिका का यह भावदहैकिजो भी हो, भगवान मेरे परवश ह, ओर अपनी 
शरीरकाति से मुञ्चे अपने वश कर छेते हँ । अथवा पहके पाद का यह भी अर्थं हो 
सकता है कि मेरी अब कौ स्थिति देखकर कृपा न करनेवाले । इस का तात्पर्य है - यदि 
वे भगवान अब यहां पधारकर मेरी दशा देखेंगे, तो अवश्य ही पछताते हुए सोचगे 
किं इसे वियोगदुःख देना सर्वथा अनुचित है । परं तु यह जाननेवारे निर्दय वे इधर 
आते ही नहीं । 


| [ भक्तों का भगवान पर रोष क्षणिक हे | 

पहले भगवान के पास व्यर्थं संदेश भेजने में अपना अनुत्साह बताकर, 
फिर संदेश भेजने को चेष्टा करनेवाली नायिका के इस विलक्षण चेष्टित के हमारे 
आचार्य एक बहुत ही सुंदर दृष्टांत देते है । जब भगवान श्रीकृष्णचंद्र अक्रूर के साथ 
व्रन से मथुरा पधारे, तब गोपिर्यो विश्छेष से बहुत दुःखी हो गयीं । कुछ दिनों बाद 
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भगवान को इन का स्मरण हुआ । तब उन्होने शायद स्वयं इन से मिलने मे सकुचाते 
हुए बलरामजी के द्वारा इन को गर्बरहित, मृदु ब मनोहर संदेश भेजा । तब ब्रन आये 
बलराम को देखकर सभी गोपियों उन से मिलने गयीं । कितनी ही गोपियों ने उन से 
श्रीकृष्ण का कुशल पृचछा । परं तु कितनी ही गोपियों ने रोष से कहा - "अथवा किं 
तदालापैः क्रियन्तामपराः कथाः । यस्यास्माभिविना तेन विनास्माकं भविष्यति" ।। 
(वि.पु.५-२४-१५) (उस कौ बात छोडकर दूसरी कोई बात करो ; जिस का हमारे 
विना काम चल सकता है, उस के विना हमारा काम भी अवश्य चर सकता है ; 
अर्थात्‌ अगर श्रीकृष्ण अपनी भक्त हमारी याद किये बिना रह सकते ह, तो क्या हम 
उन कौ याद किये बिना न रह सकेगी ? अतः निर्दय उस कौ बात बंद करो ।) एसे 
कहने के बाद वे पूछती है - 'हमारी बात जैसी भी हो ; क्या श्रीकृष्ण अपनी माता 
के दर्शन के लिए एकवार व्रज नही आर्पगे' 2 इस के बाद फिर रोष की बात चरती 
है - "हमने उन के किए अपने माता, पिता, भाई, पति ओर दूसरे नंधुओं को भी छोड 
दिया ; परं तु वे सर्वथा कृतघ्च बन बेठे हँ" । इस के बाद वे फिर अपनी आशा प्रकट 
करती है - “अहो राम ! सत्य कहो । क्या श्रीकृष्ण फिर कभी इधर आने की बात 
कर रहे है" 2 यह वृत्तांत श्रीविष्णुपुराण (५-२४) मे उपवणित है । इस प्रकरण का 
यह फलितांश है भगवान के प्रति भक्तों के मनम उत्पन्न होनेवारी निराशा (एवं 
तत्प्रयुक्तं रोष, विरक्ति इत्यादि) रंबे समय तक रिकेगी नही, किं तु शीघ्र मिट जाएगी । 
इसी प्रकार प्रकृत में श्रीपरांकुशनायिका भी अपनी निराशा छोडकर फिर भगवान से 
मिलने कौ आशा से उन को संदेश भेजती है । ¦ 


| विश्छेष को असह्य कहना | 


संदेश यह है कि “अब मेरी सत्ता न रहेगी' । आन््वार का यह अभिप्राय. ` 


है कि चितयंती (चिन्तन करनेवारी) की भति अपना भी शरीर अब कूट जाएगा । 
यह बात बिलकुल सत्य है ; परं तु हमारे जैसे संसारियों के भाग्य से ही उन के जीबन 
का अंत नहीं हआ । अर्थात्‌ सत्यसंकल्प भगवान संकल्प कर चुके थे कि संसारियों 
के उद्धार के लिए आवार के श्रीमुख से सहस्रगीति निकालना ही चाहिए । अतः 
कुक समय तक आवार का इस संसार मं विराजना निधित हुआ । इस के अतिरिक्त 
दूसरे किसी कारण से भी उन का भूमंडर मं रहना असंभव था । कहना था कि 
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"भगवान से यह विनती करो' । उस के बदके न जाने तुम यह काम करोगे या नही' 
कहना आठ्वार के सीमातीत दुःख का द्योतक है । उन का भाव है - "न जाने, तुम्हारे 
यहा से प्रस्थान करने तक मै जीवित रर्हूगी या नहीं' । 


नलिहित्तान्‌ कात्तठिक्ुम्‌ पोणिकेुम्‌ विनये 
नल्हत्तानाहादो नारणनै क्ण्डकाल्‌ 
मल्हुनीर्‌ प्पुनप्पंडप्पै इरेतेर्‌ वण्शिरुकुरुहे 
मल्हुनीर्‌ कण्णं ओर्‌ वाशहम्‌ कोण्डरुकाये ।। ५ ।। 


(गाथा) - रक्षित्वा स्वयमेव सप भुवनान्यास्ते जगत्रायकः 
कि महयं बत नैव भाति कृपया नारायणः पापतः । 
दष्टा तं वद सुन्दराकृतिधरे ! कषेत्रेषु सञ्चारिणि 
प्रीत्या त्वं कुरुकाख्यपक्षिणि वचः किञ्चित्सवाष्यां तु माम्‌ ।। ५।। 


[ प्रतिपदार्थः| 
विवरणम्‌ - समृद्धसकलिलसंभूतेषु उद्यानवनेषु अशनगवेषणपरतया स्थित 
भोः धवललालबक ! अश्रुसमृद्धनयनाया मम सकाशात्‌ सन्देशं संगृह्य 
नारायणसकाशे कृपया प्रापय । (अथवा) तत्सकाशे निवेद्य ततः प्रत्युक्ति मां 
प्रापय । स नारायणो दृष्टश्चेत्‌ एवं कथय । (किमिति) सप्तलोकीमपि 
स्वयंप्रयोजनताधिया अभिरक्षतस्तस्य नारायणस्य पापिन्याः ममैकस्याः एव रक्षणं 
किमहो दुश्णकमिति । 


[भक्तरक्षणे एव नारायणत्वप्रतिष्ठा | 
गाथायाः अस्याः हार्दम्‌ अभिसन्धिम्‌ आचार्याः मर्म॑ग्राहं गृहीत्वा उपवर्णयन्ति - 
अद्य स्थित्वा अद्यैव वा श्वो वा परश्चो वा नियांस्यन्त्याः मम कथा दूरे तावदास्ताम्‌ ; 
शाश्चतिकस्य तस्य नारायणत्वं तावदवश्यम्‌ अभिरक्षणीयम्‌ ; मदेकवर्जम्‌ अवशिष्टस्य 
कृत्सस्य जगतोऽभिरक्षणे कृतेऽपि नारायणत्वं वैकल्यमेव प्राप्रुयात्‌ हन्त ! तथा नाम 
तस्य वैकल्यसंपादनश्रद्धा माभूदिति कथयत इति सन्देशसारः । ननु.कि नाम नारायणत्वम्‌ ? 
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नारशब्द वाच्यानां सवेषां चिदचिदात्मकानां वस्तूनां स्वस्मिन्‌ अवस्थितत्वम्‌, स्वस्य 
तेषु अवस्थितत्वं च केवरं न नारायणशब्दप्रवृत्तिनिमित्तम्‌, अपि तु "माता पिता 
भ्राता निवासः शरणं सुहद्रतिनांरायणः' (सुबा.उ.उ.खं.६) इत्युपनिषदाम्रातरीत्या 
सवंविधस्वानुभावेन सर्बवजनसंरक्षणमेव तत्‌ । मामिव अन्यानपि कति कति भक्तानेवम्‌ 
उपेक्षत इति न जाने । एवंविधस्य नारायणत्वं कथमिव प्रतिष्ठितं भवेदिति प्रोच्यताम्‌ 
इति सन्दिश्यते । 


[ भगवान्‌ भक्तेरेव ग्रहीतुं शक्यः] 

स नारायणो दष्टश्चेदिति कथनस्य अयमाशयः - न चक्षुषा पश्यति कश्चनैनम्‌ , 
(महा.ना.उ.) "न मांसचक्षुरभिवीक्षते तम्‌' इत्याद्याम्नातप्रक्रियया चक्षुरविषयभूतस्स 
भगवान्‌ “इच्छा गृहीलाभिमतोरुदेहः' (वि.पु.६-५-८४) इत्युक्तप्रक्रियया, 
'तासामाविरभृच्छौरिः स्मयमानमुखाम्बुजः । पीताम्बरधरस्स्रग्वी साक्षान्मन्मथमन्मथः' 
(भाग.१०-३२-२) इत्यादयुक्तप्रकारेण च निरतिशयसौन्दर्यलाबण्यनिधिदिव्यमङ्गक- 
विग्रहपरिग्रहेण 'दशशतपाणिपादबदनाक्षिमुखेः अखिकैरपि निजबैश्वरूप्यविभवः' 
इत्याद्युक्तवैश्वरूप्यपरिग्रहेण च मया सह संश्छिष्य इतस्सारमुपार्ज्य निष्क्रान्तः पुनरपि 
तदेव रूपं (न मांसचक्षुरभिवीक्षते तम्‌ इत्याद्युक्तं) परिगृहीतवानिव । अतस्तस्य दर्शनं 
दुर्घटम्‌ ; यदि स कदाचित्‌ “भक्तश्च त्वनन्यया शक्य अहमेवं लिधोश्य्जुंन' । 
(भ.गी .१९-५४) इति स्वोक्तरीत्या भवादृशां भक्तिधनानां चक्षुविषयस्स्यादिति । 


[ "क" इति पण्डिता उक्ताः| 
नक संबोधनमिह निबद्धम्‌ ; अत्र वक्तव्याः अर्थविशेषाः प्रथमगाथाविवरणे 
प्रोक्ताः प्रक्ष्याः । (बकस्य) स्वाभाविकस्यापि धावव््यस्य कथनं मम चाप्यन्तरात्माऽयं 
शुद्धं वेति विभीषणम्‌" (रामा.यु.कां.१८-३७) इति वानरेन्द्रप्रोक्तशुद्धिविशेषपरं ध्येयम्‌ । 
नारत्वोक्तिश्च "पाण्डित्यं निविद्य बाल्येन तिष्ठासेत्‌" इत्याग्रातनारुत्वद्योतिका । 
समृद्धसकिलसंभूतेषुद्यानवनेष्वनगवेषणपरतोक्तिश्च सुसमृद्धार्थभरितशास्रेभ्यः 
नानाविधस्वादुतमार्थसङ्ग्रहणसमुत्सुकता व्यञ्चनी विभाव्या । 


[अश्रुसंभृतनयना इति शठकोपमुनीन्द्रस्य नामान्तरम्‌ |] 
अश्रुसंभृतनयनाया ममेति कथनं स्वस्य तथाविधनामविशेषवत््वप्रकाशनाय । 
आहादशीतनेत्राम्बुः पुलकीकृतगात्रवान्‌ । सदा परगुणाविष्टो द्रष्टव्यस्सर्वदेहिभिः ।। 
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(वि.त.२) इत्यादिबचनविषयभावे मुनिवरोह्ययमेब हि प्राधमिकपदम्म्‌ अञ्चति । 
प्रथमप्रबन्धे (तिरुविरुत्ते) द्वितीयगाथायामेव हि स्वस्य प्रवहदश्रुपुरत्वम्‌ अभ्यदधात्‌ 
असौ । | 


[ प्रतिपदार्थं |] 
हिन्दी - समृद्ध जलयुत सुशीतल उपवनं में शिकार की प्रतीक्षा करनेवाके 
हे श्वेत बालबक ! अश्रुपूर्णनयनवात्की मेरी ओर से संदेश लेकर, उसे कृपया 
नारायण को पर्हुचा दो । (अथवा उन्हे संदेश पहुचाकर उन का प्रत्युत्तर ले 
आओ ।) यदि वे नारायण दिखाई देंगे तो उनसे यह बात कहा कि प्रयोजन 
निरपेक्ष होकर सातो लोकों का रक्षण करनेवाले नारायण बविरुदधारी को क्या 
अकेली मेरा रक्षण ही अशक्य है ? 


[ भक्तरक्षण ही नारायण शब्द का अर्थ है] 

हमारे आचार्य इस पद्य का निगूढ भाव जानकर इस प्रकार बताते ह - मै (श्री 
परांकुशनायिका) आज जीवित होती हुईं भी कठ या परसों मरनेवाटी हूं ; अतः मेरौ 
चिता सुदूर छोड दी जाय । परंतु शाश्चत विराजनेवाले भगवान के नारायणत्व का 
रक्षण अवश्यकर्तव्य है । मुञ्च एक के सिवाय समस्तलोकगत दूसरी सारी जनता को 
रक्षा करने पर भी नारायणत्व अधूरा ही रह जायगा । अतः उन से कहो कि इस प्रकार 
अपने नारायणत्व को अपूर्णं करना अनुचित है । यह तो एक समस्या सा है । अतः इस 
का कुछ विवरण अपेक्षित है । साधारणतया छोग नारायणशब्द का यह अर्थं जानते 
है कि भगवान 'नार' कहलानेवारे समस्त चेतनाचेतन पदां के आधार हैँ ; ओर 
स्वयं उन के अंतर्यामी भी हँ । परंतु उस शब्द का यह पूरा अर्थ नहीं । “माता पिता 
भ्राता निवासः शरणं सुहत्‌ गतिः नारायणः" (सुबा.उ.६) इत्याद्युपनिषद के 
अनुसार, प्रत्येक चेतन के माता पिता आदि समस्तविध बंधु होकर सर्वदा उन कौ 
रक्षा करनेवाठे ही नारायण कहलाते है । परंतु एेसे होने योग्य भगवान, न जाने, मेरी 
(परांकुशनायिका को) भाति ओौर भी कितने भक्तों को सता रहे है । अतः उन से पृक 
कि एेसे उपेक्षा करनेवारे वे कैसे नारायण बिरुदधारौ हो सकेगे । 
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[भगवान भक्तों के ही दृष्टिगोचर होते है ] 

यदि वे नारायण दिखाई दंगे तो कहने का यह तात्पर्य है - 'न चक्षुषा 
पश्यति कश्चनैनम्‌" (कोई भी अपने नेत्रे से भगवान को देख नहीं सकता।) इत्यादि 
नेदवाक्योक्तप्रकार भगवान आंखों के विषय न बनते है । तथापि कदाचित्‌ 
इच्छागृहीताभिमतोरुदेहः (वि.पु.६-५-८४) (अपनी इच्छा से परिगृहीत, अपने ईष्ट 
श्रेष्ठ दिव्यमंगलविग्रहवाले, ' तासामाविरभूच्छौरिः स्मयमानमुखाम्बुजः । पीताम्बरधरः 
स्रग्वी साक्षान्मन्मथमन्मथः' ।। (भाग.१०-३२-२) (रासक्रोडा के मध्य मे अकस्मात्‌ 
अदृश्य हुए श्रीकृष्ण भगवान के विरह से संतप्त होकर जब गोपियां बहुत दुःखी हुई 
धीं, तन फिर भगवान पीतांबर ओर दिव्यमालाओं से अलंकृत होकर, एवं कामदेव 
के भी चित्त के मथन करने मे समर्थं अत्यद्भुत सौदर्यवारे होकर, मंदहास दिखाते 
हुए, उन के सामने प्रकट हुए ।) इत्याद्युक्त प्रकार असीम सौदर्यलावण्यादियुत 
दिव्यमंगलविग्रह लेकर, एवं हजारों सिर पाद नेत्रादिवाला विश्वरूप भी लेकर, यहां 
पधारकर, मुञ्च से मिलकर, मेरा सारा सार निकालने के बाद लौटकर पुनरपि शायद 
उन्हों ने अपने अततीद्रिय रूप का ही स्वीकार कर लिया । अतः यद्यपि उन के दर्शन 
मिलना कठिन है, तथापि “भक्तया त्वनन्यया शक्यः' (भ.गी. १९-५४) इत्यादि 
श्रीमुख को वाणी के अनुसार वे तुम्हारे जैसे भक्तों के प्रत्यक्ष भी होगे । 


[पण्डित ही 'बक' शब्द से विवक्षित हे | 

इस गाधा मे बक का संबोधन किया गया है । कशब्द का व्यंग्यार्थं पहर 
गाथा की टीका मं बताया गया है । बक तो स्वभाव से सफेद ही होता है, तथापि उसे 
फिर श्वेत बक' कहने से, बक शब्द के विवक्षित महात्माओं की अंतश्शुद्धि सूचित 
की जाती है; जैसे कि विभीषणशरणागतिप्रकरणमे, श्रीरामचंद्र जी से ठीक समञ्माये 
जाने पर सुग्रीव जी ने कहा - "मम चाप्यन्तरात्माऽयं शुद्धं वेत्ति विभीषणम्‌! । 
(रामा.यु.कां.१८-३७) (मेरी आत्मा भी विभीषण को शुद्ध मानती है ।) इस वाक्य का 
यही तात्पर्य होगा कि विभीषण का मन शुद्ध है । नाल नक कहने से बारुक को तरह 
निष्कपट एवं निराडंबर व्यक्ति सूचित कौ जाती है । समृद्ध जलयुत सुशीतल 
उपवनं मे शिकार करने का यह अर्थ है कि मधुर रसभरित शास्र से नानाविध 
सरस अर्थं दढ निकालना । 
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[' अश्रुपूर्णनयना' आलवार का एक नामांतर है ] | 
अश्रुपूणंनयनवाकी मेरी कहने से आच््वार अपने उस स्वभाव का वर्णन 
करते हँ, जो “आहादशीतनेत्राम्बुः पुलकीकृतगात्नरवान्‌ । सदा परगुणाविष्टः 
दरष्टव्यस्सवंदेहिभिः' ।। (वि.त.२) इत्यादि से बताया गया है । उक्त पद्य का यह भाव 
हे - नेत्र से शीतठ आनंदाश्रु बहानेवाले, रोमांचित शरीरवाकठे, ओर भगवहुणों मे तन 
मन लगानेवाठे भक्त के दर्शन प्रत्येक मानव का अवश्य कर्तव्य है । दस भक्तरक्षण 
का पहला लक्ष्य आक्वार ही ह । प्रथम प्रनंध "तिरुविरुत्तम्‌' को दुसरी गाथा मे ही 
आवार ने अपने आनंदाश्रुवाहकत्व का वर्णन कर दिया । अतः यहो भी इसी अर्थ 
की सूचना की जा सकती है | 


अरुकाद नीररुकि अवरावि तुवरामुन्‌ 

अरुकाकि प्पुट्कडनीर्‌ अवर्‌ बीदियोरुनाटेन् 
अरुकाछि यम्माने कण्डक्छाल्‌ इदुशोघि 

अरुढाक्ि बरिवण्डे यामुमेन्‌ पिकैत्तोमे ।।६।। 


(गाथा) ~ रम्यस्वोचितपत्रद्मकृतियुतस्त्वं भृङ ! दष्टा हरि 
| नाथं भक्तकृपाटुचक्रधरमेवेदं चो मे वद । 
निष्कारुण्यगुणोऽसि जातु कृपया तस्यास्तु जीवावधौ 
तदीथ्यां गरुडं च ते गमय भो ! देवेति, किं मेऽस्त्यघम्‌ ?।।६।। 


[ प्रतिपदार्थः| 
विवरणम्‌ - अयि गभीरस्वभावान्चितसुन्दरभ्रमर! करुणावरुणालय 
भगवानवलोकितश्चेत्‌ तमुदिश्य कथयतादेवम्‌ ; ' अद्यापि निघुंणः भवान्‌ स्वाभाविकीं 
घृणां प्रदर्श्य (कुरुकापुरवासिनः शठकोपनाघ्चः) तस्य व्यक्तिविशेषस्य पञ्चताप्रापतेः 
पुरस्तादेव परमकारुणिकं गरुत्मन्तं तद्वीथीपथेन सकृदपि वा संचाक्यतु भगवन्‌ ।' 
इति । इत्थं त्वया कृपा क्तंव्या भो भृङ्गराज ! किमपराद्धमस्माभिः हन्त! ।। 


|  [सत्तालम्बनोपायः |] 
अधस्तनगाथायां स्वकोया नारायणसमाख्या संरक्षणीया इति कथय इति 
नकपक्षिणम्‌ उदिश्य प्रोक्तम्‌ । एवं प्रोक्ते सति भगवानथ किमपि दारुणमुत्तरं ब्रूयादिति 
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मेने पराङ्कशनायिका ; (किं तदिति चेत्‌ ;) “मदीयं नारायणत्वं भज्यतां कामम्‌; 
दोषभुयिष्टया तया सह संभ्छिष्य अवद्यलाभादपि नारायणत्वभङ्गसम्पादनं वरमिति 
मन्ये ” इति भगवान्‌ प्रत्युत्तरयेदपि इति । मत्वा एवमस्यां गाथायामाह - तस्याप्यवद्यं 
मा भूत्‌ ; ममापि सत्ताहानिः माभूत्‌ ; तथा नाम कमपि कथयामि उपायविशेषम्‌ ; 
भगवतः तस्य बीथीषु स्वच्छन्दविहारः, गजेन्द्रादि भक्ताभिरक्षणार्थं यात्राप्रस्थानम्‌ 
इत्येवंप्रकाराः प्रयाणविशेषाः सन्ति खट निसर्गतः ; तादृशसञ्चारमर्यादया ममापि 
नीथोपथेन सकृत्‌ प्रयातु नाम ; एवं सति तस्य न किमपि स्यादवद्यम्‌ ; मया सह 
संश्छेषे खल्ववद्यं स्यादिति सः मन्यते ; संशछेषस्तु मा भूत्‌ कामम्‌; पतगराजमारुद्य 
सकृदेव मम वीथ्यां प्रयातु ; तावता मे सत्ता समुन्मिषेत्‌ - इति ।। 


[ भ्रमरशब्देन आचार्याः उदिष्टाः | 

भ्रमरापदेशेन आचार्याः एव विवक्षिताः ; तत्र एताः उपपत्तयोः अवधेयाः । (१) 
भ्रमर-चञ्चरीकादिव्यपदेशाः सततभ्रमण-सन्ततसञ्चरणप्रयुक्ता हि भवन्ति भृङ्गजातेः । 
एवं श्रीरङ्गं करिशैलमञ्जनगिरिं ताक्ष्यांद्रिसिहाचत्ौ श्रीकूमं पुरुषात्तमं च 
बदरीनारायणं नैमिशम्‌। श्रीमद्द्रारवतीप्रयागमभुरायोध्यागयापुष्कर सालग्रामगिरिं 
निषेव्य रमते रामानुजोऽयं मुनिः' । । इत्याद्युक्तरीत्या नानादिव्यदेशसन्ततसञ्चरणशीलाः 
महान्तः अभिधित्सिताः । (२) भृङ्गजातेः मधुपानलोटुपत्वं तदन्यविमुखत्वं च प्रसिद्धम्‌, 
अत एव मधुपशब्दाभिधेयता च । एवं “विष्णोः पदे परमे मध्व उत्सः" इति 
श्रत्युक्तरीत्या "तबामृतस्यन्दिनि पादपङ्कज निवेशितात्मा क थमन्यदिच्छति' 
(स्तो.र.२७) इति भगवद्य मुनार्यसूक्तिरीत्या च भगवत्पादारविन्दमधुपानसमुत्सुकाः 
परमरसिकाः विवक्षिताः । (मध्व उत्सः) मधुनः इत्यर्थे मध्वः इति छान्दसं रूपम्‌ । 
उत्सः - प्रवाहः ।। (३) भगवन्मन्दिरान्तःप्रवेशे अस्मादृशां क्षुलकानां प्रतिरोधो यद्यपि 
भवति, भ्रमराणां तु स नैव भवति ; स्वच्छन्दम्‌ अनायासतश्च अन्तःप्रविश्य भगवतः 
सर्वेषु दिव्यावयवेष्वपि हि बलन्ते ते । एवं भगवदन्तरङ्गस्थानेषु सर्वत्र च अप्रतिहतगतयः 
भगवतः सर्वावयवसंश्छेषभाग्यभाजश्च महाचार्याः विवक्षिताः । पुरा कश्चन महाविद्रत्तक्जः 
श्रीनिवासभगवत्सिसेविषया श्रीवेङटाद्विम्‌ अयासीत्‌ ; तत्र कतिपयानि दिनानि स्थित्वाऽपि 
मद्दिरान्तःप्रवेशठेशमपि अरुभमानस्ताम्यन्‌ 'एेश्र्यमदमत्तोऽसि मां न जानासि 
माधव । परैः परिभवे प्राप्रे मदधीना तव स्थितिः' ।। इति विज्ञाप्य प्रणम्य 
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प्रयाणोन्मुखो यदाऽऽसीत्‌ तदा अर्चकम्‌ आविश्य परमकृपामयीम्‌ अज्ञाम्‌ अनुगृह्य 
विद्द्ररेण्यं तं सरभसम्‌ अन्तः आनाय्य परिपूर्णानुभवं प्रादात्‌ इति इतिहासः प्रथते । 
एवं निरवग्रहानुग्रहपात्रभूतः महानुभावाः कालत्रितयेऽपि सुलभाः ननु । (४) श्रीशठकोप- 
मुनिवरोऽसौ स्वकोयप्रथमप्रबन्धे (तिरुविरुत्ते-५५) भगवत्सविधे संदेशप्रापणाय स्वेन 
आहूयमानान्‌ द्विरेफानुदिश्य कथयति “जलजातेषु स्थलजातेषु तरुजातेषु च पुष्पेषु 
मधुपानेन सानन्दं चरतां वः किमपि ब्रवीमि भोः!” इति । कमरादीनि जरुजातानि; 
मश्ठिकामारतीप्रभृतीनि स्थलजातानि ; वकुलपाटलपारिजातादीनि पुष्पाणि तरुजातानि । 
एवं त्रिविधेष्वपि कुसुमेषु छोलुपता भूङ्गजातेः न॑सर्गिको । आचार्याः अप्येवम्‌। क्षीराब्धिनाथं 
व्यूहाधिष्टितवासुदेवम्‌ उपभुञ्ानाः महान्तो जलजन्मकुसुमोपभोक्तारः । स्थलविहरणेन 


 , मोदमानानां रामकृष्णादिविभवमूतीनां च अनुभवोत्सुकाः स्थलजन्मकुसुमानुभवसक्ताः । उत्तङ्गस्थाने ` 


परमे पदे विराजमानं श्रीवैकुण्ठनाथम्‌ इहेव अनुभवन्तो महान्तः तरुमूर्धजपुष्पोपभोक्तारः । 
अस्मदीयपूर्वपुरुषाणामेव केवलं योग्याभिः भोग्याभिथ एवंविधविलक्षणानुभवप्रणारीभिः 
भृद्गसाधरम्यघटना सुशोभना । अयि गभीरस्वभावाञ्चितसुन्दरभ्रमर ! इत्युक्तिबलेन 
त्वया कृपा कर्तव्या इति प्रार्थनाबठेन च महागुरुचरणाः एवात्र विवक्षिताः इत्यवधारणम्‌ 
अनर्गलम्‌ । = 


[मुनीन्द्रस्य आरत्यतिशयः| ` 
(अभयं सर्वभूतेभ्यो ददाम्येतद्व्रतं मम'। (रामा.यु.कां.१८-२३) मित्रभावेन 
संप्राप न त्यजेयं कथञ्चन" (रामा.यु.कां.१८-३) इत्याद्यनघाक्ति प्रसादेन 
प्रकाशितपरमकरुणाबलस्य भगवतो विषये अद्यापि निघृंणो भवान्‌ इत्युक्तिः मुनिवरस्यास्य ` 
मुखात्‌ कथमिव निस्सरति इति न विद्यो हन्त ! आर्त्यतिशयः खलु एवमाख्यापयति । 


[गरुडारूढभगवत्सेवेच्छा | 
पतगराजारूढभगवत्सिसेविषप्रकाशनमिह स्थितम्‌ ; "केचित्तत्वविशोधने पशुपतौ 
पारम्यमाहुः परे व्याजहुः कमलासने नयविदामन्ये हरौ सादरम्‌ । इत्येवं चलचेतसां 
करधृतं पादारविन्दं हरेस्तत्त्वं दर्शयतीव संप्रति नृणां तार्््यः श्रुतीनां निधिः ।। 
इत्युक्तरीत्या बेदात्मना विहगेश्वरेण करधृतिव्याजेन अयमेव परमः पुमानिति सुस्पष्टं 
संदरश्यमानं परमतत्वं सर्वेऽपि विदित्वा सुप्रसत्नरचेतसो भवन्तु इत्यभिसन्धिना । 
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[ वीथीसञ्चरणोक्तचर्थः | 

स्ववीधीपथेन संचरणार्थनमिह यदा तन्यते तत्रेदम्‌ अवबोद्धव्यम्‌ । श्रीकुरुकापुरया 
श्रीमदादिनाथभगवन्मन्दिरान्तः तिन्रिणीमूरधाम्रा सता मुनिबरेण ताबदियं सूक्तिः अनुगृह्यते; 
तत्र वीथी न काचिदस्ति; तथाऽप्येवं प्राथितवतो मुनिवरस्य हृदयम्‌. आकर्णयत । 
पश्चात्‌ तत्रतत्र दिव्यदेशेषु स्वस्य मन्दिरप्रतिष्ठा भवित्री; तच्च मब्दिरं यत्र वर्तते तत्र 
“ आल्वार्‌ तिरुवीथी " इति प्रथा भवित्री ; तस्यां वीथ्यां भगवतो गरुडारूढस्य यात्रा 
भूयादिति । सत्यमियम्‌ आशंसा काश्यां श्रीहस्तिगिरिकेत्र चिरात्‌ फलेग्रहि भवति इति सर्वेऽपि 
साक्षात्कुर्व॑ते । अत एव प्रथमप्रबन्धप्रथमगाथायाः तृतीयचरणे अस्याः सहस्रगीतेः प्रथमगाथायाः 
तृतीयचरणे च देवाधिराजभगवत्नामग्रहणं दैवेच्छया समजनि । श्रीमान्‌ बेङ्टानाथायोऽपि 
'प्रथमशतके वीक्ष्य वरदम्‌" इति पुवाचार्यपरम्परासमागतम्‌ एेतिह्यम्‌ अन्ववादीत्‌ - इति रस्यं 
रहस्यम्‌ । अधस्तात्‌ दशकस्यास्य प्रथमगाथायां पतगराज प्रस्तावे तस्य तैक्ष्ण्यम्‌ उक्तवत्या 
पराङ्कशनायिकयाऽ त्र गरुत्मतः परमकारुणिकत्वेन विशेषणम्‌ स्वकार्यस्य निष्प्रत्यूहसिद्धये। 
कस्याश्चन रुलनायाः वीथ्याम्‌ असकृत्सञ्चारे यः कोऽपि लोकापवादः समुन्मिषेदिति स 
मा स्म बिभेदिति विवक्षुरिव सकृदिति सङ्गदति । पश्चताप्राप्ेः पुरस्तादेव 
दत्यश्छीलवाचोऽपि व्याहरणम्‌ अपरिच्छेद्यम्‌ आत्त्यतिशयम्‌ आविष्करोति । गरुत्मन्तम्‌ 
अधिरुह्य समागच्छतात्‌ इत्यनभिधाय “गरुत्मन्तं सञ्चारय भगवन्‌” इति प्रार्थनया व्यज्यते 
एतत्‌ - भगवन्तं स्वस्कन्धमधिरोप्य समागतो गरुत्मान्‌ ज्ञानभक्तिसौरभसंभृतमस्या 
दिव्यमङ्गलविग्रहमवेक्ष्य ततथकितुम्‌ अशक्तस्सन्‌ तत्रैव अवतिष्ठेत ; तदा "चल चल! 
इति भगवता कथयितव्यं भवेत्‌ इत्युत्रयतीति ।। 


[प्रतिपदाथं | 

हिन्दी - हे गंभीरस्वभाववाले सुंदर भ्रमर ! दयासागर भगवान को 
देखने पर उन से यह कहो - “अभी तक निर्दय रहनेवाले आप, अपनी 
स्वाभाविक कृपा दिखाते हुए, (कुरुकापुरी के शठकोपसूरी अथवा पराकुशनायिका 
नामक) उन के शरीर छूटने से पहले हि, परमकारुणिक गरुडजी को उन के 
मार्ग से (माने उन के घर के सामने से) अंततः एक ही बार चठाडये।' हे 
भ्रमरराज ! तुम मेरे ऊपर इतनी कृपा करो तो सही । हाय ! मैने कौनसा 
अपराध किया 2 
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| [सत्ता की सुरक्षा का उपाय |] 

पिछली गाथा मे नायिका ने भगवान के अपने नारायणत्व को रक्षा करने पर 
जोर दिया । फिर उस ने सोचा कि “मेरा यह संदेश सुनकर” भगवान अवश्य ही 
अप्रसन्न होगे ओर यह फटकार सुनार्णेगे कि "मै बेशक अपना नारायणत्व खो वैठ ` 
सर्वगा ; न तु अतिदोषयुत उस से (नायिका से) मिल कर स्वयं भी दोषी बन सर्कगा' । 
अतः प्रकृत गाथा मे भगवत्कृपा पर जोर डारुकर यह संदेश भेजती ह - मै एेसा एक 
सुंदर उपाय बताऊगी जिस से भगवान को दोष, न लगेगा ओर मै भी अपनी सत्ता 
के नाश होने से बच जाऊगी । भगवान गजंद्रादियों कौ रक्षा करने के किए ओर. 
ीलाविहार के किए गरुडारूढ होकर कभी कभी बीथियो मं निकलक्ते है न ? एेसी 
यात्रा के बहाने वे कदाचित्‌ मेरी वीथी से भी यदि निकलने को कृपा करं, तो उतने 
मात्र से भी मै कृतकृत्य हो जाऊगी, ओर उन्हं भी कोई दोष न लगेगा । मै मिलना ` 
नही ्मोगती ; गरुडारूढ उन के मेरे घर के सामने से निकलने मात्र से मेरी सत्ता 
सुरक्षित हो जायगी । 


[ *भ्रमर'शब्द से आचार्य बताये जाते हँ | 
इस गाथा में श्रमरशब्द से आचार्यों का ही संबोधन किया जा रहा है । इस 
` में ओौचित्य इस प्रकार है - (१) भ्रमर, चंचरीक इत्यादि अपने नामों के अनुसार, 
भवर सदा चलने फिरनेवाला कौट है ; आचाय भी तीर्थयात्रा, धमोंपदेश इत्यादि व्याज 
से सदा फिरते रहते ह ; जैसे कि श्रीरामानुजस्वामीजी के बारे मे गाया जाता है - 
"श्रीरङ्ग करिशैलमञ्जनगिरिं ताश्ष्यद्विसिहाचत्मौ ' इत्यादि । (इसका यह भाव है - 
श्रीरामानुजस्नामीजी श्रीरंग, श्रीकांची, श्रीवेंकटाचल, श्रीयादवाद्रि, श्रीबदरीनाथ, 
नैमिशारण्य, श्रद्रारका, प्रयागराज, श्रीमथुरा, श्रीअयोध्या, गया, श्रपुष्करक्षेत्र, 
श्रीसालग्रामक्षेत्र इत्यादि दिव्यदेशो का सेवन कर आनंदित रहते हैँ ।) (२) मधुप 
कहलानेवाला भवर मधु पीने मे ही आसक्त होकर दूसरा कुछ नही पीता; "तवामृतस्यन्दिनि 


पादपङ्कज निवेशितात्मा कथमन्यदिच्छति' (स्तो.र.२७) इत्यादि स्तोत्ररलोक्त प्रकार ` 


आचार्य भी भगवत्पादारविन्द मधु का ही पान करने के परमरसिक होते ह । (२) 
हमारे जैसे साधारण लोग कभी कभी भगवान के मंदिर मं प्रवेश नही पाते है ; भ्रमर 
तो किसी रोकटोक के विना सदा अंदर जा सकते है ओर साक्षात्‌ भगवान के 
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दिव्यावयवां का भी अनुभव कर सकते हँ ; एवं भगवान के अंतरंग कैकर्य मं निरत 
श्री कांचीपूर्णस्वामी, श्री पराशरभटुरस्वामी इत्यादि महान लोग मंदिरों मे संकोच के 
विना भगवत्संनिधि तक पहुंच सकते हँ ओर उनका अनुभव भी कर सकते है । इस 
विषय मं एक एतिह्य जानने योग्य है - किसी समय एक महाविद्रान श्रीनिवास 
भगवान के दर्शन करने के उदेश्य से श्री वेकटाद्वि गये । परंतु बहुत प्रयत्न करने पर 
भी बहुत दिनों तक उन्हे दर्शन नहीं मिले । तब बहुत दुःखी होकर उन्होने द्वार पर 
ही भगवान को लक्ष्य कर प्रणाम करते हुए यह विनती कौ - “एेश्वर्यमदमत्तोऽसि 
मां न जानासि माधव । परैः परिभवे प्रापे मदधीना तव स्थितिः" ।। अर्थात्‌ हे 
माधव ! एेश्चर्यमद से मस्त होकर अब तुम मुञ्च पर ध्यान नहीं दे रहे हो । अस्तु ; 
परंतु याद रखो कि जब दूसरे रोग आकर तुम्हारे ऊपर नानाविध आक्षेप करं 
(अर्थात्‌ निरीश्चरवबाद अथवा देवतांतरपारम्यवाद के प्रकाशन करते हुएे तुद्धे 
अनीश्वर बताए), तब तुम्हारी सत्ता मेरे अधीन होगी । (अर्थात्‌ जबतक मै तुम्हारा 
पक्ष केकर उन दुर्बादियों के मत खण्डन कर तुद्य ही भगवान सिद्ध न करू, तब तक 
कोटं तुद्रे भगवान नहीं मानेगा।) इतना कहकर, जब उस पंडित ने वहो से छौटना 
चाहा, तब भगवान ने अपने अर्चक पर आविष्ट होकर, उसे सबहुमान मंदिर के अंदर 
ले जाकर, अपने परिपूणं दर्शन भो दिये । इस प्रकार भगवान के विलक्षण अनुग्रह 
के पात्र कोई कोई महात्मा लोग तीनों कालों मे मिते है । (४) श्रीशठकोपसूरि 
अपने पहले प्रबंध ^ तिरुविरुत्तम्‌' मे (गाथा ५५) भगवान के पास भ्रमरो को दूत 
लनाकर भेजते हुए, उन का वर्णन करते हँ - जल, स्थल ब वृक्ष मे समुत्पन्न पुष्पों मं 
मधु पीकर सानंद फिरनेवाले हे भ्रमर ! “यह तो स्वभावोक्ति हे कि भ्रमर", पानी मे 
उगनेवाले कमल आदि, भूमि पर उगनेवाले मघविका आदि, तथा वृक्षों पर पफूटनेवाठे 
चंपक पारी आदि, तीन प्रकार के पुष्पों के मधु चूसते है । इस से क्षीरसागरशायी 
भगवान के, श्री रामकृष्णादिरूप से तथा \अनंत अर्चारूपों से भूतल पर विराजमान 
भगवान के, एवं श्री वैकुंठ नामक वृक्ष जैसे स्थल पर विराजमान भगवान के 
कल्याणगुणों का अनुभव करनेवाले महात्माओं कौ सूचना अवश्य ही मिलती है । 
अतः हमारे पूर्वाचार्यं अपने ही असाधारण एेसे अनेक प्रकारो से भ्रमर के समान माने 
जा सकते है । भ्रमर को गंभीर स्वभाववाठे सुंदर भ्रमर कहने से, एवं उन कौ दया 
मांगने से यह स्पष्ट सूचित किया जाता है कि आचार्यों का ही यह संबोधन है । 
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| आन्वार का सीमातीत दुःख] 

अभय सवंभूतेभ्यो ददाम्येतद्‌त्रतं मम," (रामा.यु.कां.१८-३३) (मै अपनी 
शरण में आनेवाले को समस्त भूतों को अभय देता हूं) “मित्रभावेन संप्राप्तं न 
त्यजेयं कथंचन" (रामा.यु.कां.१८-३) (मित्र को भावना से मेरी शरण मे आनेवाले 
का, मेरा कुछ भी हो, त्याग नहीं करूगा) इत्यादि परमशोभन अभयप्रदान करनेवाले 
परमारुणिक भगवान को, उन को कृपा से पुणं परिचित आन््वार अब अभी तक 
निर्दय रहनेवाले कह रहे हँ ! यह तो अवश्य ही अत्याश्चर्यं कौ बात है । सीमातीत 
दुःख ने ही उन के मुख से यह बचन निकाला है । 


| गरुडारूढ भगवत्सेवा की अभिलाषा] 

यहां पर आक्वार गरुडारूढ भगवान के दर्शन करना चाहते हँ । इस का यह 
तात्पर्य है - भगवान के अनेक वाहन होते है; परंतु गरुडजी मे एक विशेषता है, जिस 
का वर्णन 'केचित्तत्वविशोधने पशुपतौ" इत्यादि पद्य मे किया गया है । (पूरा पद्य 
संस्कृत विभाग मे दिया गया हँ ।) पद्य का यह भाव है - परतत्वनिर्णय करने में 
प्रवृत्त कितने ही लोगों ने शिवजी को परतत्व माना ; किन्हीं ने ब्रह्माजी को परतत्व 
बताया ; दूसरों ने हरि को ही परतत्व कहा । इस प्रकार विवाद होने से साधारण 
जनता व्याकुल हो उठी । यह दुरवस्था देखकर स्वयं वेदात्मा गरुडजी अपनी दोनों 
हथेलियों मे भगवान के उभयचरणारविद रखकर सब को बता देते है कि “यह देखो ! यही 
परतत्व है" । कहने का यह तात्पर्य हुआ कि गरुडवाहन भगवान के परत्व का बोधक 
वाहन है । | 


[ वीथी संचार करने को कहने का भाव] 
आलवार अपनी वीथी से गरुडवाहन भगवन को सवारी निकालने को इच्छा 
प्रकट करते ह । आच््वार की जीवनी म बताया गया है कि उन्होंने कुरुकापुरी मं 
श्रीमदादिनाथ भगवान के मंदिर में एक इमी के पेड के नीचे ही विरानकर अपने 
सभी दिव्यप्रबंध गाये । उधर तो कोई वीथी है ही नहीं । फिर आवार की इस 
विलक्षण इच्छा का अर्थ क्या होगा ? अपनी असाधारण दिव्यदृष्टि से आठ्वार ने 
देखा कि बाद मं दिव्यदेशो मे अपने (आवार के) मंदिरों को भी प्रतिष्ठा होगी ओर 
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वहां आज्वार तिरुबीधी नामक वीधियां भी होंगी । तब उन कौ एेसी इच्छा हुई कि 
उक्त बीथियों मेँ गरुडवाहन की सवारी निकले । गरुडबाहन वारंवार होनेवाला उत्सव 
नहीं ह ; परंतु साकुभर मे एक बार ही होगा । अतः एक बार सवारी निकालने कौ 
बात भी ठीक लगती है । आक्वार को यह इच्छा श्रीकांची क्षेत्र में श्रीवरदराज भगवान 
के मंदिर मे प्राचीन काल से ही सफल हो रही है । अर्थात्‌ ब्रह्मोत्सव मं (एवं ओर 
भी दो बार) जब भगवान का गरुडवाहनोत्सव होता है, तब बह सवारी आवार 
तिरुबीथी' से ही निकलती है । मालूम पडता है कि देवाधिदेव श्रीवरदराज भगवान 
के प्रति आच््वार का कोडं विशेष भक्तिभाव धा । अत एव उन के प्रथम प्रनध 
“तिरुविरुत्तम्‌' को पहली गाथा के तीसरे पाद में, एवं प्रकृत सहस्रगीति कौ पहली 
गाथा के तीसरे पाद मे उन्ही भगवान का नाम कतित हुआ । श्री बेदांतदेशिक 
स्वामीजी ने भी अपने विरचित 'द्रमिडोपनिषत्सार' मे "प्रथमशतके वीक्ष्य वरदम" 
(सहस्रगीति का सारा पहला शतक वरदराज भगवान को स्तुति है) कहते हुए संप्रदाय 
परंपराप्राप्त इसी अर्थं का वर्णन किया । 

प्रकृत दशक को पहटी गाथा मं गरुडजी के तीक्ष्ण पक्षवाठे कहनेवाले 
आठ्वार, य्ह उन को परमकारुणिक कह रहे हँ । अपनी इच्छा की निविघ्र पूति 
के छिए यह कहा गया है । एक ही वार निकलने कौ प्रार्थना इस किए की. जाती है 
कि वारंवार एक महिला की (परांकुशनायिका की) वीथी मे से निकलने पर भगवान 
को कलंक गने का भय हो सकता है । उन के शरीर छूटने से पहते इत्यादि 
अश्छीर वार्ता कहने का भी कारण आलवार का अत्यधिक दुःख ही है । कहना था 
कि “ गरुडवाहन हमारी वीथी से होकर निकठे” ; इसको जगह “भगवान गरुडजी को 
हमारी बीधी से चलां” कहने का यह तात्पर्य है - भगवान को अपने कंधों पर 
विराजमान कर निकलने वाले गरुडजी आढ्वार के मकान के सामने आनेपर, उन 
के ज्ञानभक्तयादि विभूषित दिव्यमंगलविग्रह के दर्शन कर, परवबशचित्त होकर वही 
खड हो जायंगे ; तब भगवान को “आगे चरो चलो" कहते हए उन को चलाना पडेगा ।। 


एन्पिठे कोप्पदुपोल प्पनिवाडे यीर्हित्र 
एन्यिढैये निनैन्दरुक्ि अरुकाद तिरुमालाक्कु 
एन्यिकेत्ताढ््‌ तिरुवडियिन्‌ तहविनुक्रे त्रोरुवाय्‌ चल्‌ 
एन्यिटैक्क मिढङ्िकिये यान्‌ वक्तं नीयकैये ।। ७ ।। 
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(गाथा) - मत्सवधित ! हे शुक ! त्वमधुना श्रीकान्तमेवं वद 
क्रैशो मेऽस्ति हि दुस्यहोऽयमधुना बाष्पाद्रवसत्राऽ स्प्वहम्‌ । 
आगास्येव मम स्मरेक्किमु हरिः 2 कारुण्यसिन्धुनं किं ? 
किं तादङ्मम वर्धतेऽद्य दुरितं 2 पात्रे दयाया न किम्‌ 2।।७।। 


[प्रतिपवार्थः | क 
विवरणम्‌ - अयि भोः शुकशाब ¦! अस्थिग्रन्थौ तन्तुप्रवेशनवत्‌ शिशिर 
पवनो मां हिनस्ति हन्त ! अस्यां दशायां ममापराधमेव विचिन्त्य कृपाम्‌ अकुर््रल्लो 
लक्ष्मीपतेः सविधे "तत्र भवतः स्वाभाविककृपागुणस्य विघातकतया किमपराद्धमनेब 
जनेन ' इत्येकस्याः संदेशवाचः कथने हन्त ! का ते क्षतिः भवित्री 2? कित्वं 
मयाऽभिवधितः शुको न भवसि 2 


[अपराधसहः ननु क्षमागुणः इति ज्ञापनम्‌] 
` अधस्तनगाथायां गरुडारूढस्य भगवतः स्वरथ्यायाम्‌ आगमनं संदिष्टमभूत्‌ ; 
तत्रैवं भगवतः प्रत्युक्तिस्यात्‌ स्वकोयापराधभूयस्ताम्‌ अविचिन्त्य एवमभ्यर्थने कि नाम 
फलं स्यात्‌ इति ; इति मन्यमाना पराङ्कशनायिका शुकशावम्‌ उदिश्य संदिशति 
गाधायामस्याम्‌ - स्वकीयम्‌ अपराधस्रहत्वरूपं क्षमागुणम्‌ अविचिन्त्य 
मदपराधमात्रविचिन्तनम्‌ उचितं इति कथय इति । 


[शुकशाबशब्देन सच्छिष्याः विवक्षिताः | 

शुकशाबत्वेन अत्र विवक्षितः शिष्यलक्षणसम्पन्नः छात्रः इति ग्राह्यम्‌ । यद्यप्याचायषु 
अपि शुकसाधर्म्यं सूपपादम्‌, तथाऽप्यत्र शाबत्वेन संबोधनात्‌ 'मदभिवर्धितः किं न भवसि' 
इति कथनाच् शिष्यविवक्षणमेव संप्रतिपन्नम्‌ । शुकसाधम्योपपादनं तु शिष्याणाम्‌ 
आचार्याणामप्यविशेषं वेदितव्यम्‌ । एकस्याः एव व्यक्तेः कदाचित्‌ शिष्यतां अन्यदा आचार्यतां 
च ननु पश्यामः । श्रीवत्साङूमिश्रगुरुबरं स्तुवन्‌ कोऽपि महानाह - 'कूराधीशं गुरतरदवा 
दुग्धसिन्धुं तमीडे श्रीवत्साङ्श्रुतिमतगुरुच्छात्रशीलेकधाम ' इति । गुरुशीलं छत्रशीटं च 
कतिपयेषु गुरुबरेषु सामानाधिकरण्येन नृत्यतः इव । अथ शुकसाधर्म्यप्रकाराः अमी। 
(१) यथा शिक्षणम्‌ अनूच्रारणं शुकेषु प्रसिद्धम्‌ ; रङ्ग रङ्ग ! राम रामेति कथनमनुवदन्ति 
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शुकाः इति प्रेक्ामहे । दक्षिणचित्रकूरक्षेत्रव्णने श्रोत्रियद्विजन्मबरसंनिहिताः शुकाः 
बेदानूच्वारणमपि कलयन्तीति कलिनित्सूरिराह वृहत्सूक्ते। एवं महद्धिः उपदिष्टान्‌ अर्थविशेषान्‌ 
शब्दविशेषांश्च अविपर्ययेण अनुबदन्तः सच्छात्राः विवक्षिताः । 'भगवद्रीधायनकृतां 
विस्तीणां ब्रह्मसूत्रवृत्ति पूांचायांस्संचिक्षिपुः; तन्मतानुसारेण सूत्राक्षराणि 
व्याख्यास्यन्ते ' इति श्रीभाष्यम्‌ उपक्रममाणैः भगवद्रामानुजैः संद्शितं पन्थानम्‌ अभिरक्षन्तः 
प्रमाणपरतन्त्राः विबक्षिताः। व्यासजैमिनिमुन्योः गुरुशिष्यभावभासुरयोरपि 
सेश्वरवादनिरीश्वरबादनिबन्धनमतभेदशाकित्वापख्यातिर्यथा प्रसृप्ता तथा येषां न भवति 
ते खलु शुकसाधर्म्य प्राधान्येन अनुविन्दन्ति । (२) स्वैरसंचरणशीलान्‌ शुकान्‌ पञ्जरेषु 
बधन्तीति प्रक्षामहे। किमत्र कारणम्‌ ? शुक ! पश्चरवबन्धस्ते मधुराणां गिरां 
फलम्‌' इति चन्द्रालोके पठामः । मधुरवाणीश्रवणकुतृहलेनैव हि शुकं पञ्जरे बधन्ति । एवं 
मधुर तर वाग्व्याहरणेन श्री तृजनहद यम्‌ उपच्छन्द यितुं प्रभवन्तो ऽन्तवांणयः 
स्वच्छन्दसंचरणप्रतिरोधयपुर्वकं क्रचित्‌ नियन्त्रिताः भवन्तीति पश्यामः । श्रीरङ्ग 
करिशैलमञ्जनगिरिम्‌' इत्यादि श्छोकोक्तरौत्या नानादिव्यदे शपर्यटनप्रागण्यजुषो 
भगवद्रामानुजमुनेः 'दयम्थानुसन्धानेन सह सदैवं वक्ता यावच्छरीरपातमत्रैव श्रीरङ्गे 
सुखमास्व ' इति श्रीरङ्गनाथभगवत्कृतम्‌ आज्ञापनं चात्र अनुसन्धेयम्‌ । (३) पक्षिजातौ 
 शुकतुल्यसौन्दर्यशालिनः पक्षिणो नान्ये ; स्प्हणीयतनवो हि शुकाः । एवं आत्मसौन्दर्यमिव . ` 
शरीरसौन्दर्यमपि येषु वर्तते ते विवक्षिताः । 'काषायशोभि कमनीयशिखानिवेशं 
दण्डत्रयोज्वलकरं विमकोपवीतम्‌ । उद्यहिनेशनिभमुष्टसद्र्ध्वपुण्डं रूपं तवास्तु 
यतिराज ! दशोम॑माग्रे । । ' इत्युपश्छोकनाहंविलक्षणदिव्यमङ्गलविग्रहसुषमासुभगाः इत्युक्तं 
भवति । (४) शुकाः स्वाभिवधननिरतानां करतलमञ्चन्तः तत्प्रदत्तं बिम्बफलादिकम्‌ 
अश्रन्तीति पश्यामः । एवं “उप त्वा नेष्ये ' (छा.उ. ४-४-५) इत्युक्त्वा स्वान्तिके एव 
स्थापयित्वा विविधधर्मचार्याणां सर्वथा परतन्त्राः भूत्वा तत्प्रदत्तान्‌ सदर्थान्‌ उपभुञ्जानाः 
सच्छिष्याः विवक्षिताः । एवमन्येऽपि साधर्म्यप्रकाराः उन्नेयाः । 


[ विरहिणा प्राणापायकरः शिशिरवातः| 
प्रथमपादे शिशिरवातेन स्वस्य भृशं बाध्यमानताम्‌ आचष्टे पराङ्कशनायिका । 
लोके दाम्पत्येन वर्तमानाः शिशिरसमीरणम्‌ अन्विष्य गच्छन्तीति, विरहिणो जनाः 
तादृशपवनस्प्शमात्रेणापि उद्विजन्तः इति च पश्यामः । पम्पासरस्तीरम्‌ अनुप्राप्तः सीताविरहितो 
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रामचन्द्रः “पद्यसौगन्धिकवहं शिवं शोकविनाशनम्‌ । धन्या लक्ष्मण ! सेवन्ते 
पम्पोपवनमारुतम्‌'।। (रामा.कि.कां.१-१०४) इति सौमित्रि प्रति कथयन्‌ खिद्यते । 
अत्र द्वितीयपादे शोकविनाशनमिति मारुतविशेषणं विमशांस्पदम्‌ । विरहिण रामचन्द्रस्यायं 
मारुतः शोकविवर्धनः एव न शोकविनाशनः ; तत्कथमुच्यते शोकविनाशनमितीति 
विमर्शः आवश्यकः । उत्तराधं धन्या लक्ष्मण ! सेवन्ते इत्युक्तत्वात्‌ सेवमानानां 
धन्यानां द्या तथोक्तिरिति केचन व्याचक्षते । रसिकाग्रेसराणां श्रीककिवेरिगुरुबराणां 
व्याख्यानं तु विलक्षणं परमशोभनं च । नात्र शोकनाशनमित्युक्तम्‌, अपि तु 
शोकविनाशनमिति । शोकस्य आत्यन्तिकनाशकत्वमुक्तं भवति । शोकस्य आत्यन्तिकनाशः 
कदा भवेत्‌ ? शरीरं यावदवतिष्टठते तावन्नैव भवेत्‌ । संयोगानां विप्रयोगान्तत्वात्‌ नष्ट 
शोकः पुनरुद्धवेदेव । पुनरिति किम्‌ ? पुनःपुनः उद्धवेदेव । यदा तु निधनं संघटते 
ततःपरं शोकस्य प्रसङ्गः एव न स्यात्‌ ; आत्यन्तिकविनाशः एव. तस्य। तथा च 
प्राणापायकरोऽयं शीतवातपोतः इति सिध्यति । एतादृशीं बाधाम्‌ अनुभवामि बतेति 
कथयति पराङ्कशनायिका । हिंसायां दृष्टान्तः उच्यते “अस्थिग्रन्थौ तन्तुप्रवेशनवत्‌ 
इति । अस्थिपुञ्चे रन्ध्राणि कृत्वा तत्र तन्तुप्रवेशने कृते यादृशी बाधा भवेत्‌ तादृशीति 
कथितं भवति । 


| भक्तोपेक्षा भगवहुणविरुद्धा ] 

अथ संदेशगोचरीभूतो भगवान्‌ विशेष्यते 'ममापराधमेव विचिन्त्य कृपामकुर्वतो 
लक्ष्मीपतेः" इति । अपराधकतत्वं मम सहजस्वभावो यथा तथा तस्य अपराधसहत्वं 
प्रकृतिः खट । तत्र विस्मरणम्‌ मदपराधेष्वेव स्मरणं च नोचितमिति कथय । एतेन 
भगवतः क्षमागुणोद्रोधनं क्रियते । सहस्रनामस्तुतौ अविज्ञाता इति भगवतः एकं नाम। 
“अविज्ञाता हि भक्तानामागस्सु कमलेक्षणः' इति तावन्निरुक्तिः । भक्तापराधेषु 
अविज्ञातेति प्रसिद्धः सः इदानीं तेषु प्राज्ञो बभूव इव । स्वगुणेषु अविज्ञाता, परदोषेषु 
प्राज्ञश्च बभूविथ किम्‌ ? इति पृच्छ इत्युच्यते इव । "कृपामकुर्वतो लक्ष्मीपतेः' - 
कृपाराहित्यस्य क्ष्मीपतित्वस्य च सामानाधिकरण्यं कथं संघटेत हन्त ! लक्ष्मीस्तावत्‌ 
"न कश्चित्रापराध्यति' (रामा.यु.कां.११३-४३) इति कथनशीला। “पितेव 
त्वत्प्रेयान्‌....भवति च कदाचित्कलुषधीः । किमेतत्रिदांषः क इह जगतीति 
त्वमुचितंैरुपायै विस्मायं स्वजनयसि माता तदसि नः' ।। इत्युक्तरीत्या 
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भक्तनिग्रहाभिमुख्यनिवारणपूर्वकं तदनुग्रहौन्मुख्यसंधुक्षणशीला च । तादृश्याः पतिर्भूत्वा 
कथमिव मम दोषान्‌ अनुचिन्तयति इति पृच्छ - इति वेदान्तियतीन्द्र (नञ्ीयर) निर्वाहः । श्री 
कुरुकेशार्यनिर्वाहस्तु - लक्ष्मीः स्वकोयविभ्रमभ्रमिषु तं विनिमञ्जयन्ती सती तस्य 
आन्यपर्यं निरुणद्धीव ; अत एव तस्यामेव अस्तमितान्यभावस्सन्‌ हन्त मामुपेक्षते इव 
इति। किमपराद्धमनेन जनेनेति कथय - स्वस्मित्रपराधो नास्तीति कथनं नात्र विवक्षितम्‌ । 
तदीयक्षमागुणभूम्रो निरीक्षणे इतोऽपि भृशम्‌ अपराद्धव्यम्‌ ; तावत्तु नैवापराद्धम्‌ इत्येव 
विवक्षितम्‌ । सुपग्रीवसख्यसमनन्तरं बालिवधादिनिर्बर्तनात्‌ ऊर्ध्व वर्षाकाठे बहिः प्रयाणम्‌ 
अनुचितम्‌ इति मन्यमानेन दाशरथिना मासद्रयावधिः अदायि वानरपतेः । अवधिः ताबदतीतः। 
सुग्रीवो भोगप्रवणस्सन्‌ अत्यन्तमेव विसस्मार रामचन्द्रम्‌ । तदात्वे कोपकषायितहदयः 
काकुत्स्थः "समये तिष्ठ सुग्रीव ! मा वाकतिपथमन्वगाः।। न च संकुचितः पन्था येन ` 
वाली हतो गतः।....हनिष्यामि सवान्धवम्‌' ।! (रामा.कि.कां.२०-३१,८२) इत्यादिकम्‌ ` 
अतिपरुषम्‌ अभिधाय किष्किन्धादरारं प्रजिघाय लक्ष्मणम्‌ । स च तत्र गत्वा दारुणं ज्याघोषम्‌ , 
 उपदहयति स्म । तदा विदितोदन्ता तारा बहिरागत्य “किं कोपमूलं मनुजेन्द्रपुत्र ! 
कस्ते न संतिष्ठति वाङ्ूनिदेशे' ? (रामा.कि.कां.३३-४९१) इति अप्राक्षीत्‌ रामानुजमिति 
विकिखति वाल्मीकिः । अत्रेदं विचार्यम्‌ । किं न जानाति कोपमूरं तारा? कथं न 
जानाति 2 सम्यगेव जानाति । ज्ञात्वाऽपि कथमेवम्‌ अनुयुङ्के । स्वस्मिन्‌ अपराधो ` 
नास्तीति न ; कोपप्रतिबन्धके क्षमागुणे त्वयि वर्तमाने सति हन्त कथमिव कोपः 
उदियाय ? इति तावत्‌ प्रश्राभिप्रायः । कार्यसामान्यं प्रति कारणककलापसमवधानम्‌ 
आवश्यकमिति स्थितम्‌ । तत्समवधानेऽपि प्रतिबन्धकसद्धावे कार्यं नैव उदेति । 
ततश्च प्रतिबन्धकाभावसमवहितकारणकलापसद्धावः कार्यसामान्यं प्रति कारणमिति 
परिष्कुर्वन्ति पण्डिताः। एवं निग्रहं प्रति अपराधरूपकारणसद्धावमात्रम्‌ अप्रयोजकम्‌ ; 
प्रतिबन्धकाभाववैशिष्टयं च आवश्यकम्‌ । प्रकृते तहु्कभम्‌ । क्षमायाः निग्रहप्रतिबन्धकत्वात्‌, 
तत्स्मारणे कृते निग्रहौन्मुख्यं विहाय अनुग्रहाभिमुखः स्यात्‌ भगवानिति पराङ्कशनायिकायाः 
सुशोभनं हृदयम्‌ । 


[ शुकस्य उपेक्षणमयुक्तम्‌| 
किं त्वं मयाऽभिवधितः शुका न भवसि ? - यद्यपि भतां हिंसां कतुं 
प्रभवति ; मयाऽभिवर्धितस्य तवापि हिंसाकृत्यं किमुचितम्‌ ? इत्येको भावः । दौत्याय 
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ञमटिति प्रस्थानादरशनेन एवमुच्यते । स्वयं परमकारुणिको भगवान्‌ मत्संबन्धवशादेव 
हि विपर्यस्तप्रकृतिः सन्नुपेक्षते ; तस्मिन्निव त्वय्यपि मत्संबन्धसद्धावात्‌ तवापि उपेक्षणम्‌ 
उचितमेब इत्यपरो भावः । 


[प्रदक्षिणादिकं कैङ्कर्यधिया कर्तव्यम्‌| 

किमपराद्धमनेन जनेन इत्यत्र व्याख्यातृमहाभागाः एवम्‌ अनुगृह्णन्ति 

` भवतः कृपायाः प्रतिबन्धकत्वेन कि मया प्रदक्षिणनमस्कारादिकं किञ्चिदनुष्टितमिति 
प्रष्टव्यम्‌" इति श्रीमत्कलिवैरिगुरुबराः अनुजगृहुः इति । अत्रेदं विचार्यम्‌ - 
प्रदक्षिणनमस्कारादिकं किं भगवत्कृपायाः प्रतिबन्धकम्‌ ? प्रत्युत अभिवर्धकमेव खलु । 
एवम्‌ अनुगृहीतवन्तः आचार्यचरणाः किं न अन्वतिष्ठन्‌ प्रदक्षिणनमस्कारादिकम्‌ ? इति । 
अत्रेदम्‌ अभिसंहितम्‌ । प्रदक्षिणनमस्कारादिषु कृत्यकलपेषु आकारद्रयमस्ति तावत्‌, 
कैङूर्यरूपता साधनानुष्टानरूपता चेति । कैङूर्यधिया तदनुष्ठातारः अतीव विरलाः ; 
'निजकर्मादि भक्तचन्तं कुयत्प्रीत्यैव कारितः । उपायतां परित्यज्य न्यस्येदेवे तु 
तामभीः' ।। (गी.सं. ३९) इति गीतार्थसंग्रह भगवद्यामुनमुनीनदरानुगृहीतरीत्या अनुष्टातारो नात्र 
विवक्षिताः । प्राकृतजनानिव किमस्मानपि साधनानुष्टानवैयग्रयेण भवत्कृपाप्रतिरोधजनकान्‌ 
मन्यसे ? इति पृच्छ इत्युक्तं भवति ।। इत्यपि प्रथमपादा्थ॑स्सुवचः। एतादशेऽथं मदीयां 
परिस्थितिम्‌ इत्यनेन इदानीन्तन्याः स्थितेरेव विवक्षणं न अनुचितमिति प्रोक्तं भवति । 


[ प्रतिपदारथं | 
हिन्दी - हे बालशुक ! ह्वी में गुंथे जाने वाके सूत की तरह अतिशीतल 
दक्षिणमारुत, हाय ! मुञ्चे बहुत त्रास दे रहा है । एेसी दशा मं मेरे अपराधा 
पर ही नजर डालकर कृपा न करने वाले लक्ष्मीपति भगवान से यह एक 
संदेशवचन कहने मे तुम्हं कौन-सी हानि होगी कि 'इस से एेसा कौनसा 
अपराध किया गया, जो आप की स्वाभाविक कृपा का प्रतिबन्धक है' ? 
क्या तुम मेरे पालित शुक नहीं ? 


[याद दिलाना कि अपराध सहना ही क्षमागुण है | 
पूर्वगाथा मे भगवान को गरुडारूढ होकर अपनी वीथी से पधारने का संदेश 
भेजने पर परांकुशनायिका ने सोचा कि शायद भगवान इस का यह प्रत्युत्तर दंगे कि 
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अपने सीमातीत अपराधं का ख्याठ न करके एेसी प्रार्थना करने से क्यालाभहै'? 
अतः बह प्रकृतगाथा में एक बालशुक के द्वारा यह संदेश भेजती है कि क्या भगवान 
को अपने अपराधसहनशीरता नामक गुण का ख्याल न करते हुए मेरे अपराधों पर 
ही ध्यान देना उचित है । 


['बालशुक*शब्द से सच्छिष्य बताये जाते हैँ] 

यहां पर बालशुक शब्द से शिष्टलक्षण संपन्न चके सूचित किये जाते है । 
यद्यपि शुक के वक्ष्यमाण लक्षण, शिष्य कौ तरह आचार्यं मं भी घटित होते हैँ ; अतः 
उन को भी सुचना हो सकती है ; तथापि प्रकृत गाथा में बार" शुक कहने से, तथा 
"मेरे पालित" कहने से शिष्य का ही ग्रहण करना उचिततर है । पहके जो किसी का 
शिष्य रहता है, वही, बाद मं दूसरों का आचार्य बन जाता है । अतः शिष्यत्व ब 
आचार्यत्व, ये परस्परविरुद्ध धर्म नहीं है । अत एन किसी एक महात्मा ने श्रीकूरेशस्वामीजी 
की यह विलक्षण स्तुति कौ - 'कूराधीशं गुरुतरदयादुग्धसिन्धुं तमीडे श्रीवत्साङ 
श्रुतिमतगुरुच्छात्रशीकैकधाम' । (श्रीकूरनामक नगर के स्वामी, अत्यधिक दयागुण 
के सागर, वेदोक्त समस्त गुरु व शिष्यं के लक्षणों से परिपूर्ण, श्रीबत्सांक नामक 
महात्मा को स्तुति करता हुं ।) इस से स्पष्ट होता है कि कतिपय महात्माओं में 
शास्रोक्त. सभी शिष्यलक्षण व आचार्यलक्षण परिपूर्णं रूप मे विराजते है। अस्तु । 
अब शुक का व्यंग्यार्थं बताएंगे । (१) किसी प्रकार का परिवर्तन किये विना, सिखाये 
हए शब्द का ज्यों का त्यों उच्चारण करना शुक का गुण है; श्रीपरकालसूरि अपने 
बृहत्सूक्त मे दक्षिणचित्रकूट क्षेत्र के वर्णन प्रसंग में कहते है कि उधर के ब्राह्मणों के 
यहां बसनेवाठे तोते वेद का भी पाठ करते है । इसी प्रकार श्रेष्ठ शिष्य भी गुरु के 
उपदिष्ट शब्दां ब अर्थों का ठीक उसी प्रकार अनुकरण करते हँ; अर्थात्‌ वे उन मे 
कोटं अनपेक्षित परिवर्तन नहीं करते । यथा श्रीरामानुजस्वामीजी ने अपने श्रीभाष्य के 
प्रारेभ मं लिखा - “हमारे पूर्वाचायां ने भगवान बोधायन मुनि के विरचित, 
विस्तृत ब्रह्मसूत्र व्याख्यान का संग्रह किया । उन के मतानुसार अब मै उन्हीं 
ब्रह्मसूत्रं के अक्षरलभ्य अथां का विवरण करूगा' । अर्थात्‌ श्री रामानुजस्वामीजी 
यह प्रतिज्ञा करते है कि पूर्वाचार्य के वचनानुसार ओर सूत्रकार के हदयानुसार ही 
वे श्रीभाष्य कौ रचना कर रहे है; न तु स्वकपोरूकल्पित किसी मत के अनुसार । 
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पुर्वमीमांसासूत्र के रचयिता महषि जैमिनि भगवान वेदव्यासजी के शिष्य थे । परंतु 
उन का अपने गुरु के विरुद्ध निरोश्चरवादी होने का अपयश हो गया । इस प्रकार 
जिस को अपने गुरु के विरुद्ध होने का अयश न लगे, एेसे, सर्वथा तन्मार्गानुसारी 
शिष्य शुक शब्द के अर्थं होते है । (२) तोते को मधुरवाणी सुनने के लिए लोग उसे 
स्वेच्छाविहार करने से रोक कर पंजरे मे बंधित रखते हँ । इसी प्रकार श्रोतृजनमनोहारि 
प्रजचन करने में समर्थं विद्रानों को, इन कौ वाणी सुनने के किए रसिकजन यथेच्छ 
संचार से रोक कर एक स्थल पर उन्हे स्थापित कर देते हँ । श्रीरंगनाथ भगवान ने, 
'श्रीरङ् करिशैलमञ्जनगिरिम्‌' इत्याद्युक्त प्रकार दिव्यदेशयात्रा करने मं निरत 
श्रीरामानुजस्वामीजी को “अत्रैव श्रीरङ्गे सुखमास्स्व' (इसी श्रीरंगकषत्र मे नित्यनिवास 
करो) कहते हुए एक स्थल पर रोक दिया । (३) पक्षिजाति में तोते सबसे सुंदर होते 
ह ; इस से मनोहरदिव्यमंगलविग्रहवाठे महात्मा लोग सूचित किये जाते ह । यथा श्री 
रामानुजस्वामीजी की यह स्तुति है -'काषायशोभि कमनीयशिखानिवेशं 
दण्डत्रयोजवलकरं विमल्मोपवीतम्‌ । उद्यदिनेशनिभमु्टसदुरध्वपुण्डं रूपं तवास्तु 
यतिराज दशार्ममाग्रे' । (हे यतिराज ! मेरी ओखां के सामने आप अपने दिव्यमंगलविग्रह 
के दर्शन देते रहे, जो काषाय (गेरुआ वस्र) से सुशोभित, सुंदर शिखावला, त्रिदंड 
से शोभायमान हस्तयुक्त, शुभ्र यज्ञोपवीत पहना हुआ, उगते सूर्य को भांति प्रकाशमान 
ओर चमकते ऊर्ध्वपुंड्‌ से विभूषित है ।) (४) शुक अपने पारक कौ हथेरी पर 
बैठकर उस के प्रदत्त फल आदि खाता है ; एवं “उप त्वा नेष्ये ' (छां.उ.४-५-५) (तुद 
अपने पास लंगा) इत्याद्युपनयनमंत्रोक्त प्रकार, आचार्य शिष्य को अपने पास ही 
रखकर सदर्थरूप आहार देकर उस का पालन करते हँ । एेसा शिष्य शुक कहला 
सकता है । एेसे ओर भी सादृश्य के अनेक प्रकार होते है । 


[विरहियाों का शीतवायु प्राणापहारी है | 
गाथा के पहले पाद मे नायिका शीतलपवनबाधा का वर्णन करती है । यह 
तो लोकानुभव को बात है कि संश्िष्ट कामी लोग शीतल पवन की खोज में जाते ह, 
परं तु विशेष कार मे उन्हें यही वायु दुःखद होता है । सीताविरहित श्रीरामचंद्रजी 
पंपासरोवर के पास पधारकर प्रलाप करते ह - “पच्यसौगन्धिकवह शिवं शोकविनाशनम्‌ । 
धन्या लध्मण ! सेवन्ते पम्पोपवनमारुतम्‌' ।। (रामा.कि.कां.१-१०४) (हे लक्ष्मण | 
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कमल कौ सुगंध का वाहक, मंगलमय, एवं दुःखविनाशक पंपासर के उपवनं से 
होकर बहनेवाठे इस पवन के सेवन करनेवाठे धन्य है) यर्हौ एक शंका होती है कि 
इस वक्त विरही श्रीरामचंद्र जी अपना संताप बढानेवाले इस पबन को कैसे 'शोकविनाशन' 
कह रहे है । कुछ लोग इस का यह समाधान करेगे कि उत्तरार्धं मे 'धन्य' शब्द आता 
है; अतः एेसे धन्यं के अभिप्राय से शोकविनाशन कहा गया है । यह तो ठीक है ; परं 
तु रसिकाग्रेसरचक्रवतीं श्री कलिवैरिस्वामीजी इस का दूसरा ही एक परमभोग्य 
विवरण करते हँ - मूरशब्द है “शोकविनाशनम्‌! न तु शोकनाशनम्‌; अर्थात्‌ नाशन 
का एक उपसर्ग दिया गया है "वि" । वि माने विशेषतः । तथा च शोक का सर्वथा 
विनाश कहा गया है । यह सर्वथा दुःखनाश तो इस शरीर के रहते हृए न मिलेगा; 
क्यों कि कदाचित्‌ संश्छेषानंद पानेवाले भी बाद में विश्छेषदुःख भोगते ह । अर्थात्‌ 
संसार का यह स्वभाव है कि यहां किसी को नित्यसुखे नही मिता, अपि तु सुख व 
दुःख दोनों मिठे ही रहते हँ । शरीर के छूट जाने पर तो फिर विग्छेष प्रस्ताब के 
अभाव से शोक का पूर्ण नाश होगा । तथा च इस स्थान पर श्रीरामचंद्र जी का यह 
अभिप्राय है कि यह पंपोपवन पवन इतना क्रूर है कि यह मेरा-शरीरनाश ही 
करा देगा । अब परांकुशनायिका यह कहती है कि अब म भी दक्षिण मारुत के 
कारण एसे असह्य दुःख भोग रही हँ । दुःख का दृष्टांत दिया जाता है - अस्थि में 
सूत्र गंधे जाने की तरह - यह भाव है - हड़ी में छेद बनाकर उस मेँ सूत्र घुसेडने 
से मानव को जितना ओौर जैसा दुःख होगा, ठीक वैसा ही दुःख यह दक्षिण मारुत 
मुञ्े भीदेरहाहै। 


[ भक्तों की उपेक्षा भगवान के गुण के विरुद्ध है] 

संदेश के लक्ष्य भगवान का विशेषण दिया जाता है - मेरे अपराधो पर ही 
नजर डालकर कृपा न करने वाले लक्ष्मीपति - जैसे अपराध करना मेरा स्वभाव 
है, वैसे उन की क्षमा करना भगवान का स्वभाव है । यह स्वभाव भूलकर मेरे दोषों 
का ख्याल करना उन के किए अनुचित है । इस विनती से भगवान को क्षमा उद्रोधित 
को जाती है । श्रीविष्णुसहस्रनामस्तोत्र मे भगवान का यह एक नाम गाया गया है - 
अविज्ञाता । अविज्ञाता माने जो कुछ भी न जानता है ; अर्थात्‌ - अज्ञानी । भक्तों के 
अपराध नरह जानने से भगवान अज्ञानी कहे गये । एवं अज्ञानी के रूप मं संस्तुत 
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भगवान अब भक्तापराधों के ज्ञानी बन गये होगे । भगवान से यह पृषो कि क्या अन 
वे स्वगुणं के अविज्ञाता ओर भक्तदोषों के ज्ञाता बन गये । कृपा न करनेवाले 
लक्ष्मीपति - यह तो शब्दं का विचित्र मिलाप है । लक्ष्मीपति ओर कृपाशुन्य का 
कोन सा संबंध है ? कुछ भी नहीं । ठक्ष्मीजी का सिरद्धात है - 'नं कश्चित्रापराध्यति 
(रामा.यु.कां.९१६-४४) (संसार मे अपराध न करनेवाला कोई भी नहीं) ओर 
अपराधी को दंड देने मेँ उद्यत भगवान को भी उस काम से रोककर, उलटा कृपा 
करने की प्रेरणा देना लक्ष्मीजी का स्वभाव है । अतः श्रीवेदांतिस्वामी नामक नञ्जीयर्‌ 
ने इस का यह तात्पर्य किया कि एेसी महालक्ष्मीजी के पति होते हृए भी, हे भगवन } आप 
मुञ्च पर कैसे निर्दय बन गये ? षट्‌सहस्री व्याख्याकार श्रीकुरुकेशस्वामीजी का 
विवरण यह है - इस समय भगवान लक्ष्मीजी के भोग मेँ आसक्त होकर उसी में 
कीन होने के कारण ही शायद मेरी उपेक्षा कर रहे रहे । इस से एेसाकौनसा 
अपराध किया गया इत्यादि से आल्वार अपने निरपराध होने का दावा नहीं कर रहे 
ह; किं तु उन का यही तात्पर्य है कि भगवान के असीम क्षमागुण पर ध्यान देने पर 
कहना पडता है कि अभी तक हम ने इतने पाप नहीं किये, जो उन कौ क्षमा के पर्याप्त 
हो; अतः हमे ओर भी बहुत पाप करने चाहिए ; अब के हमारे पाप अत्यल्प है । 
अथौत्‌ यह भगवान की क्षमा को प्रशंसा है; न तु अपने अपराधाभाव का दावा । श्रीरामायण 
मे किष्किन्धाकांड की कथा है । लाकिनध के बाद श्रीरामचंद्रजी ने उपस्थित 
वर्षाकाल मे रावण पर विजययात्रा करना अशक्य मानकर उतने समय सुग्रीव को 
आराम करने को अनुमति दी । साथ ही उन्होने यह भी आज्ञा दी कि चौमासे के 
समाप्त होते ही राबणवध के लिए अवश्य प्रयल करना चाहिए । परं तु अपने 
कामभोगों मे मस्त सुग्रीव श्रीरामचंद्र जी को सर्वथा भूक गया । इस से कुपित 


श्रीरामचंद्र जी ने लक्ष्मण जी के द्वारा उसे यह संदेश भेजा कि -अरे } वानर सुग्रीव }! अपनी 


प्रतिज्ञा पर ध्यान दो । मारे गये वाटी का गया मार्ग अभी संकुचित नहीं हुञा । अपनी 
प्रतिज्ञा का ख्यारु न रखनेवाठे तुम को म बाली के पीछे उसी राह भेज र्दूगा । 
(अर्थात्‌ वाली की भाति तुद्चे भी मार डर्टूगा ; इतना ही नहीं ; वाली एक ही गया; 
सत्यमाग से भ्रष्ट तुम्हे तो तुम्हारे बंधुमित्रों के साथ मार डाटुगा) इत्यादि । तब 
लक्ष्मण जी ने वेग से किष्किधा पधारकर, सुग्रीव के महल पर्हुचकर उसे अपने 
आने की सुचना देने के लिए धनुष का टंकार किया । महर्षि वाल्मीकि लिखते हैँ 
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कि यह समाचार पाकर तारा ने अन्तःपुर से बाहर आकर लक्ष्मण जी से यह विनती 
की कि किं कोपमूलं मनुजेन्दरपुत्र ! कस्ते न संतिष्ठति वाङ्निदेशे' (रामा.यु.को.३३-४१) 
इत्यादि (हे राजपुत्र ! आप के कोप का कारण क्या है ? आप के आज्ञानुसार कौन 
न चरता ? ) अहो ! यह कैसी बात है ? क्या तारा लक्ष्मण जी का कोपकारण नही 
जानती ? अच्छी तरह जानती है । जान कर भी बह यह क्या प्रश्न कर रही है ? आचार्य 
इस का भाव इस प्रकार बताते ह - तारा यह नहीं कह रही है कि अपने मं दोष नहीं 
है ; परं तु भगवान मे (एवं लक्ष्मण जी मे भौ) इतनी क्षमा है कि वे इस से सौगुने 
अपराध का सहन कर सकते हँ । तथा च तारा का यह प्रश्र है कि प्रभो! एसे 
असीम क्षमागुण के भण्डार होते हुए आप केसे रुष्ट हो रहे है ? इस न्याय से 
परांकुशनायिका का यह अभिप्राय है कि भगवान को अपनी (भगवान की क्षमा कौ 
याद दिलाने पर वे भक्त के निग्रह का विचार छोडकर अनुग्रह.करने के लिए तैयार 


ह हो जाएगे । 


[शुक की उपेक्षा को अयुक्त बताना] 

नायिका को यह बात सुन कर भी जब वह शुक भगवत्संनिधि जाने के लिए 
इट न उठा, तन नायिका उस से पुती है - क्या तुम मेरे पालित शुकं नहीं ? भर्ता 
होने से भगवान कदाचित मेरी हिंसा भी कर सकते है ; मेरे पालित तुम भी कैसे हिंसा 
कर सकते हो ? (अर्थात्‌ मेरे कथनानुसार भगवान के पास न जाते हृए मेरी उपेक्षा 
कर, तुम मुञ्चे क्यो दुःख दे रहे हो ?) अथवा स्वयं कारुणिक स्वभाव भगवान ही जैसे 
मेरे संबंध से निर्दय बन गये, वैसे ही इसी मेरे संबंध से तुम भी मुञ्च पर निर्दय बन 
गये हो; यह तो उचित ही है । 


[प्रदक्षिण आदि को कैकर्यबुद्धि से करना चाहिए] 
इस से एेसा कौन सा अपराध किया गया ? यहां पर संहस्रगीति टीकाकार 
आचार्य श्री कलिवैरिगुरु नामक नम्बिध्चै स्वामीजी एक विलक्षण वचन छकिखते ह - 
भगवान से यह पृष्ठो कि आप की कृपा का प्रतिबंध करते हृएक्यामैने 
प्रदक्षिण नमस्कारादि कुछ भी अनुष्ठान किया ? यह तो एक विचित्र-सी बात है । 
प्रदक्षिण नमस्कार इत्यादि भगवत्कृपा के प्रतिबंधक नहीं हो सकते हँ ; वरन्‌ उत्तेजक 
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ही होगे । अन्यथा पृषछना पडेगा कि क्या श्री कलिवेरिगुरु ने कभी भगवान का ` 
प्रदक्षिण अथवा प्रणाम नहीं किया । इस का यह भाव है - प्रदक्षिण प्रणाम इत्यादि 
कार्य के दो आकार होते हँ - भगवत्कैकर्य होना ओर किसी फल का उपाय होना । 
अर्थात्‌ श्रीमद्यामुनाचार्य स्वामीजी के अपने गीतार्थसंग्रह मे प्रदशित प्रकार, फलकामना 
छोडकर साक्षात्‌ भगवान को ही उपाय मानते हुए, केवल कैकर्यभावना से प्रदक्षिण 
इत्यादि काय॑ करने मं कोई आपत्ति नही हो सकती । परं तु इन्हीं कार्यां को 
उपायनुद्धि से करने पर वे अवश्य ही भगवत्कृपा के प्रतिबंधक बन जाते है । अर्थात 
उपायवुद्धि से करनेवालों के प्रति भगवानं का यह विचार होताहै कि ठीक है; ध्ये 
लोग अपने प्रयत से पुरुषार्थ कमाने की चेष्टा करते ह ; अतः अब मुद्चे इन 
पर कृपा करने की आवश्यकता नहीं !' अतः यहो श्री परांकुशनायिका भगवान 
से यह पूना चाहती है कि क्या मैने आप को ही उपाय न मानती हई, आत्मकल्याण 
के लिए प्रदक्षिण प्रणामादि साधनों का अनुष्ठान कर अप के कृपाप्रवाह को रोक 
दिया 1 | 


नीयलैये शिरुपूवाय्‌ नेडुमात्ार्‌ केनूतनूदाय्‌ 
नोयेनदु नुबलेन्न नुवलादे यिरुन्दोलिन्दाय्‌ 
शायलोड मणिमामै तकन्देन्‌ नान्‌ इनियुनदु 
वायलहि लिन्रडिशिल्‌ वैप्पारे नाडाये ।। ८ ।, 


(गाथा) - दूतीभूय मम त्वमद्य पतग ! प्राप्तो न तं मूढधी- 
विष्णुं मे प्रभुमिन्दिरेशमनघं नावेदयो मे दशाम्‌ । 
अत्यन्तातिकरीमिमां किल ! ततो वर्णोऽद्य देहे मम 
क्षीणोऽस्त्यन्तिमकाल एवतनितरांस्त्वं पोषकान्मार्गय।। ८।। 


[ प्रतिपदा; | 
विवरणम्‌ - अयि भो बालशारिके } भूरिव्यामोहशालिनो भगवतस्सकाशे 
मम दूती सती गत्वा मदीयां व्यथां निवेदय इत्युक्ताऽपि त्वं अनिवेद्य जोषम्‌ अवतिष्ठसे 
हन्त ! किं त्वं विपर्यस्तप्रकृतिरसि 2 अहं तावत्‌ प्रनष्टसौन्दर्यलावण्या समभवम्‌ । इतः 
परं त्वन्चञ्चूपुटे भोग्यं भोज्यं ये विन्यस्येयुः तान्‌ त्वमेवान्विष्य संपादयतात्‌ ।। 
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[ आर्ताभिसन्धिः] 

सैषा गाथा मुनीन्द्रस्य चरमसंदेश इवावतरति हन्त । जगति प्रायस्सर्बऽपि 
स्वस्य चरमकाठे कमपि कमपि संदेशं दिशन्ति पुनर्जीवितनैराश्येन ; स एव चरमसंदेशः 
प्रथितः । तादृगेव संदेशोऽ यमिति चरमचरणेन व्यज्यते । “इतः परं त्वत्योषकान्‌ त्वमेव 
मृगयस्व ' इति तावदन्त्यपादेन अभिधीयते । ततश्च तादृशी दशा सांप्रतं समजनि इति 
प्रतिपत्तव्यं भवति । शारिका नाम शुकजातौ जातः पक्षिविशेषः । अधस्तनगाथायां 
शुकसाधर्म्यप्रकारा ये ये निरूपिताः तेऽत्रापि विभाव्या: । नीयलेये शिरुपूवाय्‌ इति 
तावद्‌ गाथोपक्रमः। शारिकायाः संबोधनात्प्रागेन किं त्वं विपर्यस्तप्रकृतिरसि ? 
इत्युच्यते । अत्रायमभिसन्धिः; लोके बन्धुजनाः रुग्णाः सन्ति चेत्‌ आपतेषु जनेषु केचित्‌ 
इतस्तत्तः पर्यटन्तः सन्तः रोगपरिहारोपायचिन्ताविवशाः प्रवर्तन्ते ; केचित्तु रुग्णानां यावती 
व्यथा तावतीं ततोऽधिकामपि स्वयं बिभ्रतः ताम्यन्ति, उत्थातुमप्यक्षमाः परिङ्किश्यन्ते च । 
अत्र शारिकात्वेन विवक्षिताः अन्तेवासिनः स्वाचार्यनिर्विशोषव्यथाभिभूतास्सन्तः ' मृतसंजीवनो 
भगवत्संश्छेषः कथमिव घटिष्यते दशायामस्याम्‌" इति विचारविह्ठलाः वर्तन्ते सा परिस्थितिः 
स्फोर्यते “किं त्वं विपर्यस्तप्रकृत्तिरसि' इत्यनेन । भगवत्सकाशे मदीयां दशाम्‌ आबेदय 
इति चिरादहं प्राधितवती ; तथाऽपि त्वया नैव मदुक्तिः आदृता ; अत एव सः भगवान्‌ 
नोपस्थितः ; यदि त्वया काले निवेदितं स्यात्तहि तेन सत्यम्‌ उपस्थितैनैव भूयेत ; अनिवेदनं 
त्वदीयो ह्यपराधः - इति तावदभिधीयते । स्वयं परमकारुणिकोऽपि भगवान्‌ व्याजरूपतया 


संदेशं प्रतीक्षते इति हि शास्रमर्यादा । अत एव हि विभीषणोऽप्याह "निवेदयत मां 


क्षिप्रं विभीषणमुपस्थितम्‌ । सर्वलोकशरण्याय राघवाय महात्मने" ।। 
(रामा.यु.कां.१७-१७) इति । एवं प्रार्थनाविरहे विभीषणस्य रामपरिग्रहः किं न घटेत ? 
कथमपि घटेतैव ; तथाऽपि शास्नीयः पन्थाः नातिवतितव्यः इति धियैव "निवेदयत मां 
क्षिप्रम्‌' इति प्रार्थनायां प्रवृत्तस्स इति वस्तुस्थितिः । एवमेव मुनीन्द्रोऽपि शारिकासविधे 
पुरस्तादेव स्वप्रार्थनाम्‌ उदजीघटदिति, अथापि सा अतिशयितस्वकोयातिबलदेव जोषमास्ते 
इति च गम्यते । 


| भगवान्‌ शरणागतवत्सलः | 
भूरिव्यामोहशालिनो भगवतस्सकाशे - अधस्तात्‌ निघूणः सः भगवानिति 
कथितं केवरं स्वकोयनिवेदातिशयनिबन्धनम्‌ ; इह भूरितरव्यामोहशाली इति कथनं 
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भगवतो यथावस्थिताकारकोतंनं मन्तव्यम्‌ । आश्रितजनव्यामोहेनैव हि निरूपणीयस्स 
भवति । "विदितस्स हि धमम्॑ञः शरणागतवत्सलः" (रामा.सुं.कां.२९१-२०) इति 
रावणम्‌ उपदिशन्ती मैथिली वात्सल्यैकनिरूपणीयं हि तम्‌ अभिदधाति । वत्सलः - व्यामुग्धः 
इति पर्यायः खलु । "प्रियो हि ज्ञानिनोऽत्यर्थमहं स च मम प्रियः' (भ.गी.७-१७) 
इति स्वयमेव च गायति । हे शारिके । स्वयमेव व्यामुग्धस्य तस्य व्यामोहोत्पादनं न 
ते कृत्यम्‌ ; मदीयस्थितिनिवेदनमात्रं ते कृत्यमिति मया मुहुः कथितम्‌ उपेक्षितं हन्त , 
त्वया । 


| | भगवद्धिषयिकेयमातिः | 

मदीयां व्यथां निवेदयेत्युक्ताऽपि - त्वदीया व्यथा का नामेति यथा न पृच्छेत्‌ 
शारिका तथा पराङ्कुशनायिका एहि पश्य शरीराणि" इतिवत्‌ स्वशरीरं स्वयमेव 
प्रादर्शयदिव । “एहि पश्य शरीराणि" (रामा. आर .कां.६-१६) इत्युक्त वन्तो 
दण्डकारण्यवासिनो महंयो राक्षसैः कृतान्‌ परिभवान्‌ अवोचन्‌ रामचनद्रसविधे । इह 
तु भगवतैव समुत्पादितां व्यथां भागवतसकाशे विज्ञापयति इति व्यावृत्तिः अवधेया । 
महर्षीणां तु शारीरी व्यथा, अत्र मुनिवरस्य तु मानसी व्यथा । अत्रे ताबदाचार्याणाम्‌ अनघां 
दिव्यसूक्तिः ~ “भरतस्य महात्मनो व्याधिरित्युक्ते न खलं चातुथिकं तत्‌' इति । 
विवरणम्‌ आवश्यकमत्रेति मनागिव वित्रियते । अरण्याद्राघवं प्रत्यावर्तयितुं सपरिवारं 
प्रस्थितो भरतः शङ्किबेरपुरं प्राप्य तत्र निषादराजेन गुहेन प्रदशितानि रामसीताशयनस्थलानि 
उदीक्ष्य अतिवेलखेदाभिभूतः पपात भूमौ ; तदात्वे कौसल्या “परिपप्रच्छ भरतं 
रुदन्ती शोकलालसा । पुत्र ! व्याधिर्न ते कचिच्छरीरं परिबाधते ।। अद्य राजकुलस्यास्य 
त्वदधीनं हि जीवितम्‌'। (रामा.अयो.कां.८७-८) इत्याद्यक्तप्रकारेण भरतं परिष्वज्य 
विरूपन्ती पुत्र ! व्याधिनं ते कञ्चित्‌ ? इति पर्यपृच्छत्‌ ; एतेन तदा भरतो 
व्याधिग्रस्तवदालक्ष्यते स्म इति गम्यते । कोऽयं व्याधिरिति विमर्शः कर्तव्यो भवति । 
चातुर्थिकं नाम व्याधिर्दारुणतरः प्रथते । चतुथं चतुरथैऽद्वि जायमानो ज्वरविशेषः 
चातुधिकपदाभिरुप्यः । नित्यज्वरं प्रति न भीतिः, अद्य ज्वरः, पुनस्तृतीयेऽहनि ज्वरः, 
पुनश्च ततस्तृतीयेऽहनि ज्वरः - इत्येवरीत्याऽनुवतंमानं ज्वरं प्रत्यपि न भीतिः । यस्तु ज्वरः 
चतुर्थं चतुर्थेऽहनि अनुवर्तते स सत्यं प्राणापायभीतिजनकः इति भेषजशास्रसरणिः । तथा 
च चातुधिकनाम्रा व्यपदिश्यमानस्य तस्य रोगविशेषस्य अत्यन्तदारुणता सिध्यति । 
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[भगवान शरणागतवत्सल है ] 

अत्यधिक व्यामोहवाके भगवान के पास इत्यादि - आच्तवार ने पहले अपने 
सीमातीत दुःख के कारण ही भगवान को निर्दय कहा ; य्ह तो वे उन को अधिक 
व्यामोहवाले कहते हुए उन के वास्तविक स्वरूप का वर्णन कर रहे है । अर्थात्‌ 
भगवान का स्वरूप ही व्यामोह (अथवा भक्तों पर असीम प्रेम) है । अत एव रावण 
को मधुर उपदेश देती हुई सीताजी ने बीच मे “विदितस्स हि धर्मज्ञश्शरणागतवत्सलः' 
(रामा.सुं.कां.२१-२०) कहती हुईं वात्सल्य को ही भगवान को असाधारणस्वरूप 
नतलाया । वात्सल्य ओौर व्यामोह समानार्थक शब्द हँ । खुद श्रीमुख का भी यह गीत 
है - "प्रियो हि ज्ञानिनोऽत्यर्थमहं स च मम प्रियः' । (भ.गी.७-१७) (ज्ञानी के लिए 
मै अत्यंत प्रिय हू, ओर मेरे किए वह अत्यंत प्रिय होता है ।) तथा च, हे शारिके } स्वयं 
व्यामोहशीर भगवान मे व्यामोह पैदा करने की कोई आवश्यकता नहीं है ; मेरी दयनीय 
दशा की विनती करना मात्र तुम्हारा कर्तव्य होगा । परं तु हाय ! मुञ्च से वारंवार प्रेरित 
होने पर भी तुम ने उपक्षाकर दी । 


[आति भगवान से उत्पादित है | 

उन से मेरे दुःख की विनती करो - मालूम पडता है कि आलवार ने अपने 
शरीर को ओर इशारा करते हुए शारिका को अपना दुःख बताया, जिस से उस को 
यह प्रश्न करने को आवश्यकता न हुईं कि “तुम्हारा कौन सा दुःख है? यथा 
दंडकाकरण्यनिवासी ऋषियों ने अपने शरीर दिखाते हए श्रीरामचंद्रजी से कहा “एहि 
पश्य शरीराणि" (रामा.आर.कां.६-१६) इत्यादि (हम ऋषियों के राक्षसभक्षित शरीर 
देखिए) । परंतु दोना मेँ इतना अंतर अवश्य है कि ऋषियों ने भगवान से राक्षसा द्वारा 
समुत्पादित दुःखों कौ विनती कौ; श्री परांकुशनायिका तो (शारिकाशब्दवाच्य) 
भगवद्धक्त से साक्षात्‌ भगवान के द्रारा ही समुत्पादित अपने दुःख को विनती कर रही 
है । एवं ऋषियों का दुःख शारीरिक धा ; आच्वार का दुःख तो मानसिक है । इस 
प्रकरण मे आचार्यो का यह एक अनमोल दिव्य वचन है कि “भरत का व्याधि करगे 
तो बह चातुर्थिक न होगा” । इसका यह तात्पर्य है - अरण्य से श्रीरामचंद्रनी को 
अयोध्या लौराने के उदेश्य से भरतजी बडे परिवार के साथ निकल कर रास्ते में 
शृंगिबेरपुर पहुंचे । उधर गुहदेव ने उन्हे श्रीरामसीता के शयन इत्यादि कतिपय स्थल 
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बताये । बह देखते ही भरतजी का दुःख बहुत बढ़ गया ओौर वे मूषित होकर भूमि 
पर गिर गये । यह देखकर कोसल्याजी उधर आ ग्या ओौर भरतजी को अपनी गोद 
मे छिटाकर आश्वासन करती हुई उन्होने पृछा कि “पुत्र व्याधिर्न ते कचित्‌ शरीरं 
परिबाधते ?' (रामा.अयो.कां.८७-९) (अर्थात्‌ हे पुत्र ! क्या कोई भी व्याधि तुण्हे 
दुःखदे रहीहै 2) इस से .यह स्पष्ट होता है कि उस समय भरतजी व्याधिग्रस्त जैसे 
दिखते थे । अब विचार यह है कि उस समय भरतजी कौ व्याधि कौन सी थी ? इस 
के प्रत्युत्तर मे पुवोक्त आचार्यश्रीसक्ति है कि भरतजी को व्याधि चातुर्थिक न होगी । 
चातुर्थिक माने प्रत्येक चौथे दिन आनेवाला एक प्रकार का ज्वर है । ज्वर के अनेक 
प्रकार होते ह - प्रतिदिन आनेवाला, प्रत्येक तीसरे दिन पर आनेवाछ, चौथे दिन 
आनेवाला इत्यादि । वैद्य कहते है कि यह चातुर्थिक सबसे आपत्कारक है । अब 
आचार्या का यह कहना है कि भरतजी की व्याधि उक्त चातुधिक नहीं थी, जिस को 
मिटाने के लिए दवा लेनी पडती हो ; अपि तु श्रीरामविरह नामक मानस रोग धा, जो 
भक्तों के लिए प्रार्थनीय भी होता है । एवं समञ्चना चाहिए कि परांकुशनायिका का 
वर्तमान दुःख भी संसारी मानवा के रोगादिजनित किसी दुःख के सदृश कोई वस्तु 
नही ; परंतु भगवद्विरहप्रयुक्त दुःख ही है । आगे चौथे शतक मेँ समग्र छठे दशक में 
आलवार कौ इसी व्याधि का वणन किया जानेवाला है । वहां पर इसको विशेषताएं 
बतायी जार्एेगी । 


[अपनी अंतिमदशा का वर्णन] 

म तो अपना सौदर्य वब लावण्य खो बैठी हूं कहने का यह भाव है कि अब 
मै मरने को तैयार हूं । यह सुनकर शारिका ने कहा, “तो मँ भगवान के पास जाकर 
उन को तुम्हारा संदेश पर्हैचा दुंगी"। इस का प्रत्युत्तर है - अतः तुम अब से इत्यादि । 
“समय निकल जाने से अब तुम्हारा संदेश व्यर्थ होगा । अतः बह चिता छोड दो । 
मै ते अभी शरीर छोडनेवालो हुं । अभी तक तुम मेरी रक्षा मं रहे । अब से तुम 
अपनी रक्षा करने मे समर्थ दुसरी किसी व्यक्ति को दृढ लो” । इस से नायिका सर्वधा 
अपने जीवित रहने की आशा का अभाव बताती है । इस प्रकरण में हमारे पूर्वाचार्य 
एक एेतिह्य बतलाते है - भगवान श्री रामानुजस्वामीजी के मामाजी, एवं उन्हं श्री 
रामायणार्थो का उपदेश देनेवाठे श्रीशेठपूर्णस्वामीजी को जब परमपद पधारने को 
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दशा आ गयी, तब उन्हो ने अपने आराध्य देव के मंदिर के कपाट खोककर८ अथवा 
परदा हटवाकर) उस भगवान से प्रकृत गाथा के उत्तराधं को विनती को, जिसका 
मुख्य भाग यह चौथा पाद है - (अब से तुम अपनी चोंच मं अच्छा आहार 
देनेवार्लों को दढ निकाल लो) उन का यह भाव था - “अभी तक मैने आपको 
ठीक सेवा को ; भोग धराया ओौर दूसरे सन कुछ किये । परंतु अब मँ दुबल होकर 
परमपद जाने को तैयार हूं । अतः आप अपनी सेवा करनेवाठे दूसरे किसी को स्वयं 
खोज ठीजिए” । हमारे पूर्वाचाययां ने अर्थं के साथ दिव्यप्रवधों के मूरपाठ को भी 
कंटस्थ कर रखा धा । अतः तदा तदा वार्तालाप के समय वे अपने अभिप्रायं को 
उचित दिव्यप्रबध गाथाखंडां से ही प्रकाशित करते थे । एेसे अनेक एतिह्य दिव्यप्रबंध 
व्याख्यानो मे एवं गुरुपरंपराप्रभाव इत्यादि दूसरे अनेक ग्रथ मे भी उपर्वाणित मिते ह ।। 


नाडाद मलर्‌ नाडि नाडोरुम्‌ नारणन्‌ तन्‌ ` 

वाडाद मलरडिक्छीट्‌ वैक्छवे वहुक्िन्नु ` 
वीडाडि वीत्तिरुत्तट्‌ विनैयत्त देन्‌ शेयदो 

ऊडाडु पनिवाडाय्‌ उरैत्तीरा येनदुडले ।। ९ ।। 


(गाथा) - मध्ये सञ्चरसि त्वमद्य सहसा गत्वाऽद्य भो मारुत 
श्रीशं तं बद किञ्चिदेव वचनं नारायणं मे प्रभुम्‌ 
तत्यादाब्नयुगे प्रसूनरचने भाग्यं न मे पाप्मतो ` 
वि्लेषेऽन्र विषण्णताऽस्ति हि ततस्त्वं मे वपुर्नाशय ।। ९ ।। 


[प्रतिपदार्थः | | 
विवरणम्‌ ~ इतस्ततः पवमान हे शिशिरपवन ! दुर्लभानि प्रसूनानि 
आजंयित्वा भगवता नारायणस्य नित्यविकस्वरपुष्पसटक्षचरणान्तिके अनुदिनं 
तानि समर्प॑यितुमेव हि सृष्टोऽयं जनः । एवं सत्यपि विश्छेषमृर्धांभिषिक्ततारूपं 
मदीयं दौर्भाग्यं सर्वथा शोचनीयं हि हन्त !। (हे मारुत !) त्वं भगवत्सकाशे 
दूतकृत्यमाकलय्य अथ तत्कृपाया अलाभे सति कामं बाधस्व मम गात्रम्‌ । 
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[सकलेप्राकृतपदार्थगतबाधकत्वकथनम्‌ | 

शिशिरः पवनो विरहिजनानाम्‌ अत्यन्तबाधकः इति पुनरुक्तमेतत्‌ । तथा नाम 
कश्चन वातपोतो मुनीन्द्रं भृशं बाधितुम्‌ उपाक्रंस्त । “भीषाऽस्माद्वातः पवते" (तै.उ.आन.८-१) 
इत्युपनिषदाग्रातरीत्या स्व॑था भगवदधीनप्रवृत्तिनिवृत्तिकोऽयं वातः सत्यं तत्नियोगादेव 
मां बाधते इति मेने ; मत्वा कथयति तमेव वातमुद्दिश्य - भोभोः! मदीयं किमपीदं 
विज्ञापनं त्वत्नियोजकभगवत्सविधे निवेदय ; ततोऽपि सः उपेक्षेत चेत्‌ अथ सरभसम्‌ 
अत्रागत्य मां प्राणैः वियोजय - इति । भोग्यभोगोपकरणभोगस्थानसमृद्धायाम्‌ अस्यां 
लीकाविभूत्यां प्राकृतानां धिया यानि यानि वस्तूनि भोग्यानि भवन्ति, तान्येव मुनिवरस्य ` 
` अस्य धिया घातकत्वेन गृह्यन्ते ; तदवलोकनमात्रेण दुर्वचं बाधाम्‌ अनुभवति हन्त ! गीतं 
च भगवता - "या निशा सर्वभूतानां तस्यां जागत संयमी । यस्यां जाग्रति भूतानि 
सा निशा पश्यतो मुनेः।।' (भ.गी.२-६९) इति। "वासुदेवस्सर्वम्‌" (भ.गी.७-१९) 
इति तिष्ठतां भगवदेकभोगानां महात्मनां प्राकृतजनभोग्यवस्तुजातदर्शनमात्रमपि अरुन्तुदमिति 
तदर्थः । भगवान्‌ रामचन्द्रोऽपि पम्पासरस्तीरे भृशं परितप्यमानः "एष पुष्पवहो वायुस्सुखस्पशां 
हिमावहः । तां विचिन्तयतः कान्तां पावकप्रतिमो मम ।।' (रामा.कि.कां.१-५२) 
इत्यादिकं बहुलम्‌ आचचक्षे । तत्र वायुसंधुक्षितविरहसंतापकथनमात्रम्‌ उदष्टं स्यात्‌ । 
अत्र तु वायूपलक्षितसकलप्राकृतपदार्थगतं बाधकत्वम्‌ अभिप्रेतम्‌ । 


[अर्चने करणकटेवरादिप्रयोगः शास्रविहितः | 

शास्रेषु सामान्यतः कथितमस्ति "विचित्रा देहसम्पत्तिरीश्वराय निवेदितुम्‌ । 
पूर्वमेव कृता ब्रह्मन्‌ हस्तपादादिसंयुता' ।। (वि.त) इति । एतादृशानि सन्ति नाम 
भूरितराणि वचनानि । तानि सर्वाण्यपि सूरिवरोऽ यं हदि कलयन्‌ वचनानां तेषां 
स्वात्ममात्रोदेश्यकतां चाभिप्रयन्‌ प्रथमद्वितीयपादौ निबधाति । दुलंभानि प्रसूनान्याजंयित्वा 
इत्यादिकं भगवत्सविधे विजिज्ञापयिषितं संदेशवाक्यम्‌ । स्वेनैव प्रबतितेषु शास्त्रेषु 
करणककेबरादीनां विनियोगप्रकारं स्वयमेव संदश्य, तथा नाम विनियोकतुम्‌ उत्सुकस्य 
जनस्य साक्षात्कारगोचरो न भवन्‌ दवीयान्‌ यदि भवति सः, तहि शास्प्रवर्तनस्य कि 
प्रयोजनमिति प्रष्टुम्‌ इच्छति मुनिवरः । . 


[ वायुशब्देन विददग्रणीः विवक्षितः | 
बाधकं मारुतमेव उदिश्य एवंविधसंदेशप्रापणं प्रार्थ्यते । वायुर्हि रूपरहित 
प्रथितः; सः कथं प्रार्थनम्‌ अर्हतीति शंका जायेत ; अत्रैवं प्रतिपत्तव्यम्‌ । वायुस्तावत्‌ 
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हनूमतो जनकः; स हनुमांस्ताबत्‌ 'नानृग्बेदविनीतस्य नायजुर्वेदधारिणः । 
नासामवेदविदुषः शक्यमेवं प्रभाषितुम्‌ ।। नूनं व्याकरणं कृत्स्रमनेन बहुधा 
श्रुतम्‌ । बहु व्याहरताऽनेन न किञ्चिदपशब्दितम्‌'।। (रामा.कि.कां.३-२८,२९) 
इत्यादिकम्‌ ऊचुषा भगवता रामचन्द्रेण भृशम्‌ अभिनन्दितवैदुष्यविभवः तस्य विद्यानिधेः 
जनको वायुस्तदपेक्षया समुत्तुङ्गवैदुष्यो भवितुमर्हति । एवं च तथाविधः कोऽपि 
विद्रदग्रणीरिह दूतत्वेन विवक्षितः इति । एष कथं हिंसको भवितुम्‌ अर्हतीति पृच्छा मा 
भूत्‌ । वायुत्वेनाकारेण केवलेन हिसकत्वोक्तिः उपपद्यते। सूक्ष्मेक्षिकया गृह्यमाणं 
उपपादितं चाथमनुरुध्य दूतभावः उपपद्यते इति । 


[ अर्हिसाद्य्टविधपुष्यार्जनमुदिष्टम्‌ |] | 

दुल॑भानि प्रसूनान्या्ज॑यित्वा इत्यत्र “अहिसा प्रथमं पुष्यं पुष्यमिन्द्रियनिग्रहः। 
सर्वभूतदया पुष्यं क्षमा पुष्यं विशेषतः ।। ध्यानं पुष्यं तपः पुष्पं ज्ञानं पुष्यं तथैव च । 
सत्यमष्टविधं पुष्यं विष्णोः प्रीतिकरं भवेत्‌" । इत्यादिप्रमाणप्रपञ्चितानि पुष्पाण्यपि ग्रहीतुं 
योग्यानि । प्राधान्येन भगवदाराधनौपयिकानि पुष्पाणि एतान्येव । दुर्कभत्वोक्तिचतैषु 
सुसंगता । आराधनं नाम भगवदन्तरङ्गसन्तोषजनको व्यापारविशेषः । “वर्णाश्रमाचारवता 
पुरुषेण परः पुमान्‌ । विष्णुराराध्यते पन्थाः नान्यस्तत्तोषकारकः ।।' इत्युक्तरीत्या 
आत्मगुणसम्पादनेनैव भगवतः प्रीतिः उत्पादयितुं शक्या । अतश्च अहिसाद्यष्टविधपुष्पार्जनं 
चात्र विवक्षितुम्‌ उचितम्‌ । एतेषां पुष्पाणां भगवच्वरणान्तिके समर्पणं नाम एतैः 
भगवदन्तःकरणविकासनमेव ।। | 


[किच्चित्कारस्वीकरणमेव शेषित्वम्‌] 

'नाकिञ्ित्कुर्वतः शेषत्वम्‌ '; ' अकिञ्चित्करस्य शेषत्वानुपपत्तिः' इत्याद्युक्तरीत्या 
किञ्चित्करणेन यथा मम॒ शेषत्वस्वरूपसिद्धिः, तथा किञ्चित्कारस्वीकरणे सत्येव हि 
तस्य शेषित्वस्वरूपं सिध्येत्‌ ; तदर्थं मत्सविधे तस्योपसर्पणम्‌ अवनीयम्‌ ; यदस्ति 
मम विश्छेषव्यसने' मूर्धाभिषिक्तत्वं तदिदं सर्वथा नोचितम्‌ इति तत्सविधे कथय । 
तदिदं मर्मस्पशि वचनं निशम्य सत्वरम्‌ उपेयात्‌ सः इह । यदि ततोऽप्युपेक्षेत, अथ 
तहि त्वदीयं कृत्यं हिसनात्मकम्‌ अवश्यमेव कुरु । हिसनमिति किम्‌ ? मां प्राणैरेव 
वियोजय - इति कथयति । मम प्राणास्तदनु स्वत एव निष्क्रामेयुः ; तदभिप्रायवेदनपर्यन्तमेव 
प्राणानाम्‌ अवस्थितिः ; अथ मम निर्याणम्‌ अप्रतिहतसिद्धिकमित्युक्तं भवति ।, 
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[प्रतिपदार्थं ] 
हिन्दी - इधर उधर चलनेवाके हे शीतक पवन ! दुर्लभ पुष्प चुनकर उन 
के, भगवान श्रीमन्नारायण के नित्य खिले हुए पुष्प के सदृश श्रीपादां की 
संनिधि मे, समर्पण करने के लिए ही इस जन का जन्म हआ है । एेसा होने 
पर भी, हाय ! विश्छेष में ही दूषी रहने वाली मेरा यह दौभाग्य सर्वथा 
शोचनीय है । (हे पवन !) तुम भगवान से मेरा संदेश कह कर, फिर भी यदि 
उनकी कृपा न मिले, तो मेरे इस शरीर को खूब दुःख दो ।। 


[पवनशब्द से सकलप्राकृतपदार्थ विवक्षित है | 
शीतल पवन विरहियों को बहुत दुःख देता है । प्रकृत में एसा एक पवन ` 
श्रीपरांकुशनायिका को बहुत दुःख देने लगा । उस ने सोचा कि "भीषाऽस्माद्वातः 
पवते (तै.उ.आन्‌.८-१) (भगवान से डरके पवन चलता है।) इत्याद्युपनिषद के 
अनुसार, भगवदधीनप्रवृत्तिवाला यह पवन, सत्य ही उन की आज्ञा से मुञ्ये त्रास दे 
रहा है । अतः उसी पवन को देखकर अब वह कहती है - हे पवन ! तुम अपने 
प्रभु भगवान से मेरी यह एक विनती सुना दो ; ओर यदि उस के खाद भी वे 
मेरी उपेक्षा ही कर डाले, तो तुम शीघ्र कौट कर मेरा शरीर छुडा दां । भोग्य, 
भोगोपकरण ब भोगस्थान रूप त्रिविध वस्तुओं से भरे हुए इस संसार मंडल मं संसारी 
लोग जिन को परमभोग्य मान बैठे है, उन्हीं बस्तुभं को आ०्वार क्रूर ओर हिंसापूर्ण 
मानते हँ ; ओर उन के दर्शनमात्र से दुस्सह बाधा पाते हँ । यथा गीता में भगवान ने 
गाया “या निशा सर्वभूतानां तस्यां जागति संयमी । यस्यां जाग्रति भूतानि सा 
निशा पश्यतो मुनेः" ।। (भ.गी. २-६९) इस का यह तात्पर्यं है कि “वासुदेवस्सर्वम्‌ 
(भ.गी.७-१९) इत्याद्युक्त प्रकार भगवान को ही अपने सर्वस्व माननेवाले महात्माओं 
को सांसारिकजनों के भोग्य विषयांतर के दर्शन भी बहुत दुःखद ह । भगवान 
श्रीरामचंद्र ने भी पंपासर के तट पर विराज कर विरहदुःख से “एष पुष्यवहो वायुः 
सुखस्पशां हिमावहः । तां विचिन्तयतः कान्तां पावकप्रतिमो मम' ।। 
(रामा.कि.कां.१-५३) इत्यादि प्रलाप किया । (पुष्पों कौ सुगंध से भरित, हिमशीतल 
यह पवन भी सीताविरहित मुद्रे आग जैसा गरम गता है ।) अब परांकुशनायिका 
कहती है कि पवन मात्र नर्ही, बरन्‌ सभी प्राकृत पदार्थं मुञ्चे संताप दे रहे है । 
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[सेवा मेँ मानवशरीर का प्रयोग शास्रविहित है] 

शास्रं मे मानवशरीर का उपयोग बतानेबाके एेसे अनेक बचन मिते 
ह - "विचित्रा देहसंपत्तिः ईश्वराय निवेदितुम्‌ । पूर्वमेव कृता ब्रह्मन्‌ 
हस्तापादादिसंयुता। । ' (वि. त.) (हाथ, पग इत्यादि उपयोगी अनेक अबगयबवाला 
यह विचित्रमानबशरीररूप श्चर्यं भगवान को अर्पण करने के किए मिला है।) 
अनब आक्वार एसे समस्त वचनां को अपने किए ही अवतीर्णं मानते हुए प्रकृत गाथा 
का पूर्वार्धं गा रहे ह दुलभ पुष्य चुनकर इत्यादि । यह भी भगवान के पास भेजे 
जानेवले संदेश का एक अंश है । अर्थात्‌ आन्वार भगवान से पृछना चाहते हँ कि 
“प्रभो! आप ने ही शास्रं मे भगवत्सेवा मे ही इस मानवशरीर का उपयोग करने कौ 
आज्ञा दी है ; अब आप ही एेसा करने के इच्छुक जन को अपने दर्शन न देते हए, 
उस से दूर रहकर, उस को सेवा करने का अवकाश ही नदे रहे ह । फिर आप 
के शास्रप्रदान का प्रयोजन ही क्या हुआ”? बाधा करनेवारी वायु से ही यह संदेश 
ठे जाने की प्रार्थना कौ जा रही है । 'रूपरहित वायु से यह प्रार्थना कैसे की जा रही 
है ? इस आशंका का यह प्रत्युत्तर है - पवन तो कोई अचेतन वस्तु नर्ही, किंतु एक 
प्रतापवान देव है ; साक्षात्‌ हनुमान जी का पिता है । हनुमान जी का पांडित्य 
 विश्वविदित है, जिस कौ प्रशंसा स्वयं श्रीरामचंद्रनी ने भी की है - "यह हनुमान सत्य 
ही चारो वेदों तथा व्याकरणादि समस्त शास्र का वेत्ता है इत्यादि से । फिर एसे श्रेष्ठ 
विद्वान्‌ हनुमान जी के पिता वायुदेब क्यांकर विद्वान न होंगे । कहने का यह भाव है 
कि वायुं शब्द से एेसा कोई विलक्षण विद्रान सूचित किया जाता है ओर वही इस 
गाथा में संदेशबाहक है । इस पर यह प्रश्र नहीं पूना चाहिए कि एेसा विद्वान कैसे 
नायिका को दुःख दे सकेगा । क्योकि एक ही व्यक्ति ऊपर से दिखनेवाङे वायु के 
रूप में हिंसक बताया जाता है, ओर व्यंग्य मर्यादा से विद्वान के रूप से संदेशवाहक 
नताया जाता हे । 


[अर्हिसा आदि आठ प्रकार के पुष्य उदिष्ट है | 
दुर्लभ पुष्य चुनकर इत्यादि । दुलभ शब्द से अहिंसा प्रथमं पुष्पम्‌ इत्यादि 
शाल्रोक्त, अहिंसा, इद्रियजय, सर्वभूतदया, क्षमा, ध्यान, तपस्या, ज्ञान ओर सत्यनामक 
भगवान के अत्यंतप्रिय आठ पुष्प सूचित किये जाते हँ । भगवत्पूजा मं उपयोग करने 
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योग्य पुष्प ये ही है । क्योकि पूजा शब्द का अर्थं भगवान को प्रसन्न करनेवाला काम 
हे ; 'बणां श्रमाचारवता पुरुषेण परः पुमान्‌ । विष्णुराराध्यते पन्थाः 
नान्यस्तत्तोषकारकः' ।। (अपने वर्णाश्रमो के उचित आचारवाला मानव हौ परमपुरुष 
भगवान को ठोक सेवा करता है ; उन को प्रसन्न करने का दूसरा कोड साधन नही 
हे। ) इत्यादि शास्र बताता है कि आत्मगुणों का उपाजन ही भगवान को वास्तविक 
सेवा है । अतः आक्वार इन्हीं पुष्पा का उपार्जन कर, उन से भगवान का मन प्रसन्न 
कराने कौ बात कर रहे है । हमें अपने भगवच्छेषत्व को सिद्ध करने के लिए कुछ 
न कुक भगवान कौ सेवा करनी ही चाहिए ; क्यो कि शास्र का यह नियम है कि सेवा 
किये विना शेषत्व सिद्ध न होगा । सेवा करने के लिए मुस्र उनके पास जाना 
अनिवार्यं है । अतः मुद्ध इस प्रकार अथाह विरह दुःख सागर मे मग्र रखना सर्वथा 
अनुचित है । अतः हे पवन! भगवत्संनिधि मे इस अर्थं को विनती करो। यह 
मर्मस्पशीं वचन सुनने पर वे भगवान अवश्य ही इधर पधारेगे । परंतु यदि वे यह 
सुनकर भी नहीं पधारेगे, किंतु मेरी उपेक्षा ही करेगे, तो तुम अवश्य ही अपना काम 
कर सकते हो ; अर्थात्‌ मद्ये हिंसा पहुंचा सकते हो । अथवा हिंसा ही क्यं ? मेरे प्राण 
ही निकाल दो । अथवा तुग्हं हिसा करने की आवश्यकता ही न रहेगी ; क्योकि उन 
का अभिप्राय जानने तक ही मै जीवित रह सकूगी ; बाद में तो मेरे प्राण अपने आप 
ही उड जायेगे ।। 


उडल्ाकि प्िरप्पु वीडु उयिर्‌ मुदला मुत्तुमाय्‌ 

कडलाकि नीर्‌ तोत्ति अदनुक्ठे कण्वठरुम्‌ 
अडलाल्ि यम्मानै कण्डक्ता किदुशोदि 

विडलाक्ि मडनेञ्जे विनैयो मोत्रामठवे ।। ९० ।। 


(गाथा) - भोभो ! मानस } मे गभीर ¦ बहुधा संसारचक्रस्य वै 
मोक्षस्यात्मगणस्य भोग्यकरणावल्याश्च निर्वाहकम्‌ । 
तं क्षीरार्णवजशायिनं यदि हरिं पश्येस्स्वयं चक्रिणं 
त्वं ब्रू्मद्य दशां मम प्रियसमागत्यै च मां मा त्यज ।। ९० ।। 
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| [प्रतिपदार्थः| 
विवरणम्‌ - अयि गभीरहदय ! चक्रवत्परिवर्तमानां संसृतिं तदिमोक्षं 
च स्वाधीनतया निर्वहन्तं आर्तजनाभिरक्षणार्थं क्षीराण्वे स्निहितं तत्र 
शयानं आशचितविरोधिनिरसनशीलहेतिराजधरं च प्रभुं वीक्ष्य तदिदं कथय । मा स्म 
परित्यजः; कियदवधीति चेत्‌ ; पापिनोऽस्य जनस्य समीहितसिद्धयवधि ।। 


[ मनसो दौत्यम्‌ | 

गाथायाः अस्याः द्वेधा निर्वाहम्‌ अभिप्रयन्ति आचार्याः । दौत्यप्रकरणानुगुणतया 
मनसो दूतत्वेनापेक्षणमिह क्रियते इत्येको निर्वाहः । अधस्तनगाथायां कैङर्यप्रस्तावसंभवेन 
कै द्र्यकरणार्थं ससंभ्रमं निष््रमितुम्‌ उद्युक्तं हदयं प्रति समीहितसिद्धौ 
पाक्षिकनिष्कर्षलाभावधि मां मा स्म परित्यजः इत्युक्त्वा तत्निरोधः क्रियते इति अपरो 
निर्वाहः । षट्सहस्िकाव्याख्यातारस्तु निर्वाहद्रयमपि एकस्मिन्नेव निरवाहिऽन्तर्भावयन्ति - 
संदेश तत्र प्रापणीयः, अहमपि तब अवजनीयः इति । नात्र विशेषतो भेदः । मनसो 
दौत्यं नाम किमिति विचारो भवेन्नाम ; कविसमयसिद्धमेवं व्याहरणमित्येव वक्तव्यं 
भवति । "नपुंसकमिति ज्ञात्वा तां प्रति प्रेषितं मनः । तत्तु तत्रैव रमते हताः 
पाणिनिना वयम्‌" ।। इति संस्कृतकवीनां चाटूक्तिः । असावेव च शठकोपसूरिः 
प्रथमप्रबन्धे तिरुविरुत्ते भगवन्तं प्रति मनसो दौत्यम्‌, तथा प्रहितं मनः प्रति पक्षिणां 
दौत्यं च निबधाति । अनुभवेषु अयमन्यतमः विलक्षणः प्रकारः इति ग्राह्यम्‌ ।। 


[ दूताय उद्दिष्टस्य स्थलस्य निर्देशनम्‌] | 

दशकेऽस्मिन्‌ गाधाद्रयं जीवनाडीभूतम्‌ ; भगवतः क्षमागुणप्रकाशनस्य इह 
प्रधानप्रमेयत्वात्‌ तत्प्रकाशनक्षमा सप्तमी गाथा एका । दृतप्रेषणार्थम्‌ उद्दिष्टस्य स्थलस्य 
प्रकाशनमपि उदेश्यम्‌ इत्यतः तत्प्रकाशिका सैषा गाथाऽपि जीवनाडी । रक्षणार्थं क्षीराणवे 
सत्रिहितं तत्र शयानं आशरितविरोधिनिरसनशीलहेतिराजधरं प्रभुं वीक्ष्य तदिदं 
कथय - आर्तानाम्‌ आर्तध्वनिनिशमनार्थमेव प्रकृतिमण्डलान्तर्गते क्षीरार्णवे सन्निहितो भगवान्‌ 
आर्तनादेष्वेव दत्तावधानो विराजते क्षीरसागरतरङ्गशीकरासारतारकितचारुमूर्तेये । 
भोगिभोगशयनीयशायिने माधवाय ' (मुकुं.मा.४०) इत्युक्तरीत्या तत्र तस्य परमभोग्यं शयनं 
च प्रेक्षणाहंम्‌ । अस्मासु विरोधिबाहुल्ये सत्यपि सद्यः तत्निबहंणौपयिकसाधनविशेषसम्पत्रश्च । 


258  सहस्रगीतिः 


तस्य सविधे तदिदं कथय । तदिदमित्यनेन विवक्षितं दशकेऽस्मिन्‌ प्रकटितं 
संदेशसर्वस्वमपि भवितुमर्हति । यद्वा अधस्तनगाथागतसंदेशमात्रं बा । मदीयाम्‌ आति 
कथयेति सामान्योक्तिरपि घटते । चतुर्थचरणोपक्रमे मा स्म परित्यज: इति क्रियापदमस्ति ; 
अपरित्यागः स्वस्य वबा तस्य वा भवतु । मां मा त्यज, तं मा त्यजेति द्वेधाऽप्र्थः 
शोभनः । विनैयोम्‌ ओन्नामठवे इति तावद्राथाया अन्तिमं वाक्यम्‌ । पापिनोऽस्य ` 
जनस्य तेन भगवता सह संश्छेषप्रात्तिपर्यन्तम्‌ ; प्रकृ तदेशस्य सिद्धयसिद्धयो 
अन्यतरनिष्कषपर्यन्तम्‌ इति द्रेधाऽ्थः । 


[ मोक्षप्रापणं भगवदायत्तम्‌ | 
चक्रवत्परिवतंमानां संसृतिमित्यादि - “एवं संसृतिचक्रस्थे भ्राम्यमाणे 
स्वकर्मभिः । जीवे दुःखाकुले विष्णोः कृपा काऽप्युजायते' ।। (अहि.सं.१४-२८) 
इत्यादयुक्तप्रकारेण संसुतिचक्रे परिभ्रामणम्‌, तत उद्धृत्य मोक्षप्रापणं च भगवदायत्तमिति 
प्रथमपादेऽभिधीयते । एतदुक्तं भटपादैः श्रीरङ्गराजस्तवोत्तरशतके - "पटुनैकवराटिकेव 
क्रुप्रा स्थलयोः काकणिकासुवर्णकोट्योः । भवमोक्षणयोस्त्वयैव जन्तुः क्रियते 
रङ्गनिधे' ।। (१०) इति ।। 


[प्रतिपदार्थं | 
हिन्दी - हे मेरे गंभीर मन ! चक्रवत्‌ परिवर्तमान संसार ओर उस से 
मुक्ति, इनं दानां को अपनी इच्छा के अनुसार चलानेवाले, दुःखिर्यो का दुःख दूर 
करने के लिए सत्रिहित क्षीरसागर मं पधारकर वहां शयन करनेवाके, ओर 
आश्रित जनों के विरोधियां के खण्डन मं समर्थं चक्रराज के धारण करनेवाले 
प्रभु के दर्शन कर उन से यह संदेश कहो ; समुन्न पापी की इष्टसिद्धि होने तक 
परित्याग मत करो ।। 


[मन को दूत बनाना] 
पूर्वाचार्य दो प्रकारो से इस पद्य का तात्पर्य बताते है । एक भाव यह है कि 
दूतप्रेषण प्रकरण के अनुसार यहां नायिका अपने मन को ही दूत बनाकर भेजती है । ` 
दूसरा भाव यह है कि पूर्वगाथा में कैकर्य का प्रस्ताव सुनते ही नायिकाके मनने 
कैकय करने के उदेश्य से उस को छोड कर भगवान के पास जाना चाहा ; यह 
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देखकर आछ्वार यह कहते हुए उसे रोक देते है कि अपनी इष्ट सिद्धि के बारे मे जब 
तक मै भगवान को ओर से कोई निधित उत्तर नहीं पाऊंगी, तब तक तुम मुञ्च 
छोडकर मत जाओ । षटर्‌सहस्री व्याख्याकार तो दोनों योजनाओं को मिलाकर एक 
ही वाक्यार्थ बना देते है कि उधर संदेश पहुंचा दो ; परंतु मुञ्चे भी मत छोडो । मन 
को दूत बनाने के विषय मं शंका होगी कि यह काम कैसे बन सकेगा । इस का 
सारभूत समाधान इतना ही है कि यह कवियों का एक विलक्षण अनुभव प्रकार है । 
संस्कृतसाहित्य मं भी यह प्रक्रिया पायी जाती है । आलवार ने भी तिरुविरुत्त नामक 
अपने पहले प्रबध मे भगवान के पास दूतके रूप मेँ अपना मन भेजने कौ, उस मन 
के उधर ही रह जाने को, ओर फिर उस अपने मन के पास दूत के रूप में पक्षियों 
को भेजने की बात करते है । समञ्यना चाहिए कि नानाविध भगवदनुभवों के बीच 
मे यह भी एक विलक्षण प्रकार का अनुभव है । 


| [ दूत के लिए गंतव्य स्थान का निर्देश | 

प्रकृत दशक को जीवनाडी की तरह दो गाथाएं मुख्य होती ह । यह अर्थं बताया 

गया कि इसं दशक का मुख्य उदेश्य भगवान के क्षमा नामक गुण का प्रकाशन है । अतः 
उस गुण का प्रकाशन करनेवारी सातवीं गाथा एक मुख्य गाथा है । दूत भेजने के 
स्थल को प्रकाशित करनेवाखी प्रकृत (दसवीं) गाथा दूसरी मुख्य गाथा है । दुःखियां 
का दुःख दूर करने के किए सत्रिहित क्षीरसागर में शयन करनेवाके इत्यादि । 
भगवान दिव्य धाम से इस लिए क्षीरसागर पधार कर वहां शयन कर रहे हँ कि यहां पर आर्तं 
भक्तलोग उन के पास आकर उन से अपने दुःख कौ विनती कर सकते है । शयन 
करने का यह प्रयोजन है कि शक्षीरसागरतरङ्गशीकरांसारतारकितचारुमूर्तये । 
भोगिभोगशयनीयशायिने' (मुकं .माला.४०) इत्याद्युक्त प्रकार उस मनोहर शयन के 
दर्शन कर भक्तलोग धन्य बनते हैँ । चक्रराज का धारण करने वाले कहने का यह 
तात्पर्य है कि यद्यपि हमारे विरोधी बहुत प्रबल है, तथापि भगवान के पास उन सब 
का विनाश करने के लिए पर्याप्त सामग्रियां भी प्रस्तुत है । उनसे यह संदेश कहा - 
सदेश शब्द का अर्थ, प्रकृत दशक मं आदि से उपर्बणित सभी संदेश हो सकते है, 
अथवा पिछली गाथा मे प्रकाशित संदेश मात्र हो सकता है ; अथवा साधारण रूप से 
नायिका के दुःख कौ विनती हो सकती है । चौथे पाद के आदि मे परित्याग मत 
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करो कहने का अर्थ है मेरा त्याग मत करो, उन का भी त्याग मत करो । मल माथा 
के अंतिम शब्द ह विनैयोम्‌ आत्रामढछवे - इन का यह तात्पर्य है कि "मुञ्च पापी के 
उन से संश्छेष होने तक' अथवा "प्रकृत मेरी इच्छा पुणं होने के विषय मं किसी एक 
प्रकार के निश्चय होने तक' । 


[मोक्ष पहुंचाना भगवक्दधीन हे | 
चक्रवत्‌ परिवतंमान संसार - इत्यादि से “एवं संसृतिचक्रस्थे भ्राम्यमाणे 
स्वकर्मभिः । जीवे दुःखाकुले विष्णोः कृपा काऽप्युपजायते' ।। (अहि.सं.१४-२८) (इस 
प्रकार संसारचक्र मं भ्रमण करता हुआ जब जीव 'दुःखी होगा, तब भगवान की एक 
विलक्षण कृपा उत्पन्न होगी ।) इत्यादि प्रमाण के अनुसार जीव को इस संसार चक्र 
मे भ्रमण कराना ओर इधर से उठाकर मोक्ष पहुंचाना, ये दोना भगवान के काम 
बताये जाते ह ।। | 


अकवियत्र वेदुककत्तवर्‌ पेरुमान्‌ कण्णनै 
वठकवयल्शूट्‌ वण्कुरुहूर्‌ शठकोपन्‌ वाच्न्वुरैत्त 
अकवियत्न अन्दादि आयिरत्तु छिप्पत्तिन्‌ 
वठबुरैयाल्‌ पेरलाहुम्‌ वानोङ्क पेरुवक्रमे ।। ९९ ।। 
।। इति सहस्रगीत्यां प्रथमशतके चतुर्थदशकं समाप्तम्‌ ।। ` 


(गाथा) - उन्तुडगमितसप्कोकसरणेनाथं च कृष्णं हरिं 
 दिव्यज्ञानबलाद्धजन्‌ हि कुरुकापुयांश्शठारिः प्रभुः । 
साहस्रं व्यतनोच वृत्तरचनैरन्तादिपद्याव्शीं 
तत्रेदं वशकं तु भक्तपठितं दिव्यं पदं प्रापयेत्‌ ।। ९९ ।। 
| । इति सहसख्रगाथारलावल्यां प्रथमशतके चतुर्थदशकं समाप्तम्‌ ।। 


[प्रतिषदार्थः | 
विवरणम्‌ - अपरिच्छद्यमहिमशालिनं सप्तलोकीनिर्वहणधुरन्धरम्‌ अश्रित - 
सुलभत्वैकस्वभावं च भगवन्तमधिकृत्य, सुसमृद्धसस्यभूमिपरिवृतकुरुकापुरावतीर्णेन 
शठजिन्मुनिना सप्रेमभरं विज्ञापितायाम्‌ अस्यामन्तादिरूपायां सहस्रगीत्यामेतस्य 
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दशकस्य सम्यगनुसन्धाने सति श्रीमति वैकुण्ठे नित्यकैडर्यरर्पा सुसमृद्धा संपत्रियतं 
सुभा स्यात्‌ ।। | 


[ भगवतः आशरितसुलभत्वैकस्वभावत्वम्‌ |] | 
एतदशकाध्ययननिरतानां सतां फलकोर्तनगाथा सैषा । अधस्तात्‌ दशभि 
गाथाभिः अतिमात्रं स्वात्मनः खेदं प्रकाशितवता मुनिवरेण खेदस्य तस्य परिहतिः प्राप्ता 
वा न वेत्ययमंशो न तावदाविष्कृतोऽन्ते । एतदवश्यम्‌ आविष्करणीयं खलु ; अनाविष्करणं 
न्यूनतैव खलु इति केचित्‌ मन्येरन्‌ । गाथायामस्यां सप्तलोकीनिर्बहणधुरन्धरं 
आश्रितसुलभतैकस्वभावम्‌ -. इति भगवतः विशेषणद्वयं यदस्ति विन्यस्तम्‌, तदिदं 
व्यञ्जनावृ््याऽवगमयति भगवतः उपस्थितिम्‌ । अधस्तात्पञ्चम्यां गाधायाम्‌ "स्वकीया 
नारायणसमाख्या यथा न भज्येत तथा तत्नामरक्षणम्‌ आवश्यकमिति कथ्यताम्‌” इति 
हि संदिष्टम्‌ । तादृशसंदेशस्य फलेग्रहित्वाभावे निरुक्तविशेषणद्रयं नैव प्रयुञ्जीत 
मुनिवरः । स्वरक्षणेन सप्तलोकरक्षकोऽभूत्‌ । स्वस्मिन्‌ सौरुभ्याविष्करणेनैव 
आश्रितसुकभत्वैक - स्वभावत्वविशेषणाहांऽभूत्‌ इति प्रतिपत्तव्यम्‌ ।। ` 
| । इति प्रथमशंतके चतुर्थदशकविवरणम्‌ समाप्तम्‌ ।। 


[ एतदशकतात्पर्यसारसंग्राहकः द्रमिडोपनिषत्संगतिष्लोकः] 
तत्काङ्क्षितानधिगमेन मुनिविषण्ण 
प्राप्रो दशां च हरिभुक्तवियुक्तनार्याः । 
सर्वापराधसहतामवबोध्य दूतै 
शौरेः स्वदोषपरतामलृनाञ्चतु्थं ।। 


[ प्रतिपदार्थं | 
हिन्दी - नापने अशक्य महा महिमवाले, सातो लोकों के निर्वाह करनेवाठे 
ओर आश्रित सुलभता को ही अपने एक स्वभाव के रूप में धारण करनेवाले 
भगवान को लक््यकर अतिसमृद्ध सस्यभूमियों से परिवृत ॒ कुरुकापुरी मं 
अवतीर्णं श्री शठकोपमुनि की सप्रेम विज्ञापित अन्तादिरूप सहस्रगीति के 
अंतर्गत प्रकृत दशक का ठीक अनुसंधान करने पर श्री वैकुंठदिव्यधाम में नित्य 
कैकर्यरूप श्रेष्ठ संपत्ति अवश्य मिलेगी ।। 
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| [आश्रितसौलभ्य भगवान का स्वभाव है] 

यह गाथा प्रकृत दशक के अध्ययन करनेवारे महात्माओं को मिलनेवाला 
फल बताता है । यह तो ठीक है । परंतु यह प्रश्र उठेगा कि दसं गाथाओं मे दुःख 
प्रकाशित करनेवाले आच्न्वार की दुःख कौ निवृत्ति हू्ह या नहीं ; इस अर्थ का वर्णन 
क्यो नहीं किया गया ? इस का उत्तर यह है कि आक्वार ने व्यंग्यमर्यादा से भगवान की 
उपस्थिति की सूचना दे रहे हैं प्रकृत गाथास्थ (सातां लोकां के निर्वहि करनेवाले) 
ओर (आश्रितसुकभ) शब्दां से । ्पौचवीं गाथा मे आक्वार ने भगवान को यह संदेश 
भेजा कि अपने नारायणत्व को प्रतिष्ठित कर ठीजिए । आच््वार के रक्षण करने से ही 
भगवान का नारायणत्व एवं सप्तलोकीरक्षण सिद्ध होते है । एवं आत्वार के सुलभ होने 
से ही भगवान अश्रितसुरुभ का बिरुद पाने योग्य .हुए । अतः प्रकृत दो विशेषण बतला 
रहे है कि आक्तवार के संदेश पाकर, भगवान तुरंत ही वहां पधार गये ।। 

।\ सहस्रगीति के पहले शतक का चौथा दशक का हिन्दी व्याख्यान समाप्त हुआ ।। 
 ।॥ आक्वार तिरुवडिहके शरणम्‌ ।। 


प्रथमशतके पञ्चमदशकम्‌ 
(इईश्वरस्स्वसोशील्यात्‌ शटठारिविश्लेषम्‌ असहमानस्तं स्वसब्रिधिं प्रापयति स्म इति वदति ।) 
 अवतारिका 
[ भगवतः सौशील्याविष्करणे इदं दशकं विलक्षणमित्युक्तिः | 

विवरणम्‌ - श्रीपरकालमुनीन्द्रानुगृहीतस्य वृहत्सूक्ताभिधानदिव्यप्रबन्धस्य 
दिव्यदेशानुभवे प्रथानदृष्टिः ; श्रीपराङ्कशमुनीन्द्रानुगृहीतस्य अस्य सहस्रगीतिदिव्यप्रबन्धस्य 
दिव्यगुणानुभवे प्रधानदृष्टिः इति पूर्वाचार्यगोष्ठीषु प्रथा । बृहत्सूक्ते नवसु शतकेषु 
प्रतिदशकं बदरिकाश्रम-सालग्राम-नैमिशारण्य-वेङ्कट द्वि प्रभृति नानादिव्यदेशानाम्‌ 
उपवर्णनम्‌ अनुभवध्चैव हि सम्पद्यते। एवं सहस्रगीत्याम्‌ अस्यां कदाचिदेव दिव्यदेशानुभवः ; 
प्रतिदशकं च एकैकगुणानुभवस्य हि प्राधान्यम्‌ अनुभूयते । अधस्तात्‌ द्वितीयदशक- 
 चरमगाथायां "गुणगणसंदव्धा सेयं सहस्रगीतिः' इत्यनुगृहीतं च स्मर्तव्यम्‌ । प्रथमे दशके 
परत्वं, द्वितीये भजनीयता, तृतीये सौकभ्यं, चतुर्थे अपराधसहत्वापरपर्यायभूता क्षमा - 
इत्येतेषां गुणानाम्‌ अनुभवस्सम्पत्नः । अधुनां पञ्चमे दशके शीलनामा दिव्यो गुणः 
स्वानुभवमुखतः प्रकाश्यते मुनिवरेण। शीरमेव सौशील्यम्‌ इति व्यपदेशमपि विन्दति । 
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"महतो मन्दैस्सह नीरन्ध्रेण संश्लेषः - सौशील्यम्‌ ' इति लक्षणपरिष्कारश्च आचार्यः 
अकारि । जगति क्षुद्रा एव पुरुषाः स्वस्मिन्‌ अप्रतिमं महत्वम्‌ अस्तीति वृधाऽभिमन्यमानाः, 
वस्तुतस्साबधिकं स्वल्पं महत्त्वम्‌ अश्रुवानाथ् सन्तः स्वसजातीयान्‌ तृणाय मन्यन्ते, 
तैस्सहयोगं स्वस्य अवद्यावहं च मन्वते इति सर्वतः प्रत्यक्षम्‌ ईक्षामहे । वस्तुतः सर्वविधेष्वपि 
एेश्वयषु निरवधिकोत्कर्षशाटी परमः पुमान्‌ इति सर्वनिविवादम्‌ । स तावत्‌ स्वापेक्षया 
सर्वथा जघन्यान्‌ संसारिचेतनान्‌ चक्षुषाऽपि वीक्षितुं नार्हतीति चाविवादम्‌ । ईशोऽयं भगवान्‌ 
अस्मादृशेषु क्षुष्ठकेषु कथं वर्तते ? कथं वा संयुज्यते ? इति वेदोपवृहणप्रवृत्तैः इतिहासपुराणैरेव 
वेदितुं प्रभवामः । श्रीमता वेङूटनाधायेण विरचिते दयाशतके “निषादानां नेता कपिकुलपतिः 
काऽपि शबरी कुचेलः कुल्ना सा व्रजयुवतयो माल्यकृदिति । अमीषां निघ्रत्वं 
वृषगिरिपतेरु्रतिमपि प्रभूतैस्सोतोभिः प्रसभमनुकम्पे ! समयसि" ।! “(दया.श.६५) ` 
इत्येष श्लोकः सौशील्यप्रकारं तहछक्ष्यभूतकतिपयव्यक्तिविशेषांश्च प्रदर्शयति 1 रामावतार 
 गृह-शनरी-सुग्रीवादयः, कृष्णावतारे कुन्ना-कुचेलछ-गोपिका-मालाकारप्रभृतयश्च परस्य ` ` 
पुंसः शीलगुणमतिमात्रम्‌ अन्वविन्दन्त इति वास्तविकम्‌ । परंतु नि्षटिषु एतेषु नैकोऽपि . 
स्ववाचा शीलगुणमनुभूय दरुतहदयतां प्राकाशयत्‌ । मालाकारस्तु एकः “प्रसादपरमौ नाथौ ` 


मम गेहमुपागतौ । धन्योऽहम्‌' (वि.पु.५-१९-२९) इत्याह इति शृणुमः । मुनिवरस्य ` ` 


अस्य दशकेऽस्मिन्‌ संपद्यमानः शीरगुणानुभवः अन्यत्र कुत्रापि अदृश्यप्रक्रियः. 
परमविलक्षणः इति गाथासन्निवेशः व्यक्तीभवति । 


[ गुणशब्दाभिप्रायः| 

गुण इति योऽयं शब्दो विद्यते, स गुणसामान्यवाचीति बहूनां प्रतिपत्ति 
नात्र किञ्चित्‌ अनौचित्यम्‌ । अथापि मृगसामान्यवाची मृगशब्दः यथा ` 
मृगविशेषहरिणवाचकोऽपि भवति तथैव गुणशब्दोऽपि न केवरं गुणसामान्यवाची 
अपितु शीलाख्यं गुणविशेषमपि अभिधत्ते । अत एव "को न्वस्मिन्‌ साप्रतं . लोके 
गुणवान्‌ ' (रामा.बा.कां.१-२) इति नारदं प्रति वाल्मीकिप्रशर प्रयुक्तगुणशब्दः शीलगुणपरः 
एवेति व्याख्यातारः । स्तोत्ररले “वशीवदान्यो गुणवानृजुः शुचिः......त्वमसि 
स्वभावतस्समस्तकल्याणगुणामृतोदधिः' ।। (स्तो.र.१८) इत्यत्र गुणवान्‌ इत्येतत्‌ 
सर्वथा गुणसामान्यवद्रोधकं न भवितुम्‌ अह॑ति इति सुस्पष्टम्‌ । गुण्यते इति गुणः । 
गुण्यते - पुनःपुनराव््यते इत्यर्थः । भगवता क्रियमाणं नीरन्धरसंशछेषम्‌ अनुभवन्तः 
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"आ किमेतत्‌ ! हा हा किमिदं नाम'! इति आग्रेडयन्ति यथा तथा नाम संभ्रिष्यति इति 
सिध्यति । | 


[भगवतः परत्वं विचार्य स्वयमपसर्तुमीहते मुनिवरः | 

अधस्तनदशके दूतप्रेषणं हि कृतं भगवतस्सकाशे । अथ किं वृत्तमिति सुस्पष्टतया 
मूरुतः नावगम्यते । दशकेऽस्मिन्‌ किं भवति इति विमशे मुनिवरः स्वकीयं निकषंमतिमात्रम्‌ 
अनुसंदधानः कत सूर्यप्रभवो वंशः र चाल्पविषया मतिः ' (र.वं.१-२) इत्याद्युकतप्रकियया 
भगवत्सन्निकरषं अवस्थातुमपि स्वस्य सर्वात्मना अयोग्यतां -कथयन्‌ अनुशयम्‌ 
आविष्कर्व्ुदास्ते । भगवांस्तु स्वस्य आश्रितजनसंश्छेषैकस्वभावतां चर्याविशेषस्मारणतः 
प्रकाशयति । अन्ततश्च उभयोः संश्छेषः संघटते - इत्येषा प्रक्रिया दशकेऽस्मिन्‌ 
स्थिता । एतेन च अवगम्यते लब्धसंदेशो लक्ष्मीपतिः गजेन्द्ररक्नायामिव सरभसम्‌ उपयातः ; 
तदात्वे तदीयम्‌ अप्रमेयं परत्वं प्रेक्षमाणो मुनिवरः तदीयसौलभ्यरासिक्यादिगुणविशेषान्‌ 
अत्यन्तमेव विस्मृत्य निस्सीमपरत्तमात्रदत्तद्टिस्सन्‌ - .आः कथम्‌ अयम्‌ अहूतो मया ` 
वराकेण ? अहह कथमिब सुदारुणम्‌ अपचरितम्‌ आचरितं मया ? इत्यनुशयितुम्‌ 
आरेभे - इति । भो भो रसिकाग्रगण्या महाशयाः !. भगवदनुभवप्रकारेषु अयमपि 
अन्यतमः परमविलक्षणः प्रकार इत्युपधार्यम्‌ । अत्र तु भगवतः सकाशात्‌ स्वयम्‌ 
अपसतुम्‌ इहते मुनिवरः ; उपरि षष्टशतके द्वितीयदशके स्वसकाशाद्धगवन्तम्‌ अपसारयितुं 
प्रयतते इतोऽपि अत्यन्तविलक्षणो हि सोऽनुभवप्रकारः । तत्र तावत्‌ भगवन्‌! अपसरसि 
नचेन्मुद्रराभिधातोऽपि भविता ते नूनम्‌" इत्यपि भीषयति बत !} गोपीजनच्छदमना । 
दिव्यसूरेः एतादशीः अनुभवप्रणालीः अनुभवितुं हन्त ! के बयं वराकाः । 


[ भगवति स्पृहा निजानर्हता च प्रकटयितव्ये | 

भगवद्यामुनार्य-कूरेशमिश्र-भडुपादादयोऽपि अतिहद्योऽयम्‌ अनुभवप्रकार इति 
स्वस्वदिव्यसूक्तिषु स्वानुभवमुखेन संदर्शयन्ति । तदपि मात्रया विवृणुमः । स्तोत्नरले 
+विराजमानोज्वलपीतवाससम्‌ ' इत्युपक्रम्य "अचिन्त्यदिव्याद्धुत ' (स्तो.र.३२) इत्यन्तम्‌ 
अच्युतम्‌ अतिमात्रम्‌ उपवर्ण्य “भवन्तमेवानुचर्निरन्तरं प्रशान्तनिश्शेषमनोरथान्तरः । 
कदाऽहमैकान्तिकनित्यकिङ्रः प्रहर्षयिष्यामि सनाथजीवितः' 1 । (स्तो.र.४६) इति 
स्वकोयाम्‌ आतिम्‌ अतिमात्रं प्रकाश्य सद्य एव “धिगशुचिमविनीतं निर्दयं मामलञ्जं 
 . परमपुरुष ! योऽहं योगिवर्याग्रगण्यैः । विधिशिवसनकाद्येध्यांतुमत्यन्तदूरं तव 
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परिजनभावं कामये कामवृत्तः' ।। (स्तो.र.४७) इत्यनेन श्छोकेन स्वस्य अयोग्यताम्‌ 
अनुसंदधे। श्रीवत्साङ्मिश्रोऽपि श्रीवैकुण्ठस्तवे बहुभिः श्छोकैः स्वकोयाम्‌ अनुनुभुषाम्‌ 
अप्रमेयाम्‌ आविष्कृत्य, अथ च अंहः प्रसह्य विनिगृह्य विशोध्य बुद्धि व्यापुय 
विश्वमशुभं जनुषाऽनुबद्धम्‌ । आधाय सदुणगणानपि नाहमहंस्त्वत्पादयोः यदहमत्र 
चिरं निमग्रः" ।। श्रीवे.स्त.८५) “इत्यनेन श्लोकेन स्वकीयाम्‌ अनर्हेताम्‌ अभिदधे । 
श्रीपराशरभटा्योऽपि श्रीरङ्गराजस्तवोत्तरशतके' "गर्भजन्मजरामृतिङ्केशकर्मषडूमिक : । 
श्वेव देववषट्कृतं त्वां श्रियोऽर्हमकामये' ।। (श्रीरङ्ग.उ.श.९९) इत्यनेन श्छोकेन तथेव । हन्त ! 
एतेन किमवबोध्यते ? भगवद नु भगे स्पृहालिशयप्रकाशनमपि क तं व्यम्‌,. 
स्वकोयवास्तविकायोग्यताविष्करणमपि कर्तव्यम्‌ इति शास््रार्थशिक्षणम्‌ अवगम्यते । 
 आत्मसमर्पण-तदनुशयप्रकाशनवत्‌ एतदिति विभाव्यम्‌ । "तदयं तव पादपद्ययोरहमद्टैव 
मया समपितः' (स्तो.र.५२) इति पुरस्तात्‌ आत्मसमर्पणम्‌, अथ सद्य एव “प्रबुद्धधीरथं 
वाकिं नु समपयामि ते" (स्तो.र.५२३) इत्यनुशयप्रकाशनं च यथा, तथा ह्येतत्‌ । 
अस्मदीयदोषैरेव यथा क्षमावात्सल्यादिकं प्रकाशम्‌ ऋच्छति, तथेवः अस्मदीयनैच्यानुसन्धानत 
एव भगवतः शीलगुणप्रकाशः पुष्क भवति इति सारं वचः । 


[ स्वानर्हताप्रकाशनविषये दृष्टान्तः | 

नन्दनन्दनं भगवन्तं मथुरां नेतुं यदा व्रजम्‌ आययौ अक्रूरः, तदा तत्र वृत्तम्‌ 
उपवर्णयन्‌ पराशरो महर्षिः “सोऽप्येनं ध्वजवच्राव्जकृतचिद्ेन पाणिना । संस्पृश्याकृष्य 
च प्रीत्या सुगाढं परिषस्वजे" ।। (वि.पु.५-१८-२) इति प्राह । अत्रे “संस्पृश्य- 
आकृष्य' इति पदद्वयेन स्फोरितोऽथोऽ वधेयः ; स्वात्मानम्‌ अवबटोक्य अधःपतितम्‌ 
अनुत्थितं च अक्रूरम्‌ उत्थापयितुकामः कृष्णः यदा तमस्प्राक्षीत, तदा 
 सोऽतिमात्रनैच्यानुसन्धानेन दूरतोऽपसपितुम्‌ आरेभे, तदा सौशील्यनिधिः कृष्णः तम्‌ 
आकृष्य स्वकीयं शीलं प्राचीकशत्‌ इति ।। एवमेव दशकेऽत्र स्वकीयं नैच्यम्‌ अनुसंदधतो 
मुनीन्द्रस्य दूरतोऽपसर्पणेच्छा, भगवतः स्वकौयशीलगुणप्रदर्शनेन तदङ्गीकारश्च 
अनुभवप्रणाल्या प्रकाश्यते ।। इत्यवतारिका ।। 


अवतारिका 
[ भगवान के शीलगुण के प्रकाशन मे यह दशक अतिविलश्षण है ] 
हिंदी - पूर्वाचा्यों का कहना है कि श्रीपरकाठकसूरि से अनुगृहीत वृहत्सुक्त 
नामक दिव्यप्रबंध का मुख्य लक्ष्य दिव्यदेशों का अनुभव है; श्रीशटकोपसूरि से 
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अनुगृहीत प्रकृत सहस्रगीति का लक्ष्य तो भगवान के दिव्यगुणों का अनुभव है । 
तथाहि - वृहत्सूक्त मं आदि से नौ शतकं तक सुधी, बदरीनारायण-सालग्राम- 
नैमिशारण्य-श्री वंकटाद्रि इत्यादि अनेक दिव्यदेशं का ही अविच्छिन्न अनुभवपूर्वक 
वर्णन चलता है । सहस्रगीति मे तो कचित्‌ क्रचित्‌ ही दिव्यदेशानुभव है ; परंतु एकैक 
दशक मे भी भगवान के एकैक शुभगुण का ही प्रधानरूप से अनुभव किया जाता है । 
यह अर्थ स्वयं आच््वार से ही दूसरे दशक के अंत मे (“गुणगणग्रथित सहस्रगीति') 
बताया गया । इस प्रकार, पहले दशक मे परत्व, दुसरे मेँ भजनीयता, तीसरे में 
सौलभ्य ओर चौथे में क्षमा, माने अपराधसहत्व, इतने गुणों का अनुभव होने के बाद, 
' अब प्रकृत पांचवें दशक मेँ शीलनामक गुण का अनुभव पूर्वक विवरण किया जा 
रहा है । शील का दूसरा नाम है सौशील्य । इस का आचाय का अनुगृहीत लक्षण 
यह है - "स्वयं महान होते हुए भी अतिनीच जन से, विना संकोच, मिलने के उस गुण 

का नाम सौशील्यहै' । रोक मे हम देखते है कि नीच लोग अपने को बहत श्रेष्ठ 
ओर दूसरों को तुच्छ मानते हुए, उन से मिलने मे सकुचाते है । वस्तुतस्तु इनकी 
महत्ता अत्यल्प है । परंतु भगवान निविवाद ही समस्त प्रकारों से सब से सर्वथा श्रेष्ट 
विराजते हँ । उन के साथ तुलना करने पर सभी संसारी लोग अति क्षुद्र कौटप्राय 
दिखेंगे । अतः अतिनीच संसारी जन सर्वश्रेष्ठ भगवान के अवलोकन के भी अनर्ह है । 
परंतु भगवान क्या वे एेसे ही करते है ? इस विषय मे उन के बर्ताब का अति मनोहर 
वर्णन श्रीरामायण महाभारतादि दिव्यग्रंथो मे मिलता है । श्री वेदांतदेशिक स्वामीजी 
अपने विरचित 'दयाशतक' के एक सुंदर पद्य मं इस सौशील्य के प्रकार का तथा इस 
महागुण के लक्ष्य भूत कतिपय व्यक्तियों का वर्णन करते है - “निषादानां नेता 


कपिकुलपतिः कापि शबरी कुचेकः कुल्ना सा व्रजयुवतयो माल्यकृदिति । अमीषां ` 


निप्रत्वं बृषगिरिपतेरुघ्रतिमपि प्रभूतैः स्रोतोभिः प्रसभमनुकम्पे समयसि" ।। (दया.श.६५) 
(हे श्रीवृषगिरिनाथ श्रीनिवास भगवान की दये ! भीरो के नैता गृह, कपि्यों के राजा 
सुग्रीव, अतिक्षुद्र शबरी, कुचेल, कुन्ना, गोपि्यो ओर मालाकार, इनको नीचता, तथा 
भगवान की श्रेष्ठता को तुम अपने अत्यधिक प्रवाहो से एक समान बना देती हो । अर्थात 
भगवान अपनी दया के रूपांतर सौशील्य के प्रभाव से अपनी महत्ता का ख्याल न 
करते हुए पूर्वोक्त गह आदियो के समान हो जाते है ।) यह अर्थ सर्वथा सत्य है कि 
भगवान ने, इस शोक के अनुसार, रामावतार मेँ गुह, शबरी सुग्रीव इत्यादियो, एवं 
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श्रीकृष्णावतार मे कुन्ना, कुचेल, गोपियां, मालाकार, इत्यादियो पर इस गुण को 
प्रकाशित किया । परंतु खेद की बात है कि उक्तं अनेक व्यक्तियोंमेसेएकनेभी 
परवशचित्त होकर इस गुण का अनुभव नहीं किया । हौं । सुना जाता है कि 
मालाकार ने, 'प्रसादपरमौ नाथौ ' (वि.पु. ५-१९-२१) इत्यादि से इस गुण का कुछ 
वर्णन किया । प्रकृत दशक मं श्रीशठकोपसूरी को मिखनेवाला शीलगुणानुभबं तो. 

अत्यंत विलक्षण ओौर अन्यत्र कहीं भी सर्वथा अदृश्य होता है । ॥ 


[ गुणशब्द सौशील्य को बताता है| | 
संस्कृतभाषा मं 'गुण' शब्द, न केवल गुण सामान्य का, अपितु सौशील्यनामक 
एक महागुणविशेष का भी वाचक होता है । जैसे समस्त जानवारो का संधारण नाम 
होता हुआ भी "मृग" शब्द हरिन का असाधारण नाम भीःहोता है । अत.एव श्री 
रामायण के व्याख्याकार, संक्षेप रामायण में वाल्मीकि के प्रश्र (कोऽन्वस्मिन्‌ 
सांप्रतं कोके गुणवान्‌ ) के अंतर्गत गुण शब्द को सौशील्यार्थक बताते ह । एवं 
"वशी वदान्यो गुणवान्‌" (स्तो.र.१८) इत्यादि स्तोत्ररल-पद्य के नीच में रहनेवाला 
गुणशब्द किसी प्रकार से गुणसामान्य का बाचक नहीं हो सकता ; क्यों कि 
(१) विशेषगुणवाचक शब्दों के बीच मे वह प्रयुक्त है, ओर (२) पद्य के अंत मे अलग ` 
(समस्तकल्याणगुणामृतोदधिः) गुणसामान्यवाचक शब्द प्रयुक्त भी है । अतः ` 
अवश्य ही यह शब्द किसी विशेष गुण का वाचक है । वही सौशील्यगुण है । 
गुण्यते - पुनः पुनरावर्त्यते - इति गुणः । अर्थात इस का अनुसंधान करनेवाठे पुनः 

पुनः यही रटन करते हँ - अहो । यह क्या है ? कौन सा गुण है ? इत्यादि । 


[भगवान के परत्व से डरकर आक्वार की हट जाने की इच्छा | 

ूर्वदशक मे आल्वार ने भगवान को दूत भेजा तो सही ; परंतु स्पष्ट शब्दों 
मेँ यह नही बताया कि उस का परिणाम क्या हुमा । अस्तु । प्रकृत दशक की तो 
यह कथा है कि आठ्वार अपनी अतिमात्र नीचता का चितन करते हुए, अपने को 
भगवान के सामने रहना भी सर्वथा अयोग्य मानकर, बहुत पश्चात्ताप व संकोच करते 
है ; तब भगवान अनेक समुचित उदाहरणप्रदर्शनपूर्वक, अपने भक्तजनसंश्छेषस्वभाव 
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का प्रकाशन करते है ; ओर अंततः दोनों का मिराप होता है । इससे हम यह अर्थ 
समञ्च सकते हँ - आच्वार के संदेश पानेवारे भगवान, उसे गजंद्र के आर्तनाद के 
सदश मानकर अतिशीघ्र ही उन के सामने प्रकट हुए ; तन आज्वार उन के सौरभ्य 
सौशील्य इत्यादि गुणों को सर्वथा भूकर, अप्रमेय परत्व के दर्शन ओर ख्या करते 
हुए, पछताने रगे कि - "अहो ! अतिनीच मै ने परात्पर इस महात्मा को क्योकर 
बुलाया ?. हाय । मै ने कैसा घोर अपराध किया' ? इत्यादि । रसिक भक्तों को समञ्चन 
चाहिए कि यह भी एक प्रकार का परमविलक्षण, अत्यद्भुत भगवदनुभव है । प्रकृत 
दशक में आज्वार भगवान को छोडकर स्वयं दूरं भागने का विचार करते 
है ; आगे छठे शतक के दूसरे दशक मेँ वे भगवान को ही दूर निकार देने की चेष्टा 
करेगे ;. अर्थात वे गोपी वेष का धारण कर, वहां इतनी कठिन बात करनेवाले है कि 
"अरे भगवान्‌ ! चट इधर से निकल जा ; अन्यथा मेँ तुञ्ये डंडा ठे कर पीट दंगी' 
इत्यादि । सर्वथा भावना से दरिद्र, भक्ति शुन्य हमारे जैसे पामर जन आज्वार के इन 
परमविलक्षण अनुभवं कौ कल्पना तक कैसे कर सकते हँ ? 


[ भगवान पर स्पृहा, अपनी अयोग्यता दोनों को ही व्यक्त करना चाहिए ] 

भगवद्यामुनाचार्य, श्रीकूरेश, श्रीपराशरभडु इत्यादि हमारे पूर्वाचार्य आच्वार 
के इस अनुभव को रस्यता के परवशचित्त होकर अपने प्रब॑धों मे स्वयं एेसा ही 
अनुभव करते ह । तथाहि - श्रीयामुनाचार्य॑स्वामी जी स्तोत्ररल मं "विराजमानोजवले' 
(३२) इत्यादि से शुरू करके, ' अचिन्त्यदिव्याद्धुत' (४६) तक के पंद्रह श्छोकों से 
भगवान के अत्यद्भुत दिव्य सौंदर्य का वर्णन कर, 'भवन्तमेवानुचरत्निरन्तरम्‌! 


(४६) इत्यादि पद्य में, एेसे भगवान को नित्यसेवा करने को विलक्षण ब तीव्र इच्छा ` 


प्रकट करने के बाद “धिगशुचिमविनीतं निर्दयं मामलञ्ञम्‌' इत्यादि (४७) पद्य से 
"योगिश्रष्ठ ब्रह्मा शिब सनकादियों के चितन से भी दूरं रहनेवाले भगवान के कैकर्य 
करने की इच्छा करनेवाठे मुञ्च स्वेच्छाचारी, अशुद्ध, दयारहित, निलंज्ञ का धिकार 
हो' कहते हए, भगवदनुभव करने मे अपनी अयोग्यताका अनुसंधान करते है । 
श्रीकुरेशस्वामी अपने श्रीवेकुंठस्तव मं अनेक पद्यां से भगवान के दर्शन. वं कैकर्य 
करने की अपनी तीव्र इच्छा बताकर, बाद में "हा हन्त ` हन्त" (७४) एवं “अंहः 
प्रसह्य" (८५) इत्यादि पद्या से, "हाय ! हाय ! मोह-परवश होकर मेँ ने यह क्या कहा 2 
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हे प्रभो ! समस्त दोषों का आधार मेरा जैसा मानव, सकरकल्याणगुणगणपरिपूर्ण 
आप के स्मरण तक करने अर्ह कैसे हो सकेगा ? अथवा अन कौ क्या बात है ? 
अपने समस्त पापों तथा दूसरे समस्त दोषो को दूर कर, समस्त श्रेष्ठगुण पाने के बाद 
भी मै आप के पास आने योग्य न्ह बन सर्वगा" इत्यादि कहने लगे । एवं श्रीपराशरभडरयस्वामीजी 
भी श्रीरेगराजस्तव के उत्तरशतक मे कहते ह - “गर्भजन्मजरामृतिङ्केशकर्मषडू्मिकः । श्वेव 
देववषट्कृतं त्वां श्रियोऽर्हमकामये ।।' (१९) (गर्भवास, जनन, वार्धक, मरण, दुःख व 
पुण्यपाप रूप छे दोषों से समाक्रांत मै ने, देब योग्य पुरोडाश पाने के इच्छुक कुत्ते 
की भांति, महालक्ष्मीजी के योग्य आप को पाना चाहा ।) पके भगवान से मिलना 
चाहना, बाद मं पछताना ओौर उस अनुभव से पीछे हट जाना, यह तो बडा विचित्र- 
सा प्रतीत होगा । परंतु क्या किया जाय ? यह तत्व ही एेसा है । अर्थात हमें भगवान 
के दर्शन, कैकर्य इत्यादि करने कौ अपनी तीव्र इच्छा प्रकट करना ही चाहिए ; एवं 
अपनी अयोग्यता का अनुसंधान भी करना चाहिए । इनमें से हम एक को भी छोड 
नहीं सकते । हमारे पापों कौ बजह से भगवान के दया, क्षमा इत्यादि गुण प्रकाशित 
होते है, ओर अत एव हम अपने उक्त पापों का अनुसंधान करते ह ; ठीक इसी प्रकार 
हमे अपनी अयोग्यता का भी अनुसंधान अवश्य करना चाहिए ; क्योकि -इस से 
भगवान के शीकगुण का प्रकाशन होता है । अतः इस में किसी प्रकार का विरोध नही 
है । इस विचित्र प्रसंग का यह एक सुंदर दृष्टांत हे कि आन््वार जैसे ज्ञानी रोग पहके 
भगवत्संनिधि मे आत्म-समर्पण करके, बाद मे उस के लिए पलछताते हँ । यथा 
श्रीमद्यामुनाचार्य स्वामीजी ने स्तोत्र मे "तदयं तव पादपश्ययोः अहमद्ैव मया 
समर्पितः" (५२) कहते हुए आत्मसमर्पण किया ; ओर तुरंत ही "प्रबुद्धधीरथवा किं 
नु समर्पयामि ते' (४२) कहते हुए उस के किए अपना पश्चात्ताप बताया । अस्तु । 


[ अयोग्यता प्रकाशन का निदर्शन] | 
श्रीकृष्णचंद्र को मथुरा छे जानेके लिए त्रन आनेवाठे अक्रूर के वृत्तांत का 
वर्णन करते हए श्री पराशर महि श्रीविष्णुपुराण मे कहते ह - "सोऽप्येनं ध्वजवच्राव्नकृत 
चिद्ेन पाणिना । संस्पृश्याकृष्य च प्रीत्या सुगाढं परिषस्वजे" ।। (वि.पु.५-१८-२) 
(श्रीकृष्ण ने अपने ध्वज, व्र, कमल इत्यादि चिहों से सुशोभित श्रीहस्त से अक्रूर 
का स्पर्श कर, उसे अपनी तरफ खींच कर, अतिप्रेम से उस का गाढ आलिगन किया ।) 
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इस श्छोक मे “स्पर्श कर' व 'खीचकर' बडे मार्मिक शब्द है । इन का यह भाव है - 
श्रीकृष्ण के दर्शन करते ही अक्रूर उन के प्रणाम करने के किए पैरो मे गिर पडा ओर 
उठा ही नहीं । तब उस को उठाने के किए श्रीकृष्ण ने उस का स्पर्श किया । फिर 
हुआ क्या 2 अक्रूर ने भूतर से उठकर, अपनी नीचता का अनुसंधान करते हुए, दूर 
भाग जाना चाहा । यह देखकर श्रीकृष्ण ने उसे अपने पास खीच कर गाढ आकिगन 
किया कि वह उस से अपने को छुडा नही सका । एेसा है भगवान का अतिविलक्षण 
शीर गुण । इसी प्रकार यर्हा आलवार भी अपनी नीचता के अनुसंधान करते हुए 
भगवान से दूर भाग जाना चाहते है, ओर भगवान अपने शीरगुण का प्रकाशन करते 
हुए इनका अंगीकार करते हँ ; एेसे एक विलक्षण अनुभव का वर्णन प्रकृत दशक 
मे चरता है ।। 


वटवेदुलहिन्‌ मुदलाय वानोरिरैयै अरुविनैयेन्‌ 

कट्वर वेण्णेय्‌ तोडुवुण्ड कठ्व्वा वेन्बन्‌ पित्रैयुम्‌ 
तठवेद्‌ मुरुवद््‌ पित्रक्ताय्‌ वल्ानायर्‌ तलैवनाय्‌ 

इक्वेरेदुम्‌ तद्टुविय एन्दायेन्बन्‌ निनैन्दु नैन्दे ।। ९ ।। 


(गाथा) - मूलं सप्तजगत्ततेश्च मनसा सूरीन्द्रनाथं स्मरन्‌ 
देहेऽहं शिथिलेन्द्रियश्च वचसा पापी वदाप्येव हि । 
धूर्तं त्वं नवनीतचोर इति च स्मेराननां तां प्रियां 
नीठां प्राप्रुमहो वृषानपि विभो सप्तावधीश्चेत्यपि ।। ९ ।। 


[ प्रतिपदार्थः |] 
विवरणम्‌ - समृद्ध सप्तो कीनिदानभूतं नित्यस्‌रिनाथमुदहिश्य 
दुष्परिहरपापपूरितोऽहं मनसा ध्यातवानस्मि हन्त ! ध्यानकाले गात्रशेधिल्यं 
चाभिनीतवानस्मि हन्त ! चौर्येण नवनीतमार्जयित्वा तदुपभुक्तवन्‌ दस्यो ! इति 
 चावोचं बत ! किञ्च, कुसुमविकासोपमेयमन्दहासाश्चितवदनायाः नीकादेव्याः 
कृ ते गोपालतघ्जा भूत्वा अवलिप्तवृषभसप्तकमदं नकारिन्‌ स्वामित्रिति 
आमन्त्रितवानस्मि च है हन्त ।। 
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[ स्वनिक्षानुसन्धानम्‌ | 

दशकेऽस्मिन्‌ दिव्यसूरिवरोऽसौ स्वनिकर्षानुसन्धानपूर्वकं भगवद्िषये स्वस्य 
प्रवृत्तिम्‌ अनुशेते - इत्यवतारिकायां प्रपञ्चितमिह स्मर्तव्यम्‌ । मनोवाक्तायरूपत्रिकरणतोपि 
अहं भगवतोऽ वद्यम्‌ उत्पादितवानसिमि हन्त इति परितप्यते सूरिः । दुष्परिहरपापपूरितोऽहम्‌ 
इत्यनेन स्वनिकषोऽनुसंहितः । पापानां चतुभिः प्रकारैः परिहरणं शासेषु चोदितम्‌ - 
अनुतापादुपरमात्‌ प्रायश्चितोन्मुखत्वतः । तत्पूरणा्ापराधास्सवं नश्यन्ति 
पादशः" ।। इति उक्तेषु अनुतापादिषु एकतरेणापि विहीनोऽहं प्रवर्धमानपापः एवास्मि ; 
एवंविधस्य मम भगवन्‌ ! भवतस्स्मरणादियोग्यता केशतोऽपि नैव खलु । "योगिनामपि 
सुदूरगं धियः' इत्युक्तस्य भवतो ध्यानं यदहमकारषम्‌, तत्‌ मनसा सम्पादितमवद्यम्‌ । 
अवद्यम्‌ ध्यानकाले “पारमार्थिकभक्तियुक्तोऽयम्‌" इति यथा केचन भ्राग्येयुः तथा नाम ` 
कपटभक्तिः अभिनीय गात्रशेधिल्यमपि यत्प्रादर्शयम्‌ तत्‌ कायेन सम्पादितम्‌ अवद्यम्‌ । 
'नवनीतचोर ! नीलावष्वभ' ! इति परमप्रेमभरितैः महात्मभिः वक्तव्यं यदहम्‌ अवोचम्‌, 
तत्‌ वाचा सम्पादितम्‌ अवद्यम्‌ । एवं नाम त्रिभिरपि करणैः अदुदुषमहं हन्त इति दूयते 
सूरिः । अत्र एषा शङ्का भवितुम्‌ अर्हति - स्वस्मिन्‌ निकष वास्तविकोऽस्ति नाम ; 
स्वकीयैः ध्यानादिकृत्यैः अखिलहेयप्रत्यनीकस्य भगवतः किं नामावद्यं भवितुम्‌ अर्हति 
इति । उच्यते ; सत्यं भगवान्‌ अखिहेयप्रतिभट एव ; तस्मिन्‌ न किमपि अवद्यम्‌ आरोढुम्‌ 
अरुं वस्तुगत्या । शातकुम्भमयकुम्भगते तीर्थसलिले मदिराबिन्दुप्रक्षेपणे कृते सात्विकैः 
अस्पृश्यत्वापेयत्वादिरूपम्‌ अवद्यं यथा भवति, तथाऽत्रापि भवेत्किमु ! इति भिया 
कथयति एवम्‌ । "अत्यन्तनिकृष्टेन शठकोपसूरिणा त्रिकरणतोऽपि स्पृष्टं अत एव दुष्ट 
च भगवन्तं न वयं स्पृशेम' इति सात्विकाः महान्तः भगवदनुभवात्‌ उदासीरन्‌ इति 
भीतिरिव मुनिवरस्य । | 


[  नवनीतचोरः' इत्युक्तिर्भगवतः स्पृहणीया | 
समृद्धसप्तलोकोनिदानभूतत्वनित्यसूरिनाथत्वयोः कथनम्‌ भगवतः उभयविभूति - 
निर्वाहकेत्वरूपपारम्यातिशयप्रतिपादनरूपं मन्तव्यम्‌ । स्वनिकर्षानुसन्धानस्य सर्वथाऽपि 
साबकाशत्वं द्योतितं भवति अनेन । "भगवतः नवनीतचोर इति संबोधनं वस्तुतो 
दूषणमेव खलु; तदर्थमनुतापप्रकाशनं च स्थाने खलु ' इति तावन्न मन्तव्यम्‌ । नवनीतचोर 
इति आमन्रणं वस्तुतो नैव दूषणम्‌ अच्युतस्य ; यतो हि तस्य हर्षप्रकर्षाय 
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निरबग्रहानुग्रहौन्मुख्याय च कल्पते तदिदम्‌ ; अथापि तु प्रेमपरवशैः गोपीजनसधर्मभिः 
एव वक्तव्यम्‌ इदं वचः प्रेमदवीयसा स्वात्मना कथितम्‌ इत्यनुतप्यते । 


[ वृषभसप्तकमर्दनकथा] 

अवलिक्तवृषभसप्तकमदंनकथा च इयम्‌ - दिव्यमहिषीषु अन्यतमा नीरदेवी 
व्रने यशोदासोदरकुम्भनामकगोपारदुहिता सती समुत्पन्ना वर्धते । 'नपिन्नैपिराटि' 
इति तस्यः भाषानाम। जनकचक्रवती यथा सीताविवाहार्थं धनुरभङ्गं पणपदे पर्यकल्पयत्‌ 
तथैव एष कृम्भनामा गोपाग्रणीरपि स्वदहितुः विवाहार्थं अत्युद्धतसपतर्षभावलेपविलोपनं 
पणपदे निदधे । इतरेषां मनसाऽपि चिन्तयितुम्‌ अशक्यम्‌ इदं कृत्यं नन्दनन्दनः 
भगवान्‌ स्वयम्‌ अवनरलया कृत्वा ताम्‌ उपयेमे - इति तावत्‌ इतिहासः । 
श्रीमद्रेङटनाथार्यप्रणीते यादवाभ्युदयमहाकाव्ये चतुर्थं सगं “दिशागजानामिव शा्छराणां 


शङ्गाग्रनिभित्रशिलोदखयानाम्‌ । स तादृशा बाहुबलेन कण्ठात्रिपीङ्च लेभे पणितेन 


नीलाम्‌ ।। करेण दम्भोलिकठोरतुङ्गान्‌ देहान्‌ पृथून्‌ दानव दुवृंषाणाम्‌ । विमृद्य 
नूनं विदधे मुकुन्दः प्रियास्तनस्पशंविहारयोग्याम्‌ ।। (९८,९९) इत्येतत्पद्यद्वितयम्‌ 
इह अनुसन्धेयम्‌ । अत्र व्याख्यायाम्‌ अप्पयदीक्षितैः अलेखि हरिवंशप्रस्तुतोऽ यम्‌ 
इतिहास इति । 


[भगवतः गोपालत्वरहस्यम्‌ | 
नीलादेव्याः कृते गोपालतछछजो भूत्वा - इत्यत्र “हे सुन्दरैकतरजन्मनि 
कृष्णभावे द्वे मातरौ च पितरौ च कुले अपि हे । एकक्षणादनुगृहीतवतः फलं 
ते नीला कुलेन सदशी किक रुक्मिणी च' ।। इति एषा श्रीकूरनाथगुरुवरसूक्तिः 
अनुसन्धेया । यदुकुले समुत्पन्नः कृष्णः नीलादेनीपरिणयार्थमेव गोपकुलमास्थित इति 
हि श्छोकेन अनेन कथ्यते । श्री भक्तिसारमुनीन्द्रेण स्वकौये तिरुञ्खन्दविरुत्ताभिधाने 
दिव्यप्रबन्धे एकचत्वारिंशगाथायां प्रथमचरणे संदशितस्स एष पन्थाः । (तत्र द्र्टव्यमेतत्‌ ।) 


[ प्रतिषदाथं | 
हिंदी - अपरिहार्य पापों से परिपूर्णं मै ने अपने मन से, हाय ! समृद्धिवाके 
सातो लोकों के कारणभूत ओर नित्यसूरियों के नाथ भगवान का ध्यान किया ; 
ओर उस समय शरीरशैथिल्य का भी अभिनय किया । फिर भीर्मँने कहा - "हे 
चोरी से मक्खन उठाकर खानेवाले चोर' } हाय } हाय ! स्वयं उसके बाद मँ ने उन 
को पुकारा - “हे पुष्पहास सदृश मनोहर मंदस्मितवाली नीकादेवी के किए गापश्रेष्ठ 
खनकर बलवान सात वृषभां का मर्दन करनेवाले स्वामिन्‌" । 
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[ आच्वार का नैच्यानुसंधान | 

अवतारिका मे बताया गया कि इस दशक मं आवार अपनी नीचता का 
अनुसंधान करते हुए, भगवषिद्रय मे प्रवेश करने के लिए पछताते हँ । वे दुःख पा रहे 
है कि "म ने अपने मन तन बाणी नामक तीनों करणो से भगवान को दूषित किया' । 
अपरिहार्य पापां से परिपूर्णं मैने - कहना अपनी नीचता का वर्णन है । अपरिहार्य 
शब्द का अर्थं है मिटाने के अशक्य । तथाहि - शास्र मे पाप मिटाने के प्रकार चार 
बताये गये है - पश्चात्ताप, पाप से निवृत्ति, प्रायधित्त करने का प्रयन्न, ओर उसका 
अनुष्टान। अब आज्वार का कहना है कि उक्त चारो मे एक भी मुञ्च मे नहीं है ; अतः 
मेरा पाप तो क्षणेक्षणे बढता ही रहता'है, न कि कभी घटता । एेसे मेँ ने, योगिश्रेषठों के 
चितन से भी दूर रहनेवाले महामहिम आप का (भगवान का) जो ध्यान किया, यह 
मानसिक दोष हुआ । उस समय, नकली भक्ति का अभिनय करता हुआ, मै अपने को 
शिधिलगात्र दिखाया ताकि देखनेवारे वंचित होकर मेरी प्रशंसा करने रगे कि “अहो 
यह कैसा परमभक्त है"! । यह शरीर का अपराध हुआ । एवं परमप्रेम परबशचित्त 
महात्माओं का अनुकरण करते हए मँ ने जो "हे नवनीतचोर ! नीलावह्छभ' ! इत्यादि 
पुकारा, यह वाचिक अपराध हुआ । इस प्रकार मै ने अपने तीनों करणो से आप को 
जो दूषित किया ; अब इस बात का दुःखहो रहा है । इस पर शंका होगी कि यद्यपि 
हम दोषी है ; तथापि हमारे ध्यान संकीर्तनादि व्यापारो से 'अखिहेयप्रत्यनीक ' बिरुदभाजन 
भगवान पर कोन सा दोष रुग सकता है ? यह तो सत्य है कि भगवान दोषगंध से भौ 
दूर है, तथापि आज्वार के मन मे यह भयहै कि जैसे सोने के कुंभ मे रखे हुए 
पुण्यतीर्थं के पानी मे एक बिदु मात्र के मद्य का मिश्रण होने पर भी, बह पानी अशुद्ध 
माना जाता ओर सात्विकों के काम मे नहीं आ सकता हे ; ठीक इसी प्रकार मेरे संबंध 
से भगवान को भी दोष गता होगा । अर्थात सात्विक महात्मा लोग॒ विचार करते 
होंगे कि 'अतिहेय शठकोपसूरी के त्रिकरणो से संस्पृष्ट भगवान का हमे स्पर्शं ॒नहीं 
करना चाहिए" । ओर भगवान से द्र होते होगे । 


[*नवनीतचोर' कहा जाना भगवान को पसंद है] 
भगवान को समृद्धिवाके सातां लोकों के कारणभूत ओर नित्यसूरियों के 
नाथ - कहने का तात्पर्य यह है कि वे उभयविभूतिनायकत्वरूप महावैभव से युक्त ह । 
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अपनी नीचता की भांति भगवान की महत्ता का भी वर्णन करने से ही दोनों का अंतर 
स्पष्ट दिखेगा । यह मानना गठत है कि भगवान को ' नवनीतचोर' कहना अपराध है, 
अतः उस के किए पछताना चाहिए ही । क्योकि नवनीतचोर कहना भगवान का भूषण 
है, नतु दूषण। यह आमंत्रण सुनकर भगवान प्रसन्न होंगे ओर अनुग्रह करेगे; न तु कभी 
रुष्ट होगे । परंतु इसमे एक मुख्य बात यह है कि गोपियों के जैसे भक्तलोग ही यह नाम 
ठे सकते है ; नतु शिशुपाल जैसे प्रेमशुन्य अथवा द्वेषी जन । 


[सात वृषभ मर्दन की कथा| 

सात वृषभं के मर्दन कर्ने का इतिहास यह है - भगवान को पटरानियों में 
एक, नीलादेवी व्रज मँ यशोदाजी के भाई कुंभनामक गोप कौ पुत्री होकर अवतीर्णं हुई 
धीं । जैसे सीताविवाह के किए जनक चक्रवति ने शिवधनुर्भग रूप पण रखा था, इसी 
प्रकार कुंभ ने भी अपनी पुत्री के विवाह के किए अतिबलिष्ठ सात बैलों को जीतना पण 
रखा । कोई भी वीर यह काम नहीं कर सका ; तब श्रीकृष्ण ने टीला से ही उन बैल 
को मार कर नीलदेवी से (जिन्हे द्राविडी मे 'नणित्नैपिराडि' कहते है) परिणय किया । 
श्रोमद्रेदान्तदेशिक स्वामीजी अपने विरचित यादवाभ्युदय काव्य के चौथे सगं मे (९८-९९) 
दो पद्यं से इस वृत्तांत का वर्णन करते हँ ; ओर इस के टीकाकार अप्पय्य दीक्षित 
लिखते हँ कि यह कथा हरिवंश कौ है । 


| [ भगवान के गोपाल बनने का रहस्य | 
 नीलादेवी के लिए गोपश्रष्ठ बनकर - इत्यादि । आक््वार का यह अभिप्राय 
है कि यदुवंश में अवतीर्ण श्रीकृष्ण ने उसे छोडकर इस किए व्रज पधार कर गोपवंश 
को अपनाया कि उस कुर में नीरादेवी का अवतार हुआ था ओौर उस के साथ परिणय 
करने का उन का उदेश्य था । श्री भक्तिसारसूरी भी अपने तिरुद्खंदविरुत्त नामक 
दिव्यप्रवंध कौ (“आयनाहि' इत्यादि) इकतालीसवीं गाथा मे एेसा ही कहते है । प्रथमसहस्र 
के अंतर्गत उक्तगाथा को तथा तिरुप्पावे कौ अठारहवीं गाथा को टीका मे पूरा विवरण 


दिया गयाहै; बहांदेखले || 
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निनैन्दुनैन्दुक्‌ करेन्दुरुहि इमैयोर्‌ पलसरुम्‌ मुनिवरम्‌ 
पुनैन्द कण्णि नीरशान्दम्‌ पुहैयोडन्दि वणङ्धिनाल्‌ 

निनैन्द एाप्पोरुढहटकुम्‌ वित्ताय्‌ मुदकिठ्‌ शिदैयामे 
मनम्शेय्‌ जानत्तुन्‌ पेरुमै माशणादो मायोने ।। २ ।। 


(गाथा) ~ देवास्ते मुनयोऽपि हन्त बहवस्सवं स्वयं चेतसा 
स्मृत्वा त्वहुणसन्तति शिधिलितस्वाङ्खन द्रबीभूय च । 
मालातीर्थसुगन्धधूपसहितास्त्वां चेन्नमन्त्यच्युतं 
मायिन्‌! सर्वपदार्थमूल। मलिनं किं स्यात ते वैभवम्‌ 2 ।। २ ।। 


[प्रतिपदार्थः| 
विवरणम्‌ - आश्चर्यचेष्टित भो भगवन्‌ ! चतुरमुंखादयो देवाः सनकादयो 
महर्षयश्चान्ये च भवता गुणाननुचिन्त्य गात्रशैथिल्यम्‌ अवाप्य द्रवीभूतहदयाश्च सन्तः 
ग्रथितपुष्पमालिकास्रानीयगन्धधूपादिकं हस्ते बिभ्रतो भवन्तं प्रणमन्ति चेत्‌ 
सकलपदार्थबीजभूतस्य, स्वरूपविकारलेशमन्तरेण सकल्पमात्रसाधितसकलकार्यसर्गस्य 
च भवतो महिमा किमहो नापहीयेत ? ।। 


[ अनुतापप्रकाशनस्यापि अयोग्यता इति भावः| 

त्रिकरणतोऽपि भवन्तम्‌ अदूदुषम्‌ इत्यवादीत्‌ अधस्तनगाधायां सानुतापम्‌ ; 
अनुताप प्रकाशनस्यापि अहम्‌ अनर्हः इत्याह गाथायाम्‌ अस्याम्‌ इति व्याचक्षते महाचार्याः । 
यद्यपि गाथायां नायमथां मुक्तकण्ठः ; तथाऽपि तात्पर्यपर्यवसितो हि असौ एवार्थः । 
"वेदराशिषु मम सामर्थ्यं नास्ति' इति चण्डालः किं कथयेत्‌ ? प्रसक्तेरेव विरहात्‌ नैव 
कथयेत्स तथा । एवम्‌ अहम्‌ अयोग्य इति कथयितुमपि नाहम प्रमार्द्रचित्ता ब्रह्मादयो 
हि तथा कथयितुम्‌ अहः । अथ च गाढविमशे कृते महान्तस्ते ब्रह्मादयोऽपि त्वत्सपयांयाम्‌ 
अनर्हा इति वक्तव्यं भवति - इत्युच्यते गाथया अनया । आश्चर्यचेष्टित ~ इति संबोधनम्‌ 
इह साकूतम्‌ । सर्वथाऽपि अयोग्यस्य मम योग्यपुरुषनिविशेषम्‌ अङ्गीकरणम्‌, अथ च 
अनुतापप्रजननम्‌ इत्यादि सर्वमपि आर्यचेषटितेषु भवदीयेषु अन्तगतम्‌ इत्युक्तं भवति । 
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अधस्तात्‌ तृतीयदशके दशमगाथायाम्‌ उक्तः देवानामपि अवलेपभरः, तेषां रजस्तमसोः ` 
उन्मेषसमये तादृशी स्थितिः ; सत्वोन्मेषसमयविशेषोऽपि अस्ति खलु स्वेषामपि । 
तथाविधेषु समयेषु ते पुष्पगन्धधूप दीपादिपरिचयोपकरणसनाथास्सन्तः भगवन्तं प्रणन्तुम्‌ 
उपसर्पन्ति एव हि ; तिरुप्पक्िव्छयेदुच्िनाम्रि सुप्रभातदिव्यप्रबन्धे त्रिचतुरगाथासु तदिदम्‌ 
उपवर्ण्यते खलु । सैषा सपर्याऽपि भवतो महिम्नो माछिन्यं सम्पादयेत्न किमु ? इति 
कथ्यते । का कथा मम इति कथितं भवति । 


[ भगवान्‌ जगतः उपादानकारणमपीति कथनम्‌| 

महिम्नो मालिन्यम्‌ इत्यत्र विवक्षितो महिमा को नाम इति चेत्‌, स उच्यते 
सकलपदार्थबीजभूतस्य ~. इत्यादिना । “अचिदविशेषितान्‌ प्रल्यसीमनि संसरतः 
करणकलेबरैर्घटयितुं दयमानमनाः । वरद ! निजेच्छयैव परवानकरोः प्रकृतिं 
महदभिमानभूतकरणावलिकोरकिणीम्‌' ।। श्रीरङ्ग.रा.स्त.२-४१) इति 
भट पादानुगृहीतप्रक्रियया भगवति सकल पदार्थंनीनभूतत्वम्‌ अवगन्तव्यम्‌ । 
स्वरूपतिकारलेशमन्तरेण - “प्रकृतिश्च प्रतिज्ञादृष्टान्तानुपराोधात्‌' (१-४-२२) इति 
ब्रह्मसूत्रेण उपादानकारणत्वमपि भगवतः एवाभिहितम्‌ । घटाद्युपादानकारणभूतमृदादीनामिव 
भगवतोऽपि स्वरूपविकारः संभवितुम्‌ अर्हतीति शङ्काव्युदसनाय स्वरूपविकारठेश- 
मन्तरेणेत्युक्तम्‌ । विकारमन्तरा कथम्‌ उपादानत्वनिरवाह इति चेत्‌ विशेषणांशे परं विकारो 
नतु विशेष्यांशे इति सम्प्रति संक्षेपः ।। 


| [ प्रतिपदा | | 
हिंदी - हे अत्याश्चर्यचेष्टित भगवन्‌ ! ब्रह्मादि देव, सनकादि महर्षि ओर 
दूसरे भी एसे महात्मा लोग आप के गुणों का चितन करते हुए शिथिलगात्र ओर 
 पिघले हुए चित्तवाले बनकर, गँथी गड पुष्पमाला, खान के किए तीर्थ, सुगंध ओर 
धूप लेकर यदि आप को प्रणाम करे, तो क्या उस से चितित समस्त पदाथां के 
कारणभूत ओर, स्वरूप विकार पाये विना ही, अपने संकल्पमात्र से समस्त जगत 
की सृष्टि करनेवाले आप की महिमा न घटेगी 2 | 
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[ अनुताप प्रकट करने की योग्यता भी नीं] | 

पूर्वाचार्य इस गाथा को टीका मे लिखते है कि, पहरी गाथा मे आलवार ने 
कहते हुए पछताया कि मैने अपने तीनों करणो से भगवान को कलंकित को किया ; 
इस गाथा मे वे कह रहे है कि मेँ यह बात करने का भी अधिकारी नहीं । यद्यपि इस 
गाधा मे उक्त अर्थं का स्पष्ट वाचक शब्द नही मिकता ; तथापि तात्पर्यतः यह अर्थं 
सिद्ध होता है। शास्र का यह एक नियम है कि जिस कौ प्रसक्ति हो उसी का निषेध हो 
सकता है । क्या चंडाल कभी यह कह सकेगा कि मुञ्चे वेदाध्ययन करने का साम्य 
नहीं 2 नर्ही कहेगा ; क्यों कि उस को वेदाध्ययन करने का प्रसंग ही नहीं है । इसी 
प्रकार अब आक्वार कहते ह कि "मँ तो अपनी अयोग्यता बताने का भी अनधिकारी 
हूं ; प्रेमाद्रचित्त ब्रह्मादि महात्मा ही बह कर सकते हँ । अथवा ठीक विचार करने पर 
कहना पडता है कि वे भी आप को सेवा करने योग्य नहीं '। भगवान को अत्याश्चर्यचे्टित - 
पुकारना साभिप्राय है । योग्यपुरुष की भांति मुञ्च अयोग्य का भी स्वीकार करना, पीछे 
पथात्ताप पैदा करना इत्यादि सभी उन की आधर्यमय रीलाएं है । तीसरे दशक की 
दस्बीं गाथा मे देवों को गवीं कहा गया था । परंतु बवे सदा एेसे न रहते है । 
रजस्तमोगुणो के बढ़ जानेपर वे भगवान से भी विरोध करते ह । परंतु दूसरे प्राणियों 
को भोति उन का भी कदाचित्‌ सत्वगुण उदुद्ध होता है । तन वे बहुत भक्तिवाठे होकर 


`. तीर्थ पुष्प गंध धुप दीप इत्यादि पूनासामग्री के साथ भगवान के पास आकर उन का 


प्रणाम करते हँ । श्रीभक्ताघ्रिरेणुसूरी ने तिरुप्पच्िव्येलुच्ि नामक अपने दिव्यप्रबंध को 
तीन चार गाथाओं मे इस अर्थं का सुंदर वर्णन किया है । अब आल्वार कहते हँ कि 
एेसे महामहिम देवो से अनुष्टित पुजा भी भगवान को महिमा को मलिन बनाए । फिर 
मेरे नारे मे कहने की कौन सी आवश्यकता है । 

भगवान की कौन सी महिमा मलिन होगी ? इसका प्रत्युत्तर है - सकलपदाथां 
के कारणभूत - इत्यादि । वेदांतशास्र बताता है कि भगवान जगत के त्रिविध कारण 
भी होते है । त्रिविध कारण ये है - उपादान कारण (या मूकवस्तु), निमित्त कारण (या 
कर्ता) ओर सहकारिकारण (उपकरण इत्यादि) । उपादान कारण स्वयं विकार पाकर 
ही कार्य पेदा करेगा । परंतु भगवान ही एक एेसे विलक्षण पदार्थं हँ, जो स्वयं विकार 
पाये विना ही कार्य उत्पन्न करा देते हँ । यह अर्थं बताया गया - स्वरूप का विकार 
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पाये विना ~ इत्यादि से । इस पर प्रश्र यह उठेगा कि यदि भगवान मे विकार ही न हो, 
तो बे कैसे उपादान कारण बन सकैगे । इसका प्रत्युत्तर इतना ही है कि भगवान के 
विशेषणभूत चेतन व अचेतन विकार पाते है ओर विशेष्यभूत भगवान तो स्वयं निविकार 
रहते है । तथाच उक्त विशेषणो के द्वारा बे उपादान कारण होते है ; ओर स्वयं 
विशेष्यव्यक्ति निमित्त कारण बनते ह ।। 


मायोनिहाय्‌ नडैकत्त वानोर्‌ पलरुम्‌ मुनिवरुम्‌ 
नीयोनिहके प्पडेयेन्नु निरैनान्मुहने प्पडेैत्तबन्‌ 
शेयोनेघ्या वरिवुक्कुम्‌ तिशैहेल्ठाम्‌ तिरुबडियाल्‌ 
तायोन्‌ एटा वेव्वुयिक्कम्‌ तायोन्‌ तानोरुरुवने ।। ३ ।। 


(गाथा) - देवादीश्च मुनीन्‌ बहूनपि सृज त्वं सर्वजन्तूनपी 
= त्येवं तं चतुरानन प्रथमतस्सृष्टराऽप्यगम्यो मतेः । 
लोकानप्यखिलान्‌ स्वपादतलतस्स्पृष्टा स्वयं मातृन- 
दवात्सल्याम्बुधिरेव सर्वजगतामत्यद्धुतस्वाकृतिः ।। ३ ।। 


[ प्रतिपदार्थः |] 
विवरणम्‌ - विलक्षणजन्मोत्कर्षविशिष्टान्‌ सर्गप्रभूतिकार्यवर्गकौशलयुक्तान्‌ 
जगद्योनिभूतान्‌ देवमुनिभूतान्‌ दशप्रजापतिमुखान्‌ देवताविशेषान्‌ त्वं सृजेति 
ज्ञानादिपरिपुर्णं चतुमुंखब्रह्माणम्‌ उत्पादितवान्‌, सकलविधानामपि ज्ञानानां दवीयान्‌, 
सवां अपि दिशः त्रिविक्रमावतारे स्वकीयपादेनः आक्रान्तवान्‌, सर्वेष्वपि प्राणिषु 
मातृवत्‌ वत्सलो भगवान्‌- एताटशाद्वितीयस्वभावसमन्वितो बत ! । 


[ त्रिविक्रमावतारेण शीलगुणस्मारणम्‌ | 
अधस्तनगाधथाद्रितयेन नैच्यानुसन्धानातिशयप्रकाशनमुखेन स्वस्य भगवद्विषयानुभवे 
ओदासीन्यं प्रकाशितवतो मुनिवरस्य यथाकथञ्चित्‌ आभिमुख्यम्‌ उत्पिपादयिषुः भगवान्‌ 
स्वकीयसौशील्यगुणप्रभावस्मारणेन सुसम्पादम्‌ अस्य अभिमुख्यम्‌ इति प्रतिपद्यमानः 
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तस्य गुणस्य प्रथमसाक्षिभूतं रैविक्रमापदानं स्मारयामास । पुनरपि स्मरणपथम्‌ आनयामः 
"महतो मन्दे स्सह नीरन्ध्रेण संश्छेष एव सौशील्यकार्यम्‌' इति प्रोक्तचरम्‌ । 
तादृशशीलगुणविभूषितस्य भगवत उपसर्पणे वैराग्यम्‌ अनुचितमेव खलु । तथा च 
शीरूगुणकार्यविशेषस्मारणमेव अधुना सदुपायो भविता इति भगवता विचिन्तितं सर्वथा 
स्थाने । मुनिवरश्च भगवता स्मारितम्‌ इदं त्रैविक्रमापदानं स्वयम्‌ अनुसन्दधानस्सन्‌ 
विमुखो भवितुम्‌ अभिमुखो भवितुं चाक्षमः इति कर्तव्यतामुग्धः ताम्यति गाथायाम्‌ अस्याम्‌ । 
विमुखो भवितुम्‌ अक्षम इति यदुक्तम्‌ तद्युज्यते कामम्‌ ; अभिमुखो भवितुं चाक्षमः इति 
कथम्‌ उच्यते ? भगवदनुस्मारित-शीलगुणकार्यध्याने सति आभिमुख्यमेव खलं सद्यो 
भवितुमर्हति इति चेत्‌, सत्यम्‌ ; स्वकीयाया अयोग्यताया ध्यानस्य द्रढिमा अविलम्बेन 
आभिमुख्यजननं रुणद्धि इति वस्तुस्थितिः । 


[भगवतः सर्वकारणत्वोत्कर्षः | 

गाथायाम्‌ अस्यां पुर्वाधन स्वायोग्यतानुसन्धानपूर्वकवैमुख्यस्य प्रधानकारणभूतो 
"भगवतः उत्कर्षातिशयः प्रतिपाद्यते । यद्यपि भगवतः परत्वपिशुनाः सन्ति भूयांसो गुणाः 
व्यापकत्व-नियन्तृत्व-शरण्यत्व-शक्तत्व- सत्यकामत्वापत्सखत्वादिरूपाः, तथाऽपि सर्वेष्वपि 
तेषु कारणत्वं प्रकृष्यते । कुतः? अथवंशिखोपनिषदि “क ध्येयः' ? (१-४) इति प्रश्रे 
"कारणं तु ध्येयः१(९-१७) इति प्रतिवचनम्‌ अवतीर्णम्‌ । तुकारोऽत्र एवकारार्थकः । 
'जगत्करारणभूर्तं वस्त्वेव ध्येयम्‌' इत्युक्तं भवति । शारीरकमीमांसायां चतुरध्याय्याम्‌ 

उभावह््ीयो कारणवस्तुनिरूपणे हि प्रवृत्तो । यदाहुः "कारणत्वमबाध्यत्वं पूर्वदिकप्रमेयम्‌ 
इति । अघ्ाध्यत्वम्‌ - प्रथमाध्यायनिरूपिते कारणत्वे संभवतां बाधानां (चोद्यानां) 
परिहारमुखेन तस्य सम्यक्‌ प्रतिष्टानमिति यावत्‌ । एवं च द्रौ अध्यायौ परमपुरुषस्य 
कारणत्वस्थेभ्रे प्रवृत्तौ इति स्थितम्‌। एवंविधस्य कारणत्वस्य भगवदुत्कर्ष॑सीमा- 
भूमित्वाबधारणात्‌ तथाविध उत्कर्षोऽत्राभिधीयते। ` 








[ जगत्कारणत्वविवरणं उपसर्पणभयप्रकाशनन्च |] 
भगवतः कारणत्वं सद्रारकम्‌ अद्रारकं चेति द्विविधम्‌ । एतदुभयमपि अत्र उपवर्ण्यते । 
“यो ब्रह्माणं विदधाति पूर्वम्‌" (श्वे.उ.६-१८) इत्याग्रातरीत्या चतुर्मखब्रह्मणस्सर्गः अद्रारकः । 
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ज्ञानादिपरिपु्णं चतुर्मुखत्रह्माणमुत्यादितवान्‌ - इत्यनेन अद्रारकसुष्टिस्सा कथिता भवति । 
विलक्षणजन्मात्कर्षविशिष्टान्‌ ~ इत्यादिना वाक्येन सद्रारकसूष्टिशच प्रोक्ता भवति। भगवान्‌ 
चतुर्मुखन्रह्माणं सृष्टा अथ तस्मै एवम्‌ आदेशम्‌ अकार्षीत्‌ भोः ! त्वं दशप्रनापतिमुखान्‌ 
देवताविशेषानुत्पादयेथाः' इति । विलक्षणेत्यादीनि विशेषणानि चतुर्मुखसृज्यभूतेषु 
देवताविशेषेषु अन्वयम्‌ ऋच्छन्ति । एवम्‌ अद्रारकसद्रारकसृष्टिमुखतः परत्वैकान्तिक- 
जगत्कारणत्वविशिष्टः खलु स परमः पुमान्‌ इति तस्योत्कषंम्‌ अनुसन्धाय तमुपसपितुं 
बिभेमि इति कथितवान्‌ भवति मुनिवरः । सकठविधन्ञानानामपि दवीयान्‌ - इत्येतदपि 
विशेषणं परत्वप्रतिपादनपरं वेदितव्यम्‌ । 


| त्रिविक्रमावतारस्मरणेन अपसरणेच्छा शिथिला भवति] 

अथ सर्वां अपि दिशः त्रिविक्रमावतारे स्वकीयपादेन आक्रान्तवान्‌ - 
इत्येतद्विशेषणं मुनिवरेण न स्वबुद्धया निवेश्यते ; स्वस्य आभिमुख्यसम्पिपादयिषया 
भगवता स्मारितं यत्तत्‌ अनुसन्धीयते । अयि भोः शठकोपमुने ! मत्प्रकृति किं न 
जानाति भवान्‌ ? गुणागुणनिरूपणे दृष्टिम्‌ अभिधाय वसिष्टचण्डालविभागमन्तरेण च 
युगपत्सवेषां शिरस्सु पादं निहितवान्‌ खलु अहम्‌ ; एतादृशस्य मम “अमी योग्याः, अमी 
अयोग्याः इति विभागो नैवास्ति खलु । अतश्च अयोग्यतानुसन्धानेन अपसरणेच्छा नैबोचिता 
भवतः' इत्युक्तवानिव भगवान्‌ । अथ मुनेः अपसर्पणरुचिः मनागिव स्थगिता भवति इति 
मूलशब्दसंदरभवेद्यम्‌ एतत्‌ ।। 


[प्रतिपदा] | 
(हिन्दी) - 'श्रेष्ठजन्मवाले ओर सृष्ट्यादि कार्य मे समर्थं तुम देव, मुनि, 
प्रजापति इत्यादि जगत्कारण देवों की सृष्टि करो" इत्यादि आज्ञा देकर (तदुचित 
ज्ञान शक्ति इत्यादि गुण विशिष्ट) चतुर्मुख ब्रह्मा की सृष्टि करनेवाले, सकलविधज्ञानों 
से भी परे, (त्रिविक्रमावतार के समय) समस्त दिशाओं को अपने श्रीपादां से 
नापनेवाले ओर समस्त प्राणियां के प्रति माता के समान वत्सल भगवान - अहो ! एेसे 
एक विलक्षण स्वभाववाले ह ।। 
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[त्रिविक्रमावतार शीलगुण का स्मरण कराता है | 

पूवाक्त दो गाथाओं मं नैच्यानुसंधान करते हुए भगवदनुभव करने में विमुख 
होने कौ इच्छा करनेवाले आलवार को अपने सौशील्य गुण कौ याद दिलाकर लौटाने 
की इच्छा से भगवान ने उस गुण के पहले साक्षी त्रिविक्रमावतार चरित्र की याद करायी । 
भगवान ने यह बहुत अच्छा काम किया । इस दशकं कौ अवतारिका म बताया गया 
है कि स्वयं महान होकर नीचो से मिलने-जुलने का गुण सोशील्य है । भगवान का यह 
गुण जाननेवाखा भक्त उन से मिलने मं क्यों कर संकोच करेगा ? अतः भगवान ने 
निचय किया कि अपने सौशील्यगुण के प्रकाशक चरित्र का स्मरण कराना ही आवार 
को लौटने का श्रेष्ठ उपाय होगा । इस अभिप्राय से भगवान के स्मारित इस 
त्रिविक्रमावतारवृत्तात का अनुसंधान करते हुए आवार, प्रकृत गाथा में भगवान से दूर 
हट जाने म अशक्त होकर, तथापि उनके समीप पहुंचने मे भी अशक्त होकर, एक 
विलक्षण मञ्मली अवस्था पा रहे है । अर्थात्‌ शीलगुण का अनुसंधान करने पर उन्हे भगवान 
के पास जाने का विचार होता है ; इतने मं अपनी अयोग्यता का सुदृढ स्मरण आकर, उन्हं 
पीछे हटाता है । अतः वे बीच मे खडे हो जाते है । 


| भगवान के जगत्कारणत्वरूपी परत्व का वर्णन] 

प्रकृत गाधा के पूर्वार्धं मे भगवान को विलक्षण महिमा का (माने परत्व का) 
वर्णन किया जाता है, जिस के स्मरण से आच््वार को अपनी नीचता पर ध्यान देना 
पडा। यद्यपि भगवान के परत्व के सूचक व्यापकत्व, नियन्तृत्व शरण्यत्व, शक्तत्व, 
सत्यकामत्व, सत्यसंकल्पत्व आपत्सखत्व इत्यादि अनेक गुण होते हँ, जिन मे से 
किसीका भी वर्णन किया जा सकता है । तथापि इन सन गुणां को अपेक्षा जगत्कारणत्व 
ही श्रेष्ठ माना जाता है । अथर्वशिख उपनिषद में यह प्रश्न - कश्च ध्येयः" (१-४) (किस 
का ध्यान किया जाए) ओर यह उत्तर - “कारणं तु ध्येयः ' (२-१७) (जगत्कारण वस्तु 
काही ध्यान करना चाहिए) देखे जाते हँ । अन्यत्र भी ब्रह्म का लक्षण बताने के प्रसंगो 
मेँ जगत्कारणत्व ही मुख्यतया बताया गया है । चार अध्यायवारे ब्रह्मसूत्र मे पहले दो 
अध्यायो मे इस कारणत्व की ही चर्चा चलती है । तथाहि - पहले अध्याय का नाम 
कारणाध्याय है । इस मे वेदांतो मे अधीयमान नानाप्रकार के वचनं के विवेचनपूवैक 
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यह अर्थं स्थापित किया गया है कि परब्रह्म ही जगत्कारण है । दूसरे अध्याय का नाम 
हे अबाधाध्याय । इस मे ब्रह्म के जगत्कारणत्व के विषय मे दूसरों से किये जानेवाठे 
नानाविध आक्षेपं का समाधान किया गया है ; (एवं एतदुपयुक्त परपक्षखंडन इत्यादि 
दूसरे भी कतिपय विषय उपवणित हँ ।) इस प्रकार बह्यसूत्र का आधा भाग परब्रह्म के 
कारणत्व का ही वर्णन कर रहा है । अतः समञ्जना चाहिए कि भगवान कौ महिमा का 
सूचक मुख्य गुण उन का जगत्कारणत्न ही है । अतः आल््वार भी य्ह उस कारणत्व 
काही वर्णन करतेहै। 


| जगत्कारणता का विवरण, पास जाने के भय का प्रकाशन | 

भगवान का यह जगत्कारणत्व (एवं तदनुगुण सृष्टि) दो प्रकार का है- अद्रारक 
व सद्रारक । ये दोनों यहां पर बणित हँ । स्वयं भगवान हौ चतुर्मुख ब्रह्मा कौ जो सृष्टि 
करते है, यह अद्रारक सृष्टि, ओरं बाद मेँ ब्रह्मा के द्वारा जो सृष्टि कराते ह बह सद्रारक 
सृष्टि कहलाती है । प्रकृत गाथा मे चतुमुंखब्रह्मा की सृष्टिं करनेवाले - कहने से 
अद्रारक सृष्टि का, ओर श्रेष्ठजन्मवाले इत्यादि लबे वाक्य से सद्रारक सृष्टि का वर्णन 
किया जाता है । भगवान ने ब्रह्मा कौ सृष्टि कर उसे यह आज्ञा दी कि ' तुम दस प्रजापति 
इत्यादि अनेकं देवों कौ सृष्टि करो' । इन देवों के दो विशेषण दिये जाते है- श्रेष्ठजन्मवाले 
इत्यादि । इन सब का परमतात्पर्य है कि ये देव, देव मनुष्यादि सकलप्राणियों कौ सृष्टि 
करने में समर्थं होते है । तथा च इस प्रकार अद्रारक ब सद्रारक जगत्‌ सृष्टि करनेवाले 
परात्पर परमपुरुष को श्रेष्ठता का अनुसंधान करते हुए उन के पास जाने मे आवार 
अपना भय प्रकाशित करते है । इस के अनुगुण ही भगवान का यह भी एक विशेषण 
दिया जाता है - सकल्विधज्ञानों से भी परे।जोज्ञान काभी विषयनहो, वे कितने 
महान होंगे । 


[त्रिविक्रमावतार के स्मरण से हटने की इच्छा शिथिल | 
अगे, समस्त दिशाओं को अपने श्रीपादां से नापनेवाे इत्यादि वाक्य 
आलवार से अपनी बुद्धि के द्वारा विछिखित नहीं ; नल्कि उन को ठिकाने पहुचाने 
भगवान से स्मारित अर्थ का अनुसंधानमात्र है । अर्थात भगवान का यह अभिप्राय हुआ - 
"अहो शठकोपमुने ! तुम यह क्या कर रहे हो ? क्या तुम मेरा स्वभाव नही जानते ? मै 
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ने त्रिविक्रमाबतार में मानवो के गुणदोष का ख्या न करते हुए, सब के सिर पर एक 
समान अपना चरण रखा था न ? क्या ने उस समय किसी को नीच मानं कर छोड 
दिया ? नही । एसे मुञ्चे, "यह योग्य है ; अयोग्य है" इत्यादि विवेचन अपनी दृष्टि मं 
कभी होता ही नहीं । अतः तुम अपने को नीच मानते हुए पीछे हटने का विचार मत 
करो'। यह जानने पर आक्वार का चित्त जरा प्रसन्न हुआ ओर भगवान को छोड कर 
दूर भाग जाने कौ उन कौ इच्छा दूर हुई । यह अर्थ मूगाथा के शब्द संदभं से सूचित 
किया जाता है ।। 


तानोरुरुवे तनिवित्ताय्‌ तत्रिट्‌ मूवर्‌ मुदलाय 

वानोर पलरुम्‌ मुनिवरम्‌ मत्तुम्‌ मत्तुम्‌ मुत्तुमाय्‌ 
तानीर्‌ पेरुनीर्‌ तत्रुढ्ठे तोत्ति अदनुढ्‌ कण्वठरूम्‌ 

वानोर्‌ पेरुमान्‌ मामायन्‌ वैहुन्द नेम्बेरुमाने ।। ४ ।। 


(गाथा) - मूलं सर्वजगत्ततेरपि हरिर्यस्त्वेकमूतिः प्रभु- 
स्सङ्ल्पाद्रहुधा भवन्‌ विजयते देवाश्च मूतित्रयम्‌ । 
एवे ते मुनयोऽपि मानवगणास्तिर्यङ्मुखास्स्थावरा- 
स्सर्वं च स्वयमेव चाब्थिशयनो वैकुण्ठराण्मे प्रभुः ।। ४।। 


| परतिपदार्थः | 
विवरणम्‌ - स्वय्‌ अद्वितीय एव सन्‌ सहायान्तरनिरपेक्षहेतुभावम्‌ आपद्यमानः 
स्वयमेव त्रिमूतिरूपस्सन्‌ देवमनुष्यतिर्यगादिसर्वचिदचिच्छरीरको भूत्वा, स्वयमेव 
एकार्णवमध्ये प्रादुर्भूय तत्र शयानो नित्यसूरिनाथो विचित्राश्चर्यगुणचेष्टितादिविशिष्टः 
वैकुण्ठाधिपतिः अस्मच्छेषी सः । 


[ भगवत्कैङ्कर्यकतूंत्वं शेषत्वम्‌] 
गाथायाः अस्या अवसाने अस्मच्छेषी सः इति यदुक्तम्‌ एतदेवात्र जोवनाडीभूतम्‌। 
'कैडुर्यकर्ता शेषः, कैङ्कर्यप्रतिसंबन्धी शेषी" इति तावत्सम्प्रदायः । भगवतः शेषित्वेन 
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प्रतिपादनमिह स्वस्य शेषत्वप्रतिपादने विश्राम्यति । भगवत्किङ्करभावे नाहमर्हः इति 
यदासीत्‌ अयोग्यतानुसन्धानं मुनिवरस्य तत्‌ इदानीं मनागिव गकति इति गम्यते । तस्य 
शेषित्वसिद्धये मया शेषवृत्तिकरणम्‌ ऊरीकार्यमेव इति प्रतिपादने तात्पर्यम्‌ अस्याः गाधायाः 
इति प्रतिपत्तव्यम्‌ । कैङ्र्यकरणम्‌ अप्राप्तविषये अनुचितम्‌ ; प्राप्तविषय एव हि शोभनं 
तत्‌ ; भगवानेव प्राप्तविषय एतस्य इति प्रपञ्चयति गाधायाः अवशिष्टो भागः । 


[जगतः त्रिविधमपि कारणं परं ब्रहैव ] 

| स्वयमद्ितीय एव सन्‌ सहायान्तरनिरपेक्षहेतुभावमापद्यमानः - उपनिषदि 
"सदेव सोम्य! इदमग्र आसीदेकमेवादितीयम्‌" (छां .उ.६-२-१) इति श्रूयते ; अत्र 
(एव, एकम्‌, अद्वितीयम्‌) इति पदत्रयं मिलित्वा उपादानकारणं सहकारिकारणं निमित्तकारणं 
चेति त्रिविधमपि कारणं परं ब्रह्मैवेति प्रतिष्ठापयतीति वेदान्तिनः । तद्त्‌ अत्रापि अद्ितीय - 
एव-सहायान्तरनिरपेक्च पदैः त्रिभिरपि स एब त्रिविधकारणमपि इति द्योत्यते । 
चिदचिच्छरीरकस्सन्‌ उपादानकारणम्‌ ; संकल्पसनाथस्सन्‌ सहकारिकारणम्‌ ; निमित्तकारणत्वं 
तु उपपाद ननिरपेक्षम्‌ । घटपटादिनिर्मांणे कुलालतन्तुबायादीनामिव जगत्सृष्टौ 
ज्ञानशक्तिभरितस्य भगवतः निमित्तकारणत्वम्‌ अविवादम्‌ इति । 


[ मध्ये विरिच्चगिरिशं प्रथमावतारः| 

स्वयमेव त्रिमूतिरूपस्सन्‌ ~ इक्ष्वाकुवंशेऽ वतीयं तद्रंश्येषु अन्यतम इव, 
यदुवंशेऽ वतर्य यादवेषु अन्यतम इव च यथा बभूव, तथैव ब्रह्मरुद्रयोः मध्येऽ वतोर्यं 
ताभ्यां सह परिगणनीयोऽभूत्‌ भगवान्‌ । अत्र शव्रह्मेशमध्यगणना गणनाऽकपडनौ 
इन्द्रानूजत्वमदि तेस्तनयत्वयो गात्‌ । इक्ष्नाक्‌ बं शयदु बं शजनिश्च हन्त ! 
श्लाष्यान्यमून्यनुपमस्य परस्य धाम्नः" ।। (अतिमानुषस्तव १५) इति श्रीकूरेशमिश्रसूक्तिः, 
"मध्ये चिरिञ्चगिरिशं प्रथमावतारः तत्साम्यतः स्थगयितुं तव चेत्स्वरूपम्‌ ' 
(श्रीरङ्गराजस्तवोत्तरशतके -५१) इति श्रीभटपादश्रीसूक्ति्च अनुसन्धेये । 


[ विचित्राश्र्यगुणचेष्टितविशिष्टत्वम्‌ ] 
 देवमनुष्यतिर्यगादि सर्वचिदचिच्छरीरको भूत्वा - अत्र मूरस्थपदानि 
'देवमनुष्यादिसर्वपदार्थसुषटयर्थम्‌' इत्येवंविधम्‌ अनुवादमपि सहेरन्‌ । घटते ह्युभयविधोऽप्यर्थः 
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एका्णवमध्ये प्रादुभूय तत्र शयानः - अत्र “आपो नारा इति प्रोक्ता आपो वै नरसूनवः। 
ता यदस्यायनं पूवं तेन नारायणस्स्मृतः' ।। (म.स्मृ.१-१०) इत्येतत्‌ 
मनुस्मृतिवचनमनुसन्धातुम्‌ अलम्‌ । विचित्राश्चयगुणचेष्टितादिविशिष्टः इति कथनमिह 
साकूतम्‌ ; 'सर्बथाऽप्यनहां ऽहं भगवन्तं नैबोपसपेयं परात्परम्‌' इति कृतसङ्ल्पमपि मां 
शिथिलसङ्ल्पं हि कलयति असौ इति विवक्षुः मुनिवरः विशेषणम्‌ इदं विन्यस्यति । 
तत्तत्समयानुगुणगुणाविष्कारेण स्वयमेव असौ जयशीठः भवति यत्‌ तत्‌ एतदेव 
महदार्यमिति मुनिवरस्य भावः । अन्ततो वैकुण्ठाधिपतिः इत्येतदपि साकूतम्‌ । 
वैकुण्ठनाथोऽसौ भगवान्‌ यदि वेकुण्ठमेव अधितिष्ठेत्‌ तहिं शीरगुणप्रकाशनं कथम्‌ 
अस्य घटेत? ' परमसाम्यापन्नाः एव खलु तत्र विराजन्ते, मन्देष्वेव प्रकाशप्राचुरयं लब्धुं 
प्रभविष्णुः शीलगुणः तत्र असत्कल्पः एव हि स्यात्‌". इति मन्यमानो वैकुण्ठं विहाय 
अत्रागतः इति सूचितं भवति ।। 


[ प्रतिपदाथं ] 
हिंदी - स्वयं अद्वितीय ही रहकर दूसरे सहायक की अपेक्षा के बिना 
कारण बननेवाले, स्वयं त्रिमूतिरूपी ओर देव, मनुष्य, तिर्यक्‌ इत्यादि समस्त 
चेतनाचेतनरूपी (माने उन के अंतयांमी) होकर, महाणंव कै मध्य प्रकट होकर 
वहां शयन करनेवाले, नित्यसूरियां के नाथ ओर अत्यद्धुत गुण चेष्टा इत्यादि 
विशिष्ट श्रीवेकुंठनाथ हमारे शेषी है । 


[भगवान के कैकर्य करना ही शेष का स्वरूप है] 

इस गाथा के अंत में प्रयुक्तं हमारे शेषी शब्द ही इस का प्रधान भाग है । 
आचार्य बताते है कि कैकर्यं (यानी सेवा) करनेवाला शेष ओर कैकर्य पानेवाला शेषी 
है। भगवान को शेषी बताने का अर्थ चेतन को शेष बताना है । तथा च, मालूम पडता 
है कि आलवार कौ अपने को भगवान की सेवा करने के अयोग्य मानने को भावना 
जरा ढीटी पड गयी है। अर्थात उन के मन मेँ अब यह भावना उत्पन्न हुईं है कि यदि 
भगवान शेषी हो, तो हमे शेष होना चाहिए; ओौर इस किए उन को सेवा भी करनी 
चाहिए ; उन को छोडकर दूर भाग जाना अनुचित है । योग्य व्यक्ति के विषय मं कौ 
जानेवाटी सेवा ही मंगल-कारक होगी ओर अयोग्य व्यक्ति की सेवा दुःखप्रदं एवं 
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स्वरूपविनाशक होगी । अतः गाथा के अवशिष्ट भाग मे भगवान को योग्यता (माने 
स्वामित्व) का वर्णन किया जाता है । 


[भगवान जगत के त्रिविधकारण है] 

स्वयं अद्वितीय ही रहकर दूसरे सहायक को अपेक्षा के विना कारण 
बननेवाके ~ छान्दोग्योपनिषद का यह वाक्य है - “सदेव सोम्य ! इदमग्र आसीत्‌ 
एकमेवाद्वितीयम । (छा.उ. ६-२-१) इस वाक्य मेँ जगत्कारणवस्तु ' सत्‌" कहलाती है ; 
ये तीनों शब्द ~ एव, एकम्‌ व अद्वितीयम्‌, मिककर यह अर्थं बताते है कि वह "सत्‌ 
स्वयं जगत के उपादानकारण, सहकारिकारण, व निमित्तकारण रूप तीनों कारण 
बनता है । इसी प्रकार प्रकृत गाथा के भी ये तीन शब्द- “अद्वितीय, ही, व दूसरे सहायक 
की अपेक्षा के बिना, भगवान को उक्त त्रिविध कारण बताते हैँ । ब्रह्म चिदचिच्छरीरक 
उपादान कारण, संकल्पविशिष्ट सहकारि कारण ओर ज्ञानशक्तयादिविशिष्ट निमित्तकारण 
होता है । | 


[ब्रह्मरुद्रों के बीच भगवान का पहला अवतार ] 

स्वयं त्रिमूर्तिरूप होनेवाले - भगवान जैसे श्री रामचंद्र के रूप मेँ इक्ष्वाकु वंश 
मे अवतीर्णं होकर उस वंश के राजाओं में एक बने ओर श्री कृष्णचंद्र के रूप मं 
यदुवंश मे अवतार लेकर यादवों मं एक हुए, ठीक इस प्रकार ब्रह्मरुद्रो के साथ विष्णु 
नाम से अवतीर्णं होकर उन के साथ गिनती पाते है। अत एव श्री कूरेश स्वामीजी ने 
अतिमानुषस्तव मे (२५) कहा - शब्रह्मेशमध्यगणना' इत्यादि ` । यह तात्पर्य है - 
ब्रह्मरुद्रो के नीच मेँ गिना जाना, बारह सूयां कौ श्रेणी मे गिनती पाना, अदिति के पुत्र 
(उपद्र) होने से इद्र का छोटा भाई होना, इक्ष्वाकुवंश ब यदुवंश में जन्म ठेना, ये सभी 
परम धाम कहलानेवाङे अद्वितीय आप के शुभ अवतार ह । श्री भटुर स्वामीजी ने 
श्रीरङ्गराजस्तव-उत्तरशतक (५१) मे कहा - "मध्ये विरिश्चगिरिशं प्रथमावतारः' (ब्रह्मा 
व रुद्र के बीच आप का पहला अवतार हुआ।) 


[ भगवान अत्यद्भुत गुणों ओर चेष्टाओं से विशिष्ट है] 
देव मनुष्य तिर्यक्‌ इत्यादि समस्त चेतनाचेतनरूपी होकर - वेदांतियो का 
सिद्धांत है कि भगवान समस्त चेतन ब अचेतन पदाथों के अंतर्यामी होने से तत्तत्‌ 
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चेतनाचेतन वस्तु कहकाते ह । मूल गाथास्थ वानोर्‌ पलरुम्‌ इत्यादि प्रकृत दूसरे पाद 
का यह भी अर्थ हो सकता है कि, 'देव मनुष्यादि समस्त पदार्था की सृष्टि करने के 
लिए" । यह भी अर्थ ठीक लगता है । महार्णव के मध्य प्रकट होकर वहां शयन 
करनेवाले - यह तो नारायण का ठक्षण है ; जो मनुस्मृति मे भी बतलाया गया । 
(आपो नारा इति प्रोक्ता आपो वै नरसूनवः । ता यदस्यायनं पूर्वं तेन नारायणः स्मृतः' ।। 
(म.स्मृ. १-१०) यह भाव है - नार शब्द का अर्थं जल, पहले एक समय (प्रख्यकाठ मे) 
भगवान के रहने का स्थान था ; अतः उन का नाम हुमा नारायण । अत्यन्बुत गुण 
चेष्टा इत्यादि विशिष्ट कहने का यह भाव हे ‡ यह दृढ; संकल्प कर कि "सर्वथा नीच 
मै भगवान के पास नहीं जाऊंगा, बैठे रहे मेरे संकल्प को भी दरा बनानेवाले भगवान 
के गुण आदि अत्या्र्यमय हँ ; तत्तत्समय के अनुगुण विशेष गुणों के प्रकाशन करते 
हुए भगवान मेरे संकल्प को भी दूर कर सर्वदा स्वयं विजयी होते है । यह बात सर्वथा 
सत्य है । इस दिव्यप्रन॑ध के प्रत्येक दशक के प्रारंभ में भी आवार के मन में एक- 
एक भावना रहती है जो उस दशक मे भगवान के किसी विशेष गुण के अनुभव से 
बदर जाती है । यह तो अवश्य ही भगवान का आश्चर्यमय चेष्टित है। अंतमेश्री 
वैकुठनाथ कहने का यह भाव है - वैकुंठनाथ ये भगवान यदि वैकुंठ मे ही विराजते, 
तो इन का शीलगुण सर्वथा अप्रकाशित ही रह जाता; क्यों कि उधर रहनेवाठे नित्य व 
मुक्त लोग सभी सर्वथा दोषों से दूर ओौर भगवान के समान होते है, अतः उन के विषय 
म शील गुण का प्रकाशन नहीं किया जा सकता ; बह गुण तो नीचों के विषय मे ही 
प्रकाशित होनेवाला है । अतः भगवान अपने शोर गुण का प्रकाशन करते हुए वैकुंठ 
छोडकर इस भुमंडल पर पधारे । अतः हमे भी इस गुण का अनुभव करने केलिए उन 
से मिना चाहिए ।। 


मानेय्‌ नोद्धिं मडवाठे माबिट्‌ कोण्डाय्‌ माधवा 
कूनेशिदेय वुण्डेविल्र्‌ निरत्तिल्‌ तेरित्ताय्‌ गोविन्दा 
वानार्‌ शोदि मणिवण्णा मधुसूदा नीयरुक्ाय्‌ उन्‌ 
तेने मलरुम्‌ तिरुप्पादम्‌ शेरुमारु विनैयेने ।। ५ ।। 


(गाथा) - लक्ष्मीं तां मृगलोचनां शुभगुणां धृत्वा स्वयं वक्षसि 
श्रीमन्‌ } चापमिव स्वयं किल हरे! कुब्नामृजुकृत्य ताम्‌ । 


288 सहस्रगीतिः 


गोविन्दो मधुसूदनो मणिनिभस्त्नं ज्योतिषां भास्वर- 
स्त्वत्पादाब्जयुगं कथं बत! सुधास्यन्दि त्वघी प्राघ्रुयाम्‌ ?।।५।। 


[प्रतिपदार्थः| 
विवरणम्‌ - हरिणीनयनसदृशनयनां मुग्धां महालक्ष्मीं वक्षस्स्थके विनिवेशितवन्‌ 
हे माधव ! (कंसकैडुर्यनिरतायाः) कुल्नायाः स्थगुं अनायासेन विनिवर्त्य तस्याः 
आर्जवमुत्यादितवन्‌ गोविन्द ! नित्यविभृतिव्याप्रतेजःपुञ्च ! मणिसवणं ! मधुसूदन भगवन्‌) 
महापापी सोऽहं यथा त्वदीयं मधुस्यन्दिचरणारविन्दं प्राप्रयां तथा नाम त्वमनुगृहाण ।। 


 [ आरत्याविष्करणम्‌ | 
प्रथमद्वितीयगाथाद्वितयेन अयोग्यतानुसन्धानतो दूरतोऽ पसर्पणोन्मुखः इवासीत्‌ 
मुनिवरः ; अथ भगवति सदुपायेन स्वशीलगुणं संस्मारितवति सति मुनिवरस्य संजातम्‌ 
अपर्सणरुचिशेथिल्यम्‌ तृतीयचतुर्थगाथाद्वितये समसूच्यत । ततो भगवान्‌ स्वयमेव तेन 
सह संश्लष्टुकामोऽपि सन्‌ ' स्वकीयम्‌ आत्त्यतिशयं स्वयमेव स उद्धाटयन्‌  आक्रन्दतु ; 
परस्तात्‌ द्रक्ष्यामः' इति हदि कठ्यन्‌ जोषमवतस्थे । अस्यामा अवस्थायाम्‌ मुनिवरः 
स्वकोयम्‌ आतिभरम्‌ आविष्करोति गाथयाऽनया । 


[ श्रियं पुरस्कृत्य प्रपत्तिः | 

यथाऽहं त्वदीयं मधुस्यन्दिचरणारविन्दं प्रायां, तथा त्वमनुगृहाण इत्येषा प्ार्थनाऽ वधेया। 
महाठक्ष्मीसनाथवक्षस्कः इति प्राथमिकं संबोधनम्‌ । तस्याः पुरुषकारनकेन 
स्वसमीहितसिद्धिम्‌ अव्यभिचरिष्णुं मन्यते मुनिवरः । "लक्ष्मीः पुरुषकारत्वे निर्दिष्टा 
परमषिभिः । ममापि च मतं ह्येतत्रान्यथा लक्षणं भवेत्‌' ।। इति भगवच्छास्रोक्तरीत्या 
संसिद्धपुरुषकारभावायाः श्रियः पुरस्कारे सति समीहितसिद्धिः अमोघा इति हि वस्तुस्थितिः। 
लक्ष्म्याः नयनसौभाग्यवर्णनं यत्कृतमिह तत्‌ तत्कटाक्षपातकिप्सास्फोरकं मन्तव्यम्‌ । 
हरिणीत्यादिना महता विशेषणवाक्येन कथितोऽ्थः माधव ! इत्यनेन लघुना पदेन उपसंहियते। 


[ भगवत्तः शीलगुणस्य प्रकाशनम्‌ | 
अथ द्वितीयपादस्थितेन विशेषणेन कंसकिङ्र्यां कुन्नायाम्‌ अनुग्रहकर्तरत्वख्यापनमुखेन 
'नीचोऽहमपि तथाऽनुग्राह्यः इति सूचयति मुनिवरः । कुब्जायाः कथा कृष्णावतारे सुप्रसिद्धा। 
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कं सचोदितेन अक्रूरेण मथुरापुरीमानीतो मुकुन्दः तत्रत्यमहानीथ्याम्‌ आगच्छति 
कंसभवनजिगमिषया; तत्र पथि यदृच्छया दृष्टा नैकवक्रानाम्री काचन कुन्ना कंसस्य 
चन्दनादिसुगन्धद्रव्यसञ्जीकरणकर्मणि नियुक्ता नानाविधचन्दनसंभृतपात्रहस्ता । तामेनाम्‌ 
अवलोक्य कृष्णः “सुगन्धमेतद्राजाहं रुचिरं रुचिरानने !। आवयोगात्रसदटशं 
दीयतामनुलेपनम्‌'।। (वि.पु.५-२०-६) (आवयोः - अग्रजन्मनः बलरामस्य, मम च 
इत्यर्थः ।) इत्यपेक्ष्य, अथ प्रेमविवशया तया अनुलिप्तगात्रो भृत्वा तत्प्रत्युपकाररूपेण 
आजन्मनः तस्याः कृष्णस्य सोशील्यातिशयम्‌ अत्यद्भुतम्‌ उपपादयति । तथा हि तत्रत्याः 
अमी शछोकाः - 'ततस्तां चुबुके शौरिरुट्टापनविधानवित्‌। उत्पाट्य तोलयामास 
डङ्कलेनाग्रपाणिना । चकषं पद्यां च तदा ऋजुत्वं केशवोऽनयत्‌ ।। ततस्सा ऋजुतां 
प्राप्ता योषितामभवद्ररा । विलासलतिकतं प्राह प्रमगर्भभरालसम्‌। वस्र प्रगृह्य गोविन्दं मम 
गेहं व्रजेति वै ।। एवमुक्तस्तया शौरिः रामस्यालोक्य चाननम्‌ । प्रहस्य कुलजां तामाह 
नैकवक्रामनिन्दिताम्‌ । आयास्य भवतीगेहमिति तां प्रहसन्‌ हरिः । विससजं जहासोदचैः 
रामस्यालोक्य चाननम्‌" ।। (वि.पु.५-२०-९,१०,१९,१२,९३) इति। अत्र बहुषु पदेषु कृष्णस्य 
शीलगुणप्रकाशः प्रक्ष्य: । 

श्रीरामचरितेऽपि कुब्नाकथा काचिदायाति; तामप्यत्र व्याख्यातारः आचार्यवर्याः 
अनुस्मारयन्ति । कुब्जा नाम मन्थरा । तस्यां दाशरथिना नानुग्रहः कृतः । अपितु बाल्ये 
रामचन्द्रो लघुतरधनुष्पाणिः भूत्वा क्षत्रियकुलानुरूपं विहरन्‌ चापतो मृण्मयीं गुलिकाम्‌ 
उदमोचयत्‌ ; सा च कुब्जायाः मन्थरायाः तनौ कुटिलप्रदेशविशेषे न्यपतत्‌ । नैतत्कर्म रामेण 
मात्सर्यतः कृतम्‌ ; केवलं क्रोडावशात्‌ कृतम्‌ । सा तु कुन्ना "राजकुमारः इत्यवलेपभरेणैवं 
कृतवान्‌ रामः" इति मन्यमाना तदात्वे प्रतिक्रियां कर्तुमशक्ता प्राप्तसमये करवाणि इति हदि 
निगूहितामर्षा स्थिता समयं प्रतीक्ष्य अभिषेकविघ्म्‌ उदपादयत्‌ इति कथा । वाल्मीकिरामायणे 
असदपि चरित्रमिदं रामायणान्तरे स्थितम्‌ अनुसन्धीयते । श्रीविष्णुपुराणोपात्तकुन्नाकथायाः 
इव एतत्कथाया अपि बोधकस्सप्रेव मूरगाथावाक्यसंनिवेशः अवतिष्ठते । अत एव एतामपि 
कथामिह व्याचचक्षिरे आचार्याः । | 


| [*सर्वेऽप्यपराधाः अवघूतमौनिशिरसि' | 
द्वितीयपादान्ते गोविन्देति संबोधनमस्ति। गोविन्दनामवत्त्वं कृष्णे एव हि प्रसिद्धम्‌ ; 
रामावतारीयकथाविवक्षणे सति गोविन्द इति संबोधनं कथम्‌ उपपद्यते इत्याशङ्न्य द्वेधा समादधिरे, 
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'भूभूमिरचलाऽनन्ता ... गौरिला कुम्मिनी क्षमा' (अ.को.२-१-२,३) इत्यमरकोशरीत्या 
गोशब्दो भुवमपि वक्तोति कृत्वा भपारकः इत्यर्थव्णनम्‌ एकः प्रकारः (२) गोविन्देति कृष्णः 
एव संबोधितो भवति कामम्‌; कुत्सितचेष्टितकरणापराधस्य कृष्णे एव सुघटत्वात्‌ रामकृतमपि 
चेष्टितमेतत्‌ कृष्णे अन्वारोप्यते इति समाहितेः द्वितीयः प्रकारः । अत्र तावदाचार्यणां सूक्तिरेषा 
"यथा सवेंऽप्यपराधाः अवधूतमौनिशिरसि' इति । एतत्त द्राविडवाचि प्रसिद्धस्य 'पोम्पव्येलाम्‌ 
अमणन्‌ तठेयोडे' इत्याभाणकस्य प्रतिच्छन्दः । अन्यायधन्यनाम्रा राज्ञा परिपालितायां कचन 
नगर्यां कोऽपि तस्करः कस्यचन गृहे चोरयितुं गतः कुड्ये अपवरकं कृत्वा प्रविशन्‌ कुड्यपातेन 
प्रियते स्म ; प्रभाते विदितैतदुदन्ताः चोरस्य कठत्रपुत्रादयः समागत्य समीक्ष्य राज्ञः सकाशे 
अभियोगं चक्रुः 'वधापराधनिमित्तेन गृहस्वामी दण्डयितव्यः" इति । अथ राज्ञाऽऽहूतो गृहस्वामी 
पृष्टः प्रत्युवाच - ' नैष ममापराधः, कुड्यनिर्माता घनतरं कुड्यं यतो न निरमिमीत, तत एव 
कुड्यपातः समजनि, मृतिश्चास्य समभूत्‌ ; स एव अपराधी, स एव दण्डना्हः' इति । निशम्य 
एतत्‌ राजा गृहस्वामिनं विसुज्य कुड्यनिर्मातारम्‌ आकार्य "त्वमेव दण्ड्योऽसि" इत्याह । स 
च प्राह -'कुड्यारथं मृत्पिण्डदाता कर्मचरः सलिलम्‌ अधिकम्‌ उपयोज्य मृत्यिण्डं चक्रे ददौ च 
मह्यम्‌; अत एव कुड्ये घनत्वं नासीत्‌; अतश्च मृत्पिण्डनिर्माता प्रष्टव्यः" इति ! अथ भूपतिः 
तम्‌ इमम्‌ उत्सृज्य मृत्पिण्डकारकम्‌ आजुहाव । स पृष्टः प्रत्यव्रूत - "अहं किं कुर्याम्‌ 2 
कुलाखो बृहत्तरं घटम्‌ अदात्‌ च; अत एव तोयमधिकं पतितं मृत्पिण्डे ; तत एव च 
अयमनर्थः समजनि; स एव कुलालो दण्ड्यः' इति । अथ राजा तं विहाय कुलालम्‌ आनाय्य 
पप्रच्छ ; स च उदैरिरत्‌ - "अहं तु रघुतरमेव घटं निर्मातुम्‌ एच्छम्‌ ; काचन गणिका मम 
वीथ्यां गतागतं कुर्वती मम आन्यपर्यम्‌ उदपादयत्‌ ; तत एव घटो बृहत्तरोऽभूत्‌ सैव दण्ड्या" 
इति । तदनु भूपो विसुज्य कुलां गणिकाम्‌ ओकार्यं "कुतस्त्वं कुलाररथ्यायाम्‌ असकृत्‌ 
अयासीः ? त्वमेव दण्डनीयाऽसि' इत्याह । सा प्रत्यत्रवीत्‌ - "मदीयमम्बरं निर्णेक्तं रजकसकाशे 
दत्तवती साऽहम्‌ ; स च रजकः प्रत्यर्पणे व्यलम्बत ; अत एव तत्पथेन शश्वत्‌ प्रयातव्यम्‌ 
आपतितं मम ; सः एव रजको दण्डनीयः ' इति । अथ पार्थिवः तां विमुच्य रजकम्‌ आनाय्य 
पप्रच्छ "कुतस्त्वं वसत्रप्रत्यर्पणे व्यलम्बथाः' इति । स चाह - "महाप्रभो ! नाहम्‌ आगस्वी ; 
यस्मिन्‌ सरसि मया वस्रनिणेजनं क्रियते, तत्र शिलायाम्‌ अवधूतः कोऽपि उपविष्टः सुचिरं 
बोधितोऽपि नोदतिष्ठत्‌ ; नाद्यापि उदतिष्ठत्‌ ; किं करवाणि अहम्‌ ; भवानेव वदतु, मयि 
कोऽपराधः' इति । अथ राजा रजकं विहाय भटान्‌ आदिशति स्म तम्‌ अवधूतम्‌ आनेतुम्‌ । 
स तु मोनी ; महता प्रयासेन सः राजसभाम्‌ आनेतव्योऽभूत्‌ । आनीतं तं पार्थिवः पप्रच्छ 
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"कुतस्त्वं शिलायाम्‌ उपविश्य नोत्तिष्टसि" ? इति । सुटढावरम्बितमौनव्रतः स तृष्णीकः एव 
सन्‌ वाचं नैव उदघाटयत्‌ । अथ राजा “अन्ये सवेऽपि पृष्टाः किमपि किमपि प्रत्युत्तरम्‌ अदुः; 
अतस्ते ते सत्यं निरागसः; यतोऽयं न किमपि प्रतित्रूते, ततोऽयमेव महान्‌ आगस्वी ; 
अयमेव दण्डनीयः' इत्यवधार्य तम्‌ अवधूतं शूरम्‌ आरोपयामास इति कथा समाप्ता । 
ततः प्रभृति 'सवेऽप्यपराधाः अवधूतमोनिशिरसि' इत्याभाणकः प्रसृमरोऽ भूत्‌ । तदिदं 
प्रकृते समुचितम्‌ उदाहरणं खलु । अवशिष्टं सुस्पष्टम्‌ ।। 


[ प्रतिपदार्थं | 
हिदी - अपने वक्ष पर हिरण के नेत्र के समान नेत्रवात्ी श्री लक्ष्मीजी का 
धारण करने वाले हे माधव ! विना क्श, (कस कौ नौकरानी) कुबरी का कूषड 
मिटाकर उसे ठीक बनानेवाले हे गोविन्द ! हे परमपद में सर्वत्र व्याप्त तेजोमय । 
हे मणिवर्णं ! हे मधुसूदन ! मुञ्च पापी पर एेसी कृपा कीजिए, जिस से मँ आप के 
मधु बहनेवाले श्री पाद प्राप्न करू ।। 


[आतिप्रकाशन | 

पहली दो गाथाओं मँ आज्वार ने अपनी नीचता का अनुसंधान करते हुए 
भगवान्‌ से दूर भागना चाहा । बाद को दो गाथाओं मे भगवान ने उन को अपने शील 
गुण को याद करायी, जिस से आलवार का पूवाक्त संकल्प कुछ ढीला हो गया । यह 
देखने से प्रसन्न होकर भगवान ने तुरंत उन से मिलना चाहा । परंतु उतने मे उन के मन 
मे यह विचार हुआ - “अब हमे उतावलो करना अनुचित है ; इस बात कौ परीक्षा करनी 
चाहिए कि क्या आवार सत्य ही हमसे मिलना चाहते है या नहीं । अतः हम उन्हे 
अपनी आति का प्रकाशन करने दंगे । यह सोचकर भगवान चुप रहं गये । इस से 
आढ्वार की आति बहुत बढ गयी ओर यही प्रकृत गाथा के द्रारा प्रकाशित की जा रही है। 


[ लक्ष्मीजी को आगे करके प्रपत्ति | 
इस में यह स्पष्ट प्रार्थना दीख पडती है कि मु पापी पर एसी कृपा कीजिए, 
जिस से मै आपके मधु बहनेवाके श्रीपाद प्राप्त करू । पहला संबोधन है - महालक्ष्मी 
से विभूषित वक्षवाले माधव ! श्री पांचरात्र शास्र कहता है कि पुरुषकार (माने 
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सिफारिश) करना ठक्ष्मीजी का काम है ; अतः उन के द्वारा भगवत्संनिधि जानेबाठे को 
इच्छा अवश्य ही सफल होगो। अब उन के नेत्रसौद्यं का वर्णन करनेवाले आन्वार उन 
का कटाक्ष पाना चाहते हे । 'हरिणनेत्र' इत्यादि ठंबे शब्दसंदर्भं से कथित अर्थ का संग्रह 
माधव शब्द से किया गया है । 


[ भगवान के शीलगुण का प्रकाशन] 

दूसरे पाद मे कुबडी पर भगवान से कृत अनुग्रह का वर्णन करते हुए आवार इस 
अपनी प्रार्थना की सूचना करते है - हे प्रभो ! आप कृपया मुञ्च नीच पर भी एेसी कृपा 
कीजिए '। कुबडी कौ कथा कृष्णावतार मे प्रसिद्ध है - अक्रूर के द्वारा कंस से बुलाए जाने 
पर श्री कृष्ण व बलदेव व्रज से निकल कर, मथुरा पधारकर, राजवीथी से होकर कंस के 
महल की ओर बढ़ रहे थे । तब ॒नैकवक्रा नामक एक कुबडी, कंस के किए तैयार सुखंड 
इत्यादि सुगंध द्रव्य लेती हू्ई सामने आयी । श्री कृष्ण ने उस से अपने दोनों के अनुरूप 
चंदन मांगा । श्र कृष्ण के रूप से मोहित कुब्ना ने तो दोनों भाइयो के दिव्यमंगलविग्रह पर 
मनोहर चंदन खीप दिया । इस से प्रसत्र श्री कृष्ण ने उस के जन्म के साथ हुए कूबड को 
ठीक कर दिया । यह कथा श्री भागवत, श्री विष्णुपुराण इत्यादि अनेक ग्रंथो में 
उपर्वणित है । श्री विष्णुपुराण के पांचवें अंश के बीसवे अध्याय के प्रारंभ में इस प्रसंग के 
कतिपय श्छोक श्री कृष्ण के शीलगुण का मनोहर वर्णन करते ह । संस्कृत टीका मे ततस्तां 
चुबुके शौरिः ' (वि.पु.५-२०-९) इत्यादि अनेक पद्य लिखित हँ । उन का यह अर्थ है - फिर, 
सोधा करने को विद्या मे निपुण श्री कृष्ण ने दो अंगुलियों से उस कुबडी को चिबुक के सहारे 
उठाकर ओर पैर दबाकर उस को सीधी ओर सुंदरी बना दिया । तब प्रेमपरवश उस सुंदरी 
ने श्री कृष्ण का वस्र पकड़कर उन से कहा कि चरो मेरा घर। यह सुनकर श्रीकृष्ण ने 
मंदहास पूर्वक यह आश्वासन दिया कि "मँ अवश्य तुम्हारे घर आऊगा', ओर उसे विदा 
किया । फिर वे श्री बलदेव का मुख देखकर खूब हंस पड । 

श्री रामचंद्रजी के दिव्यचरित्र मे भी कुव्ना की एक कथा आती है, जिस का भी 
वर्णन प्रकृतगाथा व्याख्यान मे आचायां से किया गया है । श्रीरामायण में प्रसिद्ध कुन्ना 
मेथरा है न ? उस की यह कथा है । उसपर भगवान ने कृपा नही की । परंतु श्री रामचंद्रजी 
ने बचपन मे हाथ मे लीलाधनुष लेकर खेरुते थे, उस से एक दिन अचानक मंथरा के कूबड 
पर मिदुी की गोली चलायी । इस से वह कुबडी श्री रामचंद्रजी पर बहुत कुपित हो गयी । 
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उस ने सोचा - "राजकुमार होने के गर्वं से यह राम मेरी हंसी उडाता हुआ यह काम कर 
रहा है । अब इस कौ चलती है । अस्तु । योग्य समय पाकर मै इस का बदला टगी '। 
वषां के बाद उस ने ठीक अवसर पाया ओर कैकेयी को आड मं श्रीरामचंद्रजी के 
राज्याभिषेक उत्स मे विघ् डाक दिया । यद्यपि यह कथा वाल्मीकि रामायण मे 
उपवणित नहीं ; तथापि दूसरे ग्रंथो मे इस का उदल्येख है । प्रकृत गाथास्थ द्राविड शब्दों 
का यह भी अर्थं हो सकता है -'हे लीलाधनुष से कुन्ना के कूबड पर मारनेवारे गोविद ' | 
अतः इस प्रकरण मे आचाय इस कथा का भी वर्णन करते हँ । 


[ सारे अपराध अवधूत साधु के | 

परंतु इस प्रकरण में गोविद शब्द सुनने से शंका होगी कि यह श्रीकृष्ण का ही 
चरित्र हो सकता है ; न तु श्रीरामचंद्र का ; क्यों कि उन का गोविद नाम नही होता । परंतु 
यह कोई बडी बात नहीं । क्यों कि यह गोर्विद शब्द भगवान का अनादि नाम है ; 
श्रीकृष्णावतार मे इस कौ विशेष प्रसिद्धि हुई, इतनी ही बात है । गोविद शब्द का अर्थ 
होता है भूपाल, जो श्रीरामचंद्र पर भी ठीक रगता हँ । गोर्विद शब्द का अर्थं कृष्ण ही 
मान कर भी आचाय एक अद्भुत समाधान बतलाते ह चूकि कुचेष्टा करने कौ प्रसिद्धि 
श्री कृष्ण कौ है, न तु श्रीराम कौ, अतः आज्वार श्रीरामकृत चेष्टा को श्री कृष्ण पर 
लाद देते हँ । इस विषय के दृष्टांत रूप एक द्राविडी कहावत है - "पोम्बल्ियेष्ठाम्‌ 
अमणन्‌ तकेयोडे" । माने सभी अपराध अवधूत साधु पर लग जाते हँ । अन्यायधन्य 
नामक राजा के नगर मं एक चोर ने किसी के मकान मे चोरी करने के उदेश्य से दीवार 
मे संध लगायी धी । दीवार गीली थी, अतः बह गिर गयी ओर चोर उस के नीचे दब 
कर मर गया । प्रातःकाल होने पर चोर के पल पुत्रादि को इस बात कौ खबर मिली 
ओर उन्होने उस मकान के स्वामी को राजा के पास लेकर उस पर (चोर कौ) हत्या 
करने का अभियोग किया। राजा ने उस से कहा "तुम्हारी दीवार गीली थी, अतः बेचारा 
यह चोर मर गया; अतः यह तुम्हारा अपराध हुआ जिस के किए अब तुम्हे दंड भोगना 
पडगा' । गृहस्थ ने उत्तर दिया - ' सरकार ! यह तो दीवार बनानेवाठे राज का दोष है, 
मेरा नही ' । राजा ने राज को बुलाकर सुदृढ दीवार न बनाने के कारण उसे दंड देने को 
धमको दी । उस ने कहा - "मिद से पानी मिलानेवाले नौकर ने अधिक पानी डाल 
दिया; फलतः मिडुी पतली हो गयी ओर दीवार गिर गयी। अतः यह अपराध उस नौकर 
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का है'। फिर नौकर बुलाया गया । उस ने कहा कि "कुम्हार ने मुञ्चे बडा घडा दिया, जिस 
से पानी माप से अधिक हुआ'। कुम्हार ने कहा - मतो प्रमाण के अनुसार ही घडा 
बनानेवाला था ; परंतु ठीक उसी समय मेरे घर के सामने से एक वेश्या निकली ; मेरा ध्यान 
उस पर गया ओर फरतः घडा बडा हो गया'। तब वेश्या बुलायी गयी । उस ने निवेदन 
किया - मँ ने धोबी को अपना कपडा दिया था । उस ने ठीक समय पर उसे नहीं लौटाया। 
अतः मुञ्ये उस के घर जाना पडा। मै वहां जा रही थी । मुञ्चे इस कुम्हार को चिता थोडी थी ? 
फिर धोबी की बारी आयी । उस ने विनती की" - प्रभो ! मै कभी कपडे लोटाने मं विलंब 
नहीं करता। परंतु उस दिनके बरे मे मै क्या कहूं ? मै तो बडे सबेरे ही उठकर कपड़ा लेकर 
घाट पर गया। परंतु कपड़ा धोने के पत्थर पर एक अवधूत साधु बैठा था, जो बहुत प्रयलन 
करने पर भी उठा न्ह । फठतः मुञ्चे कपडा धोये विना ही घर रोटना पडा'। फिर राजा की 
आज्ञा से सेवक बहुत प्रयन्न से उस साधु को दृढ कर राजा के पास ठे आये । राजा ने उस 
से पृछा - "तुम ने क्यो पत्थर पर बैठकर इस धोबी को अपना काम करने नहीं दिया" ? 
साधु तो मौनी था ओर शायद विदेशी भी । जो भी हो । वह चुप रहा । तब राजा ने सोचा - 
"दुसरे सभी ने सकारण अपने को निदांष बताया ; परंतु यह साधु अपना मुख खोलता नहीं । 
इस का कारण यही होगा कि यह अपने को दोषी ही मान रहा है'। यह सोचकर उस ने साधु 
को सूखी पर चढ़ाने की आज्ञा दे दी । तब से यह कहावत बन गयी कि सभी अपराध 
अवधूत साधु पर रग जाते है । इसी न्याय से य्ह भी श्रीरामचंद्र का अपराध श्रीकृष्ण पर 
लादा जा रहा है । तथा च यह तात्पर्य हुआ “अपने पिछले अवतार मं (श्रीरामावतार मे) 
कुबडी मंथरा के कूबड पर गोली चलानेवाले हे श्री कृष्ण" ! बाकी सब स्पष्ट है ।। 


विनैयेन्‌ विनैतीर्‌ मरुन्दानाय्‌ विण्णोर्‌ तैवा केशवा 
मनैशेर आयर्‌ कुलमुदले मामायने माधवा 

शिनैयेय्‌ तढेय मरामरङ्गट्‌ एद्ुमेयवाय्‌ शिरीदरा 
इनैयाय्‌ इनैयपेयरिनाय्‌ एत्र नैवन्‌ अडियेने ।। ६ ।। 


(गाधा) - पापिष्ठस्य च पापशान्तिविधये दिव्यौषधात्माऽसि भो । 
देवानामपि सर्वतः परिवृढस्त्ं केशवोऽसि प्रभो !। 
गोपानां कुलमूलनायक ! विभो ! मायामयो माधव! 
त्वं वै सप्ततरुच्छिदेव बहुधा त्वामाश्रये श्रीधर ! । । ६ ।। 
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[ प्रतिपदार्थः | 
विवरणम्‌ - पापिनो मम पापनिबर्हणदिव्यौषधभूत ! नित्यसूरिनाथ 
केशव ! कुञ्चकुटीरवास्तव्यगोपालकुलप्रधानभूत ! अद्धुतगुणचेष्टितशालिन्‌ ! माधव! 
(राघवत्वे) शाखाविटपसंभृतां सप्तसा निष्यत्नीकृतवन्‌ ! भगवन्‌ श्रीधर 
विलक्षणस्वरूपविशिष्ट ! विलक्षणदिव्यनामाढ् ! इत्याक्रन्दन्‌ द्रवीभूतहदयोऽस्मि 
हन्त ! ।। 


[ भगवदैशिषट्यप्रतिपावनपूर्वकं कृपाप्रार्थनम्‌| 

इयं गाथा पूर्वगाधाशेषभूता । पूर्वस्यां गाथायामिव अस्यामपि भगवत्कृपा प्रार्थ्यते 
इति यावत्‌ । भगवत्कृपाप्रार्थनाया गाथायाम्‌ अस्यां मुक्तकण्ठम्‌ अनुक्तत्वेऽपि पूर्वगाथातः 
 अनुषञ्जनीयताम्‌ आशेरते श्रीकुरुकेशाचार्याः । मुनिवरो बेमुख्यविद्रगः आभिमुख्यसत्निकृष्टो 
भूत्वाऽपि स्वस्मिन्‌ भगवदाभिमुख्यम्‌ अनवटोकयन्‌ भगवन्तं बहुधा संबोध्य क्रन्दति । 
पापिनो मम पापनिबर्हणदिव्यौषधभूत ! - इत्येतत्संबोधनं प्रकृतपरिस्थित्यनुगुणम्‌ अजनि। 
"यं खलु भगवत्संश्छेषं महान्तः सुकृतिनः कामयन्ते, सुमहत्तरतपःफलं च मन्यन्ते, तत्र वैमुख्यं 
यदजनि. मम, तदेतत्‌ पापफठं खलु; एतादशपापभूयिष्ठस्य मम स्वकोयसौशील्यगुणप्रद्शनेन 
यत्‌ आभिमुख्यम्‌ उत्पादितम्‌, तदेतत्‌ सहस्रनाममध्ये “निर्वाणं भेषजं भिषक्‌ ' (वि.स.) 
इति भेषजत्वेन भिषक्त्वेन च व्यपदेशानुगुणमेव इत्युच्यत इव। परमकृपया मम 
स्वाभिमुख्यसमुत्पादक भगवन्‌ ! इत्युक्तं भवति। नित्यसूरिनाथ। - दिव्ये धाम्नि 
नित्यानुभवनिरतानां मुक्तानां नित्यानां च एतादशपापसंभवप्रसक्तिनांस्ति खलु इति 
सानन्दमुच्यते इव। एतादृशमेव अभिप्रायं व्यनक्ति संबोधनमिदम्‌ । केशव - भगवते 
केशवनामधेयं पार्वतीपतिना वितीर्णम्‌ इति हरिवंशतोऽ बगम्यते। “क इति ब्रह्मणो नाम 
ईशोऽहं सर्वदेहिनाम्‌। आवां तवाङ्गे संभूतौ तस्मात्‌ केशवनामवान्‌ ' । । (ह.वं.१-१३-६२) 
इति इदं हरवचनम्‌ इहानुसन्धेयम्‌ । प्रशस्तकेशः इत्यप्यर्थः । कृष्णावतारे कंसप्ररितकेशिनामक 
(वाजिवेषधर) दैत्यहन्ता इत्यप्यर्थः। "नरके पच्यमानस्तु यमेन परिभाषितः। कि 
त्वया नाचितो देवः केशवः क्शनाशनः' 2 ।। इति इदं यमवचनं केशवनाग्रः सवा्तुङ्गतां 
हि संप्रकाशयति। 


[ भगवतः अद्धुतगुणचेष्टितनिरूपणम्‌| 
कुञ्कुटीरवास्तव्य गोपालकुलप्रधानभूत ! - कुञ्जकुरीरवास्तव्यत्वविशेषणं 
गोपालानामिब गोपारुकृलप्रधानभूतस्य भगवतोऽपि सुघटम्‌। वस्तुतो गोपालाश्च 
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गोपाठचूडामणिश्च कुञ्चकुटीरवासेन एव खलु क्षपितकालाः । द्वारकाप्राप्तिसमनन्तरमेव 
खलु वासुदेवस्य प्रासादगप्राकारादि - परिवृतरम्यहरम्यनिवासलाभः। अद्धूतगुणचेष्टित- 
शालिन्‌! - व्रजात्‌ निस्सृत्य मथुरादिस्थरविशेषेष्वपि यद्यपि कृष्णः प्राकाशयत्‌ 
अद्भुतगुणचेष्टितविशेषान्‌ , तथाऽपि त्रजे प्रकाशितानां तेषां कोटितमीमपि कलां नार्हन्ति 
ते इति यशोदास्तनन्धय - किशोरगुणविद्धानां रसिकमणीनां व्याहारः। माधव ! - व्रजे 
एवं विहतां परात्परो लक्ष्मीपतिरेव ननु इत्युक्तं भवति । 


[ सप्सालभञ्जनवृत्तान्तः | 

 शाखाविटपसं भृतां सप्तसाीं निष्पत्नीकृ तवन्‌ ! इति संबोधनं भक्तानां 
विश्वसनीयत्वप्रतिपादने पर्यस्यति । यदा सुग्रीगो महाराजः वालिनः 
विश्वातिशायिविक्रमातिशयं मुहुर्मुहुः अनुसंदधे, तदा भस्मच्छन्नानलनिभस्य राघवस्य 
विक्रमभुभ्रि संदेहग्रस्तचित्तो बभुव, तदा राघवः तद्विश्वासदाढर्यसम्पादनार्थं सप्तसारीविभेदनम्‌ 
अकाषीदिति श्रीरामायणकथा प्रथिता। यदाहुः श्रीवत्साङ्कमिश्राः - “सालान्‌ हि सप्त 
सगिरीन्‌ सरसाततकान्‌ यान्‌ एकेषुमन्दजवतो निरपत्रयस्त्वम्‌' (अतिमानुषस्तव - २०) 
इत्यादि । कथायाः अस्याः अत्रानुसन्धानम्‌ अत्यन्तमुचितम्‌। तथा हि- सुग्रीवो यदा 
स्वविक्रमे संदेग्धि स्म, तदा तदीयसंदेहापनोदनं राघवस्य किमावश्यकम्‌ ? नैव आवश्यकम्‌। 
संदेग्धु कामं सः । तावता स्वस्य का क्षतिर्नाम 2 न काऽपि क्षतिः । तथाऽपि आश्रितस्य 
तस्य कथञ्चिदपि परित्यागो न कर्तव्यः इति धियैव खलु तत्संदेहनिरसने प्रववृते । एवं 
प्रकृतेऽपि शठकोपमुनिः स्वकोयायोग्यतानुसन्धानेन यदि विमुखो भवति, एतेन भगवतः 
का हानिः ? नैव काऽपि हानिः । पारे परार्धं हि जना भगवन्तं नमन्ति नुबन्ति च । क्रचन 
तित्रिणीकोररे निविष्टस्य अस्य मुनेः स्वाभिमुख्यसमुत्पादनार्थ प्रयासलेशोऽपि न खलु 
उररीकायों भगवता । तथाऽपि भक्ताग्रेसरस्य अस्य कथञ्चिदपि प्रहाणं मा स्म भूदिति 
मनीषया एव खलु भगवानेतस्य स्वस्मिन्‌ आभिमुख्यसंपादनार्थं सुबहु प्रयस्यति । तदेतत्‌ 
सम्यगनगच्छन्‌ मुनिवरः "भगवतः इयं चिरं तनी प्रकृतिः' इति कथयत्रिव 
सप्तसाटीभेदनकथामिह प्रास्तौषीत्‌ इति । निष्यत्नीकरणं नाम पर्यायतो विभेदनमेव। 
श्रीधर ! - सप्तसारुभेदनकालिकवीरश्रीः इह विवक्षिता इत्याचार्याः । माधवशब्देन पौनरुक्तं 
माभूदिति । अवशिष्टं स्पष्टम्‌ ।। 
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| [ प्रतिपदा | 

हिंदी - “हे मुञ्च पापी के पाप मिटानेवाले दिव्य ओषध स्वरूपिन्‌ ! हे 
नित्यसूरियों के नाथ ! हे केशव ! हे निकुजकुटीर निवासी गोपकुल के प्रधान ! 
हे अत्यद्धुत गुणचेष्टित विभूषित! हे माधव ! हे (श्री रामावतार मे शाखाओं व 
पष्टवां से भरे सात सालवृक्षं के भेदन करनेवाके ! हे श्रीधर ! हे एसे विलक्षण 
स्वरूपवाले ! हे विलक्षण शुभनाम विभूषित ! इस प्रकार पुकारता हुआ म॑ 
दुतहदय हा रहा हूं ।। 


[ विशेषता वर्णन पूर्वक भगवान की कृपा की प्रार्थना |] 

यह गाथा पिछली गाथा का शेषभूत (उसी से संबद्ध) है । अर्थात्‌ उस कौ भांति 
इस मे भी भगवान की कृपा मोगी जा रही है । यद्यपि इस मे इस बात का प्रकाशक 
स्पष्ट शब्द नहीं है; तथापि श्री कुरुकेशस्बामीजी कहते है कि पूर्वगाथास्थ प्रार्थना वचन 
को ही इस मे अनुवृत्ति करनी चाहिए । आच्वार भगवान से वैमुख्य छोड कर 
अभिमुख-जैसे होकर, अपने विषय मे भगवान का आभिमुख्य न देखते हुए खिन्न 
होकर, नानाविध संबोधंनों से उन कौ स्तुति करते हुए उन को पुकारते है, प्रकृत गाथा 
से । आठ्वार की वर्तमान दशा के अनुगुण यह पहला संबोधन किया गया है - हे मुद 
पापी के पाप मिटानेवाके दिव्य ओषध स्वरूपिन्‌ ! - ज्ञानी महात्मा लोग जिस 
भगवत्संश्छेष को सदा मौगते है ओर महान्‌ पुण्य का फल मानते है, उसी से मै 
(आन्वार) विमुख हुआ न ? अवश्य ही यह प्रबरू पाप का फल है । अब भगवान ने 
अपने सौशील्यगुण का प्रकाशन करते हुए मेरा यह पाप मिटाकर मुञ्धे अपना अभिमुख 
बना दिया । अतः उन को ओषध पुकारना उचित हे । श्रीविष्णुसहस्रनाम में भी उन के 
शुभ नाम गाये हुए है - “निर्वाणं भेषजं भिषक्‌ ' (वि.स.) (अर्थात्‌ रोगनिवृत्ति का 
आनंद, ओषध ओर वैद्यराज सभी भगवान हँ) । तथा च प्रकृत संबोधन का यह तात्य 
हआ कि "असीम कृपा से मेरा वैमुख्य दूर कर मुद्रे अपना अभिमुख बनानेवाले हे 
भगवन्‌ ! हे नित्यसूरियों के नाथ ! इस से परमपद निवासी नित्यमुक्तं के भाग्य कौ 
स्तुति सानंद की जाती है, जिन्हं एसे पाप कौ प्रसक्ति नही; अर्थात्‌ जो कभी भगवान से 
विश्लिष्ट हुए विना नित्यसंश्छेष पाते रहते हँ । इसी भाव का सूचक है आगे का यह भी 
संबोधन - केशव! । हरिवंश मे भगवान के इस शुभ नाम का अर्थं शिवजी से उपवणित है 
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"क इति ब्रह्मणो नाम ईशोऽहं सर्वदेहिनाम्‌ । आवां तवाङ्गे संभूतौ तस्मात्‌ 
केशवनामवान्‌' । । (ह.वं.१-१३-६२) इस का यह तात्पर्यं है - चतुर्मुखन्रह्मा का नाम 
हे - "क; शिवजी का नाम है 'ईश' । ये दोनो देव भगवान के श्रीविग्रह से उत्पन्न है ; 
अतः उन का नाम हुआ - केशव । इस नाम का दूसरा यह भी अर्थ होगा कि प्रशस्त 
माने अति श्रेष्ठ ब मनोहर केशवाे । अथवा यह भी अर्थ होगा कि श्री कृष्णावतार में 
कंसप्रेरित केशि नामक (जो घोडे के रूप मेँ व्रन आया था) असुर का संहार करनेवाले । 
भगवान का यह अत्यंत श्रेष्ठ नाम माना जाता है । क्यों कि यमराज का यह प्रसिद्ध 
वचन है - “किं त्वया नाचित देवः केशवः क्रशनाशनः'। इस का यह तात्पर्य है - 
नरक मं दुःख भोगनेवाठे चेतन से यमराज ने पृछा कि “क्या तुमने दुःखनाशक केशव 
का पूजन नहीं किया' ? 


[ भगवान के अद्धुत गुण ओर चेष्टित] 

हे निकुजकुटीरनिवासी गोप कुल के प्रधान ! यह विशेषण "निकुज कुटीनिवासी' 
गोपों तथा उन के प्रधान श्री कृष्ण को भी लगता है। क्यो कि दोनों ही निकुज ब कुटीर 
मे वास करते थे । श्रद्रारका पहुंचने के बाद ही श्री कृष्ण प्रासाद में रहने ठगे । हे 
अत्यद्धत गुण चेष्टित विभूषित ! - यद्यपि त्रन छोडने के बाद मथुरादि अनेक स्थलों 
मे भो भगवान ने अपने अनेक अद्भुत गुण चेष्टित का प्रकाशन किया; तथापि रसिकं 
का यह सिद्धांत है कि ये सभी यशोदास्तनंधय बाककृष्ण के गुणचेष्टितों के एक 
कोटितम भाग के भी समान नहीं । हे श्रीधर ! - इस संबोधन का यह भाव है कि व्रज 
मे एेसी विलक्षण खीला करनेवाले ये व्यक्ति साक्षात्‌ लक्ष्मीपति भगवान है । 


४ [ सप्तसालभंजन की कथा| 
शाखाओं व पष्ठवों से भरित सात साक वृक्षों का भेदन करनेवाले ! - इस 
संबोधन का यह भाव हे कि भगवान भक्तां के मन मे अपने विषयक विश्वास समुत्पन्न 
करते है । जब सुग्रीव महाराज वालि के असदृश पराक्रम का वारंवार चितन करता 
हुआ ओौर राख मे छिपे अंगार के सदश श्री रामचंद्र भगवान के पराक्रम से अपरिचित 
होने के कारण उस पर शंका करता हुआ अत्यंत दुःखी हुआ, तब श्रीरामचंद्रजी ने एक 
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तीर छोडकर उस से सात सालवृक्षं का भेदन कर डाला ; जिस से सुग्रीव के मन में 
यह विश्वास उत्पन्न हुआ कि अवश्य ही ये महापुरुष वाली का संहार कर सकेगे । 
प्रकृत मे इस कथा का अनुसंधान करना अत्यंत उचित है । तथाहि - जब सुग्रीव ने श्री 
रामचंद्रजी के सामर्थ्यं पर शंका को, तब उन्हं बह शंका दूर करने कौ खास आवश्यकता 
नहीं थी । क्यों कि सुग्रीव के शंका करने से श्री रामचंद्रजी कौ कोई भी हानि नहीं होती 
धी । तथापि आश्रित कौ उपेक्षा करना अनुचित मान कर ही उन्होने सुग्रीव को विश्वास 
दिलाने का प्रयास किया । य्ह आलवार के विषय मेँ भी यही न्याय लगता है । तथा 
हि - अयोग्यता का अनुसंधान करते हए श्री शठकोपस्वामीजी के दुर चके जाने से 
भगवान की कोई हानि नहीं होगी ; उन के सिवा भी अनंत भक्त जन भगवान से 
मिलकर उन को स्तुति ब सेवा करते ही हँ । अतः इस विशाल पृथ्वीतल के किसी एक 
कोने में इमली के पेड के एक कोटर मं बेठ कर प्रलाप करनेवाले आल्वार को अपने 
वश करने को चेष्टा करना भगवान के किए आवश्यक नहीं है । तथापि एक भक्ताग्रेसर 
को छोड देने के अनिच्छक होकर ही भगवान इन को अपने अभिमुख बनाने के लिए 
विशेष प्रयल कर रहे ह । यही अब आच््वार के दृष्टांत रूप से इस सप्तसारुभंजन 
वृत्तांत को प्रस्तुत करने का कारण है। वे सम्माना चाहते हँ कि "अपने भक्तों को अपने 
विषय मे विश्वास दिलाना भगवान का अनादि स्वभाव है'। श्रीधर शब्द से उक्त 
सप्तसाकभंजन के समय कौ भगवान कौ वीरश्री सूचित को जाती है । अतः माधवशब्द 
से इस को पुनरुक्ति नहीं होगी । बाको सन स्पष्ट है ।। 


अडियेन्‌ शिरिय जानत्तन्‌ अरिदल्‌ आक्रुमरियानै 
कडिशेर्‌ तण्णन्तुकाय्‌ कण्णि पुनैन्दान्‌ तत्रै्ण्णनै 
शेडियार्‌ आक्कै यडियारे चर्दल्‌ तीक्रुम्‌ तिरुमालै 
अडियेन्‌ काण्बानठन्तुवल्‌ इदनिल मिक्छोर्‌ अयवुण्डे ।।७।। 


(गाथा) - अल्पन्नोऽस्मि हि दास एष महतां तं ज्ञानिनां दुलभं 
श्रीकृष्णं तुल सीस्रगच्चितमपि श्रीशं भवातिच्छिदम्‌ । 
द्रष्टं हा ! बत ! कामयेऽद्य मनसा मूढोऽस्मि पापी स्वयं 
कि वेतः परमस्ति मौढ्यमधिकं दष्ट श्रुतं वा कचित्‌ 2।।७।। 
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[प्रतिपदा्थः| 
विवरणम्‌ - अल्पीयसा ज्ञानेन युक्तोऽह महान्ञाननिधीनामपि दुरवबोधं 
सुरभिशिशिररमणीय तुलसीस्रण्विभूषितं कृष्णसमाख्यासनाथं दासभूतानां जनानां 
संसारमहारण्यानुबन्धिशरीरसङ्विच्छत्तारं च श्रियःपति सेवितुकामः खलं हन्त । 
क्रन्दामि ! है ! इतोऽधिकः कञचिदस्ति कोऽप्यविवेको नाम ।। 


[ भगवतो दुरवबोधत्वं जीवस्य अल्पिष्ठज्ञानयुक्तत्वं च] 

पुनरपि मुनिसा्वभौमस्यं अयोग्यतानुसन्धानतोऽपसरणेच्छा समुमिषति गाधायाम्‌ 
अस्याम्‌। भवभूतिमहाकविप्रणीतोत्तररामचरितश्छोकविशेषोऽत्रस्मृतिपथम्‌ उपयाति । 'हा 
हा धिक्‌ परणगृहवासदूषणं यद्‌ वैदेह्याः प्रशमितमद्धुतैरुपायैः। एततत्युनरपि दैवे 
दुविपाकादालयक्ं विषमिव सवतः प्रसृप्तम्‌'।। (१-४०) इति। (आरूकं विषम्‌ - 
उन्मत्तशुनकदंशजनितं विषमित्यर्थः। तत्‌ उपायविशेषतः कदाचित्‌ प्रशमितमपि कालान्तरे 
पुनः प्रसर्पतीति प्रसिद्धमेतत्‌।) एवमेव मुनिवरस्य अस्य अनर्हतानुसन्धानपूर्वकम्‌ 
अपसर्पणरुचिः उत्पन्ना भगवता कथञ्चित्‌ प्रशमितापि सती भगवतः एव भाग्येन पुनरुन्मिषति। 
किं नामात्र भगवतो भाग्यमिति चेत्‌, पुनरस्य स्वाभिमुख्यसम्पादनार्थं समनन्तरगाथायाम्‌ 
अद्धुतोपायप्रदर्शने या प्रवृत्तिः अवलोक्यते सैव सत्यं सुमहत्तरं भाग्यं भगवतः । स्वस्य 
अल्िष्ठज्ञानयुक्तत्वं भगवतो महाज्ञाननिधीनामपि दुरवबोधत्वं च यदत्रानुसन्धीयते तदेव 
अपसरणकामनाबीजं मन्तव्यम्‌। लोकेऽपि महाज्ञाननिधि विपधिदपश्चिमं कञ्चन महापुरुषं 
यदि कोऽप्यज्ञो वराकः स्तोतुं प्रबतेत, तर्हिं स गर्हणीयो भवतीति पश्यामः । भगवान्‌ 
यामुनार्योऽपि "तत्वेन यस्य महिमार्णवशीकराणुः शक्यो न मातुमपि शर्वपितामहाद्चैः। 
कर्तुं तदीयमहिमस्तुतिमुद्यताय मह्यं नमोऽस्तु कवये निरपत्रपाय' ।। (स्तो.र.७) इति 
ह्यनुसमधत्त। तदपि एतद्राथामूककमेव। गाथायाः अस्याः उपक्रमे अडियेन्‌ इति पदं 
विराजते । दासाऽहमिति तदर्थः । भगवतो विषये दास्यकरणं मम अनर्हमिति कथयतः 
अपसिसीर्षतश्चास्य मुनिवरस्य मुखात्‌ अधुना दासोऽहमिति वाणी कथमुद्धवबति? 
प्रथमपादोपक्रमे इव चरमपादोपक्रमेऽपि हि “अडियेन्‌' इति पदं विराजते ; सर्वथाऽप्यस्थाने 
निविष्टं ह्येतत्‌ इत्याशङ्कामुद्धाव्य द्वेधा समादधते पू्ाचार्याः - अडियेनिति दास्यरुच्या 
नोच्यते, अपि तु वासनाबलादुच्यते इत्येकः समाहितिप्रकारः। अथापरः - ज्ञानानन्दवत्‌ 
शेषत्वस्यापि निरूपकधर्म॑त्वेन प्रतिपत्त्या कथितमिति अहमित्युक्तिपर्यायः एवेति फलितम्‌। 
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अथ सुरभिशिशिररमणीयतुलसीसख्रग्विभूषितम्‌ इत्येतद्िशेषणं महाज्ञाननिधीनामपि 
दुरबबोधत्वस्य (अधस्तादुक्तस्य) विवरणात्मकं मन्तव्यम्‌। परात्परस्यैव हि लक्षणं 
तुलसीस्रग्विभूषितत्वम्‌ । उपरितनान्यपि विशेषणानि परत्वैकान्तिकत्वप्रतिपत्त्यैव प्रयुक्तानि 
इत्यवगन्तव्यम्‌ । 


[ कैवल्याधथिनः अत्र उदिष्टाः | 

तृतीयपादे तु कथिदस्ति विशेषः । 'दासभूतानां जनानां शरीरसङ्गविच्छेत्तारम्‌' 
इत्येतद्विशेषणम्‌ कैवल्याथिनामपि विषये अनुग्रहशीरत्वं यदस्ति भगवतः, तत्‌ प्रतिपादयति 
इत्याचार्याः व्याचक्षते । गीतायां "जरामरणमोक्षाय मामाश्रित्य यतन्ति ये" (भ.गी.७-२९) 
इति श्छोकतो निर्दिष्टाः अधिकारिणः स्वात्मानुभवमात्रप्रेप्सवः कैवल्या्थिनः कथ्यन्ते । एते हि 
केवलं पुनज॑न्म मा भूदिति कामयमानाः भगवदनुभवनिस्पृहाश्च। एतादृशाः अधिकारिणः 
यद्यपि मुनिवरस्य अस्य दूष्यकोरिप्रविष्टाः, तथाऽपि तान्‌ इदानीं प्रशंसति मुनिः । कृतः? 
ते भगवन्तम्‌ उपसृप्य न दूषयन्ति खलु तम्‌ इति धिया । ते तावदिह 'दासभूतानां 
जनानां ' इति दासजनत्वेन कथं निदिश्यन्ते ? इति पूर्वाचार्य आशङ्कम्‌ उद््राव्य समादधते 
एवम्‌ - सत्यं ते एव दासभूताः इति शठकोपमुनेर्मतिः; शेष्यतिशयाधाननिरता ये ते एव 
हि दासाः; केबरास्ताबत्‌ भगवन्तम्‌ उपसृप्य तस्य अवद्यम्‌ अनुत्पादयन्तः दूरतोऽ बतिष्ठन्ते 
इति हेतुना तान्‌ मुनिवरः मन्यते भगवदतिशयाधायकान्‌ । प्रकरणानुगुणमिदं भाषणं 
रस्यं रसिकानाम्‌ । अन्ततः है ! इतोऽधिकः कच्िदस्ति कोऽप्यविवेकः ! इत्यत्र आचार्याः 
अनुगृह्णन्ति - 'यदाऽहं संसृतिचक्रस्थो जन्मपरम्परासु भ्राम्यन्‌ अवतिषि, तदा मम बहवः 
आसन्‌ अविवेकाः; ते हि शछाध्यतमाः इति मन्ये ; यतस्तदा भगवन्तम्‌ उपसुप्य तस्य 
अवद्यसम्यादने न प्राबतिषि' इति मुनिवरस्य हृदयमिति । एदतपि प्रकरणानुगुणं सुशोभनम्‌ ।। 


[प्रतिपदार्थं | 
हिदी - अत्यल्प ज्ञानवान यह दास (मै), बडे बडे ज्ञानियों से जानने के 
अशक्य, सुगंधयुत सुशीतल व मनोहर तुकसीमालाधारी, शुभ श्रीकृष्ण ' नामवाले 
ओर अपने भक्तों के संसाररूपी महारण्य से संबद्ध शरीर संबंध छुडानेवाले लक्ष्मीपति 
का सेवन करना चाहता हुआ पुकार रहा है (रहा हं) । हाय ¦! क्याइससेभी 
अधिक कोड अविवेक हो सकताटै 2 


30: सहस्रगीतिः 


[भगवान असाधारण ह, जीव अत्यल्पज्ञानी है | 

इस गाथा मे आलवार, फिर भी नैच्यानुसंधान करते हुए भगवान से पीछे हटना 
चाहते हँ । इस विषय मं भवभूति महाकवि विरचित 'उत्तररामचरित' नारक का यह 
पद्य दृष्टांत होता है - हा हा धिक्‌ परगृहवासदूषणं यद्‌ वैदेह्याः प्रशमितमद्धुतैरुपायैः। 
एतत्तत्युनरपि दैवदुविपाकात्‌ आलकं विषमिव सर्वतः प्रसृप्तम्‌ ।।' (१-४०) यह 
श्रीरामचंद्रनी का वचन है । इस का यह तात्पर्यं है - रावण से अपहत जानक जी को 
परगृहवासप्रयुक्त अपवाद जो र्गा था, बह अग्निप्रवेशादि अत्यद्भुतोपायों से उस समय 
दूर किया गया धा; परंतु कड वर्षो के बाद वहो अपवाद पागल कुत्ते के विष कौ भांति 
धोबी के वचनरूप से फिर सिर उठा रहा है । यह तो अनुभवसिद्ध विषय है कि पाग 
कुत्ते के काटने का विष, उपचार करने पर तत्काल शांत दिखता हुआ भी कुछ समय 
के बाद फिर अपना सिर उठाकर दुःख देने लगता है । इसी प्रकार, आलवार की 
समुत्पन्न विमुखता, जो भगवान से प्रयल्नपूर्वक मिटायी गयी धी, बह अब मानों भगवान 
के भाग्य से फिर भी उत्पन्न हुईं । तथाहि - आच््वार को समुत्पन्न इस रोग को मिटाने 
के किए भगवान आगे को गाथा मं एक अत्यद्भुत उपाय करनेवाले हैँ, जिस से उन के 
गुण बहुत प्रकाशित होगे। अपने सुंदर गुणों के प्रकाशन का अवसर पाना ही भगवान 
का भाग्य है। अस्तु, यहा फिर भी आन्वार के लौटने का कारण यही है कि उन्होने 
एेसा विचार किया कि मै तो अत्यल्प ज्ञानवान हूं ओर भगवान महाज्ञानियों से भी ठीक 
समञ्ने मे अशक्य ह । लोकव्यवहार मे भी हम देखते है कि यदि कोई मूर्ख, 
महाज्ञाननिधि पंडितश्रेष्ठ को स्तुति करेगा, तो इस से इस पंडित का अपयश ही होगा। 
अत एव श्री यामुनाचाय स्वामीजी ने महामहिम भगवान कौ स्तुति करने चाहनेवाले 
अपना धिक्कार किया - "तत्वेन यस्य महिमाणंवशीकराणुः' (स्तो.र.७) इत्यादि पद्य 
से। पद्य का यह तात्पयं है - जिस भगवान को महिमारूपी सागर के एक निदु के भी 
ठीक नापने में ब्रह्मा, शिब इत्यादि बडे बडे ज्ञानी छोग भी अशक्त होते ह ; एसे 
महामहिम को स्तुति करने मे उद्युक्त मुञ लज्ञाहीन का नमस्कार (माने धिक्कार) हो। 
समञ्जना चाहिए कि इस पद्य का मूल, आछ्वार कौ प्रकृत गाथा है । अस्तु । इस गाथा 
मे पहर तथा चौथे पाद के प्रारंभ में 'अडियेन्‌' शब्द प्रयुक्त है ; इसका अर्थ है- दास 
(मै) । भगवदास्य को अनुचित मान कर उस से दूर भाग जाना चाहनेवाले आलवार के 
श्रीमुख से दो बार इस 'अडियेन्‌' शब्द का प्रयुक्त होना कुछ विचित्र-सा प्रतीत होगा। 
पूर्वाचार्य इस के दो समाधान देते है - (१) आक्वार यहां इस शब्द के अर्थ पर ध्यान 
दिये विना ही अभ्यासबल से यह कह रहे ह ; अर्थात्‌ आक्वार को ' मै' कहने की जगह 
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'अडियेन्‌' कहने को आदत पड गयी है, जिसे रोकना अशक्य है । (२) आन्वार का 
यह अभिप्राय है कि ज्ञान व आनंद कौ भाति भगवदास्य भी आत्मा का असाधारण 
निरूपक धर्म है; अतः चित्‌, चेतन इत्यादि शब्दों को भांति 'अडियेन्‌' शब्द भी आत्मा 
का पर्याय है । तथा च "अडियेन्‌' शब्द का अर्थं आत्मा अथवा मै" है । सुगंधयुत 
सुशीतल ब मनोहर तुलसीमालाधारी - कहने से पूवांक्त इस अर्थं का विवरण किया 
जा रहा है कि भगवान विशेषन्ञानियों से भी ठीक नहीं सम्य जा सकते । क्यों कि 
तुलसीमाला परात्पर वस्तु का असाधारण रक्षण है। इसी प्रकार आगे के विशेषण भी 
परत्व की सूचना करने की भावना से ही प्रयुक्त है । 


[ कैवल्याथियों का संकेत] 

तीसरे पाद मे एक विशेषता है । आचार्यो का अभिप्राय है कि वहां का विशेषण 
अपने भक्तं के संसाररूपी महारण्य से संबद्ध शरीरसंब॑ध छुडानेवाले भगवान के उस 
स्वभाव का वर्णन आनंदरूपी है, जो स्वरूप संसार दशा मे कर्म के निमित्त तिरोहित है, 
ओर उसके सर्वथा नष्ट हो जाने पर प्रकाशित होता है । अतः कितने छोग संसार को पार 
कर इस आत्मानुभवमात्र पाना चाहते हँ । इन्हीं का नाम केवल है । भगवद्रीता मे 
जरामरणमोक्षाय मामाश्रित्य यतन्ति ये" (भ.गी.७-२९) इत्यादि पद्य से इन का वर्णन 
किया गया है। भगवदनुभव करने की इच्छा से विरहित केवल पुनर्जन्मनिवृत्ति के इच्छक इन 
जनों को यद्यपि आलवार निदा ही करते है, तथापि यर्हा वे इन कौ स्तुति कर रहे है। 
आठ्ञ्वार इन पर अब इस किए प्रसन्न है कि ये लोग भगवान से मिलकर उन्हे दूषित तो नहीं 
करते । उन्हे भक्त बताने का भी एक रसमय कारण आचायां से दिया जाता है । तथा हि - 
आज्वार के प्रकृत अभिप्राय से ये केवल ही वास्तव मे भगवान के सञ्धे भक्त है । क्यों कि 
बही भक्त कहलाता है जो अपने स्वामी का मान बढाता है। केवल तो भगवान से मिलकर 
उन्हं अवद्य पहुचाने के काम से सुदूर रहते है । अतः आक्वार यहो इन्हीं को वास्तव में 
भगवान के अच्छे भक्त मान रहे ह । यह विवरण प्रकरणानुगुण व बहुत रसमय होने से भक्तां 
को भोग्य है । गाथा के अंत में क्या इससे भी अधिक कोई अविवेक हो सकता है ? कहने 
का आलवार का अभिमत यह रसमय तात्पर्य आचार्यो से बताया गया है - जब मै 
संसारचक्र मे फस कर जन्म परंपरा मे घूमता रहा, तब अवश्य ही मेरे अनेक अविवेक 
हए । परंतु अब मुद्धे लगता है कि वास्तव मे वे सभी अविवेक बहुत ्छाध्य ही रहे । क्यों 
कि तब मैने भगवान से मिलकर उन को अवद्य उत्पतन करने कौ चेष्टा तो नही की । यह भी 
प्रकरण का चित रसमय तात्पर्य है ।। 
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[ अवतारिका] 
विवरणम्‌ - अधस्तनगाथातः परं स्ेश्वरस्य शठरिपुमुनेश्च कश्चन संवादः प्रवृत्तः तं 
प्रथमतो विशदीकृत्य परस्तात्‌ गाथायाः अर्थं विवृणुमः सुखप्रतिपत्तये । अयोग्यतानुसन्धानेन 
पुनरपि विमुखोऽभून्मुनिवरः इति परिज्ञातं खल्वधस्तनगाथया ।। 


उण्डाय्‌ उलहेम्‌ मुत्नमे उमिढृन्दु मायैयात्य्‌ पुक्ु 
उण्डाय्‌ वेण्णेय्‌ शिरुमनिशर्‌ उवलैयाक्षे निले येद 
मण्तान्‌ शोनन्दं दुण्डलुम्‌ मनिशक्रु आहम्‌ पीर शिरिदुम्‌ 
अण्डावण्णम्‌ मण्करेय नेय्यण्‌ मरुन्दो मायोने ।। ८ ।। 


(गाथा) - मायाचेष्टित ! पूर्वमेव हि भवान्‌ भुङ्के स्म लोकानिमान्‌ 
 सपापि स्वयमुद्विरन्रपि पुनर्जाता मनुष्यात्मना । 
एवं कि नवनीतभुक्युनरभूः 2 पुवोक्तमृद्धक्षणा 
च्छेषं कि द्रवयेस्सितत्वहतये दिव्यौषधं कि घृतम्‌ ?।। ८ ।। 


अथ सवेश्चरः पुनःपुनः एवमस्य यथा न भवेत्‌ अनहंतानुसन्धानमूरूकमपसरणं तथा 
नाम कश्चन बलवान्‌ अभ्युपायः प्रयोक्तव्यः इति पश्यन्‌ मुनिवरं प्रति जगाद - "भो मुनिसार्व॑भोम। 
व्रजेऽहं नवनीतम्‌ आस्वादयम्‌ इति कथा भवता विदिता स्यान्ननु ; तदास्वादनं मया किमर्थं 
कृतमिति किं भवान्‌ जानीते" ? इति । मुनिः प्राह - "नाहं जानामि" इति, स एव स्वयं कथयतु 
इति धिया । अथ भगवानाह - "यदि भवान्‌ न जानीते तहि मया कथ्यमानमाकर्णयतात्‌ । पुरा 
कदाचित्‌ संबर्तसमये सकलमपि भुवनं जठरे निवेश्य परस्ताद्‌ बहिष्कृतवानभूवम्‌ ; तथा 
बहिष्करणावसरे कियांश्चन मृद्धागः अन्तरेव निरीनस्सन्‌' मानुषाणामिव रोगकारी स्यात्किमु | 
इति भिया विरेचनस्वीकरणपर्यायतया व्रजे नवनीतम्‌ आस्वादयम्‌ इति। तदेतत्निशम्य मुनिवरः 
प्राह - भगवन्‌ ! आः किमेतत्‌ ? सर्वात्मनाऽप्यसंबद्धं खलु भाषसे । प्रलयकाले सकलस्यापि 
भुवनस्य स्वजटठरेऽ वस्थापनं वास्तविकमेव ; तत्‌ कदा प्रवृत्तम्‌ ? व्रजे नवनीतास्वादनं कदा 
प्रवृत्तम्‌ ? मध्ये भूयिष्टं हि कारुव्यवधानमस्ति । तत्सवंथाऽप्यसंगतं भाति त्वदुक्तम्‌' इति । 
अथ भगवानाह - 'मुनिमहात्मन्‌ भोः ! मत्कृतनवनीतास्वादने कारणं पृष्टो भवानपि न 
व्रवीति; मदुक्तमपि नाङ्गीक्रियते भवता। तहि भवानेव पुनविमृश्य तत्कारणं कथयतात्‌' इति। 
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अथ मुनिराह - "अश्वितकरस्पर्शतः पवित्रं बस्तु मम परमभोग्यमिति मन्वानेन त्वया 
नवनीतमुपभुक्तमिति मम मनीषा' इति । तदनु भगवानुवाच - मुनीन्द्र ! तत्वं जानासीति 
संतुष्यामि ; तत्नवतीतं यथा मम भोग्यं तथैव भवता सह संश्छेषोऽपि मम परमभोग्यः ; 
यदि भवान्‌ स्वसंश्छेषरसं मह्यमदत्वा विमुखो भवेत्तहि नवनीतभुक्तिप्रतिरोधकानां योग्यं 
` लोकमेव भवानपि प्राप्रयात्‌" इति । तमिमं संबादं सर्वसुगमत्वाय गाथयाऽ नया निबध्राति । 
व्रजे नवनीतभुक्ताविव मदुपभोगेऽपि भगवान्‌ हन्त! भुशमुत्कण्ठितो वतते ; मदीयम्‌ 
अनर्हतानुसन्धानं कस्मै फलाय कल्पेत 2 इति मुनिवरः प्रोक्तवान्‌ भवति इति परमतात्पर्यमत्र 
प्रतिपत्तव्यम्‌ । | | 


[प्रतिपदार्थः| 

विवरणम्‌ - अयि मायानिधे भगवन्‌ ! बहोः कालात्पूर्वं हि त्वं सप्तलोकं ` 

जठरे निवेशयामासिथ । पश्चात्‌ सर्गकाले तत्सर्वमुदरी्य, ततश्च भूयसः कालात्‌ पश्चात्‌ ` 

मायाशब्दितेन संकल्पेन कषद्रमनुष्यहेयशरीरसंस्थानं प्राप्य . गोपगृहं प्रविश्य नवनीतम्‌ 

आस्वादितवानसि। सप्तभुवनोद्रारसमये उदरे अनुद्रीणंमृदं शस्रावशङ्कया 

मनुष्यजातिसंभावितव्याधिविशेषानुदयाय ओषधस्वीकाररूपेण नवनीतम्‌ आस्वादितमिति 

कथनं कथमिव युज्यते ? (आशरितकरस्पशंसुभगं वस्तु भोग्यमिति धियैव भुक्तवानसि 
इत्यादिशेषपरणमावश्यकम्‌ ) ।। 


[ अवतारिका | 

हिंदी - पूर्वगाथा के बाद भगवान ओर आन्वार के बीच मे एक संवाद चला, जिस 
का विवरण करने के बाद प्रकृत गाथा का अर्थविवरण किया जाये, तो उस से यथार्थं अर्थ 
समञ्यने मे वाचकं को सुविधा होगी । पिछली गाथा का यह तात्पर्य निकला था कि 
आन्वार, फिर भी अपनी नीचता का अनुसंधान करते हुए भगवान से विमुख होने लगे । तब 
भगवान ने विचार किया - "इस प्रकार वारंवार नैच्यानुसंधान करते हए मुञ्च से दूर हट जाने 
चाहनेवाले आन्न्वार का यह रोग मिटाने मे समथ किसी प्रबरु उपाय का प्रयोग करना 
चाहिए । अस्तु ; एेसा करूगा' ; ओर आन्न्वार से कहा - “हे मुनिसार्वभौम } आप जानते 
है कि मै ने श्रीकृष्णावतार में व्रज मे मक्खन खाया; क्या आप बता सकते है कि म ने क्या एेसे 
किया"? भगवान के श्रीमुख से ही यह रहस्य जानने की इच्छा से आन्न्वार ने प्रत्युत्तर दिया - 
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"मै नही जानता' । यह सुनकर भगवान ने कहा - "यदि आप नही जानते, तो मै बतारऊगा, सुन 
लीजिए । पहले एक समय मै ने सारे भूमंड को निगककर फिर बाहर निकाला था । उस 
के बाद मुञ्धे यह भय हुआ कि पेट म थोडी मिद्री रह गयी होगी ओर मानवो कौ भाति मुद्ध 
भी अजीर्णं का रोग उत्पन्न होता होगां । यह रोग रोकने के किए विरेचन का ओषध लेने 
को भावना से मैने व्रज मे मक्खन खाया' । आक्वार ने इस का यह प्रत्युत्तर दिया 
प्रभो ! आप यह क्या कह रहे है ? यह तो बड़ी विचित्र वार्ता हुई । यद्यपि यह सत्य है कि 
आप ने प्रलयकाल मेँ जगत को निगर छिया ओर सृष्टिकार मे उसे बाहर निकाल दिया । 

परंतु यह कब की बात है ? ओरं व्रन मे मक्खन खाने को बात कब की है ? दोनो के बीच 
मे बहुत समय का अंतर है । अतः आप की बात सर्वथा असंगत मालूम पडती है'। तब 
भगवान ने कहा कि - "हे मुनिवर ! मेरे मक्खन खाने का कारण पूरे जाने पर आप स्वयं 
कुछ प्रत्यत्तर देते नही ; मेरी बात मानते भी नहीं । अतः अब आप ही फिर ठीक सोच कर 
 . मेरे प्रश्र का योग्य उत्तर दीजिए" । आच्वार ने इस का यह उत्तर दिया - "प्रभो ! मेरा तो यह 
अभिप्राय है कि आप ने अपने भक्तं के करस्पशं से पवित्र बन गए पदार्थ को परम भोग्य 
मानते हए ही मक्खन खाया'। फिर भगवान ने कहा - हे मुनिवर ! यह तो बहुत प्रसन्नता को 
बात है कि आप ठीक तत्त्व जानते है । ठीक है । अब जान लीजिए कि वह मक्खन मुदे 
जितना मधुर लगा, आपका संश्छेष भी मुदे ठीक इतना ही मधुर लगता है ; अतः अब यदि आप 
मुदे अपना संश्छेष रस न देते हए मुद्र से दूर भाग जायंगे, तो आप को वही टोक मिलेगा, 
जो मेरे मख्कन खाने मं विघ्र डालनेवाठे को मिलेगा" । यह संवाद प्रकृत गाथा मे सर्वसुलभरीति 
से उपवणित है । तथा च इस गाथा का परमतात्पर्य यह हुआ कि "व्रज मे नवनीतभोजन की 
भाति मेरा उपभोग करने के लिए भी भगवान बहुत समुत्सुक ह ; फिर मेरा नैच्यानुसंधान 
किस काम काहोगा'? 


[प्रतिपदा ] 
विवरणम्‌ ~ हे अत्याश्चर्यमय गुणचेष्टितवाले भगवन्‌ ! आप ने बहुत पहले 
सातां लोकों को निगल लिया (अपने पेट में रख दिया) ; फिर (सृष्टिकाल मं) उन 
सब को बाहर निकाल कर, (फिर बहुत समय के बाद) अपनी माया से (माने 
संकल्प से) कषुद्रमानवों के हेय शरीर के सदृश विग्रह लेकर, इस लोक में प्रकट 
होकर मक्खन खाया । यह कैसे कहा जा सकता है कि सात लोकों को बाहर 
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निकालने के समय पेट मे कुछ मिडुी के रह जाने की ओर उस से साधारण मानवं 
की, भोति अजीर्ण होने की शंका से ओषध सेवन करने की भावना से आप ने बह 
मक्खन खाया ? (तत्व तो यही है कि आश्रितां के करस्पर्शं से सुगंधित वस्तु पर 
प्यार करते हए ही आप ने मक्खन खाया ।। ) 


मायोम्‌ तीयवक्वके पेरुमा वद्धप्पेय्‌ वीय 
तय कुठवियाय्‌ विडप्पाट्‌ अमुदा अमुदु शेखिह 
मायन्‌ वानोर्‌ तनित्तठैवन्‌ मलरार्‌ मैन्दन्‌ एव्वुचिक्कुम्‌ 
तायोन्‌ तम्मान्‌ एत्नम्मान्‌ अम्मा मूतियै न्द ।। ९ ।। 


(गाथा) - मायां तामपि पूतनां विषमयां हन्तुं स्वयं निर्मलो 
बाकोऽ सौ विषमिश्रमप्यमृतवत्स्तन्यं महात्माऽपिबत्‌ । 
देवानामपि देवमेव कमलाकान्त सर्वात्मनां 
वात्सल्याम्बुनिधि प्रभुं मम विभुं संश्रित्य जीवाम त्म्‌ ।। ९ ।। 


[प्रतिपदार्थः| 
विवरणम्‌ - क्रूरहदयां, बहुजल्पितकरी, अत्यन्तवञ्चनविदग्धां पूतनां नाम 
पिशाचीं मारयितुकामं, अत्यन्तशिशुभावे सत्यपि तस्याः विषदिग्धस्तन्यम्‌ 
अमृतनि्विशेषम्‌ आस्वादितवन्तं, आश्चर्यस्वभावं, नित्यसूरीणाम्‌ अद्वितीयमधिपति, 
लक्ष्मीवल्वभं, सर्वस्य जगतो मातृवद्त्सल, सर्व॑स्वामिनं, विकक्षणदिव्यमङ्गलविग्रहविशिष्टं 
च भगवन्तमुपसृप्य साहित्येन संजीवेम । वैमुख्यतो विनाशं न कदाऽपि विन्देम ।। 


| [ नीचसंश्छेषोऽपि भगवते भोग्यः | 
अधस्तनगाथायां भगवत उक्तिविशेषः कयाचन वैखर्या प्रसञ्जितोऽभूत्‌ । का सा 
भगवदुक्तिः ? "व्रजे नवनीतास्वादनवत्‌ परमभोग्यो हि मम मुने ! भवता सह सं्छेषः' इत्येषा । 
इमामाकणितवान्‌ मुनिवरः प्राह - "भगवन्‌! कोशोऽयं ते भ्रमः! वस्तुतो विषम्‌ अमृतं 
हि मन्यसे ; प्रेमघनहदयैः महात्मभिस्सह संशछेषो हि सत्यं ते परमभोग्यः ; सर्वथा 
वराकेण मया सह संयोगस्तु विषमेव ननु" इति । अथ भगवानाह - "मुनीन्द्र ! विषमेवेति 
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ननु सत्यं कथ्यते ? अहमपि विषमेवेति कामम्‌ अङ्गोकरोमि ; नवनीतास्वादनवृत्तान्तमिव 
पूतनास्तन्यास्वादनवृत्तान्तमपि ननु जानाति भवान्‌ ? "स्तन्यं तद्विषसंमिश्र रस्यमासीज्गटुरोः' 
इति हरिवंशे व्यासमहर्षिकथितम्‌ अवधत्ताम्‌ अत्रभवान्‌ । विषमपि मम नबनीतादपि 
` अतिभोग्यमेव खलु भोः! इति । तदिदम्‌ आकर्ण्य मुनिवरः "आः! कीटृशीयम्‌ अदसीया 
 . चातुरी ! सर्वथाऽपि जयत्ययमेव' इति प्रहष्यन्‌ तमेव भगवत्स्मारितं पूतनावृत्तान्तम्‌ अनुसंदधानो 


` . .  विधूतवेमुख्यकथः परिपूर्णमाभिमुख्यम्‌ उपदर्शयति. गाथयाऽनया । "साहित्येन संजीवेम ; 


वैमुख्यतो विनाशं न कदाऽपि विन्देम' इति गाथायामस्याम्‌ अन्तिमं वाक्यमवधेयम्‌ । 


| [ पूतनायाः वश्चनाविदग्धता ] 
जगज्जीवातोः कृष्णस्य मारणं संकल्प्य यतः समागता पूतना, तत एव सा 
क्रूरहदयेति विशेष्यते । 'कदाचिदन्तहितपूतनात्मा कसप्रयुक्ता किक काऽपि माया। 
निद्रापराधीनजने निशीथे व्रजं यशोदाकृतिराविवेश' ।\ (यादवाभ्युदये ४-२) इत्युक्तरीत्या 
यतः सा मातृवेषधारणेन समागता, ततो मातृवत्‌ वात्सल्यातिशयम्‌ अभिनयन्ती 
प्रमविजल्पितानि बहूनि कथयामास इति सूच्यते बहुजल्पितकरीम्‌ इत्यनेन । अन्यत्‌ 
स्पष्टम्‌ ।। 


[प्रतिपदार्थं| 
हिंदी - अतिक्रूरहदया, बहुत बकनेवाल्ी ओर अत्यंत कपटी पूतना नामक 
पिशाची को मारने के लिए अति शैशव मे रहते हए ही विष लगे हए उस के स्तन्य 
का अमृत की भाति पीनेवाठे, अत्याश्चयंस्वभाव, नित्यसूरियां के अद्वितीय नाथ, 
लक्ष्मीजी के नाथ, माता के समान समस्त जगत के विषय में वत्सल, स्वंस्वामी, 
आत्मेश्वर ओर विलक्षणदिव्यमंगलविग्रहवाके भगवान के समीप जाकर उन से 
मिलकर उल्नीवित हो जागे ; न तु कभी उन से दूर भागकर विनष्ट हांगे ।। 


[नीचो का संश्छेष भी भगवान के लिए भोग्य है] 
पर्वगाथा मं भगवान का यह चमत्कारपु्णं बचन नताया गया कि "व्रज में मक्खन 
खाने को भांति मै आपके संश्छेष को भो परमभेग्य मानता हूं" यह सुनकर आच््वार 
ने कहा - प्रभो ! आप का यह कैसा भ्रमहै कि आप विष को ही अमृत मान बैठे है ? 
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प्रमघनहदयवाठे महात्माओं से मिलना आप को अति भोग्य होगा ; परंतु सर्वथा हेय 
मुञ्च से मिलना आप को भी विष-सदृश ही होगा'। तब भगवान बोले - “आप अपने 
संश्छेष को विषसदृश बता रहे है ? अस्तु । मै भी इस बात का स्वीकार करता हूं । 
परंतु आप जानते होगे कि नवनीत भोजन कौ भांति मेरे पूतनास्तन्यपान का भी एक 
चरित्र है'। इस का वर्णन करते हूए श्रीव्यास महषि ने हरिवंश मे कहा - "स्तन्यं 
तद्िषसमिश्रं रस्यमासीज्जगहुरोः'। (५२) (विषमिश्रित वह स्तन्य भी भगवान को 
परमभोग्य लगा ।) अतः सुदृढ समञ्च छीजिए कि मुदे विष, मक्खन से भी अधिक प्रिय 
ठगता है 1 यह सुनकर आन्वार ने विस्मित होकर सोचा कि "अहो }. भगवान बंडे चतुर 
है । इन्होने मुदे कैसे उपाय से जीत लिया' ! फिर इस गाथा मे वे अत्यानंद से भगवान 
से स्मारित उसी पूतनास्तन्यपानवृत्तांत का अनुसंधान करते हुए सर्वथा वैमुख्य छोडकर 
परिपूर्ण आभिमुख्य बता रहे है । गाथा के अंत मे ये शब्द ध्यान देने योग्य है - "उन से 
मिलकर उज्जीवित हो जागे, न तु कभी उन से दूर भाग कर विनष्टहोगे' । 


| पूतना का कपट | 
जगत के जीवनभूत श्रीकृष्णशिशु का संहार करने को इच्छा से आनेवाली पूतना 
को क्रुरहदया कहना उचित ही है । श्री बेदांतदेशिकस्वामीजी यादवाभ्युदंय मेँ कहते हैँ 
कि पूतना, यशोदा का वेष लेकर व्रज आयी थी ; अतः उस ने माता की भांति वात्सल्य 
जताती हुड प्रेमाकाप भी किया । इस अर्थं का सूचक है यह शब्द - बहुत बकने 
वाली । बाको सब स्पष्ट है ।। 


शार्वं विरुवट्‌ विनैहद्ुम्‌ शरित्तु माय प्पत्तरुत्त 

तीन्दुं तन्याट्‌ मनम्‌ वेक्त त्तिरुत्ति वीडु तिरुत्तुवान्‌ । 
आन्दं जान चुडराहि अहलम्‌ कोट्मेलकछविरन्दु 

नन्दं वुस्वाय्‌ अस्वाहूम्‌ इवत्तिन्‌ उयिराम्‌ नेड्माले ।। ९० ।। 


(गाथा) - पूर्णज्योतिर्मयोऽ सौ हरिरिह परितश्चोपरिष्टादधश्च 
व्याप्यास्ते चाप्रमेयस्सकलचिदचित्तामन्तरात्मा परात्मा । 

मनत्राथो हन्दकर्म॑प्रतिहतिमुखतो मेऽत्र सङ्क प्रहत्य 
स्वस्मिश्चित्तं मदीयं भुवि दिवि च सदा स्थापयन्मां वृणोति ।। ९० ।। 
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[ प्रतिपदार्थः | 
विवरणम्‌ - अविनाभूतं पुण्यपापकर्मसश्नयम्‌ अपाकृत्य, अज्ञानहेतुकं विषयसङ्ग 
च विनिवर्त्य, मामकं मनः स्वस्मिन्नेव केवलं व्यासक्तं विरचय्य, मदर्थं संकल्पितं 
मोक्षं च परिष्फर्तु प्रवत्तोऽभूत्‌ सः, यो हि पुष्कलन्ञानप्रभापरिवृतो दशदिग्व्यापकः 
अतिसृक्ष्मचिदचिदस्तुषु अप्यन्तर्यामी व्यामोहैकनिरूपणीयो भगवान्‌ ।। 


[ आभिमुख्येन कर्मसमुञ्चयापोहनम्‌ |] 

मुनीन्द्रस्य परमानन्दसंदोहमयी गाथा सेयम्‌ । भगवता रामानुजायेण श्रीरङ्गगद्ये 
'तिलतैलवदहारुवद्िवत्‌ दुतिवेचत्रिगुणक्षणक्षरणस्वभावाचेतनप्रकृतिव्यापिरूप- 
दुरत्ययभगवन्मायातिरोहितस्वप्रकाशः' इत्यनुग्रहीतरीत्या दु्िवेचतया घनसं्छिष्टं 
पुण्यपापरूपकर्मसमुञ्वयं स्वकीयं भगवान्‌ अपाकृतवानिति सानन्दम्‌ अभिधीयते । प्रकृते 
अनर्हं तानु सन्धान प्रयुक्तवैमुख्यव्यपोहनं यदकारि भगवता, तदेब सकरकं 
समुञ्चयनिरसनात्मकम्‌ अभिप्रेयते मुनिबरेण । .अथ विषयसङ्गविनिवर्तनं नाम 
रुचिवासनादीनामपि अवधूननम्‌ । मामकं मनः स्वस्मिघ्नेव केवलं व्यासक्तं विरचय्य - 
तुलसी यथा स्वाभाविकेन सौरभेणोत्पद्यते तथा मुनिवरोऽ यमपि भगवति स्वाभाविकमेव 
व्यासङ्कम्‌ उद्रहन्नबतीर्णः; ततश्च नैतद पृू्बतया . बक्तब्यम्‌ । तथाऽपि मध्ये 
अनर्ह॑तानुसन्धानप्रयुक्ततया भगवति व्यासङ्गस्य शेधिल्याङ्करजननात्‌ इदमिदानीम्‌ अतिशयेन 
वक्तव्यमभूत्‌ । मदर्थं संकल्पितं मोक्षं च परिष्कतुं प्रवृत्तोऽभूत्‌ - तदिदं 
वाक्यमत्यन्तविस्मयनीयं भायात्‌ । संदा सर्वथा परिष्कृतस्य मोक्षस्य अधुना परिष्करणं 
नाम किम्‌ 2 इति प्रष्टव्यता भवेन्नाम । इदानीं मुनीन्द्रेण संम्छिष्टो भगवान्‌ स्वकीयानन्दपारवश्येन 
मुनीन्द्रं प्रति कथयामास - “स्वामिन्‌ ! मदीयशीलगुणादिकम्‌ अनुसंदधानः अनुभवंश्च वतथाः ; 
प्रथमप्रबन्धे प्रथमगाथायां भवता प्राधितं यत्‌ तत्परिपूरयितुं भवन्तं वैकुण्ठधाम नेतुं 
संकल्पितवानस्मि ; तत्र गत्वा कांश्चन परिष्कारविशेषान्‌ विरचय्य सरभसमेव समागमिष्यामि' 
इति । तत्‌ अनुबदति मुनिवरः इत्यास्थेयम्‌ । उत्तरार्धेन भगवतः स्वरूपस्वभावादिकम्‌ 
उपवर्णयति सानन्दम्‌ । 


[प्रतिपदा | 
हिंदी - मेरे साथ ही रहनेवाके पुण्यपापरूपं कर्मं मिटाकर, अन्ञानजनित 
विषयसंग भी छडाकर, मेरे मन को अपने (भगवान ) पर ही सुटृढ आसक्त 
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बनाकर, फिर भगवान, जो समग्र ज्ञान प्रभा से परिपूर्णं, समस्तदिशाओं मं भी 
व्याप्त, अतिसृक्ष्म चेतनाचेतनं के अंतर्यामी ओर (भक्तविषयक) व्यामोहशील है, वे 
मेरे लिए संकल्पित मोक्ष का भी, परिष्कार करने लगे । 


[भगवान की ओर आभिमुख्य से ही सकलकर्मनाश |] ॑ | 

यह गाथा आठ्वार्‌ के सीमातीत आनंद का प्रकाशक है । इस म षे मुख्यतया 
इस अंश का सानंद वर्णन कर रहे है कि भगवान ने आत्मा से सुदृढं मिले हुए मेरे 
(आवार के) पुण्यपापरूप कर्म को सजड विनाश कर दिया । .इस का यह तात्पर्य 
है कि उन्हो ने आठ्वार का स्वकीय नैच्यानुसंधानपूर्वक वैमुख्य दुर करं दिया । यही 
प्रकरणोचित कर्मविनाशन है । इस के बाद विषयसंगनिवारण का अर्थ है कि रुचि, वासना 
इत्यादियों का भी निवारण । मेरे मन को अपने पर ही सुटृढ आसक्त खनाकरः - ` यद्यपि 
यह कोई अपूर्वं अर्थ नहीं है ; क्यों कि जैसे तुलसी अंकुरित होती हई सुगंध से विशिष्ट 
ही रहती है, ठीक इसी प्रकार आलवार भी अवतार समय से ही भगवान मे संसक्तचित्त 
विराजमान थे। तथापि प्रकृत मे नैच्यानुसंधान के कारण उस मे जो विघ्र उत्पन्न हुआ 
था, उस के निवारणरूप उपकार का अनुसंधान करना आवश्यक हुआ । मेरे लिए 
संकल्पित मोक्ष का भी, भगवान परिष्कार करने लगे ; - यह तो अत्यंत आश्चर्य 
कारक वचन है । मोक्ष मे कौन-सा परिष्कार करना हे ? बह तो .सर्वदा सभी प्रकारो 
से सुपरिष्कृत ही रहता है । तथापि इस वाक्य का यह तात्पर्य है - आ्वार से मिरूकर 
आनंदपरबश हए भगवान ने उन से कहा कि - 'हे मुनीद्रं ! आप थोडी देर मेरे इस 
सौशील्यगुण का ही कीर्तन ब अनुभव करते करते यहीं विराजं । अब र्म तो आपसे 
अपने पहले प्रबंध की पहली गाथा मं संप्राथत फल (मोक्ष) का प्रदान करने के किए 
आप को वैकुंठधाम ठे जाना चाहता हूं ; अतः मै पहले स्वयं उधर जाकर, वहां 
आवश्यक कतिपय परिष्कार रचकर शीघ्र ही रर्टूगा'। समञ्चना चाहिए कि आछ््वार 
यहौँ इस बचन का अनुवाद कर रहे हैँ । गाथा के अवशिष्ट भाग मे आच्वार भगवान 
के स्वरूपस्वभावादियों का सानंद वर्णन करते ह ।। | 


माके मायप्पेरुमाने मामायने येत्र 
मालेयेरि माल्‌ अरुखाल्‌ मन्नु कुरुदूर्‌ चडहोपन्‌ 
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पालेय्‌ तमिढ्र्‌ इशेकारर पत्तर परवु मायिरत्तिन्‌ 
पालेपट इवै पत्तुम्‌ वल्लक इछै परिवदे ।। १९ ।। 


। इति सहस्रगीत्यां प्रथमशतके पञ्चमदशकं समाप्तम्‌ । 


(गाधा) - सर्वोत्कृष्टोऽसि मायिन्‌ ! परमपुरुष ! हे माधवेत्येव मुग्ध- 
स्तस्येशस्य प्रसादादबहितहदयश्श्रीशठारिर्महात्मा । 
साहस्रं चाह शस्यं द्रविडबुधवरैर्गनलोलैश्च भक्तै- 
स्तत्रेदं रल्रूपं दशकमपि विदन्‌ वीतदुःखस्सुखी स्यात्‌ ।। 
। इति सहस्रगाथारलावल्यां प्रथमशतके पञ्चमदशकं समाप्तम्‌ । 


| [प्रतिषदार्थः] 

विवरणम्‌ - स्वरूपतो विभुत्वशालिन्‌ ! आश्चर्यगुणतश्च विभुत्वशालिन्‌ ! 
अत्यद्धुतचेष्टितैश्च विभुत्वशालिन्‌ ! भगवन्‌ ! इति उञ्नावचनामानि संकीर्त्य 
चित्तोन्मादमवाप्य भगवतः कृपया संग्लिष्टेन श्री कुरुकापुरीशशठकोपसूरिणा 
अनुगृहीतम्‌ परमभोग्यद्राविडशाखविशारदानां संगीतकलाविचक्षणानां भक्तिभाजां 
च हृदयहारिण्यां सहस्रगीत्याम्‌ अन्तर्ग तमिदं दशकमधीयानाः दुःखदवीयांसो 
भवितारः । | 


[ सर्वेश्वरस्य महत्त्वानुसन्धानम्‌| 

अयोग्यतानुसन्धानतः अपसरपंणेच्छया स्वस्य यदजनि दुःखं, तञ्च तादृशानि च 
दुःखानि एतदशकानुसन्धाननिरतानां सतां नैव जायेरन्निति फलकोर्तनेन समाप्यते इदं 
दशकम्‌ ।। संजातवैमुख्यमपि स्वात्मानं परमकारुणिको भगवान्‌ केबलं स्वकोययैव 
अव्याजकृपया स्वेन सह संश्छिष्टकार्षीत्‌ इति पूर्वार्धेन कथयति मुनिवरः। अनर्हतानुसन्धानेन 
अपसर्पणरुचिर्या जाता स्वस्य, सा चिन्तोन्मादकृता इत्यपि स्वयं सूचयति । प्रथमपादे 
भगवतो महत्वं पदत्रयेण प्रतिपाद्यते । श्रीभाष्योपक्रमे ब्रह्यशब्दार्थविवरणावसरे " सष 
बृहत्त्वगुणयोगेन हि ब्रह्मशब्दः ; बृहत्त्वं च स्वरूपेण गुणैश्च यत्र अनवधिकातिशयं 
सोऽस्य मुख्योऽर्थः ; स च सर्वेश्वर एव' इत्यनुगृहीतम्‌ इहानुसन्धेयम्‌ । स्वरूपेण गुणैः 
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चेष्टिते महत्त्वशालिन्‌ भगवन्‌ ! इति सन्ततमाक्रन्दनमेव स्वस्य कृत्यमिति प्रथमपादेन 
प्रोक्तवान्‌ भवति । 


 [सहस्रगीत्याः प्रभावः | 

दशकस्यास्य अवयविभूतायाः सहस्रगीत्याः प्रभावः तृतीयपादे प्रख्याप्यते । 
द्रमिडभाषारसिकाः लक्षयग्रन्थो लक्षणग्रन्थश्च अयमिति भृशम्‌ अभिनन्दन्ति संगीतशासज्ञाश्च 
दिव्यगानोपयोगी सोऽयं दिव्यप्रबन्धः इति रमन्ते । परमभक्तास्तु भक्तयुत्पादको 
भक्तयभिवर्धकथ्च अयं दिव्यप्रबन्धः इत्याद्रियन्ते । तत्र तत्र भगवत्कृतित्वेनैव स्वात्मना 

अभिधीयमानस्यास्य दिव्यप्रबन्धस्य एतादृशं प्रशंसनं न स्वात्मप्रशंसायाम्‌ अन्बेतीति ` 
अवगन्त्यम्‌ ।। र 
। इति प्रतमशतके पञ्चमदशकं विवरणं समाप्तम्‌ । 


[ एतदशकसारार्थसंग्राहको द्रमिडोपनिषत्सङ्कतिश्लोकः | 
स्वालिङ्कनादिचपले पुरुषोत्तमेऽपि | 
स्वायोग्यतामभिदधदिमुखः शटारिः। 
त्रैविक्रमादिचरितं प्रविबोध्य तेन 
नीतः स्वशीलवशतामथ पञ्चमेन ।। 


[प्रतिपदार्थं | 
हिंदी - “हे विभु (माने बडे) स्वरूपवाले ! हे आश्चर्यगुणनिधे ! हे अत्यद्भुत 
चेष्टितवाले' ! इत्यादि अनेक शुभनाम रटता हुआ, उन्मत्त-सा बनकर, भगवान 
की कृपा से उन से संश्लिष्ट होनेवाले श्री कुरुकापुरी के स्वामी श्री शठकोपसूरि से 
अनुगृहीत, क्षीरसदश मधुर द्राविडी भाषा के विद्वानों, गानकला-प्रवीणों तथा 
भक्तों के हदयहारी सहस्रगीति के अंतर्गत इस दशक का अध्ययन करनेवाला को 
किसी प्रकारकादुःखन होगा ।। 


[ भगवान के महत्व का अनुसंधान |] 
इस गाथा मेँ आन््वार से यह फलकोर्तन किया जा रहा है कि इस दशक के 
अध्ययन करनेवाले महात्माओं को बह दुःख नहीं होगा, जो कि अपने को हुआ था; 
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शी 


अर्थात्‌ नैच्यानुसंधान पूर्वक दूर भाग जाने को इच्छा से जो दुःख उत्पन्न हुआ, वह दुःख 
ओर एेसा दूसरे किसी प्रकार का दुःख उन्हं नहीं होगा । गाथा के पूर्वां मे आल्वार इस 
अर्थं का वर्णन करते है कि "परमकारुणिक भगवान ने केवल अपनी निहेतुक कृपा से 
मेरा वैमुख्य दूर कर मुस्े अपने साथ मिला छिया'। उन्मत्त-सा बनकर कहने का यह 
भाव है कि उक्तप्रकार नैच्यानुसंधान करता हुआ भगवान को छोडकर दूर भागने चाहना 
केवर पागरुपन है । गाथा के प्रारंभ के तीन संबोधन भगवान को महत्ता का वर्णन 
करते ह । श्रीभाष्य के उपक्रम मे ब्रह्मशब्दार्थं के विवरण करते हुए श्री रामानुजस्वामी 
लिखते हँ - “सर्वत्र बृहत्वगुणयोगेन हि ब्रह्मशब्दः ; बृहत्त्वं च स्वरूपेण गुणैश्च यत्र 
अनवधिकातिशयं सोस्य मुख्योऽर्थः । स च सरवंश्वरः एव '। इस का यह अर्थ है - 
 "महत््ववाली वस्तु ही ब्रह्म कहलाती है । अतः इस शब्द का मुख्य ाच्य वही होगा 
जिस मे स्वरूप का ओर गुणों का महत्व परिपूर्णं हो; एेसे व्यक्ति तो साक्षात्‌ सर्वेश्वर ही 
है" । यह भाव है - भगवान का स्वरूप विभु, माने सब से. बडा है ; एवं उन के कल्याणगुण 
भी सब से अधिक है ; अतः इस प्रकार, स्वरूपं व मुर्णो से बडे होने से भगवान ब्रह्म 
कहलाते है । अब आलवार बताना चाहते ह कि सर्वदा “स्वरूप, गुणों व चेष्टित से 
महत्ववाठे हे भगवन्‌ } रटते रहना ही अपना स्वभाव है । अर्थात्‌ भगवान जैसे अपने 
स्वरूपगुणो से सब से बडे है, ठीक वैसे ही अपने विलक्षण चेष्टितं से भी बडे है । 


[ सहस्रगीति का प्रभावे] 

तीसरे पाद मे सहस्रगीति का विलक्षण प्रभाव बताया जाता है । तथाहि - द्राविड 
भाषा के वेत्ता इसे महान लक्ष्यग्रंध मानते ह ; ओर भक्त जन तो इसे भक्ति का उत्पादक 
व अभिवर्धक मानकर इस का आदर करते हँ । यह अपने प्रबंध की प्रशंसा आक्वार 
को आत्मप्रशंसा नहीं होगी ; क्यों कि तत्र तत्र आप स्पष्ट बता देते है कि सहस्रगीति के 
कर्तां साक्षात्‌ भगवान ही हँ, स्वयं तु निमित्तमात्र। अतः वास्तव मे यह भगवान को ही 
प्रशंसा है ।। | 

| । सहस्रगीति के पहले शतक का पाचों दशक का हिन्दी व्यख्यान समाप्त हुआ ।। 
।। आन्वार तिरुवडिहरे शरणम्‌ 11 


प्रथमशतके षष्ठं दशकम्‌ 
अवतारिका 
| भगवतः स्वाराधत्वम्‌| 

विवरणम्‌ - एकैकस्मिन्नपि दशके भगवतः एकैको गुणः प्राधान्येन अनुभूयते 
मुनिवरेणेति पुनः स्मार्य॑ते । अतीतेषु पञ्चसु दशकेषु क्रमेण परत्वं, भजनीयत्वं, भक्तिसुलभत्वं 
अपराधसहत्वं, सुशीलत्वम्‌ इत्येते गुणाः अन्वभूयन्त । अथ इदानीं षष्टे दशके स्वाराधत्वम्‌ 
इत्यसौ अनघां गुणोऽनुभूयते । सुखेन आराधयितुं योग्यत्वं हि स्वारधित्वं नाम । 
हर्ष॑प्रकर्षजनको व्यापारविशेषः एव आराधनम्‌ ; तदिदं देवतान्तरेषु अत्यन्तम्‌ 
आयासतस्साध्यम्‌ ; भगवति तु आयासकेशमन्तरेण सुसाधमिति तत्तदाराधनप्रकारप्रतिपादकैः ` 
प्रमाणैः सम्यगवगम्यते । देवतान्तराणि तावत्‌ छागबलिः कुकुटबछिरित्येवंरूपाणि ` 
जीवहिसात्मकान्येव आराधनानि कामयन्ते इति प्रत्यक्षतोऽपि प्रेक्षामहे । भगवास्तुस्वयं ` 
गायति - “पत्रं पुष्पं फलं तोयं यो मे भक्तथा प्रयच्छति । तदहं भक्तधुपहतमश्रामि 
प्रयतात्मनः'। (भ.गी ९-२६) इति शछोकेग्स्मिन्‌ पूर्वार्धे "यो मे भक्तया प्रयच्छंति" इति 
कथनानन्तरं पुनरुत्तराधं "तदह भक्तचुपहतम्‌' इति पुनः प्रयोगो व्यर्थस्सन्‌ किञ्चित्‌ 
ज्ञापयति - भगवान्‌ समर्प्यमाणे वस्तुनि दृष्टि न निधत्ते ; समप॑कस्य पुंसो हदयशुद्धिमात्र 
दृशं दिशतीति । "याः क्रियाः संप्रयुक्तास्स्युरेकान्तगतबुद्धिभिः । तास्सर्वा; शिरसा देवः 
प्रतिगृह्णाति वै स्वयम्‌" 1 । (महा.भा.शां.प.१७१-६३) सञ्जयस्य अनर्घं वचनम्‌ अन्यत्पूर्णादपां 
कु म्भादन्यत्यादावनेजनात्‌ । अन्यत्कु शलसंप्रश्रात्र चेच्छति जनार्दनः'। 
(महा.भा.उ.प.८६-१३) इत्येतत्‌ श्रियःपत्युः भगवतः स्वराधत्वे सवो्तङ्ग स्वानुभवसाक्षिकं च 
प्रमाणमिति प्रतिपत्तव्यम्‌ । स एष स्वाराधत्वरूपो गुणविशेषः एतस्मिन्‌ दशकेऽनुभूयते 
प्रकाश्यते च ।। 


अत्रतारिका 
[भगवान सुलभ आराध्य है] 
हिंदी - यह अर्थं बताया जा चुका है कि श्री शठकोपसूरि इस सहस्रगीति के 
एकैक दशक मे भी मुख्यतया भगवान के एकैक गुण का अनुभव करते है । इस प्रकार ` 





अस्मिन्‌ दशके - ईश्वरस्य कल्याणगुणानीदशानजानानाश्चेतना नरकं प्राप्रुबन्तीति करुणया श्रीशठारिः - 
"नायं दुराराधस्सर्बेषाम्‌ उञ्जीवनाय सुकभः' - इति चेतनान्‌ बोधयति । 
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वे पिछले पांच दशको म क्रमशः भगवान के परत्व, भजनीयता, भक्तिसुरुभता, अपराधसहत्व 
ओर सौशील्य नामक गुणों का अनुभव करने के बाद, इस प्रकृत छठे दशक मं 
स्वाराधत्व नामक विशिष्ट गुण का अनुभव करने लगते हैँ । स्वाराधत्व माने अतिसुरभतया 
आराधन करने योग्य रहना । किसी को प्रसन्न करने का काम ही उसका आराधन 
कहलाता है । अब शास्र बताते है कि जहां दूसरे देवों को प्रसन्न करने के लिए हमें 
बहुत प्रयास करना पडता है, वहा भगवान का आराधन बडा ही सरल है । कभी कभी 
अन्य देवों को प्रसन्न करने के किए उन्हं बकरा, मुर्गा इत्यादियों कौ बक्ि चढानी पडती 
है। परंतु भगवान स्वयं गीता में गाते हँ - “पतरं पुष्पं फलं तोयं यो मे भक्तया प्रयच्छति । 
तदहं भक्तयुपहतमश्रामि प्रयतात्मनः '।। (भ.गी. ९-२६) (अर्थात्‌ जो कोई भक्ति के 
साथ मुञ्मे कोई भी पत्र, पुष्प, फल अथवा केवल पानी अर्पण करेगा, तो मै भक्ति-पूर्वक 
दिये हुए उन सब का स्वीकार करता हं ।) इस पद्य के उत्तरार्धं में ' भक्तद्ुपहत ' शब्द 
पुनरुक्त अथवा बेकार प्रतीत होगा । परंतु इसका अर्थपू्णं उपयोग हुआ है । यह शब्द 
बताता है कि भगवान अपने लिए दी जानेवारी वस्तु का नही, किंतु देनेवाले को भक्ति 
काही ख्यार करते है । अत एब उनका यह वैभव बताया गया है कि, "याः 
क्रियास्संप्रयुक्तास्स्युरेकान्तगतबुद्धिभिः । तास्सर्वा; शिरसा देवः प्रतिगृह्णाति वै स्वयम्‌ ।। 
(महा.भा.शां.प १७१-६३) (भगवान के अनन्य भक्त, उन को जो सेवा करते हे, उन 
सन का वे अपने सिरसे (माने अत्यंत प्रेम ब आदर के साथ) स्वीकार करते है) । एवं 
भक्ताग्रेसर संजय का यह वचन भी इसी अर्थं का पोषकः-है - “अन्यत्पूर्णादपां कुम्भात्‌ 
अन्यत्पादावनेजनात्‌ । अन्यत्कुशलसंप्रश्ात्रचेच्छति जनार्दनः! 1 (महा.भा.उ.प.८६-१३) 
(अर्थात्‌ भगवान पूर्णकुंभ, पाद धोने का पानी ओर कुशल प्रश्र के सिवा दूसरी कोइ पूजा 
मोगते नही) । एेसे अनेक प्रमाणो से बताये हुए भगवान का स्वाराधत्व नामक गुण ही 
इस दशक में विस्तार से उपवबणित किया जा रहा है । 


परिवदि लीशनै प्पाडि विरिवदु मेव लुरुवीर्‌ 
पिरिवहै यित्नि नत्नीर्‌ तूय्‌ पुरिवदुवुम्‌ पुहैपूवे ।। ९ ।। 


(गाथा) - सङ्गाय पूर्णविभवें निरवद्यमीशं 
| ज्ञानादिपूर्तिमपि चेत्परिलब्धुकामाः । 
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यूयं त्वनन्यशरणा भजताद्य नाथं 
धूप च पुष्पमपि तत्र समर्प्यं तीर्थः ।। ९ ।। 


[ प्रतिपदार्थः | 
विवरणम्‌ - अखिलहेयप्रत्यनीकं सर्वेश्वरं स्तुत्वा स्वरूपविकासं लिप्समाना 
भो जनाः ! प्रयोजनविशेषं प्राप्य सच्योऽपसरणे रुचिम्‌ अपहाय शुद्धं सलिलं समर्य 
धूपपुष्पोपहरणं पर्याप्तम्‌ ।। 


[ सारार्थः] ५ 
भगवदाराधनोपकरणानां छाघवमिव सुस्पष्टं प्रतिपाद्यते । अर्ध्यपाद्याचमनोय ` 
उपयोगिसकिलार्पणेन धूपसमर्पणेन च केवलं सः भगवान्‌ परमां तक्ति विन्दतीति विनिवेद्यते । ` 


[क्षुद्रफलकामनानिषेधः| ४. 

पूर्वाधन प्रकृता्थोपदेशपात्रभूताः भक्तजनाः सबोध्यन्ते । हेयप्रत्यनीकं ` भगवन्तं 
संकोत्यं "स्वेन रूपेणाभिनिष्पद्यते' (छां.उ.८-१२-२) इत्याम्रातं स्वरूपविकासं प्रेप्सन्तो 
भो जनाः! इत्येवं संबोधनस्य किं हदयमिति चेत्‌, फठं तु सर्वोततुङ्कम्‌ ; तदवाप्तये 
भूरितराः केशाः अनुभोक्तव्याः भवेयुः किमिति विचिकित्सा माभूत्‌ वः ; अनायाससाध्येन 
ठधुनाऽ ऽराधनेन महत्तरं फलं सुसम्पादमित्युक्तं भवति । प्रयोजनविशेषं प्राप्य सद्योऽपसरणे 
रुचि विहाय इत्यनेन क्लुद्रफरकामना निधिध्यते । प्रायः कृत्रं जगत्‌ 
पुत्रपश्वन्नादिफल्गुप्रयोजनकाङ्क्षया भगवन्तम्‌ उपसुप्य तछ्लाभतः कृतकृत्यं सत्‌ अपक्रामति 
इति पश्यामः ; मा स्म तथाविधाः भवत यूयमिति परमकृपामूरककोऽयम्‌ उपदेशः । 


[ भगवदाराधनोपकरणानि| 
शुद्धं सलिलं समप्यं इत्यनेन गङ्गादिपरमपवित्रतीर्थसम्पादनप्रयासो न विधीयते 
शुद्धं घृतमित्युक्ते वस्त्वन्तरसंमिश्रणविरहितं घृतमिति यथा हयर्थस्सिध्यति, तथैवात्रापि 
एलालवङ्गघुसृणादिसंयोजनरहितं ओत्पत्तिकं तोयमपि अलमिति कथितं भवति । धूपस्य 
पुष्पस्य च विशेषणात्‌ यः कोऽपि वा भवतु धुपः, यत्किमपि वा भवतु पुष्पम्‌, नात्र 
विशेषविवक्षा इत्युक्तं भवति ।। 
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| [प्रतिपदाथंः] 
हिंदी - समस्त दोषां से अकिप्न भगवान की स्तुति कर उस से स्वरूपविकास 
पाने चाहनेवाले हे मनुष्यों ! भगवान से कुछ अल्प प्रयोजन पाकर उन के यहां से 
लौटने की इच्छा छोड दं ओर उन्हे शुद्ध तीर्थं का अर्पण कर उस के बाद चाहे 
जो भी धूप ओर पुष्य का अर्पण करें, वही पर्याप्त पूजा है ।। 


[ साराथं | 
इस गाथा मे भगवान की सेवा करने के किए आवश्यक सामग्री बहुत सुलभ बतायी 
जाती ह । तथाहि - भगवान को अर्ध्य पाद्य आचमनीयों के किए जलार्पण के बाद थोडे धुप 
व पुष्प के अर्पण करने मात्र से उन की पूजा पूर्णं हो जायगी ओर वे बहुत तृप्ति पाणे । 


[अल्प फल की कामना का निषेध | 

प्रकृत उपदेश के पात्र सञ्जनों का यह संबोधन है - समस्त दोषों से दूर 
भगवान की स्तुति कर - इत्यादि । इनका अपेक्षित फल है समस्त कर्मबेधनों से मुक्त 
` होकर भगवान के समान होकर अपने आत्मस्वरूप को अत्यंत विकसित बनाना । एेसे 
महान फल प्राप्त करने कौ सामग्री तो इन के पास बस ! इतनी ही है कि भगवान कौ 
स्तुति ब पूजा । अतः यह शंका हो सकती है किं एेसे महान फल पाने के लिए बडे 
साधन को आवश्यकता होगी ; यह साधन हम कहां से ला सकेगे । इस शंका का यह 
समाधान है कि भगवान कौ पूजा बडी सरलता से संपन्न होती हे । भगवान से कुछ 
अल्प प्रयोजन पाकर उन के यहां से कटने की इच्छा छोडकर - कहने से 
ुदरपुरुषार्थकामना का निषेध किया जाता है । हम देखते हँ कि प्रायः भगवान की सेवा 
करनेवाठे लोग उन से पुत्र, पशु, अन्न इत्यादि अल्प प्रयोजन प्राप्त करके छौट जाते है 
ओर नाद मं उन का ख्याल तक नहीं करते । अतः अब आल्वार परमकृपा से अपने 
श्रोताओं को यह उपदेश दे रहे है कि "तुम एेसा अल्प फल का विचार मत करो'। 


[ आराधन के उपकरण | 
शुद्ध तीर्थं का अर्पण कर कहने का यह अर्थ नहीं है कि गंगा यमुनादि पवित्र तीर्थ 
से ही भगवान की सेवा करनी चाहिए । किंतु जैसे 'शुद्धघृत' कहने से दुसरी वस्तु के 
असंमिशरित घृत समञ्जा जाता है, ठीक इसी प्रकार इलायची वंग कपुर इत्यादि सुगंध 
द्रव्यो को खोज मे प्रयास नहीं उठाते केवल पानी मात्र से पूजा करना पर्याप्त है । एवं धूप 
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पुष्पों के बारे मं भी अमुक धूप व पुष्प ही छाने को कोई आवश्यकता नही है ; कितु 
जो धूप व पुष्प आसानी से मिले उसी से काम चलाया जा सकता है ।। 


मदुवार्‌ तण्णन्तुकायान्‌ मुदुवेदमुदल्वनुक्घु 
एदुवेदेन्‌ पणियेत्नाद अदुवे आट्चेय्यु मीडे ।। २ ।। 


(गाथा) - सुस्वादुगन्धतुलसीधरमप्रमेयं 
वेदैश्च वेद्यमनघं पुरुषं पुराणम्‌ । 
आराधयामि कथमित्यपि माऽस्तु चिन्ता 
सर्वं करोम्यहमितीह हि दास्यकृत्यम्‌ ।। २ ।। ` 


[प्रतिषदार्थः| 
विवरणम्‌ - मधुस्यन्दिन्या तुलसीसख्रजाऽलद्कुतस्य चिरन्तनसरस्वतीप्रतिपादितोत्कर्षस्य 
च भगवेतोऽनुररुपा सेवा कास्वित्‌ 2 मत्सुकरा सेवा च का नाम ? इति विद्लतां 
विसृज्य सर्वविधकैड्कर्यषु अन्वयस्सुशोभनः ।। । 


 [आराधनस्य सर्वेऽधिकारिणः] 

आश्रयणकतुः समर्पणीयद्रव्ये तारतम्यपरीक्षा मा भूदिति प्रोक्तम्‌ अधस्तनगाथायाम्‌ । 
अस्यां तु, भगवद्ररिवस्यायां नाहमधिकारी इति न केनापि उदासितव्यम्‌ इत्यभिधीयते । 
मधुस्यन्दीत्यादिविशेषणद्रयं यदस्ति भगवतः इह, तदिदं भगवत्पारम्यप्रतिपादने परिक्षीयते । 
तुलसीस्रगलङ्कतत्वप्रयुक्त म्‌ अखिलवेदवेद्यत्वनिबन्धनं चोत्कर्षं बिभ्रतो भगवतोऽनुरूपम्‌ 
आराधनं किमस्ति नाम ? किं वाऽहं तत्राधिकारी ? इति विचिकित्सां विसृज्य, भवांस्तु 
सह वैदेह्या गिरिसानुषु रंस्यते । अहं सर्वं करिष्यामि जाग्रतस्स्वपतश्च ते" । । 
(रामा.अयो. कां ३०-२७) इति सौमित्निप्रकाशितमनोरथप्रक्रियया सर्वविधेष्वपि कैङकयेषु 
सवोंऽपि जनः कामम्‌ अन्वेतुमर्हति इत्युक्तं भवति ।। 


[प्रतिपदाथं | 
हिन्दी - मधु बहनेवाली सुंदर व सुशीतल तुलसी माला के धारण करवेनाले, 
पुरातन वाणी (माने अनादि वेदां) से प्रतिपादित, सर्वकारणभूत भगवान की 
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अनुरूप सेवा कौन-सी है ? एवं मेरे लिए सरल सेवा कौन-सी है ? यह चिता 
छोडकर उन की सर्वविध सेवा करना ही अपने उचित कामै । 


 [साराथं] 
पिछछखी गाथा मे बताया गया कि भगवान को अर्पण किये जानेवाले द्रव्य के 
 तारतम्य की परीक्षा करने कौ आवश्यकता नही है ; अब यह अर्थं बताया जा रहा है 
कि उस विषय मे किसी भी मानव को, यह चिता (यानी मँ भगवान कौ सेवा कर 
सकुगा कि नहीं) कर के पीछे हटने कौ भी आवश्यकता नहीं है । 


[सब आराधन के अधिकारी है] 

गाथा के उपक्रम में भगवान के दिये गये दोनों विशेषण उन के परत्व के द्योतक 
होते है । तथा च यह विचार हो सकता है कि तुलसीमालालंकृत ओर समस्तवेदप्रतिपाद्य 
महामहिमवाठे भगवान की अनुरूप सेवा कौन-सी है ? ओर अत्यल्प मै उन की कोन-सी 
सेवा कर सकता हू ? एसे विचारो मे नहीं पडते हुए, कोई भी मानव भगवान को स्वदेश 
सर्वकार सर्वावस्थोचित सर्वविध सेवा करने मे र्गः सकतां है ओर एेसा करना 
आवश्यक भी होता है । जैसे लक्ष्मण जी ने निवेदन किया - "भवांस्तु सह वैदेह्या 
गिरिसानुषु रंस्यते । अह सर्वं करिष्यामि जाग्रतः स्वपतश्च ते"।। 
(रामा.अयो कां.३०-२७) (हे प्रभो ! आप सीतादेवी के साथ पर्वतसानुओं मे विहार 
कीजिए ; मै आप के सोने ओर जागने के सभी अवसरो मे सर्वविध सेवा करूगा'। ) 
लक्ष्मणजी की भांति सभी मानव भगवान की एेसी नित्य सेवा कर सकते हँ । 


इडम्‌ एड्ुष्पुमिल्‌ इंशन्‌ माडुविडा देन्मनने 
पाड मेत्रा ववन्पाडल्‌ आडु मेनङ़ मणङ्क ।। ३ ।। 


(गाथा) - त्यागे परिग्रहविधौ च नृणां समानं 
नैव त्यजेन्मम मनः किल तं प्रभुमे। 
गानं न हि त्यजति मे रसना च तस्य 
परेम्णा ममाद्य किल नृत्यति देहयष्टिः ।। ३ ।। 


ईडुमेदुप्पु -१-६-२ 321 


| [ प्रतिपदार्थः| 
विवरणम्‌ - केषाश्चिदुपेक्षणं केषाञ्चिदपेक्षणमिति पक्षपातविरहिते सर्वेश्वरे 
मदीयं हदयं न कदाऽपि विरक्ति विन्दति ; मदीया जिह्वा तु तदीयानि यशांसि गायति । 
मदीयं वपुस्तु दैवाविष्टवत्‌ परिनृत्यति ।। 


| [ सारार्थः] | 
भगवतः स्वाराधत्वानुसन्धानेन भृशं प्रहृष्टो मुनिवरः स्वकोयस्य करणत्रयस्य च 
भगवदेकप्रबणतां ब्रूते गाथयाऽनया । पक्षपातविरहितत्वेन विशेष्यतेऽत्र॒ भगवान्‌ । 
"समोऽहं सर्वभूतेषु, न मे देष्योऽस्ति न प्रियः । ये भजन्ति तु मां भक्तया मयि ते तेषु 
चाप्यहम्‌" ।। (भ.गी.९-२९) इति भगवान्‌ स्वयं गायति । आश्रयणीयत्वे समः इति 
भगवद्रामानुजभाष्यमिह अवधेयम्‌ । "देवानां दानवानां च सामान्यमधिदैवतम्‌' (जितं .स्तो.२) 
इति भक्तप्रवराश्च स्तुवन्ति । एतादृशमेव पक्षपातविरहितत्वमत्र अभिहितं बोध्यम्‌ । 
सर्व॑चेतनसाधारणसंबन्धशाकिनो भगवतः एकस्मिन्‌ आदरणं अपरस्मिन्नवधीरणं च असंभवि 

खलु । "अनालोचितगुणागुणाशेषलोकशरण्य ' (जितं .स्तो.२) इति हि स्तूयते भगवान्‌ ।। 


[ प्रतिपदाथं | 
हिंदी - किसी की उपेक्षा करना, ओर दूसरे किसी की अपेक्षा करना, एसे 
पक्षपात से विरहित सद॑श्वर भगवान के समीप से मेरा मन कभी हटता नहीं ; मेरी 
जीभ उन का यशोगानं करती है ओर मेरा शरीर तो दैवाविष्ट की तरह नाचता है ।। 


[ सारार्थं ] 
भगवान को स्वाराधता नामक गुण के अनुसंधान से अत्यंत प्रहृष्ट आन्वार इस 
गाथा में यह कहते ह कि मेरे तीनों करण भगवान मे ही सक्त है । 


[भगवान सर्वसम हँ] 
इस मे भगवान पक्षपात रहित गाये गये ह । यह इन का एक महान गुण है, जो 
शाखो मे तत्र तत्र विशेषतः उपवणित है । गीता मे स्वयं भगवान ने भी गाया - “समोऽहं 
सर्वभूतेषु न मे दवष्योऽस्ति न प्रियः' । (भ.गी.९-२९) (मै पक्षपात रहित हूं ; मेरे कोई 
शत्रु नहीं ओर न प्रिय ही हे ।) इस पर भाष्य लिखते हुए श्री रामानुजस्वामीजी बताते 
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है कि भगवान आश्रयण करने के विषय मे सर्वसम हैँ ; अर्थात्‌ कोई भी मानव उन का 
आश्रयण कर सकता है । भक्तरोग भी उन की एसी ही प्रशंसा करते है - देवानां 
दानवानां च सामान्यमधिदैवतम्‌ । (जितं. स्तो.२) (अर्थात्‌ भगवान देव व दानवो के 
समान देव है ।) प्रकृत गाथा मं यही पक्षपातरहितता बतायी जा रही है । यह तो सर्वथा 
उचित ही है कि देव दानव मानवादि समस्त चेतनों के साथ एक प्रकार का संबंध रखनेवाठे 
भगवान उन मे पक्षपात के विना सम रह जायं । 'अनालोचितगुणागुणाशेषलोकशरण्य' 
(जितं.स्तो.२) इत्यादि प्रकार से भी उन को स्तुति की जाती है । किसी के गुण दोषो कौ 
समालोचना नहीं करते हुए, एक समान सब के शरण्य होते हँ भगवान ।। 


अणङ्धेन वाड मेनङ्म्‌ वणङ्गि वकिपड मीशन्‌ 
पिण्ग अमरर पिदत्तुम्‌ गुणम्‌ के कोढ्हैविनाने ।। ४ ।। 


(गाधा) ~ आविष्टवक्किल वपुर्मम नृत्यतीदं 
सम्यक्प्रणम्य मम नाथमयं हि देवैः । 
स्तव्योऽस्ति सूरितिलकैरपि सम्भ्रमेण 
श्रीशस्य सद्रणगणावक्ठिरीदृशी हि ।। ४ ।। 


[ प्रतिपदार्थः|] | | 
विवरणम्‌ - दैवाविष्टवत्‌ परिनृत्यता मम वपुषा परिचर्यमाणः सर्वेश्वरः 
कीटृशः इति चेत्‌, श्रीवैकुण्ठनिकेतनैः नित्यमुक्तैरपि मिथो विवादकोलाहलविजृम्भणेन 
अनुभूयमानगुणगणः ।। 


[ सारार्थः] 
भगवतो गुणेषु "अयमुत्तमः, अयं मध्यमः, अयमधमः' इति तारतम्यपरिकल्पना 
सर्वथाऽपि दुश्शका इति रस्यं रहस्यम्‌ । 


[ सवंऽपि गुणाः श्छाघ्याः | | 
परत्ववगे सौरुभ्यवगं च सन्ति भूयांसो गुणाः । एकैकोऽपि गुणः रसिकैः 
भक्तप्रवरेः अनुभूयमानः "अयम्‌ असमाभ्यधिकः, असौ उत्तमोत्तमः' इत्येव वक्तव्यस्सन्‌ 
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उत्तुङ्गकक्ष्यानिविष्टः एव स्यात्‌ । "सोऽश्रुते सर्वान्‌ कामान्‌ सह । ब्रह्मणा विपश्चितेति! 
(तै.उ.आन.१-२) इत्युपनिषदाम्रासीत्‌ । अत्र कामशब्दाथां भगवहुणाः इति भगवन्तो 
भाष्यकाराः । तथा नाम भगवहुणानुभवनिरताः नित्यमुक्ताः सवानपि गुणान्‌ अनुभुञ्जानाः 
सन्तः रासिक्यभूम्रा एकैकमपि गुणं निर्दिश्य अयमेवोत्कृष्टः इति वदन्तः, तथा नाम 
वदतः इतरान्‌ सूरीन्‌ अधिक्षिपन्तश्च विवादकेलिम्‌ उपवरंहयन्ति । एवं तत्र सततं स्पर्ध॑व 
प्रवतंते इति कथ्यतेऽत्र गाथायाम्‌ । एवं च सवंऽपि गुणाः अविशेषेण श्छाघ्याः एव इति 
सिध्यति। एतादृशे अनन्तगुणसागरे भगवति मम वपुः विकृतं सत्‌ अशेषदास्यैकसमुत्सुकं 
विराजते इत्युक्तं भवति ।। 


[ प्रतिपदाथं | 
हिंदी - दैवाविष्ट की भाति नाचनेवाके मेरे शरीर से संसेव्यमान भगवान, 
श्रीवेकुठनिवासी, नित्यसूरियों से परस्पर विवाद-कोलाहल पूर्वक संस्तूयमान, 
कल्याणगुणगणविभूषित होते हैँ ।। 


[| साराथं | 
भगवान के परत्वसूचक तथा सौरुभ्यसूचक कल्याणगुण अनंत होते है ; इन में 
से एकैक का भी वैभव अपार होता है । अतः इन में किसी एक गुण को उत्तम कहना 
ओर दूसरे किसी को मध्यम ओर तीसरे को अथम कहना सर्वथा अशक्य व अनुचित है । 


[ भगवान के सभी गुण श्रेष्ठ ह |] 

परंतु “सोऽश्रुते सर्वान्‌ कामान्‌ सह, ब्रह्मणा विपश्चिता ' (तै.उ.आन. १-२) (मुक्त 
पुरुष परब्रह्म के साथ उन के काम माने कल्याणगुणों का भी अनुभव करता है) 
इत्याद्युपनिषद के अनुसार, जब मुक्त ब नित्य लोग उन गुणों का अनुसंधान करने लगते 
है, तब एकैक गुण भी उन्हे सर्वात्कृष्ट ही मालूम पडता है । अतः जब चार भक्त लोग, 
एकैक एकैक गुण के क्रम से, चार गुणों का अनुसंधान करने बैठते है, तब एकैक के 
मुख से भी यही शब्द निकलता है कि, "अमुक गुण ही सब से श्रेष्ट है' । फलतः उन के 
नीच इस विषय पर बडा वादविवाद ही उठ खडा हो जाता है । तथा च आच्वार का 
कहना है कि परमपद मे सर्वदा इस गुणविषयक वादविवाद का कोलाहल ही मचा रहता 
है । कहने का तात्पर्य है कि भगवान के सभी गुण एकदम श्रेष्ट व परमभोग्य होते है । एेसे 
अनंत शुभ गुण सागर भगवान के चितन से आच््वार के श्रीविग्रह प्रकृत मं विकृत 
होकर, भगवान को सर्वविध सेवा करना चाह रहा है ।। 
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कोकै कोठामै यिलादान्‌ एकह लिराग मिलादान्‌ 
विक्ठहै विकाम विरुम्बि उककलन्दा क्छोरमुदे ।। ५ ।। 


(गाथा) - स्वीकारधिक्कृतिविहीनमरागवैरं 
सुस्वादु चेदममृतं किल नित्यभोग्यम्‌ । 
वस्तु प्रयोजनपरानपि चाप्यनन्यान्‌ 
सम्यण्विविच्य सुलभ परभक्तिभाजाम्‌ ।। ५ ।। 


[ प्रतिपदार्थः| 
विवरणम्‌ - "अमी अल्पप्रयोजनलाभेन अपसरन्ति वा ? मयां सह नित्यवासमेव 
परमप्रयोजनं मन्वते वा' 2 इति परीक्ष्य नित्ययोगसमुत्सुकानां परमभक्तानां अमृतवत्‌ 
परमभोग्यभूतो भगवान्‌, कतिषुचित्‌ गुणदर्शनेन स्वीकरणं, कतिपयेषु दोषदर्शंनेन 
दूरीकरणं चाप्यजानन्‌ रागद्ेषविदूरगश्च विराजते ।। 


[भगवतो विलक्षणस्वभावः | 

अनन्यार्हशेषत्वं, अनन्यशरणत्वं, अनन्यभोग्यत्वं चेति आकारत्रयेण संभृतसौरभाः 
परमैकान्तिनः विरलास्सन्ति ; एतत्प्रतिभटाकारविशिष्टाः अपशदास्तु भूयांसः सन्ति ; 
सर्वेऽप्यमी संमिलिता सन्तो भगवत्सविधम्‌ अपसप॑युः, भगवांस्तु तेषां तेषां चित्तवृत्तिपरीक्षणे 
परमचतुरः । अत एव तांस्तान्‌ सम्यगेव परीक्ष्य सर्वथा स्वात्मन्येव निरतत्वेन गृह्यमाणानां 
परमभोग्यो भवन्‌ तद्विश्छेषं क्षणमात्रमपि असहमानस्सततं तत्संम्छिष्टः एव भवति । 
इतरास्तु कापुरुषान्‌ तत्तदरूचिगोचरीभूतक्ुद्रवस्तुप्रदानेन अपसारयति । नैतद्भगवतोऽवद्यम्‌ ; 
स तावत्‌ प्रकृत्या पक्षपातविरहितः एव... इत्युक्तं भवति ।। 


[ प्रतिपदा | | 
हिंदी - "क्या ये लोग मेरे पास से कोई अल्प फल केकर छूट जाना चाहते है ? 
अथवा मेरे पास ही नित्यनिवास करना चाहते ह ' 2 एेसी परीक्षा कर, अपने साथ 
ही रहने के इच्छक परमभक्तों के लिए अमृत के समान अति भोग्य रहनेवाले 
भगवान, गुण देखकर किसी का स्वीकार ओौर दाष देखकर किसी का परित्याग 
करने के पक्षपात से विरहित एवं राग देष शून्य होकर विराजमान हँ ।। 
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[ भगवान का विलक्षण स्वभाव | 

अनन्यार्हशेषत्व, अनन्यशरणत्व ओर अनन्यभोग्यत्व (माने भगवान का ही शेष 
रहना, उन्हीं को उपाय मानना ओर उन्हीं के अनुभव करने कौ इच्छा रखना) रूप 
आकारत्रय से विशिष्ट परमैकान्ती महात्मा छोग इस संसार मे बहुत कम मरते हँ । इन 
के विरुद्ध अल्प जन तो बहुत ही मिरुते हं । परंतु कदाचित्‌ ये सभी लोग मिलकर 
भगवान के पास जाकर इन कौ स्तुति पूजा इत्यादि कर सकते है । भगवान तो अपने 
पास आनेवालों को सच्ची भावना के परीक्षण करने मं बडे चतुर है । अतः ठीक परीक्षा 
करने के बाद उस मं पूर्णरूप से समुत्तीर्ण परमभक्त को वे अपनाकर स्वयं भी उनके 
क्षणमात्रवियोग के भी सहन करने म अशक्त होकर, सर्वदा उन से संश्छिष्ट ही रहते है ; 
ओर दूसरे क्षुद्र मानवों को उन उन को अपेक्षित अल्पवस्तु देकर हटा देते हँ । यह हुआ 
भगवान का विलक्षण स्वभाव । परंतु इसी से उन को पक्षपाती कहना अनुचित है, क्यों 
कि चेतन के अपेक्षित पुरुषार्थं देना कभी पक्षपात नहीं होगा ।। 


अमुद ममरहंट्कीन्द निमिर्‌ शुड राठिनेडुमाल्‌ 
अमुदिलु मात्त विनियन्‌ निमिर्‌ तिरे नीव््कडत्त्रने ।। ६ ।। 


(गाधा) - यश्चामृत तु वितरत्रमरान्‌ प्रतुष्टान्‌ 
कुर्वन्महोज्चलसुदशनभूत्यरात्मा । 
कल्लोलवैभवविशालसुधाबल्धिशायी 
तत्रामृताच्च मधुरात्रितरां हि भोग्यः ।। ६ ।। 


[ प्रतिपदार्थः] 
विवरणम्‌ - उदधिमथनेन देवानाममृतप्रदाता जाज्वल्यमानहेतिराजविलसत्याणिः 
निरवधिकवैभवनिधिः उत्तरङ्गविपुलजलधिशायी भगवान्‌ सत्यममृतादपि अत्यन्तभोग्यः ।। 


[ भगवान्‌ क्षुद्रफलकामनामपि पूरयति | 
 गाथायाम्‌ अस्यां उदधिमथनेन देवानाम्‌ अमूतप्रदाता - इति विशेषणं जीवनाडीभूतम्‌ । 
स्वतः परमभोग्यं भगवन्तं प्राप्तवन्तो ऽपि दिविषदो हन्त } तदोयायां भोग्यतायाम्‌ अनासक्ताः 
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केवलं क्षोदिष्ठं फलम्‌ उपलभ्य कृतकृत्याः अभूवन्‌ ; दिव्यायुधलसत्पाणिः क्षीरसागरशायी 
च स भगवान्‌ अमृतादपि परमभोग्यमूतिः खलु ; तदेकप्रावण्येन क्षुद्रफलनिस्स्पृहाः भवितुम्‌ 
अहंन्तोऽपि अमरास्ते अहह ! अल्पप्रयोजनकाङ्क्षिणो ह्यभवन्‌ इति स्वकीयं निर्वेदभरं 
प्रकाशितवान्‌ भवति मुनिवरः गाथया अनया । यद्यपि देवानां क्षेपो गाथायां व्यक्ततरो न 
दश्यते, तथाऽपि गाथासंनिवेशः तद्रमकः एवेति गाढदशिभिः आचार्यवयैः अवधारितम्‌ । 
देवानां क्षेपः इब देबदेवस्य भगवतः प्रशंसाऽपि विवक्षिता एवात्र ; *भगवन्‌ ! न वयं 
भवन्तं कामयामहे ; ठकवणरसमेव किप्सामहे' इत्यभिधाय क्षद्रफरकामनां प्रकाशयग्यः 
तत्‌ क्षद्रफलमपि प्रदाय उपकरोति खलु भगवानिति प्रशंसाऽपि हि गम्यते ।। | 


| | प्रतिपदा ] 
हिंदी - समुद्र को मथकर देवों को अमृत देनेवाके, जाज्यवल्यमान "चक्र धारण 
करनेवाले, सीमातीत वैभववाके ओर उछलनेवाली लहरों से परिवृत सागर मं शयन 
करनेवाले भगवान, सत्य ही उस सागर मे से समुत्यन्न अमृत से भी भोग्यतर हैँ । 


[ भगवान अल्पफलकामना को भी पुरा करते है | 

इस गाथा मं प्रयुक्त भगवान के विशेषणो मे प्रधानभूत विशेषण है - (समुद्र को 
मथकर, देवां को अमृत देनेवारे) । देवां ने परमभोग्य भगवान को प्राप्त करते हुए भी, 
उन को उस भोग्यता को समञ्ने मे अशक्त होकर, उन कौ उपेक्षा करते हुए अत्यल्प 
फल पाकर निवृत्त हो गये । दिव्यायुधधारी क्षीरसागरशायी भगवान तो अमृत से भी 
अधिक भोग्य दिव्यमंगरविग्रहवाले हँ ; उन के दर्शन करने पर देवों को उन्ही मेँ चित्त 
लगाकर अमृत से विमुख होना चाहिए था । परंतु, हाय ! अल्प प्रयोजन मांगते हुए वे 
लोग भगवान से विमुख हो गये । प्रकृत गाथा मे आच्वार एेसा अपना निवेद बता रहे 
है । यद्यपि मूर गाथा मे इस प्रकार देवों की स्पष्ट निंदा नही मिकती हे ; तथापि सूक्ष्म 
विवेचक हमारे आचार्यं का यह अभिप्राय है कि गाथा के शब्दों पर पूर्ण ध्यान देने से 
उन का यही तात्पर्य प्रतीत होता है । इतना ही नहीं । भगवान की यह अद्भुत प्रशंसा भी 
यहां पर सुचित कौ जाती है । "हे भगवन्‌ } हम आप को पाना नहीं चाहते ; समुद्र का 
ठबण-रस ही हमारे किए पर्याप है" - इस प्रकार स्पष्ट कहते हुए अतिक्षुद्र फल पाने को 
अपनी इच्छा प्रकट करते है देव । एेसे उन को भी भगवान उन के अपेक्षित फट देकर 
उन पर अनुग्रह करनेवाठे परमोदार है ।। 
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नीद्ट्‌ कडल्‌ शूकिलङकक्रोन्‌ तोच्हन्र्‌ तठ तुणिशेय्दान्‌ 
ताच्हद्य्‌ तटेयिट्‌ वणङ्धिः नाठ्कडले क्ठिमिने ।। ७ ।। 


(गाथा) - विस्तीर्णवारिधिवृता नगरीं च लङ्कां 
शास्तुभजानपि शिरांसि च यश्चकर्तं । 
तत्यादपद्ययुगकं शिरसा प्रणम्य 
प्रेम्णा स्वयं तरत कालमहाम्बुराशिम्‌ ।। ७ ।। 


| [ प्रतिपदार्थः| 
विवरणम्‌ - विपुलजल्धिपरिवृतलङ्कापुरीनाथस्य रावणस्य भुजवनं शिरांसि 
च विल्टूनवतो भगवतः पादौ शिरसा प्रणम्य द्राघीयांसं जीवितकालं किपत भो जनाः ! ।। 


[भगवतो गुणगणाननुभूय कालः क्षेप्तव्यः | 

पुवंगाथोक्तपरमभोग्यतया सह अप्रमेयशक्तिविशेषं च विभ्रतो रघुनन्दनस्य भगवतो 
गुणानुभवः एव कालक्षेपविषयो भवितुम्‌ अहंतीति गाथयाऽनया उपदिशति मुनिवरः । 
'विपुलजलधिपरिवेष्टिताया लङ्कापुयांः खल्वहमधीश्चरोऽस्मि' इत्यवलेपभरेण स्वात्मना 
सह प्रस्पधितुम्‌ उल्म्भितं दशाननम्‌ एकेन बाणेन एकपदे निहन्तुं प्रभविष्णुरपि दाशरथिः 
भगवान्‌ प्रथमतो भुजवनानां लबनेन अथ शिरसां निपातनेन च रीलारसम्‌ उपभुज्य 
पश्चात्‌ विनाशितवान्‌ । यदा दशाननं प्रत्युपदेशान्‌ दिदेश भगवती जानक, तदा प्राह - 
“मित्रमौपयिकं करतुं रामस्स्थानं परीप्सता । वधं चानिच्छता घोरं त्वयाऽसौ पुरुषषभः' ।। 
(रामा.सु.कां.२१-१९,२०) इति । अत्र घोरं वधम्‌ अनिच्छता त्वयेति कथनेन मम भर्तां 
महातेजाः त्वां चित्रवधं हि प्रापयिष्यति इति सूचितं भवति । ततश्च चित्रवधोऽस्य देव्यभिमत 
इति जानन्‌ जानकीजानिः वालिनमिव तमिमं क्षणमात्रे अनिघ्रन्‌ एकस्मिन्दिने भुजानां 
लवनं अपरस्मिन्दिने शिरसां छवनं च कुर्वन्‌ स्वकीयं चित्रवधवेदग्ध्यं दरशयामासेव । अत एव 
मुनिवरोऽत्र रावणं निहत्य इत्यनुक्त्वा भुजवनरूवनं शिरसां कवनं च निदिदेश इति बोध्यम्‌ । 
आश्रितपक्षपातिनो विरोधिनिरसनशीकस्य "बहवो नृप ! कल्याणगुणाः पुत्रस्य सन्ति ते, 
(रामा.अयो.को.२-२६) “धातूनामिव शैलेन्द्रो गुणानामाकरो महान्‌" (रामा.कि.कां.१५-२१) 
इति प्रशस्यमानान्‌ गुणगणान्‌ अनुभूय कालं क्षिपत इति सत्यं साधीयान्‌ अयमुपदेशः ।। 
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[ प्रतिपदार्थं | 
हिंदी - विशाल सागर से परिवृत लकापुरी के स्वामी रावण के सभी 
ब्राहुओं तथा सिरां के काटनेवाले भगवान कं श्रीपादां का अपने सिर से प्रणाम 
कर, सुदीघं अपने जीवित समय को व्यतीत करं । 


[ भगवान के गुणानुभव के द्वारा कालक्षेप करना हे] 

इस गाथा मं आलवार हमं यह उपदेश दे रहे हँ कि पूवांक्त अतिमात्र भोग्यता 
से एवं अप्रमेय शक्तिविशेष से विभूषित श्रीरामचंद्र भगवान के शुभगुणों का अनुभव 
करना ही जीवन-काल निताने का श्रेष्ठ मार्ग है । रावण तो विशा सागर परिवृत 
ठंकापुरी का राजा होने के गर्वं से मस्त होकर भगवान से ही स्पर्धा करने र्गा । एेसे 
दुष्ट को, यद्यपि भगवान एक ही बाण से मार सकते थे, फिर भी उन्होने एेसा नहीं किया ; 
कितु पहले उस के बीसाों भुजाओं को काट कर, पीछे एकैक करके दसो सिर काटते 
हुए कुछ ीलारस का अनुभव कर, बाद मे उस का संहार किया । सुंदरकांड मे रावण 
को हितोपदेश करनेवाखी सीतादेवी ने कहा धा कि “मिन्रमौपयिकं कर्तुं रामः स्थानं 
परीप्सता । वधं चानिच्छता घोरं त्वयाऽसौ पुरुषर्षभः '। । (रामा.सुं.का २१-१९,२०) 
(यदि तुम घोर वध पाना नहीं चाहते ओर श्रेष्ठ स्थान पाना चाहते हो, तो मेरे प्रभु की 
शरण मं जा ।) यहां पर, "घोर वध' कहनेवाली सीताजी का यह अभिप्राय था - "मेरे प्रभु 
तुम्हे अनायास-मरण पाने नही देगे ; अपितु तेरा भयंकर वध कर डालेगे' । शायद 
हनुमान जी से यह संवाद सुनकर श्री रामचंद्रजी ने यह निश्चय किया कि सीतादेबी 
राबण का चित्रवध ही किया जाना चाहती है । अतः उन्होने वाली कौ भांति एक बाण 
से सहसा उस का संहार न करते हुए पहर एक दिन उस के बाहु ओर अन्य दिन सिर 
काट कर उस का घोर बध किया । इस अर्थं कौ सुचना करने के किए ही आन्वार 
इस गाथा में 'राबण-संहर्ता' कहने के स्थान पर इतने ठंबे शब्द का प्रयोग कर रहे है कि 
रावण के बाहुं ओर सिरां काटनेवाकते । तथा च प्रकृत गाथा का यह तात्पर्य 
निकला कि इस प्रकार आश्रित पक्षपाती ओर उन के विरोधियों का निरसन करने में 
समर्थं श्री रामचंद्र भगवान के उन कल्याणगुण का चितन करते अपना समय बिताना 
मानव मात्र का कर्तव्य होगा । "बहवो नृप ! कल्याणगुणाः पुत्रस्य सन्ति ते 
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(रामा.अयो.कां.२-२०) (हे दशरथ चक्रवतिन्‌ ! आप के सुपुत्र के कल्याणगुण अनंत है), 
धातूनामिव शैलेन्द्रो गुणानामाकरो महान्‌ (रामा.कि.कां.१५-२९) (जैसे पर्वत गैरिकादि 
धातुओं का आश्रय है, इस प्रकार श्री रामचंद्रनी सदुणो के आश्रय होते है) इत्यादि 
प्रकार से उन की प्रशंसा पुष्कठ मात्रामं को गयी है ।। 


कमिन्‌ तोण्डीर्हट्‌ किन्तु तोढुमि नवनै त्तोढुदाल्‌ 
वल्िनित्न वल्विनै माल्वित्त अकिवित्रि आकम्‌ तरुमे ।। ८ ।। 


(गाथा) - भक्ता अनन्यशरणा भवताद्य यूयं | 
त्यक्त्वाऽन्यसक्तिममुमेव हरिं भजध्वम्‌ । 
तस्मादनादिदुरिताबलिविघ्रमालां 
हत्वा स एव तनुते परमां गति वः ।। ८ ।। 


[ प्रतिषदार्थः | 
विवरणम्‌ - भो भक्तजनाः ! विषयेषु रुचि त्यजत । त्यक्त्वा पूवांक्त दाशरथि 
भगवन्तं सेवध्वम्‌ । सेवनमात्रे स भगवान्‌ प्राप्यप्रतिबन्धकानि पापानि दुरुद्धराण्यपि 
समूलमुन्मूल्य अपुनरावृत्तिलक्षणम्‌ एश्वयंमनुगृह्णीयात्‌ ।। 


[ विषयसङ्गत्यागः प्रथमतः कतंव्यः | 

भगवत्सङ्गः तावत्‌ इतरसङ्गपरित्यागपूर्वकः एव सन्‌ कार्यकारी भवितुमर्हति । 
"परमात्मनि यो रक्तो विरक्तोऽपरमात्मनि' (ना.प.उ.३-१८) इति ह्याहुः । 
राघवशरणागतिप्रवणो विभीषणः आह - त्यक्त्वा पुत्रांश्च दारांश्च राघव शरणं गतः। 
(रामा.यु.कां.१२-१४) श्रीरङ्नाथं भगवन्तं प्रपद्यमानो भगवान्‌ रामानुजाय ऽपि “पितरं 
मातरं दारान्‌ पुत्रान्‌ बन्धून्‌ सखीन्‌ गुरून्‌ । रलानि धनधान्यानि क्षेत्राणि च 
गृहाणि च । सर्वधर्माश्च संत्यज्य सर्वकामांश्च साक्षरान्‌ । लोकविक्रान्तचरणौ शरणं 
तेऽन्रजं विभो" ! ।। इति भविष्यत्पुराणवचनम्‌ अनुसंदधानः एव प्रपेदे । प्रपत्ति विदधानो 
भगवान्‌ गीताचार्योऽपि ‹सर्वधर्मान्परित्यज्य ' (भ.गी.१८-६६) इति परित्याज्यपरित्यागमेव 
प्रथमतो विदधे। तमेव इतरसङ्गपरित्यागं मुनिवरोऽत्र प्रथमतः आदिशति । गाधायाम्‌ 
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विषयेषु रुचि त्यजत ; त्यक्त्वा इति वर्त॑ते । किमेवंकथनम्‌ आवश्यकम्‌ ? "विषयेषु 
रुचि त्यक्त्वा" इति वाक्यभेदमन्तरा कथनं हि. वरीयः, इति केचित्‌ मन्येरन्‌ । भगवति 
सङ्गादपि इतर सङ्ग प्रहाणमेब प्रधानतरमिति द्योतनं. बाक्यभेदफलठं ध्येयम्‌ । 
“सर्वधर्मान्परित्यज्य' इति चरमश्टोकार्थः इह गाथायाम्‌ उत्तराधंऽवसेयः ।। 


[ प्रतिपदार्थं | 
हिन्दी - हे भक्तजनो ! आप क्षुद्र विषयांतर संग छोड दँ ; वह छोडकर 
पूवांक्त श्रीरामचन्द्र भगवान को सेवा करं । सेवा करने मात्र से वे भगवान 
जन्मपरंपरा मं कमाये हुए आप के अतिप्रबल पापां का समूल विनाश कर, शाश्वत 
मोक्ष संपद का भी प्रदान करेगे ।। 


[ विषयांतर संग परित्याग ही प्रधान है| 

शास्र का यह सिद्धांत हे कि विषयसंग छोड देने के बाद किया जानेवाला 
भगवदाश्रयण ही फलप्रद होगा । इस विषय मे “परमात्मनि यो रक्तः विरक्तोऽपरमात्मनि' 
(ना.प.उ.३-१८) (-क्द्रविषयों मे आसक्तिहीन होकर जो भगवान पर प्रेम करेगा) इत्यादि 
प्रमाण है । श्रीरामचंद्रनी के श्रीचरणों मे शरणागति करनेवारे विभीषण भी यह कहते 
हुए आये - "त्यक्त्वा पुत्रांश्च दारांश्च राघवं शरणं गतः' । (रामा.यु.कां.१७-१४) (मै 
अपने पुत्र पली इत्यादि छोडकर श्रीरामचंद्रजी के शरण मे आया हूं) । श्रीरंगनाथ भगवान 
को संनिधि मे शरणागति करनेवाले श्र रामानुजस्वामीजी ने भी इस भविष्यपुराणवचन 
का अनुसंधान करते हुए शरणागति कौ - (शरणागतिगद्य मं) “पितरं मातरं दारान्‌ 
पुत्रान्‌ बन्धून्‌ सखीन्‌ गुरून्‌ । रत्नानि धनधान्यानि क्षेत्राणि च गृहाणि च । 
सर्वधर्माश्च संत्यज्य सर्वकामांश्च साक्षरान्‌ । लोकविक्रान्तचरणौ शरणं तेऽत्रजं 
विभो" ।। (हे प्रभो ! मै अपने पिता, माता, पी, पुत्र, दूसरे बांधव, मित्र, (सामान्यज्ञान 
के उपदेशक) गुरु, रल, धनधान्य । खेत, घर, समस्त ध्म, स्वर्गादि समस्त भोग, 
केवलात्मस्वरूपप्राप्ति इत्यादि सभी नस्तु छोडकर लोक नापनेवाठे आप के श्रीचरणों 
के शरण मं आ गया) । एवं प्रपत्ति की विधि करनेवाले गीताचार्य ने भी प्रारंभ में 
“सर्वधर्मान्‌ परित्यज्य ' (भ.गी.१८-६६) कहते हुए इतरसंग के त्याग करने को आज्ञा 
दी । अतः प्रकृत म आक्वार भी पहले इतर संग परित्याग करने का उपदेश दे रहे 
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है । मूलगाथा में क्षुद्र विषयांतरसंग छोड दं ; वह छोडकर इत्यादि वचन कुछ 
अधिकोक्ति कगेगी । अर्थात्‌ एक ही वाक्य मं "क्षुद्रविषयांतर संग छोड कर ' कह देना 
सरल प्रतीत होगा । परंतु यह सरर कथन छोडकर ठंबा वाक्य लिखने का एक कारण 
है । वह यह है कि भगवदाश्रयण को अपेक्षा विषयांतर संग-परित्याग को ही अधिक 
महत्व दिया जाना चाहिए । गाथा के उत्तराधं मे चरमश्छोक के उत्तरार्धं का विवरण 
किया गया है ।। 


तरुम्‌ अव्वरुम्‌ पयनाय तिरुमहद्टार्‌ तनिक्कव्वन्‌ 
पेरुमै युडेय पिरानार्‌ इरुमैविनै कडिवारे ।। ९ ।। 


(गाथा) - यश्चादितीयविभवः प्रभुरप्रमेयो 
विष्णुश्श्रियःपतिरुदारफलप्रदोऽस्ति । 
सत्य समस्तदुरितानि च युग्मरूपा- 
ण्युच्छेदयेत्स्वयमयं प्रतिबन्धकानि ।। ९ ।। 


[ प्रतिपदार्थः] 
विवरणम्‌ - परमपुरुषार्थं प्रयच्छन्‌ परमः पुमान्‌ लक्ष्मीसनाथस्सन्‌ वितरेत्‌ । 
लक्ष्मीसंबन्धेन समिन्धानसमृद्धिकस्स भगवान्‌ पुण्यपापरूपकर्महयानुषङ्गमपि 
छिन्द्यात्‌ ।। 


[ लक्ष्म्याः पुरुषकारत्वम्‌ | 

अधस्तनगाथायामुक्तं - "सेवनमात्रे सः भगवान्‌ प्राप्तिप्रतिबन्धकानि सकलान्यपि पापानि 
प्रणाशयेत्‌" इति । तदुपरि शङ्का जाता - वयं हि चिरादेव घोरदण्डनार्हपापकारिणः स्मः ; 
एवंविधानाम्‌ अस्माकं विषये सेवामात्रेण कथं स एवम्‌ अनुगृह्णीयात्‌ ? इति । तत्र 
समाश्वासनं ददाति गाथा सैषा । न खलु स भगवान्‌ ब्रह्मचारी ; कमलागृहमेधी हि सः । 
सा च "लक्ष्मीः पुरुषकारत्वे निर्दिष्टा परमषिभिः । ममापि च मतं ह्येतत्रान्यथा लक्षणं 
भवेत्‌' ।। इत्युपश्छोकिता । ' पापानां वा शुभानां वा वधाहांणां परुवंगम । कायं 
करुणमार्येण न कश्चिन्नापराध्यति' ।। (रामा.यु.कां.१९३-४३) इति कपीश्वरस्यापि 
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सान्त्वनेन आश्रितजनरक्षणदाक्षिण्यं प्रकाशितबती च । भतवाह्वभ्येन चेतनविषयककारुण्येन 
च पुष्कलायाः तस्याः सत्निधानेन नास्माकं फठव्यभिचारः शक्यशङः इति सूचितं भवति । 
लक्ष्मीसंबन्धेन समिन्धानसमृद्धिकस्स भगवान्‌ इत्यत्र 'श्रद्धयाऽदेवो देवत्वमश्रुते ' इति 
श्रुतिवाक्यं "अप्रमेयं हि तत्तेजो यस्य सा जनकात्मजा ' (रामा.अर.कां.३७-१८) इति 
इतिहासरलस्थं मारीचवाक्यं चानुसंधेयम्‌ । एतादृशोऽ यं भगवान्‌ "तदा विद्वान्‌ पुण्यपापे 
विधुय' (मुं.उ.३-१-२) इति श्रत्यक्तरीत्या विधूननयोग्यपुण्यपापानुषङ्गविच्छेदकारी भविता 
नूनम्‌ इत्युक्तं भवति ।। 


[ प्रतिपदा | 
हिन्दी - लक्ष्मीनाथ होनेवाले भगवान ही पूर्वोक्त अतिश्रेष्ठ पुरुषार्थं फल दग । 
एवं लक्ष्मी संबंध से उद्व वैभववाके वे भगवान (हमारे) पुण्य पाप रूप उभयविध 
कर्मसंब॑ध भी दूर करेगे ।। 


[ लक्ष्मीजी का पुरुषकारत्व | 

पिकी गाधा मे बताया गया कि भगवान अपने सेवन करनेवारे भक्तों के 
समस्त पाप भी दूर करगे । इस पर यह शंका हुईं कि *अनादिकाल से अत्यधिक मात्रा 
मे नानाविध पाप करनेवाठे हम पर भगवान, अपनी सेवा करने मात्र से, कैसे अनुग्रह 
करेगे" ? इस का प्रकृत गाथा समाधान करती है । तथाहि - हम तो एकाको नारायण 
का नही, कितु श्रीमन्नारायण की ही सेवा करते हे । श्री अथवा लक्ष्मीजी का यह लक्षण 
शास्रोक्त हे - “लक्ष्मीः पुरुषकारत्वे निर्दिष्टा परमषिभिः । ममापि च मतं होतत्रान्यथा 
लक्षणं भवेत्‌' ।।' अर्थात्‌ महषीं लोग लक्ष्मीजी को पुरुषकार बताते हँ ; मँ (भगवान) 
भी इस विषय मे सहमत हूं । । श्रीरामायण को यह कथा प्रसिद्ध है - रावणवध के बाद 
सीतादेवी को यह शुभ समाचार देने अशोकवनिका मे पधारे हनुमानजी ने जब 
सीताजी से बहां को क्रूर राक्षसियों के संहार करने कौ अनुमति मांगी, तब सीताजी ने 
यह कहा - "पापानां वा शुभानां वा वधार्हाणां प्रुवङ्म । कार्यं करुणमार्येण न 
कश्चिन्नापराध्यति' ।। (रामा.यु.कां.११३-४३) (अर्थात्‌ विचार करने पर सभी को दोषी 
ताना पडता है क्यो कि इस संसार मे अपराध न करनेवाला कोन है ? कोड भी नहा । अतः 
गुणदोषों को चिता छोडकर सब के प्रति दयाभाव करना ही सत्पुरुष का उचित काय॑ 
है ।) ओौरं उन पापिनी राक्षसियो को भी उन से बचाया । एेसी ठक्ष्मीजी मे भतृंवाह्छभ्य 


कडिवार्‌ - १-६-१० 333 


एवं चेतनां पर दयाभाव, ये दोनों गुण अत्यधिक मात्रा में विराजते है । अतः इन के 
दरारा भगवान के आश्रयण करने पर हमारी इष्टसिद्धि अवश्य होगी । उत्तरार्धं मं 
लक्ष्मीसंबंध से उज्वलवैभववाले वे भगवान - कहने का यह तात्पर्य है कि भगवान 
का वैभव लक्ष्मीसंबंध का अधीन है । श्रुति कहती है कि “श्रद्धयाऽदेवो देवत्वमश्रुते' 
अर्थात्‌ पहले अदेव होते हुए भगवान लक्ष्मीसंबंध से देव बन गये । श्रद्धा लक्ष्मी का 
वैदिक नाम है। ) वाल्मीकि रामायण मे मारीच का यह वचन भी जानने योग्य है - 
“अप्रमेयं हि तत्तेजो यस्य सा जनकात्मजा । (रामा.अर.कां.२७-१८) अर्थात्‌ सीतादेवी 
जिस को पल्नी है, बह अप्रमेय तेजोरूपी है । तथा च एेसे माहात्म्यवाठे भगवान अवश्य 
ही अपने आश्रित को मोक्षप्रतिबंधक सकलविध पुण्यपापरूप कर्मबंधन से मुक्त कर 
सकते ह ।। 


कडिवार्‌ तीय विनैह्‌ नोडियारु मटवैक्तण्‌ 
कोडिया अङुपुढ्द्ुयत्तं वडिवार्‌ माधवनारे ।। ९० ।। 


(गाथा) - एवं महादुरितवारिधिशोषणं य~ 
शश्रीमान्‌ करोति च स एव हरिः परात्मा । 
नित्यं चकास्ति हि महोजवलतार्ष्यकेतु- 
इश्रीदिव्यमङ्कशुभाश्रयदिव्यमूतिः ।। ९० ।। 


[प्रतिपदार्थः] 
विवरणम्‌ - शत्रुनिरसनपटीयां सं पतगराजं ध्वजपदे निद धानां 
विलक्षणदिव्यमङ्गलविग्रहशार्छी भ्रियःपतिः क्रूरतमानि पापानि क्षणमात्रे भस्मसात्‌ 
कतुं प्रभवति ।। 


[ भगवतोऽनुग्रहस्य वैशिष्ट्यम्‌] | 
लक्ष्मीपुरुषकारबलेन भगवता भक्तजनेषु क्रियमाणोऽनुग्रहः कियत्या कालकलया 
कब्धावकाशः स्यादित्याकाङ्क्षायां अवतरति गाथा इयम्‌ । छुरिकामात्रे इत्युच्यते इह । 
शत्रुविनाशनदक्षिणस्य पक्षिराजस्य वाहनतछृजस्य “उपस्थितं तेन पुरा गरुत्मता 
त्वदङ्घ्रिसंमर्दकिणाङ्कुशोभिना' (स्तो .र.४९१) इत्युक्तरीत्या सदा सत्निहितत्वेन 
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"अवाहनपरिष्क्रियं पतगराजमारोहतः करिप्रवरषृंहिते भगवतस्त्वरायै नमः' 
(श्रीरङ्ग .स्त.उ.श.५७) इत्युक्तियोग्यतया त्वरितमेब खलु सर्वकार्यनिर्र्तनम्‌ । 
विलक्षणदिव्यमङ्लविग्रहशात्ी इत्येतद्विशेषणं तदीयदिव्यमङ्गकविग्रहदर्शनमात्रतोऽपि 
भक्तजनदुरितराशिविनाशो भविता इति सूचयति । क्रूरतमानि पापानि इत्यादि - 
यदुब्रह्मकल्पनियुतानुभवेऽप्यनाश्यं तत्किल्बिषं सृजति जन्तुरिह क्षणाधं । एवं सदा 
सकलजन्मसु सापराधं क्षाम्यस्यहो तदभिसन्धिविराममात्रात्‌ । 1" (श्रीवेकु.स्त.६९) 
इत्येषा श्रोकूरेशमिश्रश्रोसृक्तिः इह अनुसन्धेया ।। | 


[ प्रतिपदार्थं ] 
हिंदी - शत्रुविध्वंसक गरुड जी को अपना ध्वज बनानेवाले, अतिविलक्षण 
दिव्यमगलविग्रहवाले लक्ष्मीपति भगवान, एक क्षणमात्र मेँ अतिक्रूरपापों का विनाश 
कर सकते है ।। 


[भगवान के अनुग्रह की विशेषता] 

इस गाथा मं यह कहा जाता है कि क्ष्मीजी के पुरुषकार बर से भक्तं पर 
कृपा करनेवाले भगवान को उन के पाप मिटाने के लिए एक क्षणमात्र से अधिक समय 
नही लगता । यहां पर भगवान को गरुडध्वज कहने का यह भाव है - गरुडजी शत्रुओं 
के विनाश करने मे समर्थं हँ ; “उपस्थितं तेन पुरा गरुत्मता (स्तो.र.४१) इत्यादि 
स्तोत्र के अनुसार, सदा भगवान के सामने आज्ञा प्रतीक्षाकारी होकर खड रहते है 
ओर आवश्यकता होने पर (जैसे गजेद्र को रक्षा करने के प्रसंग में) अति शीघ्र कार्यं 
करते है । अतः इन के सांनिध्य से भक्तों के दुःख अवश्य ही दूर होगे । भगवान के 
दिव्यमंगलविग्रह के कीर्तन करने का यह भाव है कि उस के दर्शनमात्र से भी भक्तों का 
ताप दुर हो जाता है । यथा अयोध्यावासी जनता ने कहा - दष्ट एव हि नश्शोकमपनेष्यति 
राघवः । तमस्सर्वस्य कोकस्य समुद्टत्निव भास्करः 11 ` (रामा.अयो.कां.८३-९) अर्थात्‌ 
उदय होते ही समस्त खोकों के अंधकार मिटानेबारे सूर्य को भाति श्रीरामचंद्र भी 
"दर्शन" मात्र से हमारा शोक दूर करेगे । अतिक्रूर पाप कहने का यह तात्पर्यं है कि 
यह चेतन एक पलभर मे इतने पाप कमाता है, जिन का अनेक ब्रह्मकल्पों तक अनुभव 
करने पर भी नाश न होगा; इतने प्रबल होते है, इस के पाप ।। 
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माधवन्‌पाट्‌ शडहोपन्‌ तीदवमित्रि युत्त 
एदमि लायिरत्तु इप्पत्तु ओदवह्वार्‌ पिरवारे ।। ९९ ।। ` 


| । इति सहस्रगीत्यां प्रथमशतके षष्ठं दशकं समाप्तम्‌ ।। 


(गाथा) - श्रीमाधवस्तुतिपरं किल दोषहीनं 
साहस्रमाह शुभमेव शठारिसूरिः । 
तत्रापि दिव्यदशकं तदिदं तु भक्ता 
ये ये पठन्ति ननु ते भवबन्धमुक्ताः ।। १९ ।। 
।। इति सहस्रगाथारलावल्यां प्रथमशतके षष्ठं दशकं समाप्तम्‌ ।। 


[प्रतिपदार्थः| 
विवरणम्‌ - लक्ष्मीनाथे भगवति भक्तिभाजा श्रीशठकोपमुनिना 
अखिलहेयप्रत्यनीकस्य तस्य गुणविशेषमधिकृत्य कोतितं निरवद्यसहस्रगीत्यन्तर्गतं 
दशकमिदमधीयानाः संसृतिचक्रपरिवर्तनदवीयंसो भवितारः ।। 
।। इति प्रथमशतके षष्टदशकविवरणम्‌ समाप्तम्‌ ।। 


[एतदशकार्थसारसंग्राहको द्रमिडोपनिषत्संगतिन्ोकः | 
दास्येषु देशसमयाङ्कलापकर्तृ 
द्रव्यादिना न नियमः पुरुषोत्तमस्य । 
भक्तिः परं बहुमता तत एव सोऽयं 
स्वाराघ इत्युपदिदेश मुनिस्तु षष्टे । 


[प्रतिपदा | 
हिन्दी - लक्ष्मीनाथ भगवान पर भक्ति करनेवाले श्रीशठकोपसूरि से, 
अखिलहेयप्रत्यनीक उन के गुणविशेष को लक्ष्यकर गाये गए दोषरहित सहस्रगीति 
के अंतर्गत इस दशक के अध्ययन करनेवाकते फिर इस संसार मं जन्म लेने का कष्ट 
नहीं पायंगे ।। 
11 पहले शतक का छठा दशक का हिन्दीव्याख्यान समाप्त हुआ ।। 
।। आन्वार तिरुवडिहटे शरणम्‌ ।। 


प्रथमशतके सप्तमं दशकम्‌ 
[ स्वाराध्यस्य भगवतः आराधनं सुखरूपमिति प्रतिपादयति] 
अवतारिका 
[ भगवतः परमभोग्यसमाश्रयणत्वम्‌ | 
विवरणम्‌ - अधस्तनदशके भगवतः स्वाराधत्वाभिधानो गुणविशेषोऽ नुभूतः 
मुनिवरेण। अनायासतः आराधयितुं शक्यो भवतु कामं सः; आराधनस्य सुकरत्वेऽपि 
आश्रयणस्य भोग्यताविरहे न खलु तृत्तिभ॑वेत्‌ । लोके बहवः पुमांसः अल्पसंतुष्टाः 
सुकराराधनाः दृश्यन्ते ननु; तेषामाश्रयणं न खलु अस्माकं भोगाय कल्पते । 
स्वाराधत्वभोग्याश्रयणकत्वयोः सामानधिकरण्यं जगति दुर्घटमेव प्रायः । भगवति तु 
नैवम्‌ ; न केवलं स्वाराधत्वमस्य ; परमभोग्यसमाश्रयणत्वं चास्य समधिकमसाधारणं 
चेति दशकऽस्मिन्‌ प्रतिपाद्यते। 'भगवतस्समाश्रयणं न केवलम्‌ अस्मादृशामेव स्वादिष्टम्‌ ; 
भगवतेऽपि स्वादिष्टम्‌' इति आचायाः अतिशयोक्तिम्‌ आलम्ब्य मधुरतरम्‌ आचक्षते । 
एतेन "भगवान्‌ स्वयं स्वात्मानम्‌ आश्रयति किम्‌" इति केचिदनुयोक्तुम्‌ उदयुञ्जीरन्‌ । मैवम्‌ । 
'भगवतो वैलक्षण्यं स्वस्यापि स्पृहणीयमिव भासते' इति ताबद्विवक्षितमिह । अस्यार्थस्य 
संवादरूपतया श्रीपराशरभडार्यस्य दिव्यतमं श्छोकद्वयमिह प्रदर्शयामः सह विवरणेन । 


[ भगवान्‌ आत्मानं स्वयमनुभवति-श्रीभटुषादसूक्तिः| 

श्रीरङ्गराजस्तवपूर्वशतके - (७५) “अग्रे तार्येण पश्चादहिपतिशयनेनात्मना 
पाश्व॑योश्च श्रीभूमिभ्यामतृप्या नयनचुलकनैस्सेव्यमानामृतौघं....रङ्गराजं भजामः! । । 
इति । अयं भावः । उत्सवमूतिः भगवान्‌ रङ्गनाथ: स्वदिव्यमङ्गलविग्रहवैलक्षण्यं स्वयमनुनुभूषुः 
स्वयमेव गरुत्मद्रपुस्सन्‌ पुरतोऽवस्थाय मुखभागसुषमाम्‌ अनवरतम्‌ अवटोक्यापि न 
तप्यति । पुरोभागादपि पश्चाद्धागस्य अतिसुन्दरत्वात्‌ तदवरोकनहेवाकेन स्वयमेव मूलमूतिस्सन्‌ 
भुजगपतिशयनशायी भूत्वा सततम्‌ अवलोक्यापि न तप्यति । अथ पारश्व॑भागयोरपि परमशोभाम्‌ 
अनुभोक्तुकामः स्वयमेव श्रीदेवीभूदेवीरूपे आस्थाय दर्शदरश न तप्यति इति । भगवदिव्यमङ्गलविग्रहस्य 
सवेऽपि भागः भृशं रमणीयाः स्पृहणीयाश्च इति कथितं भवति । अथ चोत्तरशतके - (७७) 
"मनुकुल-महीपाल्यव्यानम्रमौलिपरम्परामणिमकरिकारोचिर्नीराजितांध्रिसरोरुहः । स्वयमथ 
विभा ! स्वेन श्रीरङ्गधामनि मैथिलीरमणवपुषा स्वाहांण्याराधनान्यसि 
कम्भितः' । इत्यसौ श्छोकोऽतितरां मधुरः । मनागिदं विवरणमवधेयम्‌ । श्रीरामायणे 
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अयोध्याकाण्डे चक्रवतिसंकल्पित यौवराज्याभिषेकपूवाङ्गतया अनुष्टानविशेषाणाम्‌ 
उपवर्णनावसरे “सह पल्या विशालाक्ष्या नारायणमुपागमत्‌ (रामा.अयो.कां.६-१) इत्युक्तं 
सवं विदन्ति । भगवता रामचन्द्रेण उपासिता इयं मूर्तिः का नाम ? इति चेत्‌, इक्ष्वाकुवंश्यैः 
महीपाकैः पारम्पर्येण आराधिता मूतिरिति पौराणिकी प्रथा । राबणबधानन्तरम्‌ अयोध्याम्‌ 
आसाद्य मकुटाभिषेकमहोत्सवानुभवावसरे सवेभ्योऽपि तत्तदनुरूपपारितोषिकप्रदानप्रकरणे ` 
विभीषणाय इयमेव मूतिः प्रदत्तेति श्रीरङ्गमाहात्म्यतः, "लब्ध्वा कुलधनं राजा लङ्कां 
प्रायाद्विभीषणः" (रामा.यु.कां.१२८-९०) इति श्रीरामायणश्छोकतश्च अवसीयते । 
 मनुकुलमहीपारेः आराधिताम्‌ इमां दिव्यमूति तेषु पार्थिवेषु अन्यतमो भगवान्‌ रामचन्द्रोऽपि 
स्वयम्‌ आराधयामास इति स्फुटम्‌ अवनुध्यामहे इतिहासेन । अथात्र आराध्यः कः ? 
आराधकः कः ? इति विमशं वस्तुतः उभयोः एेक्यमेव हि अप्रतिहतसिद्धिकम्‌ । ` 
उदाहतश्छोके एतदेव उच्यते “स्वयमथ विभो ! स्वेन श्रीरङ्गधामनि मैथिलीरमणवपुषां' 
स्वार्हाण्याराधनान्यसि कम्भितः' इति । लोके महाराजाः भगवदाराधनं स्वयमेव 

नानुतिष्ठन्ति, परिचारकद्रारिव प्रणयन्तीति सर्वतः पश्यामः ; एवं चक्रवतितनूजो रामचन्द्रोऽपि 

देवताराधने कमपि परिचारकम्‌ अनियुञ्जानः स्वयमेव आराधयामास इत्यतः स्ववैलक्षण्यं 

स्वात्मानमपि हन्त } विवशयतीति वेदितव्यं हि भवति । आराधने इतरे केचन नियुक्ताशचेत्‌ 
ते अश्रद्धया आलस्येन वा स्ववैलक्षण्यार्हम्‌ आराधनं नैवानुतिष्टेयुः इति सीतापतिः 

भगवान्‌ अमन्यतेति हि "स्वयं स्वेनैव स्वार्हाण्याराधनान्यसि लम्भितः! इति परमोदारया 

वचनव्यक्तया विबोधयन्ति भटुपादाः। 


[ भगवान्‌ आत्मानं स्वयमनुभवति| 

श्रीमान्‌ वेङ्कटनाथायोऽपि पादुकासहस्रे अनयैव दिशा किमपि पद्यरलम्‌ अवातीतरत्‌- 
'मनुजत्वतिरोहितेन शक्ये वपुषैकेन विरोधिनां निरासे । अभजद्धरतादिभेदमीशः 
स्वयमाराधयितुं हि पादुके ! त्वाम्‌ '।! (पा.स.१७६) इति । अयं भावः । दुष्कृतां 
विनाशाय हि भगवान्‌ अवातरत्‌ । स्वयमेकाकी सत्नवतीर्यं कृत्स्रमपि कार्यजातम्‌ अवलीलया 
निर्वर्तयितुं निपुणोऽपि भरतादिवर्ष्माण्यपि स्वयमेव बिभ्राणः किमर्थम्‌ अवातरदिति 
विमृशन्‌ आचार्यः इदं प्रतिपेदे 'स्वयमाराधयितुं हि पादुके ! त्वाम्‌" (पा.स.१७६) इति । 
स्वकोयपादुकाराधने स्वस्यैव कुतूहलम्‌ अजनि; तदाराधनं यदि स्वयमेव कुर्यात्‌ 
पण्डितपामरविभागमन्तरेण सवंऽपि परिहसेयुः इति मत्वा भरतवष्मं बिभति स्म इति 
प्रोक्तमिह रसिकैरास्वाद्यम्‌ । तथाच भगवदाश्रयणं अतदहंस्य तस्यापि स्वाद्यमिति स्थिते 
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भक्तानां किमुत ? इमामेव परमभोग्यताम्‌ अनुभुङ्क्ते मुनिवरोऽस्मिन्दशके । तृतीया गाथा 
दशकस्यास्य जीवनाडीति वेदितव्यम्‌ ।। 


अवतारिका 
[भगवान की परमभोग्यता | 

हिंदी - पिछले दशकं मं आलवार से भगवान के स्वाराधत्व नामक गुण का 
अनुभव किया गया । अब परमभोग्य समाश्रयणत्व (अथवा भोग्यता) नामक गुण का 
अनुभव किया जायगा। तथाहि भगवान को स्वाराध होने मात्र से उन का आश्रयण 
करने की किसी को प्रवृत्ति नही होगी ; परंतु यदि बह आश्रयण भोग्य होगा, तो ही उस 
मे प्रवृत्ति होगी । यह तो लोकानुभव की बात है कि यद्यपि हमारी अल्प सेवा साकार 
कर बहुत तृप्ति पानेबाले (अर्थात्‌ स्वाराध) छोग बहुत मिरूते है ; तथापि उन की सेवा 
करते हम प्रसत नहीं हो सकते ( अर्थात्‌ उन की सेवा करने मे हमें आनंद नही, वरन्‌ 
दुःख ही मिता है) । यदि कदाचित्‌ एेसी कोई व्यक्ति मिरुती हो, निस को सेवा करने 
मे हम बडे चाव से उतर सकेगे, तो उस जन को सेवा बहुत कठिन होती है (अर्थात्‌ 
वह सरल पुजा से तृप्त न होगा ) । अब आत्म्वार कहते है कि भगवान स्वाराध तो है ही ; 


तदुपरांत उन का आश्रयण इतना आनंदप्रद होता है, जो कुछ कहने कौ बात नही । इस ॒ 


प्रकरण में हमारे आचार्य कुक अतिशयोक्ति से बात करते हए कहते हँ कि "यह बात 
नहीं है कि भगवान का आश्रयण करना हमारे जैसे भक्तों का ही आनंददायक है ; कितु 
बह स्वयं भगवान को भी मीठा कुगता है । "यह सुन कर कोई पूछ उठे कि' क्या 
भगवान कभी स्वयं अपनी सेवा करने को उतरेगे 2 "परंतु यह अनुचित है" । पृवाक्त 
आचार्यश्रीसूक्ति का इतना ही भाव है कि भगवान का माधुयं इतना अधिक है कि वह 
स्वयं उन को भी अपनी ओर खीच सकता है । आचार्य यह भी रसमय अर्थ बताते है 
कि कदाचित्‌ भगवान स्वयं अपनी सेवा भी करना चाहते है । 


[भगवान की परमभोग्यता पर श्रीभटूपाद को श्रीसूक्ति| 
श्री पराशरभटुर्‌ स्वामीजी के दो पद्य इस विषय के सुंदर दृष्टांत होते है । 
“अग्रे तार्ध्येण पश्चादहिपतिशयनेनात्मना पार्श्वयोश्च श्रीभूमिभ्यामतृ्या...रङ्राजं भजामः'। 
(श्रीरङ्ग. स्त.उ.श.७५) यह भाव है - श्रीरंगक्षेत्र मे (सभी क्षेत्रं को भांति) भगवान को 
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दो मूतियां विराजती है - अचलमृति ओर चलमूति या भोगमूति । सामने गरुडजी 
विराजमान है ओर भोगमूर्ति के दोनों पार्श्वं श्रीदेवी ओर भूदेवी विराजमान हँ । अब 
भटर स्वामीजी का कहना है कि भोगमूति का सौंदर्य इतना आकर्षक है कि स्वयं 
भगवान को ही उस का अनुभव करने का लालच उत्पन्न होता है । अतः बे स्वयं चार 
रूप लेकर (पुवांक्त गरुडजी, अचर शेषशायी ओर दिव्यमहिषियों के रूप लेकर) चरं 
ओर से उस भोगमूति के दर्शन करते हँ ; परंतु उस में अभी तक तृप्त न हुए । इस 
विलक्षण वर्णन का यह परम तात्पर्य है कि भगवान का सद्य सभी दिशाओं मे बडा 
आकषक होता है । यह दुसरा पद्य है - 'मनुकुलमहीपाल... स्वार्हाण्याराधनान्यसि 
कम्भितः'। (श्रीरङ्गस्त.उ.श.७७) यह भाव है - श्रीरामायण मे अयोध्याकांड को कथा 
है कि जब दशरथ चक्रवती ने श्रीरामचंद्रजी का राज्याभिषेक करने को आज्ञा दी, तब 
पहले दिन श्रीरामचंद्रजी को, उपवास, देवताराधन इत्यादि कितने मंगरकार्य करने पडे । 
उस प्रसंग का वर्णन करते हुए श्रीवाल्मीकि भगवान कहते ह कि “सह पल्या विशालाक्ष्या 
नारायणमुपागमत्‌ (रामा.-अयो.कां.६१) (अर्थात्‌ श्रीरामचंद्रजी ने अपनी पली के साथ 
नारायण की पूजा कौ) । पौराणिक महषियों का मत है कि उक्त प्रकार श्रीरामचंद्र जी 
से संपूजित देव साक्षात्‌ श्रीरंगनाथ भगवान थे । अर्थात्‌ श्रीरंगनाथ भगवान्‌ इक्ष्वाकुवंश 
के राजाओं कौ वंशपरंपरा से पूजित उन के कुरूदेव थे । अतः श्रीरामचंद्रजी भी उन 
को पूजा करते थे । राबणबध के बाद जब वे अयोध्या पधार कर राज्य मे अभिषिक्त 
हुए ओर समस्त अतिथि अभ्यागतां का सन्मान किया, तब उन्होने भक्ताग्रेसर विभीषणजी 
को उन कौ भक्ति के अनुगुण ओर उनको प्रार्थना के अनुसार इस श्रीरंगनाथ भगवान का 
ही प्रदान किया । वाल्मीकि रामायण मे भी इस कौ सूचना मिती है ~ "लब्ध्वा 
कुलधनं राजा लङ्कां प्रायाद्विभीषणः" (रामा.यु.कां.१२८-९०) (अर्थात्‌ विभीषणजी 
कुलधन (श्रीरंगनाथ भगवान को) पाकर लड लौट गये) । तथा च यह अर्थ सिद्ध हुआ 
कि मनुवंश के समस्त राजाओं से पूनित श्रीरंगनाथ भगवान कौ पूजा श्री रामचंद्रजी से भी 
की गयी थी । श्रीरामचंद्रजी तो साक्षात्‌ नारायण भगवान के ही अवतार थे । अर्थात्‌ 
भगवान ने स्वयं अपनी ही पुजा की । उक्त भटुर स्वामीजी के पद्य मे यही अर्थ बतलाया 
जा रहा है कि “हे श्रीरंगनाथ भगवन्‌ ! आप ने सीतापति श्रीरामचंद्रजी के रूप से अपनी ही 
स्ववैभवोचित सेवा को ।' यह भाव है - हम देखते हँ कि राजा महाराजा इत्यादि अमीर 
लोग आस्य इत्यादि के परबश होकर नौकर से (किसी पंडितजी से) भगवान को पूजा 
कराते है; न तु स्वयं करते हँ । परंतु चक्रवतितनूज श्रीरामचंद्र जी यह प्रथा दूर कर 
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स्वयं अपने करकमलों से ही भगवत्पूना करते थे । इस का कारण यही था कि वह 
भगवत्सेवा उन को इतनी मीठी लगती थी, कि वे किसी कारण से उसे दूसरों को देना 
नहीं चाहते थे । एवं उन का यह भी भय था कि कदाचित्‌ सेवक खोग भगवान का 
वास्तविक वैभव जानने मे अशक्त होकर आलस्य ब अश्रद्धा से ठीक ठीक उन को सेवा 
नकीं करते होगे । अतः उन्होने यह निश्चय किया कि "यदि इस (श्रीरंगनाथ) भगवन्मूति 
की अनुरूप सेवा करनी हो, तो सेवारसनज्ञ मुञ्धे ही उस मे उतरना चाहिए ; पैसे केकर 
काम करनेवाठे पूजारी के हार्थां उसे छोड देना बहुत अनुचित होगा।' तथाच उक्त दोनां 
श्छोकों का यह तात्पर्य हुआ कि भगवान के दर्शन, पुजन इत्यादि, स्वयं अपने को भी 
अच्छे लगते है । 


[भगवान की परमभोग्यता पर श्रीवेदांतदेशिकजी की श्रीसूक्ति] 

श्री बेदांतदेशिक स्वामीजी भी पादुकासहस्र मे एेसा ही एक सुंदर अर्थं बताते हँ 
इस पद्य में - 'मनुजत्वतिरोहितेन शक्ये बपुषैकेन विरोधिनां निरासे 
अभजद्धरतादिभेदमीशः स्वयमाराधयितुं हि पादुके त्वाम्‌ '।। (पा.स.१७६) श्रीरामायण 
की कथा हे कि राबणादि दुष्ट का विनाश करने के किए भगवान ने इस धरातर पर अवतार 
किया । ठीक है। परंतु इस किए रामलक्ष्मणभरतशत्नघ्रां के रूप मे चार अवतार छेने 
को आवश्यकता कौन सी शी? क्याएक ही रूप से वह काम नहीं बन सकता धा ? 
अवश्य ही बन सकता था । फिर भगवान ने क्यों कर चार रूपों का धारण किया ? 
इस प्रश्र का यह अत्यद्भुत प्रत्युत्तर॒दिया जाता है कि श्रीरामपादुका को पूजा करने 
के किए ही भरतादि रूपों का अवतार हुआ । अर्थात्‌ श्रीदेशिकस्वामीजी उक्त श्छोक 
मे बताते है कि भगवान को अपनी पादुका की पूजा करने को इच्छा हुईं ; परंतु यह 
कुछ अशक्य - सी प्रतीत हुई ; क्योंकि स्वयं अपनी पादुका की पूना करनेवाला जन 
सब को र्हैसी का पात्र बनेगा । अतः चतुर भगवान ने भक्त भरतजीके रूपम 
अवतार ठकेकर श्रीरामचंद्ररूपी अपनी पादुका कौ पूजा को । तथा च इस प्रकरण 
का यह तात्पर्यार्थ निकला कि भगवान को सेवा जब उस के अनधिकारी स्वयं भगवान 
को भी मीठा लगता, तब वह अवश्य ही भक्तलोगों को बहुत बहुत अच्छा लगेगा । अतः 
यह शंका करना अनवसर है कि क्या भगवदाश्रयण सुखद होगा अथवा दुःखदं होगा । 
क्योकि भगवान से संबंधित सभी वस्तु - उन के दर्शन, चेष्टित, रूप, सेवा इत्यादि सभी - 
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परमभक्त के किए अतिभोग्य ही होते ह ; कभी अन्यथा नहीं होगे । प्रकृत दशक को तीसरी 
गाथा मे इस अर्थं का सुंदर वर्णन किया जायगा । वही इस दशक का मुख्यपद्य है ।। 


| प्रभमगाभावतारिका | 
भगवदाश्रयणस्य परमभोग्यतां विवक्षुः मुनिवरः प्रथमगाथायाम्‌ अस्यां कैवल्यार्थिषु 
गर्हाम्‌ आविष्करोति । परमभोग्यवस्तुनोऽनुभवं विहाय क्षद्रानुभवनिष्णाताः खलु भवन्ति 
हन्त । कैबल्या्थिनः इति गर्हणं कलयति ।। 


पिरवित्तुयरर जानत्तुट्‌ नित्न 

तुरविन्युडर्‌ विकक्रम्‌ तकैप्पेय्वार्‌ 
अरवनै आिप्पडे यन्दणनै 

मरवियै चित्रि मनत्तु वैप्पारे ।। ९ ।। 


(गाथा) - आत्मावलोकनपरा भववन्धमुक्तयै 
तेजःप्रभावभरिता अपि धामिकाग्यम्‌ । 
श्रीचक्रपाणिमनघं परमं पवित्रं 
प्राप्यं च हन्त ! ननु साधनमामनन्ति ।। ९ ।। 


[प्रतिपदार्थः | | 
विवरणम्‌ ~ जननमरणजन्यदुःखमात्रनिरासाय आत्मावलोकनात्मके 
कैवल्योपासने विगाह्य सकलोपाधिविनिर्मृक्तस्वयंप्रकाशजीवात्मसाक्षात्कारप्रेप्सवः 
कै वल्याथिनः परमधािकं हेतिराजालंकृतपाणि परमपरिशुद्धं च भगवन्तं 
स्वाभिलषितक्षुद्रफले विस्मृतिगन्धमन्तरेण उपासते हन्त ! ।। 


[ अत्र केवलानां गहां स्थाने इत्युक्तिः | 
गीतायां "जरामरणमोक्षाय मामाश्रित्य यतन्ति ये' (भ.गी.७-२९) इत्यनेन 
श्छोकेन प्रतिपादिताः अधिकारिणः स्वात्मानुभवमात्रप्रेप्सवः कैवल्याथिनः । एते हि ` 
केवलं पुनर्जन्म मा भूदिति कामयमानाः भगवदनुभवनिस्स्पृहाश्च । अधस्तात्‌ पञ्चमे 
दशके सप्तम्यां गाथायाम्‌ एते ह्यधिकारिणो मुनिवरेण संश्छाधिताः अभूवन्‌ ; अत्र तावदमी 
विदष्यन्ते ; तदेतदुभयं कथमिव घटेत ? इत्याशङ्कामास्मभूत्‌ । मुनीन्द्रः स्वनिकर्षानुसन्धानेन 
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स्वस्य भगवदुपसर्प॑णं भगवतः तस्यावद्यावहं स्यादिति मन्यमानः खलु पञ्चमं दशकं तत्‌ 
व्यजिज्ञपत्‌ । तदात्वे "केवलाः अनुभवावसरे भगवन्तमुपसुप्य तं न दूषयन्ति खलु ; ते 
भृशं श्छाध्याः' इति धिया तथा नाम तान्‌ शछाघते स्म । तथा च ततप्रकरणोचितं 
तत्प्रशंसनमिति मन्तव्यम्‌ । प्रकृतं तावत्‌ भगवद्धोग्यतानुभवप्रकरणम्‌ । ईदृशीं भोग्यताम्‌ 
अननुभवन्तः स्वात्ममात्रभोगे विश्राम्यन्ति हन्त ! केवलाः इति तेषां गर्हणं च स्थाने । 


[ जीवात्मसाक्षात्कार एव केवलानामुदिष्टम्‌ |] 
जननमरणजन्यदुःखनिरासकामना यद्यपि परमैकान्तिनामप्यस्ति, तथाऽपि तेषां 
तादशदुःखनिरासमात्रकामना नास्ति ; भगवदनुभवकैङ्कर्यादिस्पृहायाः एव तेषु अपरिमितत्वात्‌ । 
अतः प्रकृतगरहा तान्‌ न स्पृशतीति वेदितव्यम्‌ । सकलोपाधिविनिर्मुक्तस्वयंप्रकाशजीवात्म- 
साक्षात्कारः केवलं केवले: उष्टं फलमिति मूले एव सुस्पष्टम्‌ अभ्याधायि खलु । अत्र 
पूर्वाचार्याणां पिण्डितार्थकथनमित्थम्‌ - 'सांसारिकसकल्दुःखध्वंसकामनया आत्मोपासने 
अवगाह्य प्रकृतिविनिर्मुक्तात्मस्वरूपानुभवप्रेप्सवः पूरवार्धतो निर्दिष्टाः इति । 


[केवलानां क्षुद्रफलप्रेप्सायां निर्वेदः अभिव्यज्यते | 

एवंविधं क्षद्रफलमपि ते भगवतः सकाशे एव प्रार्थयन्ते ; भगवानपि तेभ्यः तत्‌ 
प्रददाति स्वकीयया करुणया इत्यभिधीयते उत्तराधेन । परमधामिकम्‌ इति भगवतो विशेषणं 
प्रयोजनान्तरपराणामपि उपकारकतारूपम्‌ ओदायातिशयं व्यनक्ति । हेतिराजालंकृतपाणिम्‌ 
इति विशोषणम्‌ आभरणकोिप्रविष्टम्‌ आयुधपरिबृढं श्रीसुदर्शनमवेक्ष्य भगवन्‌ हेतिराज ! जय 
विजयी भव' इति मङ्गलाशासने प्रयोक्तव्ये सत्यपि कथम्‌ अमी वराकाः केवला; क्षद्रफललाभेन 
दरतोऽपसरन्ति इति मुनिवरस्य विस्मयं निवेदं वा व्यनक्ति । अथ अन्तिमं विशेषणम्‌ - 
केवलानां भगवति शृद्धिगुणविशिष्टत्वानुसन्धानमेव केवलमस्ति हन्त ! भोग्यताधीस्तु 
नैव इति मुनिवरस्य हादं तापम्‌ अभिव्यनक्ति । हरेः परमभोग्यतायाः अस्मरणम्‌ स्वाभिरुषिते 
षुद्रफठे अविस्मरणं च केबरानाम्‌ अतितरां शोचनीयमिति चरमचरणः स्फुटयति ।। 


[प्रथमगाथावतारिका] 
ईदी - भगवत्सेवा को परमभोग्य बताने के इच्छुक आक्तवार, उस को भूमिकारूप 
प्रकृत गाथा मे, कैवबल्याधियों कौ निंदा करते है कि “हाय ! केवलनामक ये मूखं लोग, 
परमभोग्य भगवान का अनुभव छोडकर, क्षुद्र आत्मानुभव करने मं निरत होते हँ ।। 
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[प्रतिपदा | | 
जननमरण प्रयुक्त दुःख मात्र को दूर करने के लिए आत्मावलोकन नामक 
कैवल्योपासन करते हुए, उससे सकल उपाधियां से विरहित एवं स्वयंप्रकाश जीवात्मा 
का साक्षात्कार चाहनेवाले कैवल्या्थी लोग, हाय ! अपने अपेक्षित कषुद्रफलकामना 
को किंचिन्मात्र भी शिथिक बनाये विना ही, परमधामिक तथा चक्रायुधधारी ओर 
परमपरिशुदध भगवान की उपासना किया करते हे । 


[ यहौँ केवल्यनिष्ठो की निदा की उचित कहना] 

भगवद्रीता मे "जरामरणमोक्षाय" (भ.गी.७-२९) इत्यादि पद्य मे उपब्णित 
कितने ही लोग जनन मरण चक्ररूप इस संसार से विरक्त होकर, इस से छूटकर 
परिशुद्धात्मस्वरूपदर्शन नामक आत्मानुभवमात्र करना चाहते हँ । अर्थात्‌ पुनजन्म का 
अभाव मात्र इन का अपेक्षित पुरुषां है, न तु भगवान का अनुभव । इन को निदा 
प्रकृत गाथा मे कौ जा रही है । पांचवें दशक के सातवी गाथा मेँ आन्वार ने ही इन 
की प्रशंसा की थी, जो अब निदा कर रहे है । परंतु इस मे कोड विरोध नर्ही है । 
क्योकि वह प्रकरण ही दूसरा था । तथाहि - उस दशक मे आज्छवार भगवान के परत्व 
के दर्शन ओर अपनी नीचता का अनुसंधान कर, अपने को भगवत्सेवा करने के 
अनधिकारी मानते हुए, भगवान से दूर भागना चाहते थे । उस समय उन की भावना 
यह थी कि भगवान को सेवा करने के बहाने उन को दूषित करने कौ प्रवृत्ति कौ 
अपेक्षा, उन से दूर रहना कई गुना श्रेष्ठ है । इस कारण से भगवद्िमुख कैवल्यनिष्ठो की 
प्रशंसा उधर कौ गई । परंतु भगवान के सौशील्यादि गुणदर्शन के बाद आक्वार का वह 
(नैच्यानुसंधानरूप) रोग मिट गया ओर आप पूर्णरूप से भगवदनुभव करने मे उतर गये । 
अतः आच्वार को, अब भगवान को परमविलक्षण भोग्यता का अनुभव होने पर, एेसे 
विलक्षण भोग्य भगवदनुभव की परवाह नहीं करते हुए केवल आत्मानंद मे निरत मानव 

अत्यंत भाग्यहीन प्रतीत हो रहे है । अतः इस मे किसी प्रकार का विरोध नहीं । 


[ जीवात्मसाक्षात्कार ही 'केवर्त्वो' का उदेश्यरै] 
गाथा के उपक्रम मे सूचित जनन मरणप्रयुक्त दुःख दूर करने को इच्छा, 
"केवलो ' को भाति, परमैकांतियों को भी होती ही है । परंतु ' केवर" उतनामात्र पाना चाहते 
है ; परमेकांती, मुख्यतया भगवदनुभव ही करना चाहते हँ ; जन्ममरणपरपरा से छटना 
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` तो भगवदनुभव का पूर्वागमात्र हे । अतः उन्हें जनन मरणप्रयुक्त दुःख मात्र को दूर 
करने की इच्छा नहीं है । इस लिए वे प्रकृतगाथोक्त निदा के पात्र नहीं हो सकते । 
यद्यपि मूलगाथा मे यहां पर मात्र शब्द का प्रयोग नहीं किया गया ; तथापि आगे यह 

स्पष्ट शब्द प्रयुक्त है ही कि ये (“केवल ') रोग स्वयंप्रकाश जीवात्मा का ही साक्षात्कार 
पाना चाहते है । अतः यहां मात्र शब्द जोडा गया । तथाच इन सभी अर्था का विवेचन 
कर, पूर्वाचार्य इस का यह तात्पर्य बताते हँ कि प्रकृत गाधा के पारधं से आलवार उन 
लोगों का संकेत कर रहे है जो सांसारिक समस्तदुःखों के विनाश पाने की इच्छा से 
आत्मोपासन करते हुए उस से प्रकृतिवियुक्त परिशुद्ध आत्मा का अनुभव करना चाहते ह ।' 


[*केवलो ' की क्षुद्रफलेच्छा पर निर्वेद की अभिव्यक्ति | 

गाथा के उत्तरार्धं मे यह अर्थं कहा जाता है कि ये "केवल छोग स्वयं भगवान 
से ही पूर्वोक्त अपना इष्ट मोगते ह ; ओर भगवान भी अपनी सीमातीत करुणा से उन्हं 
अपेक्षित बह पुरुषार्थं देते है । प्रयोजनांतरपरों को भी उक्त इच्छा का पूरण करना 
भगवान के सीमातीतं ओदार्य काफल है ; इस अर्थं को सूचना करने के लिए उन को 
विशेषण दिया गया- परमधामिक। एवं भगवान को चक्रायुधधारी कहनेवाले आलवार 
इस प्रकार अपने निर्वद तथा आश्चर्य को सूचना करते ह कि "शत्रुविध्वंसक आयुध होते 
ही, भगवान की शोभा बढानेवाले आभूषण भी बननेवाले सुंदर चक्रराज के दशन करने 
पर भक्तलोग तो, "जय जय श्री सुदर्शन" कहते हुए उन का मंगलाशासन करते हे ; परंतु 
हतभाग्य ये 'केवर' इस बात पर ध्यान न देते हुए, क्षद्रफढ ठेकर भगवान को छोड 
दूर भाग जाते है । "एवं भगवान को परमपरिशुद्ध विशेषण देते हुए आल््वार अपना यह 
हादं संताप बताते ह कि "अहो ! ये मूख लोग भगवान मे शुद्धिगुणमात्र का अस्तित्व 
मानते हैँ ; नतु भोग्यता का ।' चौथे पाद का यह भाव है किये 'केवल' लोग न तो अपने 
अपेक्षित स्वात्मानुभवरूप क्षुद्र पुरुषार्थं को कभी भूलते ह ; न वा भगवान की परमभोग्यता 
का किचित्‌ भी स्मरण करते हँ ; यह इन का काम सब से अधिक शोचनीय है ।। 


वैप्पाम्‌ मरुन्दाम्‌ अडियर 

वल्विने न्तु्पाम्‌ पुलनैन्दुम्‌ तुञ्ख क्रोडानवन्‌ 
एष्पाट्‌ यवक्कुम्‌ नलत्ता लुयन्दुंयन्दु 

अप्पालवन्‌ एङ्ग ठायर्‌ कोद्ुन्दे ।। २ ।। 
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(गाथा). - भक्तात्र पापसरणिष्वपि चेद्धियाणां 
प्रच्यानयेदयमिहाच्युत इन्दिरेशः । 
दिव्यौषधं च निधिरस्ति समस्तलोका- 
नानन्दयन्‌ प्रभुरहो मम गोपबालः ।। २ ।। 


[प्रतिपदार्थः| 
विवरणम्‌ - स्वाश्रितान्‌ जनान्‌ प्रबलदुरितनिदानभूतपश्चेन्दरियवश्यतारूपात्‌ 
आत्मविनाशात्‌ अपसायं संरक्षन्‌ तेषामक्षय्यनिधिः भवन्‌ विरोधिनिरसनमुखेन 
दिव्यौषधनिरविशेषश्च भवति । सः कः इति चेत्‌ ; सार्वत्रिकसर्वजनातिशायिमहानन्द - 
विषये “यतो वाचो निवर्तन्ते इत्युपनिषदाप्रातरीत्या वाङ्मनसयोः अभूमिः अस्मत्स्वामी 
गोपालतल्नजः । । | 


[ भगवान्‌ निधिः दिव्यौषधं च] 

अधस्तनगाथायां कैवल्यार्धिप्रस्ताववशात्‌ तत्प्रत्यनीकाः परमैकान्तिनः 
स्मृतिविषयाः बभूवुः मुनिवरस्य । तादृशानां परमभागवतानां विषये भगवदनुग्रहप्रकारः 
परमशोभनः इति कोर्त्यतेऽनया गाथया । जगति ये ये जनाः प्रनकदुरितभरिताः दृश्यन्ते 
ते सर्वेऽपि पञ्चद्धियवश्यताबलादेव तथाविधाः भवन्तीति नैतत्परोक्षम्‌ । ये तावत्‌ 
अनन्यप्रयोजनाः सन्तः स्वात्मानम्‌ उपसर्पन्ति, तान्‌ इनद्दियकिङ्करत्ववैदेशिकान्‌ आकलय्य 
परमसुकृतिव्यपदेशं प्रापयति भगवान्‌ । तेषां महानिधिः भवति, दिव्यौषधात्मकश्च 
बोभवीति । उपायः उपेयं स्वयमेव भवतीति भावः । "अन्तर्हितो निधिरसि त्वमशेषपुंसां 
लभ्योऽसि पुण्यपुरुषैरितरैदुरापः' (श्रीवैकृ. स्त.-१२) इति श्रीकूरेशमिश्रश्रोसृक्तिरीत्या 
पुण्यपुरुषैकसुलभमहानिधिः भवति; चिरम्‌ अनुभवेऽपि अक्षय्यो भवतीति भावः । भक्तानां 
दिव्यौषधं भवति इत्यत्र "य आत्मदा बलदाः' (यनु.सं.७-५-३५) इति श्रुतिवाक्यम्‌ उपदश्य 
रम्यतममर्थम्‌ अनुगृहन्ति आचार्याः । उपात्तश्रुतिवाक्यस्यायमर्थः - आत्मानं ददातीति 
आत्मदा: ; बलं ददातीति बदाः । "यमेवैष वृणुते तेन लभ्यस्तस्यैष आत्मा विवृणुते 
तनूं स्वाम्‌" (मुं.उ.३-२-२३) इत्याम्रातरीत्या नन्दगोपयशोदादिभ्यः इव स्वदिव्यमङ्गलविग्रहम्‌ 
अनुभाव्यं प्रयच्छति भक्तेभ्यः । क्षुद्रविषयोपभोगेऽपि अशक्तः संसारी जनो भगवदनुभवे 
कथं न धृष्णुयात्‌ ? नैव धृष्णुयात्‌ इति स एव भगवान्‌ कलयन्‌ स्वानुभवौपयिकं 


346 सहस्रगीतिः 


बलमपि ददाति । एतदेव भगवतो दिव्यौषधत्वं नाम । अथ आनन्दवह्लीप्रसिद्धम्‌ 
अवाङ्मनसगोचरम्‌ आनन्दभूमानं मनाक्‌ उपवर्णयति मुनिवरः तृतीये पादे । 
“उपर्युपयंब्नभुवोऽपि पूरुषान्‌! (स्तो.र-१९) इत्यादिस्तोत्ररलसूक्तिः इहानुसन्धेया । भगवतः 
आनन्दमयत्वकथनम्‌ प्रकृतविवक्षितपरमभोग्यत्वकथनपर्यायः इति प्रतिपत्तव्यम्‌ ।। 


[प्रतिपदा | 
हिंदी - अपने पादाश्रितों को प्रबल पाप के हेतुभूत उद्रियवश्यतारूप 
आत्मविनाश से बचाते हुए उन की रक्षा करनेवाले, उन के किए अक्षय निधि 
के सटृश होनेवाके ओर उन के विरोधियों का निरास कर दिव्य ओषध के सदश 
रहनेवाके भगवान, सर्वदेशस्थ समस्त जनों से बढ़कर होनेवाके ओर हमारे स्वामी 
गोपश्रेष्ठ हमारे मन व वचन से परे रहते है, जैसे उपनिषदां मं आनंदगुण के बारे मं 
कहा गया है ।। 


[ भगवान निधि ह, दिव्यौषध हं | 

पर्वगाथा मे कैवल्यार्धियों का प्रस्ताव करने परं आ््वार को उन से विरुद्ध 
परमैकांतियो का स्मरण आया । अतः इस गाधा मे वे एेसे विलक्षण भक्तों के विषय 
मँ भगवान से किये जानेवाके महान अनुग्रह का वर्णन करते ह । यह तो निधित वार्ता 
हैकिलोगोके दुःख भोगने का कारण उन कौ पंचेद्रियवश्यता ही है । अतः भगवान 
अनन्यप्रयोजन होकर अपने पादारविदों का आश्रय लेनेवारे परमैकांति भक्तजनों कौ 
इद्रियपरवशता दूरकर, उन्हं पुण्यवान बनाते ह ; ओर उन के लिए वे महानिधि एवं 
दिव्य ओषधरूपी भी होते ह । अर्थात्‌ भगवान उन के लिए स्वयं फर ओौर तत्साधक 
उपाय होते हँ । निधि तो पुण्यवानों को ही मिता है ओौर बहुत उपयोग किये जाने 
पर भी कम नहीं होता । भगवान मे भी ये दो गुण परिपूर्ण रहते ह ; अतः उन्हे निधि 
कहना बहुत उचित है । एवं भगवान को दिव्यौषध पुकारने का यह रसमय कारण 
आचार्यो से बताया जातै है - एक वेदवाक्य भगवान को "य आत्मदा बलदाः' 
(यजु.सं.७-५-३५) कहता है । आत्मानं ददातीति आत्मदाः-अर्थात्‌ अपने आप काही 
प्रदान करनेवाला आत्मदा कहलाता है ; एवं बदाः शब्द का अर्थ है-बल देनेवाला । 
तथाच यह अर्थ हुआ कि भगवान अपने भक्तों को स्वयं अपने को प्रदान करते हँ ओौर 
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साथ मं अपने अनुभव करने के आवश्यक बर का भी प्रदान करते हँ । हम जानते हैँ 
कि भगवान ने नंदगोप यशोदा आदियों को स्वात्मदान (माने अपने दिव्यमंगलविग्रह का 
ही प्रदान) कर दिया । परंतु अल्पशक्तिवाला यह मानव, जब अल्प लौकिक विषयों का 
भी ठोक अनुभव नहीं कर सकता, फिर॒ वह अलौकिक भगवान का अनुभव कैसे कर 
सकेगा ? अतः स्वयं भगवान ही उस को अपने अनुभव करने मे पर्याप्त बल भी देतै 
ह । इस किए वे स्वयं दिव्यौषध कहलाते है । ओषध का प्रसिद्ध काम तो शरीर व 
इद्रियों को बरूवान बनाना है । अतः भगवान को ओषध पुकारना सर्वथा उचित है । 
आनंदवद्ची नामक उपनिषद बताती है कि भगवान का आनंद न केवर मनुष्य, गंधर्व, 
देव, इद्र बृहस्पति, चतुर्मुख आदि दूसरे सभी श्रेष्टव्यक्तियां के आनंद से कई गुना 
अधिक है; किंतु हमारी वाणी अथवा मन से भी परे है । श्रीयामुनाचार्यस्वामीजी ने भी ` 
स्तोत्ररल्न मे “उपर्युपयंब्नभुवोऽपि' (स्तो.र-१९) इत्यादि पद्य मे इस अर्थं का वर्णन 
किया । भगवान को परमभोग्य बताने के लिए यहां आज्वार उन को यह विशेषण दे 
रहे है । एेसे महामहिम ही अपना वैभव छिपा कर गोपालकृष्ण के रूप मे अवतीर्णं हूए ।। 


आयर्‌ कोढुन्दाय्‌ अवराट्‌ पुडेयुण्णुम्‌ 
मायण्पिरानै एन्‌ माणिक्छ स्ोदियै 
तूयवमुदै परुहि प्परुहि 
एन्‌ मायप्पिरवि मयर्वरुत्तेने ।। ३ ।। 


(गाथा) - गोपालबालमपि गोपवशं निबद्धं 
माणिक्यभासमिह माचिसुधारसं मे । 
आपीय सन्ततमहं हतवान्‌ प्रमोहं 
मायाभवं प्रकृतिज मम दुस्सह तम्‌ ।। ३ ।। 


[ प्रतिपदार्थः| | 
विवरणम्‌ ~ गोपालकृष्णतयाऽ वतीर्ण, गव्यस्तेयाद्यपराधनिमित्तेन तैस्तैर्व्यवे 
प्रापितप्रहारषन्धनादिशिक्षाविशेषं, मायाचेष्टितविदग्धं, माणिक्याभज्योति्मयदिव्य - 
मङ्गलविग्रहानुभवं मह्यमुपकृतवन्त, परिशुद्धदिव्यामृतवत्‌ अतिमधुरम्‌ अच्युतम्‌ अनुभूय 
अनुभूय सांसारिकमशेषं कल्मषम्‌ अपाकृतम्‌ अकाषंम्‌।। 
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| [मधुराधिपतेरखिलं मधुरम्‌ ' |] 

भगवतः परमभोग्यता हि दशकस्यास्य प्रमेयसर्वस्वम्‌ ; तादृशीं भोग्यतां मुनिवरोऽसौ 
स्वस्मिन्‌ फरपर्यवसायिनीम्‌ अवेक्षमाणः सानन्दम्‌ अभिदधाति गाथाम्‌ इमाम्‌ । भगवतो 
भोग्यता हि न भवति एकविधा ; उच्नाबचा सा । तस्य स्वरूपं, रूपं, गुणजाल, 
चेष्टितबन्दं, विभूतिविस्तारः इत्यादिषु एकैकमपि चिन्त्यमानं भावुकानां परमभोग्यं भवति । 
"चरणौ मधुरौ चरणं मधुरं मधुराश्चरणाङ्कलयोऽपि दश । चरणाभरणावलिका 
मधुरा मधुराधिपतेरखिलं मधुरम्‌ ।। मधुरं वदनं मधुरं नयनं मधुरं हसितं मधुरं 
रुदितम्‌ । अटनं मधुरं नटनं मधुरं मधुराधिपते रखिलं मधुरम्‌ ।। दधि मधुरं मधु 
मधुरं द्राक्षा मधुरा सिताऽपि मधुरेव । मधुरादपि मधुरतरा मधुरानाथस्य माधवस्य 
कथा ' ।। इत्येवं विधानि अनुभवरसिकसुभाषितानि विराजन्ते खलु परश्शतानि । प्रकृतगाथायां 
तु श्रीकृष्णचेष्टितविशेषनिष्ठां परमभोग्यताम्‌ अनुभवति मुनिवरः । गोपालकृष्णतयाऽ वतीर्ण॑म्‌ 
इत्येतावन्मात्रकथनेऽपि भोग्यतातिशयोऽनुभूतः एव स्यात्‌ ; तदुपरि गव्यस्तेयाद्यपराधनिमित्तेन 
इत्यादिकथनं शब्दानुसन्धानमात्रमपि परमभोग्यताप्रचुरम्‌ । भगवतः कृष्णकिशोरस्य व्रजे 
प्रतिगोपगृहं च लगुडप्रहारलाभः उदलूखरबन्धप्राप्तिश्च तस्य धिया परमभाग्यसव॑स्वं, भक्तानां 
धिया परमभोग्यसर्वस्वम्‌ । सान्दीपनिपुत्रानयनवेदिकब्राह्मणपुत्रचतुष्टयानयनादीनां कृत्यानाम्‌ 
अतिमानुषत्वेऽपि तेषु भोग्यतां नानुसंदधते रसिकप्रवराः भक्ताः । “अन्तगृहे कृष्णमवेक्ष्य 
चोरं बध्वा कवाटं जननीं गतैका । उलूखले दामनि बद्धमेनं तत्रापि दष्टा 
स्तिमिता बभूव" ।। इत्येवमेव प्रतिपाद्यमानेषु चेष्टितविशेषेषु भोग्यता अनन्यसाधारणी 
खलु । तामेव भोग्यताम्‌ अत्रानुसंदधानो मुनिवरः आनन्दस्य परमकं प्रपद्यते । 


[ भगवतश्चे्टितानि आश्चर्यावहानि | 

मायाचेष्टितविदग्धम्‌ इत्यत्र मायाशब्दः आश्चयार्थकः । भगवतो धिया न कुत्रापि 
कृत्ये किमप्यार्यं नाम; अनुभोक्तृभक्तजनधिया तु सर्वमपि आधर्यमहो । 'घुंुमिति 
किं भ्रमति अम्ब ! दधिमध्ये 2 डिम्भ ! ननु भूतमिह दूरमपयाहि । अम्ब ! 
नवनीतमिति संगदति कृष्णे मन्दहसितं जयति मातुरतिरम्यम्‌ ' ।। इत्यादिकमिह 
ध्येयम्‌ । स्वयम्‌ अवाप्तसमस्तकामः सवेश्चवरस्सन्नपि अनाप्तमाप्तव्यं बहस्तीति मन्यमानः 
इव भुवि अवतीर्य तस्करप्रथां च प्रतिरुभ्य बद्धो बभूव इत्येतद्रस्तुतः परमाद्धुतं खलु । 
अथ च माणिक्याभज्योतिर्मयदिव्यमङ्गलविग्रहवत्वकथनं न तावत्‌ दिव्यधामस्थितिकथनं, 
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अपि तु व्रजे उलूखलनन्धकालिकस्थित्तिकथनमिति व्याचक्षाणानाम्‌ आचार्यवर्याणां 
मेधाविलसितम्‌ अनुभवरासिक्यं च हन्त ! को वा वर्णयितुं प्रभवति ।। 


[प्रतिपदाथं ] 
हिदी - गोपालकृष्ण के रूप में अवतार केकर, दूध मक्खन इत्यादि की 
चोरी करने के अपराध मं गोपां से मार खानेवाके, मायाचेष्टित करने मं समर्थं 
माणिक्य के सदृश ज्योतिर्मय अपने दिव्यमंगलविग्रह का अनुभव मुञ्चे देनेवाले 
परमोपकारक ओर परिशुद्ध अमृत के सदृश अति मधुर भगवान के पुनः पुनः 
अनुभव करते हए मै ने सांसारिक समस्त कल्मष का पार किया ।। 


[ भगवान से संबद्ध सब कुछ परमभोग्य हे | 

अवतारिका मे बताया गया कि भगवान को परमभोग्य बताना ही प्रकृत दशक 
का लक्ष्य है । अब आच्वार प्रकृत गाथा मे अपने से अनुभूत उस भोग्यता का वर्णन 
करते हँ । भगवान कौ भोग्यता एक प्रकार की नही, वरन्‌ नाना प्रकारो की होती है । 
तथा हि-उन के स्वरूप, दिव्यमंगकविग्रह, कल्याणगुण, व्यापार, विभूति इत्यादि मे 
एकैक भी अनुभव करनेवालो को परमभोग्य गता है । इस भोग्यता के प्रकाशक भावुकं 
के उद्रार हजारों म मिरे ह । यथा "चरणौ मधुरौ चरणं मधुरं मधुराश्चरणङ्किलयोऽपि 
दश । चरणाभरणावलिका मधुरा मधुराधिपतेरखिलं मधुरम्‌ '1। (मधुरानाथ श्री नंदनंदन 
के चरण, चरणतल, चरण को उगक्ियो, चरण के आभूषण इत्यादि सभी मधुर होते है । ) 
"मधुर वदनं मधुरं नयनं मधुरं हसित मधुरं रुदितम्‌ । अटनं मधुरं नटनं मधुरं 
मधुराधिपतेरखिलं मधुरम्‌ ' ।। (मथुरानाथ नंदकिशोर के मुख, नेत्र, हंसी, रोदन, 
चलन, नर्तन, इत्यादि सभी मधुर ही होते हँ । "दधि मधुरं मधु मधुरं द्राक्षा मधुरा 
सिताऽपि मधुरेव । मधुरादपि मधुरतरा मधुरानाथस्य माधवस्य कथा ' ।। (मथुरानाथ 
लक्ष्मीपति श्री कृष्ण कौ दिव्य कथा, लोक मे मधुरतया प्रसिद्ध, मीठा दही, मधु, द्राक्षा 
मिश्री इत्यादि वस्तुओं से बढ़कर मधुर होती है ।) इत्यादि । आच्वार प्रकृत गाथाम श्री 
कृष्णचंद्र की किसी एक विलक्षण चेष्टा कौ भोग्यता का अनुभव करते है । भगवान का 
गोपालकृष्ण के रूप से अवतार करना ही, अथवा इस वृत्तांत का संकोतन मात्र ही 
अतिभोग्य होता है । तदुपरांत मक्खनचोरी इत्यादि वृत्तांतो का कथन ओर भी भोग्य हे । 
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स्वयं भगवान ने ही, व्रज मं प्रत्येक घर मक्खन को चोरी करना, उस समय गोपियां 
से पकड़ा जाना, मार पीट खाना, ओखली मे बंधित होना इत्यादि अपने विचित्र चेष्टितां 
को अपना परमविलक्षण भाग्य माना । "जन्म कमं च मे दिव्यम्‌" (भ.गी.४-९) यह प्रसिद्ध 
गीतावचन इस विषय मे प्रमाण है । (इस का यह अर्थ है-भगवान का कहना है कि मेरे 
जन्म ओर चेष्टित, मे दिव्यम्‌ - मुञ्े बहुत अच्छे माने भोग्य लगते हँ ।) अतः भक्त लोग 
भी उन्हीं को परम भोग्य मानते ह । रसिक भक्त लोग, सांदीपनिपुत्रों को लोटाना, 
वैदिकब्राह्मण के चार पुत्रं को परमपद से छोटाना इत्यादि श्री कृष्ण के चरित्रं को इतने 
भोग्य नही मानते, जितने पूर्वोक्त नवनीत चौर्यादियों को भोग्य मानते हँ । अत एव 
एेसे वृत्तांतो का वर्णन करनेवाठे बचन ही अधिकतर मिरूते ह । जैसा - “अन्तगृहि 
कृष्णमवेक्ष्य चोरं बध्वा कवाटं जननी गतैका । उलूखले दामनि बद्धमेनं तत्रापि 
दषा स्तिमिता बभूव ' ।। (एक दिन श्रीकृष्ण चोरी से किसी एक गोपी के घर घुसकर 
कमरे मे सुरक्षित मक्खन खाते थे । इतने मे घरवाखी गोपी ने उन्हं देख लिया । वह रुष्ट तो 
अवश्य हई, परंतु श्री कृष्ण को पकड़कर स्वयं पीट न सकी धी ; क्यों कि उस को 
यशोदाजी कौ डर था। अतः उस ने सोचा कि "मै अभी यशोदाजी के पास जाकर, उन्हें यह 
वृत्तांत सुनाकर, यहां पर ठेती आरऊगी । परंतु उतने मे यह धूर्तं कदाचित्‌ बाहर निकल 
जायगा ; अतः किवाड बंदकर जाऊगी' । यह सोचकर वह गोपी अपने घर को ताला 
कगाकर, बंदकर, शीघ्र यशोदाजी के यहां गयी । परंतु उधर वह देखती क्या ? श्री 
कृष्ण ओखली मे बाधे जाकर रो रहे ह । यह दृश्य देखते ही बेचारी वह गोपी स्तब्ध हो 
गयी ।) श्री कृष्ण के एसे चेष्टितां की भोग्यता सत्य ही वाचामगोचर है । अतः प्रकृत गाथा 
मेँ आल््वार इसी भोग्यता का अनुसंधान करते हए सीमातीत ब्रह्मानंद जैसा आनंद भोगते ह । 


[भगवान के चेष्टित आश्चर्यमय हैँ | 
मायाचेष्टित करने मे समर्थ इत्यादि - यहां माया शब्द का अर्थ है-अत्याश्र्यमय । 
यद्यपि भगवान को दृष्टि मे उन का कोई भी चेष्टित आश्चर्यकारक नही होता । तथापि 
उन का अनुभव करनेवाठे भक्तजनों के अभिप्राय मे उन के सभी चेष्टित आश्चर्यमय ही 
होते है । अत एव वे अत्यल्प चेष्टित क भी भूरि प्रशंसा करते हँ । यथा “घुघुमिति किं 
भ्रमति अम्ब ! दधिमध्ये ? डिम्भ ! ननु भूतमिह दूरमपयाहि । अम्ब नवनीतमिति 
संगदति कृष्णे मन्दहसितं जयति मातुरतिरम्यम्‌' ।। (एक दिन यशोदाजी दही 
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मथती थी ; पास ही श्रीकृष्णकिशोर खड थे । मथने का शब्द सुनकर उन्हों ने पषा - 
"मैया ! दही मे यह कोई बस्तु घुंघुं करती हई भ्रमण कर रही है, यह क्या है" ? माताजी 
ने उत्तर दिया - बेटा ! यह तो भूत है, तुम को पकड लेगा । अतः इस के पास मत आओ ; 
दुर जा' । फिर श्री कृष्ण बोले - "मैया ! तुम मुद धोखा दे रही हो । यह तो मक्खन है" ! यह 
सुनकर यशोदाजो आनंदपरवश होकर हंस पडी।) स्वयं परिपूर्ण, अवाप्तसमस्तकाम ओर 
स्वेश्वरेश्वर होते हुए भी, शायद कुछ पुरुषार्थं कमाने कौ इच्छा से जैसे, भूतल पर 
अवतारं करना, दूध मक्खन इत्यादि अल्पवस्तुओं का चोरी करना, इस अपराध के 
निमित्त गोपियों से पकडा जाना, मार पीट खाना, बंधन पाना, इत्यादि भगवान के सभी 
चेष्टित परमाद्भुत है । माणिक्य के सदृश ज्योतिर्मय दिव्यमंगलविग्रह - कहना परमपदनिवासी 
का वर्णन नही ; परंतु ओखली मं बंधे हए श्री कृष्ण की तात्काछिक शोभा का वर्णन है - 
एेसे सुंदर अर्थ के वर्णन करनेवाले हमारे पूर्वाचार्य की प्रतिभा सत्य ही परमाद्भूत है ।। 


मयर्वर वेन्‌ मन्ते मत्रिनान्तत्र 
उयविनैये तरुम्‌ ओण्शुडक्घत्तैयै 
अयविलमरहद्य्‌ आदिक्रोढुन्वे 
एन्‌ इशैविनै एन्शोलि यान्‌ विडुवेनो ।। ४ ।। 


(गाथा) - मोह प्रणाश्य मम यो हदि नित्यवासी 
ज्ञानदिवृद्धिकृदसौ महसां च राशिः । 
देवाधिदेवमपि मेऽनुमति दधानं 
चेतोहरं मम कथं बत ! सन्त्यजेयम्‌ 2 ।। ४ ।। 


[ प्रतिपदार्थः| 
विवरणम्‌ - मम मनसि नित्यसत्रिधानेन अज्ञाननिरसननिरतं, मम 
जञानभक्तिविवृद्धिप्रदायकं, तेजसां राशिवद भासमानं, नित्यविकसितज्ञानानां सूरीणां 
निर्वाहकं मम स्वाभिमुख्यसम्पत्तिमपि स्वयमेवानुगृहीतवन्तं भगवन्तं केन वा कारणेनाहं 
विसुजेयम्‌ ? (न कदाऽपि कथञ्चिदपि विसृजेयमिति यावत्‌ । |) 
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| भगवता कृतानाम्‌ उपकाराणाम्‌ अनुसन्धानम्‌ | 

मुनिवरः स्वस्य कृतकृत्यतां सूचयत्निव हि गाथाम्‌ अधस्तनीं व्यजिज्ञपत्‌ । 
कृतकृत्यतायां सत्यां विश्रान्तिरेव हि वरम्‌ इति शङ्का जायेत खलु ; ताम्‌ अपाकुर्वन्‌ 
इमां गाथाम्‌ आह । भगवता कृतानां क्रियमाणानां च उपकारपरम्पराणाम्‌ अनुसन्धाने 
क्रियमाणे मम॒ वाचो विश्रान्तिः कथमहो भवित्री ? इत्याबेदयति । मम मनसि 
नित्यसत्रिधानेन अज्ञाननिरसननिरतम्‌ - यद्यपि भगवान्‌ आदावेव मुनिवरस्य 
ज्ञानपौष्कल्यम्‌ अनुगृहीतवान्‌, मुनिवरश्च तमनुगरहं प्रथमगाथायामेव प्रकाशितवांश्च; तथाऽपि 
ज्ञानक्षयकरे प्रकृतिमण्डले निवासात्‌ अज्ञानाङ्करो जायेतापि इति मन्यमानस्स एतस्य 
हृदये नित्यरुन्निधिम्‌ अकार्षीत्‌ । एतादशमहोपकारानुसन्धानेन स्वस्य विश्रान्त्यवकाशो 
न इति विवक्षति मुनिवरः । मम ज्ञानभक्तिविवृद्धिप्रदायकम्‌ - "मम उत्कर्षप्रदायकम्‌! 
इत्येव मूलगाथायामुक्तिः । ज्ञानभक्तिभ्यामेव हि समुत्कषो मुनिवरस्य । अन्येऽपि नानाविधाः 
समुत्कर्षाः इह सुवचाः; ते हि संसारसागरशोषकत्वं विमुखानामपि विषये उपदेशनिरतत्वं 
यमकिडूरभयानकत्वम्‌ इत्यादयः । तेजसां राशिवदवभासमानम्‌ - भगवतः स्वाभाविको 
तेजस्विता नात्र विवक्षिता ; मुनिवरविषये निरुक्तमहोपकारकरणेन समुदितः स्वाङ्गोणसमुष्ठासो 
विवक्षितः । भगवतो भक्तजनानां हर्षणं स्वस्यैव प्रहषाय प्रकल्पते; “अभिषिच्य च 
लङ्कायां राक्षसेन्द्रं विभीषणम्‌ । कृतकृत्यस्तदा रामो विज्वरः प्रमुमोद ह" ।। 
(रामा.बा.कां.१-८५) इत्यादिकमिह भाव्यम्‌ । नित्यविकसितज्ञानानां सुरीणां निर्वाहकम्‌ - 
मुनिवराय महोपकारकरणेनैव भगवान्‌ स्वस्य नित्यसूरिनिवांहकत्वं प्रतिष्ठितं मन्यते ; 
तदवगत्य एतदुदीरितमिति ध्येयम्‌ । मम स्वाभिमुख्यसम्पत्तिमपि स्वयमेवानुगृहीतवन्तम्‌ - 
एतत्तु महोपकाराणां मूर्धन्यमिति मुनिवरः तदिदमसकृत्‌ अनुसन्धत्ते । "प्रीतिपूर्वकम्‌ । 
ददामि बुद्धियोगं तं येन मामुपयान्ति ते' (भ.गी.१०-१०) इति गीतोक्तिः 
स्वस्मिन्नेव सफला इति विश्वसिति मुनिवरः । तथा च एवंविधमहोपकारकरणैकदीक्षितं 
भगवन्तं विसृज्य कथमिव अहम्‌ अन्यां कथां कथयेयम्‌ इत्युक्तं भवति ।। 


[प्रतिपदा | 
` हिंदी - अज्ञान का निरसन करते हुए मेरे मन मे नित्यनिवास करनेवाले, 
मेरे ज्ञान व भक्ति बढानेवाले, मनोहर तेजोराशि के सदृश, ज्ञानसंकोच विरहित 
नित्यसूरियां के नाथ - ओर अपने से (भगवान से) मिलने की मेरी इच्छा उत्यत्र 
करनेवाले भगवान को मँ क्यांकर छोड दुं 2 (किसी कारण से कभी न छोदुंगा ।) 
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[ भगवान के उपकारां का अनुसंधान |] 

आन्वार ने मानो अपने को पूर्णतया कृतकृत्य बताते हुए पिछली गाथा गायी । 
उन के कृतकृत्य होने पर इस दिव्य प्रबंध को भी समाप्त ही होना था ; फिर यह कैसे 
चाट हो रहा है ? यह शंका दूर करने के किए प्रकृत गाथा गायी जा रही है । इस में 
सारतया आढ्वार यह कहते है कि "मेरे विषय मँ भगवान के किये हुए ओर किये 
जानेवाले असंख्य उपकारं का चितन करने पर मै कैसे उन को भूल सर्वगा ?' अज्ञानं 
का निरसन करते हुए इत्यादि - यद्यपि भगवान ने आरंभ मे ही आच्वार का अज्ञान 
मिटाकर उन्हं सच्चे ज्ञान का प्रदान किया था, जो कि स्वयं आढ्वार से ही (सहस्रगीति 
की) पहली गाथा मे कीतित हुआ । तथापि यह सोच कर कि 'ज्ञान का संकोच 
करनेवाले संसार में रहनेवाङे आठ्वार को कदाचित्‌ फिर भी अज्ञान उत्पन्न होगा, ' 
एसे होने का अवकाश न देते हुए उन्हं ने आन्न्वार के हृदय मे नित्य निवास कर लिया । अतः 
आलवार कहते है कि भगवान के किये हुए इस महोपकार का स्मरण करने पर मै कैसे 
विश्रांति पाऊ ? मेरे ज्ञान व भक्ति बढानेवाठे - मूल गाथा मे इतना ही कहा गया है 
कि “मुद्ध श्रेष्ठता देनेवाठे'। इस का यही अर्थ हो सकता है कि भगवान ने आलवार को 
ज्ञान व भक्ति देकर उन को श्रेष्ठ बनाया । आन््वार कौ दूसरी कौन-सी श्रेष्ठता हो 
सकती है ? अथवा, संसार-सागर को सुखा देना, विमुखो को भी सदुपदेश देना, 
यमभटों के भयंकर होना इत्यादि नानाप्रकार कौ श्रेष्ठतां भी इस शब्द के अर्थ हो 
सकती ह । नोहर तेजोराशि के सदृश - कहना भगवान के स्वाभाविक तेज का 
वर्णन नही; कितु उक्त आलवार के विषय मे महोपकार करने से भगवान के सारे 
श्रीविग्रह पर जो शोभा छा गयी, उस का वर्णन हे । भक्तजनों के उपकार करने से स्वयं 
भगवान आनंदित ओौर उञ होते हँ । अत एव श्री संक्षेपरामायण मे नारदजी ने, 
विभीषण को लंका का राजा बनाने पर श्रीरामचंद्रनी को कृतकृत्य, दुःखमुक्त तथा प्रहृष्ट 
बताया - "अभिषिच्य च लङ्कायां राक्षसेन्द्रं विभीषणम्‌ । कृतकृत्यस्तदा रामो 
विज्वरः प्रमुमोद ह" ।। (रामा.ना.कां.१-८५) नित्यसूरियों के नाथ ~ कहने का यह 
तात्प है कि आन्रवार के विषय में पूर्वोक्त उपकार करने के बाद ही भगवान अपने 
को नित्यसूरिनाथ मानते है । अपने से मिलने कौ मेरी इच्छा उत्यत्र करनेवाले - 
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आठ्वार के अभिप्राय से भगवत्कृत उपकारो मे सब से बडा उपकार यही है कि वे 
अपने से मिना नही चाहने बाठे चेतन के मन मे मिलने को इच्छा उत्पन्न करते है । 
अतः आवार बारंबार इस उपकार का कोर्तन करते हँ । यह इच्छा ही चेतन के श्रेयो 
कामूल है ओर इसे भी भगवान कौ देन के रूप मे ही पाना चाहिए । गीताचार्य ने भी 
गाया, *......प्रीतिपूर्वकम्‌ । ददामि बुद्धियोगं तं येन मामुपयान्ति ते" । (भ.गी.१०-१०) 
आवार का अभिप्राय है कि भगवान की यह उक्ति दुसरे किसी चेतन के विषय मं 
नहीं ; बल्कि मेरे विषय मं ही सफठ हुई । तथाच, एेसे महोपकारक भगवान को छोड, 
मै कैसे दूसरी बात कर सर्कूगा' ? ।। 


विद्नो एन्‌विठक्षै एत्रावियै 

नडवे वन्दु उय्य्छोण्िहन्न नाथनै 
तोडुवे शेयु इढ्वाच्नरियर्‌ कण्णिनुट्‌ 

विडवे शेय्दु विचिक्ुम्‌ पिरानैये।।५।। 


(गाथा)- ज्ञानप्रदीपमिह मे हदि सम्प्रविश्य 
सञ्जीवयन्तमपि मे प्रभुमद्धुतैस्तैः । 
वृत्तैश्च हन्त ! तरुणीरपि गोपिकास्ताः 
जित्वा विटायितममुं तु कथं त्यजेयम्‌ ।। ५ ।। 


[ प्रतिपदार्थः| 
विवरणम्‌ - मम सकलार्थंप्रकाशकप्रदीपोपमं मम धारकं 
मामुञ्जीवयितुमचिन्तितमेव स्वतःप्रवृत्तं नाथं, कृत्निमचेष्टितकरणेन वह्ववीजननयनेषु 
धूर्तकृत्यानि आकलयन्तं च भगवन्तं कथमहं विसृजेयम्‌ ।। 


[ अपरित्यागेच्छाया भगवहुणाः एवं कारणम्‌| 
व्रनजवासिनीनां वहववनितानाम्‌ अक्ष्णोः पुरतः प्रादुभूय विविधशृङ्गारचेष्टितवि्मेः 
स्वकोयां परमभोग्यतां प्रदर्श्य ताः आनन्दतुन्दिरस्वान्ताः व्यररचद्रासुदेबो यथा, तथैव 
मामपि चेष्टितविशेषैः वशीकृत्य स्वभोग्यताटुब्धं कृतवानहो ! कथमिमम्‌ उत्सुजेयमहम्‌ ? 
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गोपाङ्गनाः यदि कृष्णं वैकुण्ठनाथं कामयेरन्‌ तहिं अहमपि तं विसृज्य इतरत्‌ किमपि 
कामयेय इत्यभिदधाति । मूरगाथायाम्‌ मम प्रदीपम्‌ इत्येवानुगृहीतम्‌ । प्रदीपो यथा 
तिमिरम्‌ अपसार्य सर्वं वस्तुजातं सृष्ट प्रकाशयति, तथा भगवानपि तत्वहितपुरुषार्थादि 
समस्तमर्थजातं स्वस्मै प्राचीकशत्‌ इत्युपकारस्मृतिः । मम धारकम्‌ - अस्मादृशां संसारिणाम्‌ 
अन्नपानादि हि धारकं भवति । न तथा मुनिवरस्य । "वासुदेवस्सर्वम्‌" (भ.गी.७-१९) 
इति रीत्या वासुदेवमेव धारकपोषकभोग्यादि सर्वं मन्यते । मामुज्ञीवयितुमचिन्तितमेव 
स्वतः प्रवृत्तं नाथम्‌ ~ ' आत्मैव ह्यात्मनो बन्धुरात्मैव रिपुरात्मनः' (भ.गी.६-५) इति 
गायति भगवान्‌ गीताचार्यः । अहं ताबदात्मनो बन्धुः नाभूवम्‌ । आत्मनः शत्रुरेव सत्रहं 
स्वानर्थमेन सुचिरात्‌ सम्पादितवान्‌ अभवम्‌ ; एवं गच्छति काले स एव भगवान्‌ स्वकोयं 
वस्तु नष्टं मा भूदिति धिया मच्चिन्ताठेशमन्तरेण स्वयं समुपेत्य स्वीकृत्य समुञ्जीवयामास 
इति तदीयः सौहार्दगुणः आविष्कृतो भवति । 


[ नवनीतमोषणादिकं हि कृत्रिमचेष्टितम्‌] 

अथ कृत्रिमचेष्टितकरणेन इत्यादिना श्रीकृष्णकिशोरस्य परममधुरचरितविशेषः 
अनुभूयते । क्ृत्रिमचेष्टितकरणं धूर्तकृत्यकरणं चेति कृत्यद्रयम्‌ इह अनुसन्धीयते । 
नवनीतमोषणादिकं कृत्रिमचेष्टितवग ध्येयम्‌ । गोपीव्यामोहनादिकं धूरतकृत्यवगे अनुसन्धेयम्‌ । 
“धूर्तायितं तव हि यत्किल रासगोष्ठयां तत्कोर्तनं परमपावनमामनन्ति' (अति.स्त.-५२) इति 
श्रीकूरनाथगुरुबरोक्तरीत्या परमपवित्रकोर्तनं हि कृष्णस्य धूर्तायितम्‌ ; न केवरं पवित्रम्‌, 
परमभोग्यमिति धियाऽत्र तदनुभवः । वघ्लवीजननयनेष्विति - कथनम्‌ तच्वक्षुमात्रगोचराणां 
इतरजनचक्षुरगोचराणां च धूर्तकृत्यानां करणे कृष्णस्य वैदग्ध्यकथनम्‌ इत्यवगन्तव्यम्‌। | 


[प्रतिपदाथं | 
हिदी - मेरे किए समस्त सदर्थं के प्रकाशक दीप के सदश (मेरे धारक), 
विना कारण स्वयमेव मेरा उद्धार करने मं प्रवृत्त मेरे स्वामी ओर कपटचेष्टा करते 
हुए गोपबाकिकाओं के नेत्रं में धूर्तकृत्य करनेवाले भगवान को मै कैसे छोड 
सकता हू 2 
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[भगवान के गुण ही उन को न छोडने की इच्छा के कारण है| 

यह भाव है- श्रीकृष्ण ने जैसे व्रजनिवासिनी गोपियों के सामने प्रकट होकर 
नानाविध शंगार चेष्टा करते हुए अपनी भोग्यता दिखा कर उन को आनंदसागर मग्रमानस 
बनाया, इसी प्रकार उन्हों ने मुञ्धे भी नानाचेष्टितों से अपने बश बनाकर अपनी भोग्यता 
मे अपहतचित्त बना दिया ; एेसे भगवान को मै कैसे भूर सकूगा ? यदि गोपीजन श्री 
कृष्ण को छोडकर श्रीवैकुंठनाथ से प्रेम कर सकेगी, तो मै भी उन को छोड कर दूसरी 
किसी वस्तु का ध्यान कर स्कूगा । मेरे दीप के सट - कहने का यह तात्पर्य है कि 
जैसे दीप अंधकार हटाकर समस्त पदाथां को प्रकाशित करता है, ठीक इसी प्रकार 
भगवान ने आन््वार को तत्वहितपुरुषार्थं नामक समस्त अथां का प्रकाशन करवाया । यह 
भी उन का एक महान उपकार है । मेरे प्राणसदृश - कहने का यह भाव है कि 
भगवान आन््वार के प्राण के सदृश धारक हँ । यह वातां अक्षरशः सत्य है । प्राण, 
एवं अन्नपानादि साधारण मानव के धारक होते ह ; "वासुदेवस्सर्वम्‌" (भ.गी.७-१९) 
इत्यादि वचनं के लक्ष्य आलवार के तो, धारक, पोषक, भोग्य इत्यादि सभी स्वयं 
भगवान ही ह । स्वयमेव मेरा उद्धार करने मं प्रवृत्त मेरे स्वामी - मै तो अभी तक 
अपने आत्मोद्धार का मार्ग नहीं जानता हुआ, अपने को अनर्थ ही पहंचाता रहा । एेसे 
समय के बीत जाने पर मेरे नाथ भगवान ने विचार किया कि ' मेरी यह वस्तु (आलवार) 
विनाश पाकर मुद्से क्ट जा रही है; इसे एेसे होना नहीं देना चाहिए,' ओर मेरे चितन 
के भी विना उन्हों ने स्वयं मेरे पास आकर मुञ्च को स्वीकार कर अनुगृहीत किया । 
अहो ! उन का सौहार्दगुण है । इस सौहाद का मूल है उन का स्वामित्व । 


[मक्खन की चोरी इत्यादि कपटचेष्टित है ] 

कपट चेष्टा करते हुए इत्यादि से श्रीकृष्ण भगवान के एक अतिमधुर चरित का 
अनुभव किया जाता है । वस्तुतस्तु एक चरित्र का नही, बल्कि कपट चरित्र ओर 
धूर्तचेष्टित नामक दो चरित्रं का वर्णन किया जात्ता है । मक्खन चोरी इत्यादि कपटचरित्र 
ह ओर गोपियों को व्यामोहित करना धूर्तचेष्टित है । श्रीकूरेश स्वमीजी ने, धूर्तायितं 
तव हि यक्किल रासगोष्ठयां तत्कोतंनं परमपावनमामनन्ति' (अतिमानुषस्तवबे-५३) 
इत्यादि से श्रीकृष्ण के रासक्रीडादि धूर्तचरित्रं के संकोर्तन को परमपवित्र बताया । 
आच््वार तो परम मधुर मानकर य्ह उन का कीर्तन कर रहे है । गोपबालिकाओं 
के नेत्रं मे धूतंकृत्य - करने का यह अर्थ है कि श्रीकृष्ण कदाचित्‌ गोपियों के नेत्र के 
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ही विषय हो, दूसरों को विदित न हो, एेसे विलक्षण शंगारचेष्टित करके उन को 
व्यामोहित करते थे ; इस विलक्षण सामर्थ्य का अनुभव किया जाता है ।। 


पिरान्‌ पेरुनिलम्‌ कीण्डवन्‌ 
पिल्नुम्‌ विराय्‌ मलत्तुढाय्‌ वेयन्द मुडियन्‌ 
मरामर मेद्द मायवन्‌ 
एत्‌ इरानेनिल्पित्रेया नोदुवेनो ।। ६ ।। 


(गाधा)- स्वामी धराद्धरणकृत्तुलसीवृतश्री- 
| मौलिप्रभूषितशिरा मम नायकोऽसौ । 
मायामयो यदि भवेद्त ! गन्तुकाम- 
स्सालच्छिदं कथमहं तमिहानुमन्ये 2 ।! ६ ।। 


[ प्रतिपदार्थः | 
विवरणम्‌ - उपकारेकशीलः, वराहरूपेणावतीययं भम्युद्धरणप्रवीणः, 
सुकलितसुरभितुलसीस्रगककृतमूधां, सप्तसालभञ्जनविख्यातयशाश्च भगवान्‌ यदि 
ममान्तःकरणे न संनिदध्यात्‌ तहि किमहमात्मधारणे शक्तस्स्याम्‌ 2 
(जकादुद्धूतमत्स्यनिविशेषः एव स्यामिति यावत्‌ ।) 


- | भगवत्कृताः उपकाराः| 

अधस्तनगाथायाम्‌ "भगवन्तं विसृजेयम्‌' इत्युक्तवन्तं मुनिवरं प्रति प्रश्रः एवं 
समजनि ;- तं तत्र भवान्‌ न विसृजति इत्यास्तां नाम ; सः भवन्तं विसृजेत्‌ यदि अथ 
किं क्रियेत इति। तत्रोत्तरं गाथा सेयम्‌ । सन्ततम्‌ आश्रितजनतार्थकृत्यकरणैकदीक्षितः 
स भगवान्‌ नैव मां विसृजेत्‌ सत्यम्‌ । विसर्जनं नाम अन्तःकरणसत्रिधानप्रहाणमेव खलु ; 
तत्रैव कुर्यात्‌ सः । यदि कदाचित्‌ कुर्यात्‌, “न च सीता त्वया हीना न चाहमपि राघव । 
मुहूर्तमपि जीवावो जलान्मत्स्याविवोद्धुतौ'।। (रामा.अयो.कां.५३-३) इति 
सौमित्रिवचनप्रक्रियया नैव स्वात्मानं धारयेयम्‌ इत्यभिधीयते गाथयाऽनया । उपकारैकशीलः 
इत्येतत्‌ प्राथमिकं विशेषणम्‌ प्रतिज्ञारूपम्‌ ; अथ च स्थितं विशेषणत्रितयं तद्विवरणात्मकम्‌ । 
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वराहरूपेणावतीर्य भुम्युद्धरणम्‌, सुग्रीवविसरम्भप्रजनना्थं सप्तसाखनिष्पत्रकरणं च उपकृतिरिति 
सत्यम्‌ ; तुलसीस्रगलंकृतशिरस्कत्वम्‌ इत्येतदपि किमहो उपकारः ? इति पृच्छेयुः 
केचित्‌ ; एतदेव सत्यं महान्‌ उपकारो भक्तजनानाम्‌ । अविररतुरुसीदामसंजातभूम्रः 
स्वस्य संदर्शनप्रदानेन भूयसा हि भक्तनाम्‌ आतिम्‌ अपाकुरुते ; सुमहान्‌ खल्वसौ उपकारः । 
कस्य प्रार्थनया स तुलसीखरजा स्वात्मानं विभूषयति ; भक्ताः अपहता्तयो भूयासुः इत्यनुकम्पया 
स्वयमेव हि स्वात्मानं विभूषयति । एवं नाम सन्ततम्‌ उच्चाबचोपकृतिकरणैकशीलो 
भगवान्‌ नैव मम अन्तरङ्गात्‌ अपसरेत्‌ क्षणमात्रमपि ; यदि स्वातन्त्रयेण कदाचिदपसरेत्‌ 
तहि सत्यम्‌ अहम्‌ अपगतप्राणः एव भावयितव्यः इत्युक्तं भवति ।। 


[ प्रतिपदार्थं] 
हिंदी - उपकारशीक, वराहरूप से अवतार केकर भूदेवी का उद्धार 
करनेवाले, ठीक बनी हई सुगंधितुलसीमाला से अलंकृत मुकुटवाठे ओर सप्रसाल्यवृक्षों 
के भेदन करने से प्राप्र यशवाकते भगवान यदि मेरे हदय मं वास नही करेगे, तो 
क्या मँ आत्मधारण कर सकूगा ? (अर्थात्‌ भगवान से विश्छेष होने पर, पानी से 
निकाले हुए मीन की भांति मेरा अस्तित्व ही मिट जायगा ।।) 


[भगवान से किये गये उपकार ] | 

पिछली गाथा म आन्वार ने कहा मै भगवान को कैसे भी खोड न सकगा । 
इस पर यह प्रश्र हुआ कि “आप भगवान को बेशक न छोड ; परंतु यदि भगवान आप 
को छोड दं, तो क्या किया जार्ये ?' इस का उत्तर प्रकृत गाथा मे दिया जाता है - सर्वदा 
आश्रितो का मनस्संतोष कराना ही भगवान का स्वभाव है । अतः वे कथंचिदपि मुञ्च 
नही छोडगे । छोडने का अर्थ है मेरे हदय से हट जाना । भगवान क्यो यह काम करेगे ? 
यदि कदाचित्‌ कर भी देगे तो तुरंत मेरा शरीर छूट जायगा । उपकारशीकछ - यह पहला 
विशोषण आलवार का प्रतिज्ञावचन है ; ओर आगे के तीन विशेषण इस के विवरण हैँ । 
अर्थात्‌ इन तीनों विशेषणो से भक्तों के किए भगवान कौ उपकारशीलता का विवरण 
किया जाता है । कोई पूकेगा कि बराहाबतार केकर भूमि का उद्धरण करना ओर सुग्रीव 
के मन मे विश्वास उत्न्न करने के किए सात साखवृक्षों का भेदन करना, ये दोनों 
अवश्य उपकार ह ; परंतु तुलसीधारण से कौनसा उपकार होगा ? समञ्यना चाहिए कि 
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चूंकि तुरुसीमाला से अरंकृत भगवान के दर्शन से भक्तजनों का संताप मिट जाता है, 
अतः यह तुखुसीधारण ही भगवत्कृत महोपकार है । अर्थात्‌ तुलसीधारी अपने दर्शन से 
भक्तं का ताप मिटाने के सदुदेश्य से ही भगवान किसी की प्रार्थना के विना, स्वयमेव 
अपने को तुलसीमाला से सजाते है । तथा च यह तात्य हुआ कि इस प्रकार सर्वदा 
भक्तं के विषय मे उपकार ही करने के स्वभाववाले भगवान कभी मेरे हदयसे दुर न 
होगे ; परंतु सर्वथा स्वतंत्र होने के कारण यदि कदाचित्‌ बे दूर हट भी जायें तो ओर 
क्या होगा ? मेरी सत्ता ही नष्ट हो जायगी ।। 


यानोट्टि येन्नुद्‌ इरुत्तुव मेत्रिलन्‌ 
तानोदि वन्दु एन्‌ तनिनेद्ै वञ्ित्त 
ऊनोट्ि निन्रु एत्ुयिरिल्‌ कलन्दु इयल्वान्‌ 
 ओटमो इनियेन्रै नेहिटूक्रवे ।। ७ ।। 


(गाथा) - नाहं स्वयं तमिह मय्यनुमत्य कुवे 
| सोऽयं स्वयं मम मनोऽपि च वञ्चयित्वा । 
देहे प्रविश्य मम चात्मनि सङ्गतस्सन्‌ 
किं मां च दूरमनुमन्यत एव गन्तुम्‌ 2 ।। ७ ।। 


[प्रतिपदार्थः| 
विवरणम्‌ - न तावदहं स्वकीयो्यमेन भगवन्तं स्वात्मनि निवेशयितुं व्यवसितः। 
अपि तु स्वयमेव कृतप्रतिज्ञस्सन्‌ समेत्य मम मनो वञ्चयित्वा मम वपुषि चात्ममि च 
संभ्ठिष्य विराजमानो भगवान्‌ कथमिव मद्िश्लेषं सहेत ।। 


[भगवान्‌ न परित्यजेत्‌ इत्युक्तिः | | 
मुनिवरोऽ यमधस्तात्‌ वर्वेकुहुशीषंकपञ्चमे दशके स्वनिकर्षानुसन्धानतः तं 
भगवन्तं विहातुम्‌ उपाक्रस्त इत्यवगतवन्तः केचित्‌ "भगवन्‌ मुनीन्द्र ! भवदीया प्रकृतिस्तु 
न विश्वासाहं प्रतिभाति ; तदुपरि प्राकृतमण्डलस्यास्य चर्याऽपि अतिशंकाजननी हंहो 
भगवान्‌ सोऽपि नियोगपर्यनुयोगानरहस्वतन्त्रः इति अविवादम्‌ । सोऽपि भवन्तं विस्ष्टुम्‌ इष्टे" 
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इति कथयेयुः इति कृत्वा गाधामिमामाह मुनिसारव॑भोमः । आवयोः (भगवतो मम च) 
योऽयं संबन्धः सजातोऽस्ति, स कौटग्विधः इति युष्माभिः विमर्शनीयम्‌ । संबन्धस्यास्य 
समुत्पत्तये न मया कृषिलेशोऽपि कृतः ; अप्रतिषेधोऽपि नासीत्‌ मयि । स एव भगवान्‌ 
मत्संबन्धं परमप्रयोजनं मन्वानः 'पराङ्कुशमुनिना सह संबन्धे कब्धे जीवेयम्‌, न चेत्‌ 
विलीयेय' इति सुदृढप्रतिज्ञस्सन्‌ उपेत्य स्वकोयविप्ररम्भवेदग्ध्येन मां व्यामोह्य मयि 
सर्वाङ्गीणं संश्छेषमाकलय्य अकभ्याभसंतुष्टः इव विभाति । तत्तादशो भगवानसौ 
स्वयमपि न विजह्यात्‌, मामपि न हापयेत्‌ इत्युक्तं भवति ।। 


[ प्रतिपदाथं | 
हिंदी - मैने तो अपने प्रयत्न से भगवान को अपने हृदय में रखना नहीं चाहा ; 
किंतु स्वयं भगवान ही प्रतिज्ञापूर्वक मेरे मन को धोखा देकर, मेरे शरीर व आत्मा से 
मिककर विराजमान है । फिर एेसे वे, क्या मेरे विश्छेष का कभी सहन करेगे ? 


[भगवान छोडकर नहीं जाते | 

^वक्रवेद्ुलहु' नामक पिछले पांचवे दशक मं आच््वार ने अपनी नीचता का 
अनुसंधान करते हुए भगवान को छोड कर दूर भाग जाना चाहा न? यह अर्थं जाननेवाठे 
किसी ने उनसे पृा कि ^हे मुनिवर ! आप का स्वभाव सदा एकरूप नही, ' परंतु क्षणे 
क्षणे बदलता रहता है ; अतः उस पर विश्वास रखना कठिन है ; (अर्थात्‌ यह नहीं कहा 
जा सकता कि भगवान से मरकर ही रहने की आप कौ वर्तमान इच्छा कायम रहेगी )। 
एतदुपरांत आप अब संसारमंडर मे विराजमान है ; इस का भी स्वभाव अनिधित है । 
एवं भगवान भी सर्वथा स्वतंत्र है, जिस से वे अपनी इच्छा के अनुसार चाहे जो काम 
कर सकते है, माने आप को छोड भी सकते है । तथा च आप कैसे निश्चय कर सकते 
है कि भगवान से अपना विरह नहीं होगा ? इस प्रश्र का प्रत्युत्तर प्रकृत गाथा मे दिया 
जा रहा है । यह तात्पयं है-अब भगवान के साथ मेरा जो संबंध (माने संश्छेष) बना 
है, इस का स्वरूप तुम्है अविदित है । मै ने तो यह संबंध पाने का किंचित्‌ भी प्रयत 
नहीं किया ; इतना ही नर्ही ; यह संबंध पाने कौ मेरी इच्छा तक न रही । परंतु स्वयं 
भगवान ही मेरे संबंध को अलुभ्यलाभ मानते हुए, यह सुरढ प्रतिज्ञा कर कि "आठ्वार 
का संबंध पाने पर ही मँ जीवित रह सर्कगा, अन्यथा शरीर छोड दंगा", मेरे पास पधार 
कर, अपने कपट करने के सामर्थ्य से मेरे मन में व्यामोह पैदा कर मेरे साथ सर्बावयव 
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संश्छेष पाकर अपने को कृतार्थ मानते हुए विराज रहे है । अतः यह सर्वथा अशक्य है 
कि एेसे भगवान कभी मुदे छोड दं, अथवा मुदे दूर हट जाने का अवकाश दें || 


एत्रै नेहिटक्छिटुम्‌ एत्रुडे 

नत्रेञ्जन्तत्रै अहतल्विद्छ तानुम्‌ किल्ठानिनि 
पित्रै नेडुम्‌ पणैत्तोट्‌ महिढ्‌ पीड्डे 

मुत्र यमरर्‌ मुद्ुमुदलाने ।। ८ ।। 


(गाथा) - मां दूरतस्स्वयमसौ यदि सन्त्यजेन्मे 
चित्त तथाऽपि न वियोजयितुं क्षमस्स्यात्‌ । 
नीगां सुदीर्घशुभवृत्तभुजां प्रहष्ट | 
स्सभ्लिष्य भाति यदसौ दिति सूरिनाधः ।। ८।। ` 


 प्रतिपदार्थः| 
विवरणम्‌ - नीलादेवीसुभगभुजाग्छेषसमुदित्वरहर्षभूमा नित्यसूरिसर्वस्वभूतश्च 
भगवान्‌ मद्वियोगं समुत्पादयत्रपि कदाचित्‌, ममान्तःकरणं वियोजयितुं न कथञ्चिदपि 
शक्तस्स्यात्‌ ।। | 


[मम विश्छेषकरणं भगवतोऽप्यशक्यम्‌ इत्युक्तिः] 

"स मां न विजह्यात्‌" "अह तं न विजह्याम्‌" इति कथनं विफलम्‌ ; दुर्घटमपि 
घटयितुं शक्तस्स इति हेतुना कामं स मां विजहातु ; अहमपि तं विजहामीति चास्तु । 
मदीयं मनो विश्छेषयितुं तु सोऽपि परिवृढो न प्रभवेत्नाम । एवं सुदृढोक्तो किं निदानमिति 
चेत्‌ अनुग्रहमयी नित्यमज्ञातनिग्रहा च नीरादेबी खलु तत्नित्यसंश्िष्टा वर्तते ; 
तद्विश्वासबेलादेव अहमेवं प्रतिजाने। न केवरमेताबदेव ; नित्यसूरिपरिषन्निवांहकश्च 
खल्वसौ ; तेषां पुरतो न शक्रुयादसौ अकृत्यं किमपि कतुम्‌ । अत एव सुदृढं प्रतिजाने ।। 


[प्रतिषदार्थः| 
हिंदी - नीलादेवी के विशाल भुजो का आगन कर अत्यधिक आनंद 
पानेवाके ओर नित्यसूरियों के सर्वभूत नाथ भगवान कदाचित्‌ मुञ्च से वियुक्त भी 
होते होंगे ; तथापि वे किसी प्रकार मेरे मन को अपने से छरुडा नहीं सकगे ।। 
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[भगवान के छोडकर न जाने के कारण] 
यद्यपि “अघटितघटनासमर्थ' बिरुदधारी भगवान कदाचित्‌ मुञ्च को छोड 
भी सके ; एवं संसार मंडल मे निवास करनेवाला मँ भी उन को छोड सकु । तथापि 
सर्वशक्त वे सर्वंश्चर भी किसी अवस्था मे मेरे मन को अपने से छुडा नही सकेगे । मेँ 
इस कारण यह दृढ प्रतिज्ञा कर रहा हं कि वे भगवान साक्षात्‌ अनुग्रहस्वरूपिणी ओर 
दंड देने के काम से सर्वथा अपरिचित नीरादेवी से नित्यसंश्छिष्ट विराजते ह । 
पुरुषकारभूत उन के सांनिध्य मेँ मुद्ध विश्छेष मिलना अशक्य है । इतना ही नही ; 
भगवान नित्यसूरियों के भी निर्वाहक हँ ; बे, स्वतंत्र होते हए भी, उन के सामने कैसे 
यह अकार्य(मुञ्े विश्छेष देना) कर सकते हँ 2 अतः मेँ सुदृढ विश्वास कर सकता हूं 
कि मुञ्चे कभी विश्छेष न होगा ।। 


अमरर्‌ मुटुमुदलट्‌ आहिय आदियै 
अमरु अमुदीन्द आयर्‌ कोटुन्दै 
अमर वद्ुम्ब तुदावि येत्रावि 
अमरत्‌ तद्ुवित्तु इनि यहलुमो ।। ९ ।। 


(गाथा) - सूरीन्द्रनाथमपि चादिविभुं सुराणां 
दिव्यामृतप्रदममुं किल गोपबालम्‌ । 
आत्मा मम स्वयमुपेत्य च सम्प्रविश्य 
स्वैरं विहत्य मिलितोऽस्ति कथं त्यजेत्तम्‌ 2 ।। ९ ।। 


[प्रतिपदार्थः] 
विवरणम्‌ - नित्यसूरीणां स्वरूपस्थितिप्रवृत्तिनिदानभूतं, इन्द्रादीनाम्‌ 
अमराणाममृतप्राशनप्रवणं गोपालकुलकिसलयं च भगवन्तं ममात्मा पृथगुपलम्भ- 
व्यवहारयोग्यताविरहितः सन्‌ समाश्लिक्षत्‌ 1 अतश्च नैव वि्लेषप्रसक्तिः 11 


[ संश्छेष-विश्छेषाक्तीनां ओचित्यम्‌ | 
गुणगुणिनोः क्रियाक्रियाबतोः जातिव्यक्तयोश्च यथा पृथगुपरम्भो न संभवति 
तथैव तस्य मम चेति वक्तव्यता हि समुत्पन्ना ; तथा च आवयोः विश्छेषानुदयकथनं 
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अप्रसक्तप्रसञ्जनमेव इति चारुतरम्‌ उच्यते गाथयाऽनया । अत्रेदमवधेयम्‌ । सिद्धान्ते 
"जगत्सर्वं शरीरं ते" (रामा.यु.कां.१२०-२५) इत्युक्तरीत्या, "यस्य पृथिवी शरीरम्‌ यस्यात्मा 
शरीरम्‌' (बृ.उ.५-७-७) इत्याम्रातरीत्या च चिदचिदात्मकं सनं वस्तुजातं भगवतः 
शरीरं सत्‌ प्रृथक्स्थित्युपठम्भानहमेव इति परमार्थः । एवं च जीवात्मपरमात्मनोः 
विश्छेषकथायाः एब नाबसरः । कथं तहि दिव्यप्रबन्धेणु अन्यप्रनन्धेषु च 
संश्छेषविश्छेषवार्तोपलम्भः इति शङ्का जायेत । अत्रेतदवगन्तव्यम्‌ । भगवतो दिव्यात्मस्वरूपं 
दिव्यमङ्लविग्रहः इति द्वितयमस्ति । “इच्छागृहीताभिमतोरुदेहः' (वि.पु.६-५-८४) इति 
पुराणरलोक्तरीत्या भक्तजनानुभवैकश्रद्धया परेण पुंसा परिगृह्यमाणो दिव्यमङ्गलविग्रहो 
यदाऽनुभवगोचरो भवति, तदा संश्छेषन्यपदेशः, यदा तु न तथा भवति तदा विश्छेषव्यपदेशः 


इति ।। 


[प्रतिपदार्थ ] 
हिंदी - नित्यसूरियों के स्वरूपस्थितिप्रवृत्तियों के हेतुभूत, इद्रादिदेवों को 
अमृत पिलानेवाठे ओर गोपकुलतिलक भगवान के साथ मेरी आत्मा इस प्रकार 
भिक गयी है कि उस को उन से अलग देखना ही अशक्य है, अतः उन से अक्ग 
होने का प्रसंग ही नहीं बनता ।। 


[ संश्लेष-विन्लेष की बातों का ओचित्य | 

इस गाथा मं यह अंश बताया जाता है कि भगवान ओर आन््वार के बीच में 
संपन्न यह मिलाप गुण-गुणी, क्रिया-क्रियावान्‌ अथवा जाति-व्यक्तियों के मिलाप जैसा 
अपृथक्सिद्ध संबंध है ; अर्थात्‌ यह संबंध एेसा है कि इस कौ वजह से एक दूसरे को 
छोड नहीं सकता । अतः आलवार कहते हँ कि अब मुञ्चे भगवान से छूट जाने का 
प्रसंग ही नहीं बनता । यद्यपि "जगत्सर्वं शरीरं ते" (रामा.यु.कां.१२०-२५) इत्यादि 
प्रमाण के अनुसार, एवं “यस्य पृथिवी शरीरम्‌...यस्यात्मा शरीरम्‌ (बृ.उ.५-७-७) 
इत्याद्युपनिषद के अनुसार बेदांतियों का सिद्धांत है कि चेतनाचेतनरूप समस्त पदार्थ 
` ही भगवान का शरीर होकर उन से अविनाभूत रहते है; अतः किसी वस्तु को भगवान 
से अरग रहना अशक्य है ; अतः आक्वार भी कभी भगवान से बिष्छिष्ट न रहे । तथा 
च दिव्यप्रबन्धों मे आल््वार, तथा अन्यत्र भक्तलोग जो अपने भगवत्संश्छेष अथवा 
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विश्छेष की बात करते हँ, ये सभी अनुचित-सी प्रतीत होगी । तथापि भगवान के 
दिव्यमंगर विग्रह से ही संश्टेषविश्छेष को ये बाते जाती ह । अर्थात्‌ भक्तलोग भगवान 
के दिव्यात्मस्वरूप से मिछुकर रहने मात्र से अपने को कृतार्थं अथवा प्रसन्न नहीं मानते ; 
कितु सदा उन के दिव्यमंगरविग्रह के ही दर्शन इत्यादि अनुभव करना चाहते है । परंतु 
ये दर्शन कभी मिलते हँ ओर कभी नहीं मिरुते । जब यह अनुभव मिं तब संश्छेष है, 
ओर जब यह न मिं तब विशेष है । “इच्छागृहीताभिमतोरुदेहः' (वि.पु.६-५-८४) 
इत्यादि मे पुराणरल स्पष्ट कहता है कि भगवान भक्तों पर अनुग्रह कहने को इच्छा से उन 
के ओर अपने इष्ट, सुंदर दिव्यमंगरविग्रह ठेते है । इस प्रकार संश्छेषविश्छेषों की बातें 
ठीक संगत होती ह ।। 


अहकिल्‌ अहलुम्‌ अणुहिट्‌ अणुहुम्‌ 

पुहलु मरियन्‌ पोरुवल्टन्‌ एम्मान्‌ 
निहरिलवन्‌ पुहक्र्‌ पाडि यिठैणिलम्‌ 

पहल भिरवुम्‌ पडिन्दु कुडेन्दे ।। ९० ।। 


(गाथा) - विश्केषिणं किक वियोजयति स्वयं य- 
| स्संश्छेषिसङ्तिरतोऽ सुकंभोऽस्ति वीरः । 
मत्रायकोऽ प्रतिभटस्स्वगुणैरनन्तै- 
स्सङ्कौत्यं तं ननु दिवानिशमस्म्यतघ्ठः ।। ९० ।। 


| [ प्रतिपदार्थः | 

विवरणम्‌ - स्वसकाशे क्षुद्रफलमुपलभ्य दवीयस्सु जनेषु स्वयमपि दवीयान्‌, 
अनन्यप्रयोजनतया सन्ततसत्रिहितेषु सत्सु स्वयमपि नेदीयान्‌, प्रतिकूलानां दुष्प्रापः 
अनुकूतानां प्रतिहतोपसर्पणश्च यः, असटशस्य तस्य भगवतो यशांसि दिवारात्नम्‌ 
अविश्रान्तम्‌ अनुभुश्ीय ।। | 


[भगवत्समीपवतित्वमेव परमप्रयोजनम्‌] 
स्वसंश्छिष्टभगवदुणविशेषम्‌ अनुभूय, एवं निरन्तरम्‌ अनुभवे कृतेऽपि स्वस्य 
पर्याप्य नुदयम्‌ अभिदधाति मुनिवरो गाथयाऽनया । भगवतः परमभोग्यताकथनं हि 
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दशकस्यास्य प्रमेयम्‌ । तादृश्यां भोग्यतायां दत्तदृष्टयो जनाः भगवत्सकाशे न किमपि 
प्रयोजनं कलिप्सेरन्‌ ; किप्सेरन्‌ यदि केचित्‌ "करीश } वतय सदा त्वदन्तिके' 
(श्रीवरदराजस्तवे-९८) इति श्रीकूरेशसुक्तिरीत्या सदा भगवतः सविधे वर्तनमेव परमप्रयोजनम्‌ 
अध्यवस्यन्तः तदेव किप्सेरन्‌ । ये तु क्षुद्रं फठं किमपि कामयमानः तल्ठाभाय भगवन्तम्‌ 
उपसृप्य रन्ध्वाऽथ निवर्तन्ते, तान्‌ अधिकृत्य भगवान्‌ अतीव निर्बिण्णहदयो भूत्वा 
स्वयमपि उदास्ते । ये तावदाभिमुख्यप्रदर्शनेन क्षुद्रफलनिस्स्पृहास्सन्तः संनिदधते, तेषु 
स्वयमपि सदा संनिहितो भवति इत्यसौ गुणः प्रथमपादेन अन्वभावि । अथ प्रतिकूलानां 
दुष्प्रापः इत्यादिना कौरवाणां विषये पाण्डवानां विषये च भगवतो वासुदेवस्य वतनम्‌ अनुस्मार्यते ।। 


[ प्रतिपदाथं | 
हिंदी - अपने से कुछ अल्प फल लेकर दूरं निकल जानेवार्ो से स्वयं 
भी दूर होनेवाके, अनन्यप्रयोजन होकर अपने सहवास चाहनेवात्ग से स्वयं भी 
मिलनेवाले, प्रतिकूलो के लिए पाने अशक्य, अनुकूलं को सुप्राप, एवं उक्त प्रकारो से 
अदितीय भगवान के दिव्ययश को दिनरात गाकर अविश्रांत होकर अनुभव करं ।। 


[भगवान का संग ही परमप्रयोजन है | 

इस गाथा मेँ आलवार कहते है कि मेरे साथ संश्लेष करनेवारे भगवान का 
गुणगान करता हुआ, कल्पांत तक उन के अनुभव करने पर भी मै तृप्त नहीं बनुंगा । 
यह अर्थं . बताया गया कि भगवान की भोग्यता का वर्णन करना ही प्रकृत दशक का लक्ष्य 
हे । एेसी भोग्यता कौ परवाह न करते हए कितने ठछोग भगवान से कुछ अल्प फल पाकर 
निकल जाते है । भक्तजन तो "करीश ! वर्तेय सदा त्वदन्तिके ' (श्रीवरदराजस्तव -९८) 
(हे वरदराज भगवन्‌ ! मै सदा के किए आपके पास ही रह) इत्यादि श्री कूरेश 
स्वामीजी की श्रीसूक्ति के अनुसार भगवान की संनिधि मेँ रहना ही परम पुरुषार्थं मानते 
हुए वही गते है । इन मे से, जो अल्प फल पाकर भगवान को छोड निकल जाते है, 
उन के विषय मे भगवान बहुत दुःखपूर्वक, उदासीन रहते ह ; इस के बदले जो लोग 
द्र फर की इच्छा छोड कर भगवान के अभिमुख होते है, उन के विषय मे भगवान स्वयं 
नहत प्रसन्न होकर, स्वयं सदा उन के पास ही विराजते हँ - यह भगवान का 
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विलक्षण गुण गाथा के पहके पाद मे बतलाया गया । प्रतिकूलो के किए पाने अशक्य 
इत्यादि से कौरवो तथा पांडवों के विषय में श्री कृष्णभगवान के आचरण की याद दिलायी 
जाती है । (भगवान कौरवों के वश न हुए ; परंतु पांडवों के दास तक बन गये) । | 


कुडन्दु वण्डुण्णुम्‌ तुढाय्‌ मुडियानै 
अडेन्व तेन्कुरुहूच्‌ चडहोपन्‌ 
मिडेैन्द शोल्तोडे आयिरत्तु इप्पत्तु 
उडेन्दु नोय ओडुविक्ुमे ।। १९ ।। 


।। सहस्रगीत्यां प्रथमशतके सप्मदशकं समाप्तम्‌ ।। 


(गाथा)- भृङ्गावृता््रतुलसीधरमौकिदीप्रं 
स्तुत्वा शठारिमुनिराह शुभ सहस्रम्‌ । 
तत्रेदमस्ति दशकं शुभमातिमालां 
सर्वा च हन्ति जगतां सहसैव दिव्यम्‌ ।।९९।। 
।। इति सहस्रगाथारलावल्यां प्रथमशतके सप्तमदशकं समाप्तम्‌ ।। 


[ प्रतिपदाथः| 
विवरणम्‌ - अवगाढचञ्चरीकोपभुक्तमाध्वीकदिव्यतुलसीस्रगलकृतमूर्धानं 
भगवन्तं प्रपत्रेन श्रीकुरुकापुरावतीर्णंशठकोपसुरिणा विज्ञापिते सदुक्तिसान्द्रे सहस्र 
दशकमिदं भक्तानां भगवत्प्रापिप्रतिबन्धकवर्गं शिथिलीकुर्यात्‌ ।। 


[ तुलसीभूषितत्वकथनं भोग्यताविवरणम्‌ |] 
दशकेऽस्मिन्‌ अन्ननुबुभुक्षितभोग्यतागुणस्य साक्षिभूतं विशेषणं विन्यस्यते 
अवगाढचश्चरीक इत्यादि । भगवान्‌ स्वदिव्यमकुटे तुरुसीस्रजं यद्धारयति तत्‌ स्वयमेव 
सर्वरक्षकः इति ख्यापनाय इति बहवो मन्येरन्‌ ; वस्तुस्थितिश्च तथा स्यान्नाम । मुनिवरस्तु 
न तथात्र अभिसंधत्ते ; तद्धोग्यतयैव स्वयम्‌ आकृष्टचित्तो भवन्‌ विशेषणमिदं विन्यस्यति । 
ईदशभोग्यतानुभवजनितहर्षप्रकर्षपरिवाहरूपतया श्री शठकोपमुनिवरेण “पदानां 
सौभ्रात्रादनिमिषनिषेव्यं श्रवणयोः" इत्युक्तरीत्या परमभोग्यशब्दसंदर्भसुभगतया कथिते 
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सहसरेऽन्तर्गतमिदं दशकं भगवत्पराप्िप्रतिनन्धकसकलकर्मग्रन्यिनिबहंणे कुशलं भवति इति 
फठकीर्तनेन समापितमिदं दशकम्‌ ।। 
।। इति प्रथमशतके सप्तमदशकविवरणं समाप्तम्‌ ।। 


[एतदशकसारार्थसङ्ग्राहकः द्रमिडोपनिषत्सङ्तिश्लोकः| 
पुंसश्श्रियः प्रणयिनः पुरुषार्थसीप्रो 
निन्दन्‌ फलान्तरपरात्रिरवद्यगन्धात्‌ । 
तद्रस्यता्हगुणजातसमर्थनेन 
तत्सेवनं सरसमाह स सप्तमेन ।। 


[प्रतिपदा्थं | 
हिंदी - जिस के अंदर घुसकर भंवर मधु पीते है, एसी दिव्यतुलसी से 
सजाये हए मुकुटवाके भगवान को प्रत्न, श्री कुरुकापुरी मे अवतीर्ण श्री 
शठकोपसूरि से अनुगृहीत सदुक्ति-भरित सहस्रगीति के अंतर्गत यह दशक भक्तों 
के समस्त भगवत्प्रापि प्रतिबंधक दूर करेगा ।। 


[ तुलसीमाकालंकृत कहना भोग्यता का विवरण हे] 

इस दशक मे प्रधानतया उपर्बणित भोग्यता का सूचक विशेषण दिया जा रहा 
है । कई लोगों का यह अभिप्राय होगा कि भगवान अपने सर्वरक्षकत्व की सूचना करने 
के लिए मुकुट पर दिव्य तुकसीमाला का धारण करते हँ । परंतु यहां आवार का 
अभिप्राय यह नहीं ह । कितु तुरुसीसमलकृत भगवान कौ भोग्यता के परवश होकर वे 
यहा भगवान को यह विशेषण दे रहे हँ । तथा च इस भोग्यता के अनुभव से आच््वार 
ने अत्यंत आनंदित होकर, उस आनंद के परीवाहतया रसघन शब्द ही गृंधकर यह सहस्रगीति 
गायी ; उस के अंतर्गत प्रकृत दशक का अध्ययन करनेवालों के भगवत्प्रा्ति मं विघ् 
डालनेवाले सभी नष्ट हो जायंगे - इस फलश्रुति के साथ यह दशक समाप्त किया गया ।। 


।। पहले शतक का सातवोँ दशक का हिन्दी व्याख्यान समाप् हुआ ।। 
।। आल्वार तिरुवडिहके शरणम्‌ ।। 


प्रथमशतके अष्टमं दशकम्‌ 
अवतारिका 
[ करणत्रयसारूप्यमार्जवं भगवहुणेषु अन्यतमम्‌] 

विवरणम्‌ - अधस्तनदशके भगवतः परमभोग्यत्वं नाम गुणविशेषम्‌ उपभुक्तवान्‌ 
मुनिवरोऽधुना दशकेऽस्मिन्‌ आर्जवं नाम गुणम्‌ अनुभुङ्के । ऋजोरभावो दयार्जवम्‌ । 
कौरिल्यप्रतिकोटिभूतोऽ यं गुणः । 'मनस्यन्यद्चस्यन्यत्कर्मण्यन्यद्‌ दुरात्मनाम्‌ इति 
दुर्जनप्रकृतितया प्रोक्तं करणत्रयवैरूप्यमेव कौटिल्यम्‌ । “मनस्येकं वचस्येकं कर्मण्येकं 
महात्मनाम्‌ इति सञ्जनप्रकृतितया प्रोक्तं करणत्रयसारूप्यम्‌ आज॑वम्‌ । भगवान्‌ यामुनार्यः 
स्तोत्रे ' वशी वदान्यो गुणवान्‌ ' (स्तो.र.१८) इति श्छोके समनन्तरमेव ऋजुः इति 
अनुगृहीतवान्‌ खलु । भगवति अनुसन्धेयेषु गुणेषु आर्जवम्‌ अभ्यहितम्‌ इत्यवधेयम्‌ । 
पञ्चवटीम्‌ उपागता शुर्पणखा भगवन्तं रामचन्द्रमुपसृत्य “आगतस्त्वमिमं देशं कथं 
राक्षससेवितम्‌ । किमागमनकृत्यं ते तत्त्वमाख्यातुमर्हसि' (रामा-आर.कां.७-१३) 
इत्यन्वयुङ्क । एवमनुयुक्तो दाशरथिः तस्याः कुटिलचित्तवृत्तिम्‌ अवजग्मिवानपि स्वयं 
कोटिल्यलेशमपि अनवलम्बमानः ' आसीदशरथो नाम राजा" (रामा.आरं कां १७-१५) 
इत्युपक्रम्य सर्वं यथायथम्‌ आचचक्षे । तदिदं कथयन्‌ भगवान्‌ वाल्मीकिः तत्रैवम्‌ 
अवतारयति 'ऋजुबुद्धितया सर्वमाख्यातुमुपचक्रमे' (रामा.आर.कां १७-१४) इति । 
भगवान्‌ कौटिल्यम्‌ अंशतोऽपि न जानाति इत्युक्तं भवति । कौटिल्यादन्यत्‌ आजानद्धिः 
सद्धिस्सह संश्छिष्यन्‌ भगवान्‌ अस्मान्‌ स्ववर्त्मनि आकर्षन्‌ अस्मदीयमेव वर्त्म स्वयम्‌ 
अनुव्रजन्‌ अनुभावयति इत्येतदेव ननु आर्जवं नाम । ` 


['निरुपधिमृजुतां नीरवर्णे जगाद "| 

दशकेऽस्मिन्‌ अन्तिमगाथायां “सलिलसवरण्स्वि भगवतो गुणमधिकृत्य इति 
यदनुगृहीतं, तत्‌ आर्जबगुणदध्यैव इति श्रीपराशरभडार्याणाम्‌ उपन्यासः । सक्कं हि यत्र 
यत्राकृष्यते तत्र तत्र स्वयम्‌ आगच्छति, निग्रेतरस्थलेष्वपि सदुपायेनाकृष्टं सत्‌ आयात्येव । 
तथा च आ्जवगुणानुभवो दशकस्यास्य प्रमेयमिति सुस्थम्‌ । वेदान्ताचार्याः अपि तात्पर्यरलावल्यां 
'निरुपधिमृजुतां नीरव्णे जगाद ' (द्र.ता.र.-१९) इत्ति, "प्रकृति्ऋजुतया ' (द्र.ता.र.१९) 
इति च ; (सारे-३) “सुशीलं स्वाराधं सरसभजनं स्वार्जवगुण' इति च श्छोकैः इमामेव 
पद्धतिम्‌ आद्रियन्ते स्म । 
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अवतारिका 
[ भगवहूर्णो मे एक “ आर्जव ` करणत्रय से सारूप्य हे | 

हिंदी - पिछले दशक मं भगवान को भोग्यता का अनुभव करने के बाद, अब 
 आन्वार उन के आर्जवगुण का अनुभव करने को उतरते है । आर्जव माने कुटिलता 
का अभाव अथवा सीधापन । तन, मन, वाणियों का एक रूप में रहना सीधापन है ओर 
उन के अलग अलग प्रकार रहना कुटिलता है । अत एव कहा जाता है - 
'मनस्यन्यदहचस्यन्यत्कर्मण्यन्यद्‌ दुरात्मनाम्‌ । मनस्येकं वचस्येकं कर्मण्येकं 
महात्मनाम्‌ ।। अर्थात्‌ दुष्ट रोग अपने मन में एक विचार रखते हं, बोरो से कुछ 
ओर बोलते है ओर काम में कुक अन्य ही करते हँ ; महात्मा लोग तो मन में जो विचार 
करते है, वाचा बही बोकते है ओर शरीर से वही करते ह । अन शास्र बताते है कि 
भगवान मे यह सीधापन पुष्कल मात्रा मे विराजमान है । अत एव श्री यामुनाचार्य 
स्वामीजी ने भी स्तोत्ररल मे भगवान के कल्याणगुण मे इस गुण के स्पष्ट दिखाया - "वी 
वदान्यो गुणवान्‌ ऋजुः ' (स्तो.र.१८) । श्रीरामायण मेँ भी इस के वर्णन मिरता है । 
तथा हि - पंचवटी में विराजमान श्रीरामचंद्रजी के पास आकर शूर्पणखा पुने लगी - 
“तुम लोग कौन रहै, कहँ के है, क्यंकर इधर आये ह ' इत्यादि । श्रीरामचंद्रजी जानते 
थे कि वह कपटी राक्षसी है, जिस को अपना परिचय बताने को कों आवश्यकता नहीं । 
तथापि उन्हों ने 'आसीहशरथो नाम राजा ' (रामा.अर.कां १७-१५) इत्यादि से अपनी 
सारी कथा बतायी । भगवान के इस सीधापन से अपहृतचित्त होकर वाल्मीकीजी उस 
प्रकरण मे छिखते है कि “ऋजुलुद्धितया सर्वमाख्यातुमुपचक्रमे' (रामा.अर.कां.१७-१४) 
(सीधी बुद्धि के होने से श्रीरामचंद्रनी अपना सारा चरित्र बताने लगे) । तथा च इस 
प्रकरण का अर्थं हुआ कि भगवान कुटिलता से सर्वथा अपरिचित है । सर्वथा कुटि 
हम से मिलने के समय, भगवान हमे अपने रास्ते मे न खीचते हुए, स्वयं हमारे माग में 
आकर, अर्थात्‌ हमारे साथ एकरस होकर जो मिठते ह, यही उन के आर्जवगुण का प्रयोजन 
हे । भक्तों को भगवान के इस गुण का चितन करना बहुत आवश्यक है ; क्यों कि इस 
के चितन से वे भगवान पर महाविश्वास कर सकते ह । 


[ ' नीरवर्ण ' विशेषण भगवान के आर्जव को बताता हे | 
इस दशक की अंतिम गाथा का यह वचन है कि 'नीरवणं भगवान को लक्ष्य 
कर । श्रीपराशरभङकर्य स्वामीजी कहते है कि इस से आज॑वगुण सूचित किया जाता है । 
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जल का यह स्वभाव है कि बह समाकृष्ट होने पर किसी भी स्थर पर बहता है । उचित 
उपायों से उसे ऊची जगह पर भी ठे जाना शक्य है । पूर्बाक्त प्रकार, यह तो आर्जव का 
सूचक है । अतः आचायां का सिद्धांत है किं यह सारा दशक ही आर्जव का प्रतिपादक 
है । श्रीवेदांतदेशिक स्वामीजी ने भी - अपनी द्रमिडोपनिषन्तात्पर्यरल्ावली मे (-१९) 
'निरुपधिमृजुतां नीरवणें जगाद ' (९) (नीरवर्णं भगवान को अवधिशुन्य ऋजुता 
बतायी गयी) ओर "प्रकृति ऋजुतया' (३) (स्वाभाविक ऋजुता से), एवं द्रमिडोपनिषत्सार 
मे “सुशीलं स्वाराधं सरसभजनं स्वार्जवगुणं ' (२२) (भगवान को सौशील्यवान, 
सुकभ आराधनीय, परमभोग्य व श्रेष्ट आज॑वगुणवाले बताया) - इन शब्दां से प्रकृत 
दशक का यही तात्पर्य बतलाया । 


ओडम्‌ पुक्केरि शृडुम्‌ तण्‌ तुकाय्‌ 
नीड नित्रवे आडुम्‌ अम्माने ।। ९ ।। 


(गाथा) - आरुह्य गरुडं भाति दिव्यां च तुलसीं बहन्‌ । 
नित्यसुरिवरैनित्यं सेव्योऽस्ति दिति माधवः ।। ९ ।। 


[ प्रतिपदार्थः | | 
विवरणम्‌ - शेषशेषाशनगरुडप्रमुखेः नित्यसूरिभिस्सह संश्लिष्य रसोपभोगं 
कुर्वाणः स्व॑स्वामी भगवान्‌ गरुत्मन्तं वाहनतया परिगृह्य व्रजति सरभसम्‌ ; 
शिशिरतुलसीस्रजमवतंसयति । 


[नित्यसूरिषु प्रकाश्यमानं भगवत आजंवम्‌| 
गाथायाः उत्तरार्धं विशोष्यवाचि । आज॑वगुणयुक्तो भगवान्‌ हि अत्र विशेष्यभूतः । 
स तावन्नित्यसूरिसंशछेषैकरसिकः इति प्रोच्यते पूर्वार्धानुभूयमानगुणानुकूल्याय । पतगराजं 
बाहनतया स्वीकृत्य तेन उद्यमानस्सन्‌ धावति इति, तुकसीस्रजम्‌ अवतंसपदे निदधाति 
इति च कथनेन आर्जवगुणानुभवः कथमिव सिध्यति इति पृच्छा स्यात्‌ । गरुत्मान्‌ 
तुलसी च श्रीवेकुण्डवास्तव्ये वस्तुनी ; तयोः कौटिल्यं सर्वथापि अप्रसक्तम्‌ ; कुटिककरणैः 
अस्मादृशैः सह आर्जवेन संभ्िष्यति इत्युक्तिः युज्येत कामम्‌ ;स्वतः कौटिल्यगन्धविरहितवस्तु - 
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संश्छेषतः कथमार्ज॑वं प्रकाशेत इति प्रश्रः स्थाने । उच्यते वेकुण्ठवासिनां कोटिल्यगन्धोऽपि 
नास्तीति सत्यमेतत्‌ । तेषां खलु सुरीणाम्‌ अनुभाव्यो विषयः एक एव यद्यपि, 
तथाप्येकैकोऽपि सुरि: एकैकां कैङ्कर्यवृत्ति परिगृह्वाति ; परिगहीतवृत्तिभेदेन रुचिभेदो 
भगेदेब खलु । भगवान्‌ तावत्तत्र स्वकीयाया रुचेः प्राधान्यम्‌ अनिच्छन्‌ 
तत्तत्सूरिगतरुचीनामेव प्राधान्यं दिशन्‌ तान्‌ अनुभूय तान्‌ प्रमोदयति । भगवन्तं स्वयम्‌ 
ऊढूवा तत्र तत्र पर्यटितुम्‌ इच्छति सति तक्ष्य तद्रच्यानुगुण्येन तं स्वात्मानं वाहयति । 
तुलसी यदि कामयते भगवतोऽहमलङ्कारो भवानि" इति, तहिं स तयैव अलङ्कृतस्सन्‌ 
तत्प्रहर्षणमुखेन स्वयं प्रहृष्यति । एतदेव सूरिषु प्रकाश्यमानं भगवतः आर्जवम्‌ । 


[ प्रतिपदाथं | 
हिन्दी - अनंत, गरुड, विष्वक्सेनादि नित्यसूरियों से मिलकर रसानुभव 
करनेवाकरे सर्वस्वामी भगवान गरुत्मान पर सवार होकर तेज चलते है ओर सुशीतल 
तुलसीमाला का धारण करते है । 


[ नित्यसूरियों मे प्रकाशित भगवान का आर्जव | 

इस गाधा मे अनंतगरुड - इत्यादि उत्तरार्धं विशेष्य है ओौर गरुत्मान के इत्यादि 
पूर्वाधं विशेषण है । यह कहा गया कि इस दशक मे भगवान के आर्जवगुण का वर्णन 
चरता हे । यही गुण पूर्वार्धं मे उपर्बणत है । इस के अनुकूलतया यह कहा जा रहा है 
कि भगवान नित्यसूरियों के साथ नित्यसंश्छेष का रसानुभव करते हँ । एेसे भगवान 
गरुडारूढ तथा तुलसीधारी होकर अपने आर्जवगुण का प्रकाशन कर रहे है । यह 
समञ्चना कुछ कठिन-सा होगा कि भगवान परमपदवासियों से मिलकर आज॑बगुण का 
प्रकाशन कैसे कर सकते है ; क्योकि परमपद मे, जर्हा कुटिकता का अवकाश नहीं 
सीधापन का प्रकाशन होना भी अशक्य है, दया, क्षमा इत्यादियों कौ भोति आर्जबगुण 
भी इस कृटिक संसार मे ही प्रकाशित हो सकता है । इस का यह समाधान है - यह 
सोलह आने सत्य है कि परमपद मे सर्वथा कौटिल्य का अभाव है ; तथापि 
वहां भगवान के आर्जवगुण का प्रकाशन हो सकता है । तथाहि - यह सर्वविदित है 
कि वहां के नित्यसुरी जन, सभी एक समान होते हए भी, एकैक एकैक प्रकार कौ 
भगवत्सेवा करते है । इन प्रसंगो मे भगवान अपनी इच्छा को परवाह नही करते हुए उन 
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उन सूरी को इच्छा के अनुगुणतया ही उन को सेवा स्वीकार कर उन के प्रसन्न करते 
ह । अर्थात्‌ यदि कभी गरुडजी कौ यह इच्छा हई कि भगवान के अपनी पीठ पर 
विराजमान कर उन की सेवा करनी चाहिए, तो भगवान निविचार ही उन पर सवार 
होकर उन को इच्छा के अनुसार यात्रा करते ह । एवं कदाचित्‌ यदि तुलसी को यह 
इच्छा हुईं कि अब मुद्रे भगवान को सजाना चाहिए, तो भगवान तुरंत उस का धारण 
कर उसे आनंदित कर स्वयं भी प्रहषं पाते ह । इस प्रकार भगवान परमपद निवासी 
सभी दिव्यसुरियों से अपने आर्जबगुण का प्रकाशन करते ह । 


अम्मानाय्‌ प्पिन्नुम्‌ एम्माण्ुम्‌ आनान्‌ 
वेम्मावाय्‌ कोण्ड शेम्मा कण्णने ।। २ ।। 


(गाधा)- सर्वेश्वरोऽप्यसौ केशिहन्ता कृष्णोऽन्नलोचनः । 
आभितार्थं स्वयं जातस्सर्वमाहात्म्यशोभितः ।। २ ।। 


[ प्रतिपदार्थः | 
विवरणम्‌ - सर्व॑स्मात्यरः स्वामी सन्‌ क्रूरवाजिवेषधरकेशिनामकदैत्यवक्त्रविदारणः 
सरसिजायतविलोचनो भूत्वा तत्ताटृशनानाचेष्टितरसिको भगवान्‌ । 


[ससारिषु प्रकाश्यमानं आर्जवम्‌ | 

अधस्तनगाथायां नित्यविभूतिबतिनित्यसूरिविषये प्रकाश्यमानम्‌ आजंवम्‌ 
अन्वभावि । गाथायामस्यां ततोऽ वतीयं विरोधिनिरसनपृर्वकं संसारिषु प्रकाश्यमानम्‌ 
आर्जवम्‌ अनुभूयते । सर्व॑स्मात्परः स्वामी सन्‌ इति पूर्वंगाथोक्तार्थानुवादः । कृष्णजिधांसया 
व्रजं प्रति कंसप्रचोदितेषु असुरेषु वाजिबेषधरः केशी नाम दैत्योऽन्यतमः। सः एषः 
तावत्‌ स्वकीयं वक्त्रं सुमहत्तरम्‌ उद्धाट्य व्रजम्‌ अशेषं भक्षयितुं प्रवृत्तो यदा, तदा कृष्णकिशोरः 
स्वहस्ताभ्यां तदीयं वक्त्रम्‌ उत्पाट्य तं व्यापादयामास इति कथा । तदानीं भगवान्‌ सद्यः 
तन्निरसनम्‌ आकलय्य “अवतारे कृते विरोधिवर्गसंपातात्‌ पुनः पुनः क्णो जायते, 
किमर्थमेवं क्कशोऽ स्माभि: अनुभाव्यः ? स्वस्थाने दिवि एव वासे कृते क्ैशणावकाशो 
नास्त्येव खलु ; अतः इतः परं स्वस्थानगमनमेव वरम्‌' इति अविभावयन्‌ संसारिभिः सह 
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विहरणमेव परमप्रयोजनं मन्यमानश्च सन्‌ स्वकोयहार्दहर्षप्रकर्षसूचनाय सरसीरुहोपमविलोचनतां 
प्रकाशयन्‌ नानाचेष्टितानि पुनः पुनः उदभावयत्‌ इत्येषः महागुणोऽनुभूतोऽत्र । 


| [प्रतिपदा | 
हिन्दी - सर्वस्वामी होते हुए ही, क्रूर घोडे के रूप में आये केशिनामक दैत्य 
का मुख चीर डालनेवाले, विशाल व रक्त नयनवाले श्रीकृष्ण ओर भी एसे नानाविध 
चेष्टित करने में रसिक होते हँ । 


[ संसारियो मे प्रकाशित भगवान का आर्जव] 

पिछली गाथा मे नित्यसूरियों के विषय मे प्रकाशित किये जानेबाठे भगवान के 
आर्जनगुण का अनुभव किया गया ; इस गाथा मे परमपद से संसार मं अवतार लेकर, 
विरोधियां का निरासपूर्वक प्रकाशित भगवान के आर्जव का अनुभव किया जा रहा है । 
सर्वस्वामी - यह तो पिछली गाथा मे उक्त अर्थ का अनुवाद है । कंसप्रषित नानाविध 
असुरो मे से एक, केशिनामक दैत्य ने, बडे घोडे के रूप मे ब्रन आकर, मुख खोरुकर, 
सारा त्रन निगलने की चेष्टा कौ । तब श्रीकृष्ण ने उस का मुख चीरकर संहार किया । इस 
के बाद भगवान ने यह विचार नहीं किया कि 'इस संसार मं हमारे अवतार करने पर, 
यहा वारंवार इन दष्ट. विरोधियों से लडते ही रहना पडेगा ; हमं एेसा दुख भोगने को 
आवल्यकता कौन सी है ? परमपद में यह दुख कभी न होगा । अतः अब से अवतारां 
को समाप्त कर, परमपद मे ही रह जाना उत्तम है' । परंतु बे संसारियों के सहवास को 
ही परमपुरुषार्थ मानकर, उस से बहुत संतुष्ट होकर, अपनी विकसित आंखो से उस 
` . हषं का प्रकाशन भी करते हुए कमलनयन बनकर, पुनः पुनः एेसी अनेकविध चेष्टा करने मे 
ही उत्साह दिखाते विराज रहे है, इस महागुण का कीर्तन यहा पर किया गया है । 


कण्णावान्‌ एत्नुम्‌ मण्णोर्‌ विण्णोक्कु 
तण्णार्‌ वेङ्ड(म्‌) विण्णोर्‌ वेप्प॑ने ।। ३ ।। 


(गाधा) - देवानामपि मर्त्यानां चक्षर्यो बेङ्कटाचले । 
सूरीणामपि सेव्योऽसौ भाति रम्ये सुशीतले ।। २३ ।। 
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[ प्रतिपदार्थः| 
विवरणम्‌ - भूतलवतिनां वैकुण्ठवतिनां च सदा नयनभूतः स भगवान्‌ 
शिशिरवेड्कटाद्विनामकदिव्यगिरिराजनिवासी । 


[उभयल्लोकमध्यस्थत्ववर्णनं आजंवनिरूपकम्‌| 

यमठपुत्रप्रसवित्री जननी उभयोरपि पुत्रयोः मध्ये स्थित्वा यथा स्तन्यं पाययति, 
तथा संसारिणां दिविषदां च रक्षायै उभयलोकमध्यस्थं श्रीवेङ्कटाद्रिम्‌ अध्यास्ते। 
उभयविभुतिनाथो भगवान्‌ इति चारुतरम्‌ उच्यते । तैत्तिरीय संहितायां चतुर्थकाण्डे 
षष्ठप्रपाठके "चक्षुर्देवानामुत मर्त्यानाम्‌" (४-६-२२) इत्याम्रायते । अत्र उत इति समुञ्चये । 
देवानां मर्त्यानां च चक्षुः इत्यर्थः । एतदेव श्रुतिवाक्यं गाधायाम्‌ अस्यां पूर्वार्ध॑त्वेन 
परिणतम्‌ । स्वकार्यनिर्व॑हणे स्वेषाम्‌ अक्षमत्वं संसारिणां दिविषदां च अविशिष्टम्‌ इत्युक्तं 
भवति । शिशिरवेङ्कटाद्रीति - शेशिर्यकथनं सांसारिकसकरतापनिवारकत्वनिबन्धनम्‌ । 
नानातीर्थनिषेवितत्वेन अविश्रान्तनिर्रपातेन च प्रात्यक्षिकं शैत्यं च विवक्षितम्‌ । 


[प्रतिपदा | 
हिन्दी - भूत्लोकनिवासी तथा स्व्गादिनिवासी सभी जनों के सदा नेत्रभूत 
विराजनेवाके भगवान सुशीतल दिव्य वेङ्कटाद्वि पर नित्यवास कर रहे हैँ । 


[श्रीवेडकटाद्रिवास भगवान के आर्जव को दिखाता है ] 

जैसे जुडवे बच्चो का जन्म देनेवाली माता नीच में रहकर दोनों को दृध पिलाती 
हे, ठक इसी प्रकार उभयविभूतिनाथ भगवान भी भूरोक्र तथा ऊपर के लोकों कौ रक्षा 
करने के लिए दोनों लोकों के बीच श्रीवेकटाद्वि पर निवास करते ह । तैत्तिरीययजुस्संहिता 
के चौथे कांड के छदे प्रपाठक मे यह एक वाक्य है - “चक्षदे वानामुत मर्त्यानाम्‌! । 
(४-६-२२) इस का यह अर्थ है कि भगवान देव ओर मानवं के नेत्ररूपी है । यही अर्थं 
इस गाथा के पूर्वार्धं मे उपबणित है । इस का यह तात्पर्य है कि अपने रक्षणादि कार्यं 
करने मे मानवों को भति देव भी अशक्त होते ह । सांसारिक समस्त संताप मिटाने से 
तथा संतत बहनेवाले निरो के कारण शीतल होने से श्रीवेकटाद्रि सुशीतल वेकटाद्वि 
कहा गया है । 
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वेप योत्रेडुत्त॒ ओर्कमित्निये 
निर्कुम्‌ अम्मान्‌ शीर कर्प्पन्‌ वैहले ।। ४ ।। 


(गाथा) - धृत्वा महाद्रिमप्येष निरायासोऽस्ति वीर्यवान्‌ । 
आपद्रन्धुमम स्वामी स्मराम्यस्य यशस्सदा ।। ४ ।। 


| प्रतिपदार्थः | | 
विवरणम्‌ - गोवर्धनाभिधानमेकम्‌ अद्विमुद्धुत्य श्रान्तिलेशमन्तरेण सप्ताहं 
स्थितवतो भगवतो महागुणं सततम्‌ उपभुञ्धीय । 


| गोवर्धनोद्धरणेन भगवतः इन्द्रस्य विषये आर्जवम्‌ | 

गोवर्धनोद्धारणकथा स्वविदिता सुप्रथिता । तत्र तावत्‌ आर्जवमेव प्राधान्येन 
प्रकाशमानो महागुणः । दुज॑नेन एकस्य भागवतस्य उत्पादितामपि व्यथां न सहते मनागपि 
भगवान्‌ इति स्थिते, बिडौजसा युगपदेव अपरिमितगोगणगोपालवृन्दभरितस्य त्रजस्य 
समुत्पादितां सुमहतीं व्यथां कथमिव विषेहे ? महाद्रोहिणो वासवस्य शिरसः छेदो हि 
सद्यः कर्तव्यः, कुतो न कृतः सः इति बहवः आशङ्केरन्‌ । कृष्णस्य तावत्‌ अभिसन्धिरेव 
इह ; इन्द्रस्य भुक्तिम्‌ अपहतवता मया कि तत्प्राणापहारकेणापि भवितव्यमिति । एतदेव 
आर्जवम्‌ इहानुभूयते । श्रान्तिठेशमन्तरेण सप्ताहं स्थितवतः इत्यत्र ' क्षोणीधरं पुनरबिभश्च 
सप्तरात्रं .... अम्लाना वरद ! तथापि पाणयस्ते' श्रीरङ्ग .स्त.४५) इति 
श्रीकूरनाथगुरुवरसूक्तिः अनुसन्धेया । 


[ प्रतिपदाथं | 
हिन्दी - गोवर्धन नामकं एक पहाड उठाकर, छत्र के रूप मं धारण कर, 
आयास के बिना सात दिन रहनेवाठे भगवान के महागुण का मै नित्य संकीर्तन करर । 


[ गोवर्धनोद्धरण से भगवान का इद्र के विषय मं प्रकाशित आजव | 
गोवर्धन पर्बत का धारण श्रीकृष्णभगवान का एक प्रसिद्ध चेष्टित है, जिस से 
मुख्यतया उन के आजवगुण का ही प्रकाशन किया जाता है । तथाहि - भगवान का यह 
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स्वभाव है कि वे अपने किसी एक भक्त के विषय मे किये जानेवाठे अपराध का भी 
सहन नही कर सकते । एेसे उन्होने व्रजनिवासी समस्त गो गोपसमूह के विषय मे महद्र 
से किये गये (घोरवर्षणरूप) महापराध का कैसे सहन किया ? उसी क्षण मे उन्टं 
भक्तजनद्रोही उस महापापी का सिर काट डालना था । परंतु उन्होने उसे अत्यल्प भी 
शिक्षा नहीं दी । इस विलक्षण कृत्य का कारण क्या है ? यही है कि श्रीकृष्ण ने सोचा 
होगा - "महद्र के भोजन का अपहरण तो मेँ ने किया, क्या उसके प्राणों काभी 
अपहरण करना उचित होगा ? नही, नहीं । अतः उस की उपेक्षा करना ही पर्याप्त 
दंड है' । इस महान आर्जवबगुण का संकोर्तन यर्हा पर किया गया । 


वैहलुम्‌ वेण्णेय्‌ केकलन्दु उण्डान्‌ 
पोय्‌ कठ्वादु एन्‌ मेय्‌ कलन्दाने ।। ५ ।। 


(गाथा) - नवनीतं सदा भुङे स्वयं बाहू प्रसार्य यः 
स मे वपुषि संसक्तो भाति सत्योऽनृतं त्यजन्‌ ।। ५।। 


[ प्रतिपदार्थः | 
विवरणम्‌ - सदा नवनीतभाण्डे बाहुम्‌ आमूलं प्रक्षिप्य नवनीतमास्वादितवान्‌ 
सत्यमेव मम वपुरपि समग््िष्यत्‌ । 


[भगवतः परमसौकभ्यम्‌ | 
यथाहं भगवन्तम्‌ उत्सृज्य भगवतो गुणान्‌ अनुभवामि, तथा सोऽपि परमः पुमान्‌ मां 
विहाय मम वपुरेव उपभुङ्क इत्याह मुनिवरो गाथया अनया । यथाहि मम तस्य गुणः सततं 
धारकः, तथा तस्य आश्वितकरस्पशंपावनं गव्यमेव सततभोग्यं भवति । नवनीते संजातेन 
स्पृहातिशयेन स तावत्‌ कृत्स्रमपि बाहुं पात्रे प्रवेश्य, गृहीत्वा, समास्वाद्य गव्यगन्धिना 
स्वविग्रहेण मम हेयमपि वपुः समाभ्टिक्षत्‌ अहहेति विस्मयस्तिमितो भवति मुनिवरः । 


[ प्रतिपदार्थं | 
हिन्दी - अपने पूरे बाहु को भांडे मे डालकर, मक्खन उठाकर खानेवाके ` 
भगवान सत्य ही मेरे शरीर से मिल गये । 
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[| भगवान का परमसौलभ्य | 
इस गाथा मं आलवार कहते हँ - "जैसे मै भगवान के शुभगुणों का अनुभव 
करता हू, इसी प्रकार वे मुञ्चे छोड, मेरे शरीर का ही अनुभव कर रहे है । जैसे मुद्ध 
उन के गुण ही धारक होते हँ, वैसे उन्हं अपने आश्रितो के हस्तस्परशं से पवित्र बना 
हुआ मक्खन ही धारक होता है । अतः उस पर अत्यधिक स्पृहा करते हए बे 
नवनीतपात्र मे अपना सारा बाहु डालकर मक्खन खाकर उस सुगंध से विभूषित अपने 
भुज से अति हेय मेरे शरीर का भी आगन कर रहे है । | 


कलन्दु एन्‌ आवि नकङ्‌ कोढर्‌ नाथन्‌ 
पुलन्‌ कोढ्‌ माणाय्‌ निलम्‌ कोण्डाने ।। ६ ।। 


(गाधा) - संष्लिष्य मम चात्मानं कृत्वा स्वीयं मम प्रभुः । 
सर्वेन्दरियहरो भाति वामनो धरणीं भजन्‌ ।। ६ ।। 


[ प्रतिपदार्थः | 
विवरणम्‌ - मया सह संभ््िष्य मदात्मभूषणभूतं शेषत्वमपहतवान्‌ स्वामी 
स्वेन्द्रियापहारचतुरवामनवेषधारी सन्‌ भूमि भिक्षित्वा स्वीकृतवान्‌ । 


[ आजंवेनैव भगवान्‌ कदाचित्‌ शेषमपि शेषिणं करोति| 

अत्र उदेश्यविधेययोः नियमो न कोऽपि । यो महाबलिस्वम्‌ अपहृतवान्‌, स एव 
मम स्वम्‌ अपहृतवान्‌ ; यो मम स्वम्‌ अपहृतवान्‌, स एव महाबलिस्वम्‌ अपहृतवान्‌ 
इति उभयथापि विवक्षणम्‌ अक्षतम्‌ । मुनिबरस्यास्य स्वं - शेषत्वं, तस्यापहरणं नाम 
शेषित्वे स्थापनम्‌ । शेषभूतस्यापि चेतनस्य कदाचित्‌ शेषत्वप्रतिभटं शेषित्वम्‌ आस्थेयं 
भवति । कथमिति चेत्‌, शेषत्वात्‌ अभ्यहितस्य पारतन्त्यस्यापि परिपालनीयतया तादृशं 
पारतन्त्र्यं स्मारयन्‌ भगवान्‌ 'शठकोपमुनीन्द्र, भोः ! भवान्‌ सिहासनम्‌ अधितिष्टतु ; अहं 
भवतः सेवां करबाणि' इति कथयेद्यदि, तहि पारतन्त््यपरतन्त्रेण मुनिवरेण तत्प्रतिषेधस्य 
कर्तुम्‌ अशक्यत्वात्‌ अयोग्यत्वाच्च ओमिति अभ्युपगमः एव कर्तव्यो भवति । तथा 
अभ्युपगमे शेषत्वं प्रनष्टमेव भवतीति सुगमम्‌ । एतदेव उच्यते मया सह संश्लिष्य 
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मदात्मभूषणभूतं शेषत्वमपहतवान्‌ इति । सैषा चया भगवतः कौरटिल्यकृतमिति मितधियः 
मन्येरन्‌ । नैव तथा । गायति स्म भगवान्‌ स्वयम्‌ - ज्ञानी त्वात्मैव मे मतम्‌ 
(भ.गी.७-१८) इति । ज्ञानी आत्मा भवति चेत्‌ भगवान्‌ शरीरं ननु भवति । नियन्तृत्व- 
धारकत्व-शेषित्लैः निरूपणीयः आत्मा । नियाम्यत्व-धार्यत्न-शेषत्वैः निरूपणीयं 
शरीरम्‌ । ज्ञानिनम्‌ आत्मानं मन्यमानस्य कथयतश्च भगवतः शरीरत्वे अक्षतसिद्धिके 
सति मुनिवरस्य शेषत्वं प्रच्युतमेव खलु । नैतत्‌ अन्याय्यं नाम । तथा च अत्र भगवतः 
शेषित्वप्रहाणं मुनिवरस्य शेषत्वप्रच्यावनं च न कौटिल्यम्‌, अपि तु आजवमेवेति सिध्यति । 
अथ सववेद्धियापहारचतुरवामनवेषधारणेन भूमिस्ीकरणे द्यावापृथिव्योः आक्रमणे च न 
कौटिल्यकथा, सर्वथाः अपि आ्जवमेव । भिक्षणकाले एव “मम पादतो मयैव विक्रमणाहां 
भूमिः प्रदीयताम्‌' इति खलु अपेक्षितम्‌ । ओमिति अभ्युपगम्यैव हि बलिना दानम्‌ 
अकारि । तथा च आ्जवमेव इत्यलम्‌ । 


[प्रतिपदा | 
हिन्दी - मेरे साथ मिलकर मेरी आत्मा के अलंकारभूत शेषत्व का अपहरण 
करनेवाले हमारे नाथ ने सर्वेद्रियों का अपहरण करने मे समर्थं वामनवेष का 
धारण कर भुमि मोँगकर उसे अपनाया । 


[आर्जव से ही भगवान कभी शेष को शेषी बना देता हे] 

इस गाथा का तात्पर्य इन दोना प्रकारां से हो सकता है - (१) महाबलि को 
संपत्ति का अपहरण करनेवाठे भगवान ने मेरा संपत्ति भी टूट ली ; (२) मेरी संपत्ति के 
चोर भगवान ने महाबलि को संपत्ति भी चुरा खी । भगवान ने आन््वार कौ किस वस्तु 
को चोरी की ? शेषत्व की । शेषत्व को चोरी क्या है ? आछ्न्वार को शेषी बना देना । 
यह भाव है - सर्वदा भगवान का शेष ही रहना चाहनेवाले इस चेतन को कभी एेसा 
प्रसंग आता है जब यह अपना शेषत्व छोडकर स्वयं शेषी बनने को बाध्य हो जाता है । यह 
अर्थं बताया गया है कि शेषत्व को भोति पारतन्त्य भी इस चेतन का महान गुण है, 
जिस का भी पालन करना आवश्यक है । तथाच कभी कभी इस पारतन्त््य की याद 
दिलाते हुए भगवान आल्वार से कहं कि "हे शठकोप मुनिवर ! आप कृपा करके इस 
सिंहासन पर विराजिएगा ; मै आप को सेवा करूगा', तब अपने पारतन्त्य का स्मरण 
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करनेवाले आलवार कैसे यह भगवदाज्ञा टार सकं ? अतः उन्हे सिंहासन पर विराजना 
ही पडेगा । परंतु यह करने पर उन का शेषत्व नष्ट हो जाएगा । यहां इन शब्दां से इस 
अर्थं का वर्णन किया जाता है मेरे साथ मिलकर मेरी आत्मा के अलंकारभूत शेषत्व 
का अपहरण करनेवाे । कोई सोच सकते ह कि यह तो भगवान को कुटिलता हुई, 
न तु आर्जव । यह ठीक नही ; चकि भगवान स्वयं गीता मे गाते हँ - “ज्ञानी त्वात्मैव 
मे मतम्‌' (भ.गी.७-१८) अर्थात्‌ ज्ञानी मेरी आत्मा ही है । ज्ञानी आत्मा हुआ तो 
भगवान उस का शरीर हँ । शरीर ओर आत्मा के ये लक्षण शास्रसिद्ध है - नियंता, 
धारक व शेषी आत्मा है ओर नियाम्य, धार्य ब शेष शरीर है । तथा च ज्ञानी को आत्मा 
कहनेवारे भगवान के अभिप्राय से जब वे स्वयं शरीर अथवा शेष ठहरे, तब ज्ञानी का 
शेषत्व नष्ट ही हुआ । ज्ञानी के प्रति भगवान के सीमातीत प्रेम के कारण बने हुए इस 
प्रसंग मे कुटिता का प्रश्र ही नही उठ सकेगा, कितु इस से पूर्णं आर्जव का ही प्रताप 
सिद्ध होगा । एवं सकल दद्रियो के भी चुराने मे समर्थं वामनरूप का धारण कर 
महाबकि से भूमि मागन के प्रसंग मे भी कौटिल्य का अवकाश नही है; क्यों कि 
भगवान ने महाबकि से स्पष्टतया यही मोगा - 'मुञ्मे तीन पग भूमि का प्रदान करो, 
जिसे मै स्वयं अपने पाद से नाप ल" । महाबलि ने भी यह ठीक जानकर ही दान दिया 
धा । अतः इस में भी आजव ही प्रकट होता है । 


कोण्डान्‌ एकिविडे उण्डान्‌ एक्वैयम्‌ 
तण्डामम्‌ शेखु एन्‌ एण्‌ तान्‌ आनाने ।। ७ ।। 


सपर्षभप्रहर्ताऽसौ सप्तलोकीं च भक्षयन्‌ । 
परमे धात्रि च स्थित्वा मम चित्तानुगः प्रभुः ।। ७ ।। 


[ प्रतिपदार्थः| 
विवरणम्‌ - नीलादेवीपरिणयार्थं ऋषभसप्रकौदत्यम्‌ अपाकृतवान्‌, 
सप्तकोकीं संवर्तसरप्रये समुपभुक्तवांश्च भगवान्‌ श्रीवेकुण्ठनिविशेषं मयि प्रेमबन्धमाबध्य 
मदीयमनोरथान्‌ अशेषानपि स्वयमुवाह हन्त ! (मदीयमनोरथप्रतिकोटिभूतान्‌ 
मनोरथान्‌ स्वयं वहतीति यावत्‌ ) 
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[ भगवतः सडकल्पेन सहस्रगीतिः निष्त्रा | 

मदीयमनोरथान्‌ अशेषानपि इत्यादिकं गाथायाः अस्याः जीवसर्वस्वम्‌ । 
मुनिवरोऽसौ श्रीवेकुण्ठभुवनगमनाय, विरजासरानाय “एतत्साम गायत्रास्ते' (ते.उ.भृ.१०-५) 
इत्याप्रातसामगानाय च मनोरथान्‌ बिभति । भगवांस्तु श्रीवैकुण्ठात्‌ इहागमनाय, 
मुनिवरपरिसरप्रवहत्ताग्रपणींविगाहनाय, सहस्रगीतिगाथागानाय च स्वकोयानां मनोरथानाम्‌ 
अतटान्‌ प्रबाहान्‌ उपवृंहयन्‌ आस्ते इत्युक्तं भवति । एवंविधं स्वाभिरुषितं साधयितुं 
नायमशक्तः, अपि तु सुसमर्थः एवेति द्योतनाय सप्तं भौद्धत्यनिर सनापदानं 
सप्तलोकोनिगरणापदानं च पूर्वाधन अनुसंहितम्‌ । 


[प्रतिपदाथं ] 
हिन्दी - नीकादेवी से परिणय करने के लिए सात वैलों का दमन करनेवाले 
ओर प्रलयकाल मं सातां लोकों को अपने पेट मँ रखनेवाके भगवान ने श्रीवैकुण्ठ 
की भोति मन्न से प्रेम करते हुए मेरी समस्त इच्छाओं कां स्वयं अपनाया । 
(अर्थात्‌ मेँ ने जो इच्छा की, भगवान ने भी एेसी ही इच्छा की है ) 


[ भगवान के संकल्प से सहस्रगीति उत्यत्न हुड | 

इस गाथा का सारभूत भाग मेरी समस्त इच्छाओं के इत्यादि अंतिम वाक्य है । 
आलवार विचार करते रहे कि मुद्धे श्रीवेकुण्ठदिव्यलोक जाना चाहिए, विरजानदी मं 
स्नान करना चाहिए ओर सामगान करना चाहिए इत्यादि । यह जानकर भगवान ने 
अपने मन मे यह इच्छा को कि मुञ्चे वैकुंठ से आल्वारतिरुनगरि जाना चाहिए, 
ताग्रपणां नदी मे सान करना चाहिए, सहस्रगीति का गान करना चाहिए इत्यादि । इस 
प्रकरण मे सप्त वृषभमरदन ओर सप्तलोकौभक्षण के इतिहासो का वर्णन करने का यह 
भाव है कि भगवान अपनी पूर्वक्त इच्छा पूर्णं करने के पर्याप्त शक्तिमान है । 


आनान्‌ आन्‌ आयन्‌ मीनोडु एनमुम्‌ 
तान्‌ आनान्‌ एत्रिट्‌ तानाय शद्धे ।। ८ ।। 


(गाथा) - गोपवेषधरोऽप्येष स्वयं मत्स्यवराहवत्‌ । 
अवतीणांऽ भवन्मह्यमवतारा जसङ्खचकाः ।। ८ ।। 
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| प्रतिपदाथंः| 
विवरणम्‌ - गोपालो भूत्वा गोरक्षणेऽधिकृतोऽभूत्‌ । मत्स्यवराहरूपेणापि 
अवातरत्‌ । एवमेव अवताराः किमर्थं कृताः इति चेत्‌, मयि स्वस्य संजातया प्रीत्या । 


[ भगवदवत्ताराः भक्तानुभवाय इति श्रीभाष्यकारोक्तिः | 

तेषु तेषु कारुविशेषेषु भगवता कृताः अवताराः यद्यपि तत्तत्कालिकप्रयोजन- 
विशेषप्रेप्सानिमित्तेन इति पौराणिककथाविशेषैः प्रतिपत्तव्यं भवति, तथापि 
श्रीशठकोपमुनीन्द्रसधमांणो ज्ञानिनाम्‌ अग्रेसरास्तु सर्वानपि तान्‌ अवतारान्‌ स्वार्थमेव 
कृतान्‌ अनुसंदधते । कथमुपपद्यत तदिदम्‌ अनुसन्धानमिति शङ्का स्यादपि । "परित्राणाय 
साधूनाम्‌ (भ.गी.४-८) इति गीतश्छोकस्य भाष्यमनुगरृहणन्‌ भगवान्‌ भाष्यकारः एवमाह - 
साधवः - उक्तकक्षणधमंशीलाः वैष्णवाग्र सराः मत्समाश्रयणे प्रवृत्ताः 
मभ्रामकर्म॑स्वरूपाणां वाङ्मनसागोचरतया महशंनात्‌ ऋते स्वात्मधारणपोषणादिकम्‌ 
अलभमानाः क्षणमात्रं कल्पसहस्रं मन्वानाः प्रशिथिलसर्वगात्राः भवेयुरिति 
मत्स्वरूपचेष्टितावलोकन - आलापादिदानेन तेषां परित्राणाय .... संभवामि" इति । 
अत्र बहुभिः विशेषणैविशेषिताः सन्तो वैष्णवाग्रेसराः इति निदिष्टाः व्यक्तिविशेषाः 
पराङ्कुशपरकालादिदिव्यसूरिबराः एव इत्यत्र न सन्देहगन्धोऽपि । अनुगृहीतम्‌ एकैकमपि 
विशेषणं वस्तुतः तेष्वेव हि समन्वेति । तेषां परित्राणं कोटण्विधम्‌ उदिष्टमिति निर्दिष्टभाष्यपङ्कितो 
विमर्शनीयम्‌ । “मल्स्वरूपचेष्टितावलोकनदानेन तेषां परित्राणाय" इति सुस्पष्टं 
भाषितत्वात्‌, युगान्तरेषु कृतानामपि अवताराणां चेष्टितविशेषान्‌ प्रद्य तान्‌ परिरक्षतीति 
सुष् प्रतीयते । तथा च भगवदवताराणां तत्तत्कालिकप्रहादप्रभृतिभक्तरिरक्षिषामात्रं नोदेश्यम्‌ ; 
अपि तु गुणचेष्टितानुभवलोलुपानाम्‌ एवंविधानाम्‌ अर्बाचीनानां भक्तानां रिरक्षिषापि 
भगवद्विबक्षिता इति भगवद्धाष्यकाराणाम्‌ आशयोऽबसीयते । तथा चात्र गाथायां 
'मत्स्यकूर्म-गोपालाद्यवताराः भगवता मयि स्वस्य संजातया प्रीत्या कृताः' इति 
कोतितं सर्वथा स्थाने । अवतारसमकाटठे रक्षणप्रकारोऽन्यः, समनन्तरकाले रक्षणप्रकारः 
ततोऽन्यः परमविलक्षणः । समकाठे रक्षणं विरोधिविनाशप्रधानं स्यात्‌ । समनन्तरकाले 
एतन्मुनीन्द्रसधर्माणां रक्षणं गुणानुभवप्रदानप्रधानं प्रतिपत्तव्यम्‌ ; अवतारेषु पूर्वम्‌ अकृतेषु 
सत्सु पश्ाहणानुभवप्रसक्तेरेवानुत्थितेः । 
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[ प्रतिपदार्थं |] 


हिन्दी - भगवान स्वयं गाय चरानेवात्ा गोपाल बने ; मत्स्यवराहादिरूपां 
से अवतीर्णं भी हुए । मुञ्न से प्रेम करते हुए ही उन्ह ने ये सभी अवतार किये । 


[श्रीभाष्यकार का कथन है कि भगवान के अवतार भक्तानुभव के लिए हे] 

पुराणकर्तां महषियां का कहना है कि भगवान के इस संसार मे बारबार अवतार 
करने का कारण उस समय के दुष्टशिक्षण, श्ष्टपरिपालनादि कतिपय कायं संभालना ही 
है । परंतु आक्वार जैसे भक्तजन उन अवतारो को अपने लिए ही अनुष्ठित मानते हँ । 
यह बात असंभावित-सी कगती होगी ; परंतु है बिलकुल ठीक । तथाहि - भगवद्रीता 
मे अवतारप्रयोजन का वर्णन करनेवाला "परित्राणाय साधूनाम्‌ ' (भ.गी.४-८) इत्यादि 
पद्य प्रसिद्ध है । इस पर श्रीरामानुजाचार्य स्वामीजी का यह भाष्य हे - "साधु - 
पु्वाक्तलक्षणवाठे वैष्णवाग्रेसर, जो मेरा आश्रयण करने मे प्रवृत्त होकर, मेरे नाम कर्म॑ 
स्वरूपो को अपने मन ब वाणी के गोचर न होने के कारण, मेरे दरशन पाये बिना अपनी 
आत्मा के धारण-पोषणादि प्राप्त न करते हुए, (मेरे दर्शन के अलाभ मे) एक पल भर के 
समय को भी हजारो कल्प मानते हुए शिधिकगात्र हो जार्णेगे ; अतः उन्हे अपने विग्रह 
व चेष्टितो के दशन, वार्तालाप इत्यादि देकर उन का संरक्षणं करने के लिए ..... मँ 
प्रकट होता हू" । इस लबे वाक्य मे वैष्णवाग्रेसर शब्द से कोतित साधुजन श्रीपरांकुश 
परकालादि आन््वार ही है ; क्यो कि यर्हौ प्रयुक्त सभी विशेषण उन के हौ योग्य ह । 
भगवान के दर्शन करने को, तथा उन से वार्तालाप करने की तीत्र इच्छा करना, उन के 
अलाभ से बहुत दुखी होना, इस दुख के फलतया प भर को युगसहस्र मानना, शिथिलांग 
होना - ये सभी आच्वारो के ही लक्षण होते ह । उदाहृत भाष्यपंक्ति से हम यह भी जान 
सकते है कि इन साधुशब्द वाच्य आठ्वारों का परित्राण (रक्षण) भगवान के श्रीविग्रह 
चेष्टितादियों के दर्शन तथा वार्तालाप से होता है । अर्थात्‌ भगवान आक्वारों को अपने 
पुरातन अवतारो के चेष्टित दिखाकर उन कौ रक्षा करते ह । तथाच यह अर्थं सिद्ध हुआ 
कि अवतारो के प्रयोजन तत्तत्कार मे स्थित प्रह्लाद विभीषणादि भक्तो का संरक्षण मात्र 
नही, वरन्‌ बहुत समय के बाद जन्म लेनैवाले आल्वारो का भी संरक्षण है । आन््वारों 
की स्पष्ट श्रीसूक्तियों का आधार लेकर ही श्रीरामानुज स्वामीजी ने उक्त गीतश्छोक का 
यह सुंदर अर्थं लिखा । अतः प्रकृत मे आन्त्वार जो कह रहे है कि मुञ्च से प्रेम करते 
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ही भगवान ने अनेक अवतार किये, यह सवथा उचित है । अवतारो के समय दुष्टो का 
संहार करने से कतिपय भक्तों का रक्षण हुआ होगा ; परंतु यह बताना कठिन है कि 
उन समयो मं कौन-सा भक्त भगवान के दर्शन पाकर, आन्वारों को भोति, विरहदुख से 
पार हुआ होगा । वे लोग तो दुष्टविनाश से तृप्त हो गये । गुणानुभव से रक्षित होनेवाठे 
आवार ही ह । यदि भगवान पूर्वं म अवतार नहीं किये होते, तो फिर आढ्वार को 
उन के दर्शन अथवा गुणानुभव केसे मिलता ? अतः ठीक कहा गया है कि आवार 
के किए ही भगवान ने मत्स्यबराहगोपालादि अवतार किये । 7 


शङ्ख शक्रम्‌ अङ्‌ कैयिल्‌ कोण्डान्‌ 
एङ्कम्‌ तान्‌ आय नङ्‌ नाथने ।। ९ ।। 


(गाथा) - शङ्कचक्रधरो भाति रम्ये भुजयुगे स्वयम्‌ । 
मम प्रभुरसौ दीप्रस्सर्वतोऽप्यवतारतः ।। ९ ।। 


[ प्रतिपदार्थः| 
विवरणम्‌ - अवतरणमुखेन सवंगतो भगवान्‌ अस्मत्राथः शङ्कचक्रविभूषित- 
पाणितलो विराजते । 


[ भगवान्‌ सर्वथैव शद्कचक्रादिवशीकरणसाधनसनाथो विराजते इत्युक्तिः | 
कतिपयान्‌ वशयितुं पर्यटन्तो जनाः यथा हि वशीकरणौषधसनाथाः अटन्ति, 
` तथा भगवानपि भक्तजनवशीकरणार्थम्‌ अवतरन्‌ वशीकरणसाधनभूतदिव्यायुधपरिकर्मितः 
एव सत्नबतरति इत्यनुसन्धीयते इह । अत्रेदं विमर्शपदं "जातोऽसि देवदेवेश । 
शङ्खचक्रगदाधरः ! (वि.पु.५.३.१०) इति पुराणरले कथनात्‌ कृष्णावतारे परं शङ्गचक्रादि 
साहित्यं सुबचम्‌ ; रामाद्यवतारेषु च किमस्ति तत्साहित्यमिति । अत्रैवम्‌ अनुगृहन्ति 
आचार्याः - "अस्ति एतत्साहित्यं सर्वषु अवतारेषु । दिव्यायुधानि तानि समयविशेषेषु 
सत्निधित्सया तिरोहितानि स्युः" इति । उपपद्यते सत्यमेतत्‌ । श्रीरामायणे प्रथमतो 
दाशरथि प्रेक्षमाणो हनुमान्‌ पृच्छति - 'आयताश्च सुवृत्ताश्च बाहवः परिघोपमा 
सर्वभूषणभूषार्हाः किमर्थं न विभूषिताः ' (रामा.कि कां.२-१५) इति । अत्र व्याख्याता 
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गोविन्दराजार्यः आह - “हनुमतो भक्तप्रवरत्वेन तस्य चतुर्भुजवेषेण दृश्योऽभवत्‌" इति । 
रावणवधानन्तरं मन्दोदर्या क्रियमाणे प्रलपे “व्यक्तमेष महायोगी .... शङ्कचक्रगदाधरः" 
इत्येतदप्येवं भवितुमर्हति । सुदर्शनशतके प्रोक्तम्‌ - "बाणी पौराणिकी यं प्रथयति महितं 
प्रेक्षणं कैटभारेः शक्तर्यस्येषुदं षएटानखपरशुमुखव्यापिनी तद्िभूत्याम्‌' इति । 
श्रीरामाद्यवतारेषु तिरोहितानां स्थितानां दिव्यहेतीनां शक्तिविशेषो वस्तुविशेषेषु व्याप्य 
कार्यकारी बभूव ; रामावतारे इषौ, वराहावतारे दष्टायां, नरर्सिहावतारे नखेषु, जामदग्रथवतारे 
परशौ, एवमवतारान्तरेषु यथायोगं व्याप्य स्वसत्तां प्राचीकशन्‌ आयुधानीति भावः । 


[प्रतिपदार्थं | 
हिन्दी - अवतारमुख से सर्वत्र व्याप्त होनेवाके हमारे नाथ भगवान अपने 
सुंदर हाथों मे शंखचक्रों का धारण करते है । 


[भगवान शंखचक्रादिवशीकरणसाधनसहित ही हमेशा विराजते है| 

इस गाथा म कहा जा रहा है कि जैसे दूसरों को अपने बश करना चाहनेवाले 
हाथ मेँ वशीकरण का ओषध केकर उन के पास जाते ह, इसी प्रकार भगवान भी भक्तों 
को अपने वश करने के लिए भूतल पर अवतार करते हुए, हाथ मे शंखचक्रादि 
दिव्यायुधों का धारण करते है ; क्यों कि ये आयुध ही उन के वशीकारसाधन होते है । 
यद्यपि “जातोऽसि देवदेवेश शङ्खचक्रगदाधर ' (वि.पु. ५-२३-१०) (हे देवाधिदेव ! आप 
शंखचक्र गदा धारौ होकर ही अवतीर्णं हँ) इत्यादि श्रीविष्णुपुराण के अनुसार एकमात्र 
श्रीकृष्णावतार में शंखचक्रों कौ सत्ता प्रतीत होती है ; अन्य अवतारो मे तो उन की बात 
सुनी नहीं जाती । तथापि आचार्यं का अभिप्राय है कि सभी अवतारो मं भगवान के 
साथ दिव्यायुध भी विराजते ही है ; परंतु भगवान आवश्यक किसी किसी समय उन से 
कार्य लेते हुए दूसरे समय उन को छिपाकर रखते है । यह बात बहुत ठीक है । 
 श्रीरामावतार को ही लीजिए । साधारणतया हम कहते ह कि श्रीरामचंद्र द्विभुज ओर अत एव 
` शंखचक्रविरहित थे । परंतु पहली बार उन के दर्शन करनेवाले हनुमानजी उन से पचते हँ - 
"आयताश्च सुवृत्ताश्च बाहवः परिघोपमाः । सवंभूषणभूषाहांः किमर्थं न विभूषिताः! ।। 
(रामा.कि.कां.२-१५) अथात्‌ प्रभो ! वेखन के समान, परिघसदृश व समस्तविध भूषण 
पहनने योग्य अपने बाहुओं को आप ने क्यों कर नहीं सजाया' ? इस मे विचार यह है 
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कि हनुमानजी ने क्योकर बाहवः करके बहुवचन का प्रयोग किया ? संस्कृत भाषा मेँ 
दो वस्तुओं को सूचना करने के किए द्विवचन का ही प्रयोग करना चाहिए, न तु 
बहुवचन का । रामायण के व्याख्याता श्रीगोविदराज यहा पर लिखते है कि भक्तप्रवर 
हनुमानजी को चतुभज श्रीरामचंद्रनी के दर्शन हुए ; अतः इस बहुवचन का प्रयोग 
किया । एवं राबणवध के बाद प्रलाप करनेवाली मंदोदरी कहती है - “व्यक्तमेष 
महायोगी ...... शङ्कचक्रगदाधरः (रामा.यु.कां.३-२) (राबणवध करनेवाले श्रीरामचंद्र 
साधारण मानव नही ; कितु साक्षात्‌ परमपदवासी चतुर्भुज श्रीमत्रारायण ही है)' । इन ` 
से स्पष्ट होता है कि उसे भी चतुभुंजरूप का ही साक्षात्कार हुआ । इस से यह अर्थं 
सिद्ध होता है कि श्रीरामचंद्र. साधारणतया द्विभुज दिखते थे ; परंतु परमभक्त को उन 
के चतुर्भुजरूप के ही दर्शन मिकते थे । अथवा “शक्तिर्यस्येषुदंष्ानखपरशुमुखव्यापिनी 
तद्विभूत्याम्‌' (७६) इत्यादि श्रीसुदर्शनशतक श्रौसूक्ति के अनुसार चक्रराज कौ शक्ति 
भगवान के तत्तदबतार के अनुगुणतया श्रीरामचंद्रजी के बाण में, बराह भगवान की दष्टा 
मे, नरसिंह भगवान के नाखृनोँ मे, परशुराम के परशु मे, एवं अन्य अवतारो मेँ अन्यान्य 
वस्तु मं व्याप्त होती है ; अर्थात्‌ उक्त सभी वस्तु चक्रराज के अवतार मानी जा सकती 
है । अतः यह तत्त्व जाननेवाले भक्त जन भगवान के उक्त सभी आयुध आदियों को 
चक्रराज ही मानते है । अतः भगवान को सर्वदा चक्रधारी कहना उचित होता है । 
अथवा मूलगाथास्थ (शंखचक्र) शब्द न केवर शंखचक्र का ही, किंतु सभी दिव्यायुधों 
का सूचक हे । तथाच यह अर्थ हुआ कि भगवान एकैक अवतार में भी भक्तों के चित्त 
का वशीकार करने मे समर्थं शंख, चक्र, बाण, हर इत्यादि कतिपय दिव्यायुध भी साथ 


हीलाते हँ ।। 


नाथन्‌ जालङ्ः कोट्‌ पादन्‌ एत्रम्मान्‌ 
ओदम्‌ बोत्य्‌ किढ्र्‌ वेद नीरने ।। ९ ० ।। 


(गाथा)  इभ्वरस्सर्वलोकांश्च पादेनाक्रम्य रक्षिता । 
सुशीलो भाति मत्राथो वेदसागरकीतितः ।। ९० ।। 


386 सहस्रगीतिः 


[ प्रतिपदार्थः| 
विवरणम्‌ - सर्वनियन्ता, वसिष्ठचण्डालविभागविरहेण सर्वजनताशीर्षवि- 
निहितचरणोऽस्मत्स्वामी भगवान्‌ उत्तरङ्जलधिवत्‌ उद्खुम्भमाणानां वेदिकगिरामेव 
हि गोचरमहिमा । 


[भगवतो वेदैकवेदयत्वविवरणम्‌] 

भगवतो गुणगणान्‌ कौर्तयितुं हन्त । के वयम्‌ ? "वेदैश्च सर्वैरहमेव वेद्यः ' 
(भ.गी.१५-१५) इति गीतोक्तरीत्या वेदैकसमधिगम्यमहिमा हि सः इति कथयति गाथेषा । 
'वेदेश्च' इत्यादिगीताश्छोके एकत्र अबतिष्टमानः एवकारो बहुत्र अन्वेतं प्रभवति । वेदेरेवाहं 
वेद्यः नान्यैः प्रमाणाभासैः, बेदैरहमेव वेद्यः न अन्यान्यदैवतानि, बेदैस्सर्वैरहं वेद्यः एव ; 
न तु प्रमाणपथातिगोऽस्मि, सर्वैरेव बेदैरहं वेद्यः (अधुना एवकारः अप्यर्थकः) 
ब्रह्मकाण्डगतैरिव कमकाण्डगतैरपि वाक्यैरहं वेद्यः । एवं नाम भगवत्प्रतिपादने प्रणैः 
प्रबीणैश्च वेदैरेव स्तुत्यमहिमा परमः पुमान्‌ इति कथितं भवति । 


[ प्रतिपदा ] 
हिन्दी - सवर के नियंता ओर वसिष्ठ चंडाल एवं पक्षपात के बिना सब के 
सिर पर अपना श्रीपाद रखनेवाके हमारे स्वामी भगवान लहरां से समावृत सागर ` 
की भोति घोषण करनेवाले वेदां से जानने योग्य वैभववाके है । 


[ भगवान के वेदैकवेद्यत्व का विवरण ] 

इस गाथा का यह तात्पयं है कि "वेदैश्च सर्वैरहमेव वेद्यः" (भ.गी. १५-१५) 
(इत्यादि प्रमाण के अनुसार वेद प्रतिपाद्य महा वैभववारे भगवान के कल्याणगु्णो का 
अत्यल्प ज्ञान शक्तिवाठे हम कैसे वर्णन कर सकंगे । उक्तं वाक्य मे "एव ' शब्द का 
अन्वय तत्रत्य अन्य सभी पदों के साथ हो सकता है । तथाहि - (१) सर्वैः वेदैरे वाहं 
वेद्यः - समस्त वेदों से ही मै समञ्चा जा सकता हू, न तु अन्य किसी आभास प्रमाण 
से । (२) सर्वैः वेदैरहमेव वेद्यः - समस्त वेदां से प्रतिपाद्य मैहीरहू, नतु कोड क्षुद्र 
देवतांतर । (२) बेदैस्सर्वैः अहं वेद्यः एव - समस्त वेदो से मेँवेद्यहीर्हूःन तु प्रमाण 
के अगोचर हू । (४) सर्वैरेव वेदैः अहं वेद्यः - सभी वेदों सेभी्मवेद्यहूं ; (अब 
एवकार का अर्थ 'भी' है) अर्थात्‌ कर्मकांड, ब्रह्मकांड नामक दोनों वेदभागो से मँ वेद्य 
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हू । इस प्रकार भगवान का प्रतिपादन करने के लिए ही प्रवृत्त, उस कार्य मे समर्थ वेदों 
के सिवाय ओर कौन उन का वर्णन कर सकता है 2 


नीर्‌ पुरे वण्णन्‌ शीर्‌ शठकोपन्‌ 
नेरद॑ल्‌ आयिरन्तु ओद्‌ इवैये ।। ९९ ।। 


(गाधा) - रक्षितुनिघ्रगान्‌ विष्णोरार्जवं कीर्तयन्मुनिः । [ 
शठारिराह साहस्रं तत्रेदं दशकं शुभम्‌ ।। ९९ ।। ` 


[प्रतिपदार्थः | 
विवरणम्‌ - नीरसवर्णंस्य सर्वेश्वरस्य (आर्जवाभिधानं) गुणविशेषमधिकृत्य 
शठरिपुमुनिना प्रोक्तमिदं दशकं सहस्रगाथामध्ये सम्यण्विमशंसुशोभनम्‌ । 


| भगवतः आजंवगुणप्रतिपादकमिदं दशकम्‌ | 
आजबगुणप्रतिपादनमेव दशकस्य अस्य प्रमेयमिति मुनिवरः गाथया अनया 
स्वयमेव प्रतिपादितवान्‌ भवति । 'नीरसवर्णस्य भगवतो गुणः' इत्यनेन आर्जबमेव 
विवक्षितं भवितुमहंति इति विवृतम्‌ अवतारिकायाम्‌ इह अनुसन्धेयम्‌ । अन्येषु दशकेषु 
इव अत्र फरूकोतंनं नास्ति । सुष्टु विमृश्य व्याहृतस्य अस्य दशकस्य विमर्शः एव 
परमप्रयोजनं भक्तानामिति विवक्षितमिव । 


[ भगवतो नीरसावर्ण्यम्‌ | 

गाधायाम्‌ अस्यां नीरसवर्णः इति निर्दिष्टो भगवान्‌ भूयोभिः प्रकारैः नीरसावरण्य 
धत्ते । द्राविशत्या प्रकारैः निरूपयामः इह तत्‌ रसिकानां मनोविनोदाय । (१) नीरं 
निम्नस्थकेष्वेव स्वयं रागतः प्रसरति ; उत्रतस्थटेषु तत्प्रसरं बहुलप्रयाससाध्यं हि पश्यामः । 
भगवान्‌ जात्यादिभिः स्वात्मानं जघन्यं मन्यमानं नीचं जनमुद्िष्यैव स्वरसतः प्रसारयति 
कृपारसम्‌ । उ्तङ्गम्मन्येषु अवकिप्तेषु स्वकीयं कृपारसं प्रसारयितुं सङ्कुचति च । 
हस्तिनापुरराजवीथिकायां राजाधिराजेषु बहुषु विराजमानेष्वपि “विदुरस्य ययौ वेम 
इत्युक्तरीत्या सर्वथा त्वात्मानम्‌ अतिजघन्यं मन्यमानस्य विदुरस्यैव हि सदनं प्रविवेश 
वासुदेवः । 'भीष्मद्रणावतिक्रम्य माञ्चैव मधुसूदन ! । किमर्थं पुण्डरीकाक्ष ! भुक्त 
वृषलभोजनम्‌' ।। (महा.भा.उ.प.८५-९२) इति प्रष्टव्यतां दधानो विदुरात्रानि बुभुजे 
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शुचीनि गुणवन्ति च । (महा.भा.उ.प.८९-४१) (२) जरं सर्वथाप्यनुपेक्षणीयं भवति । 
अन्नादीनि वस्तूनि यथा स्वप्रतिनिधिभूतगोधूम - क्षीर-पिष्टफलादिसहानि, न तथा जं 
स्वप्रतिनिधिसहं दृश्यते । एवं भगवानपि न सहते स्वस्य प्रतिनिधिम्‌ । फलविशेषानुरक्ताः 
जनाः स्वस्वरुच्यनुगुणं कर्म॑ज्ञानभक्तयादिषु योगेषु अन्यतम्‌ अवरूम्बमानाः अपि भगवन्तं 
विहातुं नैव शक्रुवन्ति । फठूदशायामिव साधनदशायामपि भगवान्‌ अपरित्याज्यः एव हि 
साधनान्तरनिष्ठानामपि । तदुक्तं श्रीवत्साङ्कमिश्रैः - "या कर्मणामधिकृतिर्य इहोद्यमस्तेषु 
अप्येष्वनुष्ठितिरशेषमिदं हि पुंसाम्‌ । त्वामन्तरेण न कथञ्चन शक्यमाप्तुं एवं च तेषु मयि 
चास्ति न ते विशेषः" ।। इति (श्रीवेकुण्ठस्तवे-१००) । (३) आपः स्वतः शैत्यशालिन्यः, 
“शीत स्शंवत्य आपः' (त.सं.) इति हि लक्षणम्‌ अपाम्‌ । ऊष्मा तु तासाम्‌ उपाधिकः । एवं 
भगवानपि स्वतः करुणाशिशिरहदयः, चन्द्रमा मनसो जातः' (पु.सू.९४) इति 
 पुरुषसूक्ताम्रातरीत्या चन्द्रमसोऽपि जन्मस्थानत््वेन हि प्रसिद्धं तस्य मनः । एवंविधोऽपि 
भगवान्‌ "यद्‌ ब्रह्मकल्पनियुतानुभवेऽप्यनाश्यं तक्किल्बिषं सृजति जन्तुरिह क्षणार्धं" 
(श्रीवे.स्त.६१) इत्युक्तरीत्या सन्ततसन्तन्यमानैः अस्मादृशाम्‌ अपराधैः ऊष्मरहृदयो भवति 
तावत्‌ । शिशिरतरे सागरेऽपि बडबानलो ज्वलति हि । (४) अआगन्तुकोष्णभावाः अपि 
आपः ऊष्मशमनाय अपः एवापेक्षन्ते । एवं अपराधैः आविरचेतसोऽपि भगवतः तस्यैव 
प्रसादोऽपेक्षितः । 'निरासकस्यापि न तावदुत्सहे महेश ! हातुं तव.पादपङ्कजम्‌! 
(स्तो.र.२६) इत्यनुगरृहन्‌ यामुना्य॑व्यः इममेवार्थं स्फोरयति । "समुद्रं राघवो राजा 
शरणं गन्तुमर्हति" (रामा.यु.कां.१९-३९) इति विभीषणवचसि प्रत्ययेन भगवान्‌ रामचन्द्रः 
प्रतिशयनभूमिकाभूषितपयोधिपुलिनस्समभूत्‌ । 'निशास्तिस्रोऽतिजग्मतुः' । समुद्रराजो 
नाभूदभिमुखः । 'चापमानय सौमित्रे ! शरांश्चाशीविषोपमान्‌ । सागरं शोषयिष्यामि 
पद्दयां यान्तु प्रुवङ्गमाः' ।। (रामा.यु.कां.२९१-२२) इति कथयन्‌ कोपमाहारयत्‌ तीव्र 
अवनिजाजानिः । वाचाम्‌ अभूमिस्स कोपोऽथ स्वयमेव प्रशमम्‌ उपययौ । (५) सलिलं 
तावत्‌ अस्मदिच्छानुगुणं कचित्नियन्त्रणयोग्यं कतित्प्रसारणाहं च भवति । उदपाने द्रारपिधानेन 
अवस्थापयते सलिलम्‌ ; तदेव द्रारोद्धाटनेन बहिः प्रसारयोग्यं च भवति खल । एवं 
भगवानपि 'स्वोच्छिष्टायां स्रजि निगितं या बकात्कृत्य भुङ्ख" (तिरुप्पावै तनियन्‌) 
इत्युक्तरीत्या गोदादेवीसधर्मणां निगलबन्धेनानुभाव्यो भवति । इतरेषां "दूत्य प्रसङ्गोत्सुकं 
इत्युक्तरीत्या बहिः प्रसारणार्हश्च भवति । (६) पानीयम्‌ अन्नादीनां पाकायसाधनं भवति 
यथा, तथा स्वयं पेयं च भवति । अत्रादिपाकोपयोगकारे पयसः उपायत्वाकारोऽनुभुयते । 
पानीयतादशायां तु उपेयत्वाकारोऽनुभूयते । एवं भगवानपि “उपायोपेयत्वे तदिह तव तत्त्वं न 
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तु गुणौ ' श्रीरङ्ग.उत्तरश.८७) इति श्रीपराशरभटार्यदिव्यसूक्तयनुरोधेन उपायत्वम्‌ उपेयत्वं 
च बिभति । भगवन्तम्‌ उपायतया परिगृद्य प्रयोजनान्तराणि प्रेप्सन्ति केचित्‌ । कर्मज्ञान- 
भक्तयादिकम्‌ उपायतया स्वीकृत्य भगवन्तम्‌ उपैतुम्‌ ईहन्ते केचित्‌ । उपायस्पर्शगन्धमपि 
असहमानाः परमैकान्तिनः उपायत्वम्‌ उपेयत्वं च तस्मिन्नेव सुप्रतिष्टितम्‌ अवधारयन्ति । 
(७) अत्नगोधूमादिकानि वस्तुजातानि स्वप्रतिनिधिसहानि प्रेक्ष्यन्ते । कन्दमूकफलादीनि 
च अत्रस्थाने निविशन्ते खलु । पानीयं तु न तथा प्रतिनिधिसहम्‌। पानीयस्याने वस्त्वन्तरं 
न किमपि निवेशमर्हति। पानीयेन निर्वाह्यं कृत्यं पानीयेनैव हि निर्वाह्य । भवति । 
भगवानपि न प्रतिनिधि सहते । भगवतो लिप्सा भगवतो काभेनैव परणीया भवति । 
गुणानुभवतोऽपि कालक्षेपो न सुकरो भवति भगवदर्शनकामुकानाम्‌ । (८) अन्नमश्यमानं 
सत्‌ तोयम्‌ अवश्यमपेक्षते । विना तोयमशितुं न प्रभूयते खलु । तोयं तु स्वोपभोगकाठे 
न इतरदपेक्षते । पिपासितो हि पयसैव तृप्यति ; बुभुक्षितो न भुक्तयैव तृप्यति । 
भगवद्विषयोऽपि एतादृशः । उपायान्तरनिष्टाः भगवन्तमबश्यं कामयन्ते । भगवन्निष्टास्तु 
(प्रपन्नाः) उपायान्तरेषु सर्वथा निरपेक्षाः । (९) जलाधारभूतेषु भाजनेषु तारतम्यसद्धाबेऽपि 
जलं तावत्‌ रघुनि वा बृहति वा पात्रे स्वयं परिपुणं भवति । एवं भगवता प्रयोजनान्तराणि 
प्रेप्सन्तो जनाः लघवश्च गुरव भवन्तु कामम्‌ ; सर्वत्र परिपूर्णफटप्रदः एव भगवान्‌ । 
अलम्‌ अलम्‌ इति यथा सवेऽपि कथयेयुः तथा हि वितरति भगवान्‌ । (१०) सिलं पञ्च 
प्रकारकं प्क्षामहे । भूगतजलं, आवरणसलिल, क्षीराब्धिपयः, प्रवाहतोयं, वापीकूपादिगतम्‌ 
उदकमिति । भूमौ सरवंत्रापि अन्तरवतिष्ठते सकलम्‌, अथापि पिपासितस्य सद्यः 
पिपासाप्रशामना्हं तन्न भवति । एनमन्तयां मी भगवान्‌ सर्वत्र स्थितोऽपि 
सद्योदर्शनसमुत्कण्ठितानां परमभक्तानाम्‌ उपयोगाहों न भवति । अण्डाद्रहिः प्रवहदाबरणजल 
श्रीवेकुण्ठम्‌ अधिवसता भगवता तुल्यम्‌ । पिपासितानाम्‌ आवरणसलिलमिव सद्योदिदक्षुणां 
मुमुक्षुणाम्‌ अनुपकारको हि भवति वैकुण्ठपतिः । क्षीराब्धिः अण्डान्तर्गतोऽपि सन्‌ यथा 
पिपासितानां नोपकारकः, तथा व्यहाधिपतिः भगवानपि सद्यो दिदक्षुणाम्‌ अस्मादशाम्‌ 
अनुपकारकः । नेदिष्ठं सदपि प्रवाहसकिठं तत्कारूवतिव्यतिरिक्तानां जनानां यथा नोपकारकं, 
तथा रामकृष्णाद्यवतारमूतिविशेषोऽपि पाश्चात्यानाम्‌ अस्मादशाम्‌ अनुपकारकः। अन्ततो 
वापीकूपतटाकादिसलिलमेव यथा इदानीन्तनानामपि सवेषां सद्यः पिपासाप्रशमनविचक्षणम्‌, 
तथा अर्चामूतिरेव भगवान्‌ सद्यो दर्शनलालसानां मुमुक्षूणाम्‌ अशेषाणां सुष्टु सन्दश्यो 
भवति । (१९१) स्वतः पवित्रमपि पाथः आश्रयवशादेव त्याज्यताम्‌ उपादेयतां च विन्दति । 
अपरिशुद्धाधिकरणवर्ति तत्‌ अनुपादेयम्‌, सुपरिशुद्धाधिकरणव्ति तत्‌ उपदेयं च भवतीति पश्यामः । 
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एवं भगवानपि दे बतान्तरेषु अन्तर्यामी सन्‌ आश्रयबशादे ब त्याज्यो भवति ; 
थाङ्शङ्खासिगदाधनु्वैरादिदिव्यायुधदिव्यविभूषणविभूषितदिव्यमङ्गठविग्रहाश्रितो भगवान्‌ 
उपादेयो विराजते । (१२) आद्रासु सिकतासु पुनः पुनः खनने सति सलिलमाविभ॑वति 
अनारतम्‌ । एवं भगवानपि आद्रहदयैः सुमनोभिः अनारतम्‌ उपन्यस्यमानोऽपि तदातनत्ववत्‌ 
नवबीभवत्स्वरूपरूपगुणविभूतिचेष्टितस्सन्‌ समुञ्खम्भते पुनः पुनः । (१३) अम्भः 
स्वार्थतागन्धरहितं पाराथ्यैकवेषं वीक्ष्यते । एवं भगवानपि "न ते रूपं न चाकारो 
नायुधानि न चास्पदम्‌ । तथापि पुरुषाकारो भक्तानां त्वं प्रकाशसे ' ।। (जितं.स्तो.५) 
इति जितन्ताम्रायरीत्या, 'परिजनपरिबहां भूषणान्यायुधानि प्रवरगुणगणाश्च 
ज्ञानशक्तयादयस्ते । परमपदम्‌ अथाण्डान्धात्मदेहस्तथाऽ.ऽत्मा वरद ! सकलमेतत्‌ 
संश्रिता्थं चक्थं' ।। (बरदराजस्तवे.६३) इति श्रीकूरेशमिश्रानुगृहीतरीत्या च 
आश्रितार्थात्मात्मीयः चकास्ति । (१४) जलं स्वम्‌ एव प्रादुर्भवितुमहंति, न तु कदापि 
परकोयनिर्बन्धतः । एवं भगवानपि "नासौ पुरुषकारेण न चाप्यन्येन हेतुना । केवलं 
स्वेच्छयैवाहं प्रक्षे कञ्ित्कदाचन' ।। (लक्ष्मीतन्त्रे १३-१०,१९) इति स्वोक्तरीत्या 
स्वाधीनप्रादुर्भावः । "नायमात्मा" (कठ.उ.२-२-३) श्रुतिरपि अत्रानुसन्धातुं योग्या 1 (१५) 
नीरं सागरात्‌ कालमेघद्रारा समागतं सदेब सबवोंपजीव्यं भवति। एवं भगवानपि 
आचान्तशासनार्णवबसदाचार्यसृक्तिद्रारिव स्बोपजीव्यो भवति । (१६) क्षुद्राः महान्तः इति 
विभागमन्तरेण स्वैरपि जनैस्तटाकादिषु अवगाहना्हं भवति पयः । एवं परमपुरुषोऽपि 
वसिष्ठचण्डालविभागमन्तरेण सर्वनिषेव्यो विभ्राजते । अत्र "निषादानां नेता कपिकुलपतिः 
काऽपि शबरी कुचेलः कुल्ना सा ब्रजयुवतयो माल्यकृदिति । अमीषां निघ्नत्वं 
वृषगिरिपतेरुत्रतिमपि प्रभूतैस्खोतोभिः प्रसभमनुकम्पे ! समयसि" ।। इति 
दयाशतकश्छोकरलम्‌ (१७) एकांशतोऽनुसन्धानार्हम्‌ । (१७) अम्बु अतिसूक्ष्मरन्ध्रवर्त्मनाऽपि 
स्वच्छन्दम्‌ अन्तप्रवष्टं प्रभवति । इत्थं परमकारुणिकः परमात्माऽपि संसारिषु अस्मादृशेषु 
यादच्छिकप्रासङ्गिकानुषङ्गिकाद्यन्ञातसुकृ तलवलेशरूपरन्धलाभेऽ पि स्कौयकृपारसम्‌ 
अन्तःप्रवेशयति हन्त ।! श्रीवचनभूषणे "त्रिपाद्विभूतिचूणिकायाम्‌ अतिविशदम्‌ एतदिति 
नात्र विस्तरः । (१८) उदकं तीर्थविशेषेषु महीयते । गङ्ग यमुना सरस्वती कावेरी 
ताग्रपर्ण्यादिनदीविशेषेषु खट तीर्थप्रभावो विशिष्यते । एवं भगवानपि श्रीरङ्गं 
करिशैलमञ्चनगिरि ताक्ष्याद्विसिदाचलो श्रीकूर्म पुरुषोत्तमं च बदरीनारायणं नैमिश्म्‌' 
इत्यादितोऽभिष्टतेषु दिव्यदेशविशेषेषु अप्रतिमं महिमानम्‌ अश्रुते । (१९) अतिशयिततापाः 
जनाः सलिलमुच्वावचैः प्रकारैः उपभुञ्जते सरानपानादिरूपेः । भगवानपि मानसिकैः अनुसन्धानः 
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वाचिकैः स्तवैः कायिकैः प्रणामाद्यनुष्टानैः उपभुज्यते भक्तैः स्वस्वरुच्यनुगुणम्‌ । (२०) 
पिपासितेन जनेन “अकं जलकणिकया, अरं पानीयबिन्दुना' इति कथनात्‌ अल्पशः 
काङ्क्ष्यमाणत्वं पयसि दृश्यते । एवं भगवानपि 'सकृत्वदाकारविलोकनाशया 
तृणीकृतानुत्तमभुक्तिमुक्तिभिः । महात्मभिः ....... ' (स्तो.र.५५) इति भगवद्‌ 
यामुनार्यदिव्यसृक्तयनुसारेण सकृत्काङ्क्षणीयदर्शनो भवति । (२९) पाथसि लघुतरः 
अश्मखण्डोऽपि निम्चति ; बृहत्तरम्‌ उडुपमपि पुगते । अल्पनस्तुभिः 
अबेक्षणीयान्तःप्रदेशत्वम्‌, महत्तरैरपि अनवेक्ष्यान्तःप्रदेशत्वं पाथसोऽ स्तीत्युक्तं भवति । 
सैषा रीतिर्भगवति च समाना । स तावत्‌ 'समाहितैस्साधु सनन्दनादिभिस्सुदुर्लभं 
भक्तजनैरदु्कभम्‌ (वर .स्त.१०९) इत्युक्तरीत्या अल्पानामपि अवगाह्य: अनल्पानामपि 
दुरवगाहश्च भवति खलु । (२२) उदकं तावत्‌ अन्नम्‌ उत्पादयति, उत्पन्नस्य उपयोजने च 
हेतुर्भवति । एवं भगवानपि नानाभोगान्‌ सृजति, सृष्टानां भोगानामनुभवे स्वयमन्तर्भवति । विना 
भगवन्तम्‌ अनुभूयमानाः भोगाः न हि खलु स्वदन्ते रसिकानां चेतसे । एवमन्येऽपि 
नीरसाधर्म्यप्रकारा उत्नेयाः उत्तङ्गमनीषैः भक्तप्रवरैः । | 


[एतदशकसारार्थसङ्ःग्राहकः द्रमिडोपनिषत्सङ्गतिश्लोकः| 
कौटिल्यवत्सु करणत्रितयेऽपि जन्तुष्वा- ` 
त्मीयमेव करणत्रितयैकरूप्यम्‌ । 
सन्दश्य तानपि हरिः स्ववशीकरोती- 
त्याचष्ट सान्द्रकरुणो मुनिरष्टमेन ।। 


[ प्रतिपदाथं ] | 
हिन्दी - नीरसमान भगवान के (आजंवनामकः) गुण को लकष्यकर श्रीशठकोपसूरी 
से अनुगृहीत यह दशक, सहस्र गाथाओं के बीच बहुत विमं करने योग्य हे । 


[भगवान की नीरसवर्णता | । 
इसः गाथा मे आठ्वार यह स्पष्ट बता रहे हँ कि इस दशक मं भगवान के आर्जव 
गुण का ही वर्णन किया गया है । इस दशक कौ अवतारिका मे बताया गया कि 
भगवान को नीरसमान कहने का तात्पर्यं यह है कि वे आर्जवगुण संपन्न हँ । दूसरे 
दशकों की भति इस दशक मे फलश्रुति नहीं है । इस का यह भाव होगा कि इस दशक 
के परमभोग्य अर्थां का विवेचन करना ही भक्तं के लिए महान छाभ है । 
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भगवान को नीर समान कहने का यह तात्प्य॑ है कि उन मे पानी के अनेक धर्म 
होते है । अब इस का कुछ विवरण करेगे - (१) जर स्वभावतः नीचे को ओर ही 
बहता है ओौर बहुत प्रयलन करने पर ही ऊपर चढता है ; भगवान भी जाति, गुण, वृत्त 
आदियों से अपने को नीच माननेवालों को ओर ही अपना कृपारस बढ़ाते है, न तु 
अपने को उच्च माननेवारों को ओर । पांडवदूत बनकर हस्तिनापुर पधारनेवाठे श्रीकृष्ण 
राजवीथी मे बडे बड़े राजाधिराजो के छोड, अपने को अतिनीच माननेवाले विदुरजी के 
घर पधारे ओर "विदुरान्नानि बुभुजे शुचीनि गुणवन्ति च' (महा.भा.उ.प.८९-४१) 
इत्युक्त प्रकार भक्ति से पवित्र नने हुए सुमधुर अत्न का भोजन किया । यह देखकर दुर्योधन 
ने पृछा - “भीष्मद्रणावतिक्रम्य मां चैव मधुसूदन ! । किमर्थं पुण्डरीकाक्ष ! भुक्तं 
वृषलभोजनम्‌ ? ।। (महा.भा.उ.प.८५-९२) अर्थात्‌ हे कमलनयन ! मधुसूदन , श्रेष्ठ 
जन्मवाठे द्रोण, ज्ञानाधिक भीष्म, ओर राजाधिराज मुद को रछंघकर तुम ने क्योकर श्र 


 काअन्न खाया ? (२) कोई भी जल की उपेक्षा नहीं कर सकता । अर्थात्‌, जैसे हम 


चावल के बदले गहू, बाजरा, दुध, फल इत्यादि दूसरी वस्तुओं का उपयोग कर सकते 
है, वैसे पानी के बदले दूसरी किसी वस्तु को काम मे नही छा सकते ; इसी प्रकार 
भगवान का काम किसी दूसरे से नहीं हो सकता । यह भाव है - यह नहीं जानते हुए कि 
भगवत्प्राप्ति का उत्तम साधन स्वयं भगवान ही है, कितने खोग कर्मयोग, ज्ञानयोग, 
भक्तियोग इत्यादि दूसरे उपायों का अनुष्टान करने र्गते हँ । परंतु उन्हं भी अपने उपाय 
की सिद्धि के किए भगवान का आश्रय ठेना ही पडता है । इस तत्त को जाननेवाठे 
प्रपत्र जन तो उन उपायांतरो को छोडकर भगवान को ही पूर्णरूप से उपाय मानते ह । यथा 
श्रीकूरेशस्वामीजी ने श्रीवैकुण्ठस्तव मे अनुगृहीत किया - "या कर्मणामधिकृतिर्य इाद्यमस्ते- 
ष्वन्येष्वनुष्ितिरशेषमिदं हि पुंसाम्‌ । त्वामन्तरेण न कथंचन शक्यमाप्तुमेवं च तेषु 
मयि चास्ति न ते विशेषः" ।! (श्रीवे.स्त.१००) इस का यह तात्पर्य है - हे भगवन । 
कर्मादि दूसरे योग करने का अधिकार पाना, उन मे उतरना ओर विधिवत्‌ उन का 
अनुष्ठान कर समाप्त करना-ये सभी आप कौ कृपाके बिनाकिसीकोनमिरेगे । मँ 
भीआपकीकृपाकाहीप्रतीक्षी हू । अतः उनमें ओर मुञ्च मे कौनसा अंतर रहता है? इस 
किए आप को मुद पर कृपा करना ही उचित है । (३) सुशीतर रहना जठ का स्वभाव 
है, तपाये जाने पर ही वह कदाचित्‌ गरम होगा ; भगवान का स्वभाव भी करुणाशीतठ 
रहना ही है, चेतनो के सीमातीत अपराध देखने पर. वे कदाचित्‌ रुष्ट होते ह । पुरुषसूक्त 
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मे यह एक वाक्य है - "चन्द्रमा मनसो जातः' (पु.सू.१४) अर्थात्‌ चंद्रमा भगवान के 
मन से उत्पन्न हुआ । इस का कारण यह है कि भगवान का मन भी चंद्रमा की भति 
नही - उस से भी अधिक - शीतल होता है । (४) गरम पानी को ठंडा करने के किए 
ठंडे पानी कौ ही आवश्यकता है, न तु किसी दूसरी वस्तु कौ ; उक्तप्रकार चेतन के 
अपराध को देखकर रुष्ट होनेवाठे भगवान भी केवर अपनी कृपा से ही प्रसन्न होते है, 
न तु उपायांतर से । श्रीयामुनाचार्यं स्वामीजी ने निरासकस्यापि न तावदुत्सहे महेश, 
हातुं तव पादपङ्कजम्‌" (स्तो.र.२६) (मेरे निरासक होने पर भी मै आप के श्रीपाद 
कमल छोड नहीं सकता) कहते हुए इसी अर्थ कौ सूचना कौ । अपनी शरणागति से 
अप्रसन्न समुद्रराज पर रुष्ट होकर उसे दंड देने को उद्यत श्रीरामचंद्रजी बाद मे अपने 
आप ही उस पर प्रसन्न हुए । (समुद्रा की नम्रता तो व्याजमात्र थी) (५) समर्थ लोग 
अपनी इच्छानुसार पानी को बोध से रोक सकते हँ ओर बध हटाकर पानी को बहने 
भी दे सकते हँ ; “स्वोच्छिष्टायां खनि निगितं या बलात्कृत्य भुङ्के" (गोदादेवी अपने 
से धारण को गयी पुष्पमाला से भगवान के बोधकर उन के अनुभव करती है) इत्यादि 
प्रशंसा के पात्र भक्त जन भगवान को बोध सकते है भौर अन्य भक्तं उन्हं अपने दूत के 
रूप मे भेज भी सकते हँ । (६) जल दूसरी वस्तु पकाने का साधन होता है ओर स्वयं 
फलतया भी पिया जाता है ; एवं भगवान उपाय व उपेय दोनों बनते हँ । अर्थात्‌ कोई 
भगवान को उपाय मानकर उन से किसी दूसरी वस्तु एश्वर्यादि) पाना चाहते हँ ; कोई 
अन्य कर्म॑ज्ञानादि उपायांतर से भगवान को प्राप्त करना चाहते हँ ; प्रपत्र जन तो 
भगवान को ही कृपा से उन्ही को प्राप्त करना चाहते ह । (७) भूखा मानव अन्न कौ 
भोति रोरी, फल इत्यादि खाने से भी तृप्त हो सकता है, प्यासा तो जरु के सिवा दूसरी 
किसी वस्तु के उपयोग से तृप्त न हो सकता ; एवं भगवत्प्राप्नि करने के इच्छुकों को इच्छा उन 
को प्राप्त करने पर ही शांत होगी, न कि दूसरी किसी वस्तु के पाने पर । साक्षात्‌ दरशन करने 
के इच्छुक भक्तजन न केवल दुसरे किसी पदार्थ के लाभ से तप्त न होगा, कितु खुद भगवान के 
गुणों का अनुभव करने पर भी तृप्त न होगा । (८) अत्न खाने के समय जठ की अपेक्षा 
रहती है, परंतु जठ पीने के समय दूसरे किसी कौ आवश्यकता नहीं रहती ; उपायांतरनिष्टो 
को भगवत्कृपा भी पाने की आवश्यकता रहती है, भगवत्रिष्ट यानी प्रपन्न को अन्य वस्तु को 
अपेश्षा नहीं । (९) छोटे बडे पात्रों मे सर्वत्र जठ पुर्ण ही भरेगा ; एवं भगवान से नाना 
प्रकार के फठ पाना चाहनेवाठे जन छोटे बडे इत्यादि नाना प्रकार के यद्यपि होगे, 
तथापि भगवान सब पर परिपृणं अनुग्रह ही करेगे । अथात्‌ किसी को एेसा न छ्गेगा कि 
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मुञ्च पर भगवान की कृपा कम हूं है, सन पुण तृप्त ही होगे । (१०) जठ के ये पोच 
प्रकार अनुभव ओौर शास्र सिद्ध ह - (अ) भूगत जल - साधारणतया नजर नहीं आता, 
कितु भुमि खोदने पर दीख पडता है ; (आ) आबरणजक - शास्र के अनुसार ब्रह्ंड 
के बाहर बहता है ; (इ) क्षीरसागर - ब्रह्मांड के अंदर है ओर ब्रह्मांड को देवताओं को 
प्राप्य है ; (ई) प्रवाह - चौमासे मे बहता ओर वर्ह जानेवालों को मिक्ता है ओर (उ) 
बावडी, तालाब इत्यादि का जर - हमेशा काम मे आने योग्य रहता है ; इन के सदश 
भगवान के भी ये पोच प्रकार ह - (अ) अंतर्यामी - प्रत्येक मानव के हृदय में विराजते 
हुए केवल योगियों को नजर में आते है, न दूसरो को ; (आ) परत्व - संसारमंडल से 
पर श्रीवेकंठदिव्यधाम पर विराजमान ह ; (इ) व्यूह - क्षीरसमुद्रादि कतिपय जगह पर 
विराजते है ; (ई) रामकृष्णादि विभवावतार - तरेता, द्वापर आदि युगो मे अयोध्या, मथुरा 
इत्यादि स्थलों मे प्रकट हुए थे ; ओर (उ) अर्चाबतार - श्रीरंगादि सभी क्षेत्रो मे सर्वदा 
विराजमान ह । अब इस अर्थं का वर्णन करने को आवश्यकता नहीं कि जैसे पिपासित 
व्यक्ति के काम म बावडी इत्यादियों के सिवा दुसरी जगह होनेवाला पानी सर्वदा नहीं 
आ सकेगा, इसी प्रकार सद्यः भगवान के दर्शन करने को उत्कंठित भक्तं के कामम 
अर्चारूपी भगवान ही आ सकते है, न कि दूसरे रूपवाठे । (११) स्वतः परिशुद्ध होने 
पर, शुद्धपात्र गत जर को ही हम पानादि कार्य मे ठे सकते ह, न तु अशुद्धपात्रस्थ को ; एवं 
भगवान का भी देवतांतर के अंतर्यामी होने पर हम प्रदक्षिण प्रणाम इत्यादि नही कर 
सकते, कितु शंखचक्रादि दिव्यायुधधारी, किरीट, मकुट, चूडावतंस इत्यादि दिव्यविभूषण 
विभूषित तथा लक्षम्यादियुत दिव्यमंगल विग्रहधारी होने पर हम उन को पूजा, उपासना 
इत्यादि कर सकते हँ । (१२) गीली रेतीरी भूमि मे खोदने पर स्वच्छ नया जरु मिरुता 
है ; आद्रचित्त (भगवहुणानुभव से गीठे मनवाके) भक्तों से संकोरत्यमान होने पर भगवान 
अपने स्वरूपरूप गुणविभूत्यादियों के साथ उञ्चरु दर्शन देते हँ । (१३) जल, रत्तीमात्र 
के भी स्वार्थं के बिना सर्वदा दूसरों के काम मे ही आनेवाला पदार्थ है ; भगवान भी 
सर्वथा स्वार्थं की चिता न करते हुए अपने भक्तों के ही उपयोग मे विनियुक्त होते ह । 
“न ते रूपं न चाकारो नायुधानि न चास्पदम्‌ । तथापि पुरुषाकारो भक्तानां त्वं 
प्रकाशसे' ।। (जितं.स्तो.५) (अर्थात्‌ रूप, आकार, आयुध, निवासस्थान इत्यादि 
वस्तु भगवान के उपयोग के लिए नही, बल्कि उन के भक्तां के किए ही अलग कर रखे 
गये है ।) “परिजनपरिवर्हाभूषणान्यायुधानि प्रवरगुणगणाश्च ज्ञानशक्तचादयस्ते । 
परमपदमथाण्डान्यात्मदेहस्तथात्मा वरद ! सकलमेतत्संश्रितार्थं चकर्थ" ।। (वरद .स्त.६२) 
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(हे वरदराजभगवन्‌ ! आप ने अपने सेवक, सेवा के उपकरण, दिव्यभूषण, दिव्यायुध, 
ज्ञानशक्तयादिकल्याणगुण, श्रीवेकुंठधाम, अनेक ब्रह्मांड, अपने दिव्यमंगरविग्रह ओर 
दिव्यात्मस्वरूप, इन सब को भक्तों के लिए ही सुरक्षित रखा है ।) (१४) जल अपने 
आप ही प्रकट होता है, नतु किसी के निर्बध से ; इस प्रकार भगवान भी केवर अपनी 
इच्छा से किसी के सामने प्रकट होते है, न तु निर्बध से । अर्थात्‌ कोई भी मानव 
स्वप्रयन्न से भगवान के दर्शन इत्यादि नहीं पा सकता । (१५) सागर से उठाकर 
कालमेघ से बरसे जाने पर ही जल हमारे उपयोग के योग्य होता है ; भगवान भी 
शास्रसागर मं निमग्र मनवाठे आचार्यो से उपदिष्ट होने प॑र ही ` हमारे उपयोग के योग्य 
होते ह । (१६) तटाकादि में होनेवाला जल ऊच-नीच के विभाग के बिना समस्त जनां 
के काम मे आता है ; एवं भगवान श्रेष्ट-नीच विभाग के बिना सभी जनों के सेव्य होते 
है । यथा श्रीरामाबतार मे भीर गुहदेव, बानर सुग्रीव, राक्षस विभीषण, दंडकारण्य 
निवासी ऋषिगण इत्यादियों ने उन की सेवा कौ । (१७) अतिसूक्ष्म अवकाश (रधर या 
छेद) मिरने पर भी पानी अंदर घुस जाता है ओर धीरे-धीरे अपना कार्यक्षेत्र बढा केता 
है ; भगवान भी चेतन का उद्धार करने का अवकाश ईढते रहते है (ओर उन के 
यादृच्छिक, प्रासंगिक, आनुषंगिक इत्यादि किसी प्रकार का अल्प सुकृत मिलने पर 
उस के द्वारा ही उस चेतन को अपने वश कर लेते हँ । श्रीवचनभूषण दिव्यशास्र के 
“त्रिपादहिभूति' चूणिका में इस विषय का सुंदर वर्णन किया गया है । (१८) पुण्यतीर्थं 
के जर का विशेष वैभव होता है ; एवं श्रीरङ्ग करिशैलमञ्जनगिरिं ताक्ष्याद्विसिहाचत्ौ 
श्रीकूर्म पुरुषोत्तमं च बदरीनारायणं नैमिशम्‌"' इत्याद्युक्त दिव्यदेशों मे विराजमान 
भगवान का मान अधिक है। (१९) गरमी से अतिमात्र तप्त जन नहाना पीना इत्यादि 
अनेक प्रकारो से जल का उपयोग करते है ; भव संतप्त भक्तजन तो कायेन, वाचा ओर 
मनसा भगवान का अनुभव कर प्रसन्न होते ह । (२०) अत्यंत प्यासे जन "अब एक बिद 
पानी मठे तो भी हमारी प्यास वुद् जाएगी' कहते हुए अत्यल्प पानी मौगते ह ; 
भगवदर्शन के अलाभ से संतप्तमानस भक्त भी 'सकृदाकारविलोकनाशया ' (स्तो.र.५५) 
इत्याद्युक्त प्रकार अत्यल्पमात्रा मे भगवदर्शन पाना चाहते ह । (२९) जल मे छोटा-सा भी पत्थर 
ड्ब जाता है ओर बडी नाव तरती है, अर्थात्‌ अल्पवस्तु भी तलस्पशीं होती है ओर कदाचित्‌ 
बडा पदार्थ भी ऊपर ही रहता हुआ अंदर का वृत्तोत नही जान सकता; एवं भगवान भी 
"समाहितैस्साधु सनन्दनादिभिस्सुदुलभं भक्तजनैरदुलभम्‌' (वर .स्त.१०१) इत्याद्युक्त 
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प्रकार भगवत्कृपा के पात्र भाग्यवान कतिपय व्यक्तियों को पूर्णतया ज्ञात होते है ओर 
स्वप्रयत्न पर भरोसा करनेवाला को अविदित ही रह जाते ह । (२२) जल अन्नादि पदार्था 
का उत्पादक होता है ओौर उत्पन्न अत्रादि के उपभोग मेँ सहायक भी होता हे ; भगवान 
भी चेतनां के उपभोग के किए नानाविध भोगों की सृष्ट करते है ओौर उन का भोग करने 
मे उन के सहायक भी होते हँ । अर्थात्‌ भगवान कौ कृपा के बिना कोई भी मानव 
किसी प्रकारके भोगकोनतो प्राप्त कर सकता, न वा भोग सकता । एसे दूसरे भी 
अनेक प्रकारो से भगवान में जल का सादृश्य समञ्या जा सकता है । 
।। सटीक सहस्रगीति के पहले शतक का आठर्वाँ दशक समाप्त हुआ ।। 
11 आन्वार तिरुवडिहके शरणम्‌ ।। 


प्रथमशतके नवमं दशकम्‌ 
अवतारिका 

| भगवत्तः सात्म्यभोगप्रदत्वम्‌] 
भगवति सात्म्यभोगप्रदत्वं नाम कश्चन महान्‌ गुणविशेषोऽस्ति । स्वात्मनः स्वरूप- 
रूप-गुण-विभूति-चेष्टितानामनुभवं युगपदेव कृत्स्रशः प्रदातुं प्रभवन्नपि स भगवान्‌ 
क्षुद्रशक्तिकोऽयं जन एकपदे परिपूर्णभोगं कर्तुं नेष्टे ; क्षणशः कणशथैव भुञ्जानोऽसो 
अन्ततः उपभुक्तपरिपु्णभोगः स्यात्‌" इति मन्यमानः अल्पाल्पशः एव स्वभोगं वितरति 
इति यत्‌, एतदेव सात्म्यभोगप्रदत्वं नाम । शिशुनां प्रथमतः एव जननी न हि प्रयच्छति 
अन्नरसशाकदध्यादिकम्‌ । क्षीरं, यवागूः, अन्नकणिका ... इत्येवंक्रमेण प्राशनं हि प्रक्षामहे । 
विद्याधिभ्योऽपि न हि बृहत्तरग्रन्थाथोंपदेशं दिशन्ति गुरवः प्रथमतः । वार्धके वर्तमानानां 
जनानां कुक्षौ तण्डुरसुपशाकदधिघृतादीनि वस्तूनि अपरिमितशकटमेयानि गतानि सन्तीति 
नैवात्र सन्देहलेशोऽपि । किमेतावन्ति वस्तूनि युगपदेव प्रविष्टानि जठरे ? सर्वथाऽपि 
असंभावितं दयेत्‌ । क्षणशः कणशशैव प्रविष्टानीति ननु सवं विदन्ति । एवमेव 
अपरिच्छिन्नविभूतिको भगवान्‌ स्वविभूतीः कणशः एव अनुभावयन्‌ क्रमेण अनुभावितकृत्स्रविभूतिको 

बोभवीति । एवमेव अनुभावयति स भगवान्‌ मुनिवरमेनम्‌ । 


[ सात्म्यभोगप्रदानप्रकारः] 
 तिरुविरुत्ताख्यप्राथमिकप्रबन्धतः प्रभृति सहस्रगीत्याः अस्याः अवसानावधि भगवान्‌ 
मुनिवरमेनम्‌ एवमेव अनुभावयति इति वस्तुतत्त्वे स्थिते, इदानीं विशिष्य एतत्प्रतिपादनं 
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किमर्थमिति चेत्‌, अवधेयम्‌ । भगवान्‌ मुनिवरस्य अस्य उत्तमाङ्गमारुह्य॒तत्रावस्थाय 
मोदितुम्‌ एच्छत्‌; "एकपदे उत्तमाङ्गाधिरोहणे कृते, महानिधिम्‌ उपठब्धवान्‌ जन्मदरिद्रः 
इव प्रशिथिलान्तःकरणो भवेदसौ ; अतः तदिदं साहसं नैव कर्तुमर्हम्‌; क्रमशः एव 
शनैश्शनैः उत्तमाङ्मधिरोढव्यम्‌' इति हदि कलयन्‌, परिसरेऽ वस्यितिः, अन्तिकेऽवस्थितिः, 
सहावस्थितिः, कटितटे ऽवस्थितिः, हदयदेशेऽबस्थितिः, भुजेऽ वस्थितिः, रसनायाम्‌ 
अवस्थितिः, अक्ष्णोः अवस्थितिः, लरटेऽ वस्थितिः - इत्येवं क्रमेण अन्ततो मूर्धि निषण्णस्सन्‌ 
कृतकृत्यो बभूव भगवान्‌ । एवं नाम सात्म्यभोगप्रदानसामथ्यमस्य जेजेति अप्रतिदरन्द्रम्‌। 

 तदिदमनुभूयते मुनिवरेण दशकेऽस्मिन्‌ । | 


[भगवतो मुनिवरशिरस्यवस्थानकीर्तनम्‌ | 

सत्यं भगवतः श्रुतीनां शिरसि अवस्थानापेक्षया शठरिपुमुने; अस्य शिरसि 
स्थितिः परमस्पृहणीया ; अत एव श्रीवत्साङ्कमिश्रगुरुचरणाः वरदराजस्तवे देबाधिराजं 
भगवन्तम्‌ अनुयुञ्जते - भक्तानां यद्वपुषि दहरं पण्डितं पुण्डरीकं यच्ाम्लानं वरद । 
सतताध्यासनादासनाव्नम्‌ । आघ्नायानां यदपि च शिरो यश्च मूर्धा शठारेः हस्त्यद्रे्वा 
किमतिसुखदं तेषु पादाव्नयोस्ते' ? । 1 (५९) इति । एतत्पुत्ररल्भडुपादाः अपि 
्रीरङ्गराजस्तवे - (७८) *वटदलदेवकीजठरवेदशिरःकमलास्तनशठकोपवाग्वपुषि 
रङ्कगृहे शयितम्‌ ' इत्यनुगृहन्ति । | 


अवतारिका 
['सात्म्यभोगप्रदत्व' भगवान का एक विलक्षण गुण है] 

्हिदी - प्रकृत दशक मे भगवान के 'सात्म्यभोगप्रदत्व' नामक विलक्षण गुण 
का अनुभव किया जा रहा है । भगवान अपने भक्तों को अपने स्वरूप रूप गुण विभूति 
चेष्टितां का अनुभव देने के समय एक ही साथ अपना परिपूर्णं अनुभव नही देते ; परंतु 
धीरे-धीरे देते है । क्यो किं वे अच्छी तरह जानते ह कि अल्पशक्तिवाला यह मानव एक 
साथ परिपूर्णं अनुभव नहीं कर सकेगा । अतः धीरे- धीरे थोडा-थोडा अनुभव देते हुए 
क्रमशः परिपूर्णं अनुभव कराना भगवान का महान चातुर्यं है, जिस के दूसरा नाम है 
सात्म्य-भोग प्रदान । बन्चे को आहार देनेवाखी माता शुरू मे ही अन्न, रोटी, शाक 
इत्यादि ठोस पदार्थ नहीं देती, किंतु प्रथमतः केवल दूध, कुछ दिनों के बाद मोड, फिर 
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क्रमशः अन्न शाक इत्यादि देने लगती है ; अर्थात्‌ थोडा थोडा आहार देती हुईं बच्चे की 
खाने तथा पचाने की शक्ति बढाती हदं धीरे धीरे आहार को मात्रा बढाती जाकर, अंततः 
पर्णं आहार देती है । एवं शिष्यो को उपदेश देनेवारे आचार्य शुरू में ही नहीं, परंतु धीरे 
धीरे बडे बड़े शास्त्रार्थं का उपदेश देते है । यदि कोई वृद्ध अपने मन मे यह हिसाब 
लगाए कि अभी तक मै ने कितना आहार खाया है, तो उस को मालूम पडेगा कि 
सैकड़ों मन चावल या गेह, दारु, शाक, घी इत्यादि उस से खाये गये है । परंतु क्या 
ये सभी वस्तु एक ही समय उस के पेट मे चली गयी ? नर्ही, नहीं ; सब धीरे धीरे गये । 
इसी प्रकार भगवान भी भक्तों को धीरे धीरे अनुभव देनो शुरूकर क्रमशः अपना परिपृणं 
` अनुभव देते है । प्रकृत दशक म उन्हं ने आलवार को एेसा ही एक विलक्षण अनुभव 
दिया । .. | 


[भगवान के सात्म्यभोग प्रदान का वर्णन] 

यद्यपि यह शंका होगी कि “इस दशक की कौन-सी विशेषता है ?' क्यो कि 
आलवार के प्रथम प्रबंध तिरुविरुत्तम्‌ से शुरूकर प्रकृत सहस्रगीति के अंत तक 
भगवान उन्हे एेसा क्रमिक अनुभव ही देते हँ, तथापि इस को यही विशेषता है कि इस 
दशक मे आक्वार स्वयं अपनी वाणी से इस विलक्षण अनुभव का स्पष्ट व अत्यद्भुत 
वर्णन कर रहे है । तथा हि - इस दशक की यह विषयवस्तु है - भगवान की यह इच्छा 
हुईं कि मै आक्वार के सिर पर बैठकर आनंद पाऊ । परंतु उन्हो ने सोचा - "यदि मँ 
सहसा इन के सिर पर चढ़ जाऊ, तो, अकस्मात्‌ महानिधि पानेवाले गरीब को भोति, 
आ्वार मुद को सह नही सकते ; अतः यह काम धीरे धीरे करना है" । तदनुसार वे 
आठवार के सामने प्रकट हुए, समीप पधारे, पास बेठे, गोद पर चढे ओौर ऊपर चढते 
हुए क्रमशः वक्ष, भुज, जीभ, नेत्र व ललाट पार कर के अंततः सिर पर बैठकर कृतार्थ 
हो गये । अब आन्वार इस दशक मे भगवान के इस सात्म्यभोगप्रदान नामक शुभगुण 
का अनुभव करते हँ । 


[भगवान आवार के सिर पर अवस्थित हुए] 
इस दशक के अंत मे यह बताया जानेवाला है कि भगवान आज्वार के सिर 
पर विराजकर कृतकृत्य हो गये । इस से स्पष्ट होता है कि उन को बह स्थान बहुत 
अच्छा रगा । यह बात सर्वथा सत्य ओर हमारे आचायों का परमादरणीय है । यथा 
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श्रीकुरेश स्वामीजी ने श्रीबरदराज भगवान से प्रश्र किया - "भक्तानां यद्पुषि दहरं 
द यश्च मृधां शठारेः ...' इत्यादि (श्रीवरदराजस्तव - ५९) । इस का यह तात्पर्य 
हे - भक्तों का हदयकमल, (अर्चावतार मे) आसन रूपी कमल, वेदों का सिर (बेदांत), 
श्रीशठकोपसूरि का सिर ओर हस्तिगिरि का शिखर - इतनी वस्तुओं मे कौन-सी आप 
को सन से अच्छी कग रही है ? श्रीपराशरभटार्यस्वामीजी भी श्रीरङ्गराजस्तव मं 
'वटदकदेवकीजठर ...... ' (पू. ७८) इत्यादि पद्य मे कहते ह कि भगवान वटपत्र, 
देवकी गभं, वेदशिर (वेदांत), लक्ष्मीस्तन, श्रीशठकोपसूरी की वणी व शरीर ओर 
श्रीरेग दिव्यधाम में विराजमान ह । इन दोनों पद्यं का यह भावार्थ है कि भगवान 
श्रीशठकोपसूरि के दिव्य सिर पर एेसे आराम व आनंद से विराजते हैँ, जैसे उक्त अन्य 
अनेक स्थानों पर । 


इवैयु मवैयु मुवैयुम्‌ इवरु मवरु मुवरुम्‌ 
एवैयुम्‌ यवरुम्‌ तत्रुक्ठे आहियु माष्ियुम्‌ काकम्‌ 
अवैय तनिमुदल्‌ एम्मान्‌ कण्णपिरान्‌ एन्‌नमुदम्‌ 
शुवैयन्‌ तिरुविन्‌ मणाठन्‌ एरुडेचचूल्‌ उव्छाने ।। ९ ।। 


(गाधा) - सर्वाचेतनसन्तति निकटतोऽदूरेऽपि दूरे स्थिता 
मेवं चेतनसन्तति च सकलां स्वस्मिन्‌ विधायापि यः। 
सृष्टा चापि पुनस्स रक्षणपरस्सर्बान्तरात्मा स्वयं ` 
स्वामी कृष्णविभुरममामृतरसश्श्रीशोऽस्ति चाग्रे मम ।। ९ ।। 


[ प्रतिपदाथः| न 
विवरणम्‌ - नेदीयांसोऽचेतनपदार्थाः, दवीयांसोऽचेतनपदार्थाः, मध्यस्थाः 
अचेतनपदार्थाः; नेदीयांसः चेतनपदार्थाः, दवीयांसः चेतनपदा्थांः, मध्यस्थाः 
चेतनपदार्थाः (किं बहूना) सर्वेऽपि च अचेतनपदार्थांः सर्वेऽपि च चेतनपदा्थांः 
संवर्तसमये यस्य कुक्षिकुहरं प्रविश्य स्थिति विन्दन्ते, यस्य कुक्षेरथ निस्सरन्ति, एवं 
नाम सकलजगदवननिपुणः सर्वेषु च तेषु अन्तर्यामी, तेषामदहितीयकारणभूतश्च सः 
 अस्मत्स्वामी कृष्णप्रभुः परमभोग्यः परमरसिकः लक्ष्मीपतिः मम परिसरमधितिष्ठति। 
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[भगवान्‌ भक्ताङ्संश्लेषरसरसिकः | 
सकलचेतनाचेतनवर्गसुष्टिस्थित्तिसंहारकौशलेन सकलचराचरान्तःप्रवेशचातुर्या च 
प्रदशितपरत्वसीमा भगवान्‌ तत्म्रत्यनीकं सौटभ्यमपि प्रदर्शयितुकामस्सन्‌ मम 
सर्ङ्गसंश्छेषरसं स्वयम्‌ अनुबुभूषुः सात्म्यभोगप्रदानकुतूहलेन परिसरे सञ्चरन्‌ अवतिष्ठते 
इत्युक्तं भवति । स्वस्य परिसरे तिष्ठन्‌ गोधूकिधूसरितकोमलकेशवेशः पिज्छावतंसो 
मृदुललितवेणुनादम्‌ अकरोदिव ; अत एव कृष्णप्रभुः इत्युक्तवान्‌ सूरिवरः । अथ च 
स्वकोयसर्वाङ्गसौन्दर्यलावण्यातिशयं च सन्दशितवानिव ; अत एव परमभोग्यः इत्युक्तम्‌ । 
"स्वामिन्‌ शठकोपमुने ! गोपीजनानामिव भवतोऽपि अङ्गसङ्गमभिरोचये' इत्युक्तवानिव ; 
अत एव परम रसिकः इत्युक्तम्‌ । 'तावद्रासिक्यं भवता कुत्र शिक्षितम्‌" इति मुनिवरेण 
पृष्टो रक्ष्मीसकाशेऽभ्यस्तमिति प्रत्युक्तवानिव ; अत एव लक्ष्मीपतिः इत्युक्तम्‌ । 
लक्ष्मीपतित्वादेव परमरसिकोऽभूत्‌ ; परमरसिकत्वादेब लक्ष्मीस्वयंबरपतिः अभूदिति 
रसपरिपुष्टो भावविशेषोऽ बधेयः । 


[प्रतिपदा | | 
हिदी ~ समीप, दूर ओर बीच मं रहनेवाके अचेतन पदार्थं एवं चेतन 
पदार्थं, अर्थात्‌ सभी अचेतन ओर चेतन पदार्थं, प्रलय के समय, जिन के पेट मं 
प्रवेश कर आराम से रहते हँ तथा बाद मे जिन के पेट में से बाहर निकलतेर्है, वे, 
समस्त जगत की रक्षा करने मं निपुण, उन सभी पदार्था के अंतर्यामी ओर 
अद्वितीय कारण, हमारे स्वामी श्रीकृष्णचंद्र, जो परमभोग्य, परमरसिक तथा लक्ष्मीपति 
भी रै, मेरे पास विराजमान है । 


[भगवान भक्तों के अंगसंभ्लेषरस के रसिक ह] 
जो भगवान समस्त चेतन ओौर अचेतनां को सृष्टि, रक्षा व संहार करने तथा 
उन सब के अंतर्यामी होने से अपने परत्व का परिचय देते है, वे ही, उस के विपरीत 
अपने सौरभ्य का भी प्रदर्शन करने, स्वयं मेरा सर्वांग आल्िगन करने तथा मुद्ध अपने 
सात्म्यभोग का प्रदान करने को इच्छा करते हुए, मेरे सामने पधारकर चारों ओर घूम 
रहे है - यह है इस गाधा का तात्पर्य । श्रीकृष्ण चंद्र कहने से यह अर्थं प्रतीत होता है 
किं उस समय भगवान गोधूली से अकंकृत केशवारे ओौर बेणुगान करनेवाठे श्रीकृष्ण 
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के रूप मे विराजमान थे ; परमभोग्य कहने से उन्हो ने आलवार को अपने दिव्यमंगलविग्रह 
का सारा सौदर्य ओर लावण्य दिखाया । भगवान ने आन्वार से कहा होगा कि "हे 
शठकोपमुने ! गोपियों को भति मै आप का आगन करना चाहता हू, परम रसिक 
कहने का कारण यह हो सकता है । इस के बाद आवार ने पका होगा कि आपने 
किस से इतनी रसिकता सीखी ? भगवान ने उत्तर दिया होगा कि लक्ष्मीजी से । इस 
संवाद का सुचक है लक्ष्मीपति शब्द । लक्ष्मीपति होने से भगवान रसिक हुए ओर रसिक 
होने से ठक्ष्मीपति बने - इन दोना प्रकारो से इस वाक्य का अर्थं समञ्ञा जा सकता है । 


शूठ्‌ पलपल वछ्ठान्‌ तोष्टैयङ्‌ कालन्तु उल 
केकल्‌ ओत्राहि यिडन्द केशवन्‌ एत्रुडे यम्मान्‌ 
वेक मरुप्पै योशित्तान्‌ विण्णवक्ु एण्णल्‌ अरियान्‌ 


आकर नेडुद्कडल्‌ शे्न्दान्‌ अवन्‌ एतररुह्‌ इत्त्रने ।। २ । । 


(गाथा) - कुर्वस्तामवतारसन्ततिमपि स्वेच्छाबलात्प्राक्तने 
` काले दिव्यवराहमूर्तिरवनीमुद्धुत्य यः केशवः । 
मन्नाथः किल हस्तिशृङ्गधिदसौ देवैरवेद्यस्स्वयं ` 
गम्भीरामृतवारिधौ महति यश्शोते स पाश्वंऽस्ति मे।। २ ।। 


[प्रतिपदार्थः| 
विवरणम्‌ ~ नानाविधावतरणकरणनिपुणः, पुरा महावराहम्‌त्यां 
विरचितवसुधोद्धरणः केशवः, कुवलयापीडगजराजदन्तभञ्जनप्रवीणो, दिविषदां 
इदमित्थंत्वेन चिन्तयितुमप्यशक्यः गंभीरजलनिधिशयनश्च मम परिवृढो मत्समीपे वलते । 


[ भगवान्‌ सात्म्यभोगप्रदाननिपुणः| 
भगवतः मुनिबरपरिसरे वर्तनम्‌ अधस्तनगाथायाम्‌ अनुभूतम्‌ । अथात्र सत्निहितप्रदेशे 
वर्तनम्‌ अनुभूयते । प्रथमतः एव सत्निहितप्रदेशे कुतः नागतः इति अरसिकप्रश्रः मा भूत्‌ । 
सात्म्यभोगप्रदानमिह विवक्षितम्‌ इत्येतत्‌ सदा हदि धार्यम्‌ । सकाशे समुपस्थितो भगवान्‌ 
पञ्चषेविशेषणेः विशिष्यते । नानाविधावतरणकरणनिपुणः इति प्रथमं विशेषणम्‌ । मूकगाथायां 
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तावत्‌ अवतरणशब्दप्रयोगो नास्ति, अनेकसदुपायज्ञः इत्येव तु वर्तते । चेतनानां 
वशीकरणोपायः अजायमानो बहुधा विजायते (पु.सू. २९) इत्याम्रातम्‌ अवतरणमेव 
इति आचार्याणाम्‌ उदारं हृदयम्‌ । वस्तुतो भगवतोऽ बतारविरहे सति चेतनानां भगवति 
व्युत्पत्तिरेव हि न स्यात्‌ ; शास्राणां च सर्वथा निविषयतैव स्यात्‌ । अत एवानुगृहीतं 
श्रीवत्साङ्कमिश्रैः (वरदराजस्तवे ६७) “वरद ! यदि न भुव्यवातरिष्यः श्रुतिविहितास्त्व- 
दुपासनार्चनाद्याः । करणपथविदूरगे सति त्वयि अविषयतानिकृताः किलाभविष्यन्‌' ।। 
इति । ' नानाविधावबतरणकर्ता' इत्यनभिधाय - करणनिपुणः इति कथितम्‌ ; किं नामात्र 
नैपुण्यमिति पृच्छा जायेत ; क्मवश्यानाम्‌ अस्मादृशां धियोऽपि अगोचरान्‌ खल अवतारान्‌ 
कृपावश्यस्सन्‌ स करोति ; तदिदम्‌ अतिमात्रनैपुण्यनिबन्धनमिति मुनिवरः आशेते । 
दण्डकारण्ये कुन्नाम्रतयाऽ वततार इत्येतिहासिकाः । “पिता पुत्रेण पितृमान्‌ योनियोनौ' 
इति श्रावयन्ती श्रुतिः योनियोनौ इत्यनेन यमर्थं विवक्षति स्म, तमेवार्थं हदि निधाय 
निपुणः इत्याह मुनिवरः । तत्तद्योन्यनुरूपजन्मग्रहणं यत्‌ तदेव नैपुण्यं नाम । तादृशेषु 
अवतारेषु अन्यतमम्‌ अनुभवति महावराहमूत्यां इत्यादिना । इतरसर्वावतारापेक्षया 
श्रीवराहावतारे भूरितमोऽभिनिवेशो मुनिवरस्य अस्य ; अत एव प्रथमप्रबन्धभूततिरुविरुत्तावसाने 
चरमप्रबन्धभूतेतत्सहस्रगीत्यवसाने च सोऽयमेव अवतारोऽनुसंहितोऽभूत्‌ । ज्ञानप्रदानोपकारकः 
ज्ञानण्पिरान्‌ इत्येव संज्ञा वराहभगवतः सूरिवरकृता । केशवः प्रशस्तकेशः इत्यर्थः| 
वराहशुभविग्रहस्थ वेदगन्धिकेशबृन्दानुभवः इत्याचार्याः । कुबलयापीडदन्तभञ्जनानुसन्धानं 
मत्तगजरूप स्बकीयेद्धि यावके पलो पनस्मारकम्‌ । दिविषदां इद मित्थंत्वेन 
चिन्तयितुमष्यशक्यः इत्यनेन अस्मादृशां का कथा इत्युक्तं भवति । दिविषदामपि इत्युक्तया 
अस्मादृशां परमभक्तानां सुसुखं चिन्तयितुं शक्यः इत्यथांऽपि स्फोरितो भवति । 
आर्तनादश्रवणसौकर्याय पारावारविरचितशयनो भगवान्‌ मदातिहरणाय मम सत्निहितोऽभूत्‌ । 


[ प्रतिपदारथं ] 
हिंदी ~ नाना अवतार करने में निपुण, पूर्वकाल में महावराह रूप लेकर 
भूमि का उद्धार करनेवाले, केशवबिरुदधारी, कुवलयापीड नामक मत्तगज के दंत 
तोडने में समर्थ, देवों से इतने है, एेसे ह" करके नापने अशक्य ओर विशाल व 
गंभीर सागर पर शयन करनेवाले मेरे स्वामी मेरे समीप ही विराज रहे हँ । 
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[ भगवान सात्म्यभोग प्रदान में निपुण रह] 

पुर्वगाथा मे भगवान आक्वार के सामने प्रकट होकर, दूर से उन के चारों ओर 
घूमते रहे, वे अब उन के बिलकुल समीप पधार गये । अर्थात्‌ दूर से दर्शन करनेवाले 
आस्वार ने नब उस दर्शन का सहन किया, तब भगवान आगे बढकर उन के समीप 
ही आ गये । एसे भगवान के चार-र्पोच विशेषण दिये जा रहे है । इन मे पहला 
विशेषण है - नाना अवतार करने मे निपुण । यद्यपि मूलगाथा मे साक्षात्‌ अवतार शब्द 
प्रयुक्त नही ; किंतु इतना ही कहा गया है कि अनेकसदुपायज्ञ । उदारचित्त आचायां का 
यह अभिप्राय है कि चेतनो को वश म करने का उपाय अवतार ही है, जिस को प्रशंसा 
अजायमानो बहुधा विजायते" (पु.सू. २९) इत्यादि वेदवाक्य मे भी कौ गईं है । यदि 
भगवान का कभी अवतार ही न हुआ होता, तो चेतनो को उन का ख्या न होता ओर 
सभी शास्र एकदम निविषय होते । अत एव श्रीकूरेशस्वामीजी ने श्रीवरदराजस्तव में 
अनुगृहीत किया - "वरद यदि न भुव्यवातरिष्यः' (६७) इत्यादि । इस का यह तात्पर्य 
हे - हे वरदराज भगवन ! यदि आप इस धरातल पर अवतार नहीं किये होते ओर 
अवाङ्मनसगोचर ही रहे होते, तो आप के उपासन अर्चन इत्यादि सभी वेदोक्त काम, 
विषय के अलाभ से, अप्रामाणिक अथवा व्यथं हुए होते । अर्थात्‌ बाणी व मन के भी 
परे रहनेबाठे का अर्चन इत्यादि कैसे किये जा सकते ? अतः ये सभी अर्थशून्य हुए 
होते । अवतार कर्ता कहने कौ जगह अवतार करने में निपुण कहनेवाठे आक्वार 
अवतार मे भी भगवान का चातुर्यं देख रहे हँ । कर्मवश्य हमारी बुद्धि के भी अगोचर 
कृपामूकक अवतार ठेना ही वह चातुर्यं है । इतिहास बताता है कि उन्हां ने दंडकारण्य 
मे कृव्नाग्र का अवतार लिया था । वेदपुरुष ने भी कहा - "पिता पुत्रेण पितूमान्‌ 
योनियोनौ ' (अर्थात्‌ भगवान सन के पिता होते हुए ही अनेक योनियों मे अवतार ठेते 
हुए अपने पुत्र किसी चेतन को अपने पिता बना देते है) एसे अवतारो मे से एक 
अवतार का अनुभव किया जा रहा है महावराह इत्यादि से । मालूम पडता है कि दूसरे 
अवतारं की अपेक्षा श्रीवराह अवतार ही श्रीशठकोप स्वामीजी को अत्यंत प्रिय है । 
अत एव उन्हो ने प्रथम प्रबंध तिरुविरुत्तम्‌ के तथा अंतिम प्रबंध तिरुवाय्मोकि के अंत 
मे इस की स्तुति की है ; ओर इस का ज्ञानपिरान' (ज्ञान के उपदेशक) नाम भी रखा । 
केव शब्द का अर्थ है श्रेष्ठ केश से विभूषित । आचार्यों का अभिप्राय है कि यह शब्द 
श्रीवराह भगवान के दिव्य विग्रहस्थित वेदगंधि केशों का वर्णन करता है । कुबलूयापीड 
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वृत्तांत के कथन से आलवार मत्तगज को भोति प्रबल अपनी इद्रियां का गर्वं दूर 
करनेवाले भगवान के साम्य कौ सूचना करते है । देवां से नापने अशक्य कहने का 
यह भाव है जब देव ही भगवान का वेभव नाप नहीं सकते, तो हमारे सरीक अज्ञो कौ 
बात ही क्या ? अथवा भगवान बेशक देवों से नापने अशक्य भी हों, हमारे जैसे भक्तों 
के लिए सुलभ ही होते हँ । देवों का आर्तनाद सुनने के किए सागर में शयन करनेवाठे 
भगवान मेरा दुख दूर करने अब मेरे समीप पधारे ह । 


अरुह लिलाय पेरुद्धीर्‌ अमर्हंक्‌ आदि मुदल्वन्‌ 
करुहिय नीलनन्मेनि वण्णन्‌ शेन्दामरे कण्णन्‌ 
पोरुशिरैपपुढ्डु वन्देरुम्‌ पूमहकार्‌ तनिक्छव्वन्‌ 
ओरुगतियिन्‌ शुवे तन्दिदु ओकिविलन्‌ एत्रोडु उडने ।।३।। 


(गाथा) - नित्यानन्दसुनिर्मलात्मविभवस्सूरीन्द्रनाथस्स्वयं 
| चादिनीलमणिप्रभस्सुरुचिराम्भोजाकषियुग्मो हरिः । 
दीव्यत्पक्षगरुत्मदाश्रय इह श्रीदेव्युपेतस्स्वयं 
संभ्किष्याद्य मया सहाद्धुतरसं दत्वा न मान्तु त्यजेत्‌।।३।। 


| प्रतिपदार्थः | 
विवरणम्‌ - कदापि वैकल्यमनधिगच्छद्धिः कल्याणगुणैविभूषितः 
नित्यसूरीणां निर्वाहकः नीलमणिनिभविलक्षणविग्रहाभिरामः सरसिजोपमलोचनः 
पक्षिराजाधिरोहणेन प्रमोदमानो भूदेवीनाथो मया सहावतिष्ठमानो भगवान्‌ 
कतिपयविधान्‌ अनुभवान्‌ प्रदिश्य न तृप्यति, अपितु सकलविधानपि अनुभवान्‌ 
अनुगृह्णाति ।। 


समीपवर्तनं विहाय साहित्यम्‌ अन्वविन्दत इत्युच्यतेऽत्र । अविकलशुभगुणः 
इति प्रथमविशेषणम्‌ । गुणानां वैकल्यं नाम तेषां केषुचित्‌ प्रसरः केषुचित्‌ अप्रसरश्; 
तद्राहित्यकथनेन नित्यसिद्धशुभगुणत्वम्‌ उक्तं भवति । ननु सवष्वपि अधिकारिषु भगवहुणाः 
प्रसरन्ति इति चेत्‌ अङ्गौक्रियेत, तहिं "तानहं द्विषतः क्रूरान्‌ संसारेषु नराधमान्‌ । 
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क्षिपाम्यजस्रमशुभानासुरीष्वेव योनिषु ।। (भ.गी.१६-१९) ....... कल्पकोटिशतेनापि 
न क्षमामि वसुन्धरे ' (वराह.पु.) इत्यादिनिग्रहवचसां कथम्‌ उत्थितिरिति श्ट्क्येत । 
अपत्येषु सदा वत्सलः पिता हितपरतया कदाचित्‌ निगृह्णाति इत्येतावता किं तस्य 
प्रमभङ्गः - शङ्क्येत इति समाधेयम्‌ । नित्यसूरीणां निवांहकः तत्तादशोऽ यमिदानीं हन्त । 
मम निर्वाह्यो बुभूषति इति विस्मयोक्तिः । भूपतिस्तावत्‌ न्यायाधिकरणे निर्वाहको भवन्नपि 
अवरोधे निर्वाह्यो भवतीति किमत्र चित्रम्‌ । नीलमणिनिभविलक्षणविग्रहाभिरामः 
"पश्यत्यचक्षुस्स शुणोत्यकणंः, अपाणिपादो जवनो ग्रहीता ' (%े.उ.३-१९) इत्यादिः 
ओौपनिषदवाक्यराशिः आस्तां नाम दूरे; -परमरसिकस्स भगवान्‌ माम्‌ अनुभोक्तृम्‌ 
"इच्छागृहीताभिमतोखुदेहः' (वि.पु.६-५-८४) इति पुराणरलोक्तरीत्या दिव्यसुन्दरविग्रहं 
परिगृह्य खलु समायातः इह इत्युच्यते इव । सरसिजोपमटलोचनः "जायमानं हि पुरुषं य॑ 
पर्येन्मधुसूदनः । साच्विकस्स तु विज्ञेयस्स वे मोक्षार्थचिन्तकः' (महा.भा.शां.प.२५८-७२) 
इत्युक्तरीत्या येन लोचनेन पुरा मयि सत्ताम्‌ उदपादयत्‌ - तद्विलोचनम्‌ असकृत्‌ प्रदर्शयति 
इत्युच्यते इव । पक्षिराजाधिरोहणेनेत्यादि "दासस्सखा वाहनमासनं ध्वजो यस्ते 
वितानं व्यजनं त्रयीमयः। उपस्थितं तेन पुरो गरुत्मता त्वददिघ्र- 
सम्मर्दकिणाङ्कशोभिना!। । (स्तो.र.४१) इति यामुनार्यसूक्तिरीत्या गरुत्मन्तमिव मामपि 
विषयीकतुंम्‌ उद्युक्तः इति विवक्षितम्‌ । भृदे बीनाथः रथाङ्गपाणिरिति क्रचित्‌, 
पाञ्चजन्यपाणिरिति क्रचिच्च कथनेऽपि यथा ह्युभयपरिकमितपाणित्वम्‌ उक्तप्रायम्‌, तथैव 
श्रीदेवीवह्नभः इति क्रचित्‌, भुदेवीवह्ठभः इति क्रचिच्च कथनेऽपि उभयमहिषीवाहभ्यम्‌ 
उक्तप्रायं वेदितव्यम्‌ । श्रीभूदेव्योरिव मय्यपि समुत्सुकः इत्युक्तं भवति । एतादटशोऽयं 
भगवान्‌ परिसरबर्तनं समीपवरतनं च विसृज्य अधुना श्रीभूभ्यां सहेव मया सहापि 
अवतिष्ठते ; न केवलमेतावदेव ; कतिपयविधान्‌ अनुभवान्‌ प्रदिश्य न तृप्यति, अपि 
तु सर्वविधानपि अनुभवाननुगृह्णाति पुत्रे पितुः कार्यमन्यत्‌, मातुः कार्यमन्यत्‌ ; कलत्र 
पत्युः कार्यमन्यत्‌, अपत्यानां कार्यमन्यत्‌, इत्येवंरीत्या व्यक्तिभेदेन कार्यभेदव्यवस्था हि 
लोके दश्यते ; नैवं काचिदस्ति व्यवस्था भगवतो मयि ; सर्वविधानुभवजरसप्रवाहप्रदाता 
भवति इत्युक्तं भवति ।। "यदा यदा हि कोसल्या दासीवच्च सखीव च । भार्यावद्धगिनीवञ्च 
मातृवञ्चोपतिष्ठति' ।। (रामा.अ.कां.१२-६८) इति श्रीरामायणश्छोकरलमिह भाव्यम्‌ ।। 


हिंदी - कभी कम न होनेवाक्े कल्याणगुण से विभूषित, नित्यसूरियां के 
नाथ, नीलमणि के समान विलक्षण दिव्यमंगल विग्रहवाले, कमलनयन, पक्षिराज 
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गरुडजी पर सवार होकर आनंदित होनेवाले, भूदेवी के नाथ, ओर मेरे साथ 
विराजमान भगवान हमें कतिपय प्रकार के भोगमात्र देकर तृप्त नहीं हांगे, किंतु 
सकलविध भोगां का भी परिपूणं प्रदान करेगे । ¦ 


इस गाथा मे कहा जाता है कि भगवान आज्वार के ओर भी समीप पधारकर 
उन के साथ एकासनासीन हो गये। उन का पहला विशेषण है । कम न होनेवाले 
कल्याणगुणा से विभूषित - कहने का यह तात्पयं है कि भगवदुणों मे यह न्यूनता 
नही रहती कि किसी के विषय में प्रकाशित होना ओर दूसरे किसी के विषय मं 
प्रकाशित न होना ; अथात्‌ भगवान के कृपादि गुण विना संकोच सब के विषय मं 
प्रकाशित होते ह । इस पर यह शंका हो सकती है कि यदि भगवान सब पर कृपा ही 
करनेवठे हो, तो वे दुष्टो को कैसे दंड देते है ; यथा गीताजी मे स्वयं उन्हां ने ही 
शासन किया "तानहं हिषतः क्रूरान्‌ संसारेषु नराधमान्‌ । कषिपाम्यजस्रमशुभानासुरीष्वेव 
योनिषु" ।। (भ.गी.१६-१९) इत्यादि । जैसे अपराध करनेवाे अपने पुत्र को कदाचित्‌ 
दंड देने सेपिताके प्रेम मे कभी कमी न मानी जायगी, ठीक इसी प्रकार पापी का 
पाप मिटाने के लिए ओर उसे सन्मार्ग मे छाने के लिए उसे शिक्षा देनेवाङे भगवान को 
भी उस अपराधी पर कृपालु ही समञ्ना चाहिए । नित्य सूरियों के नाथ होते हुए भी 
भगवान अब अपने को मेरे संश्छेष से सनाथ मान रहे है ; ओह ! यह कैसा गुण है । 
अपने आस्थान-मंटप मे सब का स्वामी होकर, अधिकार चलाता हुआ विराजनेवाला 
राजधिराज भी अंतःपुर मे अपनी प्रियमहिषी से वही व्यवहार नही करता, परंतु स्वयं 
उस का आज्ञाधारक बनता है । इसी न्याय से नित्यसूरिनाथ भगवान भा अब आल्वार 
के पराधीन बन गये है । नीलमणि के समान विलक्षण दिव्यमंगक विग्रहवाले - 
कितने ही लोग "पश्यत्यचक्षुः" (श्वे.उ.३-१९) (भगवान नेत्रहीन होते हुए ही सब को 
देखते ह) इत्यादि उपनिषद्राक्यों के अनुसार भगवान को इद्रियशुन्य, अवयवशन्य, 
निराकार इत्यादि मानते होगे । परंतु श्रीपराशरमहषि ने श्री विष्णुपुराण मे कहा कि 
"भगवान अपनी इच्छा से अपने ईष्ट दिव्यमंगल विग्रहो का धारण करते है 
(इच्छागृहीताभिमतोरुदेहः) ' । (वि.पु.६-५-८२) एतदनुसार भगवान के उन नेत्रो को 
प्रशंसा करते है जिन्हो ने अपने पर पहले पहल कटाक्ष पात किया था ओर जो यह भी एेसे कर 
रहे है । इन का वैभव शास्रो मे एवं उपर्वणित है - “जायमानं हि पुरुष यं पश्येन्मधुसृदनः । 
सात्विकस्स तु विज्ञेयस्स वै मोक्षार्थचिन्तकः' ।। (महा.भा.शां.प.३५८-७२) अर्थात्‌ जन्म 
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ठेने के समय जिस मानव पर भगवान का कटाक्ष पडगा, वही सात्विक ओर मोक्षमार्ग 
का चितक होगा । गरुडजी पर सवार होकर कहने का यह भाव है कि भगवान 
जैसे "दासस्सखा' (स्तो.र.४१) इत्यादि स्तोत्ररलोक्त प्रकार गरुडजी से नानाविध सेवा 
सकारते हुए उन को अनुगृहीत करते है, ठीक इसी प्रकार अब आवार को भी 
अनुगृहीत करना चाहते ह । भूदेवी के नाथ कहने का तात्पर्य है - श्रीदेवी व भूदेवी 
के सहित विराजमान । अर्थात्‌ इन दो देवियों मे से एक का नाम लेने पर भी दोनो को 
समदना चाहिए । जैसे भगवान को कदाचित्‌ शंखधारी कहं अथवा कदाचित्‌ चक्रधारी 
कहे, तो दोनों समय भी हम भगवान को शंखचक्रधारी ही समञ्ते है ; इसी प्रकार यहां 
भी समञ्मना चाहिए । तथाच आवार कहना चाहते है कि भगवान श्रीदेवी व भूदेवी 
की भति मेरे साथ भी एकासन पर विराजमान है । इतना ही नही, किंतु कतिपय 
प्रकार के भोगमात्र देकर तृप्त नहीं होंगे इत्यादि । यह भाव है - पुत्र के प्रति माता 
काकार्यएक प्रकारकाहै; पिताकातो दूसरे प्रकार काहोताहै । एवं स्री के विषय 
मे पति के कार्य से पुत्रो का काय॑ विलक्षण होता है । इस प्रकार छोकव्यवहार मं एकैक 
व्यक्ति का भी काम अरग अल्गहोताहै; एक ही व्यक्ति कादो प्रकार के काम करना 
असंभव है । परंतु भगवान के बारे में यह नियम रगता नहीं । “माता पिता भ्राता 
निवासश्शरणं सुहृत्‌ गतिर्नारायणः' (सुबा.उ.खं.६) इत्याद्युपनिषद के अनुसार सकलविध 
बांध होनेवाले भगवान, अब आज्वार को एक दो प्रकारो का अनुभवरस मात्र देने का 
विचार नहीं कर रहे है, वरन्‌ समस्तविध अनुभव देकर परिपूर्णं आनंद का प्रदान करने 
तैयार विराज रहे ह । जैसे कि दशरथ चक्रवती कौसल्या देवी कौ प्रशंसा करते ह - 
"यदा यदा हि कौसल्या दासीवद्च सखीव च । भार्यावद्धगिनीवद्च मातृवस्नोपतिष्ठति' ` । 
(रामा.अ.कां.१२-६८) यह भाव है - कौसल्या देवी नौकरानी, सखी, पली, बहन ओर 
माता की भति दशरथ की सेवा करती थी ; अर्थात्‌ सभी प्रकारो की सेवा करती थी ।। 


उडनमर्‌ कादल्‌ महकिर्‌ तिरुमह्‌ मण्महम्‌ आयर्‌ 
मडमहर्‌ एत्रिवर्‌ मूवर्‌ आद्ुम्‌ उलहमुम्‌ मूत्र 
उडनवै योक्छ विदुङधि आकल च्ेन्दवन्‌ एम्मान्‌ 
कडल्मलि मायप्पेरुमान्‌ कण्णन्‌ एत्रोद्छलैयाने ।। ४ ।। 
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(गाथा) - संग्छेषेकरसाश्च यस्य कमला भूमिश्च नीला स्वयं 
यस्यासीदुदरे जगत्त्ररयमपि ! स्वामी शयानोऽम्बुधौ । 
मायी यो वटवृक्षपत्रशयितः कृष्णः प्रभुरश्रीधर- 
स्सोऽयं भाति हि पार्म्वतो मम तनौ नित्यं यशोदासुतः ।। ४ ।। 


विवरणम्‌ - श्रीदेवी भूदेवी नीलादेवी च नित्ययुक्ताः प्राणवष्ठभास्तिसः । 
स्वकीयाधिराज्यगोचरभूतं च त्रैलोक्यमेतदखिलम्‌ । तथा च एवंविधप्रभावशाकी, 
त्रिकोकीमपि युगपत्‌ आस्वाद्य वटदलमधिशयितः अस्मत्स्वामी समुद्राभ्यधिकाद्धूत- 
चेष्टितकारी च कृष्णो मम कटितटमध्यास्ते ।। 


[शठकोपमुनीन्द्रस्य कटितटे कृष्णस्य उपस्थितिः] | 

भगवान्‌ त्रजवासावसरे यशोदायाः गोपीनां च कटितटमधिष्ठाय तासां 
यादृशान्‌ अनुभवान्‌ अदिशत्‌ तादृशान्‌ ममापि दित्सुः मम कटितटीमध्यास्ते इत्युच्यतेऽत्र । 
(श्रीगुणरलकोशे-२७) श्रीपराशरभडर्याः प्राहुः - "देवि ! त्वामनु नीलया सह मही 
देव्यस्सहस्रं तथा याभिस्त्वं स्तनबाहुटृष्टिभिरिव स्वाभिः प्रियं श्लाघसे इति । एतेन 
सहस्रसंख्यासु वहभासु मध्ये श्रीभूनीलानां प्राधान्यं प्रतिपद्येत । शश्रीभूनीलादेव्यो 
नित्ययुक्ताः प्राणवह्ठभास्तिस्रः' इति कथनेन परस्सहस्रदेबीवैशि्यम्‌ उक्तप्रायम्‌ । 
एतासां दिव्यमहिषीणाम्‌ उच्चाचके ङ्‌ कर्यवृत्तिषु अन्नयः। भगवान्‌ राघवो यदा 
समुद्रशरणागतिच्छटेन पयोधिपुलिनमधिशिश्ये, तदात्वे उपधानीकृतं तदीयबाहुम्‌ उपवर्णयन्‌ 
वाल्मीकिर्मुनिवरः “भुजैः परमनारीणामभिमृष्टमनेकधा' (रामा.यु.कां. २१-३) इत्याचचक्षे । 
एकदारत्रतस्य राघवस्य बाहुः कथं परमनारीणां भुजैः अनेकधाऽभिमृष्टो भवितुमर्हति 
इत्याशङ्कां व्याख्यातारः प्रशमयन्ति-श्रीमति वेकुण्ठे तथात्वोपपादनेन । एवं च 
शठकोपमुनीन्द्रः स्वसत्रिहितस्य भगवतोः विभूतिविस्तारप्रतिपादनतत्परायाम्‌ अस्यां 
गाथायां दे बीवर्गवैशिष्ट्यात्मकं परत्वं प्रथमतः प्रतिपादयति । श्रीभूनीलासनाथः इति 
विशेषणतया निदेशं विहाय "...प्राणव्ठभास्तिस्रः' इति, स्वकीयं राज्यं च त्रैरोक्यमेतदखिकलं 
इति च वाक्यभेदमाकलय्य यत्कथितमिह तदिदम्‌ अनुभवरासिक्यव्यञ्जकम्‌ । "अस्य 
भूयस्यो देव्यः सन्ति, परिपाल्यं वस्तु च त्रैलोक्यम्‌" इति कथनम्‌ अनुभवप्रणाखी खलु , 
एतादृशो हि भगवान्‌ देवीरपि विसृज्य मामुपभोक्तुमुपाययौ ; त्रैलोक्येऽपि मामेकमेव 
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परिपाल्यम्‌ अभिमन्यते हन्त । इति विस्मयस्तिमितः इब भवति मुनिः । कृष्णावतारे 
'नणित्रेपिराट्ि ' इति या खलु गोपी कृष्णस्य प्राणवह्छभा आसीत्‌ । या च दिव्यसूरिभिः 
असकृत्‌ संकीर्त्यते, सा नीलादेवी एवेति समुद्बोधयितुमत्र मूलगाथायाम्‌ नीला इति 
नाम विन्यासमकृत्वा "गोपाङ्ना' (आयर्मडमहव्य्‌) इत्यनेनैव नाम्रा सा निदिष्टा । 
एवमत्र एकत्र केवल न ; यत्र यत्र (दिव्यप्रन्धेषु) तिस्रो देव्यो निदंष्टव्याः इष्यन्ते तत्र 
सर्वत्र श्रीभूशब्दाभ्यां सह नणित्रेपिराड्िबोधकगोपाङ्गनाशब्दः एव संयोज्यते । अत एव 
आचार्यैः 'नीलातुङ्कस्तनगिरितटीसुप्तम्‌' (तिरुप्पावे तनियन्‌) इत्यादिषु 'नपिनै' 
विवक्षया नीलाशब्दः प्रायोजीति प्रतिपत्तव्यम्‌ । एवमस्मदीयेन विवरणेन 'नपिनैपिराडि 
इति द्राविडगिरा व्यपदिष्टां गोपीं केन प्रमाणेन गुरुचरणाः नीलानाम्रा व्यपदिशन्ति" इति 
वबहूनामाशङ्का परिहता भवति इति बोध्यम्‌ । दिव्यसूरिसूक्तिरेवात्र प्रमाणमित्युक्तं भवति ।। 


त्रिलोकीमपि युगपदास्वाद्य इत्यादिकमपि भगवता स्वस्मिन्‌ प्रदश्यमानस्य 
सौशील्यस्य प्रतिकोटिभूतगुणकथनमिति ध्येयम्‌ । समुद्राभ्यधिकाद्धुतचेष्टितकारी 
मूलगाथासत्निवेशस्तावत्‌ 'समुद्रशायी अद्धुतचेष्टितकारी' इत्यपि अनुवादं सहते । 
आचार्यास्तु उभयधाऽपि व्याचक्षते । आश्चर्यचेष्टितकारित्वं कृष्णावतारकाकिकं नात्र 
विवक्षितम्‌ ; अपि तु प्रकृते मुनिवरेण स्वेन अनुभूयमानमेव उच्यते इत्यप्यनुगृहन्ति 
आचार्याः । श्रशठकोपमुनीन्द्रसविधे भगवता कृष्णेन प्रदश्यमानम्‌ आध्र्य॑चेष्टितं किं 
नामेति पृष्टे कोन्वत्र प्रतिब्रूताम्‌ ? मुमुक्ुप्पडि रहस्ये मूलमन्त्रस्थ नमःपदार्थविवरणावबसरे 
`“भोगदशायां सवेश्चरे चेतनस्य स्वरूपं नाशयितुम्‌ उद्युक्त सति सर्वात्मना तदप्रतिषेधः 
एव पारतन्त्यपरमकणष्टे' ति यदन्वग्राहि खोकाचायैः तदेवात्र स्मृतिपथं नेतव्यम्‌ । 
ज्ञानिनामग्रेसरं चेतनं भुञ्ानः परमरसिकः स्बेश्वरः कि किं कुवीत इति को नु वेद । 
मुनिवरस्य कटितटे निषण्णस्सन्‌ स किं किमद्भुतम्‌ आततान इति सत्यं तावेव प्रष्टव्यो ।। 


[ प्रतिपदा्थं] 
हिंदी - श्रीदेवी, भूदेवी ओर नीकादेवी, ये तीनां इन के साथ ही विराजमान 
प्रिय पल्नियोँ है ; इन के शासन के अधीन लोक भी तीन होते है ; तथाच एेसे 
वैभवोपेत, तीनों लोकों को एक साथ निगल्कर वटपत्र पर शयन करनेवाले 
हमारे नाथ, समुद्र से भी अधिक अद्भुत चेष्टित करनेवाले श्री कृष्ण बगल पर 
विराजमान है । 
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[शठकोपमुनीन्द्र का बगल मे कृष्ण की उपस्थिति) 

इस गाथा मं आक्वार कहते हँ कि श्रीकृष्ण मेरे नगक पर विराजकर मुदे एेसा 
भोग देना चाह रहे है जैसा उन्हों ने व्रन मे यशोदाजी ओर गोपियों को उन के बगल 
पर बैठकर दिया था । (श्रीगुणरलकोश मे - २७) श्रीपराशरभडर्यस्वामीजी कहते है - 
“देवि त्वामनु नीलया सह मही देव्यस्सहस्रं तथा......' । (अर्थात्‌ हे श्रीदेवि 
भूदेवी नीला देवी इत्यादि हजारों पटरानिर्यो श्री वैकुठलोक मे विराज रही है जो सभी 
आप के अंगोपाग के सदृश रहती है ।) इस से विदित होता है कि इन असंख्य महिषियो 
मे श्री-भू-नीका देविय प्रधान है । अत्तः यहो इन का नाम लेना सभी देविर्यो कौ ओर 
संकेत करना है । भगवान की नानाविध सेवा करना इन का काम है । भगवान ने जब 
श्रीरामचंद्रजी के रूप मे अवतार केकर रंका पहुंचने का मार्ग ्मागते हुए समुद्र की 
शरणागति को, तब वे अपने भुज को ही तकिया बनाकर तट परं सो गये न? उस भुज 
का वर्णन करनेवाठे वाल्मीकौजी कहते है “भुजैः परमनारीणामभिमृष्टमनेकधा' 
(रामा.यु.कां.२१-२) (अर्थात्‌ परमनारियां के भुजो से बहुशः दबाया गया था श्रीरामचंद्रजी 
का वह भुज) यहां पर यह शंका होती है कि एकदारत्रतत्वेन प्रसिद्ध श्री रामचंद्र भगवान 
के भुज ने जब एकमात्र सीतादेबी को छोडकर दूसरी किसी खरी का हस्तस्पर्श नहीं 
पाया था, तब उस को कैसे परम नारियों के हाथों दबाया गया कहने में आया । अभिज्ञ 
व्याख्याकार इस का यह समाधान देते है - "यहां पर वाल्मीकोजी परमनारी शब्द से 
श्रीभूनीलादेवियों को ओर संकेत कर रहें हँ, जो श्रीरामाबतार मे नही, किंतु परमपद 
म हमेशा भगवान के हाथ पग दबाती रहती है । तथाच यह विशेषण श्री रामचंद्रनी के 
नारायणत्व का सूचक है । "तथाच भगवान की विभूतियों का वर्णन करनेवारी इस 
गाथा मे आक््वार प्रथमतः दिव्यमहिषियो का कर्तन करते हुए अथात्‌ भगवान के 
परत्व को सूचना भी कर रहे हँ । इस पर यदि पृछा जाय - यदि भगवान कौ विभूति 
का सविस्तर वर्णन करना ही आलवार का उदेश्य हो, तो वे एक ही वाक्य मे सब को 
मिलाकर क्यों नहीं कह देते कि भगवान तीन देवियों व तीन लोकों के नाथ हैँ" ? इस 
का प्रत्युत्तर यही है कि एेसा कहना अरसिकवचन होगा । देवियों का काम अलग हे 
ओर लोकों का अलग । अतः 'इन के अनंत देविर्यो है ओर तीन परिपालनीय लोक भी 
है" कहना ही उचिततर है । अत एव "श्रीभूनीलकानाथ' कहने के बदले 'श्रीभूनीलादेविर्यो 
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इन को प्रियपलिर्यो है" कहा गया । अब आच्वार आश्चर्य के साथ कह रहे है कि प्रकृत 
मे भगवान इन प्रिय महिषियों को भी उपेक्षा करके मेरा अनुभव, ओर तीनो लोक 
भूलकर मुञ्मे एक का परिपालन करना चाहते हँ । मू गाथा मं "नीला नाम नह कहा 
गया, किंतु उस क स्थान (आयर्‌ मह्य्‌) अथवा गोपांगना कहा गया है । गोपांगना तो 
श्रीकृष्णावतार में व्रज मे भगवान कौ प्रियपली 'नणित्रेषिराडी' नामवारी गोपी है, 
जिन का वर्णन दिव्यप्रबंधों मे वारंवार किया जाता है । यह देवी नीलदेवी का अवतार 
मानी जाती है । यह अर्थं मन में रखकर सभी आलवार तीनों देविय के नाम लेने के 
समय नीकादेवी को 'गोपांगना' ही कहते हैँ । अत एव तिरुप्पावे के तनियन्‌ पद्य में 
नपित्नैदेवी का नाम ' नीखा' बताया गया - 'नीलातुङ्गस्तनगिरितटी' इत्यादि । इस 
से यह शंका भी निरस्त हो जाती है - 'कौन-से प्रमाण के आधार पर उक्त पद्य मं 
श्रीभटुर स्वामीजी ने नणित्रैपिरादी को 'नीला' कहा'? इस का यह समाधान कहा 
जाता है कि आन््वारो के दिव्यप्रबंधों मे नीलादेनी कहने को जगह गोपांगना कहकर 
नपित्नै काही नाम छलिया गया है ; अतः आक्वारों के अभिप्राय से नणित्रे ओर 
नीलादेवी, ये दोनों एक ही ह । 

तीनां लोकों को एक साथ निगल कर इत्यादि भी भगवान के परत्व काही 
वर्णन हे । तथाच इतने प्रकारो से भगवान के परत्व का वर्णन करनेवाठे आच््वार का 
यह भाव है कि भगवान अपना यह परत्व भूककर अब मुञ्च से मिल रहे हँ । समुद्र से. 
भी अधिक अद्भूत चेष्टित करनेवाले - मूर गाथा का यह भी अर्थं आचार्यभिमत है कि 
भगवान समुद्र पर शयन करते है ओौर अद्भुत चेष्टाकारी होते ह । आचार्यों का यह भी 
अभिप्राय है कि यहां पर आलवार, अद्धुतचेष्टा शब्द से भगवान के श्री कृष्णावतार 
समय की नहीं, बल्कि अब अपने को प्रदशित चेष्टाओं कौ ओर संकेत कर रहे ह । यह 
मत पृषे कि भगवान अब एेसी कौन-सी चेष्टा दिखा रहे हँ । अपने अत्यर्थप्रिय ज्ञानी 
को प्राप्त कर, उन का अनुभव करनेवाले परमरसिक भगवान क्या करते ह भौर क्या 
नहीं करते, इस विषय पर हम क्या कह सकते है ? यह तो उन दोनों को ही विदित 
होगा । मुमु्षुप्पडि ग्रंथ मे, श्रीरम॑त्र के मध्यम पद 'नमः' का अर्थविवरण करते हुए 
श्रीखोकाचार्य स्वामीजी ने भी इतना ही कहा - 'भोगदशा मे (अर्थात्‌ जब कि भगवान 
मुक्त पुरुष का अनुभव करते हैँ), जब भगवान इस चेतन का स्वरूपनाश करने लगेगे, 
तब किसी प्रकार से उसे नही रोकना, यही सर्वात्मना पारतंत्य का काम है" ।। 
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ओक्छठे वेत्तु मुकेप्पाल्‌ उण्णत्रु तन्दिड वाद्धिः 

चेक्छम्‌ शेह वन्न अवक्पाल्‌ उयिर्‌ शेह वुण्ड पेरुमान्‌ 
नक्र पिरानोड अयनुम्‌ इन्दिरनुम्‌ मुदलाह 

ओक्छवुम्‌ तोत्तिय वीशन्‌ मायन्‌ एत्रञ्जिल्‌ उच्छाने । ५1 । 


(गाथा) - रुद्रश्चापि चतुरमुखश्शतमुखस्सवेऽपि चोत्पादिता 
येनेशेन स एव मायिहदयां तां स्तन्यदां चावधीत्‌ । 
तहूरभावहरो हरिनिषमयं स्तन्यं निपीय स्वयं 
स्वामी चाद्धूतवेभवस्स भगवानास्ते हदब्ने मम।।५।। 


| प्रतिपदार्थः | 
विवरणम्‌ - कटितटे निषाद्य “स्तन्यं पिषे' इत्युक्त्वा स्तन्यं पाययन्त्याः 
पूतनायाः मनोरथं विपर्यस्तं विरचय्य स्तन्येन सह तस्याः प्राणानपि आस्वादितवान्‌ 
प्रभुः, पशुपति-प्रजापति-शचीपतिप्रभृतीन्‌ अखिलानपि प्रादु भावितवान्‌ 
आश्चर्यगुणचेष्टितवान्‌ ईशो मम॒ हदयप्रदेशमधितिष्ठति ।। 


[श्रीशठकोपसुरेः वक्षस्थलावगाहनम्‌] 

कटितटात्‌ उरस्थलीमवजगाहे भगवान्‌ इत्युच्यतेऽ नया गाथया । यद्यपि हदयस्थः 
इति वर्तते, तथाऽपि शरीराबयवसंदोहव्यासङ्गकथनप्रकरणेऽस्मिन्‌ वक्षस्थलाधिरोहणविवक्षणमेव 
युक्तं प्रतिपत्तुम्‌ । हदयस्थरुमेव हि उरस्स्थलम्‌ । गाथायाः अस्याः पूर्वाधं पूतनाबधवृत्तान्तः 
अनुसन्धीयते । मथुरायां कंसप्रङ्प्तकारागृहे अवतीर्णः भगवान्‌ वासुदेवः तदानीमेव 
निशीथे वसुदेवेन व्रजं नीतः इति ज्ञातवान्‌ कंसः "मनीषितं कैतवमानुषस्य श्रुत्वा 
भयक्रोधपरिप्ुतात्मा । कंसश्चिरं प्राग्भवकालनेमिश्िन्ता्णवे मग्र इवावतस्थे" ।। 
(याद.४-१) इत्युक्तरीत्या इतिकर्तव्यतामुग्धः चिरं स्थित्वा, अथ "स दुर्दमानासुरसत्वभेदान्‌ 
नेता समाहूय नृशंसचेताः । प्रस्थापयामास परैरधृष्यं नन्दास्पदं नाथविहारगुप्तम्‌ ।। 
(याद.४-२) इत्युक्तरीत्या व्रजे वर्धमानस्य वासुदेवशिशोजिघांसया भूयसः आसुरप्रकृतीन्‌ प्राहिणोत्‌ 
गोकुलं प्रति । तेषु अन्यतमो वनितावरष्म परिगृद्य' कदाचिदन्तहितपूतनात्मा कंसप्रयुक्ता 
किल काऽपि माया । निद्रापराधीनजने निज्ञीथ व्रजं यशोदाकृतिराविवेश ।। (याद.४-२) 
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इत्युक्तरीत्या कृष्णशिशौ परमप्रेमशालिन्याः जनन्याः यशोदायाः भावनया "अयि वत्स 
किशोर ! काले स्तन्यम्‌ अपीत्वैव निद्रासि हन्त ! उत्तिष्ठोत्तिष्ट॒स्तन्यं पिबतात्‌" इति 
परमप्रीत्यभिनयेन प्रजल्पन्ती शिशुं डोलिकातः समुत्थाप्य निजकटितटे निषाद्य विषदिग्धं 
स्तनं तद्रदने निदधे "स्वकीया निघांसा सद्यः फलेग्रहिः भवित्री इति प्रत्याशया । अथ 
कि वृत्तम्‌ ? 'स्तन्येन कृष्णस्सह पूतनायाः प्राणान्यपौ लुप्तपुनर्भवायाः' (याद.४.४) 
इत्युक्तरीत्या स्तन्यं तत्प्राणांश्च पपौ कृष्णः । कृष्णस््निधानबरात्‌ तस्याः पुनर्भवश्च 
टुप्यते स्म । न केवरमेतावदेव ; "यदद्भुतं भावयतां जनानां स्तनंधयत्वं न पुन ब॑भूव 
(याद.४-४) इत्युक्तरीत्या पूतनास्तन्यपानवार्तामिमाम्‌ अनुसंदधानानां जनानामपि "जन्म 
कर्म च मे दिव्यमेवं यो वेत्ति तत्वतः । त्यक्त्वा देहं पुनर्जन्म नैति' (भ.गी.४-९) इति 
गीतोक्तरीत्या पुनर्जन्म लुप्यते । कृष्णः इदानीं मुनिवरस्य कटितटे निषण्णस्सन्‌ *भो 
मुनिसार्वभौम! पुराऽहं व्रजे कस्याध्ित्‌ विप्रलम्भविदग्धायाः कटितटे निषद्य यदकारषं 
तत्किमु जानाति भवान्‌" 2 इत्यनुयुज्य तदवबोधयामासेव ; अत एव तदनुसन्धानं प्राप्त 
मुनेरिह। अथ पशुपतिप्रनापतीत्यादिना सद्रारकाद्रारकसर्वसष्टत्वरूपः प्रभावातिशयः प्रोच्यते | 


| [ प्रतिपदार्थं | 
हिंदी ~ कमर पर अपने का बिठाकर "यह स्तन्य पी लो ' कहती हुड स्तन्य 
पिलाने वातकी पूतना का मनोरथ व्यर्थं बनाते हुए, स्तन्य के साथ उसके प्राण भी 
पीनेवाले प्रभु, पशुपति प्रजापति शचीपति इत्यादि समस्त देवां की भी सृष्टि 
करनेवाले ओर अत्याश्चयं गुणचेष्टितवाले स्वामी हदयप्रदेश पर विराजमान ह ।। 


[श्रीशठकोपसूरि के वक्षपर बैठना] 

इस गाथा मे यों कहा जा रहा है कि भगवान आवार के कमर से ऊपर 
चढ़कर उन के वक्ष पर विराजमान हुए । यद्यपि मूलगाथा मं भगवान को आलवार 
अपने "हृदयस्थ ' ही कहते है, जिसका साधारण अर्थ यही होगा कि भगवान उन के मन 
मे विराज रहे ह । परंतु यह प्रकरण के अनुगुण नहीं । इस दशक मं आक्वार भगवान 
को अपने श्रीविग्रह के एकैक अवयव पर ही विराजमान बता रहे है । अतः एतदनुगुणतया, 
यर्हा हदय शब्द से हदय का आश्रय वक्ष ही समञ्जना उचित होगा । इस गाधा के प्रारंभ 
मे पूतनावध वृत्तांत का वर्णन किया जाता है । मथुरापुरी मं कंस के कारागृह मं रात 
को अवतीर्णं श्री कृष्ण को उन की आज्ञा के अनुसार वसुदेव जी ने तुरंत व्रज पहुचा दिया । 
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यह रहस्य जानकर कंस बहुत चिताक्रांत हुआ । फिर बहुत सोच कर उस ने श्री कृष्ण 
का संहार करने के किए अनेक दुष्ट असुरो को व्रज भेजा । उन मे से एक, पूतना, 
यशोदाजी के वेष से रात को व्रज आयी । पालने मे सोते हुए श्री कृष्ण शिशु को 
उठाकर, गोद मे बिठा कर उस ने कहा "अरे लाल ! दूध पिये विनाहीत्‌ सो गया; 
अभी भूख लगती हागी ; उठ, यह स्तन्य पी ले" ओर उस के मुह मे विष लगाया 
हुआ अपना स्तन रखा । उस को आशा धी कि यह स्तन्य पीकर श्रीकृष्ण मर जायगा। 
पंरतु श्रीकृष्ण ने स्तन्य के साथ उस के प्राण भी पी लिये । फलतः बह मर गई ओर 
श्री कृष्ण के सांनिध्य के बर से उत्तम खोक पहुंच गयी । इतना ही नही; इस वृत्तांत 
का अनुसंधान करनेवाले भक्तलोग भी पुनरावृत्ति शून्य उत्तमलोक पहूंचेगे । "जन्म 
कमं च मे दिव्यम्‌' (भ.गी.४-९) इत्यादि गीता पद्य मे भी यह अर्थं बताया गया । इस 
पद्य का यह अर्थ है कि भगवान के जन्म ब चेष्टितों का अनुसंधान करनेवाठे भक्त, 
शरीर छोडने के बाद उन्हीं को प्राप्त करते है ; फिर इस संसार मे जन्म नही ठेते । मालुम 
होता है कि श्री कृष्ण, आत्वार के कमर पर बैठ कर उन से बोठे - *हे मुनिवर ! क्या आप 
जानते ह कि पूर्वकाल में मै व्रज मे ठगनेवाटी पूतना के कमर पर बैठ कर क्या किया' ? 
अतः आक््वार उस वृत्तांत का वर्णन कर रहे है । पशुपति प्रजापति इत्यादि से भगवान 
का अद्रारक व सद्रारक स्रष्टत्वरूप वैभव बताया जाता हे ।। 


मायन्‌ एप्रेञिट्‌ उक्कछान्‌ मन्तुम्‌ यव्क्ु महदे 
कायमुम्‌ जीवनुम्‌ ताने काट मेरियु मवने 
शेयन्‌ अणियन्‌ यवक्रुम्‌ शिन्देक्ुम्‌ कोशर महन्‌ 
तूयन्‌ तुयक्छन्‌ मयक्छन्‌ एत्रुडेततोकिणैयाने ।। ६ ।। 


(गाधा) - मायी मे हदयस्थितः किमितरैरेवंविधस्स्यादसौ 2 
देहे चात्मनि मे शरीर्यनिलवह्चात्माऽपि दूरेऽ सताम्‌ । 
भक्तानां सुलभश्च टप्तमनसां चिन्ताद्यतीतस्स्वयं 
शुद्धस्संशयमोहकृञ्च जगतां बाहूपरिष्टो मम ।। ६ ।। 


[प्रतिपदार्थः| 
विवरणम्‌ - अद्धुतशीलस्स भगवान्‌ मम हदयमधितिष्ठति । किमेवमन्यस्य 
कस्यापि जनस्य करात्यनुग्रहम्‌ । शरीरे तिष्ठन्‌ आत्मनि तिष्ठन्‌ अनिलानकादि- 
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भूतात्मकश्च सन्‌ केषाञ्चित्‌ दवीयान्‌ केषाल्चित्‌ नेदीयान्‌ महान्ञानिनामपि 
चिन्तापथवैदेशिकः परमपावनः केषांचित्‌ संशयविपर्ययात्मकविषमन्नानजनकश्च स 
एष मम दा्ृन्दम्‌ अध्यास्ते । 


[श्रीशठकोपसुरेः भूजयुगढमध्ये वलनम्‌] 

सर्वान्तरात्मा भगवान्‌ मम भुजद्रन्द्रमबलठम्न्य अवतिष्ठते इत्युच्यतेऽत्र । भगवान्‌ 
स्ववक्षस्स्थलम्‌ आशिश्रियदिति अधस्तादुक्तं पुनरनुभाषमाणः 'मदितरजनदुर्कभं हि मम 
सुलभमासीत्‌' इति मध्ये महान्तं विस्मयम्‌ आविष्करोति मुनिवरः । किमेवे.+न्यस्य 
कस्यापि जनस्य करोत्यनुग्रहम्‌ इत्येतत्‌ मध्यमदीपन्यायेन पूर्वत्र उत्तरत्र च अन्वेति । 
भगवान्‌ स्ववक्षस्स्थलं समाश्रितः इत्येतदपि मुनेः हषप्रकर्षाय भवति, स्वभुजद्रन्द्रमाश्रितः 
इत्येतदपि तथा । वक्षो भुजश्च इत्यगयबद्वितयं दिव्यमहिष्याः खलु स्वम्‌ । 
'लक्ष्मीचरणलाक्षाङ्कसाक्षिश्रीवत्सवक्षसे, स्वस्ति श्रीस्तनकस्तुरीमकरी मुद्रितोरसः, 
वेदान्तास्तत्वचिन्तां मुरभिदुरसि यत्यादचिदवैस्तरन्ति' इत्यादिपरश्शतप्रमाणैः श्रियः 
श्रीचरणस्य च अवसथभूतं तस्य॒ वक्षः इति हि प्रख्यापितम्‌ ; तादृशप्रभावशाली स 
इदानीं मम॒वक्षस्स्थलमाश्रित्य ठब्धसत्ताकम्‌ आत्मानं मन्यते इति प्रथमो विस्मयः । 
अथ च "आश्लेषे वरद ! भुजास्तवेन्दिरायाः गोपीनामभिमतरासबन्धने वा । बन्धे 
वा मुदमधिकां यश्ोदयाऽ.ऽहो संप्राप्नास्तव नवनीतमोषदोषात्‌' ? (श्रीवरदराजस्तवे-४२) 
इति श्रीवत्साङ्क मिश्रकृतप्रश्ररीत्या श्रीमहालक्ष्म्याः अशेषेण, रासोत्सवकालिकगोपीजनाश्छेषेण, 
नवनीतस्तेयापराधनिमित्तं यशादाकृ तदामबन्धनेन च मोदितुमहौ अदसीयौ भुजौ 
मदीयभुजण्छेषकाडिक्षणौ अभूतामिति द्वितीयो विस्मयः । काकिदासो विक्रमोर्वशीये 
नाटके पुरूरवसः ऊर्वश्याश्च रथयात्रा निबध्रन्‌ रथसंक्षोभकाले ऊर्वश्याः अंसः पुरूरवसोऽसथ्च 
मिथो न्यपीड्येतामिति कथयन्‌ “यदयं रथसंक्षोभादंसेनांसो निपीडितः । एकः कृती 
मदङ्केषु शेषमङ्गं भुवो भरः' ।। (१-११) इति पुरूरवाः प्राहेति निबबन्ध । परमहेयः 
प्राकृतानन्दः एतादशधेत्‌ अथ किमुच्यतां भगवदिव्यमङ्गलविग्रहैकसंश्छेषसमुत्सुकस्य 
मुनिवरस्य आनन्दम्‌ अधिकृत्य । भरताक्रूरमारुतीनां परिष्वङ्गेणेव मत्परिष्वङ्गतोऽपि 
प्रमुमुदे भगवान्‌ बतेति विस्मयते मुनिवरः । विस्मयनिदानभूतो हर्षप्रकर्षः एव किमेवमन्यस्य 
कस्यापि जनस्य करोत्यनुग्रहम्‌' इति वाचं व्याहारयति स्म । ननु एतादृशानुग्रहभागिनो 
भरताक्रूरमारुतिप्रभृतयः सन्त्येव खलु ; तहि कथम्‌ अनन्यसुलभत्वोक्तिः इति नाशङ्कनीयम्‌ । 
केनापि एतादृशोऽनुभवो न प्राप्तः इति सुदृढं ब्रूमः । 
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"शरीरे तिष्ठन्‌ आत्मनि तिष्ठन्‌ इत्यादिकं सुबारोपनिषत्मक्रियया प्रोक्तमिति ध्येयम्‌ । 
केषाञ्िष्टवीयान्‌ केषाश्ित्रेदीयान्‌ - अभक्तानां भक्तानामिति शेषः ; यदाहुः कूरेशमिश्राः 
'समाहितैस्साधु सनन्दनादिभिस्सुदुलभं, भक्तजनरदुलंभम्‌' इति 
(श्रीवरदराजस्तवे-१०१) । अथ पृच्छ्येत सनन्दनादयः किमभक्ता ? इति । स्वोद्यमेन 
लिप्सन्ते स्म ते इति हेतोस्तथा नाम वक्तव्यमासीत्‌ । महाज्ञानिनामपि चिन्तापथवैदेशिकः 
इत्येतत्‌ अप्रमेयविभूतिविस्तारशालित्वकथनपर्यायः । केषाञ्चित्संशय विपर्ययात्मकविषम- 
ज्ञानप्रदः इत्यत्र श्री पराशरभडार्यकालिकं कमपि इतिहासविशेषम्‌ उदाहरन्ति रिप्पणीकाराः । 
स चैवम्‌ । श्रीभटारकप्रवचनगोष्टयां नित्यशः प्रबतमानायां सत्याम्‌ शास्रज्ञः एकः 
पण्डितः, सामान्यज्ञानी परमैकान्ती एकः इति द्रौ पुरुषौ वीथ्याम्‌ उञ्छवृत्तिपरौ 
नियतमागच्छन्तौ आस्तां कालभेदेन । उभावपि स्वागमनसूचकस्तोत्रविशेषोच्वारणकर्तारौ 
चास्ताम्‌ । भटार्यः पण्डितोत्तमस्य स्वभवनसविधोपस्थितिम्‌ अवगत्य कमपि शिष्यम्‌ 
आज्ञापयेत्‌ अस्मे तण्डुलभिक्षा प्रदीयतामिति । तथेव दीयमानां भिक्षां स्वीकृत्य स 
प्रयायात्‌ । अन्यः सामान्यज्ञानी यदा समायाति तदा स्वप्रवचनं विरमय्य स्वयमुत्थाय 
तमुपसृत्य अभिवाद्य कुशलप्रश्रादिकं च कृत्वा सत्कृत्य प्रत्यावृत्य अथ प्रवचनमुपक्रमेत 
भटार्यः । प्रत्यहमेवं प्रवर्तमानम्‌ अवलोकमानाश्िष्याः "पण्डितोत्तमे अनादरणं अल्पन्ञे 
अत्यादरणं च किमेतत्नाम'! इति विहलचेतसो भूत्वा कदाचित्‌ भटार्यमेवात्र हेतुम्‌ 
अपृच्छन्‌ । आचार्यवर्यस्तु तदानीं किमप्यनुक्त्वा, परेद्यवि समागतम्‌ उच्छवृत्तिपरं पण्डितप्रवरं 
स्वसबिधमानाय्य योगक्षेमादिविचारं च विधाय बद्धाञ्जलिपुरस्सन्‌ अनुयुयुने - 
"ततत्वहितपुरुषाथंषु तत्र भवतः प्रतिपत्तिः कोटशी ?' इति । सद्यः एव स प्रत्युवाच - 
"भगवन्‌! शास्राणि तावत्‌ नैकविधानि ; क्रचित्‌" हिरण्यगरभ॑स्समवतंताग्रे भूतस्य जातः 
पतिरेक आसीत्‌ ' (ते.सं.४-१-१) इति हिरण्यगर्भस्य प्रजापतेः परत्वं श्रूयते ; अन्यत्र तु 
'न सत्र चासच्छिव एव केवलः, ' (श्वे.उ.४-१८) “एक एव रुद्रो न हितीयाय तस्थे' 
(श्वे.उ.३-१) इति रुद्रस्य परत्वं श्रूयते । अपरत तु "न किरिन्द्र ! त्वदुत्तरः' इतीन्द्रस्य 
परत्वं श्रूयते । “एको ह वै नारायण आसीत्‌" (महो.१-१) इत्येवंविधाऽपि श्रृतिरस्ति नाम । 
एबमेवम्‌ अनिर्णयेन कथयन्तीं श्रुतिमवकरृम्ब्य किं वयं तत्वं निणेतुं प्रभवामः ? हिते 
पुरुषार्थ" चैवमेव हि इति कथयन्‌ स्वकीयाम्‌ अनिष्कृष्टज्ञानतां प्राचौकशत्‌ । पुनः 
पप्रच्छ भडार्यः - "महाविद्रांसो भवन्तः किमहो स्वपाण्डित्यबलेन श्रुतीनां समन्वयं 
संपाद्य कमपि निर्णयं कर्तु न प्रभवन्ति' ? इति । अथ स प्रत्यत्रूत्‌ "ते ते विद्रांसः 
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स्वस्वाभिनिवेशानुरूपं कमपि कमपि निर्णयं कुर्वन्त्येव किर ; स पन्थाः मह्यं न रोचते' 
इति । अथ गम्यतामिति तं विससर्ज भटार्यः । प्रत्यहं कभ्यमानाऽपि भिक्षा तस्मिन्दिने तेन 
न ठब्धा हन्त ! अवनतमुखः एव रा उत्थाय प्रतिनिववृते । अथ कतिपयधरटिकातः परं 
स आजगाम भिक्षार्थम्‌ यः खलु अल्पज्ञः सत्कारान्ह्॑च इति शिष्यैः भाव्यमानः आसीत्‌ । 
यथायथं तमुपसृत्य भद्वार्यः अन्तरानाय्य सिंहासने निषाद्य ‹स्वामिन्‌ ! यद्यप्यप्र अहं 
प्रजचनं कुर्वन्नस्मि, तथाऽपि तत्वहितपुरुषाथंषु निष्कर्षविधुराः यद्रा तद्रा कथयन्तः कालं 
क्षिपामः ; निष्कषों भवद्धिः अनुग्राह्यः इति प्रार्थये" इति सविनयं व्यजिज्ञपत्‌ । 
एतच्छवणमात्रेण स महान्‌ बाष्पपर्याकुलमुखस्सन्‌ ' अल्पीयान्‌ अहम्‌ उत्तरवीथीषु भक्ष्यं 
विहाय अस्याम्‌ एकस्यामेव वीथ्यां भेक्ष्यपरो वतं ; शाल््रार्थषु सर्वथा निष्कृष्टनिर्धारणरालिनः 
महान्तः भवादृशाः अस्यामेव वीथ्यां विराजन्ते इति प्रतिपत्त्या । हन्त ! भवतोऽपि 
एवमनुगृह्न्ति नाम ; भवत्तातपादप्रवचनगोष््याम्‌ भगवद्रामानुजगोष्ट्यां च परस्सहरूकृत्वो 
हि मया श्रुतम्‌ - श्रीमन्नारायणः एक एव परं तत्वम्‌ ; तञ्चरणारविन्दशरणागतिरेकेव 
हितम्‌ ; तत्कैङ्कर्यमेव परमपुरुषार्थः इति । कोऽत्र विपर्यासः ? कः पुनरत्र संदेहः `? 
भवन्तोऽपि एवमनुयुञ्जते स्म इति हा बत ! मम॒ विस्मयो विषादश्च बोभवीति इत्याम्रेडयन्‌ 
नैव विरराम । तदात्वे भटुपादाः परमप्रहर्ष- प्रफुछठमनसः तदीयश्रीपादतीर्थं॒निर्बध्य 
स्वीकृत्य पीताम्बरहिरण्यादिग्रदानेन च परितोष्य गम्यतामिति विसृज्य, अथ शिष्याणां 
सकःशेऽनुजगृहुः - ` कञ्चिदवगतो युष्माभिरुभयोः प्रतिपत्तिविशेषः ? बहधीतम्‌ इत्येतावता 
को लाभः ? न किमप्यधीतम्‌ इत्येतावता का हानिः"? इत्यादि । सुतराम्‌ अनुरूपो ऽयम्‌ 
इतिहासः प्रकृतस्थठे ।। 


[प्रतिपदा | | | 
हिन्दी - अत्याश्चर्यचेष्टित भगवान मेरे वक्ष पर विराजमान रहै । क्यावे 
दूसरे किसी पर कभी एेसा अनुग्रह करते है 2 समस्त शरीरां ब चेतनां मे रहनेवाठे, 
पवन अनल इत्यादि पंचभूतरूपी, किन्हीं से दूर ओर दूसरे किन्ही के समीप 
रहनेवाले, महान ज्ञानियों के चितन के भी परे रहनेवाले, परमपावन ओर किन्हीं 
को संशय व विपर्यय रूप ज्ञान देनेवाठे भगवान अब मेरे दानां भुजों पर विराजमान है ।। 


[आठ्वार के भुज पर भगवान को उपस्थिति] 
इस गाथा मे कहा जाता है कि सर्वान्तरात्मा भगवान आलवार के भुजों का 
अवलंबन कर विराज रहे ह । अत्यंत आनंद ब आश्चर्य के साथ पूर्वगाथोक्त अर्थं का 
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(अर्थात्‌ भगवान के आच््वार के वक्ष पर विराजने का) अनुवाद करते हुए आच्वार 
पृते है - "इस संसार मंडल मे क्या भगवान ने दूसरे किसी पर एेसा अनुग्रह किया है '? 
अगे के वाक्य से भी इस वाक्य का संबंध हो सकता है । अथात्‌ आल्वार अपने वक्ष 
पर भगवान के विराजने के कारण जैसे आनंद पाते हँ, वैसे अपने भुजों पर उन के 
विराजने से भी आनंद पा रहे है । भगवान का वक्ष तथा भुजद्रद्र दिव्यमहिषियों कौ 
संपत्ति है । श्रीवक्ष पर लक्ष्मीजी नित्यनिवास करती है ओौर उस पर उन का पादचिह 
भी विराजता है । अब आल्वार को इस बात का आश्चय॑ है कि एसे प्रभाववाठे 
भगवान अब मेरे वक्ष पर विराज कर अपने को कृतकृत्य मान रहे ह । एवं भगवान के 
भुजो का वैभव भी अपार है ; यथा श्रीकूरेशस्वामीजी ने पृछा- “आश्लेषे, वरदं 
भुजास्तवेन्दिरायाः' (श्री वरदराजस्तब ४३) इत्यादि । यह भाव है - "हे भगवन्‌! आप 
के बाहुओं को कन अधिक आनंद मिला, लक्ष्मीजी के आकिगन के समय, अथवा 
गोपियो के इष्ट रासमंडठ बाधने के समय अथवा मक्खन चोरी के अपराध मे यशोदाजी 
से बधे जाने के समय'2 अब आज्वार इस बात का भी आश्चयं पा रहे हँ कि भगवान 
के एेसे विलक्षण भुज अब अपने (आज्वार के) भुजों का आगन करके स्वयं 
कृतार्थ होना चाह रहे ह । कालिदास विरचित विक्रमोर्वशीय नाटक के एक दृश्य मेँ 
राजा पुरूरव ऊर्वशी के साथ रथ पर बैठकर जब यात्रा कर रहे ह तब पुरूरव का भुज 
ऊर्वशी के भुज से वारंवार दबाया जा रहा था । तब इस से आनंदित होकर पुरूरव ने 
कहा - "यदयं रथसंक्षोभादंसेनांसो निपीडितः । एकः कृती मदङ्कषु शेषमङ्ग भुवो 
भरः" ।। (१-१९) (अर्थात्‌ रथ के हिलने के कारण ऊर्वशी के भुज से दबाया जानेवाला 
यह मेरा भुज कृतार्थ हुआ ; इस शरीर के दूसरे सभी अंग भूभार मात्र है, माने उन का जन्म 
व्यर्थं है" ।) यदि अतिहेय ब प्राकृत यह आनंद ही एेसी प्रशंसा का पात्र हो, तो परम 
विलक्षण (भगवान के) दिव्यमंगल विग्रह का आलिगन, उस को चिरात्‌ आशा करनेवाले 
आलवार को, कितना आनंद देता होगा ? अब आच्वार यह भी आध पा रहे है कि 
एेसे विरृक्षण भुजवाके भगवान, भरत-अक्रूर-मारुतियो को भांति मुञ्ज से भी मरकर 
सीमातीत आनंद पा रहे है । एेसे विलक्षण आश्चर्य व आनंद के परवशचित्त होकर ही वे 
कह रहे है - क्या वे दूसरे किसी पर कभी एसा अनुग्रह करते है 2 यह सुनकर कोई पुञेगा 
कि भरत, अक्रुर व मारुति, इन को भी भगवान का आर्िगन मखा था ; जो आख््वार को 
मिला, उस मे कोन-सी विशेषता है ? इस का प्रतयत्तर यही है कि उन को आन्वार का जैसा 
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विलक्षण आलिगन नहीं मिखा धा । यदि मिला होता, तो वे भी आन््वार को भांति 
परवशचित्त होकर उस को खून प्रशंसा करते । परंतु उन कौ प्रशंसावाणी कहीं सुनी नहीं 
जाती । अतः यह स्पष्ट है कि उन्हं एेसा आनंद नही मिला । शरीरां व चेतनां म रहनेवाले 
इत्यादि सुबाखोपनिषद के अनुसार कहा गया है । किन्हीं से दूर ओर दूसरे किन्हीं के 
समीप रहने वाले भगवान अभक्तं से दूर रहते है ओर भक्तं के समीप। यथा श्रीकूरेश 
स्वामीजी ने कहा - "समाहितैस्साधु सनंदनादिभिस्सुदुर्लभं भक्तजनैरदुलभम्‌' 
(वरदराजस्तव १०१) इस का यह भाव है - सनक सनंदनादि योगी भी भगवान को प्राप्त 
नहीं कर सकते, परंतु भक्तजन अनायास उन को प्राप्त करते है । यद्यपि सनकादि भी बडे 
भक्त है । तथापि वे भक्ति से नही, परंतु अपने तपोबल से भगवान को पाना चाहते है ; अतः 
भगवान उन्हं नही मिलते ओर अभक्तं मे उन को गिनती होती है । महान ज्ञानियों के 
चितन के भी परे रहनेवाले कहने का तात्पर्य यह है कि भगवान अप्रमेय विभूतियुत है । 
किन्हीको संशय व विपर्ययरूप ज्ञान देनेवाते "मत्तः स्मृतिर्ञानमपोहनं च ' (भ.गी.१५-१५) 
इत्यादि मे भगवान स्पष्ट बताते है कि "म ही सब को स्मरण, ज्ञान व अज्ञान देता हूं" । यहां 
पर भगवद्विषय के टीकाकारः, श्री भडुरस्वामीजी के समय कौ एक घटना का वर्णन 
करते हँ । बह इस प्रकार है : - श्री पराशरभडार्यस्वामीजी के यहां प्रतिदिन भगवद्विषयादि 
का प्रवचन चरता था । उस समय वीथी मे भिक्षा मोगनेवाले दो महात्मा (एक के बाद 
दुसरे) आते थे । उन मे से एक थे नानाशास्रो के प्रकांड विद्रान्‌ ओर दुसरे साधारण, 
परंतु परमैकान्ती । दोनों अपने आगमन कौ सूचना देने के लिए ऊंचे स्वर से किसी 
स्तोत्र का पाठ करते आते थे । श्री पराशरभडार्य॑स्वामीजी अपने मकान के पास 
विद्रान्‌ के आने कौ सूचना पाते ही किसी शिष्य से कह देते कि उसे मुष्टि भर चावल 
दे दो । पंडित भी बह भिक्षा लेकर चला जाता । फिर दूसरे महात्मा आते । उन के 
आते ही स्वामीजी अपना प्रवचन रोक कर, स्वयं उठकर, उन से मिलकर, स्वागत, 
प्रणाम व कुशलप्रश् पूर्वक उन्हें भिक्षा देकर, फिर स्वस्थान लौटकर प्रवचन चाट करते । यह 
काम रोज एेसा ही चरता । यह देख कर शिष्यो ने विचार किया - "गुरुजी यह क्या 
कर रहे है, विद्रान्‌ का तिरस्कार ओर मूखं का सत्कार' ? एक दिन किसी ने उन से इस 
का कारण पृछा । गुरूजो तब चुप रह गये । दूसरे दिन सबेरे जब पंडित भिक्षा मोगने 
आये, तब स्वामीजी ने उन्हं अंदर बुखाया ओर स्वागत सत्कार पूर्वक हाथ जोडकर 
सविनय पृक्ा - "मान्य विद्रद्रर ! कृपया बताएं कि तत्व-हित-पुरुषा्थां के बारे मे आप 
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काक्यामतहै' । विद्रान्‌ ने उत्तर दिया - भगवन्‌ ! मै क्या कहूं । शास्र तो एक प्रकार 
के नहीं । एकैक शास्र एकैक अर्थं बता रहा है । एक वेदवाक्य कहता है कि 
"हिरण्यगभंस्समवतंताग्रे' (ते.सं.४-१-१) (अर्थात्‌ प्रर्यकाठ मं हिरण्यगर्भं ही रहा), 
जिस से चतुमुंख ब्रह्मा को परतत्व बताया जाता है । दूसरा वाक्य शिव को परतत्व 
बताता है - “न सत्न चासच्छिव एव केवलः ' (श्वे.उ.४-१८) (केवर शिव के सिवा 
दुसरा कोई चेतन या अचेतन नहीं रहा), “एक एव रुद्रो न द्वितीयाय तस्थे' (श्वे.उ.२-१) 
(रुद्र एक ही धा, दुसरा कों नहीं) इत्यादि । तीसरा वाक्य तो इद्र को ही परतत्व घोषित 
करता है - न किरिन्द्र त्वदुत्तरः' (हे इद्र ! तुम से श्रेष्ट दूसरा कोई नही) । “एको ह वै 
नारायण आसीत्‌" (महो.१-९) इत्यादि नारायण को परतत्व बतानेवाले वाक्य भी बीच मे 
है ही । इस प्रकार, स्पष्टता के विना, जो मन मे आया, उसे कहनेवाली श्रुति का 
अध्ययन कर हम कैसे कों निश्चय पा सकेगे ? हित व पुरुषार्थ के बारे मे भी इसी 
प्रकार परस्पर विरुद्ध ही वेद वचन मिलते है । अतः मै नित रूप से क्या कहूं } 
किसी प्रकार का निश्चय हो सकता नहीं । "भटर स्वामीजी ने फिर पृछा -' यह बात 
तो ठीक है । परंतु आप विद्वान है ओर अपनी विद्रत्ता से इन श्रुतियों को समरस 
बनाकर एक निशित अर्थं निकाल सकते है । अतः हमे यही नतला देँ कि अप का 
अपना अभिप्राय क्या है । “विद्वान्‌ बोठे -' हां ; वे वे विद्रान्‌ अपने अपने अभिनिवेश 
के अनुगुणतया कोई कोई निश्चय कर डारूते है ; फलतः इतने मतभेद हो गये है । परंतु 
यह मार्ग मुञ्चे पसंद नही ' । यह सुनकर स्वामीजी ने उन्हे विदा कर दिया । उस दिन उन्ं 
रोज की भिक्षा भी न मिली । छिन्न होकर बह निकल गया । थोडी देर मेँ दुसरे महात्मा 
आये, जिसे लोग अल्पज्ञ मानते थे । स्वामीजी ने उन का स्वागत किया, अंदर 
बुराकर दिव्य आसन पर बिठाया ओर सविनय पृछा - “स्वामिन्‌ यद्यपि यहां पर रोज 
प्रचन के नाम से कुछ चरता है । परंतु तत्व-हित-पुरुषार्था के विषय मे हम ने कुछ 
निश्चय नहीं कर पाया । अतः आप हमें इस विषय का निर्णय सुनाने को कृपा करे '। 
यह सुनकर उस महात्मा ने अश्रुपूणांक्ष होकर गद्रद कंठ से प्रतयुत्तर दिया - "स्वधा अज्ञ 
मै दूसरी बीधिर्यो छोडकर इस एक वीथी मे भिक्षा ठेता रहता हूं क्योकि यहीं निष्कृष्ट 
शास्रार्थ ज्ञानवाले आप जैसे महान पुरुष विराजमान है । परंतु अब आप एेसा विलक्षण प्रश्र 
पूछ रहे है । मै क्या कहू ? आप के पिताजी कौ तथा श्री रामानुजस्वामीजी को 
प्रवचनगोष्टी मे मै ने बहुत बार सुना है कि भगवान श्रीमन्नारायण ही परतत्व है, उन के 
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पादारविद मं को जानेवारी शरणागति ही हित है ओर उन की सेवा ही परमपुरुषार्थ है । इस 
विषय मं शंका कौन-सी है ? परंतु मुञ्रे इसी बात का आश्चर्य ब खेद हो रहा हे कि 
आप मुञ् से यह पृछ रहे है" । ओर उन्हों ने वारंवार इस अंतिम वाक्य को ही दोहराया । यह 
सुनकर भद्र स्वामीजी आनंद सागर निमग्र हुए ओर सनिर्बध उन का श्रीपादतीर्थ केकर, 
पीतांबर दक्षिणा आदि से खून सत्कार कर, विदा देकर तृप्त हो गये । बाद मे उन्होने 
अपने शिष्यं से कहा, "तुम ने स्पष्ट देख लिया न कि इन दोनों का निश्चय कैसा है 2 
अनेक शास्रं का अध्ययन करने मात्र से क्या लाभहै ? ओर कु भी नहीं पढने से 
कोन-सी आपत्ति आवेगी ? शास्र पढना ओर तत्व निश्चय पाना ये दोनों अक्ग अलग 
बात है" इत्यादि । यह एतिह्य प्रकृत स्थल का अत्यंत अनुरूप हे ।। 


तोकिणै मेटुम्‌ नन्माविन्‌ मेलृम्‌ शुडमडि मेल्युम्‌ ` 
ताकिणै मेलटुम्‌ पुनैन्द तण्णन्तुकाय्‌ उडे यम्मान्‌ 
केकिणै योनु मिलादान्‌ किठरुम्‌ शुडरोछि मूति 
नाकणैन्दु ओन्रु महलान्‌ एत्रुडे नाविन्‌ उठाने ।।! ७ ।। 


(गाथा) - बाहूनामुपरि प्रियोरसि शुभे मौरिस्थले चोञ्नले 
पादाम्भोजयुगे च रम्यतुलसीमालान्चितश्श्रीधरः । 
स्वामी निस्समवैभवस्स्वमहसा दीप्रस्वमुतिस्सदा 
संम्िष्यापि मया सहानवरतं जिह्वा प्रविष्टो मम ।। ७ ।। 


[ प्रत्तिपदार्थः| 
विवरणम्‌ - भुजयुगके विलक्षणे वक्षसि प्रदीप्रे मकुटे चरणहन्द्रे च 
शिशिररुचिरतुलसीस्रगलङ्करणशाल्ती अनुरूपोपमानरहितः तेजसामूजिता 
राशिरिवाबभासमानो वियोगगन्धरहितनित्यसं श्छेषशीकश्च भगवान्‌ मम 
रसनामवजगाहे ।। 


[शठकोपसूरेः जिद्वाप्रवेशवर्णनम्‌| 
लोके कामिनीसकाशमागच्छन्‌ कान्तो यथा स्वात्मानं दिव्याकङ्काराठंकृतम्‌ 
आकलय्य पुंसां दृष्टिचित्तापहारी सत्रागच्छति, तथैव मां रञ्जयितुं स्वाङ्गणालङ्कारसंभृतः 
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समागत्य रसनामध्यतिष्टत्‌ इत्याह मुनिवरोऽत्र । प्रथमप्रबन्धे तिरुविरुत्ते मुनिवरोऽसौ 
भूयसीषु गाथासु तुलसी तुलसीत्येव प्रलपति स्म इति स्मरन्‌ भगवान्‌ अस्य परिपूर्णतृप्तये 
दिव्यतुखुसीमालिकाभिरेव स्वकोयमखिलमङ्गम्‌ अकुंकृत्य रसनाम्‌ आविवेश ^स्वामिन्‌ 
शठारिमुने ! अविरलतुलसीदामसंजातभूमानं मां यावद्रसनाबरं संकोर्तयतु भवान्‌" इति 
कथयत्रिव । जनिहाग्रसिहासनमभ्युपेयुषि भगवति संकोर्तनस्वारस्यं किमु वक्तव्यम्‌ । 
 तुलसीस्रगलङिक्रियाम्‌ अधिकृत्य एतादृशी गाथा न कुत्रापि द्रष्टं शक्या इति नातिशयोक्तिः । 
सत्यम्‌ एतादृशाद्वितीयगाथावतारणार्थमेव भगवानधुना शब्दसंदर्भाविरभावभूमि रसनाम्‌ 
अध्यास्त । तुलसीमालां प्रथमतो भुजयुगठे विभति स्म “सुगाढं परिषस्वजे ' इत्याद्युक्तरीत्या 
गाढपरिष्वङ्गोपकरणभूतकरणालच्चिकोषया । अथ तामुरसि बिभति स्म स्वपुरुषकारकृत्यम्‌ 
अद्वितीयमप्रमेयं च फलति स्मेति प्रमोदमाना पव्या विशेषतः शोभताम्‌ इति । अथ तां 
मौरौ बभार मुनिवरस्यास्य वाग्विशेषैरेव खलु शिखरवान्‌ अहम्‌ अजनिषि, ततः 
तदलङ्करणम्‌ आवश्यकमिति । अन्ततः चरणारविन्दम्‌ अलञ्चकार शठकोपमुनिवरस्यास्य 
नाग्रैव हि मम चरणयोः प्रथा भवित्री, तदरङ्करणम्‌ अत्यावश्यकमिति । अथवा, 
अदसीयोपदेशमहिम्रा एव खलु प्रायः सवे जना इमं चरणमाश्रयिष्यन्तीति विश्वासद्रटिम्रा तत्र 
अलङ्करणसंविधानम्‌ । रसिकाग्रगण्यानां श्रीपराशरभड्पादानां निर्वाहस्तु - "जगति महावीरा: 
प्रथमतः स्वविजयोपकरणदिव्यहेत्यलङ्करणे समुत्सुका भवन्ति ; तथाऽसौ महावीरो 
निजदिव्यहेतिस्थानभूतं भुजं पुरस्तात्‌ अलञ्चकार । अथ रासिक्यभूम्रा महिष्यै प्रयच्छति 
अकङ्करणम्‌ । दशकेऽस्मिन्‌ प्रथमगाथाचरमचरणोक्तरीत्या रसिको रमापतिधासो 
निजदिव्यमहिषीस्थानम्‌ अलञ्चकार पश्चात्‌ । महिष्यै दत््वाऽथ स्वयम्‌ उपभुञ्जते हि ; एवं 
स्वशिखां विभूषयन्‌ स्वयम्‌ उपबुभुजे । अन्ततोऽ बशिष्टदासेभ्यः खलु ददति ; दासभूतानां 
निपतनस्थानभूते चरणे विन्यासयत्‌' इति । 

अनुरूपोपमानरहितः - "उपमानोपमेयत्वं यदेकस्यैव वस्तुनः । इन्दुरिन्दुरिव 
श्रीमानित्यादौ तदनन्वयः! । । इत्युक्तरीत्या स्वस्य स्वयमेव उपमानभूमिरिति यावत्‌ । 
सवाङ्गोणदिव्यतुलसीस्रगलङ्करणजनित-शोभाविशेषस्य सर्वथाऽपि सदृशदरिद्रता किमु 
वक्तव्या । आगन्तुकालङ्करणविरहेऽपि नैसर्गिको सुषमैव हि पर्याप्िति द्योतयन्नाह - 
तेजसामूजितो राशिरिवावभासमानः इति । " महात्मभिर्मांमवलोक्यतां नय क्षणेऽपि 
ते यदहिरहोऽतिदु स्सहः' (स्तो.र.५६) इति स्तोत्ररलानुगृहीतरोत्या महात्मनां 
क्षणमात्रविश्छेषमपि सोढुम्‌ अशक्रु वन्‌ नित्यसंश्छेषसमुत्सुको भवति इत्यभिप्रायकं 
चरमविशेषणम्‌ अतिचार ।। 
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[प्रतिपदाथं | 
हिन्दी - अपने दानो भुजो, श्रेष्ठ वक्ष, उज्वल मुकुट व उभय पादां पर 
सुंदर व सुशीतल तुलसी का धारण करनेवाके, अपने योग्य उपमान से विरहित, 
जाज्वल्यमान तेजोराशि के सदश ओर वियोग के विना नित्यसंश्केष करने के 
स्वभाववाले भगवान मेरी जीभ मे विराजमान है ।। 


[जआढठ्वार की जीभ मे भगवान का प्रवेश 

प्रकृत गाथा कां यह तात्पयं है कि जैसे कामिनी से मिकना चाहनेवाला नायक 
अपने को दिव्यालंकारों से सजाकर, पुरुषां के भी मनोनेत्रं का अपहरण करने म समर्थं 
वेष से जाता है, इसी प्रकार, भगवान भी आछ्वार को प्रसन्न कराने के लिए अपना 
सारा विग्रह सजाकर, उन को जिह्ा पर विराजमान हो गये । आल््वार ने अपने पहले 
प्रन॑न् तिरुविरुत्तम्‌ मे वारंवार तुलसी का नाम रेते ही प्रलाप किया था । इस का 
स्मरण कर अब भगवान इन को परिपृणं तृप्ति के लिए अपने सभी अंगों को तुलसी से 
सजा कर इन को जीभ पर विराजमान हो गये मानों कह रहे हों कि ' हे मुनिवर ! अब 
आप अपनी जिह्वा को शक्ति के अनुसार दिव्य तुलसी से अलंकृत मेरी स्तुति कर ठे, । 
जिस जिहातर पर साक्षात्‌ भगवान ही विराजमान हो, उस से निकलनेवाठी श्रीसूक्तियों 
के माधुर्य के बारे में कहना क्या ? तुलसी का एेसा मनोहर वर्णन करनेवाखा बचन, 
सत्य ही, ओर कही नहा मिलेगा । यह तो सर्वथा सत्य है कि एसा मधुर श्रीसूक्ति 
निकालने के लिए ही भगवान अब आज्वार को वागिद्रिय, जहा पर विराजमान हुए । 
अस्तु अब भगवान के चार अवयवा पर तुलसी का अठंकार उपवणित किया गया है । इस 
का एक कारण है । पहले भुजो पर धारण करने का यह तात्पर्य है कि भक्तों का 
आलिगन करने के अंग भुजों को पहला सन्मान देना आवश्यक है । बाद मं श्रीवक्ष मे 
विराजमान, अपने पुरुषकार को सफल.होते देखकर प्रसन्न होती श्रीटक्ष्मीजी को सजाने 
के किए श्रीवक्ष पर तुलसी माला का धारण होता है । फिर आन््वार से स्तोत्र किये 
जाने से सार्थक बने हुए मुकुट का अलंकार करने के किए सिर पर तुकसी का धारण 
होता है । अंत मे चरणार्विद सजाने का भाव साक्षात्‌ आज्वार को ही सजाना है ; 
क्योकि भगवान के श्रीपादां का नाम ही श्री शठकोप होता है । अथवा आठ्वार के 
उपदेश सुननेवाले जन सुधरकर भगवान के श्रीचरणों का आश्रय ठेते है ; अतः सर्वजन 
शरण्य उन का अलंकार करना आवश्यक है । 
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रसिकचक्रवतीं श्री पराशरभडायं स्वामीजी दुसरे प्रकार इसका तात्पयं बताते हैँ । 
तथाहि - लोक में हम देखते है कि विजय पानेवाठे वीर जन पहले अपनी विजय के हेतु 
आयुधों का अलंकार करते हँ ; इसी प्रकार भगवान ने भी पहर अपने बाहुओं का 
अलंकार करने बहाने बाहु पर विराजमान शंखचक्रों का ही अरुकार किया । फिर 
रसिकता से अपनी प्रेयसी को अलंकार देना आवश्यक होता है । इस दशक की पहिली 
गाथा के अंत मे बताया गया कि भगवान बडे रसिक है । अतः उन्हो ने आयुधो के बाद 
श्रीटक्ष्मीजी को सजाया (माने श्रीवक्षपर तुरुसी पहना) महिषी को देने के बाद स्वयं 
उपयोग करना रसिकं का संप्रदाय है ; इस न्याय से भगवान ने तुखसी को श्रौवक्ष के 
बाद अपने सिर पर रखा । अंत मे प्रसाद तो दासों को दिया जाता है ; इस प्रकार 
तुलसी इतने उपयोग होने के बाद भक्तों के स्थान (अर्थात्‌ भक्तां से प्रणाम किये जाते) 
चरणकमछों पर रखी गयी । 

अपने योग्य उपमान से विरहित - श्रुति कहती है कि भगवान “एकमेवाद्वितीयम्‌ ' 
(छां-उ.६-२-१) ह । फिर उन का उपमान दूसरा कौन हो सकता है ? तदुपरांत 
आपादचूड तुरुसीमाला से अलंकृत हो जाने के बाद, कहने को बात ही नहीं । 
वस्तुतस्तु भगवान को अपनी शोभा बढाने के लिए कोई आभूषण पहनने को आवश्यकता 
ही नहीं है, जब बे स्वयं आभुषणों के भी आभूषण है ? (अर्थात्‌ आभुषण के विना भी 
शोभायमान हँ ) यह अर्थं कहा जाता है जाज्वल्यमान तेजोराशि के सदश कहने से । 
अंतिम विशेषण का यह तात्पर्य है कि भगवान इतने सुकुमार ह कि वे अपने भक्तं के 
एक क्षण मात्र के विरह का भी सहन नहीं कर सकते ओर अत एव उन से 
नित्यसंश्छिष्ट ही रहना चाहते ह । यथा स्तोत्ररल मे गाया गया - 'महात्मभिर्मामवलोक्यतां 
नय क्षणेऽपि ते यदविरहोऽतिदुस्सहः' (स्तो.र.५६) ।। 


नाविनुर्‌ नि न्न मलरुम्‌ ज्ञानक्ककठैहुक्रु एषाम्‌ 
आवियुम्‌ आक्कयुम्‌ ताने अचिप्पोड अिप्पवन्‌ ताने 
पूवियल्‌ नाल्तडन्‌ तोकन्‌ पोरुपडै याछि शङ्गन्दुम्‌ 
काविनन्मेनि कऋमलक्रण्णन्‌ एन्‌ कण्णिन्‌ उच्छाने ।। ८ ।। 
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(गाथा) - किद्यास्वप्यखिलासु चात्मतनुरूपोऽयं स्वयं तज्जनि- 
ध्वंसादेरपि कारणं च कुसुमावन्या चतुर्बाहुधृत्‌ । 
वैरिध्वसकचक्रशङ्कभृदसौ नीलोत्पलश्यामलः 
पव्याक्षोऽद्य चकास्ति चोज्जलतमो मन्नेत्रयुग्मे हरिः ।। ८।। 


[ प्रतिपदा्थः|] 
विवरणम्‌ - (गाथायाः अस्याः भगवद्रामानुज - दिव्याज्ञावतीर्णषट्सहसिका- 
व्याख्यानं परमभोग्यं सस्कृतवाक्यजटिलमिति प्रायः तद्वाग्भिरेव पुर्ते प्रतिपदार्थटीका ।) 
साङ्गसकलवेदग्रतिपाद्यः तत्स्वरूपस्थितिप्रवृत्निहेतुभूतः निखिलजगदुदयविभवलयलीलः 
पुष्यहाससुकुमारः चतुरभुजः शङ्खचक्रगदाधरः इन्दीवरदलश्यामः कमकपलाक्षो भगवान्‌ 
मम चक्षुषि प्रविष्टः ।। वि 


[शठकोपसूरेः चक्षुषि भगवतः प्रवेशः| 

गाथायामस्यां भगवतः स्वचक्षरनिष्ठत्वकथनेन अत्र प्रयुज्यमानैः सर्वैरपि विशेषणैः 
प्रतिपन्नाः अथाः मुनिवरस्यास्य स्वचक्षुविषयभूतास्सन्तो वाचो निस्सरन्तीति प्रतिपत्तव्यम्‌ । 
जिह्वाग्रतः समुञ्चम्ममाणानां ज्ञानसाधनभूतानां सर्वासामपि कलानां अर्थस्य शब्दस्य 
च निवंहको भगवानिति स्थितं मूलगाथायाम्‌ ; एतत्सार संक्षेपः साङ्गसकलवेदप्रतिपाद्यः 
इति । अयमर्थः कथमिव चक्षुषा वीक्षितुमहां भवति मुनिवरस्येति चेत्‌ उच्यते । 
"प्रत्यक्षमेकं चार्वाकः ' इत्युक्तरीत्या प्रत्यक्षमात्रप्रामाण्यस्वीकतंचार्वाकमतेऽपि वेदप्रामाण्यम्‌ 
अनपायमिति सुनिपुणम्‌ उपपादयद्धिः श्रीपराशरभडायैः (श्रीरङ्गराजस्तवोत्तरशतके - ५) 
"प्रत्यक्षा श्रुतिरर्थधीश्च, न तथा दोषः, तदर्थः पुनर्धर्माधर्मपरावरेश्वरमुखः प्रत्यक्षबाध्यो 
न च । तघ्नार्वाकमतेऽपि रङ्रमण ! प्रत्यक्षवत्सा प्रमा ' इति पादत्रितयेन वेदबेदार्थयोः 
कयाचन विधया प्रत्यक्षतामुपपाद्य, अथ चतुर्थचरणेन "योगोन्मीकितधीस्तद्थमथवा 
प्रत्यक्षमीक्षेत सः' (श्रीरङ्ग.उ.५) इत्यनेन योगिनाम्‌ अव्यवधानेन वेदार्थसाक्षात्कर्तृत्वम्‌ 
अभ्यधायि । मुनिवरश्चासो योगिनामग्रेसरः । अत एव ते एव भटुपादाः - “ऋषि जुषामहे 
कृष्णतृष्णातत्वमिवोदितम्‌ । सहस्रशाखां योऽ द्राक्षीद्‌ द्राविडीं ब्रह्मसंहिताम्‌' ।। 
(श्रीरङ्गराजस्तवे - १-६) इत्यथितुष्टवुः मुनिवरमेनम्‌ । अत्र ऋषित्वेन व्यपदेशः अद्राक्षीदिति 
क्रिया चावधीयेताम्‌ । अतश्च सर्वमर्थं न केवलं मनसा, अपितु चक्षुषा च साक्षात्कृत्यैव 
व्याहरति मुनिवरोऽ सौ इत्यवधारणम्‌ अनर्गलम्‌ ।। सर्व॑प्रमाणगतानां शब्दानामर्थानां च 
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भगवानेव निर्वाहकः इत्युक्तया फलितमिदमेव यदुत वैदिकेषु शब्देषु अथंषु च स एव 
निविष्टः इति । "वचसां वाच्यमुत्तमम्‌' इत्येतत्‌ पुनरपि स्माय॑ते । यद्वा, "अस्मात्‌ 
पदादयमथों बोद्धव्यः' इतीश्वरसंकेतः खलु शक्तिः । तस्याः शक्तेः यदस्ति तादधीन्यं 
तदिहोच्यते इत्यप्याहुः आचार्याः । 

तत्स्वरूपस्थितिप्रवृत्तिहेतुभूतः - तच्छब्दः पूवोक्तन्ञानसाधनीभूतसकठकलापरः । 
जगतां स्वरूपस्थितिप्रवृत्तीरिब शब्दराशीनां स्वरूपान्यपि सं एव निर्वहति इत्यर्थः । 
"मन्दमतीनां चेतनानां प्रतिपत्तिदोषैः ठलेखकदोषैः पाठभेदादिभिश्च विकारेषु संभवत्सु 
तदुपसंहारकर्ता, अपेक्षावसरेषु पुनः तदाविष्कर्तां' इति व्याचक्षते गुरुचरणाः ।। अथ 
पुष्पहाससुकु मारतरत्वं चतुर्मुजत्वं शङ्कचक्रगदाधरत्वं इन्दीवरदलश्यामत्वं कमलपत्राक्त्वं 
च स्वचश्रुषा साक्षात्कृत्यैव कथयति मुनिवरोऽ साविति तदेतद्विवरणनिरपेक्षम्‌ । "यमेवेष 
वृणुते तेन लभ्यः' (मुं.उ.३-२-३) इत्युक्तयनन्तरम्‌ ' तस्यैष आत्मा विवृणुते तन्‌ स्वाम्‌! 
(मं.उ.३-२-३) इत्यपि खल्वाह "नायमात्मा श्रुतिः । ‹स्वां तनू तस्य विवृणुते" - 
स्वदिव्यावयवविशोषान्‌ सवानपि स्वयमेव सुविशदं साक्षात्कारयति परमात्मा इति किल 
तदर्थः ।। 


[प्रतिपदा | 
हिन्दी - जीभ से निकलनेवाले, ज्ञानसाधनभूत सांगवेदादि समस्त 
शाख व तदर्थरूपी, उन के स्वरूपस्थितिप्रवृत्तिहेतु, समस्तजगत के सृष्टिस्थितिसंहारां 
के कर्ता, पुष्पहास, सुकुमार, चार भुजवाले, शंखचक्रगदाधर, नीलोत्पलश्याम 
विग्रहवाके ओर कमलनयन भगवान मेरे नेत्र मेँ विराज रहे ह ।। 


इस गाथा मे आछ्वार बता रहे है कि भगवान उन के नेत्रम प्रविष्ट हुए हँ; 
इस से यह सूचित किया जाता है कि इस गाथा मं प्रयुक्त सभी विशेषणं के अर्थ 
ओक्वार के अपने नेत्रो से साक्षात्कृत है ; अर्थात्‌ आक्बार अपनी ओखां से भगवान 
की कतिपय विशेषताओं को साक्षात्कार कर, अब उन्ही का वर्णन कर रहे ह । भगवान 
को वेदादि समस्तशाख्र ब तदर्थरूपी कहने का यह भाव हे कि भगवान उन सब के 
प्रवर्तक ओर उन के वेद्य है । यहां पर यह शंका हो सकती है कि आच््वार ने इस अर्थं 
का कैसे साक्षात्कार पाया ; क्योकि यह तो खों से नही देखा जा सकता । इस का 
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यह समाधान है कि योगिश्रेष्ट महात्मा अतीद्रिय अर्था का भी साक्षात्कार पा सकते है ; अत 
एव कितने ही महषि मंत्र द्रष्टा, मंत्रा द्रष्टा इत्यादि नामों से निर्दिष्ट होते है । श्रीशठकोपसूरि 
भी भगवत्कृपा से सिद्ध ऋषि है ही ; सहस्रगीति भी उन से "दष्ट द्राविडी ब्रह्मसंहिता 
(अर्थात्‌ द्राविडवेद) है । यथा श्री पराशरभदट्टार्य स्वामीजी ने कहा - “ऋषि जुषामहे 
कृष्णतृष्णातत्वमिवोदितम्‌ । सहस्रशाखां योऽद्राक्षीत्‌ द्राविडीव्रह्मसंहिताम्‌ ।। 
(श्रीरङ्कराजस्तवे- १-६) (हम श्रीशठकोप ऋषि के शरण मे जाते है जो साक्षात्‌ 
श्रीकृष्णप्रम का अपरावतार रूप ओर सहस्रगीति नामक द्राविड उपनिषद के द्रष्टा है ' । ) 
तथाच यह अर्थ निशित हुआ कि आलवार समस्त अर्थां को अपने, मन से नही कितु, 
नेत्रो से देखकर ही दिव्यप्रबंध गा रहे है । अन भगवान स्वयं वेदादि समस्त शाख रूपी, 
उन के नियामक, उन के प्रतिपाद्य, शब्द ब अर्थों के संबंध के नियामक इत्यादि रूप से 
प्रतिपादित किये जा रहे है । अर्थात्‌ लोक मे (तथा वेद में) शब्दां का जो नियत 
संबंध है कि "अमुक शब्द का अमुक अर्थ है' बह भगवदधीन बताया गया । उन के 
स्वरूपस्थिति प्रवृत्ति हेतु) कहने का यह तात्पर्यं है कि भगवान ही समय पर॒ समस्त 
शास्रं को प्रकाशित करते है, उन का पालन करते है ओर अंततः एक समय उन का 
उपसंहार भी करते है । र्हा पर पूर्वाचार्यं का यह व्याख्यान है - 'मंदमत्तियों के 
लुद्धिदोषो, लेखकदोषों तथा पाठ भेदादियों से जब शास्र बहुत विकृत हो जाते हँ, तब 
भगवान उन का उपसंहार ओर, बाद मे योग्य अवसर पाकर, पुनः आविष्कार करते 
है । "यह कहने की आवश्यकता नहीं है कि आलवार भगवान के दिव्यमंगलविग्रह के 
साक्षात्‌ दर्शन पाकर ही उन्हे पुष्पहास सुकुमार, चार भुजवाले, शंखचक्रगदाधर, 
नीलोत्पलश्याम ओर कमलनयन कह रहे हँ । प्रसिद्ध “नायमात्मा ' श्रुति कहती है कि 
"यमेवैष वृणुते तेन कभ्यस्तस्यैष आत्मा विवृणुते तनूं स्वाम्‌' । (मुं.उ.३-२-२) 
अर्थात्‌ भगवान जिस पर कृपा करते हं, उस को अपने सारे दिव्यमंगल विग्रह के 
सुविशद दर्शन देते है, जिस से बह समस्त अंगोपांग, अस्र भूषण आदियों का पूर्ण 
अनुभवं कर सके ।। 


कमलक्कण्णन्‌ एन्कण्णिन्‌ उन्कछान्‌ काण्बन्‌ अवन्‌ कण्गढाले 
अमलङ्कखाह विचिक्कम्‌ एम्पुलनुम्‌ अवन्मूति 

कमलत्तु अयन्‌ नम्बि तत्रै कण्णुदलानोडुम्‌ तोत्ति 
अमलत्‌ तेय्वत्तोदु उलह माकि एत्रत्तियुक्ाने ।। ९ ।। 
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(गाथा) - पव्याक्षो मम नेत्रगोचरतया भाति स्वयं ! यश्च मां 
कृत्वा दिव्यकटाक्षपात्रमपि मे पञ्चेन्दरियाणां प्रभुः । 
अः:दरभाव्य सरोजसम्भवमजं फालाक्षयुक्तं विधि 
देवानप्यमलांश्च लोकसरणि सृष्टा ललाटेऽस्ति मे ।। ९ ।। 


[प्रतिपदार्थः| 
विवरणम्‌ - पुण्डरीकाक्षो मम चक्षुविषयः आसीत्‌ ; सम्यगवलोकयामि 
तमहम्‌ ; सोऽपि सर्वथा माम्‌ अनवद्यम्‌ आकलयन्‌ अवेक्षते । मदीयपश्चेन्द्ियवृत्तिरपि 
तत्परैव । सः कः इति चेत्‌, सरसिजासन-ललाटनेत्रादिदे बवगं सनाथं 
सकलमेतज्ञगतीतलम्‌ उत्पादितवान्‌ । स इदानीं मम ललाटस्थानमधितिष्ठति ।। 


[शठकोपसूरेः लकाटाधिरोहणम्‌| 

चक्षुःप्रदेशात्‌ निटिलप्रदेशम्‌ अधितस्थौ भगवान्‌, तदिहोच्यते । "ब्रह्मादिस्थावरान्त- 
सकलजगत्सष्टा कमलनयनो भगवान्‌ यदा मम चक्षुःप्रदेशम्‌ अबनगाहे तदा तमहं सम्यगेव 
साक्षात्कृतवानस्मि । सोऽपि स्वकीयशिशिरकटाक्षवीक्षाप्रसारणेन मम सकलानि दुरितानि 
दूरीकुर्वन्‌ सन्‌ मामेव अवलोकते' - इति कथनेन मुनिवरोऽयं विशिष्टाधिकारौ इत्यवधार्य॑ते । 
कथमिति चेत्‌ ; "न चक्षुषा गृह्यते, न संदृशे तिष्ठति रूपमस्य, न मांसचक्षुरभिवीक्षते 
तम्‌' (महा.ना.उ.११) इत्यादिश्रुतिप्रतिपादिता प्रक्रिया सामान्यप्राकृ तजनताविषया एव 
केवलम्‌, न तु श्रीशठकोपसूरिप्रभृतिविलक्षणाधिकारिविषया इति प्रतिपत्ति द्रढयति 
गाथेयम्‌ । अथ च, मम दुरितानि दूरीकुर्वन्‌ स भगवान्‌ मामवलोकते - इत्यत्र 
श्रमणीविदुरादयः स्मृतिपथं नेतव्याः । “श्रमणीं धर्मनिपुणामभिगच्छ' इति कबन्धवाचा 
“सोऽभ्यगच्छन्महातेजाः शबरीम्‌ ' (रामा.बा.कां. १-५७) इत्युक्तरीत्या भगवता दाशरथिना 
स्वयमेव समुपेत्य विषयीकृता सदाचार्यसेवानिरता श्रमणी “चक्षुषा तव सौम्येन पूताऽस्मि 
रघुनन्दन '! (रामा.अर.कां.७४-१२) - "भगवन्‌ ! तव दिव्यकटाक्षपातेनत्वत्प्राप्षिप्रतिबन्धक- 
सकरद्रितविमुक्ताऽहम्‌ अभूवम्‌" इति कथितवती । अभिजनाद्यहङ्कार-योग्यतागन्धेनापि 
विधुरं विदुरं महात्मानं भगवान्‌ वासुदेवः स्वकटाक्षवीक्षाप्रसारणेन पुनीते स्म इत्ययं 
विषयो महाभारते अत्यन्तविलक्षणप्रक्रियया समसूचि ; "निवासाय ययौ वेशम विदुरस्य 
महात्मनः" (महा.भा.उ.प.९१-३४) इत्युक्तरीत्या स्वयमेव तस्य भवनमुपसुप्य "विदुरान्नानि 
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वुभुजे शुचीनि गुणवन्ति च' (महा.भा.उ.प.९१-४१) इत्युक्तरीत्या तदुपहृतमन्नम्‌ आश्रात्‌ । 
भगवतः कृष्णस्य कटाक्षवीक्षणेन अयं परिपूतोऽभूत्‌ इति व्यासो महषिश्च न अकथयत्‌; 
शबरीवत्‌ विदुरोऽपि स्ववाचा नाचचक्षे । परंतु विदुरवेश्मनि भुक्त्वा समागतोऽ यमिति 
ज्ञात्वा तमिम्‌ अधिक्षिपन्‌ दुयोधनः “भीष्मद्रोणावतिक्रम्य मां चैव मधुसूदन ! किमर्थ 
पुण्डरीकाक्ष ! भुक्तं वृषलत्भोजनम्‌' । । (महा.भा.उ.प.८५-९२) इत्यनुयुञ्जानः पुण्डरीकाक्षेति 
संबोधयामास इति अवलोक्यते । गहंणकाठे हे जाल्म ! हे मूखंति वक्तव्ये पुण्डरीकाक्षेति 
पूजोक्तिकथनम्‌ अवशाद्धि समजनि ; भवदीयपुण्डरीकदलामलायतेक्षणवीक्षणेन विदुर 
स पवित्रितोऽ भूदिति स्वयमेव समुदघाटयदिन । एनमेव भगवतः कंटाक्षवीक्षाप्रसर 
पापनिबहं णनिपुणः इति इतिहाससिद्धम्‌ । अनयैव प्रक्रियया मुनिवरोऽत्र स्वस्यापि 
तत्कटाक्षपातपरिपूततां स्वयं प्राहेति ध्येयम्‌ । 

मदीयपश्चेन्दरियवृत्तिरपि तत्परैव - चकषर्व्यतिरिक्तेद्धियाणाम्‌ अन्यपरत्वे सति 
चक्षुषः केवरं भगवत्प्रणता न कस्मै अपि फलाय कल्पेत । न तादृशमवद्यम्‌ इत्यभिधीयते 
इव । इदानीम्‌ अनुभूयमानसौरभ्यप्रतिकोटिभूतः परत्वगुणोऽनुभूयते सरसिजासंनेत्यादिना ।। 


[ प्रतिपदा | 
हिन्दी ~ कमलनयन भगवान मेरी ओंँखो के विषय हुए ; अतः मै ठीक उन 
के दर्शन कर रहा हूं । वे भी मुञ्न को सर्वथा दोषदूर बनाते हुए देख रहे हँ । मेरी 
पाचों इद्रियां के भी वे विषय हँ । वे है जिन्होंने कमलासन (ब्रह्मा), ललाटलोचन 
(शिव) इत्यादि देववर्ग के साथ सकल जगत की सृष्टि की । एेसे भगवान अब मेरे 
ललाट पर विराजमान है ।। 


[शठकोपसूरि का ललाटपर अधिरोहण] 
इस गाथा मे आक््वार कह रहे ह कि भगवान मेरे नेत्र से ऊपर चढ़कर ललाट 
पर विराजमान हुए ; जब ब्रह्मादि स्थावरांत जगत को सृष्टि करनेवाङे कमलनयन मेरे 
नेत्र मे विराजमान थे, तब मै ने उन के परिपूर्ण दर्शन किये ओर उन्हों ने भी मुञ् पर 
अपना सुशीतल कटाक्ष डाक कर मेरे समस्त पापों को दूर कर दिया । इस से आच््वार 
को एक असाधारण विशेषता बतायी जाती है । तथाहि - वेदादिशास्र वारंवार घोषणा 
करते ह कि भगवान मांसचक्षु के गोचर नहीं होते ; अर्थात्‌ कोई भी मानव अपनी 
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भौतिक अंखां से उन के दर्शन नहीं कर सकता । अब तो आठ्वार कह रहे है कि मेँ 
ने अपनी ओखां से उन के खूब दर्शन किये । इस से यह अर्थं सूचित किया जाता है 
कि पूवोक्तं शास्र साधारण मानवो कौ ही बात कह रहे हं ओर आलवार उन का 
अपवाद है ; अथात्‌ वे एेसे एक विशिष्ट व्यक्ति हं जो भगवान को विशेष कृपा का पात्र 
होकर उन के साक्षात्‌ दशन कर सकते हँ । वे भी मुञ्नको सर्वथा दोषदूर खनाते हुए 
देख रहे ह । यह वाक्य शबरी विदुर आदियों का स्मारक है । इन के चरित्र से यह अर्थ 
स्पष्ट विदित होता है कि भगवान का कटाक्ष पात मानव के समस्त पापों को भी दूर 
करनेवाला होता है । तथाहि - श्रीरामचंद्र भगवान कबंध के उपदेश से शबरी को दूंढते 
हुए उस के यहां पधार कर, जब उस से मिले, तब सदाचारं सेवानिरत वह भक्ता बोल 
उठी किं “चक्षुषा तव सौम्येन पूताऽस्मि रघुनंदन ' (रामा.अर.कां.७४-१२) (अर्थात्‌ हे 
रामचंद्र! मै आप के सौम्य कटाक्ष पात से परिशुद्ध बन गयी, माने सद्रति प्राप्त करने मे 
विघ्र करनेवारे समस्त पापों से मुक्त हो गयी)। एवं कुकमद धनमद इत्यादि दोषों से 
दूर विदुरजी पर श्रीकृष्ण भगवान ने केवल अपनी विशेष कृपा से विलक्षण अनुग्रह 
किया ; अर्थात्‌ संधि कराने के उदेश्य से हस्तिनापुर पधारने के समय, अपनी प्रतीक्षा 
करते बैठे हुए भीष्म, द्रोण, दुर्योधन आदियों की उपेक्षा कर, वे अचानक विदुरजी के 
घर पधारे । विदुरजी कौ सपने मे भी यह कल्पना नहीं थी कि भगवान उन के घर 
पधारेगे । वे थे सर्वथा गरीब । तथापि उन्हों ने कल्पनातीत प्रेम के साथ भगवान कौ 
सेवा को ; अन्न का अपण किया । भगवान ने भी "विदुरान्नानि बुभुजे शुचीनि 
गुणवन्ति च ' (महा.भा.उ.प.९१-४९१) (माने विदुरजी से समपित पवित्र व रसपूर्णं अन्न 
खाया) । यहां पर प्रश्र यह है कि इस वाक्य में विदुरात्न को कैसे शुचि कहने म आया, 
जब विदुर नीच जाति के थे । आचाय इस का समाधान देते हँ कि भगवान के कटाक्ष 
का लक्ष्य होकर विदुर का अन्न पवित्र हुआ । यह अर्थ एेसे स्पष्ट शब्दों से महाभारत मं 
उपबणित नहा ; परंतु एक विलक्षण ठंग से सूचित हुआ । दुयोधन भगवान को 
खुशामद करने के लिए धूमधाम से उन का स्वागत करना चाहता था । भगवान को उस 
को यह चाकबाजी पसंद न थी ; अतः वे उस को धोखा देकर विदुरजी के यहां चले 
गये । इस से रुष्ट दुर्योधन ने उन से पृछा कि *भीष्मद्रोणावतिक्रम्य मां चैव मधुसुदन । 
किमर्थ पुण्डरीकाक्ष ! भुक्तं वृषलभोजनम्‌' ।। (महा.भा.उ.प.८५-९२) (अथात्‌ 
भीष्म, द्रोण ओर मुद को छोडकर, हे मधुसूदन ! कमलनयन ! तुम ने क्योकर शुद्र का अन्न 
खाया ? इस मे यह विचारार्ह हे कि भगवान कौ निंदा करनेवाला दुर्यंधन, क्योकर उन्हें 
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'कमलनयन' नाम से संबोधित कर रहा है । इस का यह तत्व है कि यह वचन दुयोधन 
की स्वबुद्धि से प्रयुक्त नही ; परंतु अंतर्यामी कौ प्रेरणा से उस के मुख से निकला हुआ 
शब्द है । कहने का यह तात्पर्य है कि जब दुयोधन को भगवान का तिरस्कार करने का 
विचार हुआ, तब उसी समय भगवान ने उसके मन मे यह समाधान बताया कि मैने 
अपने कमल-सदृश नेत्र के कटाक्षो से विदुर को परिशुद्ध बना कर बाद में उसका अत्न 
खाया । अतः दुयोधन के मुंह से अचानक यह वाणी निकली - 'पुंडरीकाक्ष' । तथाच 
इन दोनों इतिहासों से यह अर्थं सिद्ध किया जाता है कि भगवान का कटाक्ष पाप 
विनाशक होता है । अतः यर्हौ आक्वार कहते हैँ कि एेसे भगवान के कटाक्ष से मेरे 
पाप भी नष्ट हए । मेरी पांचो इद्रियों के भी वे विषय हँ कहने का यह भाव है कि 
यदि दूसरी इद्रिय दूसरी वस्तु के अनुभव करं ओर केवल नेत्र भगवान के दर्शन करे, 
तो उस मे कोई रस नहीं मिलेगा ; अतः आढ्वार कह रहे है कि मुद से एेसा दोष नहीं 
हुआ, मेरी सभी इद्रिय एक मत्रे भगवान पर लग्र है ओर मै उन का परिपूर्णं अनुभव.कर 
रहा हं । कमलासन इत्यादि गाथा के अवशिष्ट भाग से भगवान के प्रसक्त सौरभ्य के 
प्रतिद्रद्री परत्व का वर्णन किया गया है ।। 


नेत्तियुढ्‌ निन्रु एत्र वाद्यम्‌ निरेमकष्पांदङ्च्य्‌ शूडि 
कन्तैततुकाय्‌ मुडिद्छोलक्‌ कण्णपिरानै त्तोदुवार्‌ ` 
ओत्तैप्पिरे यणिन्दानुम्‌ नान्मुहनुमिन्दिरनुम्‌ 
मत्त यमररुमेल्लाम्‌ वन्दु एनदु उच्ि युकाने ।। ९० ।। 


(गाथा) - भक्तानां शिरसि प्रयुक्तचरणं मौठौ तुस्याऽच्ितं 
कृष्णं देवमिमं भजन्ति हि सुरास्स्वेऽपि भक्तया स्वयम्‌ । 

रुद्रश्चन्द्रकलाधरोऽपि च चतुर्वक्त्रोऽपि चेन्द्रादयः 
प्रत्यक्षो मम मस्तकेऽद्य नितरां भाति स्वयं तादृशः ।। ९० ।। 


[प्रतिपदा | 
विवरणम्‌ - मदीयललाटस्थले निविश्य मच्छेषभावं सुप्रतिष्ठितमादधानं 
चरणारविन्दद्रन्दम्‌ अवतंसपदे निधाय दिव्यतुलसीस्रगलंकृतम्‌र्धानं परमपुरुषं प्रणमन्तो 
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महानुभावाः चन्द्रशेखरः चतुमुंखः शचीपतिरन्ये च सवंऽमराः, एताटशप्रभावशात्गी 
स एष भगवान्‌ मम मूर्धानमधिरुरोह ।। 


[शठकोपसूरेः शिरसि अधिरोहणम्‌] 

„ ब्रह्मादयो महाभागाः यमुपसुप्य सत्तं लब्धुम्‌ अवसरप्रतीक्षाः सन्ति, तत्तादशवैभवशेवधिः 
महापुरुषो मम मूरधानमधिरोदुम्‌ उत्कण्ठितो भूत्वा सात्म्यभोगप्रदित्सया क्रमेण मम 
मूर्धानमधिरुरोह इत्यमन्दानन्दसंदोहघनम्‌ उच्यते गाथयाऽनया । चन्द्रशेखरचतुरमुख- 
शचीपतिप्रभृतयो देवाः भगवत्पादारविन्ददरन्द्रम्‌ अवतंसयति इति भगवत्प्रभावप्रख्यापनार्थम्‌ 
एतावदिह विवक्षितम्‌ । तस्य चरणारविन्दद्रन््रस्य यद्विशेषणं दत्तमुपक्रमे तदत्यन्तम्‌ 
अवधेयम्‌ । 'मदीय ललाटस्थठे निविश्य मच्छेषभावं सुप्रतिष्टितमादधानम्‌' इति यदस्ति 
भगवञ्चरणद्रन्द्रविशेषणम्‌ तत्‌ मुनिवरस्यास्य परमवेष्णवतां प्रकाशयति । हरिपादद्रन्द्राकारम्‌ 
ऊर्ध्वपुण्डुं धारयित्वा स्वयं स्वशेषत्वप्रतिष्टां प्रतिपेदे इति स्पष्टं हि प्रकाशितं भवति । 
स्वललटे भगवदवस्थानम्‌ अधस्तनगाथायाम्‌ अभिहितम्‌ । अत्र तु तच्चरणार- 
विन्दद्वन्द्रावस्थानम्‌ अभिधीयते । एतच्चावस्थानम्‌ ऊर्ध्वपुण्डाकारत्वेन इति ध्येयम्‌ । 

विशेषतोऽ बधेयम्‌ । गाथायामस्यां वाक्यभेदो वतते । चन्द्रशेखराद्यमरप्रणत- 
पादारविन्दद्रन्द्रः इति वाक्यसत्निवेशम्‌ अनाकलय्य "परमपुरुषं प्रणमन्तो महानुभावाः 
चन्द्रशेखरादयोऽमराः' इति पृथग्बाक्यविन्यसनं हि वर्ततेऽत्र । एवंविधवाक्यसत्निवेशेन 
कमपि रहस्यतमम्‌ अर्थविशेषम्‌ अभ्यूहन्ति आचार्यचरणाः - महाप्रभुषु अवरोधे एकस्मात्‌ 
अङ्गणादङ्गणात्‌ अन्तरं प्रविशत्सु यथा हयन्तरङ्गभूतः तत्र उपसृत्य स्वाभिरुषितफटविशेषं 
ठब्ध्वा कृतकृत्याः भवन्ति, तथा सर्वेश्वरे मुनिवरस्य ठलारतलात्‌ मूर्धानम्‌ अवगाहमाने 
ब्रह्मादयो मध्ये मुखं प्रदर्श्य स्वकार्यसाधनप्रबणाः भवन्ति इति । वाक्यभेदमन्तरा विशेषणतया 
प्रयोगे कृते सोऽ यमर्थविशेषः उपन्यसितुम्‌ अशक्यो भवेदिति सारस्वतसारज्ञाः विजानीयुः ।। 


[प्रतिपदा | 
हिन्दी - मेरे ललाटपर विराजकर मेरे शेषत्व का सुदृढ बनानेवाके भगवान 
के उभय पादारविदां को चंद्रशेखर, चतुर्मुख, शचीपति इत्यादि देवगण, अपने सिर 
पर धारण कर दिव्यतुलसी माला से अलंकृत मकुटवाले उन का प्रणाम कर रहे है । 
एसे प्रभाववाके भगवान अब मेरे सिर पर विराजमान हो गये ।। 
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[शठकोपसूरि के मस्तक पर बैठना] 

इस गाथा मं आक्वार सानंद यह उद्रार कर रहे है कि ब्रह्मादि बडे बडे देवता, 
जिन कौ सेवा कर धन्य बनने योग्य अवसर कौ प्रतीक्षा कर रहे है, एेसे महामहिम 
भगवान मेरे सिर पर चढने को उत्कंठित हुए ओर फिर मुदे सात्म्यभोग का प्रदान करने 
को इच्छा से धीरे धीरे ऊपर चढते हुए अंततः अब सिर पहुंच कर वहां पर सुदृढ 
प्रतिष्ठित हो गये । भगवान का वैभव बताने के लिए चंद्रशेखर आदियों कौ बात की 
गयी है । भगवान के चरणारविदों का जो विशेषण दिया गया है मेरे रलाट पर 
विराजकर मेरे शेषत्व को सुदृढ बनानेवाले,' यह आलवार को परमवेष्णवता का 
प्रतिपादक है । इस का यह अर्थं है कि आलवार ने पहले भगवान को ही अपने कलार 
पर विराजमान बताया ; अब तो उन के चरणारविदो को अपने लार पर विराजमान 
बता रहे हँ । इस का यही अर्थं समञ्जना चाहिए कि भगवान के उभय पादारविद, 
आलवार के भार पर, अपने समान आकारवाठे ऊरध्वपुंड्‌ तिलक के रूप मे विराजमान 
है । इस गाथा मेँ ओर एक वाक्य ध्यान देने योग्य है । गाथार्थं को "चंद्रशेखरादि देवां 
से संसेवित ओर मेरे भार पर विराजमान उभय पादारविदवाले...“दत्यादि रूप से एक 
वाक्य मे कहना सरल था । परंतु. यहां दो वाक्य बनाये गये है । इन मे से एक वाक्य 
यह है कि ` चंद्रशेखरादिदेवता भगवत्सेवा करने के लिए योग्य अवसर कौ प्रतीक्षा कर 
रहे ह" । इस वाक्यसंनिवेश से हमारे पूर्व आचार्य एक अद्भुत अर्थ निकारूते है - जैसे, 
जब कों महाप्रभु विशाल व सुमनोहर अपने प्रासाद मं एक कमरे से दूसरे कमरे मं 
जाता है, तब वह अवसर पाकर अंतरंग भक्त जन उस से मिरुकर, योग्य सेवा कर, 
उस से अपने इष्ट पुरुषार्थ पाते हँ ; अर्थात्‌ कमरे के अंदर रहने पर प्रभु से मिलना 
कठिन होगा, ओर प्रभु के अंतःपुर छोड कर बाहर आस्थान मंटप आने मेँ बहुत देर 
लगेगी जब तक ये लोग उन को राह देखते नहीं बैठ रह सकते ; अतः दूसरे कमरे मे 
जाने के किए उस के बाहर आते ही ये लोग उस से मिलने को उत्कंठित होते है ; इसी 
प्रकार जब भगवान आक्वार के एक अवयव का अनुभव करने के बाद, दूसरे अवयव 
पर चढने का प्रयल्न करते है, ठीक यह अवसर पाकर चंद्रशेखरादि देवता भगवान को 
सेवा कर उन से अपने अपेक्षित पुरुषार्थ मोग ठेते ह ।। 
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उचियुक्के निक्कुम्‌ देवदेवक् कण्ण पिराक्कु 
इद्रैयुट्‌ शेष वुणति वण्कुरुदूर्खडकोपन्‌ 
इघ्चत्र वायिरत्तुट्‌ इवैयुमोर्‌ पत्त एम्विराक्कु 
निच्चलुम्‌ विण्णप्पम्‌ शेय्य नीटछ्कट्‌ शेत्रि पोरुमे ।।९९।। 


| । इति सहस्रगीत्यां प्रथमशतके नवमं दशकम्‌ ।। 


(गाथा) - एवं मस्तकसुप्रतिष्ठितमिमं देवाधिदेवं हरिं 
कृष्णं प्रेमभरेण शंसितुमयं भक्तश्शठारिमुनिः । 
साहस्रं कुरुकेश्वरस्समतनाोद्धक्ता निवेद्य स्वयं 
तत्रेदं दशकं वहन्ति शिरसा तत्पादयुग्मं सदा ।।९९।। 
। ! इति सहस्रगाथारलावल्यां प्रथमशतके नवमं दशकम्‌ ।। 


[प्रतिपदार्थ ;|] 
विवरणम्‌ - मूर्धन्येव अवतिष्टमानस्य देवाधिदेवस्य श्रीकृष्णपरमात्मनः स्वस्मिन्‌ 
संजातमभिनिवेशं सम्यगवबोध्य श्रीकृरुकापुराधिनाथ-श्रीशठकोपमुनीन्द्रेण कीर्तिते 
सहस्रे अद्वितीयमेतद्शकं भगवदग्रे विज्ञापयतां वैष्णवानां भगवत्यादारविन्दम्‌ अवतंसपदे 
स्यात्‌ ।। 


[एतदशकसङ्कीर्तनस्य फलम्‌] 

फलकोतंनेन सह समाप्यते इदं दशकम्‌ । मुनिवरोऽयं क्रमशो यदलभत फलमुक्तं 
तत्‌ एतदिव्यसूक्तिविन्ञापनप्रबणानां सताम्‌ अनायासलभ्यं स्यादिति कथ्यते । एकैकम्‌ 
अवयवविशेषं विहाय क्रमशः उपर्युपरि अवयवान्तरेषु स्प्रहातिशयेन संगतस्य भगवतः 
इतः परं गन्तव्यस्य स्पृहणीयस्य वा स्थलान्तरस्य अभावेन मूर्धन्येव अवस्थितिः उच्यते । 
"श्रुतिशिरसि विदीप्रे ब्रह्मणि" (श्रीभाष्यमङ्गलश्छोकः) इत्युक्तरीत्या श्रुतिशिरसि 
विभ्राजमानस्य भगवतः परमश्रुतिमूभूतस्य मुनिवरस्य शिरसि संप्रति विभ्राजमानता 
भगवतो धिया भाग्यानामुपरि परिगणनीया सत्यम्‌ । (परमश्रुतिः - सहस्रगीत्यात्मिका 
द्रमिडश्रुतिः ; तन्मूलभूतः स एष शठकोपमुनिरिति ध्येयम्‌ ।।) मृधंन्येवावतिष्टमानस्य 
देवाधिदेवस्येति समभिव्याहारबरात्‌ मुनिवरमूर्धनि अवस्थानतः एव स्वयं देवाधिदेवत्वम्‌ 
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अन्वविन्दत्‌ इति कथितं भवति इति रसिकमणीनाम्‌ आचार्याणां व्याख्या । स्वतो 
देवाधिदेवो भगवान्‌ हन्त ¦ मन्पूर्धनि अवस्थानात्‌ आत्मानं कृतकृत्यं मन्यते इति विस्मयते 
मुनिवरः इत्यपि सुवचम्‌ । मुनिसार्वभौमेऽ स्मिन्‌ एतादृशमभिनिवेशं प्रदर्शयितुमुत्सुकः 
परमपुरुषो गोपीजनबहभः एव भवितुमहंति इति द्योतयत्नाह श्रीकृष्णपरमात्मनः इति । 
दशकेऽस्मिन्‌ स्वावयवेषु व्यासक्तोऽ भूदिति कथनं स्वप्रशंसार्थं न, अपितु भक्तजनेषु 
भगवतोऽभिनिवेशः एवंविधः इति प्रख्यापनेन तस्य अन्तःकरणम्‌ आह्ादयितुमिति द्योत्यते 
अभिनिवेशं सम्यगववबोध्य इत्येनेन ।। 


।। इति प्रथमशतके नवमदशकविवरणम्‌ ।। 


[एतदशकसारार्थसङ्ग्राहकः द्रमिडोपनिषत्संगतिश्ोकः| 
आत्माजनानुभवकौतुकिनोऽस्य शौरि- 
रात्मोपभोगरुचिमभ्यधिकां ददानः । 
 देव्यादिवद्रसयिता क्रमतोऽखिलाङ्ग- 
न्याशिश्रियत्तदवदन्नरवमे शठारिः ।। 


[ प्रतिपदार्थं | 
हिन्दी - अपने सिर पर ही विराजनेवाले देवाधिदेव श्री कृष्ण भगवान 
के, अपने प्रति समुत्पन्न, उत्कट अभिनिवेश को ठीक समल्नाते हुए, श्री कुरुकापुरी 
मे अवतीणं श्री शठकोपसूरी से अनुगृहीत इस सहस्रगीति के अतगंत इस दशक 
की भगवत्संनिधि में विनती करनेवाले भक्तों के सिर पर भगवान के पादारविंद 
नित्य ही विरार्जेगे । 


[इस दशक का सङ्कीतंन का फल] 
फलश्रुति के साथ यह दशक समाप्त किया गया है । इस गाथा मे यह फलश्रुति 
गायी गयी है कि आच्वार ने धीरे धीरे जो फट पाया, बह महान फर भगवत्संनिधि में 
इस दशक की विनती करनेवाले भक्तों को अनायास ओौर नित्य ही मिल जायगा । 
आच्वार के एक अवयव के बाद दूसरे अवयव के अनुभव करने के इच्छुक भगवान 
जब उन के सिर पहुंच गये, तब इसे भी छोडकर आगे बढने की उन कौ इच्छा न हुई 
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ओर जगह भी न मिरी ; अतः वे उधर ही स्थिरप्रतिष्ठित हो गये । महापुरुषों के 
“श्रुतिशिरसि विदीप्त ब्रह्मणि श्रीनिवासे (श्रीभाष्यमङ्गलश्छोकः) इत्यादि कथन के 
अनुसार जो भगवान श्रुत्ियों के सिर पर विराजते ह, उन का परमश्रेष्ठ श्रुतिमूक 
श्रीशठकोपसूरी के सिर पर विराजना भी अत्यंत उचित है, ओर उन के अभिप्राय से यह 
उन के अहोभाग्य को बात है । (परमश्रेष्ठ श्रुति-सहस्रगीति नामकं द्राविडवेद ; उस का 
मूरुगायक श्री शठकोपसूरी है ।) सिरपर ही विराजनेवाके देवाधिदेव कहने से यह 
अर्थ सूचित किया जाता है कि भगवान आलवार के सिर पर विराजने से देवाधिदेव बने । 
अथवा आन््वार को इस नात का आश्चयं हो रहा है कि स्वयं देवाधिदेव भगवान मेरे 
सिर पर विराज कर ही अपने को कृतार्थं मान रहे है । श्रीकृष्ण भगवान का नाम 
लेनेवाठे आच्वार का यह भाव है कि एेसी विलक्षण रसिकता का प्रकाशन करने मे 
समर्थ देव, गोपीजनवह्नम नंदनंदन श्रीकृष्णचंद्र ही हो सकते ह । इस दशक मे आक्वार 
ने अपने एकैक अवयव मे भी भगवान से प्रदशित अभिनिवेश का जो वर्णन किया, यह 
आत्मश्छाघा करने नही, वरन्‌ भगवान के अश्रितजन व्यामोह का वर्णन कर, उस से 
उन को प्रहृष्ट करने के किए हे ; अर्थात्‌ भगवान सीमातीत वात्सल्य के कारण भक्तों के 
एकैक अवयव पर भी व्यामुग्ध बनते ह ; उन के इस अभिनिवेश को ठीक समञ्जकर 
इस का वर्णन करने पर वे बहुत प्रसन्न होते है ; इसलिए आच््वार ने प्रकृत दशक मं 
इस अर्थ का विस्तृत वर्णन किया । इस भावना के सूचक शब्द है - भगवान के 
समुत्पन्न उत्कट अभिनिवेश को ठीक समज्नाते हए ।। 
।। पके शतक का नवां दशक का हिन्दी व्याख्यान समापन हआ ।। 
।। आवार तिरुवडिगठे शरणम्‌ ।। 


प्रथमशतके दशमं दशकम्‌ 
[ ताटशसंश्ेषहेतुं विचार्य स्वस्याऽकिञ्चनत्वात्‌ ईश्वरस्य निर्हेतुकम्‌ उपकर्तृत्वं प्रतिपादयति] 


अवतारिका 
अधस्तनदशके मुनिसार्वभौमस्य यस्ताबदनुभवः समजनि स एषः सत्यम्‌ 
असमाभ्यधिकः । ततोऽधिकमनुभवं प्रदातुं सर्वशक्तेनापि सर्वेश्वरेण नैव पायते इति 
वस्तुस्थितिः । तादृशोऽनुभवः सत्यं नैवास्ति खल यो हि अनुभवम्‌ इमम्‌ अतिशयीत । 
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अस्यैव अनुभवस्य अविच्छेदेन अनुवर्तनं तु कर्तव्यं स्यात्‌ । तद्धगवदिच्छाधीनमिति 
तदास्तां नाम । अतीतानुभवजनितो हष॑प्रकर्षः इदानीम्‌ अस्मिन्दशके स्वानुभवमुखेन 
प्रकाश्यते इति पूर्वाचार्याः निर्वहन्ति स्म॒ । गवां रोमन्थः इह स्मर्तव्यः । गावो हि 
तृणपर्णादिकम्‌ आहारं चरन्तः तदानीमेव नास्वादयन्ति ; स्वीकृतमाहारं तालुमूले कपोलमूठे 
वाऽवस्थाप्य परस्तात्‌ अनोकहच्छायायां निषद्य शनैश्शनैः अन्तः प्रवेशयन्ति । एतदेव 
रोमन्थपदाभिरुप्यं प्रथते । एवमेव मुनिवरः पूवंदशके स्वस्य संघटितमनुभवमेव केवलम्‌ 
उदघाटयत्‌ । तदुपजनितः आनन्दस्तु तदात्वे न सम्यग्विवृतः ; तद्विवृत्िस्तु दशकेऽस्मिन्‌ 
संपद्यते इति प्राचाम्‌ आचार्याणां निर्वाहपद्धतिः । श्रीपराशरभडार्यास्तु एतेनाथंन सह 
विशेषतोऽन्यमपि कञ्चिदर्थम्‌ आयोजयन्ति स्म । स एवम्‌ ; अधस्तनदशकानुभवं मुनिवरः 
पुनः पुनः आत्मनो हदयेऽनुसंदधानः "आः ! कोदशोऽयमनुभवः ! अपारकृपाकूपारस्य 
भगवतः कृपाप्रवाहः कोटशो नाम॒! इतोऽभ्यधिकः कृपाप्रवाहः भगवताऽपि कर्तुं न 
शक्यते, नास्माभिरपि धारयितुं शक्येत । ईदृशी कृपा कथं नु तस्य संजाता ! क्रिदस्ति 
तस्याः किमपि मूलम्‌' ? इति सुबहु विमृशन्‌ (मुनिवरः) सर्वथा निहंतुकप्रसरा सेयं कृपा 
इत्येव निर्धौरणीयं भवति इति निधित्य तमेव निहंतुककृपाभूमानम्‌ अनुसंधत्ते दशकेऽस्मिन्‌ 
इति । स एष निर्वाहः श्रीकुरुकेशार्यानुगृहीतषट सहसिकायां नास्ति । "पेरियबाञ्चान्पिण्ठै' 
समाख्यश्रीमत्कृष्णगुरुत्तमानुगृहीतचतुर्विशतिसहच्िकायां प्रप्रथमम्‌ आरूढः । व्याख्यायाम्‌ 
अस्याम्‌ अवतारिकावसाने अनर्घं श्रीसूक्तिरेका विराजते - 'निर्हेतुककृपाविषये 
श्रीपराशरभटरार्याणाम्‌ अनुपमवाण्विलसितप्रकाशकं खलं दशकमिदम्‌' इति । 
वेदान्तदेशिककाले षट्‌ सहस्िकाव्याख्यायाः प्रचारप्राचुयं सत्यपि अतिसंक्षिप्रा व्याख्या 
सेति हेतुना चतुविशतिसहस्िकाव्याख्यायाः एव प्रवचनप्राचुर्यम्‌ उदभूत्‌ । वेदान्तदेशिकोऽपि 
इमामेव व्याख्याम्‌ अधीत्य एतदनुसारेणैव स्वकोयां द्रमिडोपनिषन्तात्पर्यरल्रावलीम्‌ अवातीतरत्‌ 
इति भूयोभिः पद्यैः अवसीयते । तदिदम्‌ अस्मदीय ग्रन्थान्तरे सुविशदमुपपादितम्‌ । 
तदास्ताम्‌ । प्रकृतदशकसारार्थसंग्राहकतया तत्प्रणीते (तात्पर्यरलावलीश्छोके -२९) 
“स्ववितरणमहौदार्यतुष्टोऽभ्यचष्ट ' इति, अथ दशकानां प्रमेयसंग्राहकत्वेन प्रणीते पद्य 
अव्याजोदारभावात्‌' (२२) इति च निवेशितमिह अनुसन्धेयम्‌ । 

भगवत्कृपायाः निहंतुकतामिह अनुसंदधानो मुनिवरः यद्यपि स्वविषये प्रसृतां 
तत्कृपाम्‌ अधिकृत्यैव प्राह, तथाऽपि भगवत्कृपायाः स्वरूपम्‌ एतादृशमिति प्रतिपादयति 
इत्येव प्रतिपत्तव्यम्‌ । सत्संप्रदायाध्वनि स एष विषयः प्रधानतमः समिन्धे इति हेतुना, 
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श्रीवचनभूषणे आचार्यहदये च स्थितानि विपुरतमानि निरूपणानि अनुसृत्य सारमिह 
प्रपञ्चयामः । 'चेतनानामस्माटशां सदुणान्‌ सञ्चरितविशेषान्‌ वा निमित्तीकृत्य भगवान्‌ 
दयते" इत्यभ्युपगमे सति कृपायाः सहेतुकत्वं सिध्यति ; स्वयमेव प्रसर्पति भगवत्कृपा 
इत्यङ्गीकारे तस्याः निहंतुकत्वं निष्पद्यते । ननु हेतुमन्तरेण स्वयमेव समुन्मिषति भगवतः 
कृपा इति कथमिदं संघटेत ? तथा सति सवेदा सबेऽपि जनाः भगवत्कृपारक्ष्यभूताः एव हि 
भवेयुः । नैवमुपलभ्यते जगति । कालविशेषेषु अधिकारिविशेषेषु एव भगवत्कृपायाः प्रसरं 
पश्यामः । हेतुविशेषपुरस्कारेणेव एवं भवति इत्यवधार्यते । तथा च तत्कृपायाः सहेतुकत्वाभ्युपगमः 
एव साधीयान्‌ ; निहंतुकतावादः निरालम्बनः इति तावत्‌ परेषां प्रत्यवस्थानम्‌ । 
| अत्रोच्यते । भगवत्कृपा नाम गरिष्ठं वस्तु ; असमाभ्यधिकं वस्तु । तत्प्रसरं प्रति 
अपराधैकनिरूपणीयेषु अस्मादशेषु हेतुत्वेन व्यषदे्ाहं यत्किमपि रषिष्टं कर्म लघीयान्‌ 
गुणो वा स्यान्नाम । तथा नाम अस्मासु संभवितुमर्हान्‌ कतिपयान्‌ कृत्यविशेषान्‌ प्रदर्शयाम 
इह । क्रमशः अष्टौ विषयाः प्रदश्यन्ते । 

(९) परहिसैकपराणाम्‌ अस्माकम्‌ वध्यमानव्यक्तिमध्ये कदाचित्‌ भगवद्धागवत- 
विरोधिजनाः अपि अन्तभंताः भवेयुः ; सामान्यतः प्राणिबधस्य दुष्कृ तत्वेऽपि 
भगवद्धागवतविरोधिजनहिंसनम्‌ सुकृतमेव । परंतु इदं सुकृतमिति विदित्वा वा तच्चिकीर्षया 
वान वयम्‌ आचरामः ; प्राणिहिंसनात्मकदुश्वरितैकनिष्टया तत्कृव॑ताम्‌ अस्माकं कर्मणि 
यदृच्छया भगवद्धागवतविरोधिजनर्हिं सनं संघटितं भवति । (२) अन्यदपि पश्यत । 
विषयप्रावण्यभूम्रा गणिकासु चपला भवामः; ताश्च केङ्कर्यार्थं भगवदालयं गताः इति 
विदित्वा तदिटक्षया केवलं वयं भगवदालयं प्रविशाम: । एवम्‌ असकृत्‌ तत्र गतागतं 
भवति नः । भगवन्मन्दिरसेवनं सुकृतमेव यद्यपि तथाऽपि तदाजनकृतूहलेन न वयं 
तत्कु: ; वेश्यालोलुपतया बहुत्र पर्यटताम्‌ अस्माकम्‌ यदच्छया भगवन्मन्दिरप्यटनमपि 
संघटितम्‌ । (३) अपरं च पश्यत ; अस्मदीयकेदारे काचन धेनुः प्रविश्य सस्यजग्धिम्‌ 
अकरोत्‌ ; तां प्रहर्तुं बयम्‌ आग्रहेण धावामः ; कान्दिशीकौ सा अर्थात्‌ कमपि देवालयं 
प्रविश्य प्रादक्षिण्येन प्रधावति ; तत्प्रजिधक्षासंभ्रमेण ताम्‌ अनुधावताम्‌ अस्माकम्‌ यदृच्छया 
भगवत्प्रदक्षिणीकरणं संघटितम्‌ । (४) संसारिणः वयम्‌ पुत्रान्‌ पुत्रीश्च प्रसूय नानादेशेषु 
सम्बन्धं कुर्मः ; सम्बन्धिनां वासस्थानेषु अर्थात्‌ श्रीरङ्गम्‌, वेङ्कटाद्विः, काञ्ची, यादवाद्वः 
इत्यादयो दिव्यदेशाः अपि अन्तर्भवन्ति । सांसारिककार्य॑निर्वहणाय एव केवलं तत्र तत्र 
जिगमिषवः, गत्वा प्रतिनिवृत्ता्च वयम्‌ श्रीरङ्ग गमिष्यामः. वेड्कटद्रेः प्रतिनिवृत्तास्स्मः... 
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काञ्च्यां मम दुहिता सुखिनी वर्तते...मम पुत्रः यादवाद्रिम्‌ अधिवसति इदानीम्‌" इत्येवमेवं 
व्यवहरामः । दिव्यदेशानां नामोच्ारणं सुकृतमिति धिया नैवं व्यवहृतम्‌ अस्माभिः । 
(५) गृहकार्यनि्वर्तनाय कांश्चन किङ्करान्‌ वेतनविश्राणनेन वयम्‌ आद्वियामहे ; तेषु नारायणनामा 
कश्चित्‌ ; केशवनामा अपरः ; गोविन्दसंज्ञ्च अन्यः । स्वकार्यार्थं तेषाम्‌ आह्वाने प्रसक्ते 
हे नारायण । रे केशव ! अये गोविन्द ! इत्याकारयामः । भगवन्नामोञ्वारणं सुकृतमिति 
धिया तु न । (६) केचन भागवताः दिव्यदेशसेवाहेवाकेन निर्जने वने ब्रजन्ति ; तेषां 
सर्वस्वापहाराय केचन तस्कराः अनुधावन्ति ; तदात्वे कोऽपि राजभटः यदृच्छया 
नकिकास्रपाणिः तत्र संगतोऽभूत्‌ ग्रामान्तरजिगमिषया । चोरास्तु तम्‌ अवेक्ष्य "एतेषां 
रक्षणार्थम्‌ आगच्छत्यसौ' इति मन्यमानाः सद्यः काद्दिशीकाः भवन्ति । दिव्यदेशसेवार्थं 
व्रजन्तः भागवतास्ते सुरक्षिताः प्रयान्ति । वस्तुतो राजभटः सः भागवतरक्षार्थं नोपस्थितः । रक्षा 
तु यादच्छिको समघटत । (७) कश्चन कृषिजीवी क्रचन केदारे पलाण्डुगृञ्जनाद्यभिवर्धने 
निरतः ; तत्र तावत्‌ उदकसौकूभ्यं नाघटत ; ततः दविष्टे क्रचन देशे महान्तं कूपं निर्माप्य 
पलाण्डुक्षतरं प्रति महतीं जलधारां प्रवाहयति ; सा तु महानदीनिरविशेषं प्रसर्पति पथि । 
केचन भागवता मरुकान्तारसधर्मणो देशात्‌ आगच्छन्तः कुत्रापि जलकणिकामपि अलभमानाः 
ताम्यन्तोऽत्र संगताः धारासलिलम्‌ अवेक्ष्य भृशं प्रसत्राः पिपासाप्रशमनादिकम्‌ अकुर्वतः 
गृञ्जनकृषिकर्तुः तस्य भागवतोपचरणम्‌ अनिष्टमपि यदृच्छया समघटत तत्‌ । (८) 
कश्चन धनिकः द्यूतक्रोडार्थं वायुसेवार्थं च स्वकोयभवनबाह्याङ्गणे महतीं वेदिकां प्रच्छायां 
निरमापयत्‌ ; स हि सन्ततं न तत्र वसति । अथौत्‌ बहवः भागवताः अपि तत्र विश्राम्यन्ति । 
भागवतविश्रान्तिसौकर्यसंपादनं महत्तरं सुकृतमिति धीस्तु नासीदेव अस्य । यदृच्छया तु 
तत्‌ संघटते क्रियासमभिहारेण । 

एवमेवम्‌ उदाहतुम्‌ अहाणि सन्ति नाम भूयांसि । एवंविधेषु स्थलेषु कतुरिच्छया 
सुकृतगन्धोऽपि नास्तीति सुगमम्‌ । सहजकरुणया चेतनान्‌ अङ्गीकतुम्‌ अबकाशविशेषम्‌ 
अवेक्षमाणः भगवान्‌ अस्मदीयेषु दुष्कृतेष्वपि सुकृतनामधेयम्‌ आरोपयितुं जातुचित्‌ 
अवकाशम्‌ उपलभमानः कृपां प्रसर्पयति । भूयसीषु जन्मपरम्परासु यादृच्छिकं, प्रासङ्गिकं, 
आनुषङ्गिकं इति व्यपदेशयोग्यान्‌ सुकृतविशेषान्‌ स्वयमेव अस्मासु कल्पयित्वा दयते 
इति वस्तुस्थितिः । एताबता तस्याः कृपायाः सहेतुकत्वाभिधानं नैव सांप्रतम्‌ । 
प्रबरूदण्डनाहपातकविशेषान्‌ खल बयम्‌ अनारतं सृजामः । यदाहुः श्रीवत्साङ्कमिश्राः 
"यद्‌ ब्रह्मकल्पनियतानु भवे ऽप्यनाश्यं तत्किल्बिषं सृजति जन्तुरिह क्षणाधं ' 
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(श्रीवेकुण्ठस्तवे - ६१) इति । "न निन्दितं कमं तदस्ति लोके सहस्रशो यत्न मया 
व्यधायि", (स्तो.र.२३) “अमर्यादः क्ुद्रश्चलमतिरसूयाप्रसवभूः कृतघ्नो दुर्मानी स्मरपरवशो 
वञ्चनपरः । नृशंसः पापिष्ठः (स्तो.र.६२) इत्येवमेवम्‌ अनुसन्धातुम्‌ उत्कटम्‌ आह॑न्तीम्‌ 
अधिवहताम्‌ अस्माकं कृत्येषु धीपू्कोऽपि सुकृतलबलेशः कथिदस्तीति स्यान्नाम । 
अनर्घां भगवत्कृपां प्रति क्षोदिष्टस्य अस्य कर्मणः फल्गुनो हेतुत्वेन अनुसंधान न 
विवेकिकृत्यम्‌ ।। अत्र प्रतिपक्षिणः एवं प्रत्यवतिष्ठन्ते; -अत्युत्तमायाः भगवत्कृपायाः 
अस्मासु सदशहेतुनास्तीति कथ्यतां कामम्‌ ; तावता तस्याः अहेतुकत्वकथनं कथमिव 
युज्यताम्‌ ? इति । हन्त ! रघीयानेष वादः । याचकः पण्डितो राज्ञे लिकुचफलम्‌ 
अर्पयन्‌ महत्तरं राज्यं प्रतिलेभे यदि, राज्यदानं तत्‌ सहेतुकमिति को वा मतिमान्‌ मन्येत ? 
बयं मन्यामहे एवेति चेत्‌, कामं मन्यध्वम्‌ । कः प्रतिरोद्धा । 


अवतारिका ` 

हिन्दी - पिछले दशक मे आक््वार को जो भगवदनुभव मिला, वह सत्य ही बेजोड 
था । सर्व॑शक्त भगवान भी अधिक अनुभव देने मे अशक्त है । दसरा कोई भी अनुभव 
इसके सदश अथवा इससे अधिक नहीं हो सकता, जिसे यह चेतन कभी मोग सकेगा । अतः 
इतना ही मोगा जा सकता है कि यही अनुभव, विच्छेद के विना, नित्य बना रहे । परंतु 
यह भगवान को मजी को बात है । अस्तु । पूर्वचा्याँं का अभिप्राय था कि प्रकृत दसवें 
दशक मे आन्तवार, पिछले दशक मे अपने अनुभूत सीमातीत आनंद को ही स्वानुभवद्रारा 
प्रकाशित कर रहे ह । गाय की जुगाटी इस विषय का सुंदर चषटांत होता है । तथाहि - गाय का 
यह स्वभाव है कि बह घास पत्ता इत्यादि आहार को मानव की भांति एकदम नहीं 
निगर केती ; परंतु चरने के समय शीघ्रता के किए, उस आहार को बराबर चबाए विना 
ही तालु अथवा पेट के ऊपर के आमाशय मे रख छेती है ओर बाद मे किसी पेड कौ 
छाया मे लेट कर, उस आहार को फिर अपने मुह मे लाकर, उसे धीरे धीरे, बडे 
आराम के साथ चबाती है । यह क्रिया रोमंथ (अथवा जुगाली) कहलाती है । इसी 
प्रकार, आन्वार ने पिछले दशक मेँ भगवान का सुंदर अनुभव किया तो सही ; परंतु उस 
समय अवकाशाभाव के हेतु वे परिपूर्णं आनंद का आस्वादन नही कर सके । वह काम 
प्रकृत दशक मे किया जा रहा है; अथात्‌ वे पुर्वानुभव की याद करते हुए अब पूर्णं 
आनंद पा रहे ह । यह हुआ पूर्वाचायों का निर्वाह (माने अर्थवर्णन करने का प्रकार) । 
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श्री पराशरभडायं स्वामीजी ने इसके साथ ओौर एक सुंदर अर्थं का समावेश किया । 
तथाहि - आन््वार ने पिछले दशक के अनुभव को वारं बार याद करते हुए अपने मन 
मे विचार किया कि ओह ! मुञ्े यह कैसा अनुभव मिला ! अपार करुणासागर 
भगवान को कृपा का यह कैसा विलक्षण प्रवाह है ! क्या स्वयं भगवान भी कभी इस 
से अधिक कृपा कर॒ सकेगे ? अथवा हम उसका सहन कर सकेगे ? न, न । अस्तु । अब 
मुञ्चे उनकी यह कृपा सहसा कैसे मिरी ? इसका क्या कारण है' ? परंतु बहुत सोचने 
पर भी इस का कोई कारण दीख नहीं पडा ; अतः आलवार ने यह निश्चय कर छिया 
कि यह तो भगवान की निहेतुक कृपा का ही काम है । अतः वे इस दशक मे (अपने 
आनंद के साथ) उसी नि्हेतुक कृपा का वर्णन करने र्गते है । यह निर्वाह श्री 
कुरुकेशस्वामीजी को षट्‌ सहस्री टीका मे उप्बणित नहीं है, किंतु पहले पहल 
पेरियवाच्चान्पिण्ठे कौ चतुविशतिसहस्री (चौबीस हजार) टीका ओौर बाद में छत्तीस 
हजार टीका मे पाया जाता है । उक्त चौबीस हजार टीका मे यह एक वाक्य विराजमान 
हे - "प्रकृत दशक, निहंतुक भगवत्कृपा के विषय मे श्री पराशरभटर स्वामीजी के 
अन्यादृश वाण्विलास का प्रकाशक है' । (अथात्‌ भुर स्वामीजी इस दशक का प्रवचन 
करने के समय भगवान कौ निहतुक कृपा का बडा मनोहर विवरण करते थे) । 
श्रीवेदांतदेशिक स्वामीजी के जमाने मँ सहस्रगीति को तीन रीकाएं-षट्‌ सहस्री नवसहस्री 
तथा चतुर्विशति सहस्री (चौबीस हजार) -प्रचकित थी । इन मे से अति संक्षिप्त होने के 
कारण षट्‌ सहस्री ब नव सहस्री वाचन से रसिको को पूर्णं तृप्ति नहीं होती थी । अतः 
चतुर्विशति सहस्री (चौबीस हजार) टीका का ही उस समय विशेष आदर व प्रचार था । 
वेदांतदेशिक स्वामीजी ने भी इसी ग्रंथ का स्वागत ब ठीक अध्ययन किया, इसमें 
उपदिष्ट रसमय अथां का ही अपने ग्रंथो मे तत्र तत्र उष्टेख किया ओौर इसी के अनुसार 
द्रमिडोपनिषनत्तात्पर्य रल्नावली ग्रंथ रचा । इसका सुक्ष्मविवेचन करनेवाठे सरलतया यह 
अर्थं समञ्च सकते हँ । यह अर्थ अन्यत्र श्री कांची प्रअ. स्वामीजी के दूसरे प्रथा मे) 
विशद रूप से बताया गया है । अस्तु । उक्त (तात्पर्यरलावलो मे-२९) प्रकृत दशक का 
सारार्थं बतानेवाले पद्य मे देशिकजी लिखते ह - 'स्ववितरणमहौदार्यतुष्टोऽभ्यचष्ट' 
(आचक्वार ने भगवत्कृत स्वात्मदान के हेतु उनके महौदार्य से संतुष्ट होकर कहा) ; ओर 
अगे के पद्य मे, जिस मे सारे पहरे शतक का ही सारार्थं बताया गया है, वे प्रकृत 
दशक का अर्थं छिखते ह - 'अव्याजोदारभावात्‌' (तात्पर्यरलाबल्यां -२२) (भगवान के 
विना कारण उदार होने से ...) । 
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यद्यपि इस दशक में आलवार अपने प्रति भगवान कौ प्रदशित निहंतुक कृपा 
काही वर्णन कर रहे है । (अर्थात्‌ आप इतना ही कह रहे है कि भगवान ने मुञ्चपर 
निहतुक कृपा को) ; दूसरों की बात नहीं कौ गयी । तथापि समञ्चना चाहिए कि 
सामान्यतः भगवत्कृपा का ही यह स्वभाव बताया गया है । चकि यह निहेतुक 
भगवत्कृपा का प्रभाव सत्संप्रदायनिष्टो का समादत एक महान ब मुख्य अर्थ है, अतः 
श्रीवचनभूषण ओर आचार्य॑हृदय मे प्रतिपादित रीति से यहां पर इसका संक्षिप्त विवेचन 
करेगे । यह विचारणीय अंश है-भगवान जो हमारे जैसे चेतनो पर कृपा करते है, वह 
` क्या हमारे सुण व सञ्चरित्र देख कर करते है (नब कि कृपा सहेतुक सिद्ध होगी) ; 
अथवा क्या हमारे गुणदोषों को परवाह नहीं करते, स्वत एव करते हँ (जब कि वह 
निहेतुक होगी) ? दूसरों का कहना है कि "यदि भगवान निहेतुक (माने विना कारण ही) 
किसी व्यक्ति पर कृपा करेगे तो उन्हं सब पर यह करनी पडगी ; अर्थात्‌ संसार मं 
रहनेवाठे सभी मानवं को उन के कृपापात्र होने चाहिए । परं तु हम प्रत्यक्षतः देख रहे 
ह कि इस विशाल प्रपंच मेँ कभी किसी एक व्यक्ति पर उन की कृपा बहती है ; दूसरे 
सभी कृपा के अविषय ही रह जाते है" । अतः कहना पडेगा कि चेतन की किसी 
प्रकार कौ विशेषता देख कर ही भगवान उस पर कृपा करते है । अत एव शास्र में 
भगवत्कृपा प्राप्त करने के अनेक उपाय बताये गये ह । यदि बह कृपा विना कारण ही 
मिले, तो उसे प्राप्त करने के किए हमें प्रयन्न करने कौ आवश्यकता कौन-सी है ? अतः 
उसे सहेतुक कहना ही शास्र ब युक्ति के अनुगुण है । 

अब इस का सारभूत समाधान बतार्पेगे । भगवान कौ कृपा एक अमूल्य वस्तु 
है । हमारा स्वभाव तो अपराध ही करते रहना है । एेसे हमारे पास वह श्रेष्ठ वस्तु पाने 
के योग्य कौन-सा गुण हो सकता है ? अथवा कदाचित्‌ एेसी कोई वस्तु होगी जिसे 
किसी तरह गुण कहना शक्य हो । शास्नज्ञ एेसे ही आठ एक गुण बताते हँ । उनका 
अब विवरण करेगे । (१) सर्वदा प्राणिहिसा करने मे ही निरत हम ने कदाचित्‌ दूसरे 
अनेक प्राणियों के साथ अचानक किसी भगवद्धागवतविरोधी का भी वध किया होगा । यह 
तो स्पष्ट है कि प्राणिहिसा करना बडा पापहै ; किंतु भगवद्धागृवत शत्रु का वध करना 
पुण्य है । परंतु हम ने इसे सुकृत मान कर, अथवा सुकृत का अनुष्टान करने के 
संकल्प से यह काम नहीं किया । प्राणिहिसा करने के किए ही शसन का प्रयोग 
करनेवाठे हम ने अकस्मात्‌ दुष्ट का भी संहार कर दिया । (२) हम किसी वेश्या मे अनुरक्त 
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रहते होगे ; बह तो सदा भगवान के मंदिर मे गान, नर्तन इत्यादि सेवा करती हे ; अतः 
उसे देखने के किए हमे भी वारंवार मंदिर जाना पडता है ; भगवान के दर्शन भी करने 
पडते हँ । यह तो बात ठीक है कि मंदिर जाना ओर भगवान के दशन करना सत्कर्म 
है ; परंतु हम ने मंदिर जाना अथवा भगवान के दर्शन करने नही चाहा ; वेश्यारोल्प 
होकर इधर उधर भटकनेवाले हमें अकस्मात्‌ मंदिर जाने का भी अवसर प्राप्त हुआ । 
(३) हमारे खेत म कोई गाय सस्य चरती होगी, जिसे मारने के लिए हम हाथ मे डंडा 
लेकर दौडते है । बह गाय भी हमं देखकर डरती हई भागती है ओर पासमें विराजमान 
किसी भगवन्मंदिर की परिक्रमा करती है । गाय के पीछे पीछे दौडनेवाले हम भी वह 
परिक्रमा कर ठेते है । हम ने इसका ख्याल तक नहीं किया कि हम मंदिर को परिक्रमा ` 
कर रहे हे ; परंतु गाय खेदनेवाले हमें वह सुकृत मिरु गया । (४) संसारी हम अपने 
पुत्रो व पुत्रियां का नाना देशों मे परिणय करते ह, जिनमें श्रीरेग, श्रीवेकटाद्ि, श्रीकांची, ` 
श्रीयादवाद्रि इत्यादि दिव्यदेश भी अंतर्गत होते ह । पीके हम कभी कभी अपनी संतान ` 
से अथवा संबन्धियों से मिलने के किए बह जाते है ओर एेसी बातें करते हँ कि "हम 
कल श्रीरंग जायंगे ; हम श्रीवेकटाद्रि जाकर आये ; हमारी पुत्री श्रीकांची में रहती है ; 
हमारा पुत्र श्रीयादवाद्रि मे निवास करता है' इत्यादि । हमे दिव्यदेशों का नामोञ्चारण 
अथवा उनको यात्रा करने का बिलकुल विचार नहीं रहता ; तथापि लौकिक वार्तालाप 
अथवा कामकाजो के बीच मे यह भी सुकृत हो जाता है । (५) अथवा धनवान होने 
के कारण हम अपनी सेवा करने के लिए अनेक नौकर चाकर रखते ह । उन मं किसी 
का नाम नारायण, दूसरे का गोविद, ओर तीसरे का केशव हो सकता है। उनको बुलाने 
को भावना से हम वारंवार पुकारते है कि हे केशव' ! 'हे गोविद' ! 'हे नारायण 
इत्यादि । भगवन्नामोच्वारण करने को हमारी चिता तक नहीं रही । (६) अथवा कितने 
ही भगवद्धक्त जन दिव्यदेशों को यात्रा करते हए किसी निर्जन बन से निकलते हँ । बर्हा 
दो चार चोर मिल कर उन भक्तं को लूटने को राह देख रहे है । उतने में शस्रधारी एक 
राजकर्मचारी उसी रास्ते से निकलता है जिसे देख कर चोर सम्मते हँ कि यह इन 
यात्रियों को सुरक्षा करने के किए आया है; ओर वहां से भाग जाते हैँ ; अथात्‌ उस के 
निमित्त भक्ता की रक्षा हई । उन भक्तो तथा कर्मचारी को इस रहस्य काप्ताभी न लगा । वे 
अपने अपने रास्ते चे गये । (७) कोई किसान अपने खेत मे प्याज, ठहसुन इत्यादि 
उपजाना चाहता हुआ, उधर पानी का अभाव होने से, दूरस्थित कुए से निकल्वा कर 
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नहरों द्रारा प्रकृत खेत तक पानी बहाता है । दिव्यदेशयात्रा करते द्र से चलकर 
आनेवाले धके ब प्यासे कतिपय भक्त जन, इधर उधर पानी दूंढते हुए यह नहर देखकर, 
उस में अपने हाथ पग मुह धो कर, पानी पीकर प्रसन्न होते है । प्याज रोपनेवाले 
किसान को इस बात का पता भी न रगता कि ये भक्तजन मेरे पानी का उपयोग कर 
रहे ह । यदि उसे इसका पता गता, तो शायद वह उन्हं अपना पानी छूने तक नहीं 
देता । तथापि अकस्मात्‌ उस से भक्तों कौ यह सेवा बन गयी । (८) कोई धनिक जुआ 
खेलना, हवा खाना इत्यादि काम के किए अपने घर के बाहर विशाल व सुंदर ओरी 
बनवाकर, दिन भर ओौर आधी रात तक अपने मित्रों के साथ उधर ही रहता है ओर 
बाद मे घर के अंदर जाकर आराम करता है । उसके बाद कितने ही भक्त जन इधर 
उधर दिव्यदेशो को यात्रा करते हुए वह गोव पहुच कर उस ओरी मे विश्राम कर ठेते 
ह । गृहस्वामी ने इन के किए बह ओरी नहीं बनवायी ; उसे इस बात का पता भी नहीं 
चलता कि मेरी ओरी मे यात्री रोग आराम करते है । परंतु अचानक ही उस को 
वारंवार उक्त प्रकार उन को सुविधा करने का अवकाश मिटा । 

एेसे भौर भी अनेक दृष्टांत दिये जा सकते है, जहां कतां की इच्छा अथवा ज्ञान 
के भी विना उस से सत्कर्म अनुष्ठित किये जाते हँ । परंतु स्वभावतः दयामय, ओर 
अत एव पापी चेतनो का अंगीकार करने की राह देखते रहनेवाठे भगवान, उन के उक्त 
कार्यां को ही, (जिन मे कितने ही स्पष्टरूप से पाप है ;) पुण्य का नाम देकर कहते हैँ 
कि 'तुमनेमेरे क्षेत्रो के अथवा मेरे नामों का संकोर्तन किया, मेरे भक्तों कौ सेवा 
अथवा रक्षा को' ओौर उन पर कृपा करते हँ । उस प्रकार हमारे एक जन्म मे नही, कितु 
अनेक जन्मपरंपराओं मे याटच्छिक (अकस्मात्‌ होनेवारे), प्रासंगिक (दूसरे काम 
करने के प्रसंग मे होनेवे), आनुषंगिक (दूसरे काम के साथ किये जानेवाठे) इत्यादि 
पुण्यो को हमारे सिर पर लाद कर, उन के निमित्त भगवान हमारा उद्धार कर देते है । 
इतने मात्र से उनकी कृपा को सहेतुक बतलाना कैसे उचित होगा ? 

इस पर रोग फिर कह उठेगे कि "यह तो पापियों को बात हुई ; परंतु लोक में 
एेसे पुण्यवान भी बहुत होते है जो भगवान कौ कृपा पाने के लिए नानाविध सत्कर्म 
करते है । उन के बारे मे कृपा सहेतुक ही' ठहरेगी । "यह भी बात ठीक नहीं है । 
यद्यपि हम इस बात का इनकार नहीं करेगे कि हमारे जैसा पापी भी कदाचित्‌ कोहं 
सत्कर्म करता होगा ओर विशेष पुण्यवान जन भी इस संसार मे कोई कोई रहता हे । 
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तथापि हमारे अनंत पापों के सामने यह पुण्य कौनसी गिनती मे आएगा ? श्री 
यामुनाचार्य स्वामीजी स्तोत्ररल्न मे कहते हँ कि "न निन्दितं कर्म तदस्ति लोके सहस्रशो 
यत्र मया व्यधायि" (२३) (अर्थात्‌ इस संसार मे (अथवा धर्मशा्ग्र॑थों मे) एेसा कोड 
भी पाप बाको नहीं रह गया जिसे मै ने हजार बार नही किया हो ।) श्री कूरेश स्वामीजी 
कहते है कि “यदुब्रह्मकल्यनियुतानुभवेऽप्यनाश्यं तत्‌ किल्विषं सृजति जन्तुरिह 
क्षणार्धं ' । श्रीवेकुण्ठस्तवे-६१) अर्थात्‌ पलभर मं मानव इतना पाप करता है, जिसका 
फल अनेक कर्ल्पोतक अनुभव करने पर भी समाप्त न्ह होगा।) जन ज्ञानियों के अग्रेसर 
इन आचार्या का यह उद्रार' ठहरा, तब हमारे जैसे अज्ञो के नारे मे कहना ही क्या ? 
सारभूत वार्ता यह है कि भगवान कौ कृपा एेसी एक अनमोल वस्तु है जिस के सदश 
कोई भी पुण्य हम से नहीं कभी पाप नही किया, कितु निरंतर भगवद्धनन ही किया । 
तथापि उसके पिछले असंख्य जन्मों मं किये हुए पापो के सामने इस एक जन्म का 
पुण्य गिनती में नहीं आ सकेगा । भगवान कौ कृपा तो सब से बडी वस्तुः है । एेसी 
अमूल्य वस्तु को, अपने अत्यल्प पुण्य के साथ तोलकर, उस का फल बताना, उस 
कृपा की अवहेलना है । अतः उसे निहंतुक बताना ही युक्तियुक्त है । | 

इस पर भी लोग यह प्रश्र करेगे कि 'यह तो स्वीकार्य है कि हमारे पास 
भगवत्कृपा के सदृश कोई पुण्य नही है । इतने मात्र से उसे एकदम निहेतुक कह 
डालना कैसे उचित होगा" ? यह आक्षेप बिरुकुरु निस्सार है । उपाय उसे कहते ह जो 
फल के सदृश होता है । जब फल के अनुरूप न हो उसे उपाय कहना लोक वब शास्र 
व्यवहार के विरुद्ध है । कोई गरीब ब्राह्मण किसी राजा के पास जाकर, एक नीबू कौ 
भेट कर ओौर स्तुति कर, यदि उस से विशार जागीर पाले, तब कौन सा विवेको 
कहेगा कि पंडित जी ने नीब देकर उस के बदले मे जागीर पायी ? प्रशंसा तो राजा के 
ओदार्य कौ होगी, न कि नीबू कौ । यदि कोई एेसा आग्रह कर बेठे कि हम नीबू को 
जागीर का उपाय ही मानेंगे, तो बेशक मान ठे ; उन को कोन रोकेगा ? कोई नही- 
इत्यलम्‌ ।। 


पोरुमा नी्पडे आकि शङ्गत्तोडु 

तिरुमा नीढ्‌ कढठल्‌ एढुलहुम्‌ तोक 
ओरुमाणिक्कुराहि निमिर्न्द 

अद्छरु माणिक्तम्‌ एन्कण्णुकदाहुमे ।। ९ ।। 
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(गाथा) ~ दिव्यायुधात्मकसुचक्रसुशङ्खधारी 
श्रीमत्पदाम्बुजयुगं जगतां सुसेव्यम्‌ । 
कर्तं निजं किल विलक्षणवामनात्मा 
संवृद्धनीलमणिरस्ति ममाक्षियुगमे ।। ९ ।। 


[ प्रतिपदार्थः | 
विवरणम्‌ - स्पधांन्मुखदिव्यायुधवरेण्यसुद शं नपाञ्चजन्यधारी सन्‌ 
सकलतोकाभिवन्दितचरणारविन्दश्च सन्‌ वामनब्रह्मचारिवरष्मणा विक्रान्तलोको 
नीलमणिनिभो भगवान्‌ स्वदिव्यवपुस्सुषमां मम चक्षुगांचरतामनैषीत्‌ ।। 


[ वामनावतारवैशिष््यम्‌] 

दशकस्यास्य यत्प्रमेयमवधारितम्‌ अवतारिकायां तदस्यां गाथायां सारसंक्षेपरूपतः 
प्रतिपाद्यते । यायजूको महाबलिः, तावत्‌ लक्ष्मीपतिः भगवान्‌ स्वकोयदिव्यसौन्दर्यलावण्य - 
प्रकाशकस्सन्‌ स्वस्य पुरतः समायास्यति इति स्वप्रेऽपि न मेने । ' कौपीनं कटिसूत्रसीधि 
घटयन्‌ मौञ्जीमभिव्यञ्जयन्‌ कृत्ति कृष्णमृगस्य वक्षसि वहत्राषाढमंसेऽर्पयन्‌ । 
स्वाध्यायस्वर सम्पदा परिषदां प्रीति समुत्यादयन्‌ याश्चायै बलियज्ञवाटनिकटं प्राप्तो 
वदुः पातु वः" 1! इत्युपश्छोकितरीत्या परमविलक्षणदिव्यमूर्तिधारी यथा हि अचिन्तितमेव 
तस्य अग्रतः विरेजे, एवमेव हि केवलम्‌ अहेतुककृपया ममापि पुरतस्तिष्टठति 
परमशोभनदिव्यमूर्तिप्रदर्शको भवन्‌-इत्युक्तं भवति । ` 

स्पर्धान्मुखदिव्यायुधधारी सन्‌ - महाबल्ियज्ञबाटोपसर्पणसमये यद्यपि 
सुदर्शनपाञ्चजन्यधारणं नासीत्‌ भगवतः, तथाऽपि जगद्विक्रान्तिसमये तद्धारणम्‌ आसीत्‌ 
इति तत्र तत्र अनुसंदधते दिव्यसूरयः । दिव्यायुधयोः तयोः स्पधौन्मुखत्वविशेषणं द्धा 
व्याचक्षते आचार्यवर्याः - जगद्रिक्रमणकाले प्रतिरोधप्रवृत्तानां नमुचिप्रभृतीनां विषये स्पर्धा - इति 
सर्वसुगमोऽ यमर्थः । अथ द्वितोयोऽरथस्तु - दिव्यायुधयोः अनयोः मिथो बद्धस्पर्ध॑त्वं 
मङ्लाशासनपरताप्रयुक्तम्‌। शङ्किबेरपुरसन्निकषं रामसीतामिथुने शयाने सति महता प्रेम्णा 
अङ्गरक्षके सौमित्रौ अपि अतिशङ्का गुहस्य, तस्मिन्नपि अतिशङ्का तत्परिकरस्य इत्ययमर्थः 
श्रीरामायणारूढः । पश्चादागतभरतसकाशे तदिदं गुहो वक्ति स्वयमेव - "नियम्य पृष्ठे तु 
तलाङ्कलिन्नवान्‌ शरेस्सुपूर्णामिषुधि परंतपः । महद्धनुस्सज्यमुपाह्य लक्ष्मणो 
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निशामतिष्ठत्परितोऽस्य केवलम्‌ ।। ततस्त्वहं चोत्तमचापबाणभूत्‌ स्थितोऽभवं तत्र 
स यत्र लक्ष्मणः । अतन्द्रिभिरज्ञातिभिरात्तकामुंकेमंहेन्द्रकल्पं परिपालयंस्तदा" ।। 
(रामा.अयो.कां.८७-२२,२३) इति, श्छोकयोः अनयोः अर्थं अस्मत्पूवाचार्यव्यतिरिक्ता 
नैव जानते, न चापि ज्ञातुं प्रभवन्ति । मङ्गलाशासनप्रावण्यमूकभूतायाः अतिशङ्कायाः 
खल्‌ कार्यमेतत्‌ । एवं सुदर्शने पाञ्चजन्यस्य अतिशङ्का, पाञ्चजन्ये सुदर्शनस्य अतिशङ्का । 
तथा चोक्तं (श्रीगुणरल्रकोशे-२४) भट पादैः - ‹स्रेहादस्थानरक्षाव्यसनिभिरभयं 
शाचक्रासिमुख्यैः ' इत्यादि । सर्वथाऽपि अपायशङ्कागन्धावकाशानास्पदे परमपदे 
वार्ता यदीदृशी, आसुरप्रकृतिमेद्रे तामसमण्डलेऽस्मिन्‌ किमु वक्तव्यम्‌ ? अत एव 
स्पर्धान्मुखेति विशेषणस्य द्वितीयोऽ यमर्थः सुघटित: । पुबाचार्याः तावदिममर्थम्‌ अनुगृह्य, 
अस्मिन्नथं रसज्ञा विरला इति धिया प्राधमिकाथं सांगत्यातिशयमाहुः ।। 


[ प्रतिपदार्थं| 
हिन्दी - स्पर्धां करनेवाठे दिव्यायुध शंखचक्र को धारण कर, 
समस्ततोकाभिवंदित श्रेष्ठ चरणारविदवाले विलक्षण वामन ब्रह्मचारी बनकर, बाद 
मे बढकर लोकों को नापनेवाे नीलमणिसदृश भगवान ने अपने दिव्यमगलर 
विग्रहकीशोभाको मेरे नेत्रां का गोचर बना दिया ।। 


[ वामनावतार का वैशिष्ट्य] 

अवतारिका मं इस दशक का जो प्रमेय (माने प्रतिपाद्य वस्तु) बतलाया गया, 
बह इस पद्य मे संक्षेपतः उपबणित है । यज्ञ करते हुए महाबलि को सपने मे भी कल्पना 
न रही कि भगवान्‌ अपने दिव्यमंगलविग्रह को शोभा दिखाते हुए उस के यहां पधारनेवाठे 
है । तथापि भगवान कौपीन, कटिसूत्र, मौञ्जी, पराशदंड, मृगचर्म आदियों से सजाये 
हए, वेदपाठ करते हुए, सदस्यों के मनां का अपहरण करने में समर्थं दिव्यवामन रूप 
को धारण कर अचानक ही उस के सामने प्रकट हो गये न ? अब आन्वार कहते हैँ 
कि ठीक इसी प्रकार भगवान अपनी नि्हेतुक कृपा से मुञ्चे अपने परमशोभन दिव्यविग्रह 
के दर्शन देते हुए मेरे सामने विराजमान ह । 

स्पर्धा करनेवाले दिव्यायुधों को धारण कर । यद्यपि वामनवेषधारी भगवान 
ने शंख चक्रों का धारण नही किया । तथापि दिव्यसूरियों का अनुसंधान है कि आगे 
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के त्रिविक्रम रूप मे उनका धारण किया गया था । उसी का वणन यहा पर भी किया गया । 
शंखचक्र को स्पर्धा करने वाले कहने का तात्पर्य आचार्यो से दो प्रकार उपर्बणित है । 
सर्वसुगम सरल प्रकार यह है कि भगवान के लोक नापने के समय उन को रोकने को 
चेष्टा करनेवारे नमुचि इत्यादि दुष्टदानवाों के साथ भगवान के दिव्यायुध स्पध करने 
लगे । दूसरा प्रकार तो यह है कि ये दिव्यायुध, भगवान के मंगलाशासन करने मं निरत 
होने के कारण, आपस मे ही स्पधां करते हँ । अत्यंत प्रेमपरवश भक्तो का यह स्वभाव 
ह कि वे कभी कभी आपस में ही अविश्वास करते है । इस विषय का एक बडा सुंदर 
दृष्टांत श्रीरामायण मे मिता है । तथाहि - वनवास के लिए अयोध्या से प्रस्थित 
श्रीराम, लक्ष्मण ओौर जानकी जब शंगिबेर पुर पहुंचे, तब रात का समय भा । गुहदेव 
ने उनका स्वागत ब सत्कार किया । उसे स्वीकार कर, श्रीरामचंद्रजी सीतादेवी के साथ 
लक्ष्मण-विरचित पर्णशय्या पर सो गये । लक्ष्मण जी स्वयं शयन किये विना, अत्यंत 
प्रम से दिव्यदंपतियों कौ सुरक्षा करने के लिए हाथ में धनुर्बाण उठाकर चौकौदार को 
भाति चारों ओर घूमने रगे । यह देखकर गुहदेव ने सोचा कि “शायद यह लक्ष्मण 
श्रीरामचंद्रजी को दुःख पहुंचाने कौ राह देख रहा है' ; ओर इस कल्पित आपत्ति से 
प्रभुको बचाने को इच्छा से वह स्वयं हाथ मे आयुध लेकर लक्ष्मणजी के पीछे पड गया । 
गुहदेव के नौकरों ने शस्रधारी इन दोनों को देखा ओर सोचा कि "ये दोनो मिलकर 
कुछ अनुचित काम करने का विचार कर रहे ह । इनसे प्रभु को बचाना हमारा कर्तव्य 
है" । अत्तः वे भी हाथ मं धनुर्बाण उठाकर रात भर जागृत व सावधान रहे । भरतजी 
के साथ वाताराप करते हुए स्वयं गुहदेव ने कहा - “नियम्य पृष्ठे तु तलाङ्कलित्रवान्‌ 
शरैस्सुपुणामिषुधि परंतपः । महद्धनुस्सज्यमुपोह्य लक्ष्मणो निशामतिष्ठत्परितोऽस्य 
केवलम्‌ ।। ततस्त्वहं चात्तमचापबाणधृत्‌ स्थितोऽभवं तत्रे स यत्र लक्ष्मणः । 
अतन्दरिभिज्ञतिभिरात्तकार्मुकैः महेन्द्रकल्यं परिपालयंस्तदा" ।। (रामा.अयो.कां.८७-२२,२३) 
इन पद्यं का यह अर्थ है - लक्ष्मण जी हाथ पर हस्तत्राण धरकर, पीठपर बाणपूर्ण 
तरकस लगाकर, हाथ मं बडे धनुष को तैयार उठाकर, श्रीरामचंद्र जौ के पासं ही खडे 
धे । मै भी श्रेष्ट धनुष ब बाण धरकर लक्ष्मण के रहने के उसी स्थान पर खडा था । मेरे 
बंधु रोग भी धनुष उठाकर महेद्र के सदश प्रभु का परिपालन करते हुए सचेत ही साथ 
मे रह गये । "दूसरे साधारण विद्वान इन पद्यो मे गृहदेब कौ अथवा उन के परिजना को 
अतिशंका को गंध तक नही सुंघ सकते । परंतु मर्मज्ञ हमारे पर्बाचार्य, बाल्मीकिप्रयुक्त 
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शब्दों का विलक्षण मिलाप, प्रेमियों का स्वभाव इत्यादियों का ठीक विवेचन कर यह 

निश्चय कर देते ह कि इन पद्य मं गुह ओर इनके परिजनं के विलक्षण प्रेमान्ध्य का ही 

वर्णन किया गया हँ । यह तो स्पष्ट है कि गुहदेव ने भरतजी पर शंका कौ । अतः 
लक्ष्मण जी के पर भी शंका करना उसके छिए कोहं बड़ी बात नही । 


तथाच यहां ठीक कहा गया कि अत्यंत प्रेम-परवश होने के कारण भगवान के 
शंखचक्र एक दूसरे से अविश्वास करते हँ । अत एव श्री पराशर भडु्यं स्वामीजी ने 
परमपदनिवासी नित्यसूरियों का वर्णन करते हुए, श्रीगुणरलकोश. मँ - २४ कहा कि 
"सखेहादस्थानरक्षाव्यसनिभिरभयं शाङचक्रासिमुख्यैः' (परमपद इस लिए निर्भय है 
कि वहां पर शंख चक्र खड्ग धनुष इत्यादि दिव्यायुध विराजमान हँ, जो अस्थाने (माने 
जहां जब डरने का कारण नहीं है, वहां भी) उरते हुए सदा भगवान का रक्षण करने को 
तैयार रहते हँ ।) जब निडर परमपद को यह बात हुईं, फिर समस्त दोषाकर इस 
भूमंडर्‌ के बारे मे हम क्या कह सकते हं ? अतः शंखचक्र को कदाचित्‌ आपस में 
स्पधा करना शक्य ही है । हमारे आचार्यो ने इस अर्थ का वर्णन करने के बाद शायद 
सोचा कि इस अर्थं का रस समञ्जनेवारे मिलना कठिन है । इसलिए उक्त पहले अर्थ को 
ही उचिततर बता दिया ।। 


कण्णुढ्के निक्कुम्‌ कादन्मैयाल्‌ तोकिल्‌ 
एण्णिलुम्‌ वरुम्‌ एत्रिनि वेण्डुवम्‌ 

मण्णुम्‌ नीरुम्‌ एरियु नल्वायुवुम्‌ | 
विण्णुमाय्‌ विरियुम्‌ एम्बिरानैये ।। २ ।। 


(गाथा) - यः पञ्चभूतजगदात्मक एव नाथ- 
स्तं प्राप्य भक्तिभरिता यदि सोऽस्ति टश्यः । 
सञ्िन्तयन्ति यदि तं स तदाऽपि वश्य- 
स्स्याद्धक्तियुक्तमनसां ! किमितोऽस्ति कृत्यम्‌ 2 ।। २ ।। 
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[प्रतिपदार्थः|] 
विवरणम्‌ - पृथिवीसकिकतेजोमरुद्ियदादिसकलजगदात्मना विस्तृतो भगवान्‌ 
परमभक्तेयुक्ततया नमस्यतां सदैव चक्षुषोः पुरताऽवतिष्टेत । चिन्तनमात्रेऽपि 
समुपस्थितस्स्यात्‌ । किमपेकषितमितोऽधिकम्‌ ।। | 


| गजेन्द्रमोक्षवर्णनम्‌ |] 

परिगणनायाः परमभक्तयाश्च अविशेषेण संनिदधीत भगवानिति कथ्यतेऽत्र । मरे 
चिन्तनमात्रेऽपि इति यदस्ति तत्‌ द्राविडवाङ्मर्यादया बहुधाऽर्थान्‌ अभिधातुमलम्‌ । 
चिन्तामतरे, व्यवहरणमात्रे, परिगणनामात्रे समुपस्थितो भवति भगवानिति । 'परमापदमापत्रो 
मनसाऽचिन्तयद्धरिम्‌' (वि.ध.६८) इत्युक्तरीत्या ग्राहग्रस्तः गजेन्द्रो यदा मनसा केवलम्‌ 
अचिन्तयत्‌ तदा "करिप्रवरबृंहिते भगवतस्त्वरायै नमः ' (श्रीरङ्गराजस्तवे २-५७) इति 
वक्तुं योग्यतया सरभसम्‌ उपाययौ हि सरसस्तीरम्‌ ; तथा नाम समुपेयात्‌ । व्यवहारमात्रे - 
मातृघातुकोऽपि पुमान्‌ मातुस्ताडनेन हस्तव्यथायां जातायां "अम्ब' । इति वदति खल्ववशः । 
एवम्‌ ईश्वरसद्धावम्‌ अनङ्गीकुर्वन्नपि जनो घटपटकुङ्यकुसूलादिपदानां मध्ये ईश्वरपदमपि 
कदाचित्‌ व्यवहरति ननु ; तदात्वे सोऽयं मत्सद्धावम्‌ ऊरीकृतवानहो । इति प्रहृष्यन्‌ 
समुपस्थितो भवति । परिगणनामात्रे - एकं द्रे त्रीणि चत्वारीति संख्यातुंमुपक्रम्य 
चतुविशतिः, पञ्चविशतिः षडविशतिः...इति संख्याने क्रियमाणे ' अचित्तत्वानि चतुविशतिः, 
चेतनः पञ्चविंशः, परमचेतनोऽहमेव ननु षडविशः' इति वदन्‌ उपस्थितो भवति । 
भगवतः उपस्थितिर्नाम केषुचित्‌ साक्षादेव ; कतिपयेषु रक्ष्यत्वेन अभिमतिरूपा । 
परमभक्तिरूपसमुत्तद्गफलस्य अङ्कुरावस्थायां गणनीयम्‌ अद्रेषमाभिमुख्यं च वहतो जनानिव 
एवंविधानपि स्वकोयाभिमुख्यपात्रतां नयति इति प्रतिपत्तव्यम्‌ । किमपेकितमितोऽधिकम्‌ ? - 
अल्पीयसोऽबकाशस्य लाभेऽपि प्रहृष्यति भगवानिति ज्ञातवताम्‌ अस्माकं नैभयं का 
नाम चिन्ता इत्युक्तं भवति । पृथिवीसलिकेत्यादिना भगवतस्स्वशरीरित्वकथनेन "शरीरी 
स्वशरीराणां विषये एवमभिमुखो भवतीति किमत्र चित्रम्‌" ! इत्युक्तं भवति ।। 


[प्रतिपदार्थः] 
हिन्दी - पृथिवी, जल, अगि, वायु ओर आकाशरूप समस्त जगत के रूप 
में विस्तृत होनेवाले भगवान, परमभक्ति के साथ नमस्कार करनेवाले भक्तों के 
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नेत्रां के सामने सदा प्रकट होते है । चितन करने मात्र से वे उपस्थित होनेवाे है । इस 
से भी बढ़कर हम ओर क्या चाह सकते हँ 2 


[ गजेन्द्रमोक्ष का वर्णन] 

इस गाथा में आज्वार कहते हँ कि परमभक्ति कौ भाति गिनती करने पर भी 
भगवान प्रकट होते हँ । मूकगाधास्थ एण्णिलुम्‌ वसुम्‌ शब्द के अनेक अर्थ होते है - 
केवल चितन करने पर, केवल व्यवहार करनेपर अथवा केवल गिनती करने पर 
भगवान प्रकट होते है । गजेद्रमोक्ष प्रकरण मे बताया गया कि "परमापदमापन्नो 
मनसाऽचिन्तयद्धरिम्‌' (वि.ध.६८) (अत्यंत दुःखी गजराज ने अपने मन मे भगवान 
का चितन किया) ओर उसी समय गरुडारूढ भगवान अतिशीघ्र उस के सामने प्रकट 
हुए । इसी प्रकार चिता करने वाठे दूसरों के सामने भी वे प्रकट होंगे । केवल व्यवहार 
करने पर कहने का यह अर्थ है कि भगवान का नाममात्र लेने पर भी वे प्रकट होते है । कोटं 
अपनी माता पर रुष्ट होकर उसे हाथसे मारना लगता है; इससे जब उसका हाथ दुखता 
है, तन उसके मुह से यह उद्रार निकलता है कि 'हा ! मों !' इसी प्रकार, ईश्वर का 
इनकार ही करनेवाला भी मानव कभी, "हा राम } कहते भगवान का नाम ठेता है । 
यह सुनकर भगवान सोचते है कि "यह मानव मुद को मानता है' ओर उस के सामने 
प्रकट होते है । गिनती करने पर कहने का यह तात्पर्य है - कोई मानव किन्हीं वस्तुओं 
को गिनते हुए, "एक, दो, तीन,....चौनीस, पच्वीस, छनब्बीस....' इत्यादि कहता हे । तब 
भगवान सोचते है कि "यह मानव तत्वों को गिनती कर रहा है। चौनीस अचित्तत्व हुए ; 
पञ्चीस्वां तो चेतन हुआ ओर छन्बीसवों तत्व मँ हूं ; इस प्रकार यह मेरा अनुसंधान कर 
रहा है" ओर उस के सामने प्रकट होते है । इस प्रकरण में प्रकट होने का अर्थ, उस 
व्यक्ति को प्रत्यक्ष दरशन देना हो सकता है; अथवा उस कौ रक्षा करने का संकल्प 
करना हो सकता है। तथा च इस प्रकरण का यह तात्पर्य समञ्च लेना चाहिए कि 
भगवान परमभक्ति रूप महाफर को अंकुरदशा कहलानेवाखी अद्वेष, आभिमुख्य इत्यादि 
दशाओं म रहनेबालों को भाति एेसे (माने पूवोँक्त चितन इत्यादि) करनेवाले लोगों के 
विषय मे भी अभिमुख होते है । इस से भी बढ़कर इत्यादि । जब भगवान का यह 
स्वभाव अवगत हुआ कि वे अत्यल्प अवकाश पाने पर भी हृष्ट होते हँ, फिर हमे अपनी 
श्रेयःप्राप्ति के बारे मे शंका करने को आवश्यकता कौन-सी है 2 पृथिवी, जल इत्यादि 
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से भगवान को सर्वशरीरी कहने का यह तात्पर्य है किं "शरीरी भगवान के अपने 
शरीरभूत जीवो के विषय मे इस प्रकार अभिमुख होने मे कों आशर्यं नहीं है' ।। 


एम्बिरानै एन्दे तन्दै तन्दैक्रुम्‌ 
तम्बिरानै तण्‌ तामरेक्तण्णनै 
कोम्बरावु नुण्णेरिडे मावंने 
एम्बिरानैत्तोठाय्‌ मडनेद्धमे ।। ३ ।। 


(गाधा) - हे ! भव्य ! मानस ! भजाद्य मम प्रभुतं 
नाथं च मत्पितृपितामहतत्पितृणाम्‌ । 
पव्याक्षमेव मयि दिव्यकटाक्षयुक्तं 
लक्ष्मीच्च वक्षसि दधानमुदात्तरूपाम्‌ ।। ३ ।। 


[प्रतिपदार्थः| 
विवरणम्‌ - अयि मम विधेय हदय ! मन्नाथं पारम्ययंण मत्कुलनाथं 
शिशिरकमलसदृशनयनम्‌ वल्लीजैत्रवलग्रशाकिलक्ष्मीसमाग्लिष्टवक्षसं मत्प्रभुं प्रणम 
तावत्‌ ।। | 


भगवतो विलक्षणस्वभावानुसन्धानं हि कृतम्‌ अधस्ताद्राथद्रितये ; तेन च 
हदयमतितराम्‌ आद्र॑मासीत्‌ मुनिवरस्य । अथ तूष्णीम्‌ अवस्थातुं कथं नु शक्येत ? 
स्वरूपानुरूपवृत्तिहि अवर्जनीया भवति; अत एव स्वहदयं प्रेरयति महोपकारकमिमं 
भगवन्तं प्रणमतादिति । मत्राथम्‌ पारम्पयंण मत्कुलनाथम्‌ इत्याग्रेडनम्‌ हदयगतायाः 
अद्रतायाः कार्यम्‌ । इमां सूक्तिम्‌ अनुसृत्येव भगवान्‌ भाष्यकारः श्री वेकुण्ठगद्ये भगवन्तं 
नारायणं मम कुलनाथं मम कुक्दैवतं मम कुलधनं" इत्यनुसंदधे । मत्राथम्‌ 
इत्यादिस्तुतिवचनवैलक्षण्यम्‌ अवहितवता भगवता 'एवं नाम स्तुवन्‌ विठक्षणः पुमान्‌ 
को नाम संसारमण्डलेऽस्मिन'। इति विष्फारितेक्षणेन वीक्षितः मुनिवरः तादशकटाक्षवीक्षण- 
सौवादवम्‌ (माधुर्य) अनुभवन्नाह शिशिरकमलसदृशनयनम्‌ इति । "तानहं द्विषतः 
क्रूरान्‌ संसारेषु नराधमान्‌ । कषिपाम्यजस्रमशुभानासुरीष्वेव योनिषु" । (भ.गी.१६-१९) 
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इति निग्रहशीलो भगवान्‌ हन्त ! साम्प्रतं कथमिव एवं मृदुमधुरकटाक्षवीक्षाविषयं मां 
तनोति इति विचिन्त्य वीक्षमाणः मुनिवरः नित्यम्‌ अन्ञातनिग्रहायाः इन्दिरायाः सत्निधानबलदेव 
एतदिति प्रतिपद्यमानः प्राह वह्लीजैत्र इत्यादि । स्वकोयदिव्यावयवसुषमया सेयं स्वतन्त्रमपि 
भगवन्तं स्वकिङ्करम्‌ आरचयितुं कुशलेति सूचयन्निव सौन्दर्यवर्णनपुरस्सरं तां निर्दिशति ।। 


[ प्रतिपदार्थः | 
हिन्दी - हे मेरे वश्य मन ! मेरे नाथ, परंपरा से मेरे कुलनाथ, सुशीतल 
कमलसटश नेत्रवाले ओर अपने वक्ष से लता सदृश कमरवारी लक्ष्मीजी का 
धारण करने वाले मेरे प्रभु का नमस्कार करो ।। 


पिछली दो गाथाओं मे भगवान के विलक्षण स्वभाव का अनुसंधान करने से 
आलवार का हृदय बहुत नरम हो गया । अतः वे चुप रहने मे अशक्त होकर, अपने मन 
को एेसे महोपकारक भगवान की स्वरूपानुरूप सेवा करने कौ आज्ञा दे रहे है, प्रकृत 
गाथा मे । मेरे नाथ, मेरे कुलनाथ इत्यादि का वारं वार रटना आक्वार के हृदय की 
तात्कालिक नरम अवस्था का द्योतक है । इस वाक्य के आधार से ही भगवान श्री 
भाष्यकार स्वामीजी ने श्रीवेकुंठ गद्य मं छिखा - “भगवन्तं नारायणं मम कुलनाथं, 
मम कुलदैवतं, मम कुलधनम्‌'” इत्यादि । आक्वार का यह स्तुतिवचन सुन कर, . 
भगवान ने ओंख खोल कर देखा कि “इस संसार मंडल मं रहता हुआ एसी विलक्षण 
स्तुति करनेवाला कौन है” ? अतः आलवार उस सुशीतल कटाक्ष के माधुर्य का. 
आस्वादन करते हुए उन विशालनेत्रो को स्तुति करते ह - सुशीतल-कमल-सदटश- 
नेत्रवाले । “तानहं द्विषतः क्रूरान्‌ संसारेषु नराधमान्‌ । क्षिपामि” (भ.गी.१६-१९) 
इत्याद्युक्त प्रकार, अभी तक निग्रह करते रहे हृए भगवान्‌ अब कैसे अकस्मात्‌ मुद पर 
एेसी कृपादृष्टि डाल रहे है ? यह सोचते हुए आल्वार ने निश्चय किया कि "यह तो ` 
अवश्य ही नित्यमज्ञातनिग्रहा (माने कभी दंड देना नही जाननेवाली) महालक्ष्मी का 
प्रभाव है'; अतः उनका वणन करते हँ - कछतासदटश कमरवाल्गी इत्यादि से । लक्ष्मीजी 
के सौदयं का वर्णन करने का यह भाव है कि ठक्ष्मीजी इस सौंदर्य से भगवान को 
अपने वश करके, चेतन के अपराध से रुष्ट होकर उसे दंड दने के उद्यत उन को शांत 
करके, ओर उन के स्वातंत्र्य को भी दबा कर, उन्हें अनुग्रह करने मं उद्यत करती हँ ।। 
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नेञ्जमे नद नै उत्रेपपेत्ताल्‌ 
एन्शय्योम्‌ इनि येत्र कुरैविनम्‌ 
मैन्दनै मठराट्‌ मणवाकनै 
तुञ्जुम्बोदुम्‌ विडादु तोडर्‌ कण्डाय्‌ ।) २ ।। 


(गाधा) - मन्मानस ! त्वमिह भासि सुसाधु ¦! साधु , 
त्वां प्राप्य किं न तु भजाम ? किमस्त्यसाध्यम्‌ ? 
लक्ष्मीपति सततयौवनशालिनं तं. _ 
देवं भज त्वमनिशं मम यावदायुः ।। ४ ।। 


[प्रतिपदार्थः] 
विवरणम्‌ - अयि हदय ! तव साद्ुण्यं किमिति वणंयेयमहम्‌ 2? त्वदानुकूल्ये 
लब्धे सति किं नामास्ति मम दुस्साधम्‌ ? (अवाप्तसमस्तकामः एव खल्वहम्‌ |) 
नित्ययुवानं निरतिशयभोग्यताशालिकक्ष्मीवट्वभम्‌ अनारतमनुवतंथाः ।। 


कृतज्ञता हि जनिधर्मणां प्रधानतमो गुणः । "अयि हृदय ! तं प्रणम तावत्‌! 
इत्युक्तिसमसमये एव सम्मुखीनतां यतः प्राचीकशत्‌ मानसं निजम्‌, ततोऽत्यन्तं 
प्रहष्यन्मुनिवरः कृतज्ञताम्‌ आविष्कुर्वन्‌ विशेषतोऽभिनन्दति तत्‌ । बालकमुदिश्य "पठ 
तावत्‌, पाठशालां प्रयाहि तावत्‌" इत्युक्तिमात्रे यदि तस्मिन्‌ आभिमुख्यं पश्यतः पितरौ, 
अथ किं कुरुतः ? भृशमभिनन्दतः, तथा द्येत्‌ । “मन एव मनुष्याणां कारणं 
बन्धमोक्षयोः '” (मे.उ.६-३४) इति सर्वानुभवसाक्षिकवचनानुसारेण कथ्यते त्वदानुकूल्ये 
लब्धे सतीत्यादि । उभौ सखायौ गृहात्‌ प्रस्थितौ भगवन्मन्दिरनिषेवणकुतूहलेन । अन्यतरो 
मध्येमार्गं नाटकशालाम्‌ अवेक्ष्य तत्र प्रविष्टः, अपरस्तु यथोदेशम्‌ आलयमुपेत्य विलक्षणानन्दम्‌ 
अन्वभूत्‌ ; किम कारणं वक्तु शक्यम्‌ ? मनसो वृत्तिः तादृशी इत्येव हि सुवचम्‌ । 
आनुकूल्याबमर्शसमयेषु मनसः संश्छाघनम्‌ आर्याणाम्‌ अनर्धचर्या । दिव्यप्रन्धेषु 
मनसोऽभिनन्दनं क्रियासमभिहारेण वीक्षितुं योग्यम्‌ । स्वात्मीयह॑प्रकर्षप्रकाशनपर्यायः 
एतदिति प्रतिपत्तव्यम्‌ । 
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अथ नित्ययुवानम्‌ इत्यारभ्य अनारतमनुवतंथा इति हदयं प्रत्युपदेशः 
(अधस्तात्पञ्चमे दशके यथा, तथा) नैच्यानुसन्धानेन परार्बाततुं मा भूत्‌ प्रयन्नस्तव 
इत्यभिसन्धिना क्रियते मुनिवरेण । स व्याधिविशेषः सन्निहितो भविता इति प्रतिभानात्‌ 
एवमभिधीयते इति मर्मज्ञाः आचार्याः अनुगृह्न्ति । भविष्यति च तथैन उपरिष्टात्‌।। 


[प्रतिपदार्थः| 
हिन्दी - हे मन ! वाह ! वाह ! तुम्हारे अच्छेपन की मै कैसे प्रशंसा 
करै ? तुम्हारे अनुकूल हाने पर मँ क्या नही कर सकूगा ? (मेरी सभी इच्छाएं 
पुर्ण होंगी ही ।) नित्ययुवा ओर असीम भोग्यतावाली लक्ष्मीजी के वष्ठभ भगवान 
की निरंतर सेवा करो ।। 


कृतज्ञता मानवो का मुख्य गुण माना जाता है । पिछली गाथा मं आच्वार ने 
अपने मन से कहा कि "भगवान का नमन करो'। यह सुनते ही मन प्रणाम करने को 
तैयार हो उठा । अतः इस गाथा मे आन््वार अपनी कृतज्ञता प्रकाशित करते हुए 
उसको (मन को) प्रशंसा करते ह । जैसे, मों बाप के यह वचन सुनते ही कि “बेटा । 
पाठशाला जा ओर विद्या सीख” यदि बालक पाठशाला जानेको तैयारी करे, तो मों 
बाप उस को प्रशंसा करते हँ ; इसी प्रकार आच्ठ्वार भी अपने मन कौ प्रशंसा कर रहे 
है । शास्र का यह प्रसिद्ध वचन है कि “मन एव मनुष्याणां कारणं बन्धमोक्षयोः " 
(मै.उ.६-३४) (अर्थात्‌ मन ही मानव के संसार अथवा मोक्ष पाने का कारण है)। 
एतदनुसार कहा जा रहा हे तुम्हारे अनुकूल होने पर इत्यादि । दो मित्र मंदिर जाने कौ 
इच्छा से घर से निकले । मार्ग मे एक चित्रगृह दीख पडा । एक जन मंदिर जाने को 
बात छोड कर चित्र देखने गया ; दूसरा तो अपने पहले संकल्प के अनुसार मंदिर ही 
गया ओर भगवान के दर्शन कर घर लौटा । इन दोनों को चर्यां मे इस अंतर का कारण 
यदि पृछा जाय, तो हम इतना ही कह सकते ह कि उन के मन वैसे थे । महात्माओं 
का यह स्वभाव है कि जब वे अपने मन को अपना अनुकूल देखते, तब उस को प्रशंसा 
करते है । दिव्यप्रवंधों मे तो वारंवार मन कौ प्रशंसा दीख पडती है । समञ्मना चाहिए 
कि उस का तात्पर्य आलवार के अपने अत्यधिक हषं का प्रकाशन करना है । 

नित्ययुवा इत्यादि हदय को उपदेश है । नित्यसेवा करने का आदेश इसलिए 
दिया जा रहा है कि आख्वार को यह भय है कि अपना मन (पौचवें दशक को भति) 
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नैच्यानुसंधान करता हुआ कदाचित्‌ भगवान से दूर हट जाने का विचार कर डाले । 
मर्मज्ञ आचायों का यह कहना है कि प्रकृत मे आच्न्वार को एेसा लग रहा है कि बह 
रोग (नैच्यानुसंधान पूर्वक हट जाना) अपने को शीघ्र आनेवाला है । आढ्वार का यह 
भय सत्य होनेवाला है ।। 


 कण्डाये नेञ्जे करुमङ्गदट्‌ वाच्छिन्नु ओर्‌ 
एण्‌ तानु मित्निये वन्दियलुमारु 
उण्डानै उलदहेदुम्‌ ओर्‌ मूवडि 
कोण्डानै कण्डु कोण्डनै नीयुमे ।। ५ ।। 


(गाथा) - हे मानस ! त्वमिह पश्यसि सिद्धिमेतां 
मत्कर्मणान्तु परितोऽपि विनैव चिन्ताम्‌ । 
भुक्त्वा च सप्तभुवनानि पदत्रयेण 
त्राततारमेव जगतां त्वमपश्य एवम्‌ ।। ५ ।। 


[प्रतिपदार्थः] 
विवरणम्‌ - भो हदय ! कार्यसंसिद्धौ संमुखीनायां सत्यां चिन्तालेशमन्तराऽपि 
सा फलेग्रहिः भवतीत्यमुम्‌ अंशम्‌ अनुभवसाकषिकम्‌ अद्राक्षीः खलु त्वम्‌ । 
सप्रलोकीनिगरणसमर्थं लोकविक्रान्तिदक्षं च भगवन्तं है हे ! त्वमपि खलु 
अनायासमलभथाः ।। 


[भगवतः निहेतुककृपाप्रतिपादनम्‌| | 
दशकमिदं निर्हैतुककृपाप्रतिपादनपरमिति निर्वहताम्‌ आचार्याणाम्‌ इयं गाधा 
अत्यन्तमवबधानपथे विन्यस्ता इति वेदितव्यम्‌ । अधस्तात्‌ द्वितीयगाधायां एण्णिलुम्‌ 
वरुम्‌ (चिन्तामात्रेऽ प्युपस्थितो भवति) इति ह्यनुगृहीतम्‌ । चिन्तारूपव्याजमात्रमपि अनपेक्षितं 
इति प्रत्याययितुम्‌ अस्यां गाथायाम्‌ ओर्‌ एण्‌ तानुमित्रिये (चिन्ताठेशमन्तराऽपि) 
इत्यनुगृह्यते । अत्रेदम्‌ अवधेयम्‌ ; “ अहेतुत्वे सति अतिप्रसङ्गवारकत्वं व्याजत्वम्‌" 
इति तावत्‌ व्याजलक्षणमाचक्षते शास्रज्ञाः । अत्र अतिप्रसङ्गवारकत्वदलनिवेशनेन 
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हेतुत्वशङ्काकलङ्ककणिकाप्रसङ्गः संभवितुमर्हति; तस्यापि अवकाशं बारयन्‌ मुनिवरः 
इमां गाथां विशिष्टोक्तिसनाथाम्‌ अनुगृह्णाति इति । सत्यम्‌ एतत्रिध्यानेनैव वेदान्ताचार्याः 
 “अव्याजोदारभावात्‌” इति (द्र.ता.२२) समगिरन्त । समासशरीरे “व्यानमप्यन्तरा' 
इति अपिशब्दयोगः तावदवर्जनीयः । 'निहंतुदारभावात्‌' इति कथने तत्र समासशरीरे 
अपिशब्दयोगो नान्वियात्‌ ; अव्याजेत्यत्र तु तद्योगविरहो नागन्वियादिति प्रेक्षन्त प्रेक्षावन्तः । 

चिन्तामात्रमप्यन्तरेण स कार्यकर्ता इत्यमुमंशं द्रढयितुम्‌ इतिहासद्वितयं प्रदश्यते 
सप्तलोकीनिगरणं लोकविक्रान्तिश्चेति । प्रल्यापदः संनिधाने एवंविधा रक्षा भवतु इति वा 
भवित्रीति बा नहि खल कोऽपि दध्यौ । लोकविक्रान्तिसमयेऽपि अस्मच्छिरसि 
भगवत्पादारविन्दघटना भवित्री" इति च न कोऽपि अमंस्त । तथा च भगवतः प्रकृतिरियम्‌ 
इत्युपपादितं भवति ।। 


[प्रतिपदार्थः] 
हिन्दी - हे मन ! तुमने देखा न कि यदि कार्यसिद्धि होनेवाली हो, तो वह 
हमारे चितन के विना हो जायगी ? वाह ! वाह ! सातां छोकों को निगलनेवाले 
ओर तीन पगों से नापनेवाले भगवान को तुम ने भी प्रयास के विना पाया ।। 


[भगवान का निर्हतुक कृपा प्रतिपादन 

समञ्यना चाहिए कि इस गाधा का गाढ विवेचन करने के फलतया ही हमारे ` 
पूर्वाचायां ने यह सिद्धांत किया कि प्रकृत दशक मं भगवान को निहंतुक कृपा का 
वर्णन किया जा रहा है । पिछली दूसरी गाथा मे बताया गया कि एण्णिल्म्‌ वरुम्‌ ` 
(माने हमारे चितन करने पर भगवान प्रकट होगे) । प्रकृत गाथा मं कहा जा रहा है कि 
चिन्तालेश के विना भी कार्यसिद्धि होगी । इसका यह भाव है - शास्रकार "व्याज" (माने 
बहाना) नामक एक पदार्थं का वर्णन करते ह । उसका लक्षण है - “ अहेतुत्वे सति 
अतिप्रसङ्गवारकत्वम्‌ '” ; माने व्याज बह है जो (उदिष्ट किसी काम का) वास्तव में 
कारण न होता हुआ भी इस लिए कारण के रूप मे बताया जाता है कि अन्यथा किसी 
नियम का भंग हो जायगा । अर्थात्‌ व्याज दूसरों को बताने के किए एक कारणाभास 
मात्र है । तथाच इस मे असल कारण होने की शंका कदाचित्‌ को जा सकती है । अब 
आठ्वार कह रहे है कि एेसे किसी व्याज के अभाव मं भी भगवान को कृपा बहेगी । 
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इस गाथा का ठीक विवेचन करके ही श्रीवेदांतदेशिक स्वामोजी ने इस दशक का 
सारांश “ अव्याजोदारभावात्‌'” बताया । अव्याजशब्द का अर्थ होता है-'व्याज के भी 
विना' । निष्कारण, निर्हेतु इत्यादिशब्दों का यह अर्थ नहीं होगा । अतः निर्हैतुक 
इत्यादि शब्दां के नदले अव्याजशब्द का प्रयोग करनेवाठे आचाय का यही अभिप्राय 
है कि भगवान की कृपा किसी प्रकार कौ व्याज की भी अपेक्षा नहीं करती । 

"हमारी चिता के भी विना भगवान हम पर कृपा करेगे' - इस अर्थके किए दो 
सुंदर दृष्टांत दिये जाते है सातां लोकों को निगलनेवाके इत्यादि से। जब प्रयापद 
आयी, तब किसी को उसका ख्याल तक न रहा ; फिर अपनी रक्षा के किए भगवान से 
मगि कौन 2 एवं किसी कौ आशा भी न रही कि भगवान हमारी रक्षा करेगे 1 इतना होने 
पर भी भगवान ने केवर अपनी कृपा से समस्तलोकों को निगरकर, अर्थात्‌ अपने पेट 
` मं रख कर सबको बचाया । अतः निर्हतुक कृपा का यह सुंदर दृष्टांत हुआ । एवं भूमि 
का नापनाभी कृपाकाही काम है । आज्वार का अभिप्राय है कि उस समय भूमि 
नापने बहाने भगवान ने सब के सिर पर अपना श्री पाद धरा । किसी ने यह महाभाग्य 
मोगा नही, इस का ख्याल तक किया नहीं । तथा च ये दोना उक्त अर्थं के बडे सुंदर 
दृत सिद्ध हुए ।। 


नीयुम्‌ नानुम्‌ इत्रेर्‌ निक्विल्‌ मेल्‌ मत्तोर्‌ 
नोयुम्‌ शाकोंडान्‌ नेञ्जमे शोत्रेन्‌ 
तायुम्‌ तन्दैयुमाय्‌ इव्वुलहिनिल्‌ ` 
वायु मीशन्‌ म्रणिवण्णन्‌ एन्दैये ।। ६. ।। 


(गाथा) - हे ! चित्त ! मात्ृनदसौ पितृवच्च नाथो 
लोकेऽपि नीलमणिवर्णं इहावतीर्णः । 
स्वामी ममास्ति हि ! विलोक्य दशां किठेता- 
मद्यानयोर्न किल दुःखलवं च कुर्यात्‌ ।। ६ ।। 


[प्रतिपदार्थः | 
विवरणम्‌ - हे हदय ! तव च मम चेताटृशे आभिमुख्ये सुस्थिरे सति, 
मातृवत्‌ प्रियपरः पितृवत्‌ हितपरश्च सन्‌ लोकेऽस्मित्रवतीयं संनिदधानः सर्वेश्वरो 
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मणिसवर्णः स्वामी याव्ञीवमस्माकं न किमपि अवद्यमुपनमयेत्‌ ; तदिदमहं ते 
सुटृढमवाोचम्‌ ।। 


[भगवतः सव॑ंबन्धुत्वनिरूपणम्‌] 

^सम्पदामग्रे विपदः, विपदामग्रे सम्पदः”, “दुःखस्योपरि सुखम्‌, सुखस्योपरि 
दुःखम्‌", “संयोगाः विप्रयोगान्ताः ” इति छोकानुभवसाक्षिकानां न्यायानाम्‌ अनुसंधानेन 
मुनिवरस्य चेतसि काचिदाशङ्का समजनि - उन्मस्तकम्‌ इदानीम्‌ उ्खम्भमाणस्य अस्य 
ब्रह्मानन्दस्य काचित्‌ प्रच्युतिः स्यात्‌ किमु ! इति । अनया शङ्कया व्यामुग्धं हृदयं 
संबोध्य तदुपच्छन्दनरूपम्‌ इदम्‌ अभिधीयते । मातापितृसहस्रभ्योऽपि बत्सलतमो भगवान्‌ 
स्वयं न कमपि ह्कशम्‌ उपनमयेत्‌ अस्माकम्‌ । परंतु “आत्मैव रिपुरात्मनः "(भ.गी.६-५) 
इत्युक्तरीत्या अस्मदीय द्ैशे हेतुभावः सत्यम्‌ अस्माकमेव स्यात्‌ । हे हदय ! तव च 
मम च यदिदानीम्‌ अस्ति आभिमुख्यम्‌ तदेतद्यदि न व्यपैति, यदि वा सुस्थिरम्‌ अवतिष्टेत, 
तहि स भगवान्‌ न कमपि क्रशम्‌ उपधास्यति इति विश्वसिहि इत्याश्चासनम्‌ आतनोति 
मुनिवरः । अत्र मूले “न कमपि व्याधिमुपजनयेद्धगवान्‌" इति व्याधिशब्दो्येखो वर्तते । 
अयोग्यतानुसन्धानेन (नैच्यानुसन्धानेन) भगवद्विसज॑नकामना एव व्याधिशब्दविवक्षिता 
इत्याचार्याः । भगवतोऽत्र मातृसाम्यं केवरुमनुक्त्वा पितृसाम्यमपि कथितम्‌ इत्येतदवधेयम्‌ । 
हितपरो हि पिता नाम । तदात्वे अप्रियं सत्‌ कालान्तरे यद्धवति प्रियम्‌ तदेव हि हितं 
नाम । तादृशहितधिया यदि कदाचित्‌ भगवानपि स्वविश्छेषं जनयित्वा करुशयेत्‌ तदपि 
कृपाकार्यमेव मन्तव्यमिति सूचितं भवति । 

यावज्जीवमस्माकं न किमप्यवद्यमुपनमयेत्‌ - निषिद्धानुषठानेषु प्रवृत्तिमुत्पाद्य 
वा, प्रयोजनान्तरेषु साधनान्तरेषु च रुचिम्‌ उत्पाद्य वा, चिरन्तनसञ्चित कर्मफलानुभववैयग्रीम्‌ 
उत्पाद्य वा, नैच्यानुसन्धानेन अपसर्पणेच्छाम्‌ उत्पाद्य वा न कमपि क्कशमावहेत्‌ भगवानिति 
भावः ।। तदिदमहं ते सुटृढमवोचम्‌ - गीतायां “भूय एव महाबाहो ! शृणु मे परमं 
वचः, (भ.गी.१०-९) इदं तु ते गुह्यतमं प्रवक्ष्याम्यनसुयवे” (भ.गी.९-१) इति प्ररोचनपूवैकं 
ये ये परमार्था: प्रोक्ताः परमात्मना, तेभ्योऽपि अभ्यहितमिदं मुनिवरस्य वचनमिति शब्दसंदर्भतः 
प्रतिपत्तव्यं भवति ।। 
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[प्रतिपदार्थं| 
[भगवान्‌ का बन्धुत्व स्थापन] 
हिन्दी - हे मन ! यदि तुम ओौर मै इसी आभिमुख्य मे स्थिर रहेगे, तो 
माता के सदृश प्रियपर ओौर पिता के सदृ हितपर होकर इस लोक में अवतार 
लेकर हमारे पास आनेवाले, मणि के सदश हमारे स्वामी हमारे जीवन काल में हमं 
किसी प्रकार का दुःख नहीं दंगे; मँ सुदृढ कूगा कि यह बात सत्य. है ।। 


यह तो लोकानुभव कौ बात है कि संपत्ति के बाद विपत्ति आती, ओर सुख के 
बाद दुःख मिरूता है । इसका ख्याल करनेवाले आक्वार के मन मे यह चिता उत्पन्न हुई 
कि “अभी सीमातीत ब्रह्मानंद का जो अनुभव हो रहा है, यह क्या कायम रहेगा, अथवा 
ट्ट जायगा ?" इस शंका से व्याकु अपने मन को आन्वार आश्वासन करते हुए यह 
गाथा गाते है । भगवान हजारों ्मोबापों से भी अधिक वत्सल हैँ ; अतः वे कभी हमें 
क्रेश नही दगे । परंतु “आत्मैव रिपुरात्मनः" (भ.गी. ६-५) इत्याद्युक्त प्रकार हम ही 
अपने क्श का हेतु होते है । अतः हे मेरे हृदय ! तुम सुदृढ निश्चय कर लो कि यदि 
हम दोनों अभी कौ भांति सर्वदा भगवान के अभिमुख ही रहेगे ओर इस निष्ठा से न 
चूकेगे, तो भगवान हमे कोई दुःख नहीं दंगे । मूरुगाथा मे “(भगवान हमारे पास) ओर 
किसी रोग को आने नहीं देगे'” करके रोग शब्द का प्रयोग किया गया है । आचार्या 
का अभिप्राय है कि अपने को अयोग्य मानकर भगवान से दूर हट जाने कौ इच्छा ही 
रोग कहला रहा है । भगवान को माता ओर पिता के सदश कहने का यह भाव है- 
अपनी संतान के बारे मे माता का काम अलग ओर पिताका अग होता है । माता 
प्रियपर होती है ओर पिता हितपर । तत्काल सुख देनेवाला प्रिय है ओर तत्काल दुःख 
देने पर भी बाद मं सुख देनेवाला हित है । अतः, पिता कहने का यह भाव हुआ कि 
बाद मँ कल्याण करने के लिए यदि भगवान प्रकृत मे कभी अल्प विश्छेषदुःख भी दं, 
तो भी उसे कृपाकार्य ही समञ्चना चाहिए । 

किसी प्रकार का दुःख नहीं र्देगे - पापाचरण में प्रवृत्ति, फठांतरों अथवा 
उपायांतरों म आशा, प्राचीन कर्मफलानुभव करने मे व्यग्रता, नैच्यानुसंधान करने के 
कारण भगवान से दूर हट जाने की इच्छा इत्यादि दुःखके हेतु हँ । इन मे से कोई भी 
हमे उत्पन्न नहीं होगा । मै सुदृढ कहंगा इत्यादि । बात करते करते, बीच मे, “मै 
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कहता हूं, सुनो " इत्यादि कहना उस बात को मुख्यता का सूचक है ; जेसे गीताजी मे 
बीच बीच में भगवान कहते हँ - “भूय एव महाबाहो ! शृणु मे परमं वचः" 
(भ.गी.१०-१) (हे महाबाहु ! फिर मेरी यह श्रेष्ठ वार्ता सुनो), “इदं तु ते गुह्यतमं 
प्रवक्ष्याम्यनसूयवे ” (भ.गी.९-१) (असूयारहित तुम्हं मेँ दुसरी एक रहस्य वातां कहूंगा) 
इत्यादि । इस अवतारिका के बाद भगवान ने (गीताम) जो कहा, वे सभी श्रेष्ट 
शास्त्रार्थ ठहरे । समञ्चना चाहिए कि यर्हा आवार अपने मन से जो बात कर रहे है, यह 
उक्त गीतावचनों से भी बढकर श्रेष्ठ उपदेश है ।। . | 


 एन्दैये येन्रुम्‌ एम्बेरुमान्‌ एतन्‌ 
शिन्दैयुट्‌ वैप्पन्‌ शो्टुवन्‌ पावियेन्‌ ` 
एन्दै येम्बेरुमान्‌ एत्र वानवर्‌ 
शिन्देयुट्‌ वेत्त शोषम्‌ शेल्वनैये ।। ७ ।। 


(गाथा) - यं सूरिवर्यनिवहाः परमं भजन्ते 
स्वस्वामिन स्वपितरं दिवि चिन्तयन्तः । 
तं मानसे मम कथं बत ! पापशील | 
स्वस्वामिनं स्वपितरं च वृधाऽत्र मन्ये 2 ।। ७ ।। 


प्रतिपदार्थः| 
विवरणम्‌ -  अस्मत्सत्ताहेतुभूत ! अस्मत्स्वामिन्‌ !' इति श्रीवेकुण्ठनिकेतनैः 
नित्यसूरिभिः अनुसंधातुमभिधातुं च योग्यं परात्परं भगवन्तं है हन्त ! पापी सोऽहं 
स्तौमि -'मम तात ! मम शेषिन्‌' ! इति।। 


अधस्तनगाधायां नैच्यानुसन्धानेन अपसर्पणेच्छामपि भगवान्‌ नोत्पादयेत्‌ इति 
मुनिवरेण मनसा यद्विचिन्तितम्‌, हा बत ! सैव मुखं प्रदर्शयितुम्‌ उपचक्रमे । “ अस्मदीयगृहस्य 
सम्यगुद्धारे कृते सति सर्पभयं न स्यात्‌” इति कथयन्‌ कथित्‌ सद्य एव क्रापि कोणे मुखं 
प्रदर्शयन्तं सर्पम्‌ अपश्यदिव । हेयस्य वस्तुनः प्रसङ्गमात्रमपि तदुपस्थापकं भवतीव । 
सङ्कल्पसूर्योदये श्रीमान्वेङ्कटनाथार्यः प्राह - “दोषानुचिन्तनारथां स्मृतिरपि दूरीकरोति 
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वैराग्यम्‌" (१-४०) इति । बिरक्तिविवृद्धिकामः कोऽपि महान्‌ तदर्थं विषयाणां दोषान्‌ 
अनुचिन्तयितुम्‌ आरेभे ; दोषाश्रयतया विषयस्मरणम्‌ अवज॑नीयं हि जातम्‌ ; तावन्मात्रेऽपि 
विरक्तिः विगलनाभिमुखी बभूव इति तात्पर्यम्‌ । एवं नाम प्रसङ्गमात्रेणापि बाधकेषु 
वस्तुषु अन्यतमं हि नैच्यानुसन्धानतोऽपसर्पणकाङ्क्षणम्‌ ; चिन्तितमात्रेण तदुपनतमिव 
हन्त । तत्स्फोरिका सेयं गाथा । नित्यानुभवभाग्यभागिभिः स्वात्ङ्गैः नित्यसुरिभिः 
यानि वचांसि वक्तुमर्हाणि तानि सर्वथाऽपि अनधिकारी सोऽहम्‌ अवोचम्‌ इति कथनमिह 
भगवतः सकाशात्‌ अपसपंणप्रागभावपिशुनम्‌ इति मन्तव्यम्‌।। 

पापी सोऽहम्‌ - सात्िकोऽपि सन्‌ कोऽपि पुमान्‌ रजस्तमोऽभिभवेन हेतुना 
सब्यनि अग्रि प्रक्षिप्य पश्चात्‌ सत्त्वोद्रेकेण अनुशिश्ये इति श्रुतम्‌ । एवम्‌ एषोऽपि 
मुनिवरोऽनुशेते इत्याचार्याः । ननु भगवन्नामचिन्तनसंकीर्वने किमहो ! अग्निप्क्षेपतुल्यपापम्‌ ? 
इति पृच्छा प्रादुर्भवेत्‌ ; तदिदं मुनिवरस्यास्य धिया इति समादधते च । देवभोग्यं 
पुरोडाशं स्पृशन्तं शुनकमिव ह्यात्मानं मन्यतेऽधुना मुनिवरः ।। 


हिन्दी - “हे हमारे सत्ताधारक ! हे हमारे स्वामिन्‌" ! इत्यादि प्रकार 
नित्यसूरियों की चिता व प्रशंसा पाने योग्य परात्पर भगवान को, हाय ! पापी मँ, 
“हे मेरे बाप ! हे मेरे नाथ”” ! इत्यादि कहता हुआ चितन व स्तवन कर रहा हूं । 


पिछटी गाथा मे आवार ने अपने मन में निश्चय किया कि अब मुञधे नैच्यानुसंधान 
करने पर भगवान से छूटने को आपत्ति नहीं आएगी ; परंतु हाय ! इस गाथा मे वही रोग 
अपना सिर दिखा रहा है । कोई अपने गृहांगण मे बेठ कर कहता था कि “हमारे इस 
गृह कौ ठीक मरम्मत करने पर यहां सांप का भय न रहेगा” । उतने मं किसी कोने 
मे एक सांप ने अपना सिर दिखाया । हेय वस्तु का प्रसंग करना भी उस का आह्यान 
ननेगा । यथा संकल्पसूयोदय नाटक में श्रीवेदांतदेशिक स्वामीजी ने कहा - 
“दोषानुचिन्तनाथां स्मृतिरपि दूरीकरोति वैराग्यम्‌” । (१-४०) कोई महात्मा अपना 
वैराग्य दृढ करने के किए विषय दोषो का चितन करने लगे । इस प्रसंग से उन्हे विषयों 
का भी चितन करना पडा । इतने मात्र से उसका वैराग्य घटने लगा । इस प्रकार अपने 
प्रसंगमात्र मे भी अनिष्ट उत्पन्न करनेवाली वस्तुओं मे एक ठहरा यह नैच्यानुसंधान ओर 
तत्प्रयुक्त दूर हटने को इच्छा । अर्थात्‌ आलवार से उसका नाम ठेने मात्र से बह उनके 
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सामने आकर खडा हो गया । प्रकृतगाथा इस अर्थं का सूचक है । अर्थात्‌ “विषयलोलुपता 
से सर्वथा दुर रहकर भगवान का नित्यानुभव करनेवाले नित्यसूरियों के वचनो का 
अनुकरण, सर्वथा उसका अनधिकारी, मै कर रहा हू" कहनेवाठे आवार को अब 
भगवान से छूट जाने कौ लुद्धि ही उत्पन्न होने वारो है । | 

पापी मै - आचार्य कहते ह कि सात्विक ही रहनेवाला एक पुरुष कदाचित्‌ 
रजस्तमोगुणों के वश होकर दूसरों का घर जलाकर, बाद मे अपना स्वाभाविके 
सत्वगुण पाकर जैसे अपने काम के लिए पछतायेगा, इसी प्रकार आत्वार अपने कृत 
भगवदनुभव के लिए अब पछताते है । यह सुनकर कोड पृरेगा कि क्या भगवान का 
अनुभव, चितन, संकीर्तन इत्यादि करना, अग्निप्रक्ेप के सदृश पाप है । इस का 
प्रत्युत्तर यही है कि यहां आल्वार एेसे ही मान रहे ह ; क्योकि वे अब अपने को 
देवयोग्य पुरोडाश छरूनेवाठे कुत्ते के सदश अवद्यकारी मान बैठे है ।। ` 


शेल्व नारणन्‌ एत्र शोट्‌ केटम्‌ 
मल्हुम्‌ कण्पनि नाडुवन्‌ मायमे 
अद्यं नन्पहलुम्‌ इडेवीडु इत्रि 
नल्हि येत्रै विडान्‌ नम्बि नम्बिये ।।८।। 


(गाथा) - बाष्पावकिर्मम किल प्रबहत्यहो ! श्री- 
नारायणेति वचनं तु निशम्य नेत्रात्‌ । 
चित्रं ! कथं न्विदमसौ मयि सादरोऽस्ति 
श्रीमान्‌ दिवानिशमतो न निजं त्यजेन्माम्‌ ।। ८।। 


[प्रतिपदार्थः|] 
[नारायणनामवैशिछ्यम्‌] 
विवरणम्‌ - श्रीमत्रारायणेति (केनयित्पथिकेनोघ्चारितं) दिव्यनाम यटच्छया 
श्रत्वा तावन्मात्र एव बाष्पपर्याकुलनयनो भवामि हन्त ; भगवन्तं तमन्विष्यामि च । 
अत्याश्चर्यं ह्येतत्‌ । शुभगुणपुष्कलस्स च भगवान्‌ दिवा निशि च निरन्तरं माम्‌ 
अपरित्यजन्‌ मय्येव व्यामुग्धो विराजते ।। + 
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भगवतश्चिन्तनं कीर्तनं च महत्तरं पातकमिति धृतवान्‌ मुनिवरः भगवहूुणप्रचार- 
विरहितं जीर्णकुड्यकुहरं किमपि अन्विष्य तत्र प्रयात इव । यथाकथञ्चिदपि तम्‌ एनम्‌ 
आत्मसात्कतुकामो निसर्गसुहत्‌ परमपुरुषः कमपि उपायम्‌ अकुरुत ; यस्मिन्‌ रहस्स्थले 
मुनिवरोऽयं निषसाद, तत्रोपान्ते काचन वेदिका ; भारवाहिनः पान्थाः स्वं स्वं भारं तत्र 
मुहूर्तं विन्यस्य विश्रम्य प्रयान्ति ; तदात्वे कश्चन भारवाही पथिको भारवहनङ्कशभूम्रा 
तस्यां वेदिकायां भारावरोपणोदयुक्तः श्रीमन्नारायण इति उच्चैः कीर्तयन्‌ भारम्‌ अवारोपयत्‌ । 
` मुनिवरस्य बेमुख्यं व्युदस्य आभिमुख्यं सप्पिपादयिषुणा परेण पुंसा हि कारितोऽयम्‌ 
अभ्युपायः । श्रीमन्नारायणेति तदुक्तिश्रबणमात्रेण मुनिवरः "हा हा ! किमेतत्‌ ! कोऽयं 
मयि भगवतः पक्षपातोऽतिविठक्षणः। उदासीनमपि मां सूत्रानुबद्धशकुनिक्रमेण हि भगवान्‌ 
आकर्षति ; अहो ! कीदक्‌ अस्य करुणाविभवः' }! इति विस्मितः बाष्पपर्याकुलमुखो 
भूत्वा विसूष्टचरं भगवन्तम्‌ अन्वेष्टुम्‌ उपचक्रमे । तदिदम्‌ अभिधीयते गाथायाम्‌ अस्याम्‌ । 
पथिकेन नारायणेति केवलं कथिते इयान्‌ व्यामोहो न स्यादिब मुनिवरस्य । “दिव्यसूरीणां 
परिसरे ब्रह्मचारिनारायणनामवक्ता नैकोऽपि" इति प्रथा च वतते । प्रोक्ते नामनि 
अर्थानुसन्धानमपि अनपेक्षितम्‌ ; विषहरणमन्त्राः यथा शब्दशक्तयैव केवलं कुर्वन्ति कार्य 
तथा भगवन्नामापि इति वेदितव्यम्‌ ।। 


प्र्िपदार्थ] 
[नारायण नाम का वैशिष्ठ्य] 
हिन्दी - (किसी पांथ से उद्मरित) श्रीमन्नारायण दिव्य नाम के आकस्मिक 
श्रवणमात्र से मेरी ओंँखं ओस्‌ से भर जाती हँ ; ओर मै उन्हे दूंढने कगता हूं । 
ओह ! यह कैसे आश्चर्यं कौ बात है ¦! शुभगुणपरिपूणं वे भगवान भी रातदिन 
विच्छेद के विना मुञ्ज पर कृपा व प्रेम करते हुए, मुञ्न से मिलकर ही रहते हँ ।। 


भगवान के चितनकौर्तनों को बडा पाप मानने बाठे आन्वार ने भगवहुण 
प्रचार से सर्वथा विरहित किसी जीर्ण-कड्य कौ गुफा मे जाकर बेठ गये। उनको आशा 
थी कि एेसे करने से भगवान भूक जायंगे । परंतु भगवान ने आलवार को भूलना नहीं 
चाहा । अतः उन्हों ने आलवार को अपने वशं करने के लिए एक उपाय रचा । जिस 
दीवार के पास आठ्वार बैठे थे, उस कौ दूसरी ओर एक चबृूतरा था, बोड्या ढोते उस 
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रास्ते से निकलनेवारे जिस पर अपना बोद्या रखकर थोडा आराम कर रेते थे । प्रकृत 
मे एक भारवाहक उधर आया ओौर जोर से 'श्रीमन्नारायण' कहते हुए उस चनबूतरे पर 
अपना बोद्धा उतार दिया । यह शब्द सुनते ही आवार का नैच्यानुसंधान शांत हुआ 
ओर उन्हों ने विचार किया कि “ओह ! यह क्या ह मुद पर भगवान का विलक्षण 
पक्षपात ! मै ने उन से दर भागना चाहा ; परंतु वे मद्ये अपनी ओर खीच रहे है । ओह 
कैसी है इन की कृपा” ! यह सोचकर आन्वार आधर्यमग्र ब अश्रुपुर्णनयन होकर 
अपने से परित्यक्त भगवान को दूंढने लगे । यह अर्थं इस गाथा मे बताया जा रहा है । 
यदि पथिक ने “श्रीमन्नारायण” कहने के बदले केवर "नारायण कहा होता, तो शायद 
आढठ्वार को इतना व्यामोह उत्पन्न नहीं होता । आल्वारों कौ गोष्ठी मे कोई ब्रह्मचारी 
नारायण का नाम नर्ही ठेते ; उस नाम कौ कोटं कौमत भीन होती । उक्त नामका 
अर्थानुसन्धान करने को भी आवश्यकता नहीं रहती ; विषहर मंत्र को भांति केवल 
 शब्दशक्ति से ही भगवान के दिव्यनाम अपने काम कर सकते हँ ।। 


नम्वियै तेन्कुरुङ्डि नित्र 

अच्चेम्बाने तिहक्ुम्‌ तिरुमूतियै 
उम्बर वानवर आदियञ्जादियै 

एम्विरानै एन्शोद्ि मरप्पनो ।। ९ ।। 


(गाथा) ~ श्रीमत्कुरङ्नगरस्थितमच्युतं तं 
सम्पर्णवैभवमुदारसुवणमूतिम्‌ । 
सूरीन्द्रनाथमपि चादि परं च तेज 
किं वा वदन्मम विभु बत विस्मरेयम्‌ ।।! ९ ।। 


[प्रतिपदार्थः] 
विवरणम्‌ - वैष्णववामनक्षेत्रे (तिरुक्रुरुङडिदिव्यदेशे) विराजमानं 
हिरण्मयदिव्यमू्तिंशालिनं ब्रह्मेशानादिभ्योऽप्यत्यन्तविलक्षणानां नित्यसूरीणां जीवातुभूतं 
तेजसां राशिमूजितमस्मत्प्रभुं हन्त ! केन हेतुना विस्मतुं प्रभवामि ।। 


[वामनकेत्रवेभववैशिष्यम्‌| 
भगवद्विषयावगाहने यद्यपि सुखातिशयो वतते, तथाऽपि मुहुः वियोगादिङ्कशानामपि 
संभवेन भगवतः सर्वात्मना विस्मरणं शा्चतिकसुखनिदानमिति केचित्‌ अवोचन्निव 
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अथवा मुनिवरः स्वयमेव मेने; अहह ! भगवतो विस्मरणं कथमिव सुशकमिति सहेतुकं 
कथयति गाथयाऽनया । शठकोपमुनिबरस्य अस्य दिव्यचरि तप्रबन्धेषु तिरुकुरुुडिनामक- 
दिव्यदेशाधीशस्य भगवतः वरप्रसादेन अवतीर्णोऽयमिति प्रथा निबद्धाऽस्ति । स एव अर्चामतिः 
भगवान्‌ अधुना उपस्थाय मुनिबरेऽस्मिन्‌ वैमुख्यविध्वंसिनीं परमकृपां प्राचीकशदिव । 
` अत एव गाथायाम्‌ इह तदुत्कीर्तनम्‌ उपनिबद्धम्‌ । तस्य भगवतः पूर्णः इत्येव नाम प्रथते । 
शुभगुणपूर्णः सौन्दर्यलावण्यपूर्णः परमकृपापूर्णः इत्यादयोऽ्थाः सुसंगता: । तं कथमहं 
विस्मरेयम्‌ ? "य एषोऽन्तरादित्ये हिरण्मयः पुरुषा टृश्यते' (छां .उ.१-६-६) 
इत्याम्रातदिव्यमूति कथमहं विस्मरेयम्‌ । नित्यसू्॑नुभाव्यं दिव्यमङ्गलविग्रहं मामपि क्षुद्रम्‌ 
अनुभावयन्तं परमकारुणिकं कथमिव विस्मरेयम्‌ ? विस्मरणा्हहेतुलेशविरहेण न कथञ्चिदपि 
विस्मरतु प्रभवामि इति कथयति ।। 


[प्रतिपदार्थ| 
हिन्दी - तिरुक्ुरुङ्कडिनामक वैष्णववामनक्षेत्र मे विराजमान, कल्याणगुण 
परिपूर्ण, हिरण्मय दिव्यमंगल विग्रहवाके ब्रह्मरुद्रादियां से भी अतिविलक्षण नित्यसूरियां 
के जीवातुभूत ओर तेजोराशि मेरे नाथ को मै कौन-से कारण भूल सर्कैगा 2 


[वामनकेत्र का वैशिष्य] 

किसी ने आल्वार से कहा कि “यद्यपि भगवान पर चित्त लगानेवारे को 
विलक्षण आनंद मिलता है ; तथापि उस को बीच बीच मे विरहदुःख भी सहना पडता 
हे, जो बहुत ही कठिन है । अतः सर्वथा भगवान को भूल जाने से ही मानव अटूट सुख 
भोग सकता है" । अथवा स्वयं आक््वार को ही एेसे गा होगा । अतः इस के प्रत्युत्तर 
मे वे प्रकृत गाथा मे कारणपूर्वक कह रहे है कि “तुम्हारी बात सत्य हो सकती है ; परंतु 
मै कैसे भगवान को भूर सर्वगा ? यह तो अशक्य है ”। आलवार कौ जीवनी मे बताया 
गया है कि तिरुक्रुरुङगृडि क्षेत्राधीश भगवान के अनुग्रह से ही इनका अवतार हुआ। 
मालूम पडता है कि अब भी अचाँरूपी उन्ही भगवान ने आच्छवार के सामने प्रकट होकर 
इन पर एेसी विलक्षण कृपा की, जिस से इनका नैच्यानुसंधान बिलकुल मिट गया । अतः 
प्रकृत गाथा मे उस भगवान का उकेख किया जा रहा है । उन का शुभनाम ' नम्नि', माने 
'पूर्ण' है । इस का अर्थं है शुभगुणपूर्ण, सौदर्यलावण्यादि पूर्ण, परमकृपापूर्णं इत्यादि । 
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अतः आक्वार पूछते हं कि एेसे भगवान को मँ कैसे भूर सर्कुगा ? "य एषोऽन्तरादित्ये 
हिरण्मयः पुरुषा दृश्यते" (छां.उ.१-६-६) (सूर्यमंडठ के मध्य में सोने के सदश 
रूपवाले जो महापुरुष दिखते है) इत्याद्युपनिषत्प्रतिपाद्य दिव्यमंगलविग्रह को मँ कैसे 
भूर्टूगा ? नित्यसूरियों के अनुभव करने योग्य अपने दिव्यमंगल विग्रह को मेरा भी 
अनुभाव्य बनानेवाले परमकृपाल को मै कैसे भूल सर्कूगा ? भुलानेवारे किसी हेतु के 
अभाव मे, मै भगवान को कैसे भूल ? 


मरण्पुम्‌ जानमुम्‌ नानोन्रुणन्विलन्‌ 
मरु मन्नु शेन्दामरे ऋण्णोडु 
मरण्पर वेननुक्े मत्निनान्‌ तत्रै 
 मरण्पनो विनि यानेन्‌ मणियैये ।। ९० ।। 


(गाथा) - विस्मर्तुमप्यहह ¦! वेत्तुमहं न शक्तो 
यद्विस्मरेदयमिति स्नयमेन मत्वा । 
श्रीपुण्डरीकनयनो मम भाति चित्ते 
रलं कथं मणिनिभं मम विस्मरेयम्‌ 2 ।। ९०. ।। 


| [प्रतिपदार्थः| 
विवरणम्‌ - विस्मरणं वा स्मरणं वा न तावन्मदधीनम्‌ । कदाचिदहं 
विस्मरेयमिति मन्यमानः स भगवान्‌ स्वकीयसरसिजसदशविलोचनविकास- 
प्रपश्चनपूर्वकं ममैव हदि नित्यप्रतिष्ठितो विराजते । तादशं मणिसवर्णमच्युतमहं न 
कदाचिदपि विस्मतुं प्रभवामि ।। 


[स्मरणविस्मरणविचारः| 
जगति कर्तुम्‌ अशक्यानामपि कृत्यानां कथञ्चित्‌ महता प्रयासेन करणं संदृश्यते 
ननु ; तथा मुनिवर ! तत्रभवताऽपि परमसुखोदकं तद्विस्मरणं कथञ्चिदपि वा कर्तव्यमेव 
इति कथयतः प्रति कथ्यते गाथा एषा । सर्वथाऽपि असंभवि तद्विस्मरणमिति निगद्यते । 
'मत्तस्स्मृतिर्ञानमपोहनं च (भ.गी.१५-१५) इति स्वयं गायति भगवान्‌ । यदि स्मरणं 
चेतनाधीनं स्यात्‌ तहिं विस्मरणमपि तदधीनं भविष्णु । सर्वथाऽपि अचेतनकल्पोऽहं 
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स्मरणस्येव विस्मरणस्यापि नाधिकारीति प्रामाणिकं प्रतिपाद्यतेऽत्र । सः परमकृपालुः 
स्वयमेव स्वस्मरणयोग्यतां मयि अनुगृहीतवान्‌ ; विस्मरणस्य जनिधर्मधर्मत्वात्‌ कदाचित्‌ 
तदुद्धवेदपि इति स्वयमाशङ्क्य, कृषीवरः यथा स्वकृतकृषिशैथिल्यानुदयाय सततं 
कृषिभूमौ जागति, तथा भगवानपि सन्ततं स्वकोयनयनकमलसुषमासंदर्शनेन स्वस्य 
स्मरणमेव पुष्णाति मम हदि । तत्कटाक्षवीक्षापात्रभावात्पूर्वं तं विस्मृतवानपि अहमितः 
परं नैव मनागपि विस्मतुं शक्रोमि भोः ।। 


[प्रतिपदा] | 
हिन्दी - भूलना अथवा याद रखना, कुछ भी मेरे हाथ मं नहीं । भगवान 
शायद मानते हँ कि "कदाचित्‌ यह मुलन का भूलेगा भी' । अत एव वे भगवान्‌ 
अपने कमल सदश नयन का सौदर्य दिखाते हए मेरे हदय में सुटढ प्रतिष्ठित हो गये । एेसे 
मणिसदटश उन का मै अब कैसे भूल सर्कगा 2 


किसी ने शायद आच््वार से कहा कि “अशक्य कार्य को भी, आवश्यक होने 
पर, प्रयत पूर्वक करना ही पडता है । इस न्याय से, हे मुनिवर ! आपको भी प्रयल 
करके किसी तरह भगवान को भूलना ही चाहिए” ; प्रकृत गाथा मे इस का यह 
प्रामाणिक प्रत्युत्तर दिया जाता है कि "भगवान को भूलना मेरे लिए सर्वथा अशक्य है' । स्वयं 
गीताचार्य ने गाया कि "मत्तः स्मृतिर्ञानमपोहनं च" (भ.गी.१५-१५) (अर्थात्‌ स्मरण, 
ज्ञान ओर विस्मरण मेरे अधीन ह) यदि याद करना मेरा अधीन होता, तो भूलना भी मेरा 
अधीन होता । परंतु सर्वथा अचेतन-सा रहनेवाला मै स्मरण करने का भी अधिकारी 
नही, भूलने का भी अधिकारी नहीं । परम कृपावान भगवान ने ही मुञ्चे अपना स्मरण 
करने की योग्यता दी ; वे शायद सोचते हँ कि “ भूल जाना मानव का स्वभाव है, अतः 
आढ्वार भी कदाचित्‌ मुञ्च को भूर जाते होगे" । जैसे किसान अपने क्षेत्रस्थ सस्य 
कौ रक्षा करने के किए उस के पास ही निवास करता, इसी प्रकार वे मेरे हृदयम ही 
विराजकर मुञ्े अपने कमल सदृश नेत्रां की शोभा दिखाते हुए सदा अपनी याद ही दिला 
रहे है । उन के कृपाकटाक्ष का पात्र होने के पहले, (अथात्‌ अब तक के अनादि काठ 
मे) मँ उनको जैसे भूक गया था, वैसे अब से नहीं कर सर्कूगा ; अर्थात्‌ पूर्वकाल मं 
उनका स्मरण करना अशक्य था ; अब तो भूना अशक्य बना है ।। ` 
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मणियै वानवर्‌ कण्णनै तत्रदोरणियै 
तन्कुरुगूर्‌ शठकोपन्‌ शोट्‌ 
पणिशै यायिरततुद्र्‌ इवै पत्तुडन्‌ 
तणिविलर्‌ कर्परे कल्वि वायुमे ।। ९९ ।। 
। इति सहस्रगीत्यां प्रथमशतके दशमदशकं समाप्तम्‌ । 
।। इति शठकोपमुनीन्द्रेण विरचितायां सहस्रगीत्यां प्रथमशतकं समाप्तम्‌ ।। 


(गाथा) - माणिक्यवर्णमपि सूरिवरेन्द्रनाथं 
कृष्णं तमप्रतिमसुन्दरमूतिमीशम्‌ । 
स्तोतु शठारिरतनोत्सुरसं सहसरं 
तत्रेदमेव दशकं पठतां हि सिद्धिः ।। १९ ।। 
। इति सहस्रगाथारलावल्यां प्रथमशतके दशमदशकं समाप्रम्‌ । 
।। इति श्रीमत्कल्किसिंहमहाकवीन्द्रेण विरचितायां सहस्रगाथारत्रावव्यां प्रथमशतकं सम्पूर्णम्‌ ।। 


| [प्रतिपदार्थः| | | 
विवरणम्‌ - नित्योज्वकमणिनिभं नित्यसूरिनिर्वाहकं अलङ्करणनैरपेक्ष्येण 
स्वयम्‌ अलङ्काररूपं भगवन्तम्‌ उदिश्य श्रीकुरुकापुरीनाथेन श्रीशठकोपमुनिवरेण 
वाधचिककैङ्कर्यरूपतया विज्ञापिते सहस्रे दशकमिदम्‌ अपर्याप्या सह ये कीर्तयन्ति 
ते ज्ञानफकभाजो भवितारः।। इति फलकौतंनेन सह समापितमिदं दशकम्‌ । 


भगवान्‌ कृष्णो नीलमणिनाग्रेव पप्रथे । अधुनाऽपि मथुराबृन्दाबनप्रान्ते 
भक्तजनसन्ततौ नीलमणिनामव्यपदेशः चिरन्तनोऽ नुवर्तते । दक्षिणजनपदेषु मणिनामधारिणः 
सुब्रह्मण्यशर्माणम्‌ आत्मानं कथयन्ति । सत्यम्‌ उत्तरभारते एव मणिः नीकमणिरिति च 
श्रीकृष्णनामधारणेन बहवो धन्यजन्मानो भवन्ति । श्रोकृष्णस्य मणिसाम्यं न॒ केवलं 
वर्णमात्रतः, स्वभावतश्चेति मनागिह विवृणुम: । मणिः रलं चेति पर्यायः। ततश्च रलसाम्यं 
भगवति चतुर्दशभिः प्रकारैः निरूप्यते । 

(१) लोके रलं तावत्‌ स्वात्मानं ठब्धुकामं लब्धवन्तं च जनं नक्तंदिवं निद्रादरिद्रम्‌ 
आकल्यति । रलं हि नाम अत्युत्तमम्‌ अनर्घं हि वस्तु । तस्य आर्जनकाठे तदेकवैयग्रयेण 
निर्निद्रता भवति जनानाम्‌ । आर्जनानन्तरमपि अपायातिशङ्कया संरक्षणवैयग्रयेण निनिद्रता 


470 सहस्रगीतिः 


भवति । एवमेव भगवदाजनपराः मुमुक्षवः संसिद्धभगवदा्जनाः मुक्ताः नित्याश्च सततं 
वीतनिद्रः एव भवन्ति । मुमुक्षवो हि न क्षणमात्रमपि निद्राबशाः भवेयुः । "या निशा 
सर्वभूतानां तस्यां जागति संयमी' (भ.गी.२-६९) इति खलु गीताचायांऽपि गायति स्म । 
मुक्तानां नित्यानां च निद्राविरहं प्रति किमु वक्तव्यम्‌ ? “सदा पश्यन्ति सूरयः", ' तद्विप्रासो 
विपन्यवो जागृरवँसस्समिन्धते' (ऋ. सं.१-२२-२०,२९) इत्येवं जाग्रति च उपनिषदः । 

(२) रलं हि अनर्घं सदपि चेलाञ्चठे संग्र्य अनायासमेव धारयितुं शक्यं विराजते । 
भगवानपि स्वयम्‌ अप्रमेयपरत्वशाखी सन्नपि 'समाहितैस्साधु सनन्दनादिधिस्सुदुलभं 
भक्तजनैरदुर्लभम्‌' (व.स्त.१०१) इत्युक्तरीत्या भक्तानाम्‌ अत्यन्तसुलभः सर्वात्मना विधेयश्च 
विराजते । परात्परो भगवान्‌ यशोदास्तनन्धयो भूत्वा अक्षतपरत्वोऽपि सन्‌ "दाघ्रा 
चैवोदरे बध्वा प्रत्यबध्रादुलूखले । यदि शक्रोषि गच्छ त्वमतिचञ्नलचेष्टित ।। 
इत्युक्त्वाऽथ निजं कमं सा चकार कुटुम्बिनी ' (वि.पु.५-६-१४,१५) इत्युक्तरीत्या 
प्रापितोटूखलबन्धोऽपि हि बभौ । तथा च परत्वमिव सौलभ्यमप्यस्ति इति रल्रसावर्ण्य 
भगवति बोध्यम्‌ । 

(३) रलं हि सागरपव॑तादिषु विराजते । सागरो हि रल्लाकरव्यपदेशभाक्‌ इति 
प्रसिद्धम्‌ । तथा प्व॑तेऽपि रन्रसद्धावः कविवरप्रबन्धप्रसिद्धः । दिव्यसूरयोऽपि 
 श्रीवेङ्कटाद्रिवर्णनप्रकरणे तत्र रत्रसत्तां प्रदर्शयन्ति । एवं भगवानपि क्षीरसागरे वेङ्काटाचल- 
बनाचलसिंहाचलादिपर्वतेषु च विराजते । तथाच सागरमहीधरनिलयत्वेन सावर्ण्यं वेदितव्यम्‌ । 

(४) रल्नं तावत्‌ स्वस्वामिनं जनं भृशमवलिप्तं तनोति । रन्नवन्तो हि महाधनिकाः; 
धनिकानाम्‌ अवलेपस्य सहजत्वं लोकटृष्टम्‌ । एवं भगवन्तं ये स्वहस्तस्थितं सर्वथा 
स्ववशंबदम्‌ आकलयन्ति ते धनाब्ेभ्यो जनेभ्योऽप्यतिशयितम्‌ अवलेपम्‌ आत्मनि दधते । 
नैषोऽ वेपो हेयः; भगवद्रशीकरणवेचक्षण्यप्रयुक्तोऽयम्‌ अहङ्कारः सात्विकाहङ्कार- 
व्यपदेशभासुरः । भगवान्‌ शठकोपमुनीन्द्रः सहस्रगीत्यां षष्ठशतकोयचतुर्थदशके एकेकस्यामपि 
गाथायां अप्रमेयावलठेपभरितत्वं स्वस्य प्रकाशयतीति द्रष्टव्यम्‌ । 'पत्रगाशनमाकाशे 
पतन्तं पक्षिसेविते । वैनतेयमहं शक्तः परिगन्तुं सहस्रशः! । । (रामा.कि.कां.६७-१४) 
इति समयविशेषे मारुतेः अवलेपोक्तिरिव तदेतदपि नैव दुष्यति । तथा च अवलेपहेतुत्वे 
साधम्यं निर्व्यूढं भवति । 

(५) रलं तावत्‌ स्वरक्षकं जनं सनैरपि जनैः अनुवर्तनीयं करोति । महाधनिकान्‌ 
बहवो ऽ नुवतंन्ते इति हि पश्यामः । एवं भगवानपि स्वरक्षकान्‌ महामतीन्‌ प्राज्ञैः अशेषः 
अनुवर्तनीयान्‌ करोति । ' तद्िद्धि प्रणिपातेन परिप्रश्रेन सेवया । उपदेश््यन्ति ते ज्ञानं 
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ज्ञानिनस्तत्त्वदर्शिनः' ।। (भ.गी.४-२४) इति गीताचार्यवचनतोऽपि सिद्धमिदम्‌ । “पराशरं 
मुनिवरं कृतपौ्वांहिकक्रियम्‌ । मैत्रेयः परिपप्रच्छ प्रणिपत्याभिवाद्य च' ।। 
इत्यादिप्रमाणानुगृहीतेन अनुष्टानेनापि संसिद्धम्‌ । 

(६) रलं हि क्रयविक्रयावसरे मध्ये कस्यचन पुरुषस्य द्रारीकरणम्‌ अपेक्षते । 
रलविक्रेतृपुरुषसकाशात्‌ साक्षादेव रलकेतारः जनाः विरलाः । सद्रारकक्रयणमेव भूयिष्ठम्‌ । 
एवं भगवानपि घटकद्रारेव प्रपित्सूनां प्राप्यो भवति । श्रीरामचन्दरप्रपित्सया लङ्कानगरात्‌ 
उत्पतितो विभीषणः साक्षादेव स्वयं रामचन्द्रं प्रपततुं प्रभवत्नपि सन्‌ तां पद्धतिम्‌ अपहाय 
"निवेदयत मां क्षिप्रं विभीषणमुपस्थितम्‌ । सर्वलोकशरण्याय राघवाय महात्मने ' । । 
(रामा.यु.कां.१७-१७) इति सुग्रीवादिवानरबीरपुरस्कारपूर्वकं हि प्रपेदे । तथा च 
घटकसापेक्षत्वे साधर्म्यं वेदितव्यम्‌ । ५२ 

(७) रलं तावत्‌ आश्रयातिशयाधीनस्वातिशयं भवति । स्वस्य आश्रयभूतं वस्तु 
षुदरं चेत्‌ तदा स्वस्य माननीयता क्षीयते । स्वाश्रयवस्तु गरिष्ठं चेत्तदा स्वस्य माननीयता 
विजृम्भते इति पश्यामो जगति । (अत्र आश्रयशब्देन रल्धारकव्यक्तिविशेषो ग्रहीतव्यः ; 
पुरुषयोषिदादिरूपव्यक्तयो वा भवन्तु, ताम्र-पित्तर-रजत-सुबर्णादि वबा भवतु ।) एवं 
भगवानपि आश्रयगौरबेण स्वात्मनो गौरवम्‌ अतिशयितं बिभति । श्रीपराङ्कुशपरकालादि- 
दिव्यसुरिसमुत्रीतदिव्यदेशरूपेषु आश्रयविशेषेषु हि भगवतो गौरवातिशयम्‌ अनुभवामः । 

(८) रलं सर्वदा प्रभाविशिष्टमेव स्यात्‌ ; प्रभया विहीनत्वं तु तस्य न कदाऽपि 
भवति । पङ्कमृत्तिकादिमग्रत्वावसरेष्वपि प्रभाया उद््ूतत्वाभाव एव केवलम्‌ ; न तु 
प्रच्युतिः । एवम्‌ “अनन्या राघवेणाहं भास्करेण प्रभा यथा", (रामा.सुं.कां. २९-१५) 
"अनन्या हि मया सीता भास्करेण प्रभा यथा' (रामा.यु.कां.११८-१९) 
इत्यादिप्रमाणप्रतिपन्नप्रभात्ववत्या देव्याः सततसंम्छिष्टः एव भगवान्‌ । रामस्य सीताविश्छेषः 
समजनि इति चरित्रसद्धावेऽपि, नारायणतत्वं हि नित्यं श्रीसंश्छिष्टमेव । वामनावतारे 
बरह्मचर्याश्रमम्‌ उररीकृर्वन्नपि भगवान्‌ श्रीविशिष्टः एव आसीदिति पुराणेषु पठामः । 
"कृष्णाजिनेन संवृण्वन्‌ वामनो वक्षसि श्रियम्‌ ' इति ह्याहुः महर्षयः । वेदान्ताचार्यः 
अपि देहीशस्तुतौ “भिक्षोचितं प्रकटयन्‌ प्रथमाश्रमत्वं कृष्णाजिनं यवनिकां कृतवान्‌ प्रियायाः । 
व्यक्ताकृतेस्तव समीश्य भुजान्तरे तां त्वामेव गोपनगरीश ! जना विदुस्त्वाम्‌" ।। (१९) 
इत्यनेन श्छोकरलेन अमुमर्थं व्यवृण्वन्‌ । तथा च अनारतप्रभा-विशिष्टत्वेन रत्रसाधर्म्य निर्व्यूढम्‌ । 

(९) रलं तावत्‌ प्रभयैव गौरवम्‌ अश्रुते ; अतिशयितप्रभाशालिनो रलनस्यैव हि 
अतिशयितप्रभावशाकिता प्रथते । एवं भगवानपि प्रभारूपया श्रीमहारक्षम्या एव 
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प्रभावातिशयशाली भवति । "श्रद्धयाऽदेवो देवत्वमश्रुते' इति वेदपुरुषः आम्रासीत्‌ । 
अप्रमेयं हि तत्तेजो यस्य सा जनकात्मजा" (रामा.अर.कां.३७-१८) इति भगवान्‌ 
वाल्मीकिमहषिः मारीचमुखतः प्राचिख्यपत्‌ । श्रीपराशरभडा्यांश्च (श्रीगुणरलकोशे-३०) 
 “वेदान्तास्तत्वचिन्तां मुरभिदुरसि यत्पादचिद्वस्तरन्ति' इति, अपाङ्गा भूयांसो यदुपरि 
परं ब्रह्म तदभूत्‌' (३०) इति चानुजगृहुः । ननु यदि भगवतः प्रभावो लक्ष्मीयोगाधीनः 
तहि तस्य स्वाभाविकत्वं भूरितरप्रमाणप्रतिपन्नं भज्येत इति चेत्न ; स्वया दीप्या रलं 
भवदपि महार्घं न निगुणं न कुण्ठस्वातन्त््यं भवति च न चान्याहितगुणम्‌' 
(श्रीगुणरलकोश.२१) इत्यनया भडुपाददिव्यसूक्त्या वस्तुस्थितेः प्रकाशितत्वात्‌ । 

(१०) रलं हि विधिवशात्‌ स्वात्मनः प्रच्युति प्राप्तवन्तं जनं दुस्सहदुःखभूम्रा 


 आक्रन्दनपरं करोति । प्रच्युतरलः पुमान्‌ आक्रन्दनात्‌ आक्रोशनात्‌ विरूपनाञ्च विना 


किमन्यत्कतुं प्रभवति । एवं भगवतः प्रच्युतोऽपि जनः आक्रन्दन्नेव कारं क्षिपति । 
प्रचयुतरामरत्नो भरतः “विललाप सभामध्ये जगहे च पुरोहितम्‌" (रामा.अयो.कां ८ २-१०) 
इत्युक्तरीत्या हि विललाप । दशरथादयोऽपि हि तथा । "एकस्मित्रप्यतिक्रान्ते मुहूतं 
ध्यानवनिते । दस्युभिर्मुषितेनेव युक्तमाक्रन्दितुं नृणाम्‌" ।। इति हि महर्षयोऽ प्याहुः । 

(१९) रलं तावन्न सामान्यपुरुषसुलभं भवति ; अपि तु भाग्याधिकैकभोग्यं भविष्णु । एवं 
भगवानपि "मानं प्रदीपमिव कारुणिको ददाति । तेनावलोक्य कृतिनः परिभुञ्जते 
तम्‌' (श्रीरङ्ग.स्त.उ.श.१) इति भडपादोक्तरीत्या विलक्षणभाग्यभाजामेव भोग्यो भवति । 

(१२) रलं तावत्‌ रलाकरे सागरे कदाचित्‌ धीवरेणापि रभ्यते ; स तु तन्महिमानम्‌ 
अजानन्‌ अल्पमूल्यतो विक्रीणाति; तदेव रलं वणिजो हस्तगतं सत्‌ यथावस्थितमूल्यतो 
विक्रीयते ; तदेव महाराजहस्तगतं सत्‌ अल्पानल्पमूल्यतो विक्रयणकथाम्‌ अन्तरेण 
स्वयम्‌ उपभोगाय निधीयते तेन । एवं भगवानपि अल्पजनैः क्षद्रफठप्रेप्सया प्रा्य॑ते; 
उत्तमैः महात्मभिः मोक्षाख्यसमृततङ्गवस्तुप्रेप्सया प्रार्थ्यते । उत्तमोत्तमैस्तु उपायत्वानुसन्धान- 
गन्धमन्तरेण स्ययंपुरुषार्थतया परमभोग्यतयाऽनुभूयते । 

(१३) रलं पङ्किलप्रदेशेषु पतितं सत्‌ अर्घानभिज्ञैः पामरः निहीनवस्तुतया गण्यते; 
तदेव रल्रतत्त्वविद्धिः महद्धिः यथायथम्‌ अभिमन्यते । एवं भगवानपि पङ्क ठप्रदेशसधर्मणि 
प्राकृतमण्डठे रामकृष्णादिरूपेण अवतरन्‌ “अवजानन्ति मां मूढा मानुषीं तनुमाश्रितम्‌ । 
(भ.गी.९-१९) न मां दुष्कृतिनो मूढः प्रपद्यन्ते नराधमाः । माययाऽपहतज्ञाना आसुरं 
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भावमाश्रिताः' ।। (भ.गी.७-१५) इति स्वेनैव सनिवंदमुक्तरीत्या प्राकृतैः मूढे: अवज्ञायते; 
तत्त्वदर्शिभिः महाज्ञानिभिस्तु “इङ्कितं निमिषितं च तावकं रम्यमद्धुतमतिप्रियङ्करम्‌' 
इत्युक्तरीत्या विद्धैभूयते । 

(१४) कृत्रिमः अश्माऽपि रल्रनामधारी सन्नपि तत्त्वानभिज्ञानामेव भ्रान्त्यास्पदं 
भवति; तत्वविद्धिस्तु तिरस्क्रियते एव (क्षिप्यते सुदूरतः) ; एवं देवतान्तराण्यपि 
भगवच्छब्दारोपसहानि सन्त्यपि रजस्तमोगुणप्रचुराणां पामराणामेव भ्रमास्पदानि भवन्ति; 
शुद्धसात्िकाः विलक्षणशेमुषीकाः महान्तस्तु तत्र विमुखाः एव भवन्ति । तथाच 
अकृत्रिमत्वाकारेण महाजनोपभोग्यत्वे रलसाधर्म्यं निनव्यूढं भवति । एवमेवं 
रलसादश्यनिर्वाहप्रकाराः अन्येऽपि बहवः उन्नेयाः ।। 

अलद्करणनैरपेक्ष्येण स्वयमलङ्काररूपम्‌ - श्रीमद्रनाद्रिनिकयं सुन्दरबाहं भगवन्तं 
स्तुवन्‌ श्रीकूरनाथगुरुबरः आह - “किं नु स्वयं स्वात्मविभूषणं भवत्रसावलदङ्कार 
इतीरितो जनैः' (सुं.ना.स्त.३५) इति । श्रीभटु नाथसूक्ते सुन्दरभुजस्य भगवतः अलङ्कारः 
इत्येव (४-३-५) शुभनाम निर्दिष्टम्‌ ; "आभरणस्याभरणं प्रसाधनविधेः प्रसाधनविशेषः” 
(विक्रमो.२-३) इत्यादिदिशा स्वस्य स्वयमेनः अलङ्कारः इति हेतुना तदिति 
उपात्तकूरनाथगुरुबरसूक्तिहृदयम्‌ । अ्चामूतिषु नानाविधैः आभरणैः अलङ्कारविधानं तु 
आभरणानाम्‌ आभरणत्वसम्पादनार्थमेव ; नतु भगवतोऽपूर्वशोभाप्रजननायेति तत्वम्‌ । 

दशकमिदमधीयानाः ज्ञानफलभाजः भवेयुरिति फलकोर्तनम्‌ ; संज्ञायते येन 
तदस्तदोषं तत्‌ ज्ञानमज्ञानमतोऽन्यदुक्तम्‌' (वि.पु.६-५-८७) "सा विद्या या विमुक्तये, 
विद्याऽन्या शिल्पनैपुणम्‌' (वि.पु.१-१९-४९) इत्यादयुक्तरीत्या भगवदवबगाहि ज्ञानमेव 
ज्ञानशब्दाभिरूप्यम्‌ ; तस्य च प्रधानं फलं तत्कैङ्कर्यमेवः; तथाच "फलेग्रहिज्ञाना भवितारः! 
इत्युक्तिः भगवत्कैड्कर्यनिरता भवितारः इत्युक्तिपयायः इत्याचार्याः ।। 


[सहस्रगीतिप्रथमशतकस्य सारार्थसंग्रहसूची] 
दशभिर्दशकैभ॑रितं हि शतकम्‌ । तत्र - 
(१) प्रथमदशके श्रुतिसिद्धं भगवत्पारम्यमनुभूतम्‌ । 
(२) द्वितीयदशके स्वानुभवसहयोगिसञ्जनसंपिपादयिषया परोपदेशे प्रवृत्तेन मुनिवरेण 
संसारिभ्यः त्याज्योपादेयविवेचनपृर्वकं भक्तयुपदेशः कृतः । 
(३) तृतीयदशके भगवान्‌ भुवि अवतीय सुलभो भवति, मुक्तिप्रदश्च भवति 
इत्यभ्यधायि । 
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(४) चतुर्थदशके दूतसंदेशप्रापणव्यवसायापदेशेन भगवतः अपराधसहत्वाभिधः 
क्षमागुणोऽन्वभावि । 

(५) पञ्चमदशके स्वनैच्यानुसन्धानेन भगवतः सकाशात्‌ स्वस्य दूरतोऽपसर्पणम्‌, 
अथ भगवता सदुपायेन स्ववशीकरणं च निबध्य "महतो मन्दैस्सह नीरन्धेण संश्लेषः ' 
इति लक्षितं सौशील्यम्‌ अन्वभूयत । 

(६) षष्टदशके देवतान्तरवत्‌ भगवान्‌ दुराराधो न, अपि तु पत्र-पुष्प-फल- 
तोयापंणेन स्वाराधः इति उपावर्ण्यत । 

(७) सप्तमदशके भगवत्समाश्रयणं परमभोग्यमिति तन्माधुर्यम्‌ अतिमात्रम्‌ अनुभुयते 
स्म । 

(८) अष्टमदशके भगवान्‌ कुटिखवृत्तिषु संसारिष्वपि . स्वयम्‌ अकुटिकः एव 
. संश्छिष्यतीति करणत्रयसारूप्यात्मकम्‌ आर्जवं तस्य अनुबभूवे । 

(९) नबमदशके सः भगवान्‌ परमोत्तुङ्गगानपि स्वभोगान्‌ क्रमशः प्रदिशतीति तदीयं 
 सात्म्यभोगप्रदत्वम्‌ अनुभूतम्‌ । 

(१०) चरमदशके भगवन्निहंतुककृपाप्रभावः प्रत्यपादि इति सर्वं समञ्जसम्‌।। 
` ।। इति श्रीकाश्चीप्रतिवादिभयङ्कराण्णङ्ूराचार्यकृतसहस्रगीतिव्याख्यायाम्‌ प्रथमशतकं समाप्तम्‌ ।। 


[एतदशकसारार्थसङ्ग्राहकः द्रभिडोपनमिषत्संगतिश्लोकः|] 
इत्थं श्रियःपतिकृतस्वसमस्तदेह ` 
संभ्ेषलक्षणफलस्य सुदु्कभस्य । 
भक्तचादिवत्‌ स्वगणनेऽपि च तत्प्रसादा 
त्रि्हेतुकत्वमवदहशमे शठारिः ।। 


[प्रतिपदा] 
हिन्दी - नित्योज्वल मणिसदटश, नित्यसूरियों के नेता ओर दूसरे आभूषण 
की अपेक्षा किये विना स्वयं आभरणरूपी भगवान को लक्ष्य कर श्री कुरुकापुरी के 
नाथ श्रीशठकोप सूरी से विज्ञापित, वाचिक कैकर्यरूप इस सहस्र के अंतर्गत इस 
दशक का, पयति पाये विना, जो पाठ करेगे वे ज्ञान का फल पार्यंगे । (इस 
फलश्रुति के साथ यह दशक समाप्र किया गया ।) 
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भगवान श्रीकृष्ण नीलमणि नाम से ही प्रसिद्ध॒ है । प्राचीन काल से ही मथुरा 
प्रांत मँ भक्तलोगो मे नीकमणि नाम रखने को प्रथा चरूकर आयी है, जो अब भी चालू 
है । दक्षिणदेश को प्रथा इस विषय मे अलग हे । यहां के मणि पुकारे जानेवठे छोग 
अपना नाम "सुब्रह्मण्य' बताते है । (सुतव्रमणि का टुंका रूप मणि है।) सत्य, उत्तर 
भारत मं ही कितने लोग श्रीकृष्ण के नाम से मणि, नीलमणि इत्यादि नाम धरते हुए धन्य 
होते हँ । अस्तु । श्रीकृष्ण को मणि-सदश कहने का कारण केवल उन का रंग नहीं 
कितु, उन का स्वभाव भी है | अब इस अथं का थोडा विवरण करेगे । मणि व रन्न 
पर्याय हँ । (१) रन्न कमाना चाहनेवाला ओर पानेवाला जन निद्रा नहीं कर सकता; 
क्योकि रत्न तो बहुत कोमती वस्तु है, जिसे कमाने के किए हमें उसी पर ध्यान रखकर 
आहार व निद्रा भी छोडकर प्रयल्न करना पडता है; रत्न कमाने पर तो उस को रक्षा 
करने के चितन व प्रयत मे मग्र होते हुए नीद नहीं ठे सकते । एवं भगवान को प्राप्त 
करना चाहनेवाला -मुमुक्षु एवं उन्हे प्राप्त किया हुआ मुक्त पुरुष, दोनों निद्राविरहित होते 
है । सदा भगवान के चितन मे ओर उन के अलाभप्रयुक्त विरह दुःख मे मग्र मुमुक्षु कैसे 
निद्रा कर सकता है ? स्वयं भगवान ने गाया "या निशा सर्वभूतानां तस्यां जागति 
संयमी '। ( भ.गी.२-६९) मुक्त व नित्यो के निद्राविरह के प्रति तो कुछ कहने कौ 
आवश्यकता नही रहती ; क्योकि ज्ञानसंकोच के अभाव से, निद्रा को प्रसक्तिसे भी 
विरहित परमपद में वे नित्य भगवदनुभव करते रहते हँ । उपनिषद ने भी कहा - “सदा 
पश्यन्ति" (ऋ.सं.१-२२-२०) (नित्य ब मुक्त भगवान के सदा दर्शन करते है), "तद्विप्रासो 
विपन्यवो जागृवँसस्समिन्धते ' (ऋ.सं.१-२२-२१) श्रेष्ट ज्ञानवाले परमपद निवासी 
जन सदा जागृत रहकर भगवान कौ स्तुति करते विराजते है) । 

(२) बहुमूल्यवान होता हुआ भी रल इतना सुलभ भी रहता है कि हम उसे 
अपने वस्र के पष्य मे बांध कर रख ठेते हँ । परात्पर होते हुए ही भगवान भी भक्तों 
को अत्यंत सुलभ होते है । यशोदाजी ने श्रीकृष्ण भगवान को ओखली मे बांध दिया 
न 2 अतः समञ्जना चाहिए कि परत्व ब सौरभ्य नामक परस्पर विरुद्ध गुणों का आश्रय 
होना रत्न ब भगवान का स्वभाव है । 

(२) रल, सागर व पर्वतो मं मिलता है । सागर का नाम ही रल्ाकर है । कवियां 
का कहना है कि पर्वतो मे भी बह मिलता है । दिव्यप्रबंधो में श्रीवेकराद्रि मे रनों कौ 
सत्ता बतायी गयी है । यह भी अर्थं प्रसिद्ध है कि भगवान क्षीरसागर तथा श्री वेकटाचल, 
बनगिरि, सिहाचर, यादवाचल आदि पर्वतो मे पाये जाते हैँ । 
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(४) र्न का मालिक धनिक होने से गवी बनत्ता है । एवं भगवान जिनके 
हस्तस्थित होकर सर्वथा विधेय बन जायंगे, एेसे परमभक्त भी गवीं होते है । दोनों में 
इतना अंतर है कि धनिको का गर्व, दूसरों का तिरस्कार करने का कारण होने से बडा 
दोष माना जाता है ; भक्तं का गर्वं तो भगवान की भक्तपराधीनता का सूचक होकर 
 सात्विकाहंकार कहा जानेवाला गुण होता है । श्रीशठकोपसूरि भी इसी सहस्रगीति के 
छठे शतक के चौथे दशक की एकैक गाथा म भी अपने .सीमातीत गर्वं का वर्णन 
करनेवाले है । समुद्र छांघने कौ तैयारी करते हृए हनुमानजी ने भी (सुंदरकांड मे) अपने 
दुःखी मित्रों को धीरज देते हुए कहा कि “म आकाश में उडनेवाले गरुडजी के साथ 
साथ भी जा सकता हूं, ' इत्यादि । उस समय एेसे गवं कौ बहुत आवश्यकता थी । 
` एवं भक्तों का गर्व भी उपयुक्त व आवश्यक होता.है । 

(५) जिस के पास रन्न हो, उस को बहुत-से लोग सेवा करना चाहते है । एवं 
जिन के पास भगवान हो, एसे ज्ञानियों से उपदेश पाने के किए, बहुत जन उन कौ सेवा 
करना चाहते है । यथा गीताचा्यं ने गाया 'तद्िद्धि प्रणिपातेन परिप्रश्रेन सेवया! 
(भ.गी.४-३४) (ज्ञानियो का प्रणिपात, परिप्रश्र व सेवन कर वह ज्ञान सीखो।) "पराशरं 
मुनिवरम्‌. ..मैत्रेयः परिपप्रच्छ प्रणिपत्याभिवाद्य च' ।। (पराशर मुनि को साष्टांग 
प्रणाम कर मैत्रेय ने उन से पृक्ला) इत्यादि भी इस बात के प्रमाण है । 

(६) दला के द्वारा ही छोग रत्न बेचते अथवा खरीदते है ; साक्षात्‌ सेठ के पास 
से ही रन्न ठेनेवाठे बहुत कम ह । एवं भक्तजन, आचार्य इत्यादि पुरुषकार के द्वारा ही, 
भगवान को प्राप्त करते है ; साक्षात्‌ उन के पास जाने पर बे कदाचित्‌म्लियानभी 
मिले । श्रीरामचंद्रजी से मिलने के लिए कंका छोडकर अति शीघ्र आये हुए विभीषणजी 
साक्षात्‌ उन को शरण मे नहीं गये ; किंतु "निवेदयत माम्‌....सर्वलोकशरण्याय 
राघवाय महात्मने "11 (रामा.यु.कां.१७-९७) (सवैलोकशरण्य महात्मा श्रीरामचंद्रजी से 
निवेदन करे कि विभीषण आया है।) कहते हुए उन्हीं ने सुग्रीवादि वानरवीरो को 
पुरुषकार बनाना चाहा । 

(७) रल का बडप्पन उस के आश्रय का अधीन होता है ; अर्थात्‌ श्रेष्ठ व्यक्ति 
से धारण किये जाने पर, एवं श्रेष्ठ धातु पर जडाये जाने पर रल को विशेष शोभा होती 
है ; अन्यथा नहीं । एवं आश्रयगौरब से भगवान को भी गौरव मिलता है । यथा 
श्रीपरांकृश परकालादि दिव्यसूरियों की प्रशंसा के पात्र दिव्यदेशों मे विराजने पर 
भगवान बहुत गौरव पाते हैँ । 
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(८) रल, सदा प्रभायुत ही होगा, न तु कभी प्रभाविरहित रहेगा । कोचड मं मग्र 
होने पर भी उस का प्रकाश नष्ट नहीं होता, परंतु गुप्त रह जाता है । एवं भगवान भी 
सर्वदा प्रभारूपिणी लक्ष्मीजी से युक्त ही रहते है, न तु कभी उन से वियुक्त । इस विषय 
मे दिव्यदं पतियों के श्रीमुख की वाणी ही मुख्य प्रमाण है । “अनन्या राघवेणाहं 
भास्करेण प्रभा वथा" (रामा.यु.कां. २१-१५) (यथा सूर्य को प्रभा उससे अल्ग न 
रहेगी, इसी प्रकार, मै भी श्रीराघव से अलग नही रहती ।) यह सीताजी का वचन है । 
श्रीरामचंद्रजी का यह बचन है - “अनन्या हि मया सीता भास्करेण प्रभा यथा' । 
(रामा.यु.कां. ११८-१९) अतः समञ्च लेना चाहिए कि सीतावियोग प्रकरण में भी 
भगवत्तत्व लक्ष्मीनाथ ही था । अत एव आचार्य कहते हँ कि वामनब्रह्मचारी के 
अवतार मे भगवान के श्रीवक्ष पर लक्ष्मीजी विराजमान थीं, जिन्हे उन्हों ने कृष्णाजिन से ढक 
छिया । इस विषय का यह आर्षवचन प्रमाण है - "कृष्णाजिनेन संवृण्वन्‌ वामनो 
वक्षसि श्रियम्‌" (श्री वामन भगवान वक्षस्थल गत लक्ष्मीजी को कृष्णाजिन से ठक कर 
पधारे ) । ९ 

(९) रन्न का वैभव उस को प्रभा का अधीन है ; अर्थात्‌ रन्न कौ कमत उतनी 
बढेगी जितनी उस की प्रभा उङ्बक हो । एवं भगवान का गौरव भी 'प्रभा' कहलानेवालो 
लक्ष्मीजी का अधीन है ; अर्थात्‌ लक्ष्मीजी से ही भगवान वैभव पाते ह । वेदपुरुष ने 
कहा “श्रद्धयाऽदेवो देवत्वमश्नुते ' । (अदेव रहे हुए भगवान लक्ष्मीजी से देवत्व पाप्त 
करते है ; श्रद्धा - लक्ष्मीजो का वैदिकनाम है।) वाल्मीकि ने भी मारीच के मुख से 
घोषित करवाया कि “अप्रमेयं हि तत्तेजो यस्य सा जनकात्मजा" । (रामा.अर.कां.२७-१८) 
(सीतापति नाप करने अशक्य महान तेज हँ ।) श्रीपराशरभडुरस्वामीजी ने कहा - 
“वेदान्तास्तत्वचिन्तां मुरभिदुरसि यत्पादचिद्ैस्तरन्ति' (श्रीगु.र.को.२०) ; (उपनिषद 
भी भगवान के श्री वक्षपर जिन लक्ष्मीजी का पादचिह्न देखकर तत्वचिता का पार करते 
है ; अर्थात्‌ यह निर्णय कर छेते ह कि लक्ष्मीपादचिह्न का धारण करनेवाले नारायण ही 
परदेवता है) ओर “अपाङ्ग भूयांसो यदुपरि पर ब्रह्म तदभूत्‌" । (३०) (जिन पर 
लक्ष्मीजी का परिपूर्णं कटाक्ष पडा, बे परब्रह्म हुए ।) इस पर किसी को शंका हो कि 
यदि भगवान का वैभव लक्ष्मीजी का अधीन हो, तो बह पराधीन बन जायगा; फिर उसे 
अनन्याधीन बतानेवाटे शास्र कैसे संगत होगे । इस का प्रत्यत्तर भर्‌ स्वामीजी से ही 
दिया गया कि “स्वया दीघ्या रल्नं भवदपि महार्घं न विगुणं न कुण्ठस्वातन््यं भवति 
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च नचान्याहितगुणम्‌' । (श्रीगु.र.को.३१) यह भाव है-जैसे अपनी ही प्रभा से गौरव 
पानेवाला रल्न अन्याधीन महिमवाला अथवा अस्वतंत्र नहीं कहरबवेगा, (क्योकि प्रभा तो 
उस रल का ही एक अंश है) इसी प्रकार अपने ही अंश लक्ष्मीजी से वैभव पानेवाले 
भगवान को भी कोड न्यूनता नहीं होगी । 

(१०) देबयोग से कदाचित्‌ रत्न खोने वाला मानव दुस्सह दुःख पाता हुआ 
चिह्लाता है ; बेचारा बह ओर क्या कर सकता है ? एवं भगवान से विरहित होने पर 
भक्तजन भी रोते है । श्रीरामायण मे दशरथ, सीता आदियों का प्राप प्रसिद्ध है । 
भरतजी ने भी "विलाप सभामध्ये जगहं च पुराहितम्‌' (रामा.अयो.कां.८२-१०) 
 (सभामध्य मे प्राप किया ओर अपने पुरोहित वसिष्ठ जी कौ निदा को) । ऋषियों का 
भी वचन है - 'एकस्मित्रप्यतित्करान्ते मुहृते ध्यानव्जिते । दस्युभिमुषितेनेव युक्तमाक्रन्दितं 
नृणाम्‌! । । (यदि भगवद्धजन के विना, एक ही मुहूतं क्यों न हो, व्यतीत हो, तो मानव 
को एसे प्रलाप करना पडता है जैसे चोरो से टटा हुआ करेगा । 

(१९) रल सब को नही, कितु किसी भाग्यवान को ही मिकता है ; एवं भगवान 
को पाना भी बडे भाग्य को नात है | श्री पराशरभटुर स्वामीजी ने कहा कि ' तेनावलोक्य 
कृतिनः परिभुञ्चते तम्‌'। (श्रीरङ्ग.स्त.उ.श.१) (अर्थात्‌ भाग्यवान जन ही शास्र का 

` अभ्यास कर उन से ठीक भगवान का ज्ञान ब अनुभव प्राप्त कर सकते ह ।) 

(१२) सागर मे कभी मुए को रत्र मिलता है । उस के यथार्थं मूल्य से 
अपरिचित होने के कारण वह उसे अल्पमूल्य पर बेच डाता है ; बह रल जौहरी को 
मिरे तो, बह उसे ठीक दाम पर बेचता है, ओौर राजा महाराजा इत्यादि तो र बेचने 
का विचार नहीं करते, कितु उसे आभुषण बनाकर स्वयं धरते ह । इसी प्रकार भगवान 
के भी तीन प्रकार के उपयोग होते है । अत्यल्य जन उन के प्रत्यक्षदर्शन पाकर भी उन 
से पुत्रपश्वन्नादि अल्प फल पाकर निकल जाते हँ ; विशेषज्ञ उन से अतिश्रेष्ट फल मोक्ष 
मौगते है ; ओर उत्तमोत्तम परमभक्त तो उन से कुछ पाने को इच्छा न करते हुए स्वयं 
पुरुषार्थ होने के भावना से सदा उन्ही का अनुभव करते है । 

(१३) कौचड मे पडे हुए रल को मूढ जन कूडाकरकट ही मान ठेते है ; अभिज्ञ 
जन ही उसे पहचान सकते है । एवं कीचड के सदृश इस संसार मंडल मे अवतीर्णं 
भगवान को मूर्ख लोग, अपने सदश प्राकृत मानव ही मानकर उन का तिरस्कार करते 
ह । अत एव स्वयं उन्हों ने ही सनिवेद कहा कि, “अवजानन्ति मां मूढा मानुषीं 
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तनुमाश्रितम्‌' (भ.गी.९-११) (मूढलोग मनुष्यरूप मे अवतीर्णं मेरा तिरस्कार करते ह ।) "न 
मां दुष्कृतिनो मढाः प्रपद्यन्ते नराधमाः । माययाऽपहतज्ञाना आसुरं भावमाश्रिताः ' ।। (भ.गी.७-१५) 
(ये चार प्रकार के पापी-मूढ, नराधम, मायापरवश ओर आसुरी प्रकृतिवाले मेरा 
आश्रयण नहीं करते।) परंतु तत्वदशीं, महाज्ञानी, भक्तश्रेष्ट तो उन अवतारो के सभी 
चेष्टितों को, (दूसरों के अभिप्राय से वे चाहे जितने अल्प क्यों न हो 2) परमभोग्य 
मानकर उन का अनुभव करते हँ । 

(१४) कभी कभो अत्यल्प पत्थर (नकी रल्न) भी रत्न का नाम अपना कर मूढ 
जनता को भ्रम मे डाल देता है ; अर्थात्‌ मूखं जन असी रल पहिचान नहीं सकते ओर 
नकली रन्न को ही असली मान ठेते है ; परंतु अभिज्ञ जन उस का आदर नहीं करते । 
एवं दूसरे कितने ही देव भगवान ईश्वर इत्यादि नाम धरकर, स्वयं परतत्व होने की दावा 
करते हृए मूर्खं जनता को भ्रम मेँ डारते है । शुद्ध सात्विक विलक्षण ज्ञानवाले महात्मा 
तो एसे भ्रम से दुर रह जाते हँ । एेसे अनेक प्रकारो से भगवान का रल से साम्य समदा 
जा सकता है ।। 

आभूषण की अपेक्षा किये विना स्वयं आभरणरूपी इत्यादि । श्री नाद्रि 
क्षत्र मे विराजमान सुंदरबाहु भगवान का दूसरा नाम 'अलकार' (अव्गर्‌) है । श्री 
भडुनाथसूरि ने अपने दिव्यप्रबंध मं (श्रीभट नाथसूक्त मं-४-२-५) इस नाम का उक्टेख 
किया । श्री कूरेशस्वामीजी ने सुंदरबाहुस्तव मं कहा कि “किंनु स्वयं स्वात्मविभूषणं 
भवत्रसावलकार इतीरिता जनैः! । (२५) (स्वयं अपने आभूषण होने से रोगों सेये 
अलंकार कहलाते होगे ।) यद्यपि अर्चामूतिर्यो नानाविध आभूषणं से सजायी जाती है 
तथापि अभिज्ञो का सिद्धांतहै कि इस से आभुषणों काही शोभाहोतीहै,नतु 
भगवान को । | 
इस दशक का फर बताया जाता है वे ज्ञान का फल पायगे । ' संज्ञायते येन 
तदस्तदोषं तत्‌ ज्ञानम्‌" (वि.पु.६-५-८७) (वही ज्ञान कहलाता है जिस से दोषदूर 
भगवान समञ्े जा सकते है), "सा विद्या या विमुक्तये' (वि.पु. १-१९-४१) (वही 
विद्या, ज्ञान माने है, जो मोक्ष का साधन हो) इत्यादि प्रमाणो के अनुसार भगवान को 
लक्ष्य करनेवाला ज्ञान ही ज्ञान कहलाने योग्य है ओर उस ज्ञान का मुख्य फल भी 
भगवान का कैकर्य करना ही है । अतः ज्ञानफठ पाने का अथं यह हुआ कि भगवत्कैकयं 
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करने मे निरत होना ; अर्थात्‌ पूरणं प्रेम से इस दशक का अध्ययन करनेवाठे निरंतर 
भगवत्कैकर्य करने में निरत होते है-यही आचार्यो का निर्वाह है ।। 


[सहस्रगीति मे पहले शतक के साराथां की सूची] 

एक शतक में दस दशक होते है । अब एकैक दशक का भी सारार्थं बता्ेगे। 
(१) पहठे दशक मे भगवान के वेदांतसिद्ध परत्व का अनुभव किया गया। (२) दूसरे 
दशक मे अपने भगवदनुभव मे सहयोग देनेवाल को तैयार करने के उदेश्य से आलवार 
ने परोपदेश करते हुए, संसारियों को त्याज्य ओर उपादेय विवेचन पूर्वक भक्ति का 
उपदेश किया 1 (२) तीसरे दशक मं भगवान अवतार लेने से भक्तों को सुलभ ओर 
मोक्षप्रद बताये गये । (४) चौथे दशक मे भगवान को दूत भेजने के बहाने उन के 
अपराध सहत्वगुण का अनुभव किया गया । (५) पौचवें दशक मे आन््वार ने अपनी 
नीचता का अनुसंधान करते भगवान से दूर हट जाने ओर फिर भगवत्कृत सदुपायद्रारा 
अपने वशीकरण का वर्णन कर, भगवान के सौशील्यगुण (महान होते हुए नीचां से 
मिलने का स्वभाव) का अनुभव किया । (६) छठे दशक मे भगवान स्वाराध बताये 
गये; अर्थात्‌ यह कहा गया कि दूसरे देवं को भांति भगवान की सेवा करने मेँ कोई 
विशेष क्श उठाने की आवश्यकता नहीं रहती ; कितु पत्र पुष्पादि सुरुभ वस्तुओं से 
वह (सेवा) कौ जा सकती है । (७) सातवें दशक मे भगवदाश्रयण को अति भोग्य 
बता कर, उन के अतिमात्र माधुर्य का अनुभव किया गया । (८) आठवें दशक में 
भगवान के आर्जवगुण (माने सीधापन, यानी कुटिलनुद्धिवाठे संसारियों से भी स्वयं 
अकुटिल (माने सीधे) होकर मिलने के स्वभाव) का अनुभव किया गया । (९) नौवें 
दशक मे उन के सात्म्यभोगप्रदत्व (माने श्रेष्ट भोगो का भी धीरे प्रदान करने के चातुर्यै) 
का अनुभव किया गया। (१०) दसवें दशक मे निहंतुक कृपा का प्रभाव बताया गया ।। 

श्रीमद्यादवाद्रि-अच्छारक्छकनि-सम्पत्कुमाराचार्य विलिखित सहस्रगीति का प्रथमशतक का 
हिन्दी व्याख्यान समाप्त हुआ। 
।। आनढ्वार तिरुवडिहके शरणम्‌ ।। 
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469 
301 
304 
414 

40 
270 
283 
351 
461 
449 
331 
325 
198 
387 
222 
126 


अनुबन्धाः 


रम्ये तटाकभूयिष्टे 
रुद्रश्रापि चतुमुखः 
लक्ष्मीं तां मृगलोचनां 
विद्यास्वप्यखिलासु 
विश्छेषासहतां 
विश्छेषिणं किल 
विस्तीणण॑वारिधिवृतां 
विस्मतुंमप्यहह । 
शङ्कचक्रधरो भाति 
श्रीमत्कुरङ्नगरस्थितम्‌ 
श्रीमाधवस्तुतिपर 
श्रीमानस्त्यप्रमेयः 
संश्छिष्य मम चात्मानं 
संश्छेषेकरसाश्च 

सङ्गाय पूर्णविभवं 
सपत्षभप्रहतांऽसौ 

स्वं भाति स एव 
सर्व॑त्रायतशीतवारिधिकणेषु 
सर्वाचेतनसन्तति 
सवेश्वरोऽपि | 
सवात्कृष्टोऽसि मायिन्‌ 
सुस्वादुगन्धतुलसीधरम्‌ 
सृक्ष्माकाशतलानल 
सुरीन्द्रनाथमपि 

स्वामी धरोद्धरणकृत्‌ 
स्वीकारधिक्ृतिविहीनम्‌ 
हे भव्य ! मानस, 

हे मानस ! त्वमिह पश्यसि 
हे चित्त! मातृवदसा 
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९-१-२० 
ह =: 
१-८-२९ 

९-५-११ 
१-६-२९ 
१-१-११ 
९-७-९ 
१-७-६ 
९-६-५५ 

१-१०-३ 


१-१०-५ ` 


१-१०-६ 


123 
412 
287 
425 
1 
364 
324 


, 467 


383 
465 


335 


29 
314 
408 


316 


379 
51 
82 

399 

372 

312 

319 
81 

362 

357 

324 

452 

456 

458 


३. प्रमाणानामकारादिसूचनी 


प्रमाणानि 
अंहः प्रसह्य 
अकालुफलिनी वृक्षाः 


अकिञ्चित्करस्य शेषत्वानुपपत्तिः 


अक्रूरः क्रूरहदयः 
अक्षरमम्बरान्तधृतेः 
अखिलभुवनजन्म ` 
अग्रे ता्येण पश्चात 

` अचिदविशेषितान्‌ 
अचिदविशेषितान्‌ 
अचिन्त्यदिव्याद्धुत 
अजायमानो बहुधा 
अणुवृंहत्‌ कृशस्स्थूलः 
अणोरणीयान्‌ 

अत्ता चराचरग्रहणात्‌ 
अत्यन्तभक्तियुक्तानां 
अत्रायं पुरुषः 

अथवा कि तदालपैः 
अनन्तपारं बहु वेदितव्यम्‌ 
अनन्या राघवेणाहं 
अनन्याधीनत्वं तव 
अनन्याहि मया 
अनात्मन्यात्मवुद्धिया 
अनालोचितगुण 
अनालोचितगुणागुणाशेष 
अनेकजन्मसाहस्रीम्‌ 


अकरः 
श्रीवे.स्त.८५ 
रामा.यु.कां. १२४-१९ 
वि.पु. ५-१८-३० 
ब्र.सू.१-३-९ 
श्रीभाष्यमङ्गटश्छोकः 
श्रीरङ्ग.स्त.पू.श.७५. 
श्रीरङ्.उ स्त.श.-४१ 
श्रीरङ्ग .स्त.उ.श.४१ 
स्तो.र.४५ 
पु.सू.२१ 
वि.स.ना 
कट.उ.२-२० 
त्र. सू.१-२-९ 
वृ.उ.६-३-९ 
वि.पु.५-२४-१५ 
उ.गी.३-१० 
रामा .सुं.कां.२१-१५ 
व.स्त.- २० 
रामा.यु.कां.१९१८-१९ 
वि.पु.६-७-१९ 
जितं.स्तो.२ 
जितं.स्तो.२ 
वि.पु.६-७-१९ 


पुसं. 
265,268 
179,182 
253 
194,197 
70.72 
144,147 
336,338 
276 
276 
264,268 
402.403 
84 
135,141 
71.73 
95 

121 
219,221 
207 
471,477 
126 
471.477 
103 
321,322 
321,322 
22 


अनुबन्धाः 


अन्तः प्रविष्टः शास्ताजनानां 
अन्तरिक्षगतश्श्रीमान्‌ 
अन्तगृहे कृष्णमवेक्ष्यचोर 
अन्तर्बहिश्च तत्सर्वं 
अन्तर्हितो निधिरसित्वम्‌ 
अन्यत्पूणादपां कुम्भात्‌ 
अन्यत्पूर्णादपा 

अपि प्रसन्नेन महषिणात्वम्‌ 
अप्यसौ मातरं द्ष् 

अप्रमेयं हि तत्तेजो 

अप्रमेयं हि तत्तेजो 

अभयं सर्वभूतेभ्यः 
अभिषिच्य च लङ यां 
अरुणयैकहायन्या पिङ्गाक्ष्या 
अवजानन्ति मां 
अवश्यमनुभोक्तव्यम्‌ 
अवाहनपरिष्क्रियं 
अव्यक्तोऽमचिन्त्योऽयम्‌ 
अव्याजोदारभावात्‌ 
अव्याजोदारभावात्‌ 
असारमल्पसारं 

अस्ति वस्त्विदमित्थ 

अहं तावन्महाराजे पितृत्व 
अहं वेद्ध महात्मानम्‌ 
अहिसा प्रथमं पुष्प 

अहिसा प्रथम 
आगतस्त्वमिमं देशं 
आत्मैव ह्यात्मनो बन्धुः 
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तै.उ.आ.३-१९१-३ 
रामा.यु.कां.१६-१८ 
व्याप्यते.ना.उ.१५ 
श्रीवेकु .स्त.१२ 
महा.भा.उ.प.८६-१३ 
महा.भा.उ.प.८६-१३ 
रघु.वे.५-१० 
रामा.अर.का.३७-१८ 
रामा.अर.कां.२३७-१८ 
रामा.यु.कां.१८-३३ 
रामा.बा.कां.१-८५ 
तै.सं.६-१-६ 
भ.गी.९-११ 
व्र.वैप्रकां. २६-७० 
श्रीरङ्ग स्त.उ.श.५७ 
भ.गी.२-२५. 
ह.ता.र.२२. 
द्र.ता.र.२२ 
वैकुण्ठदीक्षितीयम्‌ 
श्रीरङ्क.स्त.पू.श.९ 
रामा.अयो.कां.५८-३१ 
रामा.बा.कां.१९-१४ 
रामा.कि.कां.३-२९ 
रामा.आर.कां.१७-१३ 
भ.गी.६-५ 


144 
132,137 
348,350 
67,69,82,83,184 
345 
315,316 
315,316 
206 
219 
332,333 
134 
228,232 
34,39,352,353 
61,74 
472,478 
205,210 
334 
41.45 
441 
457 
207 
151 
23,26 
127,129 
253 
253 
368 

355 


आत्मैव रिपुरात्मनः 
आनन्दमयः 

आनन्दो ब्रह्म 

आनितमग्रे निजबन्धनाथ 
आपो नारा इति प्रोक्ता 
आभरणस्याभरणं 
आमर्यादः क्षुद्रः 
आग्रायानामसीम्रामपि 
आयास्ये भवतीगेहमिति 
आलोड्य सर्वशास्राणि 
अआश्छेषे वरद 
आसीदशरथो नाम राजा 
आहादशीतनेत्राम्बुः 
आहवादशीतनेत्राम्बुः 
इङ्गितं निमिषित 
इच्छागृहीताभिमता 
इच्छागृहीताभिमतोरुदेहः 
इदं ते नातपस्काय 
इदंतुन 

इमौ स्म मुनिशार्दूल 
इष्टापूर्तं बहुधा जातं 

उप त्वा नेष्ये 
उपर्युपर्यल्नभुवोऽ पिपूरुषान्‌ 
उपस्थितं तेन पुरोगुरुत्मता 
उभाभ्यामेव पक्षाभ्याम्‌ 
उटखठे कृत्रचिदात्तपुण्य 
ऋजुबुद्धितया सर्वम्‌ 
ऋषि जुषामहे 
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भ.गी.६-५ 
ते.उ.आ.५-२ 
ते.उ.भ.६-१ 
याद.४-३४ 
म.स्मृ.१-१० 
विक्रमो.२-३ 
स्तो.र.६२ 

श्रीरङ्ग .स्त.पू.श.१९ 
वि.पु.५-२०-१३ 
महा.भा.आनु.प.९७८-११ 
व.स्त.४३ 
रामा.आर.कां.१७-१५ 
वि.त.२ 

वित. -२ 
वि.पु.६-५-७४ 
वि.पु.६-५-८४ 
भ.गी.१८-६७ 
भ.गी.९-१ 
रामा.बा.कां.२३१-४ 
ते.ना.उ.१-६ 
छां.उ.४-४-५ 
स्तो.र.१९ 

स्तो.र.४१ 

नार.पु. ६९-११ 
याद्‌.-४-२३३ 
रापा.आर.कां.९७-१४ 
श्रीरङ्ग .स्त.पू.श.६ 


सहस्रगीतिः 


459,460 
104 
43.40 
133 
285,287 
43 

440) 

180 
289,2०2 
124 
4135,418 
368 

226 
130, 131 
43 
405,406 
223,225,363,364 
92.94 
459,461 
1५.019 
95 

235 
346.347 
333,334 
185.193 
135 

368 
425,426 


अनुबन्धाः 


एक एव रुद्रो 
एकमेवाद्वितीयं ब्रह्म 
एकमेवाद्वितीयं 
एकश्चोटनृपः 
एकस्मित्नप्यतिक्रान्ते 
एकस्स्वाद्‌ न भुञ्जीत 
एकौ ह वै 

एतो द्रौ विबुधश्रेष्ठा 
एवं संस॒तिचक्रस्थ 
एवं संसृतिचक्रस्थ ` 
एवमुक्तस्तया शौरिः 
एष सर्वभूतान्तरात्मा 
एष पुष्पवहो वायुस्सुखस्पशां 
एष पुष्पवहा 

एष सवंस्वभूतस्तु 
एहि पश्य शरीराणि 
एहि पश्य शरीराणि 
एश्वर्यमदमत्तोऽसि मां 
क इति ब्रह्मणो नाम 
कः पुण्डरौकनयनः? 
कदाचिदन्तहितः 
कदाचिदन्तहितपूतनात्मा 
करिप्रवरबृहित 
करीश! वतेय सदा 
करेण दम्भोलि 
कर्मवश्यानां क्षत्रज्ञाना 
कलौ खल्‌ भविष्यन्ति 
कल्पकोटिशतेनापि 
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श्चे.उ.३-२३-१ 
छां.उ.६-२-१ 
छां .उ.६-२-१ 


भार.उ.प. 
महो .१-१ 
महा.भा.शां.प.३२८-१७ 
अहि.सं.१४-२८ 
अहि.सं.१४-२८ 
वि.पु.५-२०-१२ 
सु.उ.७ 
रामा.कि.कां.१-५३ 
रामा.कि.कां.१-५३ 
रामा.यु.कां. १-१३ 
रामा.आर.कां.६-१६ 
रामा.अर.कां.६-१६ 
ह.वं.१-१२-६२ 
स्तो.र.१२ 

याद .-४-३ 
याद.४-३ ` 
श्रीरङ्ग. स्त.उ.श.५७ 
श्रीव.स्त.९८ 
याद.४-९९ 
श्री.भा.- १-२३-७ 
भाग.११-५-२३८,२९, 
वराह.पु. 


416,420 
215 

424 

163 
172.478 
91.94 
416,420 
72.74 

„ 258 
258,260 
289,292 
163,165 
252,254 
252,254 
194,195 
246,249 
246.249 
227,231 
295,298 
200,203 
308,412 
308 
450 

365 
272 

113 
22,25 
405 


कश्च ध्येयः 

कश्य ध्येयः 
कश्श्रीः श्रियः 
कस्मिन्नु खल्वाकाश 
कारणं तु ध्येयः 
कारणं तु 


काषायशोभिकमनीयशिखा 


कि नु स्वयं 


कि कोपमूलं मनुजेन्द्रपुत्र 


कि कोपमूलं 
कुररि ! विरूपसि वं 
कूराधीशं गुरुतरदया 


कृत्सप्रसक्तिमिरबयवत्वशब्दकोपोवा 


कृष्णाजिनेन 
कृष्णाश्रयाः कृष्णबलाः 


केचित्तत्वविशोधने पशुपतौ 


कैङ्कर्यनित्यनिरतैः 


कैङ्कर्यनित्यनिरतैर्भवदेकभोगैः 


कोऽन्वस्मिन्‌ साम्प्रत 


कोऽन्वस्मिन्‌ सांप्रतं कोके 


क्र सूर्यप्रभवो वंशः 
क्षीरसागरतंरङ्ग 


्षीरसागरतरङ्गशीकरा ` 


गर्भजन्मजरा 
गर्भजन्मजरामृति 
गिरयो वर्षधाराभिंः 


गुरुसब्रह्यचारिपुत्रशिष्यस्थान 
घुधुमिति किं भ्रमति अम्ब 
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अ.शि.उ.१-४ 
अथ.शि.उ.१-४ 
स्तो.र.१२ 
बृ.उ.५-८-६ 
अ.शि.उ.२-१७ 
अथ.शि.उ.२-१७ 
सुं.बा.स्त.३३ 
रामा.कि.कां.३३-४१ 
रामा.यु.का.३२-४१ 
भाग.१०-९०-१५. 
त्र.सू.२-१-२६ 
महा.भा द्रो.प.१८३-२४ 
श्रीवै.स्त.७७ 
श्रीवै.स्त.- ७७ 


 रामा.बा.का.१-२ 


रामा.बा.कां.१-२ 
रघु.वं.१-३ 
मुकुं.मा.४० 


मुकुं-मा.४० 
श्रीरङ्ग.उ.श.९ 


श्रीरङ्ग .उ.श.२-९९ 
भाग. १०-२०-१५ 
आचार्यहदयम्‌ 


सहस्रगणीतिः 


219.,281 
2.9.281 
125 
70,72 
279,281 
279,281 
235,240 
413,4179 


 2317,243 


243 

217 
234,239 
83 


 471,477 
 133,137 


227,232 
198,202 
91,92 
263,267 
263,261 
264 
2517,259 
257,259 
265,269 
265,269 
193,194 
185.190 
348,350 


अनुबन्धाः 


चक्षुषा तव 

चरणौ मधुरौ चरणं मधुरम्‌ 
चिन्तयन्ती जगत्सूतिं 
जगत्सर्वं शरीरं त 


जन्म कर्म च मेदिव्यम्‌ 
जन्म कर्म चमे दिव्यं 
जन्माद्यस्य यतः 
जरामरणमोक्षाय 

जायमानं हि 

जिह ! कीर्तय केशव 

ज्ञानी त्वात्मैव मे मतम्‌ 
ज्योर्तीषि विष्णुर्भुवनानि विष्णुः 
ज्योतीषि विष्णुर्भुवनानि 
तञ्चित्तविमलाह्वादक्षीणपुण्यं्चथा 
ततस्तां चुबुकेशौरिं 

ततस्तां चुबुकं 

ततस्त्वह 

ततस्सा ऋजुता 
ततोऽखिलजगत्पदयबोधाय 
तत्क यत्न बन्धाय 

तत्त्वेन यस्य महिमार्णव 
तत्सर्व वै हरेस्तनुः 

तथापि कच्चिदालाप॑म्‌ 

तदयं तंव पादपव्ययोः 

तदयं तव पादपद्यमयोः 

तदा विद्रान्‌ पुण्यपापे विधूय 
तद्यथेषीकतूलमग्रा 
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रामा.अर.कां.७४-१२ 
वि.पु.५-१३-२२ 
रामा.यु का.१९७-२५ 


भ.गी.४-९ 

भ.गी.४-९ 
ब्र.सू.१-१-२ 
भ.गी.७-२९ 
महा.भा.शां .प.३५८-७३ 
मुकुं.मा.१६ 
भ.गी.७-१८ 
वि.पु.२-१२-३८ 
वि.पु.२-१२-३८ 

वि.पु. ५-१२३,२१ 
व.पु.५-२०-९,१०,११,१२,१३ 
वि.पु.५-२०-९ 
रामा.अयो.कां.८७-२३ 
वि.पु.१५-२०-१० 
वि.पु.५-३-१ 
वि.पु.१-१९-४८ 
स्तो.२.७ 
वि.पु.१-२२-३८ 
वि.पु.५-२४-१७ 
स्तो.र.५२ 

स्तो.र.५२ 

मुं.उ.३-१-३ 

छा.उ. ५-२४-२३ 


428,430 
348.349 
205,210 
48.50.165. 
184.,363,188 
350 

149,150 
144,147 
301,303,341,343 
405,406 
34.39 

22,26 

66,68 
104.,105 

205,210 
 280,292 
289,292 
447,448 
289,292 

22 

22,25 
300,302 

52,54 

219 

265,269 
265,269 

143 

168 


तद्विद्धि प्रणिपातेन 

तद्विप्रासो विपन्यवा 

तपसा सेतुबन्धेन 

तपसा तोषितस्तेन विष्णुना 
तमेवं विद्रानमृत इह भवति ` 
त्काप्रतिष्टानात्‌ 
तवामृतस्यन्दिनि पादपङ्कज 
तस्य यथा कप्यासं 

तस्याहं सुलभः पाथ 
तस्यैवात्मा 

तानहं द्विषतः 

तानहं द्विषतः क्रूरान 
ताग्रपणीं नदी यत्र 
तासामाविरभृच्छौरिः 
तिरुतैठकवदारुवह्विवत्‌ 

ते तं भुक्त्वा 

तेनावलोक्य 

तेषामसुराणां तिसः पुरः आसन्‌ 
तेषामहं समुद्धता 

त्यक्त्वा पुत्राश्च दारां 
त्यक्त्वा पुत्रांश्च दारांश्च 
त्वददिघ्रमुदिश्य 
त्वदाश्रितानां जगदु द्धवस्थिति 
त्वां तु धिक्कुरपांसनम्‌ 
त्वामन्यगोपगृहगव्यमुषं 
ददामि बुद्धियोगं त 

ददामि बुद्धियोगम्‌ 

दाम्रा चैवोदरे बद्ध्वा 
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भ.गी.४-३४ 
ऋ.सं. १-२२-२१ 
रामा.यु.कां.२-२ 


1 


कि पु.सू.१७ 


ब्र.सू.२-१-१९ 
स्तो.र.२७ 
छां.उ.१-६-७ 
भ.गी.८-१४ 
काठ.यजु. ९२ 
भ.गी.१६-१९ 
भ.गी.१६-१९ 
भाग.११-५-३९ 
भाग.१०-३२९-२ 
गत्र. 

भ.गी.९-२२ 
श्रीरङ्ग .स्त.उ.श.१ 
ते.सं.६-२३ 
भ.गी.१२-७ 
रामा.यु.कां.१७-१६ 
रामा.यु.कां.१७-१४ 
स्तो.र. २८ 
स्तो.र.२० 
रामा.यु.कां.१६-१८ 
अति.स्त.५० 
भ.गी .१०-१० 
भ.गी. १०-१० 
वि.पु.५-६-१४,१५ 


सहस्रगीतिः 


92,94 
180 
132 
172,174 
168 
67,69 
227,230 

200.203. 
127 
168 
152.453 
405,406 
22,25 
223,225 
310,315,316 
106 
478 
71 
170 
329.330 
97.99 
170 
144,147 
132 
136,141 
352,354 
170 
135,570 


अनुबन्धाः 


दाशाय कीशाय च राक्षसाय 
दासस्सखावाहन 
दिशागजानामिव 

दूरे गुणास्तव तु सत्त्वरजस्तमांसि 
दृश्यते त्वग्र्यया बुद्धया 

दृष्ट एव हि नश्शोकम्‌ 
देवानां दानवानां च 

देवान्‌ भावयतानेन 
देवित्वामनु 

देशिकास्तत्र दूता 
दैत्यौदार्ये्द्रयाञ्चाविहितिम्‌ 
दैवं दिष्टं भागधेयम्‌ 
दोषानुचिन्तनार्था 
द्रयमर्थानुसन्धानेन सह 

द्रा सुपर्णा सयुजा सखाया 
द्विधा भज्येयमप्येवं 

धर्मात्मा सत्यशौचादिगुणोनाम्‌ 
धातूनामिव शैलेन्द्रः 
धिगशुचिमविनीत 

धूर्तायितं तव हि यत्किल 

न हि पालनसामर्थ्यमृते 

न त्वत्समोऽस्त्यभ्यधिकः 

न चक्षुषा पश्यति 

न मांसचक्षुरभिवीक्षतेतम्‌ 

न कश्चित्नापराध्यति 

न जायते ग्रियते वा कदाचित्‌ 
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स्तो.र.४१ 
याद.४-९८,९९ 
श्रीवे.स्त.-४९ 
कठ.उ.३-१२ 
रामा.अयो.कां.८३-९ 
जितं .स्तो.२ 
भ.गी.३-११,१२ 
श्रीगुण.र.को.२७ 
द्र.ता.र.३ 

श्रीरङ्ग .स्त.उ.श.२-६७ 
अ.को.१-४-२८ 
सं.सू.१-४० 

गत्र. 

मु.उ.३-१-९ 
रामा.यु.कां. ३६-१९१ 
वि.पु.१-१५-१५६ 
रामा.किं.कां.१५-२ 
स्तो.र.४७ 
अति.स्त.५३ 
वि.पु.१-२२-२१ 
भ.गी .१९१-४३ 
महा.ना.उ.१-११ 
रामा.यु.कां.११३ 
भ.गी.२-२० 


132 
4054014 
912 

30 
42.45 
334 
321,322 
5451 
407,410 
185,190 
207 

206 
461,462 
236,250 
49,50 ` 
169 
921 
32,36,327,329 
265,268 
355,356 
55.58 
46, 166 
223 

23 
236,24: 
101,102 


न बध्राति रति हंसः 

न च सीता त्वया हीना 

न देवलोकाक्रमणं 

न तत्समश्चाभ्यधिकश्च 

न काङ्क्षे विजयं कृष्ण 

न लक्षा गृह्यते 

न निन्दित कमं 

न मां दुष्कृत्तिनो 

न सत्र चासच्छिव 

न च सीता त्वया हिना 

न संपदां समाहारे 
नन्दत्युदित आदित्य 
नपुंसकमिति ज्ञात्वा तां प्रति 
नमो नमोऽनन्तमहाविभूतये 
नमो नमो वाङ्मनसातिभूमये 
नरके पच्यमानस्तु 
नाकिञ्चित्कु्वतः शेषत्वम्‌ 


नानृग्बेदविनीतस्य नायजुर्वदधारिणः 


नाभुक्तं क्षीयते कर्म 
नायमात्मा प्रबचनेन लभ्यः 
नासतो विद्यते भावः 

नाहं वेदैर्न तपसा 
निजकममादिभक्तयन्तं कुर्यात्‌ 
नित्यमिन्दियपथातिगं 
नियम्य पृष्ट 

निरुपधिमृजुतां 
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वि.ध. ९-११ 
रामा.अयो.कां.५३-३१९ 
रामा.अयो .कां.३१-५ 
श्वे.उ.६-८ 

भ.गी.१-३१ 
महा.ना.उ.१९ 
स्तो.र.२३ 
भ.गी.७-१५ 
श्वे.उ.४-१८ 
रामा.अयी.कां.५३-३१ 
पौ.सं.२-३४ 
रामा.अ.कां. १०५-७ 
स्तो.र.२९ 

स्तो.र.२१ 


रामा.कि.कां.३-२८,२९ 
ब्र.वे.प्र.का.२६-७० 
मु.उ. ३-२-२३ 
भ.गी.२-१६ 
भ.गी.११-५३,५४ 
गी.सं.३१ 

वस्त.-३ 
रामा.अयो.कां.८७-२२ 
द्र.ता.र.१९ 


सहस्रगीतिः 


204,212 
23,26 
23,26 
42.46 

156 
428 

440,445 

472,419 

416,420 

357 
535,58 
163,166 
257 

151,153 

62,64,51,153 

295,197 

253 

253 

168 
152,154 
105 

154 

238 
42.45 
447,448 
308 


अनुबन्धाः 


निर्वाणं भेषजं भिषक्‌ 
निवासाय यया 
निवृत्तरागस्य गृहम्‌ तपोवनम्‌ 
निवेदयत मां 

निषादानां नेता 
नीरमणिनिभ 

नूनं व्याकरणं 
न्यायस्मृतिप्रभृतिभिर्भवता 
पटुनैकवराटिकेव क्रुपता 
पति विश्वस्य 

पत्रं पुष्यं फठं तोयम्‌ 
पद्मसौगन्थिकवहं शिवं 
पन स्तुतो 
पन्नगाशनमाकाशे 
परमात्मनि यो रक्तः 
परमापदमापन्नो 

परात्परं पुरुषमुपैति दिव्यम्‌ 
परित्यक्ता मया ठङ्का 
परिपप्रच्छ भरतं रुदती 
परिसपहाणसरीरो भुवणाणं 
परीक्ष्य लोकान्‌ कर्मचितान्‌ 
परयत्यचक्षुः 

पश्यैकादश मे रुद्रान्‌ दक्षिणं 
पाञ्चाल्याः पव्यपत्राक्ष्याः 
पाण्डित्यं निर्विद्य 

पापानां वा शुभानां वा 
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वि.स.ना 
महा.भा.उ.प.९१-३४ 
रामा.यु.कां.१७-१७ 
द.श.६५ 

श्ये उ.३-१९ 
रामा.कि.कां.३-२९ 
श्रीवे.स्त.९५ 

श्रीरङ्ग स्त.उ.श.१० 
महा.ना.उ.११-३ 
भ.गी.९-२६ 
रामा.कि.कां.१-१०४ 
धा.पा.४४० 
रामा.कि.कां.६७-१४ 
ना.प.उ.३-१८ 
वि.ध.६८ 

मु.उ. २-२-८ 
रामा.यु.कं.१९-५ 
रामा.अयो.कां.८७-८९ 
अ.-श.- १२ 
मुं.उ.१-२-१२ 
श्चे.उ.३-१९ 
महा.भा.मो.ध.प. १६८-५९ 
महा.भा. 
ब्ु.ऊ.५--९ 
रामा.यु.कां.११२३-४५ 


118,295.297 
478 

206.211 
245.248,471.476 
152,263.266 
263,267.405 
253 

163 

258 

200 
315,316 
236,240 

180 

470 
329,330 
450,451 
185.189 
97.99 
246,250 

71 

92 

406 

172,174 

183 

223 
331,332 


पिकः कूजति पञ्चमम्‌ 

पितरं मातरं दारान्‌ 

पिता माता तथा भ्राता 

पिता पुत्रेण पितृमान्‌ 

पितेव त्वत्प्रेयान्‌ 

पुत्र व्याधिर्नते 

पृच्छामि त्वा धर्मसंमूढचेताः 
प्रकृतिऋजुतया 

प्रकृतिश्च प्रतिज्ञादृष्टान्तानुपरोधात्‌ 
प्रकृतिश्य प्रतिहा 

प्रबुद्ध धीरथ वा कि 
प्रसादपरमौ नाथौ 
प्राज्ञेनात्मना संपरिष्वक्तः 
प्रायो हि अकृतकृत्सत्वात्‌ 
प्रियो हि ज्ञानिनोऽत्यर्थम्‌ 
प्रीतिपूर्वकम्‌ 

बहवो नृपां कल्याणगुणाः 
बाल्यात्प्रभृति सुसिग्धः 
बृन्दावनं भगवता कृष्णेन 
ब्रह्मविदाप्रोति परम्‌ 
ब्रह्मेशमध्यगणना गणना 
भक्तिक्रोतो जनार्दनः 
भक्तिप्रभावभवदद्भुतभावबन्ध 
भक्तेः शङ्गारवृत्या परिणतिरिह चेत्‌ 
भक्तया त्वनन्यया शक्यः ` 
भगवद्रोधायनकृतां विस्तीर्णा 
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गत्र. 
वि.पु.५-२४-१६ 
श्रीगु.र.को.५२ 
रामा.अयो.कां.७७-९ 
भ.गी.२-७ 
द्र.ता.र.१९ 
व्र.सू.१-४-२३ 
ब्र.सू.१-४-२३ 
स्तो.र.५ 
वि.पु.५-१९-२१ 
वृ.उ.६-३-२१ 
महा.भा.आश्व.प.४ 
भ.गी.७-१७ 
भ.गो.१०-१० 
रामा.अंयो.कीां.२-२६ 
रामा.बा.कीं.१८-३०,२१ 
वि.पु.५-६-२८ 
ते.उ.आन. १-१ 

अति स्त.१५ 

वि.ध. - ३ 
श्रीवे.स्त.२ 
भ.गी.१९-५४ 

श्रीभा. 


199 

329,330 

219 
143,149,150 
236 

250 

156 

368 

2.76 

2.6 

265 
109,110,263,267 
106 

118.120 
246,249 
352,354 
32,36,327,328 
23,26 

21,24. 
185.,189 
284,286 
132,137 

180 

184 

223,225 

235 


अनुबन्धाः 


भगवन्तं नारायणं 
भवन्तमेवानुचरन्निरन्तरं 
भवांस्तु सह वैदेह्या 
भाषागीतिः प्रशस्ता भगवति 
भिक्षोचितं प्रकटयन्‌ 
भीषास्माद्रातः ` 
भीष्मद्रौणावतिक्रम्य 

भुजैः परमनारीणाम्‌ 

भूय -एव महाबाहो 
भूभुमिरचलाऽनन्ता 

भोगा इमे विधिशिवादिपदं 
मच्चित्ता मद्रतप्राणाः 
मत्तस्मृतिः 

मधुरां प्राप्य गोविन्दः 

मध्ये विरिञ्चगिरिशं 

मन एव मनुष्याणां 
मनस्यन्यद्रचस्यन्यत्‌ 
मनीषितं कैतव 

मनुकुल महीपारूव्यानप्रमौलि 
मनुजत्वतिरोहितेन शक्ये 
मनुष्याणां सहस्रेषु 

मन्मना भव मद्धक्तो 

मम चाप्यन्तरात्माऽयं 
मत्योत्थायं विरिञ्जावधिकमुपरि 
महात्मभिर्माम्‌ 
महादेवस्सर्वमेधे महात्सा 
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गत्र. 452,453 
स्तो.र.४० 264,265,268 
रामा.अयो.कां.२१-२७ 319,320 
द्र.ता.र.४ ध 24 
द.स्तु.१९ ` : . 471 
तै.उ.आन.८-१ 252,254 
महा.भा.उ.८५-९२ 429,430 
रामा.यु.कां.२१३ 408,410 
भ.गी.१०-१. 459,561 
अ.को.२-१,२,३ 290 
व.स्त.- ८१ 107 
भ.गी .१०-९ 91,94,156,157.192.195 
भ.गी .१५-१५. 418,467,468 
वि.पु.५-१८-१४ 219 
श्रीरङ्ग .स्त.उ.श.५९१ 158,284,286 
मै.उ.६-३४ 454,455 
- 368 
याद.४-१ 412 
श्रीरङ्ग .स्त.उ.श.७७ 336,338,339 
पा.स.१.७६ 337,340 
भ.गी.७-३ 22.26 
भ.गी.१९-६५ 156-157 
रामा.यु.कां.१८-३७ 223,225 
श्रीरङ्ग. स्त.उ.श.-३५ | 32 
स्तो.र.५३ 422,424 
- 148 


मां नयेद्यदि काकुत्स्थः 
माता पिता भ्राता निवासः 
मानं प्रदीपमिव 
मित्रभावेन संप्राप्तं 
मित्रमोपयिकं कर्तु 

मुहुः प्रवृत्त 
मेरुमन्दरमात्रोऽपि राशिः 
य आत्माऽपहतपाप्मा 

य एषोऽन्तरादित्ये 

य आत्मदा बलदः 

य आत्मनि तिष्ठन्‌ 

यः पृथिव्यां तिष्ठन्‌ 

यच्च किञ्चिञ्जगत्यस्मिन्‌ 
यतो वाचो निवर्तन्ते 

यतो वा इमानि भूतानि 
यथा मातरमाश्रित्य सर्वे जीवन्ति 
यथा पुष्करपलाश 
यदद्धूतं भावयतां 

यदयं रथ 

यदा यदा हि 
यदब्रह्मकल्पनियुतानुभ॑वे 
यद्राचाऽनभ्युदितम्‌ ` 
यन्मुहूर्तं क्षणं वापि वासुदेवः 
यमेवैष वृणुते 

यमो वैवस्वतो राजा 

यस्य ब्रह्म च क्षत्रं च 
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रामा.सु.कां. ३९-३० 
सु.उ.खं.६ 
श्रीरङ्ग.स्त.उ.श.१०१ 
रामा.यु.कां.१८-३ 
रामा.सुं.कां.२१-१९ 
याद.-४-३३ 
वि.ध.७८६ ` ` 
छां.उ.८-७-१ 

छां .उ.१-६-६ 
यजु.सं.७-५-३५ 
बृ.उ.मा.पा.३-७-२२ 
बृ.उ.५-७-७ 
ते.ना.उ.११-५ 
ते.उ.आन.४-१ 
ते.उ.भृ.१-२ 

मस्म. 

छां उ.४-१४-२ 
याद.४-४ 
विक्रमो.१-११ 
रामा.अ.कां.१२-६८ 
श्रीवेकु.स्त.६१ 
केन.उ.१-४ 
ग.पु.पू.खं. २२२-२२ 
मु.उ.३-२-२३ 
म.स्मृ.८-९-२ 
कठ.उ.२-२५ 
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209,216 
223,224,401 
472 
132,136,228.232 
321,328 

134 

118,167 
120,12] 
466,467 
345,346 
84.85 

67,69 
49,50,85 
32,36,152,153 
144, 147 

206 

168 

413 

415,418 
405.407 
334.440,445 
152,153 

164 
345,426,427 
98 

71,73 


अनुबन्धाः 


यस्य प्रसादादहमच्युतस्य 
यस्य पृथिवी शरीरम्‌ 
या निशा सर्वभूतानां 

या वेदबाह्यस्स्मृतयः 

याः क्रियाः संप्रयुक्ताः 
या निशा 

युगकोटि सहस्राणि 

ये पिबन्ति जलं 
येऽप्यन्यदेवताभक्ताः 

यो ब्रह्माणं विदधाति पूर्व 
योगोन्मीलितधीः | 
योऽन्यथा सन्तमात्मानम्‌ 
रमणीयं प्रसत्नाम्ब 

रसो वै सः । रसं ह्येवयं छब्ध्वा 
रसोऽप्यस्य परं ष्टा 
रूपश्रिया परमया परमेण 
रे रे कोकिल ! मा भज मौनं 
लक्ष्मीः पुरुषकारत्वे 
ठब्ध्वा कुलधनं राजा 
वरदः यदि 
वर्णाश्रमाचारवता पुरुषेण 
वशी वदान्यो गुणवानृजुः 


वसन्तकाले संप्राप काकः काकः 


वाचा धर्ममवाप्ुहि 
वाचाटोक्तौ वागमृते वा 
वासुदेवस्सर्वम्‌ 
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वि.पु.४-१-८५ 
बृ.उ.५-७-७ 
भ.गी.२-६९ 
म.स्प्र.९२-९५ 
महा.भा.शां.प.१७१-६३ 
भ.गी.२-६९ 
भाग.११-५-४० 
भ.गी.९-२३,२४ 
श्वे.उ.६-१८ 

श्रीरङ्ग .उ.श.५ 
सनत्सुजातीयम्‌ - १-३३ 
रामा.बा.कां. २-५ 
तै.उ.आन. ७-९ 
भ.गी.२-५९ 
्रीवे.स्त.२८ 
निर्दिष्टाभगवच्छाल्रम्‌ 
रामा.यु.कां.९२८-९० 
व.स्त.६७ 
रामी.कि.कां.३-२९ 
स्तो.र.१८ 
रामा.सुं.कां. ३९-१० 
सुभाषितकोस्तुभः 
भ.गी.७-१९ 


12.14 

363 

252,254 

129 

315,316 
254,4.70,475 
148 

24.20 
55,57,58 
33,72,74, 279 
425 

98 

198.201 

185 

158 

163 

199 
168,170,288.,331,332 
337,339 
402,403 
253,256 
163,267,368 
199,203 
200,204 

199 
252,254,355,356 


विचित्रा देहसम्पत्तिरौश्चराय 
विचित्रा देहसंपत्तिः 

विजितात्मा विधेयात्मा 
विदितस्स हि धर्मज्ञः 
विदुरान्नानि बुभुजे 
विराजमानोज्वलपीतवाससम्‌ 
विललाप सभामध्य 
विलासललितं प्राह 

विषया विनिवर्तन्ते 

विष्णुरात्मा भगवता 

विष्णोः पदे परम 
वीणावादनतत्त्वज्ञः 
वेदान्तास्तत्वचिन्तां 

वेदेषु पौरुषं सूक्तम्‌ 

वेदश्च सर्वैरहमेव वेद्यः 
व्यसनेषु मनुष्याणाम्‌ 

शीलः क एष तव हन्त 

शुक ! पञ्जरबन्धस्ते 

शुभानि पुष्णाति न जातु हीयत 
श्रद्धयाऽ देवो देवत्वमश्रुते 
श्रीमाधवादिघ्र जलजद्रय-नित्यसेवा 
श्रीरङ्गं करिशैलमञ्जनगिरिम्‌ 
श्रीरङ्गराजकरनम्रितशखिकाभ्यः 
श्रुतिशिरसिविदीप्त 

श्रुतेस्तु शब्दमूकत्वात्‌ 

स उ श्रेयान्‌ भवति 


वि.स.ना 
रामा.सु.कां.२१-२० 
महा.भा.उ.प.९१-४९१ 
स्तो.र.३२ 
रामा.अयो.कां.८२-१० 
वि.पु.५-२०-११ 
भ.गी.२-५९ 
महा.भा.क.प.३५-५० 
या.स्मृ.३-४-११५ 
श्रीगु.र.को.३० 
भ.गी.१५-१५. 
रामा.अयो.कां.२-४० 
अति .स्त.१० 
चन्द्रालोकः 
स्तो.र.२८ 
य.वि.१ 
श्रीरङ्ग.स्त.पू.श.४९ 
श्रीभाष्यमंगलश्छोकः 
व्र.सू.२-१-२७ 
यजु.सं.३-६-२ 
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22.299 

116 

127,129 
246,249 
429.430 
264,268 
42.478 
289,292 
156 

56,59, 11.74 
00 

24,28 
42.417 
155 

69 

34,38 

173 

६५ 

168 
332,333,472,477 
198.,201 
227,230,235.,240 
199,202 
434,436 
83,87 
143,146 


स महात्मा सुदुर्लभः 

स बाह्याभ्यन्तरः शुचिः 
संज्ञायते येन 

संज्ञायते येन तदस्तदोषं 
संसारार्णवमग्रानां 

सत्यं ज्ञानमनन्तं ब्रह्म 

सदा पश्यन्ति 
सदुर्दमानासुर .. | 
सदेव सोम्य इदमग्र आसीत्‌ 
सन्देशेस्साममधुरैः 

समये तिष्ट सुग्रीव 
समस्तकल्याणगुणात्मकोऽसा 
समाहितेस्साधु सनन्दनादिभिः 
समुद्रं राघवो राजा 

समोऽहं सर्वभूतेषु 
सम्भोगप्राप्िरिति चेन्न 

सर्वं खल्विदं ब्रह्म 
सवज्ञोऽपि हि विश्वेशः 
सर्वत्र बृहत्त्वगुणयोगेन हि 
सर्वथाऽ नुपपत्तेश्च 
सर्वधर्मान्परित्यज्य 
सर्वद्धियान्तःकरणपुरुषाख्यं 
सह पल्या विशालक्ष्या 

सा विद्या 

सारासारविवेचने पट्मुखः 
सालान्‌ हि सप्त सगिरीन्‌ 
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भ.गी.७-१९ 
वि.पु.६-५-८७ 
वि.पु.६-५-३८ 
वित. 
ते.उ.आन.२-१ 
ऋ.सं.१-२२-२० 
याद.४-२ 
छां.उ.६-२-१ 
वि.पु.४-२४-२० 
रामा.कि.कां.३०-८१,८२ 
वि.पु.६-५-८४ 
वस्त.- १०१ 
रामा.यु.कां-१९-३० 
भ.गी.९-२९ 
ब्र.सू.१-२-८ 
छां.उ.२-१४-१ 
श्रीभा. 
ब्र.सू.२-२-३० 
भ.गी.१८-६६ 
वि.पु.१-२-६८,६९ 
रामा.अयो.कां.६-१ 
वि.पु.१-१९-४१ 


अति .स्त.२० 


22,26 

193 
4173,419 
2.2 

103 

43,46 
470,415 
412 
284,286 
219 

231 
32,36,1-4 
62,64,101,153 
132 

321 
 4५०,50 
52,53 

169 
312,314,315,316 
 74,81 
329,330 
51,53 
331,339 
473,4179 
201 

2०6 


सुगन्धमेतद्राजाहम्‌ 

सुशीलं स्वाराधं 
सेनयोरुभयोममध्ये 

सोप्येनं ध्वजनवज्रान्न 
सोऽङ्ग वेद यदिवान वेद 
सोऽप्येनं ध्वजवच्राब्ज 
सोऽश्रुते सर्वान्‌ कामान्‌ 
सोऽश्यगच्छत्‌ 

स्तन्यं तद्विषसंमिश्र 
स्तन्येन कृष्णस्सह 
स्रेहादस्थानरक्षा 
स्मृतिर्व्यतीतविषया 
स्वत्वमात्मनि संजातम्‌ 
स्वयमय विभो) 

स्वया दीप्या 
स्वविवरणमहौदार्यं 
स्वाधीनत्रिविधचेतनाचेतन 
स्वाभाविकानवधिकातिशय 
स्वामित्वात्पत्वशेषित्व 
स्वेन रूपेणाभिनिष्पद्यते 
हसितं भाषितं चैव 

हा हन्त हन्त 

हा हा धिक्‌ परगृहवासदूषणं 
हिरण्यगर्भस्समवर्तताग्र 

हे सुन्दरैकतरजन्मनि 
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वि.पु.५-२०-६ 
द्र.ता.सा.३ 

भ.गी. - १-२१ 
वि.पु.५-१८-२ 

ऋ .स.१०-१२९-७ 
वि.पु.५-१८-२ 
तै.उ.आन.९-२ 
रामा.बा.कां.१-५७ 

ह.वं. 

याद.४-४ 
श्रीगु.र.को.२४ 
शाज्रज्ञवचनम्‌ 


श्रीगु.र.को.३९ 
ता.र.२९१ 

ग्र. 

ग.त्र.३-३ 
छां.उ.८-१२-२ 
रामा.बा.कां.२-४ 
श्रीवे.स्त.८४ 
उ.रा.च. १-४० 
ते.सं.४-१-१ 
सुं.वा.स्त.१०७ 


३. 
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289,292 
368 

132 
265,269 
150,209 
265,269 
323 

428 
308,309 
413 
4417,449 
207,213 
183 

331 
4.12.471 
441 
63,65 
32,36 
183,188 
317 
2.2,26 
268 
300,302 
428 

272 


अ.को. 
अ.श. 
अति.स्त. 
अहि.सं 
उ.रा.च. 


कठ.उ. 
केन.उ. 
गत्र. 
ग.पु.पूख. 
गी.स. 
छा.उ. 


जित.स्तो. 


तैःउ.आन, 
तै.उ.भू. 
तैसं. 
द.श. 
द्र.ता.र. 
द्र.ता.र. 
द्र.ता.सा. 
घा.पा. 
नरपु. 
पुस्‌. 
पौ.सं. 


४.सङ्केताक्षरसूचनी 


अमरकोशः 
अच्युतशतकम्‌ 
अतिमानुषस्तवः 
अहिर्बृध्रयसंहिता 
उत्तररामचरितम्‌ 
ऋक्संहिता 
कठोपनिषत्‌ 
केनोपनिषत्‌ 

गद्यत्रयम्‌ 

गरुडपुराण पूर्वखण्डः 
गीतार्थसद्ग्रहः 
छान्दोग्योपनिषत्‌ 
जितन्तेस्तोत्रम्‌ 
तैत्तरीयोपनिषत्‌ आनन्दम 
तैत्तरीयोपनिषत्‌ भृगुवही 
तैत्तिरीय संहिता 
दयाशतकम्‌ 
दरमिडोपनिषत्‌ तात्पर्यरत्ावली 
दरमिडोपनिषत्तात्पर्यरतावली 
द्रमिडोपनिषत्‌ तात्पर्यसारः 
धातुपाठः ` 
नरसिहपुराणम्‌ 
पुरुषसूक्तम्‌ 
पौष्करसंहिता 


बृ.उ. - बृहदारण्यकोपनिषत्‌ 
बृ.उ.मा.पा. - -"~ माध्यन्दिनिपाठः 
ब्र.वे.प्र.का. - ब्रह्यवैवरतपुराणम्‌ प्रक्तिकाण्डः 
ब्र.सू. - ब्रह्मसूत्रम्‌ 

भ.गी - भगवद्रीता 

भाग. - भागवतम्‌ 

भाग. - भागवतम्‌ 

मस्म. - मनुस्मृतिः 
महा.ना.उ. - महानारायणोपनिषत्‌ 
महा.भा.आ.प. - महाभारत आनुशासनिकपवं 
महा.भा.उ.प. - माहाभारत उद्योगपर्व 
 महा.भा.क.प. - महाभारत कण॑पवं 
महा.भाद्रो.प. - महाभारत द्रोणपर्व 
महा.भा.मो.प.- महाभारत मोक्षधर्मपर्व 
महा.भा.शा.प.- महाभारत शान्तिपवं 
महो. - महोपनिषत्‌ 

मु.उ. - मुण्डकोपनिषत्‌ 
मुकु.मा. - मुकुन्दमाला 

मै.उ. - मैत्रायणी उपनिषत्‌ 
य.वि. - यतिराजविशतिः ` 
यजु.स. - यजुःसंहिता ` 
या.स्मृ. - याज्ञवल्क्यस्मृतिः 
याद - यादवाभ्युदयः 
रघु.व. - रघुवंशः 


रामा.अयो.का.- 


रामा.अर.का, 
रामा.कि.का. 
रामा.बा.का. 
रामा.यु.का. 
रामा.सु.का. 
व.स्त. 
वराह.पु. 
वि.त. 

वि.ध. 

१ विपु. 


| 


रामायणं अयोध्याकाण्डः 
रामायणं अरण्यकाण्डः 
रामायणं किष्किन्धाकाण्डः 


रामायणं बाठककाण्डः 
रामायणं युद्धकाण्डः 
रामायणं सुन्दरकाण्डः 
वरदराजस्तवः 
वराहपुराणम्‌ 
विष्णुतत्त्वम्‌ 
विष्णुधर्मं 
विष्णुपुराणम्‌ 
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वि.स.ना. - विष्णुसहस्रनाम 
विक्रमो - विक्रमोर्वशीयम्‌ 
श्रीभा. - श्रीभाष्यम्‌ 


श्रीगु.र.को. - श्रीगुणरलकोशः 
श्रीरद्गःस्त.उ.श. - श्रीरङ्गराजस्तव उत्तरशतकम्‌ 
श्रीरद्ःस्त.पूःश. - श्रीरङ्गराजस्तव पूर्वशतकम्‌ 


श्रीवे.स्त. - श्रीवेकुण्ठस्तवः 
श्वे.उ. - श्वेताश्चतरोपनिषत्‌ 
ससू. - सङ्कल्पसूर्योदयः 
सुबा.उ. - सुबालोपनिषत्‌ 
स्तो.र. - स्तोत्ररलम्‌ 

ह.व - हरिवंशः 


(+ 


